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n PROLOGUS  AD  EUTYCHUM/ 

P ii.£Dni  libeIlo!>  legere  si  desideras, 

Vaces,  oportet,  Eutyclie,  a negotiis, 

MS.  Pith.  P/itrrfrus  ati  Eutychum,  v.  Guil.  Iia  e(|idu  Pci 


1 . Graviifir  vituperat  priore:»  Uu> 
jus  Prolo{p  Tereus  censor  doctus, 
scribens  in  Ephein.  Goilting.  aim. 
1781 « Part.  53  : ff^ir  mdchten  wohl 
die  f^erbinduny  der  Gedankcn  im 
Anfan^  det  Prol.  tum  3 Bd.  tehen. 
Es  soli  eine  Zuschrift  an  den  Eutjr- 
chus  seyni  man  sehc  wie  die  Satze 
laufenf  u/elche  f^erUindung  ste  /io> 
l>enj*und  was  fiir  ein  Dedications- 
komplimcnt  heraus  Admm(.*~  Phie- 
dri  libellos  f meos  Ubellos.  Sic  so- 
lent poeUe.  Burnianiius  laiidalOvid. 
V,  Fasi.  377  : • Floreat  ut  tolo  car- 
men Nasonis  in  anro.  » Heme<1..7i  : 
• Naso  lef*eudus  erat.  » V.  etiam 
Hoogstrat. 

a.  a negotiis-  Burmannus  capit 
cie  negotiisy  unde  negotiatores  cl 
negotiantes  dicuntur,  c|ui  vel  pecu* 
nise  collocaudic,  vcl  pecuaria;  eicr* 


cenda;  studebant;  de  quo  (;rnerc 
negotiorum  v.  Biinn.  ad  Pelron. 
CIjGronov.  Ub.  IV,  Obs.  a4  ; Er- 
nesti  Clav.  Gc.  h.  v.  De  his  Hor. 
Kpod.  II,  I : • beatus  ille  qui  pro- 
cul DCf^oliis.  • Et  hoc  innueh*  Phae- 
drum, suspicari  licet  e vs.  11,  ai. 
Rectius  tamen  .SchefFerus  locum  de 
curis  publicris  intelli^il.  Sed  clar. 
AcWner  iii  Teut.  erit,  philol.  P.  I, 
p.  5,  docte  probat,  d^  hjs  solis 
Pluedrt  locum  non  a^rerc,  verum 
etiam  de.^ura  rei  domesticas : de  cu> 
ris  publicis  poetam  contendit  lo- 
qui vs.  5 ; ad  quem  vs.  vide;  de  pri- 
vatis ct  domesticis  vs.  1 1 . Etsi  eiiini 
negotiosa  vita  maxime  usurpatm* 
de  ea,  qua;  o<'Cupatur  in  obeundo 
ofKcio  publico,  vid.  e.  c.  Pliii.  tib. 
VII,  Kp.  XV,  a,  taineu  illud  non 
perpetuum  est.  ha  Gc.  pro  Uosc. 


a 
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liber  animus  sentiat  vim  carminis. 

Vtiriim,  inquis,  tanti  non  est  ingenium  tuum, 
Momentum  ut  horne  pereat  officiis  meis. 


4 inams  li>  Co.i.  Pilh.  l«  qlloil  .a-pc  pro  iwjiiis , rl  1.^70.001  ciiani  |>o- 

„,1  V «ironoy.  ad  Li*.  l.b.  XXXIV,  c.p.  3,  loD.,  IV,  p.fi  7^9  BrnW^Sub- 
imrUirilxr  rnin.  d-  llrminfirr.  /n,.ol  luctar  etiam  Jar.  Oronov.  Euirn- 

1 . in  Pliantr  B i4<)-  Sicquf  rdidil  llurm.  in  KdiUonc  majori.  At  I lia-i  rti»  quum 

t 7.  rndrm  .u„do  dir„t:/or.u«,  dic«,  ct  v„  .0.  (cyco.;  ettam.  hir  t^p- 

.i».  ridetur  inou»,  quod  pricter  BiUcr.hua.  Biealt.  m Etht,  aj  Nevclet.  t^m. 
t.  IcL^tratan  BfUllei.  alipi,  receperunt  Ulirm.  Brot.  Bipmit.  neabillou. 

T*»XicK  —”5.  offiem  mc«.  Iu  libri,  .criptt.  legitor,  offirii  ma.  Ita  ediderunt 
nitterrliu.  Higalt.  In^Edit.  a . Nevel.  C.ronov.  Hoog.tratan.  Maittar.  n,el.ler.  Ir- 
7rein.hel  iugrau  genitirorum  eumulationc,  et.i  b.ne  tti  ren,  non  de.,n. 


Am.  c.  41 , fin.  ■ non  est  rerisitnilc, 
ut  r.hrysoROnus...  rei  familiaris  ne- 
polio  diligentiam  eognorit  eorum 
ct  fidem.  . Catil.  ll,  10,  ubi  male 
gerere  negotium  est,  rem  familia- 
rem male  gerere. 

3.  Vult  Pha-drtis,  animum  Euty- 
cbi  liberum  esse  11  negotiis,  ut  vim 
rarminis,  i.  e.  virtutes,  brevitatem, 
elegantiam  et  suavitateio,  nec  non 
doctrinam  fabularum  sentire  pos- 
sit. Nam  et  qusclibct  auctoris  fabu- 
la, et  fabularum  opus  universum 
dici  carmen  pote.st.  Lege  qua-  no-  . 
tat  ad  b.  1.  Desbilloiiius.  Epii.  II, 
i3,  hunc  versum  ita  expressit:  Et 
arte  fictas  animus  sentit  fabulas. 
ubi  vide.  — liber.  Vs.  9 dixit,  petv 
lore  soluto.  — Vis  carmims  Uesbil- 
Intiio  est  intentio  ojicris,  seu  doc- 
trinn  fabularam- 

4.  inpenium  Capiendum  pro  11,- 
penii  fetu , seu  opusculo  fabularum. 
Rcrte  Ullemant,  prmtuctions  ile 
lesprit.  Sic,  teste  Desbillonio,  Ovid. 
Hem.  se.s  : • ingenium  magni  livor 
detrectat  Homeri,  - ubi  ingenuim 
magni  Homeri  opus  httjns  immor- 
t.,le  intelligi  debet.  Prtiprie  enim 
poetis,  qui  inventioni  prireiptte 
laudem  suam  debent,  adsctibt  so- 
let ingenium.  Sic  Hor.  de  se  ipso 


II,  Od.  xviii,  9:  -ingeni  benigna 
vena  est.  ■ Propertius  autem  I,  vii, 
ai:  - Tuor  ego  Romanis  praferar 
ingeniis,  - i.  e.  poelia,  ad  quem 
loctim  Burmannqs  laudat  Pas.sera- 
titim.  Ita  Ovidius  non  raro  ingenio 
suo  periisse  dieit,  notante  eodem 
viro  docto.  Sattler. ; die  Arbeit  ist  so 
viei  nicht  ivertb. 

5.  Bene  explicat  Gron.  ut  punc- 
tum temporis  horaive  detraham 
meis  ordinariis  muniis,  et  tuis  legen- 
dis Ubellis  attribuam.  Olim  officium 
de  omni  negotiorum  complexu  in- 
telligebam,  sive  essent  pubUca,  sive 
privata.  Sed  quum  de  his  vs.  1 1 
sqq.  seorsim  verba  faciat,  nunc  ca- 
pio de  munere  publico.  Nam  sic 
usurpari  solere  hne  verbum,  s.atis 
erit,  unico  probare  exemplo.  Plin. 
in  P.antg.  cap.  XCI,  t : - noitduin 
biennium  complerarous  in  officio 
laboriosissimo  et  maximo,  quum 
tu  nolvis'  consulatum  obtulisti ; • 
Pra-fecturam  autem  avarii  intelli- 
gii:  efr.  Id.  lih.  1,  Ep.  x,  9:  -di- 
stringor officio  ut  maximo  , sic  mo- 
lestissimo, - et  lib.  V,  Ep.  XV,  5. 
De  munere  Eutychi  publico  lege 
qu.-c  notamus  in  Excurs.  I,  ad  hunc 
Prol.  ex  quo  certe  perspici  potest, 
id  non  constitisse  in  officiosa  divi- 
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LID.  III,  PUO  LOGUS. 


:i 

Non  er(jo  causia  est,  niauihus  itl  tau{;i  tuis, 

(^uod  occupatis  auribus  non  convenit. 

Fortasse  dices  : Aliqu:e  venient  feria;, 

Ou.T!  me  soluto  pectore  ad  studium  vocent. 

4‘xcmplfl.  Sir  Ncp.  Ati.  3.  Domicilium  orbis  ICrrnrum  unprrii.  Ad  qnam  duorum 
ncoilivorum  collisionrm  vitaudura  lleinsiui  emeudavii,  ofjiciis  meis,  qddirrntiltuk 
Dmonvio,  Deiitirio,  Bunnanno,  et  reccnfioribiu  tditoribas.  Maic  enim  conjan* 
gum,  tnomctUttm  hora  officii,  qi^um  /nomrutum  hora  dehumrt  tu^ccre,  ut  vulgo 
dici  Rolct.  Hfir.  I,  Sat.  i,  •j  *q.  hora  momrnfe»  ci<rt  mor^  venit,  omI  vktorut  lata; 
Liv.  lih.  IX,  i6;  uiomfjtfo  /torte  Samnis  casus  Satricanus  captus,  qua*  loca 

Bnrtnamiui  adiert.  Kiiam  vrrhmiipr/ent  judicante  cl.  Tcscliurkio,  desiderare  vi- 


detur officiis. 

tum,  ma^jisiratuum  el  jirincipnm 
«alul.itioiie,  quod  vult  Faber,  im- 
probante Schoffero. 

6 sq.  Respondet  objectioni,  quam 
ip.se  Huxerat  vs.  4 sq-  Sensus  : Non 
i(*itiir  est,  quod  in  manus  sumas 
fabulas,  quas  propter  neq^otiorum 
multiiudiuem,  quibus  districtus  es, 
non  putes  le{;ere,  aut  pra‘le(p  tibi 
jubere.  — Non  caussa  est,  iti  tangi. 
Iiitinilivu.s  a ppetis  inultis  noniini- 
hus  siibstnutivis  subjicitur,  pro 
rundio  in  di  exeunto.  Inleixlum  haec 
substantiva  nc  tuin  quidem,  quum 
illis  est  adjicitur,  cuni  infinitivo 
pa.ssivi  juiq^mitur.  Exempla  habes 
in  Jani  A.  P.  Cic;  pro  Ca?ciu.  c.  5 : 
• nulla  est  ratio,  amittere  ejusmodi 
ocrasionein.  ■ — ' occupatis  auribtLs. 
Kle(;antrr,  in  oppositione  ad  prae- 
cedens manibus,  inde  illud /uts  huc 
trahendum  eat.  Videtur  autem  hic 
Kutychus  fuLsse  quispiam  ex  iis, 
quorum  opera  res  suas  proponere 
principi  solerent,  i.  c.  qui  audire 
nc(]otia  consueverat.  Scheff.  Sic 
vaciiHP  et  feriatee  aures.  Vid.  Mun- 
ker.  ad  Fulg.  prine.  Heins.  Cl.  Satt- 
ler.  : ffns  fur  dic  Ohren  ilcs  Ge- 
sekiiftmnnns  sich  nicht  scUickt, 

8.  Fortasse  dices.  Nova  o!»jeclio. 
feriet  sunt  dies  cessationum  ab 
opere.  Ilinc  Macrob.  Saturn.  I,  i6: 


« affiruialuint  sacerdotes,  pollui  fe- 
rias, si  indictis  coiiceptisque  opus 
aUquod  fieret.  « Theocritus  autem 
Idyil:  XV',  a6  : atfy^Tc  cuit  iop^x.  V. 
Santoroc. 

q Sen.sus : quibus  animo  a curis 
et  ne^^otus  libero  aliquid  doctum, 
i.  e.  fabulas,  le{;erc  cupiam.  — 
Soluto  pectore.  ln.soleiitior  locutio 
videtur  Burronimo,  qua  frequen- 
(ior  c.st,  animo  soluto.  Accedit 
proxime,  licet  de  vino,  quod  solvit 
mentes,  agatur,  lorus  Tibuli.  I,  El. 
Tii,  3q,  4o,  quem  Hunnannus  lau- 
dat : » Bacchus  et  a^pirola;  magno 
confecta  labore  pectora  iristiti» 
diisoluenda  dedit.  • Cic.  VeiT.  1, 
jungit  animo  soluto  et  libero,  teste 
S<*heffero.  Cf.  vs.  3.  — [ soluto  pec- 
tore. Insulentior  locatio  videtur 
Burmannu,  qua  frequentiur  est, 
animo  soluto.  Sed  utiliurein  navas- 
sct  operam  si  indicavis.«et  quid  in- 
tercedat discriminis  animum  inter 
ct  pectus.  Scilicet  jrectus  (quasi 
pactus  a compacU.s  costis),  anato- 
mice spectatum  (ut  apud  Pha^l. 
lib.  III,  fab.  X,  S17),  est  pars  tho- 
racis anterior  jugulo  subjecta,  in 
quam  cost.X'  copulantur,  interduin- 
que  apud  llippocrateni  ]>ro  tofo 
.interiore  thorace  accipitur,  ut 
Aphor.  utque  apud 
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Legesne,  qu®so,  potius  viles  nenias,  lu 

Iinpeiidas  eurain  quam  rei  domestica-'. 

Reddas  amicis  tempora,  uxori  vaces, 

IO.  nrruti-t.  More  auo  Heinsiut  conjicit:  Iryasne  jfotius  nniUs  neniae. 


Thuc.  II,  XLitx,  a.  Animus  vero,  id 
(jtioil  seutii,  meniiiiit,  [ira'videt  et 
moderatur,  et  movet  id  corpU!«  cui 
pnrpositus  e«t  : animus,  i(;»tur,  ul 
pnti  t,  multum  differt  a pectora  alla- 
meii  iiitenlnmhyiiuuymice  usurp.in> 
tur  auitnus  ct  pectus.  Quod  iatinis, 
animus,  pectus,  id  apiidGnreus  vo- 
catur er»6oc.  Sed  ha*c  duo  voc. 
^raea  nunipiani,  iii  fallor,  usiirpaii- 
liir  synoiiymict!.  Apud  Xeuu|t1ion- 
letn,  iieinei  tHiitum  ueeurrit  'Tft  erii- 
sed  pliy*«ice  spectatum:  raro, 
ap.  IMatunom,  luiuqiiam  ap.  Poly- 
hiuiii,  qui  qnidtnn  ul  alii  bene  multi, 
sexcenties  habent  <r«  Home- 

rus, et  illius  imitatores  sa>pius  ha- 
bent voeab.  : sic  Od.  IV,  449? 

45o,  <T  Od.  X,  329, 

?o«c  i*  : 0<L  X,  4^'') 

Thcocr.  XXV,  112,  «t  rrnStwt 
^oc : lliad.  V,  laS,  ir  /uivor. 

Inde  merito  concludas  primo,  apud 
Graecos  anlitpiioris  »vi , to  ®t»- 
$o(,  K(piratc  bal)itiim  Fuisse  instar 
receptaculi,  in  quo  nunquam  rni 
repositam  censebant.  Home- 
rus dic(‘b.'it  **  /Ndf»r  TT«feir«, 

lliad.  XVI,  856;  et  Xenoph.  4*'^* 
tv  ^mr»  aei/jut/n  : nunquam  vero 
4e;^a  if  (i).  Concludas  in- 
super ni  physice  solumino- 

(1)  ffe  pliystco  Ta0  enafini  st-niu, 
«exrtrnta  peuvs  iju«  esset-  esem|tla  rnu> 
incrare,  qiue  quitiem  Uaimuiu  lautlaii- 
tur  lc\ico(;rapiMt , uosir.uihus  non  sal 
eoj^niio.  Vide  Time.  II,  , i,  di- 
sliiil^uenteiii  ei  cx^/ict,  de  rojus 

vucahuli  seiitu  notando  , cuiuule  Meni, 
iur  Thuc.  p.  ir«3,  nostra'  edit.  G. 


do  sed  nunquam  h(jur.ite,  ni  fallor, 
usurpatum,  (^iiod  secus  apud  lati- 
nus,  (pii  inteninm  non  proprio  sed 
h(»urato  sensu,  viriits  animusque 
in  pectore  prttsens  ^V'’ir(j.  dtii.  V, 
363),  et  apud  Italus  qui  sio,  eirtu 
in  petto.  G.  ] 

IO.  Ilespomlet  .ad  v».  8 sq.  — Vi- 
les tienias.  Nenia  seu  nenne,  Gni'ce 
vuria,  proprie  sunt  inconditum  car- 
men, quod  in  funere,  laudandi  {*ra- 
tia,  a pncHeis  cantatur  ad  tihiam, 
iTiT^ioc  ai^».  V.  Fest.  et  Non.  De 
Propriet.  St*nii.  H,  5;)4»  q»os 
lamiit  ni.spmitin.  Hinc  tropice  om- 
nia dicta  vul(vata  et  camiiii.i  inepta 
dixenint  nenias,  schlechtes  l.lcil. 
Posse;  h.  1.  viles  luniia?,  schlerUtv 
paheln.  Kodein  modo  Pha-drus  lib. 
IV,“fab.  I,  14,  fabulas  suas  voeal 
nenias.  Sie  autem  appellat  per  mo- 
destiam. Qua»  Ilotliius  ad  hanc  vo- 
cem notat,  non  fformanmirn,  st»d 
Harium  habent  aiirtorem.  Vul.  hu- 
jus KpistoL  ciil.  pa".  47-  Idem  no- 
tandum de  iis,  (JU3»  ud  vers.  23  dc 
locutione,  in  vitam  hanc  incum- 
here,  observata  sunt.  Conf.  Harii 
Episl.  erit.  p.  48.  (.clerum  vix  ere- 
dibile  est,  Phaedrum  n^spieci^c  nd 
lectore.s  fabularum,  qui  non  erubes- 
cen*nt,  ipsius  fabulas  mniediro  den- 
te carpere , et  publice  nauci  ducere. 
Ftitpie  enim  poeta  boft  nexu  fabu- 
las suas  dicere  poterat  nenias , coin- 
inunt  usu  loquendi,  (pio,  mode.'.li.T 
caus.sa,  i)ostra,  etsi  bona  et  lau- 
danda, verbis  tamen  elevare  sole- 
mus. Cfr.  1‘alifor  Auonyiiius  ad  h.  I 

12.  HeiUas  amicis  tempora.  Sin- 
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LIB.  111,.  PROLOGUS.  r> 

Animum  relaxe.«,  otium  des  corpori, 

Ut  adsuetam  fertius  pr.Tstes  vicem? 

Mutandum  tibi  propositum  est  et  vitic  genus,  i j 


i4-  I»  CoJ.  Piili.  Ilie  vcr»u9’  ita  exltibeiur  ; mI  <ui  fortius  pentes 

vtcrm.  Ita  eilidit  ^'evclci.  Sed  persUire  ad  vicem  suctam  Hiitershu»i«>  parum 
I^iiiue  dici  videtur.  1‘iUitPu»  conjicit  prteslet;  Nrvcictu*  ad  lo  irginrm  editionis 
sua?  Heinftiuii  Kp.  XXI,  ad  SchclTcr.  maleliat  perstet  vieem^  scilicet 

corpus,  cujus  exemplum  desiderat  Uurraaun.  — > iS.  et  vita  (fcnits.  MSS.  l^ith. 


(;ulari.<«  locutiq^.  ilecte  cxplicayit  cK 
lajidiicru.t  1.  c.  p.  G,  fruarU consue* 
ludiae  amicorum,  quibus  alias,  of-* 
Neii  curis  impeditus,  parum  tempo* 
ris  tribuere  poles.  To  reddas  refer  ad 
viceni  vs.  l4*  fbre  locutio  Hurmanuo 
idem  notare  ridetur,  quod  apud 
Ter.  Adelph.  f\\  i,  iG:  « dare  ope* 
ram  amicis,  » clientibus,  hospiti- 
bus. — [ Reddas  tempota.  Hic  no- 
tent tirones  d additum,  jubente  eu* 
pbouia  : nam  reddere,  a re  (rursm)^ 
dare ^ rendre  ce  que  ton  a eefu , vel 
ce  qui  nousa  et^conji^.  G.  ] — Tem- 
pora vero  eidem  sunt  opportunita- 
tes adeundi,  quibus  possunt  te  don- 
veuire  et  commendare  ue||utia  sua, 
quum  per  ferias  illis  vacare  possis, 
ipiuio  officia,  quibus  distringeris, 
tempora  amicit  ihmda  eripiant.  Sic 
fere  Dcjbilloinus.  Sed  hoc  sensu 
tempora  qutxruntur.  lior.  I , Kat.  ix , 
58,  eitgunlury  Sener.  Ep.  LXIV. 
Cnrt.  V’!!,  vii,  lo,  non  redduntur, 
obser>'antc  cl.  Lindnero,  1.  c.  - — 
uxori  vaces.  Uxori  vacare  est,  fabu* 
lari  eum  uxore,  seria  et  jocos  mis- 
cere. Quod  nempe  non  poterat  die- 
bus aliia  Eutycbus,  occupatus  ne- 
gotiis suis.  Ita  bone  Schefferus.  Apte 
8atiler. : mit  dem  fTcibchen  plau- 
dem.  Alii  aliter ; sed  nialo : de  quo 
eonsiiles  Sehe^eri  et  Rigaltii  Notas. 

i3.  otium  des  cory7aii.  Otium 
dare  corpori  est,  respirare,"  vire* 
rolligere,  ausruhen.  Vid.  Lindner. 


I.  c.  .Simili  motio  infra  fab.  XIV, 
12,  dixit,  dare  lusum  animh  et  si- 
milem locutionem  Hnrmanntis  af- 
fert ex  Sallust.  Catii.  EH:  • volup- 
tatibus otium  prrrbere.  » Nnimulli 
interpretes  hanc  loquendi  formu- 
lam interpretantur,  curare  corpds, 
sive  genio  indulgere,  den  Leib  pjie- 
^en,  improbantt*  Lindnero  V.  I). 
Nain  corpu.s  curare,  sive  genio  in- 
dulgere,  et  otium  dare  corpori 
longe  aliud  suut. 

1.4.  adsuetam.  Per  diieresin.  Vid. 
Wasii  Senar.  p.  i34*  — vicem  : In- 
tellige  officium  et  negotia’,  post 
ferias  cl  datam  corpori  quietem  ob- 
eunda. lluc  sensu  occurrit  apud 
Tac.  Ann.  lib.  FV,  8:  « ve.strain 
nieamquc  vicem  explete,»  de  iis, 
qtii  peragunt  ea,  qiinp  sunt  sui  mu- 
neris; qiii  locus  Seheffero  debetur. 
Liv.  I,  20:  «ne  sacra  regise  vicis 
desererentur,  » coli.  Epii.  III,  □$. 
Paullo  .sliter  'cepit  Rurmann.  — 
pnestes,  peragas.  Cic.  lib-  II,  de 
Or.  cap.  9,  38  : • omnes  artes  aliic 
sine  eloquentia  munus  suum  prae- 
stare possunt ; * sed  prastare  vicem 
pro,  alieujus  lorum  obire,  partes 
agere,  dixit  Ch'id.  Art.  III,  6G6, 
notante  Burmanno. — fortius.  Prae- 
clare cl.  Satller.  : drm  f^ih  Erho- 
lung  qdnuen  y dass  er  neugestiirkt 
vorstehen  kan  drm  AmWjrschiift. 

1 5.  Sattler. : Ucrundem  mimt  d« 
deinen  Plan  und  Lehensari. 


(i  l*H;EDR(  lAHLILAllUM  /RSOIMAHUM 

Intrare  si  Musarum  limen  cogiws. 

E(;o,  quem  Pierio  mater  enixa  estjiijjo, 
in  quo  tonanti  sancta  Mnemosyne  Jovi, 

Fecunda  novies,  artium  peperit  chorum,; 

Quamvis  in  ipsa  natus  sim  pa;iie  schola;  lo 

ct  Reiucni.  uf  vtta  yrnug;  pro  quo  Pithopiis  cmmdavit,  <*(  vittr  yenus;  cui  n)>- 
«ecuii  lUDt  .ilii.  Sed  <>udiui  aut;  vcl,  prDfyositum  istud  vita  ycnus;  lleinuiia,  mu~ 
tantlum  tibi  prof>nsita  id  est  viUr  yenus.  Tierque  c conjectura.  — 20.  natus  sim 
ptene  schola,  ha  lihri  tcripti  et  olini  editi.  Sum  tamen,  qui  metri  cauata  verl>o- 
runi  ordinem  iOTerumt.  Heiniiu»  cui  parent  Hoogftiral.  MaitUr.  Ueuilci.  laillem. 
Brolicr.  Dedtilloo.  Wakebeld.  in  Silv.  (Jrit.  F.  I , p.  64  : pune  sim  natia  schola. 
Hiponlini , tuitus  pauc  sim  schola,  llt  umannus  in  N.  B.  F.  .\XV1I,  p.  610  : pcene 
natus  sim  schola.  Sed  rcctc  ohiervamiluu  Burmannu  et  lleuhingero  ultima  vocii 
pane  producitur  potilionc,  quia  sequen»  schola  a duplici  contunante  incipit.  Hoc 
licitum  cl  familiare  poetis  e&se , innumeris  probari  |»utcsi  rxempUs.  Vid.  quos 
Bilnn.  citat,  Pincirr.  Parerg.  iib.  IV,  la;  Barih.  ad  (lalpurn.  Fcl.  11,  3a,  m et 
Adv.  X\l,  8,  et  XXIII,  4i  ubi  tamen  e multis  probat  rxciiiplis  vtr  doctus,  litte» 
ras  sp,  sc,  st  non  semper  facere  positionem  prscredrnti  sylLalur;  it.  ad  Stat.  VI, 
Theb.  55i.  Nil  igitur  muta.  Claud.  Civilis,  i.  e.  Wiihotins  in  MUc.  Ul>senr.  Nov. 
Vo).  I,  tom.  I,  p.  137,  tegit  Hellade  ^ pro  schola,  quod  a manu  Plia^dri  discedit 

16.  Si  vcli.*«  ruin  littei  U com»  pari.  Ita  Cic.  Arch.  B : « sit  sane» 
mercium  habere.  Luciitiu  poetica,  tum  apud  vug  hoc  puetx  nomen.  • 
— Musarum  limeti.  lieiliythum  Id.  Cat.  I,  4«  Senatum  Uomanum 
der  Musen.  Lalleinant.  le  tempie  sanctissimum  orbis  terne  consilium 
des  Muses.  — Intrare  limen.  Hanc  appellat. 

locutionem  in  re  simili  usurpavit  1^.  Fecunda  novies,  etc.  Novem 
Juveual.  II,  Sat.  88.  edidit  liberos  uno  partu.  Cl.  Satller. 

17.  Assur{pt  oratio.  — Pierio  nennma/ 6e/nic/itet.  — artium  cho' 
ji'u^o,  i.  e.  monte.  Martial.  Iib.  IX,  rum.  Ita  Musas  dici,  qua^  artium 
73  :«  Massyli  Ico  fama  ju(]i.*a  Mon.s  sunt  ma{;istrap,  r.inim  ac  fortasse 
Pierius,  Musis  sacer,  qua*  ex  eo  sin{'tilare.  V.  Ucusiii{rcr. 

Pierides  dicta?  sunt,  situs  erat  in  30.  schola.  lntelU(>c  Gneciain, 
conKniis  Macedonite  atque  1'he.ssa»  doctrina?  parentem  et  magistrani, 
lia?,  in  tftio  Mnemosynen  novem  ejusque  partem  illam,  qua?  Musa- 
Musas  Jovi  peperissc  fabulantur,  rum  patria  creilita  fuit  (vs.  17)  in 
Ci<*.  de  N.  D.  Itb.  III,  31.  lh'siud.  Tbc.ssalta?  et  Macerlonue  cunliiiiis. 
^107.  5i  .sqq.  De  bor  monte  .supra  8cd  ju^rum  Pierium,  in  quo  se  na» 
Vitam  Pba^dri  consules  ab  inii.  Kx  tum  dicit  Pba?drus,  capiendum  pro 
boc  locu  autem  probari  non  pute.st,  ca  montis  parte,  qua*  pertim*bat  ad 
Pb.Tdruin Thrac(*m  fuisse,  ut  .supra  Maccdouiaiii,  in  cuiiHniis  'Fbe.ssa- 
vidimus  in  Vitii  Puel®.  lia?.  Hoc  docet  vocula  p<rne,  quam 

iB.fomoiti.  Sollemne  Jovis  epitb.  non  adjecrisset,  si  in  ipsa  schola, 
Gra?ce  ^forratiac.  — sanctu.  V'enera-  i.  c.  in  Tbe.ssalia,  Gra*cia*  parte,  na* 
bilis.  Hoc  sensu  non  de  diis  solum,  tus  ftiissct.  Scribit  etiam  vs.  54> 
seil  etiam  «le  hominibus  solet  iisur-  lim*rau*  Grj*«  i.T  propiorem  esse 
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Ctirainr|iic  habendi  penitus  ccn-de  eraserim, 

Kt  laude  inulta  vitam  in  hanc  incubuerim. 

Fastidiose  tamen  in  ca-tuin  recipior. 

iongutinir.  — 33.  El  Liude  muha.  I)r  varieutc  Icciionik  cf.  I kcun'.  .id  li.  v. 
— mt:ubuerim.  Riiterthus.  irtcu&ui*eri>n  conjicit , addicente  Uritino. 


iK«opo.  Gra^can  i(jilar  hilsset,  si  in 
altera  montis  parte,  Tlirssalite  ari- 
-scripta,  natus  esset.  Qme  snpra 
jamjam  observata  sunt  iti  Vita  Phx> 
(iri,  praeeiinte  Desbillonio.  — in 
ipsa  schola  natus.  Simili  modo  Se» 
ner.  Consul,  ad  Pniyb.  ai  : «libe- 
ralibus discipliuis  non  iiinutritu.s 
tantum,  sed  iiuiatus  est.  • Justin. 
lib.  VI,  e.  8 : « ut  mirabile  videre- 
tur, unde  tam  insignis  militire  scien- 
tia homini  inter  litteras  nato.  » 

‘2  1.  Curam  hahendi,  i.  c.  opiiiii 
parandarum  htudiiim.  Absolute.  V^id. 
Jani  A.  P.  p.  189;  lior.  I,  Kp.  rti, 
84,  dixit  amorr  senescit  habendi. 
Ita  Ovid.  III,  Art.  54i.  Sed  Aur. 
Virt.  Cjses.  111,  p.  m.  a36  ; « auctum 
habendi  studium.  Gneci  appellant 
Cf.  burm.  — penitus  cor- 
de vrttserim  y ex  animo  deleverim. 
Klegnnter.  Eodem  modo  dixit  lior. 
III,  Od.  XXIV,  5i  : «eradenda  cu- 
pidinis pravi  sunt  elementa ; • et  Se- 
iitH'.  Ep.  XI,  «eradere*  vitia.*  Ita 
in  similibus  alii  sa*pc.  Ci.  Tzschu- 
ckius  efficaciter  indicari  censet, 
istam  bal)cndi  curam  alie  insedisse; 
Plia.'drus  eam  ]>otissimum  ob  caus- 
sam curam  habendi  penitus  corde 
erasisse  censendus  est,  quo  libe- 
riori animo  et  pectore  soluto  ad 
litteras,  maxime  ad  poesin,  in- 
cumbere posset;  etsi  alia'  (pioqnc 
caussae  coaptari  possint,  rjuare  cu- 
ram optim  parandarum  non  e(^eri(. 
Vid«'atur  V’ila  Pha*dri. 

32.  Sensus  : quamvis  in  hoc  sfii- 
dif>riim  genere  inuliani  laudem  sim 


assecutus.  — laude  multa.  Giidiiis 
non  explicat  magna,  .sed  multorum 
hominum,  quod  ei  mtjdestiiis  vide- 
tur, quam  S)  l*ha*driis  dixisset,  mu- 
yna ; laudans  Hor.  A.  P.  279 ; • suc- 
cessit vetus  his  comedia,  non  sine 
multa  laude.  « Ssnl  luco  puto  dicta 
esse  subtilius,  (piam  verius.  Ph:r- 
drus  autem  passim  sibi  laudem 
tribuit.  Vid.  Kpilog.  II,  11,  mox 
vers.  61  ; Prolog.  IV,  17,  cf.  Var, 
Lect.  Ita  quidem,  haud  invita  y 
sentio  cum  Hcnfleib  corrupta  esse, 
qii.T*  iitcunrjue  emendare  studui. 
Haud  invitCy  1.  e.  libenter,  versari 
se  in  his.  studiis  dicit,  11011  reluo 
tarite  animo,  ut  Eutychum  illosque, 
qui  divitias  (pja*rant.  Bothe.  Displi- 
cet ha-<'cc  conjectura  Ccii.sori  Lips. 
I.  c.  Censet  enim,  languide  dici 
haud  invite  y etsi  h.TC  lectio  sensum 
fulciat.  liCgendum  proponit  ef  lau- 
de inrrntd,  quod  certe  menti  Ph;e- 
dri  et  nexui  orationis  accommoda- 
tius est.  — vitam,  vilar  genus;  (|uo 
sensu  apud  Cic.  Rose.  Am.  17,  oc- 
currit vita  rustica. 

23.  Fastidiose.  Easlidio.se  recipe- 
re est,  ita  recipere,  nl  a recipiendo 
omnia  exigas  summa  cura,  nihil 
non  absolutum  velis  ac  pi^rfcctum; 
ut  vel  lcvis*siino  vitio  ac  defectu  of- 
fendaris; ut  summa  cum  venustate 
omuia  fieri  vedis,  et  absolutionem 
perfcriioucimpie  desideres.  Sic  Im». 
nc  explicai  'IVepfenu?  in  Obsera-,  ad 
batinil..  pi-rlitient.  Oiitiiria,  (|ua' 
l(‘gimr  in  .\ct-  Soc.  I>at.  lenens. 
Vol.  III,  p.  170.  Atque  diam  ita 
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PH/E1)III  KABULAUUM  AISOPIAUTM 

(^iiirl  crudis  illi  accidere,  qtii  magnas  opes 


l•\agge^are  qiia;rit  omni  vigil 

iiilorpretattii  idem  Tir  doetuti  'rifns' 
fidiose  judicare  Ciceroni?»  de  Or.  I, 
3G.  Gronoxio fastidiose  est,  vix  tan- 
dem et  tarde,  ncc  sine  difHcultate* 
et  cum  fastidio;  Hurmaniio,  quasi 
non  meritus  essem,  vtx  inter  poetas 
liabcor  a principibus  artis  istius.  — 
roftiim,  sixlicet  poetarum.  CI.  SaU> 
l**r.  Vichterzunft.  — in  c<r(um  reci- 
pior. Disputant,  au  supplendum  sit 
(I  MusiSf  an  a muttis^  omnibus. 
Prius  mallet  Scliefferus,  qui  locum 
Ita  expHcxiI : etsi  omnia  po»>tKal>eam 
litteris  ac  ductrinar,  ut  opes  ct  glu- 
«inm;  tamen  ad  eam  veram  soli- 
d.iruque  noii  nisi  difKrultcr  ac  sero 
piTvenio.  Simili  modo  Editor  Ano* 
iiyrous  : Quamvis  in  ipsa  natus  sim 
paMie  schola,  et  laud(?  mulla  vitam 
ni  hanc  incubuerim;  nondum  ta* 
nien  limen  Musarum  penetrare,  et 
arcliiu  cum  iis  commercium  lia* 
iicre  ccMitingit.  Qu«c  inierpretatio 
<(?pugnat  versui  la,  maxime  \erbU 
PJiaxIri  vers.  6l^  huj.  Prol.  soliem^ 
nis  mihi  debetur ^iorta  f et  Kpilo(;. 
Ii,  8 tq.  (^iod  $i  labori  faverit  La- 
tiam meOy  Pium  habebity  quos 
oppomat  GrmeuK;  ut*omittam,  op* 
time  cohrrrere  orationem,  si  locum 
Ita  interpreteris : Fastidiose  x ccipior 
a multis  tn  ra:luni  poetarum,  i.  e. 

nec  sme  difficultate  ei  rum 
fastidio  ioter  poetas  habeor.  Ceie- 
roquin  b.  1.  non  ooiitlcnda  est  cou- 
^jectura  Aaoqymi,  qui  verba  Taciti 
Add.  IV, -.t  asDodesia  servilia;  in- 
tra paucos  libertos  domus,*  idn 
.•(;itur  de  Tiberio,  refert  ad  Koty* 
«.'liiiin  et  PliTdruiii,  quos  una  in  do- 
mo TilxTii  aliquamdiu  libeHos  ceu- 
^et  fuisM* « sed  posiea  alterum,  Pb.r- 
dium,  qui  se  addixisset  certis  e 


!ia,  aS 

dumo  Au(pi4ta  bomiiiibus,  invisis 
quidem  Sejano,  hujus  machinatio- 
nibus fuisse  deturbatum.  At  vero 
locii.s  Taciti  de  quibus('unque  aliis, 
quam  de  Kutycho  et  Plia>dro  potest 
iniellqp;  deinde  ex  iis,  qua*  supra 
io  Vita  Phanlri  dUputavimu.s,*  lucu- 
lenter patet,  Plurdrum  rectius  ha- 
beri Au(pisti,  quam  Tiberii  liber- 
tum. Atque  cUam  Eiitychus  con- 
jectura probabili  Caligubr  fuit 
libertus,  non  Tiberii.  Vide  Exc.  I, 
ad  lib.  III. 

a4-  Quk/  credis  illi  accidere.  Per- 
peram Scheffenis  explicat : quomo- 
do putas  illum  evadere  posse  doc- 
tum. Verte  : teiV,  meinst  duy  wird  es 
dem  gehen  ? 

a5.  Exaggerare.  Proprie  coacer- 
vare et  in  unum  quasi  a(^{;erem  at- 
que accr>'iim  co(;ere.  Cic.  dc  OfF.  1 , 
c.  aG,  dixit,  « exaggerare  omni  ra- 
tione rem  familiarem,  • i.  e.  ampli- 
ficare, augere.  Catii.  IV',  r.  9,  « auc- 
tx  atque  exaggerata*  fortuiur.  • V’id. 
Gesner.  et  Kittersb.  Horatii  IJ,  Od. 
III,  19  sq.  exstructis  in  altum  divi- 
ilis  huic  locutioni  simile  est.  Conf. 
infra  ltJ>.  IV,  xix,  a3.  — omni  ei- 
gilia,  cura.  Cic.-  Phil.  VJl,  • tii 
vacuum  metu  populum  Roinamini 
nostra  vigilia  «I  prospicientia  red- 
deremus. « Alii«  ut  Praschius,  inter- 
pretantur, vigilantia.  Sattlerus:  in 
durchgrwachten  Nochten.  Cum  hoc 
versii  compara  llorat.  I,  Sal.  1, 
70  sq.  Nox  apud  Romanos  in  qua- 
tuor  vigilias,  non  tres,  ul  apud 
Graecos,  erat  dirisa.  Liv.  libr.  IX, 
cap.  37;  « qn.arla  fere  vigilia...  ar- 
ma capiunt.  * Id.  libr.  XXI,  c.  48  = 
• quarta  vigilia  noctis.  • Aliter  Ano- 
m mus. 
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LIB.  111,  PROLOGUS. 

Docto  labori  duIcc  prteponens  lucrum? 

•Sed  jam,  quodciinque  fuerit  ( ut  dixit  Sinon, 

Bifjaliius  sc((uentr«  »ex  v«*nus  inserendos  |mtai  medios  his  duobns  : AVer 
hig  dolorem  delenirem  remediis  f vs.  44v  ct  Suspicione  si  quis  erralnt  ju/f,  rs.  4^* 
Sed  vs.  'M...  37  ponit  posi  ▼$.  Pretercii  inier  hos  duos  : Calumwfimqtte  Jv  tis 
eltisit  joeis  vs.  37 , et  Ego  illius  pro  seniiia^eci  viam , ts.  38 » fingit  ihjUs  lacuim.‘< 


36.  Z>oc/o  labori.  Doctus  labor 
qtit  ad  litteras  pertiuet,  qui  iu 
roletidi.s  litleramut  studiis  insumi- 
tur. Vid.  ad  Epii.  II,  i5.  CoU.  vs.  8, 
IO.  Uocte cl. Satt\or. geUdirter Fleis. 
Doctosdh  dictos  Burinannus,Gnece 
lin{piar  ct  artium  Grtecarum  studio- 
sos^ et  ductm^mdiyaborem,  Gne- 
ronim  «mnlatfpiBe  luseeptum;  de 
quo  more  suo  vir  doctus  erudite 
disputat.  Qiiuni  euim  Phardrus  in 
hoc  pi*olo{^o  et  alibi  sc  iEsopi,  qui 
Gr;ece  scripsit  fabulas,  exemplum 
sccpii  profiteatur,  hanc  rationem 
esse  contoodit,  cur  doctum  laborem 
hic  et  in  Kpil.  II,  i5,  vocet.  Quem 
vuci.s  docttLs  usum  an  Pha'dru.s  in 
mente  habuerit,  doctiorilms  relin- 
quo. Anonymus  inhirret  iuterpre- 
tationi  BuVmanniaua*  vocis  doctuSj 
laudans  locum  CteerouU  Off.  I,  i , 
ubi  Cicero  doctos  opponit  rudibus 
{'rreca*  linfpiir ; quem  quidem  locum 
niirmannus  jamjam  produxit.  — 
dulce.  Proprium  in  hac  rc  Epithe- 
ton. Ter.  Heaut.  II,  11, 5:  • cut  ni- 
hil pnHcr  pretium  jam  dulce  esi.  > 
Dulce  lucellum  dixit  Horai.  I,  Kp. 
xviii,  q8.  Burm.  Rene  opponit  to 
duice  labori,  ut  jam  oUm  nota- 
vit cl.  Tzsclmckius. 

17.  (^odiunqut /uorit.  Htcc  ver- 
ba io  provcrbMim.^Uuse,  recte  sta- 
tuunt viri  docti  Prakdi.  ct  Sebeffer. 
?lcc  diffiteri  vult  Rurmauiiiis,  pro- 
verbii locum  posse  vindicare,  eidem 
tamen  simul  in  non  multum  diver- 
sum sensum,  quam  apud  V^irgilium, 


capi  posse  videntur.  Ibi  enim, no- 
tare ait,  quicunque  eveutus  me  se- 
quatur*, sive  mors,  .sive  liberatio  a 
malis,  <picP  passus  sum  apud  Grae- 
cos: hic  sive  inter  poetas  habear, 
sive  excludar  co‘lu,  tamen  exarabo 
librum  textium.  Sed,  ri  quid  c{jo  ju- 
dico , lia*c  sunt  contra  mentem  Phaie 
dri.  Nou  enim  dicit,  sc  excludi  c«*- 
tu  poetarum;  testatur  potius,  se  re- 
cipi, etsi  fastidio.se.  Quare  quum 
initio  hujus  prolo{»i  sermo  sit  de 
fabulis  Phardri  ab  Kiityclto  legen- 
dis, mea  quidem  sententia  ista  for- 
mula hxc  poeta  innuere  videtur  : 
sive  habere  velis. cum  Musis  com- 
mercium, sive  non ; sive  legas  viles 
i.stas  nenias,  rive  lutn,  negotiis, 
qur  officium  tibi  injungit , cura  do- 
mestica, consuetudine  amicorum, 
etc.,  impeditus;  exarabo 
brum  teniuni.  Fac  etitis(4  IHnjUlIfe' 
tum  tibi  esse  a negotiis  tuis  otii, 
istas  legendi  fabulas,  non  frustra 
. laborem  suscepturus  sum.  Habe- 
bunt enim  posteri,  quo  sc  oblec- 
tent. Itaque  Sebeffero  non  est  ad- 
sentiendum,  ita  explicanti  hunc 
locuni  : sive  perveniri  hac  ratione 
po.ssit  ad  eruditionem,  qua  tn  pu- 
t«ts;  sive  non  possit,  ut  ego  censeo.  * 
Neque  est  vero  rimilc,  quod  itidem 
conjicit  Rurmannus,  Pbaednim  for- 
mula, quodeunque  fuerit,  ad  fata- 
lem exitum  respexisse,  quia  fabulis 
suis  ambigua?  iiitcrprefalionis  quos- 
dam offensurum  se  pnrvideret,  rf 
jam  etiam  priprlbus  editis  offensam 
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A«1  regem  fjmim  IJardaiii*  perductus  foret), 
Librum  exarabo  tertiuiii  ;Fsopi  stylo, 

Honori  et  meritjs  dedicans  illum  tuis. 

Quem  si  leges,  hetabor;  sin  autem  minus. 
Habebunt  certe,  (|uo  se  oblectent  posteri. 


t*l  odium  contraxisse  inleili{;eret. 
Nam  su.spicari  lirvl  e vsi.  3i  seq. 
hujus  Prologi,  in  quibus  tantum* 
modo  Cutycijum  oicmorat  et  poste* 
ros,  quoniin  ad  manus  t^abulii;  libri 
111  transmittenda;  sint , noluisse 
Plia^ruin,  ut  ab  aliis  tunc  viventi* 
bus  ipsius  legerentur  fabulic,  quum 
e fabulis  libri  I cl  II,  aulehac  editis, 
magna  cepisset  incommoda.  Vid. 
Desbillon.  ad  vs,  3i  sq.  Itaque  noii 
erat,  quod  fatalem  metu(;ret  ex- 
itum; quum  seiret,  scripta  sua  sc 
vivo  non  ui  lucem  eiui.ssuni  iri,  ut 
in  Vita  PhA.'dri  suo  loco  observa- 
tum est.  Aiiun^nus  lueutimiem, 
(fuotfcuutfue  fuerit  f refert  ad  ilulce 
lucrum  , (siuique  ita  vult  explicari  : 
dulce  est  lucrum,  fateor;  sed  ut- 
cunque res  sil,  tantum  abest,  ut 
vo|upiali,  c bibulis  scriliendis  per- 
cipienda', renuntiem,  sicqiie  docto 
labori  dulce  priepoiiaiu  lucrum; 
iil  putius  pergere  libeat,  fabulas 
scriiiere,  licet  quumvi.s  multi  o ffen- 
dantur  hisce  falmlis;  licet  denuo 
contraham  ndiuui,  &icque  <lolorem 
atqnc  periculum  stilieam.  Cf.  qua.* 
ad  hunc  locum  nutata  sunt.  — Si- 
non.  Vid.  Virg.  .En.  II,  77  : « Cunc- 
ta equidem  tibi  rex,  fuerit  quod- 
ciinrpie,  fatebor,  » ubi  viri  docti 
hujus  Pha*driIoei  aurloritate  defen- 
dunt loctionem,yifen/  quodeum/ue, 
contra  vulgata  ,y^perint  (/utecumpte. 
Sinon  autem  a Trojanis  se  capien- 
tium obtulit,  ct  ad  Piianiurn  regem 
deductus  ipsi  persuasit,  abiis^c 
Cnecos,  atque  e*quiim  illum  ingen- 


tem, in  urbem  dAcenduni,  statuisse. 
Virg.  En.  II,  5y  sqq.  Vide  p.  9a5, 
V0I..II,  Virg.  nostr.  Falittonis.  Kn. 

a8.  re^em  Vart/aniie,  Priamum, 
Trojanorum  regiuu,  qui  vocali  sunt 
Dardani  a Dardano,  regni  'IVojani 
conditore,  unde  ci  ipsa  re{>iu  Dar- 
dania diiia  est.  foret.  Vitle  lib. 
III,  fab.  X,  1x3*  et  lib.  V,  fab.  V,  10. 

^iCsopi  stylo.  Srbcfferiis  coii- 
stniit  stylo  rum  ex<2rare,'  ita  ut  tli- 
cal  poeta,  se  librum  l(*rtiuni  .Esupi 
exaraturum  stylo,  i.  c.  suo.  Sed 
stylo  .i^sopi  eoiijtin{;endum,  i.  e. 
genere  scribeiuli  (fabulandi  ratio- 
ne, 3/tmiVr)  quo  .Esopus  usus  est, 
ut  toties  jactat.  Sic  orationes  Attico 
illo  scriptas  dixit  Cic.  in  Brut.  c.  4'‘>' 
C.  Titii , qui  tamen  sine  Grwcis  erat 
litteris.  Quis  vero  credat,  hiinc 
Pluedri  librum  tertium  eum  .Esopi 
tertio  plane  congruere?  certe  fab. 
X,  sui  temporis  hi.stonam  relert : 
et  quis  nobis  probabit,  .Ksopiiin 
fabulas  suas  in  libros  ali<|Uot  diges- 
.sisse?  aut  temymre  Pha*dri  fabula.s 
Esopi  libris  distinctas  iii  manibus 
d«»ctorum  fuisse?  Ilurm.  v.  Prol. 
II,  I.  — exarare  stylo  per  ^^an^la- 
tioiu*m  est,  scribere.  Qui  enim  sty- 
lo -«crUiuiit  in  codicillis  et  tabulis 
ceratis,  quasi  sulc«is,  instar  arato- 
rum, ducere  videntur.  Vid.  Cesn. 
in  Th.  E.  E.  h.  v. 

3o.  Kx  veteri  formula,  qua*  in 
insi  riplionibu-s  frequeu.s,  (itui, 

3i  sq.  Vid.  quic  notamus  ad 
37.  — sin  nutem  minus.  Vi«l.  a»! 
Ejnl.  II,  l5.  — Jlabcbunt  tjuo  sc 
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Nunc  fabularum  cur  sit  inventum  {;enus, 

Brevi  docebo.  Servitus  obnoxia, 

Quia,  quae  volebat,  non  audebat  dicere,  ■ 36 

Affectus  proprios  in  fabellas  transtulit, 

Caluinniainque  lictis  elusit  jocis. 

Brevi f lleini.  malclMt  breviter,  quia  6rrt^i  rulgo  poDilur  pro,  mira  )>rcMr 
lemput,  >cd  v.  >’mas.  — 35.  dkcre.  .Suidas  in  Almv^cc  multa  dixit  huc  raciriiiia 
ic<t«*  Ncvcl.  Heinitius  corrigrhat  hisiere,  mgrniotr  : ita  ap.  Plaut.  Milit.  I , i , m , 


luclioru  noi;r  codiccR  : Afars  hnut  au^it 
hoc  verbum  eo  seusii.  Burmann.  Dc  usu 
Nuiis,  quibus  adde  Gcineri  'llics.  L.  L.  h 

oblectent.  Kamclem  conittrurtionem 
lial>e.<.  KptI.  II,  9. 

33.  fafnilamm  genus,  falmltp, 
uf  lih.  fV,  fab.  VII,  7 : hoc  joco- 
rum genus,  pfn,  hos  jocos  leyore 
fastidis.  Sic  genus  hominum , genus 
ferarum  pro  hominil>us  ferisque 
usurpari  solent.  Vid.  De.sbilionii 
Addcnd.  p.  48.  Adde.Hor.  I,  Od.  11, 

9 : ■ pisciuni  (»<*nus.  » Male  huc  re- 
fert Kqjalt.  Prol.  II,  i f ubi  vide. 

34  «q-  Brevi.  Sic  veteres  dixwse 
pro  hreitiiter,  probat  Kurmannns 
exemplis  (lio.  111,  ad  Div.  8 : « fa- 
ciendum putavi,  ut  tuis  litteris  bre- 
vi responderem,»  et  lib.  IV,  5: 

• d;  crevi  brevi  ad  te  perscribere.  » 
Quibus  adde  lociini  Cic.  de  Or.  Ub. 

1,  c.  41^9  quem  Desbillun.  memo- 
rat. — Servitus.  J^sopus,  Xanthi 
philosophi  servus.  Abstractum  pro 
concreto,  nt  sa'pe.  — obnoxia,  non 
tantum  est  siilijecta  alterius  arbi- 
trio, sed  etiam  -seinper  timida,  tre- 
pida, injuri:eqite  exposita,  qua*  im- 
pune fere  Ireditur.  IIuc  referri  posse 
videtiirlorus  Livii  lib.  XXIII , c.  13, 
m qtlu  superbus  oppdnit  obno~ 
xius,  addens,  • cpionim  alterum 
e.st  homiiii-S  alienaf  liberl.vtis  r>bliti; 
allenim  .sua?:  » Cui  addi  potest  lu- 
etis lib.  VI,  f.  34 : • obnnxi(>s  sub- 
miserant animos  non  iiiHmi  solum, 


bisrere,  pro  vulgato  dicere,  el  nhvium 
verbi  hiscere  docte  dix])iitat  Hcinsiu$>  in 
. V.  — 37.  In  V.  Cod.  i.  c.  Piihtri , Meve- 

sed  principe.s  etiam  plebis,  elc.  » 
Obnoxium  el  trepidum  conjungit 
Sueton,  Tib.  I3,  te.srilnis  Gron.  et 
cl.  Tisrhurk.  Ilaiic  vocem  exjJicat 
J.  F.  Giodov.  ad  Seiiec..  de  Ira  III, 
3,  p.  30  seq.  quem  etiam  laudant 
Dispontin.  et  cl.  Sebiraeb.  I.  c.  p. 
34/-  Adde  Not.  Burmanni. 

36.  Affectus.  Absnbile.  Alias 
addi  solet,  mentis,  animi.  Bene 
explicat  Bunn.  seii.sus  animi  sui : 
scilicet  non  audebat  libere  eloqui, 
ipiicquid  animo  suo  sentiebat,  sed 
per  f.ibulas  adumbrabat.  Pro  sensu 
animi  repit  Cic.  Tuse.  V,  16  : • qua- 
lis ciijusque  animi  affectus  esset, 
talem  esse  hominem:  » et  mox, 
■ affectus  animi  in  bono  viro  lau- 
dabili.H.  » Absolute  pniiitur  apud 
Ovid.  Met.  VIII,  473-  Affectus  pu- 
blicos sa*pe  dixerunt  auctores  De- 
clamationum, sub  Quintiliani  no- 
mine editarum,  teste  Burmanno, 
qui  etiam  laudat  Ovid.  Met.  VII, 
147,  *7*?  Trisl.  V,  II,  8.  Adde 
Trist.  IV,  lii,  3a.  — in  fabellas 
transtulit.  Ilbistrandubiiir  loco  prae- 
clare inserviunt,  qua?  notavit  Peri- 
zonius  ad  .Fliani  V.  II.  liS.  XIV, 
cap.  i5. 

37.  elusit,  evitavit.  Lege  qua*  do 
lioc  verbo  notamus  nd  lili.  I,  fab. 
XII,  9.  — fictis  jocis , fabulis.  S:r- 
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E{'o  illius  pro  semita  feci  viam, 


It-ms  1c{)i  ti-sUiUir,  tnlumnutm  quor  Jiet  seelus  et  jocii;  «cd  in  lodrm 

uit  invenisftc»  caiumnurtftie  Jiet  scelus  et  pro  quo  conjicit,  culumniftqur  ju» 

1/5  joci»,  ut  lilt.  \y  fah,  VII,  33,  vcl  adlusil,  ut  lil».  III,  fah.  XIX,  la,  cf. 
V.  L.  ad  FptI.  III,  a4>  Gtidtus,  quia  in  Codice  MS.  ooeio  quo,  erat  srrtii- 
Sit,  Iianc  depravatam  lectionem  inutai>at  in  seclusit;  ai  non  sine  caussa  qiiH-rit 
nunnannas  ; quiti  est  qua-so  secludere  Jkis  calumniam , i.  e.  lepararc  a Irequcu- 
lia  liominuin.  Jac.  Gronuv.  F4i)endatl.  in  Phardr.  pag.  i49,  emendavit, ^clis  sic 
lusit  jncis.  At  elusit  nnice  vera  lectio.  Vid.  NoL  ad  lih.  I,  fab.  XII,  vs.  y.  — 38. 
MSS.  Pitii.  Hem.  Eqo  illius  pmro  5cmi/rtycii  viam.  .Sic  edidere  Piih.  lUiiersIi.  Ne- 
vel.  Higalt.  sylblia  redundante.  Sed  quia  in  Cud.  Item,  non  porro,  sed  /lO  hiit , 
Giidius  lc{)it  : Ego  illius  pm' semita  f.  n.  prnhaniilms  Bcntleio  et  liuniianiio,  rr- 
Jieicntc  vero  .Scliiracbio  in  Clav.  P.  I,  p 34a  , ubi  vnlj;aia  Codicum  lectio  defen- 
ditur, sive  (d>  vrmu  meliorem  rationem,  Ego  porro  illius,  etc-  At  vero  lectio, 
mtnitam  feci  vhm  est  a SchcITcro,  quam  praier  Burmannum,  cui  tamen  conjec- 
tura Gudii  non  displicet,  <leduruiil  Bi]>omini.  Ei  placet  Guyeio.  Pneier  Gudii  con- 
jecturam, modo  momoratam,  alia  est  hujus  viri  docti  : jEsopi  illius  semita  feci 
quam  recepit  lluoi^slraiantis.  Bichicrus,  pr.rcunic  Jac.  Grouovio,  <v/o  illius 
fiost  semita  feri  viam.  VId.  Enicndall.  in  Pba^dr.  p.  i5o,  queni  setpiutmir  Wolf. 
Walrh,  Auctor  Notarun»  (jcrmanice  scriptarum,  Sanadoii.  cl  PluUpp.  Cetemquin 
Bq;aliius  cl  Faber  frustra  putant,  apte  liunc  versum  noniiuUos  esridissc.  I^lle- 
mant.  Broi.  DrUiill.  edidere  ; ego  fiorro  illius  semita  Jcri  viam.  Sic  et  oUm  edide- 
rat ^^rsinus.  Fqo  non  dubitavi,  e conjectura  Gudii  reponere  : Ego  illius  pro  xe- 
mitu  fri  xdam.  Sic  edidit  Benilei.  siiupe  non  opus  est  «ri  semita , quod  esi  in  li- 
bris scriptis,  mulare  iu  semiUun.  Sic  servatur  quoque  priscus  verborum  ordo  in 


piUH  utitur  Phaedrus  voce  jocus,  el 
rerl»o  jocari  do  arte  fnbulatoria,  ut 
Prol.  I,  ^;Proi.  II,  5,  ubi  vide;  it. 
lil..  IV,  fab.  VII,  a.  Addo  ill.  de 
Srbirach.  Clav.  P.  I , p.  193.  — ca- 
litnniiam.  Verte,  chicave.  Vid.  ad 
Prol.  I,  5,  et  lib.  I,  fab-  X\7I,  2. 
Caliirmiia  proprie  lis,  qunin  alicui 
sine  caussa  intendimus,  ut  ei  mo- 
lestiam et  periculum  creemus.  Do- 
iiufe  usuqiatur  dc  malitiosa,  aut 
faba  saltem  interpretatione.  Cic. 
f«ec.  21  : «in  frip,ida  et  jejuna  ca- 
lumnia delitescere. » Id.  Off.  I,c.  lO: 
exsistunt  iiijuri.'c  calumnia  cl  raali- 
Siosa  juris  interpretatione;"  il.  de 
mani  repreheiisifuie.  (ac.  N.  D.  11, 
H : « effufjiunt  A<’adeiuicorum  ca- 
luiimiam.  « Cf.  Clav.  Cic.  Krii.  h.  v.. 
Cl.  Sattier.  letldidit  y/ay/w.«scr. 

3B.  semita  est,  <pia  siiq^uli  in- 
p.rediunlnr;  via,  qua  plures.  Ila*c 


qptur  latior,  illa  an{»ustior.  lloc  no- 
tandum contra  Sei«q>pium  , qui  non 
di.slin^piit  hic  inter  viam  et. semitam^ 
iiiiprubantibus  Ritiershusio  atque 
Scheffero.  Has  enim  voces  differre, 
docet  locus  Martialis  VII,  Kp.  61, 
Rip.  « Et  modo  cpia-*  fuerat  semita 
facta  via  est.  *»  Cui  adde  Plaul.  Rud. 

I,  III,  29  sq.;  Cas.  III,  v,  4<>,  et 
versum  Ennii,  cujus  Cicero  memi- 
nit de  Divio.  I,  58  : « qui  sibi  semi- 
tam nou  sapiunt,  aliis  monstrant 
viam.  » Vid  Strndtmanni  Ontur. 

II,  differentium  apud  I.«ttinos  vo- 
cum, in  Act.  Soc,  Lai.  Icu.  Vol.  III, 
p.  92,  et  Gra'V.  ad  Cic.  VS?rr.  II, 
i3.  Ex  quibus  locis  palet,  in  pro- 
verbio habere  Latinos  .vemitum,  si 
romponunt  cum  via,  atque  Ium 
indicare  illam  rem  niiiioretn  atque 
leviorem,  lianc  fjraviorem  atque 
uberiorem.  Arripit  coiumode  boc 
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Kt  cogitavi  plura,  quam  reliquerat. 

In  calamitatem  deligens  qu;edam  meam.  • 4° 

tknltl.  MSS.  Ego  iltinSf  etc.  ~ 4^.  tMigcns.  Fruitr^  boc  verbum  toUicitHt  Htnii- 
•iui  ( (ubsiituenft  dirigens^  vcl  scMtfons,  vei  intle  eUgem  );  cM  enim  idem  quod  ex 
raaijna  materia  eli(;ens,  ut  deligert  rosum  Ovid.  IV,  Fp.  3u,  mvmi,  Rrmcd.  190. 
Eadem  ratiu  ia  de/rrtu,  de  miliiibux,  unde  delcnorct  Fruniino  IV,  1,  3,  Bumi. 


proverbium  Phnetlrus  Mqiie  ad  ^Eso- 
pum  el  sei$e  applicat.  Cf.  Schirachil 
Clav.  P.  p.  Semita  nempe 

eiit  .E.<iopi^enu>  scribendi^  anf^ustis 
terminis  et  paucU  fielisque  fabulis 
contentum,  cui  Pliaulrus  inulta  ad- 
jecit, Hrt.i  et  vor.i,  plura  ciqptans, 
i.  e.  plures  fabulas  iuveuiens,  quam 
ille  reliquerat,  seu,  ut  ait  elarissim. 
Txschucke,  tPUopum  non  secutus 
suium  sum,  i»ed  et  lutqpus  latiiisqiic 
processi.  Cf.  cl.  Jacobs.  Ohservatt. 
in  Phaedri  Fabb.  T.  I,  hujus  Kdit. 
pra*Kxas,  nb  init.  f'iam  autem  sibi 
faceiv  auctores  dicuut,uotante  Hur- 
mannn,  qui  f^^uus  peculiare  scri- 
bendi sequuntur,  ut  Quintii,  ill,  1 : 

« fecit  deinde  velul  propriam  llcr- 
ina(»oras  viam,»  et  obvium  apud 
Ovidium  et  alios  est, /acere  viam. 
Vid.  llurin.  ad  Ovid.  I,  Trisl.  11, 
86,  et  ad  b.  I. 

59.  cogitavi^  exco^ptavi,  inveni. 
Simplex  pro  cumposito.  Srhefferus 
laudat  Nep.  Dat.  6:  «/luod  ad  per- 
niciem suam  fuerat  co(ptatum;  • 
Uurmaiinus  vero  Ter.  Ueaut.  Prol. 
l3  sq.  Prasrliiu-s  Liv.  II,  55  : ■ aliud 
a{^cuduin,  ac  cu{ptandum.  « Sicco 
pede  hunc  lorum  transeunt  inter- 
pretes. Sed  quid  hoc  est : « rii^jitavi 
plura  quam  reliquerat  d*Uopus?> 
Nihil  proferto,  ipiod  huc  faciat, 
llepone:  «*Kl  cO(!ri(avi  plura,  qua? 
reliquerat,*  et  frequentativum  co- 
gitare accipio  prn  simplici  cogcity 
prima  et  orqjiiiali  sqjiiiHcatione, 
qua  nubes  f:0(fere  dicitur  deus, 
exercitum  imperator,  licet  de  hac 


vi  verbi  taceant  I..exi«*o{yraphi.  Si- 
militer infra  Prolop.  IV’,  12  : paucas 
(fabulas)  i7/c  ( .Ksopiis)  ostendity 
ego  plures  /ero,  secundum  Bent- 
leii  emendationem  verissimam;  ne 
autem  obsoletum  (hac  sif^niNcatio- 
iio)  verbum  inireri.s,  facit  simile 
( fruo/rtre),  quod. supra  II,  vn,  bv 
(ptur,  et  locutio  tts  cibi  pro  cibo, 
aliaqiie  hujus  (tenens;  ut  antiqua 
Ivec  amasse  videntur  l*ha‘drus.  f?o- 
t/ic.  Probat  hamt  conjecturam  On- 
sor  lapiicDsis  1.  c.  At  mihi  videtur 
superflua  et  minime  necessari.1, 
quum  lectio  vul;;ata  sana  sit.  Nam 
quum  Pha'drus  vs.  38  dixi.ssct , 
Ego  illius  pro  iemifa  /cci  i»wm, 
nunc  istam  locutionem  proverbia- 
lem uberius  explicat,  vs.  3q  adji- 
ciens, sese  plures  excofjitosse,  seu 
invenisse  fabulas,  <p)am  /Ksopus 
reliquerit,  sirque  effecisse,  ut  pro 
Illius  semita  faceret  viam.  Idem 
dixit  Prolo;».  IV,  1 2 : Paucas  osten- 
dit illcf  ego  plures  dissert>.  Ifarpie 
nexus  orationis  suo  quasi  jure  pos- 
tulare videtur,  Ili  vul(*atum,  quod 
nemini  unquam  suspertum  fiiit^ 
retineatur.  An  etiam  criticis  liceat, 
novas  vorabuloriim  finijere  sq«^ifi« 
cationes,  prUcis  scriptoribus  pror- 
sus incu(];nitas,  doctiores  viderint. 
Mihi  quidem  ejusmodi  emendandi 
ratio  res  esse  videtur  periculi  plena. 
V^erbum  trusito  nil  probat.  JIa-c  lec- 
tio enim  nondum  mihi  certa  vide- 
tur, etsi  a plurimis,  etiam  a me, 
recepta. 

4<i.  Frustra  Interpretes  j ut  Gro- 
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Quod  si  accusator  alius  Sejano  foret, 

Si  testis  alius,  judex  alius  denique, 

4a.  jutlex.  .Scioppius  conjicit  itidex,  i.  e.  delator,  iniprohaiitibus  Hrinuo  rl 
Srlipffcro , quo*  vitie.  Praccdii  enim  acfusator^  «equitur  Ustis ^ non  |ioic*t  i{|itui 
po*l  liuiic  index  t immo  vero  judex  poui.  Neque  etiam  index  Ii.  1.  differt  ab  acen- 
aaiore,  et  in  .\usuoii  loco,  quem  citat,  alii  le{>unt,  me  nemo,  sed  neque 


iiov.  Hixqjstrataii.  alti^  hunc  locum, 
explicant : « nonnulla  applicans  ad 
mala  qua'  passiut  sum.  « Ita  fere  Al- 
binus, iuterpres  Gallicus,  uec  uon 
cl.  SntllcniH,  quem  video  verti, ; 
woiu  mein  trauri^es  Geschic/t  den 
Stoff  mir  gal>.  Nec  melius  Faber, 
AU)in.  ccnuor,  quasi  clc{»erit  quae- 
dam Phaxlrus,  quibus  consolaretur 
ct  levaret  calahiitateui  suam.  Nam- 
que lurc  a poeta  sunt  aliena,  qui, 
ut  aeule  vidit  Runnanmis,  hoc  ver- 
su sqpiibeare  voluit,  sese delegisse 
fabulas,  unde  ipsi  per  calumniam 
inimicorum  posiea  calamitas  fuit 
conHata.  Non  vero  eo  animo  dele- 
gerat, ut  sibi  ipse  calamitatem  con- 
traheret, sed  ex  delectu  f^ibularuin 
ct  historiarum  inimici  ejus  calum- 
niam suam  exstruxerunt,  quasi  car- 
pendi Tiberium,  Sejanum  et  alios 
potcuies, caussa  eas  potissimum  de- 
legisset. Hu<'  maxime  refcrend.T  Ub. 
1,  fabl».  II  ct  VT.  Qiw  interpretatio 
reliquis  praTeretida  omnibus.  Elx 
quo  facile  intelligitur,  ipsum  Phae- 
drum auctorem  calamitatis  sua'  esse 
appellandum,  ut  supra  in  Vita  Pl^ 
dridemuustr^vi  uberius,  l^ege,  quae 
ad  h.  1.  apte  observat  Aiionyinus. 
i — [ In  calamitatem  deligens  qiue- 
dam  meam.  Sic ‘vertebam  : il  en  est 
que  fai  choisis  pour  d^lorcr  mes 
malheurs.  VVrum  ul  acute  explicuit 
rl.  Sch^.  pra*eunte  llurmanno,  sic 
melius  : il  en  est  que fai  choisis  pour 
mon  malheuff  vel,  qui  ont  fail  en- 
^ite  mon  nm//ieur.  G.  ] 

4i...  .alius  Sejano.  Sensus:  si 


integri  a sceleribus  viri  essent  judi- 
ces, qui  fabclUs  meis  virus  subesse 
judicarent,  tunc  dignum  mc  cense- 
rem malis,  qua?  patior.  Ilurmann. 
alius  Stjano.  Sumta  est  haTCC  con- 
structio a Graecis,  pro,  alius  tpiam 
Sejanus.  Sic  apud  Piat.  Theu  t.  p. 
l86  Hii.  aXAo  6?  aieBnnmt 
V.  Jani  A.  P.  p.  I a4i  Xeune  ad 
Viger.  p ^5,  b.  Kodem  modo  Latini 
adjectivo  suo  alius  utuntur.  Hor. 
lib.  I,  Kp.  XVI,  ao : «neu  putes 
alium  sapiente  bonoque  beatum,  » 
ct  lib.  11,  1,  a.^o  : ■ alius  Lysippo.  » 
Cf.  Voss.  de  (xiristr,  r.  XIV,  p.  3^1 . 
Adde  Scioppii  ct  Gudii  Notas.  «fJiut 
Sejanus  autem  fuit  eques  Uomanns, 
nobilissimus  ille  Tiberii  amicus, 
cuncta  gerens  hoc  regnante  pro  ar- 
bitrio, a Tacito  Ann.  IV,  c.  Ii  : 
« omnium  facinornin  repertor  * ap- 
pellnlu.s.  A quo  Pha'driis  variis  cri- 
minibus accusatus  vix  evasit  inco- 
lumis. Quomodo  autem  poeta  in 
ejus  odium  inciderit,  dc  eo  quidem 
in  Vita  Plia'dri  disputatum  est.-  I)c 
Sejano  v.  praeter.  Tac.  Ann.  lib.  IV 
et  V;  Suet.  Tiber.  bi,  (>□,  ct 
quos  laudant  lligali.  et  Dispontinus, 
Diou.  Cass.  LVIIi,  et  Hyckium  in 
Orat,  dc  Viia  er  morte  Sejani,  sub- 
juncta cjns  ad  Tac.  Animadverss. 
Quum  jam  in  eo  esset,  ut  summam 
potestatem  Tilierio  eriperet,  uno 
eodeinque  die  A.  C.  XXNI^  accusa* 
ins,  d.amnatus  et' iiifcrfeclus  esi. 
Qufc  ad  hunc  versum  notantur  a 
Rothio,  sunt  verba  Harii,  nnn  Biir- 
nianni.  Vid.  Kp.  erit.  p.  4j>  Riogra- 
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Uigmiiii  tatercr  esse  ine  tantis  malis, 

Nec  his  dolorem  delenirem  remediis. 

Suspicione  si  quis  errabit  sua,  4& 

Et  rapiet  ad  se,  quod  erit  commune  omnium) 

Stulte  nudabit  animi  conscientiam. 

ti'ste  fterit.  43.  ianlis.  Gtiycto  legcadiim  videtur  cunetts,  <— • 44-  deltnircn^  Ril- 
icrshuB.  Rigaltii  a,  Nevelet.  L’ruD.  Maitiar.  FreiiiHhciu.  alU » dWinirrm ; sed  dele- 
nirem |irrfcn’iiduiD.  — 43.  Stispidonc.  («udius  tup]>onit  suspeclio,  t^uod  recepit 
Maiiiarius,  nec  displicet  BurmauDO  : quam  emendauuiicin  ego  quidem  iieutiquaiti 
puto  esse  ueecssahum.  Vid.  Natae.  — 47-  tmdabit.  Gud.  i.  e.  Piiluri  nuda- 


phiani  Sejnni  succinctam  habes  iu 
Notis  Anonymi  ad  h.  I.  — ArcuM- 
tor,  testisyjudex.  Tacitus  de  iUdem 
Tiberii  temporibus  lib.  IV,  c.  a8, 
Annal.  • accusator  filius...  structas 
principi  insidias,  mis.snsque  in  Gab 
liam  concitores  belli,  index  idem 
et  testis  dicebat.  •»  Idem  Tacii.  lib. 
IV,  Ann.  c.  5(),  ubi  Sejani  in  Ger- 
manici stirpem  odium  refert:  « ad- 
simulabatque  indicis  ( pluriiuijudi- 
ci$)  partes  adversus  Germanici  stir- 
pem, subditis  qui  accusatonim  no- 
mina sustinerent.  » Gud. 

44-  remediis  f i.  c.  fabulis 

scribendis,  ut  seusus  sit,  fabulis 
scribendis  dolorem  nou  minuere, 
aut  mollire  ciiperem.  — delenirem. 
Hoc  sensu  Itqptur  apud  Plaut.  Stich. 
Argum.  4 ‘ * verbis  delenitur  com- 
modis. ■ Burroanuus  laudat  Hor. 
III,  0«1.  I,  4'  “ [delenirem. 

Gaidinus  noster  hoc  neglecto  quod 
magis  suadet  analogia , habet  unice 
TO  delinirc.  G.  ] 

45...  47-  Hecte  interpretatus  est 
Gronovius':  si  quis  falso  suspicabi- 
tur, se  his  tangi  fabulis,  et  sibi  ap- 
plicabit, quie  iii  genere  dicta  sunt, 
iiemioc  certe  destinato,  Ls  .stolide 
se  ipse  pn>del,  ostendetque,  quam 
sii  male  sibi  coasciu.s.  — Suspi^ 
rioiie.  Secunda  syllaba  producenda^ 
ut  lib.  III,  fab.  X,  Ktsi  enim 


analogia  corripi  illam  suadet,  usus 
tamen  et  consuetudo  veterum  pro- 
duxit. V^id.  Martial.  XI,  xi.v,  5,  Pu- 
blius Syrus,  VII , 738-  Eamdem  syl- 
labam seinpcT  produci  apud  'rereo- 
tium,  multis  probavit  exemplis 
Desbillunius.  Cf.  quoque  Voss.  de 
Anal.  UVi.  II,  c.  3a,  p.  8.34;  F.TbH 
Thes.  Gc.sd.  Male  q;itur  Prasrh.  et 
Gudiiis  negant  produci  poss:*.  Teste 
Burmaiino,  Plncicr.  Parerg.  lib.  IV, 
I ,-  ancipiicm  esse  hanc  syllabam 
putat,  sed  si  brevis  .sit,  scribendum 
censet  suspicipy  si  l^nga,  suspitio. 
— rapiet  ad  se:  Cicer,  solloiiinis 
locutio,  etiam  in  aliis  rebus.  8ic 
lib.  l,  de  Off.  3 : • utilitas  ad  .se  ra- 
pere, honestas  contra  revocare  ad 
se  videtur,  ••  ei  11,  lu,  de  a<lmira- 
tioiie,  * totos  ad  se  convertit  et  ra- 
pit, » Ter.  Prol.  Adelph.  3 : « rapere 
in  pejorem  partem.  » Burm.  Elegan- 
ter ad  notandam  calumniam  viulcn- 
lamque  interpretationem.  T^ssc/iucA. 
Sibi  tantum  appUcalnt,  et  aliis  nil 
dictum  credet.  Cf.  Schirachii  Clav. 
P.  I,  p.  3i3.  — «.Til,  esi.  Vid.  lib. 
IV,  fab.  IV,  la.  — commune  om- 
nium j quod  taiigit  omnes.  Avianus 
iu  Pr®f.  dixit  jocos  communem,  i.  e. 
qui  tangunt  omnes.  — nudabit.  Si- 
gnatius, quam  patefaciet,  indica- 
bit. Liv.  lib.  XXXllI,  21,  sui)  lin. 
loquitur  de  ora  maritima,  « qux 
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Huic  excusatum  n>c  velim  nihilominus  ; 

Neque  enim  notare  siu(;uIos  mens  est  mihi, 

Verum  ipsam  vitam  ct  mores  hominum  ostendere.  5n 
Hem  me  professum  dicet  fors  aliquis  gravem. 

Si  Phryx  ^lilsopus  potuit,  si  Anacharsis  Scytha 


vil,  quod  ortum  CKt  vk  confusione  T6t/  h cl  i>,  ut  vidraiu»  ad  )U>.  I,  fah.  XVII, 
8.  BcctP  Rurmannus  : • si,  vifjuit,  ita  legendum  esset,  in  su|>ei iurilius  ettani  er- 
ntvit  rt  ni/mif  n ponendum,  quasi  alicpirm  jam 'certum  desigurisset , qui  se  falmlii. 
illis  tangi  a l*lirr<h‘0  dolucrai.  Sed  melius  est,  vulgatis  inharere,  ct  iuielligrre  de 
illis,  qui  suspirantur  in  se  scriptas  faljuUs,  qui  erant  iii  vitiis  infecti  et  sit» 
conscii  facinoruni.  Quos  errare  dicit,  et  Utni*n  nudare  ilbni  cuuscieniiam  stulte , 
quum  |H>tius  deberent  dis^imubre , quasi  nibil  ad  sc  ill.T  perlinerent  fabula*.  • ~- 
Si.^jrr.  MS.  Piib.  ct  editi,  ut  Rittersh.  Riguit.  Nevel.  (injiiov.  Freinsb.  Walcb. 
al.  babent  fursan  alttfuis,  turbato  metro.  Sed  jani  olim  Srioppiiis  et  Faber,  qui- 
bus accedit  Ouvecus,  cmcudabani  fon  aUqius,  ut  fors  adverbialitrr  ponatur.  Le> 
gilur  bac  fomta  apud  Virg.  .Fii.  II,  ^'^g  et  V,  aJa,  alibi.  Sed  Sebeffero,  liein- 
aio,  Ik-uilciu  pbcet,ybrs(in  tjuis.  lii  Cod.  Rem.  est  fiirsilnn.  At  «ilium  voci  potius 
forsan  inesse  «ideiur,  qu.nin  proiiomiiit  alkjuis.  Quis  enim  non  videt,  uirimique 
forstm  ct  farsiUtn  esse  inieqiretationem  *rcS Jifrs,  nou  a*que  cogniti  rudi  librario. 


€f.  Cud.  Notaverat  etiam  fors  Salniaviu 

nondum  nudaverat  animos.  * Do 
hoo  verbo,  quo  Livius  non  raro  uti- 
tur, V.  Gronov.  ad  Liv.  XUV,  38, 
T.  III,  p.  qi9i  quem  memorat  Bur- 
mannti.s  a<lh.  1.  IV.TcIare  hosoo  ver- 
sus interprelafus  est  clar.  Saliler.  ; 
fVenn  jcxfxnnd sivit getroff en  whhnty 
urtd,r/ns,  was  aiiv  trifft,  ntif  sich 
ziehen  wiU ySo scUitesst  lierThorda- 
tlurrh  $e$n  Iferzcnsschrnukrhen  auf. 

48.  Kodem  modo  dixit  Cic.  Verr. 
I,  4^'  • » populo  Romano  nniverso 
roo  exrtisaluin  volo.  • 

49.  Nou  co  consilio  .scribo  fabu- 
las, ul  singulos  hoininc.s  rcprelicn- 
dam,  ct  q^nominia  quasi  censoria 
atBriam ; h;ec  ciiini  est  vis  nsV  nota- 
re, quod  hic  ponitur  absolute,  ut 
apud  Ovid.  Met.  IX,  261  : «seque 
indoluisse  notatam.  « Uine  nota 
tristis,!,  m.  It.  Ita  Cic.  de  Sen. 
XH,  4^  : • notandam  putavi  libidi- 
nem;» ita  sa>pe  apud  cumdem, 

• notari  infamia,  i{'noii)iuia.  » Hoc 
YCpiu  I'ba'dru.«  expressit,  quoti  Mar- 


* ad  marginem  libri.  — Sa.  Codd. 

tialis  lib.  X,  33,  tlixit,  «parcere 
pfisoiii-s,  dicere  de  vitiis,  » et  Plin.  I, 
Kp.  X , 7 , de  Fupliratc  philosopho  ; 
« insectatur  vitia,  non  homines.  • 

50.  ostendere,  c/ar>'fe//en , quo 
sensu  occurrit  simili  in  re  lib.  V, 
£ab.  V',  6 ; «f  nouifrtfem  ostenderet. 
Olar.  Sehiraeb.  explicat  , docere  ; 
minus  recte.  V.  Clav.  Fari.  I,  pag. 
2.^8.  Satfler. : j.Vur  Menschensitten , 
Menschenwandrl  steti  ich  t/ar.Hunc- 
versum  intqpaim  fere  dedit  Romu- 
lus m Dedicatione  ad  Tibei^nuni 
filium ; ubi  V'idc. 

51.  At  forsan  dicet  aliquis,  me 
magni  momenti  rem  es.se  pollici- 
tum. Projiteri  est  ultro  offerre  ali- 
rpiid,  polliceri.  Gte.  Ru.sr.  Arn.  53  : 
« eadem  in  re  operam  vestram  pro- 
fitemini. » 8ie  alibi. 

52.  j4nacharsis.  Philosophus  Scy- 
thes, regia  SFytharuni  Nomadum 
stii*|>e  ortus,  ipsis  ACsopi  teinpt>ri- 
l>us  clarus,  Solonis  (empore  Allie- 
iias  venit.  (^ua.dain  prarciare  dicta 
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internam  famam  condere  ingenio  suo  : 

Kgo,  litteratae  qui  sum  propior  Graeciae, 

I^nr  somno  inerti  deseram  patria'  decus?  55 

coiTUpiam  leruuueio  liahent : Fri^  fuisse  Msopus  Anaduirsa  Scylhv;  vrt  Fri^ 
^em  fuisse  Aisopunty  si  Anaclmrs<e  Scylhtx.  Vid.  Gutl.  cl  Nevel.  lluic  factiuu»  si 
Vhrjx  Aisopus  potuit y Atuscharsis  Sc)  tha  : pottrcnmui  si  a Crpiiovio  accftsit.  Vid. 
▼t.  4i  ><{•  BLoUt-i.  edidit : Fhngibus  si  sFsopus  potuit^  si  A$taclutn>is  Scjthis;  trd 
Harios  madet  : F^ogi  Ucttil  51  si  Anacharsi  SfyUue.  De  conjectura  Jac. 

(rronovii  et  alieru  Harii  lege  burmaDimm.  Alterum  si  io  nonnulli»  cdiiiunilMU 
alicst,  ut  Hoogsinrtaui.  Witlioliu»  in  Misc.  Obt.  Nov.  Vol.  1,  Toui.  I,  p.  s«|. 
loco  t5t  si  Phryx,  legit,  Phryge  teslc,  i.  e.  fateutc  : t®  si  ante  Anacharsis  ejicit, 
et  vi.  53,  Sun  muut  iu  sihi.  — 54>  propior.  MS.  Piili.  proprior.  Kt  ita  Saluiasius 


ad  oram  libri  sui  notavit.  — 5.'«.  desen 
fcudi  ex  >'ep.  'liuioL  1 , ct  2iil.  ital.  VII, 

posteritati  reliquit.  Cujus  ad 
nuiiein  epistolam  memoiiar  prodidit 
Cir.  Tuse.  Ii!i.  V,  c.  3a.  Alite  epi- 
stola* ah  eodem  scripUe,  exstant  in 
Collectioue  Kpist.  Gi^e.  Aldina  et 
Cujbciana,  p.  348  sq.  Vid.  Gesner. 
ad  Cic.  Chrestom.  p.  in.  .^8.  Testi- 
luoiiia  Veterum  de  .Anaeharsi  habes 
ili  Nolis  Rq^allii. 

53.  com/ere^ammn.  Recte  ex  no- 
tione ;edifirandi  explicant  Scheffer. 
i't  Tkac  hurkius.  Simili  tuodu  Sil. 
Ital.  lih  IV,  3G  sq.  flixit : «juvat 
ire  periclis  Ad  deeus,  ct  dextra 
memorandum  condere  nomen,* 
ubi  condere’ M omen  est,  gloriam 
rouipat  arc.  De  hoc  vcrl>o  egit  Bur- 
tmiiin.  ad  FJeg.  in  mortem  Drusi  ad 
Liviam irs.  343.  Sattler.  : Hat  sich 
LVister6/icAA'eit  durvh  Vis  er*fre6/. 

54*  Higui  cl  sqq.  versuum  .cen- 
sus, ut  jam  supra  indicavi  in  Vita 
Phaedri,  hic  est : Ego,  qui  sum  pro- 
pior Graeciae  iitteratap*  sKsopo,  qui 
in  Phrygia;  et  Anacharsi,  qui  in 
Scythia  erat  natus,  nolo  patria;  me» 
decu.s  per  inertiam  deserere ; quum 
'rhreissa  gens,  quamvi.4  a Grrcia 
sit  multo  remotior,  suos  tamen  auc- 
toret Ii4nu"^  et  Orphea  numeret.  — 
litterata  propior  Gracia.  Ph»druA 
enim  Macedonia  ortut  erat,  natat 


Heiiuiut  deteram;  quod  etsi  putext  de- 
346  »q.  ue«[ue  etiam  ineptum  h.ibci  *cu- 

in  jugo  inoulis  Pierii,  qui  situt  erat 
in  *rhes,<filw*  eonhniis.  Vid.  V’it. 
Pha‘dri  ab  initio,  -et  ad  vs.  1*  et 
ao,  hiij.  Prol.  Apte  autem  dicit  lit- 
terata Gracia  y i.  e.  litteris  clara. 
Cf.  vs.  30.  Erat  enim  oiniiium  litte- 
rarum inventrix  et  altrix.  Vid.  Cic. 
pro  Flacc.  c.  37.  Propertius  habet 
do<‘tas  Athenas. 

55.  Air  somno  inerti,  i.  e.  igna- 
via mea , deseram , oinittani  proriin- 
vere  etomarc,  ipiuiii  possim,  pa- 
tria mea*  decus?  — deseram,  omit- 
tam augere,  negligam,  postponam. 
Ita  Liv.  lih.  I,  c.  30 : « ne  sacra  re- 
gi» vicis  desererentur.  ■ Cic.  Jll, 
Alt.  Ep.  It);  « deserere  preces  fra- 
tris, promissa  Sextii,  Spem  Teren- 
tia*... patria*  decus.  « Noni  in  monte 
Pierio,  in  quo  Pha*dnis  natus  erat, 
Mus»,  artium  el  litterarum  l>e», 
credebantur  esse  genit».  Hinc  in 
ipsa  pane  4chola  natum  se  esse  di- 
cit vs.  30.  Sed  qui  ceusenL,  Ph«- 
dnim  Thracem  fuisse,  ut  Burmao- 
nus,  hunc  versum  ita  explicant: 
Ego  cur  decus  jam  inceptum  et  ac- 
quisitum per  Orphea  et  Lioiim 
Thraci»  (unde  mox  so//errmii glo- 
ria vocatur)  deseram  somno  inerti, 
i.  c.  ignavia  mea  destituam,  et  non 
propagem  studio  et  cura  mea?  de- 
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Induxi  te  ad  legendum  : sincerum  mihi 
Ciandore  noto  reddas  judicium  peto. 

FABULA  I. 

ANUS  AD  AMPnOHAM 

Anus  jacere  vidit  epotam  amphoram. 

Adhuc,  Falerna  faece,  e testa  nobili 

Ur»in.  Danci.  al.  Cf.  Burmano.  ad  h.  v.  — 6a  aeq.  (iiiyctu»  more  mo  hoa  duo» 
Yrrtuit  uliinio»  »u>pce(o»  habebat.  Bcntlcius»  meam  deicren»  editionem»  hn'C  ver« 
ha»  induxi  te  ad  lejmdum?  interroj^atioui»  nota  cxprcMii,  neario  quo  leosn; 
tniin  an  ituluxi  te?  videmur  nc(*andi  vini  habere»  quuiu  lom  hor  jirologo  illud 
e('erit»  ut  induceret  Kutvchum  ad  legendum,  »i  modo  otium  illi  etsei : nunc 
cum  Hducia  hnii : induxi  tr  { iia  ccric  confidit ),  hoc  prologo  ad  legendum,  ct 
peto,  ut  judicium  mihi  redda».  Nec  Heintii  condixi  te  hic  halnn  Iorum.  >Sed  ui 
lih.  II,  6,  iWuctn  t>«rbis,  ita  hic  iiuluxi  (e  verhis  hujus  prologi  ad  legendum.  Con- 
dkere  alufuem  au  dicatur,  commodo  ad  huuc  locum  seusu,  \ehetuenter  dubito. 
Buruuxnn. 

a.  Fntema  firre.  .\ddidcruot  Bipootini  a po»l  Falrma,  siililata  distinctiooe  post 
faxe...  et  testa  nohili.  M^.S.  Pitii.  Reiocni.  Vctcresqiie  (aliiioncs,  el  fofa  nobi7i, 
quain  lectionem  tiielnr  Itichter.  in  pra’f.  ci  retinent  Ursin.  Scheiler.  in  Edit.  3, 
Brol.  Desbill.  Sed  GuJiu»  primum  cmcnduvii  e testa.  Facillime  enim  a lihrarii» 
T»  e addin.in  rit  f,  littera  proxime  sequens,  qnod  sicpe  pciqicmm  facium  in 
MSS.  Benileius  edidii:  Fuirnta  e ftree  et  testa  notdU;  qua*  conjectura,  judicante 
llurmanno,  nihil  fere  a Cudiaiia  differt,  nisi  transpositione  prepositionis,  sed 
comiuodtor  tamen  erit  sensus , quod  amphora  epota  adhuc  spargeret  odorem  cx 

luit  : quoniam  mihi  a po.steris 
certam  promitto  laudem.  Ita  Fune. 

62.  Intiuxif  excitavi,  commovi. 

Vid.  lib.  II,fab.VI,  14. 

63.  Candore  noto  f pro  tuo  multia 
jam  rebu<«  a me  cof^nito  candore. 

Fabula  I.  j4nus  ad  Amphoram. 

~~  t...  3.  Aiiu.^  jaccre  vidit  ampho- 
ram exhaustam,  qu.T,  quia  intus 
adliuc  rrat  ftex  Falern.a,  seu  ficx 
vini  Falerni,  c testa  nobili  odorem 
jucundum  late  spar(»erel.  — jacere. 

De  rc  nc^iecta,  ut  lib.  III,  fab.  XII, 

3,  ct  Id..  III,  fab.  XV,  i5.  — epo- 
tam  amphoram.  An  a se,  an  ab  aliis 
non  addit ; sed  fspcis  mentio  recen- 
ter Fiisse  siccatam  docet : forte  in 


convivio  quodam  anus  ebria  luee 
dixit,  ut  apud  Hor.  1,  Od.  xxxv, 
a6  seq.  •>  ulim  faH‘e  siccati  c.idi  • 
(i,  e,  ad  fa*ces  usque  exhausti). 
Burm.  Amphora  fuit  {*enus  vasis 
vinarii , quod  utrinque  duabus  ansis 
ferebatur.  Fictiles  fuisse  amphoras, 
conqirnbal  vox  testa  v.  2.  Athlc  lo- 
cum Sexti  Kmpir.  Adv.  fieom.  in  Ej. 
Opp.  p.  324y  et  <)uos  illi  laudat  Fa- 
briciu.s.  Capit  autem  amphora  tres 
modio.s,  seu  sextarios  XLVIII.  Epo- 
tam amphoram  dixit  Suetou.  Tib. 
c.  4^y  Falerni  vini  amphoram 
etiam  laudat  Martial.  I,  19,  teste 
Buriiiaimo.  — ( Apofam,  vid.  lib.  I, 
fab.  XX  ,5.  G.  ] — Faiema  ^irce. 
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Odorem  quae  jucundum  late  spargeret. 

Ilunc  postquam  totis  avida  traxit  naribus  ; 

O suavis  anima!  quale  in  te  dicam  bonum  5 

farce  Falerna  el  testa  nobili.  Withofias  in  Misc.  Obs.  Not.  Yol.  1 , tom.  1 , p.  134, 
rtiUmii  sibi.  CootenUit  enim,  testa  ferri  non  posse,  quum  nihil  aliud  sil, 
quam  ipsa  amphora,  ei  quum,  nobilitas  vacuae  trsu*  quid  ad  odorem  faciat,  ue- 
nio  dicerv  possit.  Quae  conjectura,  levibus  saue  raiiotiibus  nixa,  vix  placcbii. 
Ileiiistus,  Falentce  ftecisy  testa  e nobilif  odorem;  c conjectura,  quin  placet  Bur- 
maoDo.  Nam  odor  proprie  fuerat  fragranlissimi  vint,  sed  ejus  rcliquix  adhuc 
erant  in  free,  siccata  jam  amphora.  Lallemani.  Adhuc  Faiema  fa^ce ^ testa  nobili; 
Cuoingharaus,  Adhuc  Falerna  a ftece  et  e (.  n.  — 3.  Sfxtryeret.  Ita  MSS.  Pilh. 
Hem.  et  libri  editi.  MS.  Perolt.  sparserat.  — A-  <u"du  traxit,  lleinsius,  avide  at- 


traxilf  c coiqcctiira.  M.S.  Perott.  avita. 
tem  Lectionis  vid.  iu  Excurs.  111. 

Ablativus  caussae;  yel  pote.st  lub- 
iutclli^i  a,  Falernus  mons  cl  ager 
er.1t  Campania';  ager  frumenti^ 
mons  vini  generosissimi  ferax.  Dc 
cujus  situ  el  laudibu.s  cf.  Pliu.  U.  N. 
IU).  III,  c.  5,  et  iib.  5UV,  c.  G.  Fu- 
cis Falerna;  meminit  Hor.  II,  Sat.  iv, 
55,  coli.  vs.  24.  — e testa  nobili. 
Testa  pro  vase  vinario,  seu  am- 
phora plerumque  apud  poetas  oc- 
currit, ut  apud  Hor.  111,  OtL  xxi, 
4 , at  h.  1.  dicit  vasis  argillam , unde 
odor  spargebatur.  V^.  Schiraebii 
Clav.  P.  J,  p.  3G4.  Sunt,  qui  pu- 
tent, testam  dici  nobilem , vel  ob 
locum,  ubi  beta  erat,  vel  mate- 
riam, in  qua  vetere.4  luxuriasse  con- 
stat. Hinc  GertAe.*  aus  kostbarem 
Geschirre.  Ita  quoque  intelligunt 
Gudius  ct  llunnanntis.  Alii,  ut 
Scheffenis,  Saiitoroc.  Scbiracbius 
Vir  Doctus  1.  c.  ob  titulum  no6i- 
lem  dici  censent,  qui  amphoii.s  ap- 
pendebatur, et  qui  vel  vetustatem, 
vel  nomen  ct  patriam  viui  tam  ex- 
cellentis referebat ; quo  facto  tes- 
ta quemdam  retinebat  bonorem  et 
gratiam  apud  vinoso.4.  Coufer  Sciti- 
raebium  loco  citato.  Equidem  mal- 
lem posterius.  Tcita  iHiini  eo  ju- 
«'iiniUorein  odorem  sparsisse  cre- 


~ 5.  quale  in  te  dicam  bonum.  Varieta- 

di  potest,  quoexccllcjitiorfuituota 
Falerni. 

4.  traxit,  attraxit.  Graphice  ho'C 
expressa  sunt. 

5 sq.  O suavis  anima.  Vel  ita  in- 
telligi  potest,  ut  vocet  amphoram 
animam  suam,  ut  saepe  amantes 
animas  suas  vo<‘ant  amicas,  et  Grae- 
ce4^;t<^c,  et  quemadmodum  Cicero 
carissimi.s  .suis  scribens  vos  antnur 
mew  iixpit,  quod  placet  vehemen- 
ter Gudio  et  Hurmanno , quos  vide, 
ncc  non  Hoogstratano  atque  Ricb- 
teru;  vel  si  dc  o<lore  ainpltoctc  jam 
epotae  est  capiendum,  sermoDeui, 
ut  centies  Iit,  ab  odore  convertit 
ad  amphoram,  unde  odor  ille  emit- 
tebatur, ut  et  .'VlbitMis  et  Lallemant 
Gallici  Interpretes,  ceperunt.  Vid. 
Gud.  et  Burm.  Equidem  pnefero 
posterius  ita,  ut  vertatur:  Ach 
welch  ein  lieblicher  Geruch.  Sic  iu- 
tclUgunt  quoque  SchefFerus,  til.  de 
Svhirach.  1.  c.  p.  18,  nec  damnat 
Burmaiinus.  Nollem  enim  cum 
Rigaltiu  i[)sum  vini  liquorem  inter- 
pretari, ut  Plautu.s  arpiam  animam 
putei  dixit.  Walchius  explicat  de 
ipsa  muliete,  quasi  diceret:  quan- 
tum mihi  suavis  est  auiroa  mea, 
dum  tam  dub.ciu  odorem,  cx  Fa- 
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Antehac  fuisse,  tales  quuin  sint  reliquiae? 
lloc  quo  pertineat,  dicet,  qui  me  noverit. 


Icrna  fece  excitaram , percipio  : 
qua*  vix  mtelli(pt  Bnrmannus,  nisi 
<!e  anhelitu  suavi,  quem  mulier  vi- 
no potato  emitteret  ore,  rapi  velit, 
sed  quid  tunc  faciet  in  re,  ut  lc{jit 
Walchius?  Interpretatio  Walchiana 
fere  reiUre  >idetur  ad  Freimbcm. 
qui  To  anima  vertit  in  Indice  per 
Athem,  Eleganter  reddidit  hanc  cl. 
Sattler. : 0 siisser  Gtisf.  wasfikr  ein 
CMUt  muss  niclit  in  dir gewesen  seyn. 
(3dor  enim  sese  spargit  per  spiri- 
tuum diffusionem.  Cl;  Jordens:  o 
siisser  Duft ! Nec  sic  male.  — quale 
•M  te  dicam  ^num.  Recte  explicat 
Rurmannus;  quam  prcsiaiis  vinum, 
O amphora , olim  continuisti , cujus 
fie%  ip.sa  tam  suavem  adhuc  odorem 
spargit!  Te  enim  ad  amphoram, 
non  ad  anima  referendum.  Tibuli. 
Ii,  It,  36,  dixit,  atsi  de  aba  re: 
• Quale  bonum  multis  addidit  ille 
malia. » Bonum  vero  de  delicatis 
cd>oetpotu  dici,  multis  probat  idem 
ilurmannus.  Vehementer  autem, 
notante  Gudio,  feminas  Gnec»  et 
Latinae  amabant  vinum.  Pleni  sunt 
ejus  rei  utrmsque  linguae  poetie.  In 
his  Juvenalis,  qui  fr*minam  compa- 
rat serpenti,  Sat.  VI,  4^*  ■ * 
quam  alta  in  doHa  longus  deciderit 
serpens,  bibit  et  vomit,  « similitu- 
dine  valde  concinna.  Naro  Plin.  Ub. 
X,  72,  scribit,  serpentes  valde  ap- 
petere vinum.  Cum  hac  fabula 
compara  praedaram  Plauti  Cure. 
I,  II,  descriptionem  molieris  vini 
avida*.  — ' quale  in  te  dicam  fronum. 
Rothins  edidit  e Cod.  Perott.  quale 
te  dicam  bonum.  Conf.  Kxc.  III  ad 
hanc  fab. 

7.  Non  una  est  dc  explicando 
hoc  loco  virorum  doctorum  senten- 


tia. Burmannusita  fere  interpreta 
tur : ■ Qui  ingenium  moresque  meos 
noverit,  intelliget,  quem  hac  fabula 
tangam.  Nara  ebrios®  anu.s  h®c  ver- 
ba in  .senilem  pffetamque  Tiberii 
Coisaris  libidinem  conveniunt,  qu® 
exhaustis  viribus,  dum  plena  jam 
frui  noQ  potest  obscena  voluptate , 
ejus  tameo  -rdiquiis  utcunque  se 
oblectat.  Vid.  cap.  44  !^ueton.  » 
Non  pauci  Interpretes  ad  senectu- 
tem Phaedri  referunt,  ut  Hitlerslms. 
Rigalt.  Danet.  Hoogstratan.  Frein»- 
hem.  Santoroc.  Scheff.  Brotier.  In 
his  Guyetus  huic  versui  hunc  sen- 
sum tribuit : m qui  mc  noverit  dicat, 
mirum  me  juvenem  fuis.se,  qui  talis 
sum  senex.  ■ Schefferus  vero : « vult, 
inquity  ex  hoc  ultima?  seoectutis, 
qUiT  est  quasi  vitas  frx,  opusculo 
fabularum  posse  colUgi,  quaUs  fue- 
rit integra  adlioc  artate.  «•  Burman- 
nos  pTfcter  conjecturam,  jamjam 
memoratam,  et  hanc  profert : « pos- 
set et  fabula  simpliciter  de  vita  hu- 
mana et  senectute,  f<jex  Wto? 
est,  ut  ait  Seneca  Rp.  LVII  intclli- 
gi , cujus , etsi  optima  pars  exhausta 
sit,  reliqui®  sunt  gratissim®.  » Ali- 
tor tamen  sentit  Schirachins  V.  Cl. 
in Clav.  v.  anima, scribens:  «Totam 
hanc  fabulam  miror  Schefferum 
rr  tulisse  ad  senectutem  Phrdri,  in- 
ductum vers.  ult.  Num  credibile 
poetam  lam  elegantem  se  taro  im- 
maniter laudasse?  Nam  quid  aliud 
nisi  summa  .sui  ipsius  laus,  si  in- 
nuit, senectutem  suam,  seu  fascem 
vita?  su*  adhuc  tam  bene  olen.*  in 
fabularum  suarum  elegantia,  ut  ju- 
s'eniutis  indicet  pnestantiam  exi- 
miam. Ego  refero  ad  xEsopi  fabulas, 
conversas  in  linguam  latinam  a Phr- 
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FABULA  II. 

PANTHERA  ET  PASTORES.' 

Solet  a despectis  par  referri  gratia. 

Panthera  imprudens  ulim  in  foveam  decidit, 

Videre  agrestes  : alii  fustes  congerunt, 

I.  Uie  Tcnas  in  US.  Perocta  deest.  — 3«  con^enml.  Bcnilei-  ec  CuaiiighanMiik 


dro : haj  quasi  retiquiaa  et  faecem  am- 
phora* optimi  vini  vuli  haberi,  et  si 
cui  ipse  placeat,  debea^  is  colligere, 
quanta  ipsius  iEsopi  sit  excellenda; 
quod  consueta  sua  brevUoquenua 
aic  extulit : Uoequoperiit^eatdieetf 
<fui  me  noverit^  h.  e.  me  eogno* 
verit  imitatorem  iGaopi.  Heinsins 
fobnlam  refert  ad  servitutem  Ph*- 
dii  et  libertatis  recordationem : Zeu* 
nhis  vero  cum  ad  senectutem  poe- 
tm  ingravesoentein,  tum  ad  calami- 
tatem illius,  statuens,  utramqne 
rem  habme  vim  debilitandi  inge- 
nium. Vid.  P.  n,  Phiedri  pag.  aq. 
Edit.  Hal.  De  Senectute  locum  vo- 
lunt intelligi  Fonccins  Apol.  pro 
Phedro  p.  36,  et  cl.  Jaeobs  in  Ad- 
ditamentis ad  Tbeor.  8ulter.  T.  VI , 
P.  I , p.  33  i immo  vero  conjiciunt, 
hoece  Epimythio  significare  vc^ 
luisse,  de  suo  ipsius  ingenio,  doc- 
trina atque  virtutibus  e padeis  frag- 
mentis, in  fabulis  suis  obviis,  non 
posse  judicari.  In  tanta  sentenda- 
niin  discrepantia,  quum  certiora 
nesciamus,  obsequamur  Burman- 
no,  hanc  in  rem  scHbend  : « Quia 
Pha*dnis  nolpit  se  aperte  explicare, 
el  nos  a quaerendo  desistamus.  * 

Cum  hac  fabula  compara  fa- 
bellam Roularq^eri,  la  KieiUe  vt  Ia 
fifmUitIty  lib.  II,  fab.  XIII,  p.6fi. 

Fib.  II.  I^anthera  et  PaUorut.  — 


(*)  Hac  fabula  Tiberium,  Rhodi 
exsulantem,  et  postquam  rediit, 
scvienteio  in  eos,  a quibus  de- 
spectus fuerat,  describi,  auctor  est 
Guyetus,  addicente  Burmaiinu. 

I.  despectis.  Contemtbsimo.s  et 
despectissimos  jungit  Cic.  III , Verr. 
4 1 . — par  rrferri  gratia.  Malo  sen- 
su. Est,  par  pari  referre.  Ter.  Eun. 
n,  III,  9?  : « nunc  referam  gratiantf 
atque  eas  itidem  feliam,  ut  ab  illu 
feliinuir.  • Eodem  sensu  ho*e  lo- 
quendi formula  occurrit  apud  Cic. 
Sull.  i6,8attler.  i yemehtun^  riicket 
wUder  durch  Verachtung  sicA.  — 
[ Referre.  itur<us  vel  retro  ferre. 
Prior  sensus  notandus  in  versu  9 
sequenti,  ubi,  refecit;  posterior, 
in  revertor y v.  19,  scilicet  panthera 
quam  quidam  oneraverant  saxis, 
coi  contra  alii  misorant  panem,  ut 
vires  refecit  languidas,  fevea  se  li- 
berat et  in  cubile  properat.  Paucis 
diebus  interpositis  Ula,  iUis  reverti- 
tur ( re,  pro  retro  ) hostis,  qui  laese- 
ram. G.  ] 

3.  imprxidensy  improvida,  per 
imprudentiam.  Hoc  sensu  cepit 
Nep.  Ljs.  IV : « Ita  ille  imprudens 
ipse  suus  fuit  accusator.  > Compara 
Ub.  III,  fab.  XIII,  8.  — in^boeam. 
Vid.  ad  lib.  I,  fab.  XVII,  8. 

.3.  agrestes.  Ita  passim  apud  poe- 
tas et  historirns  vocantur  ru.stici, 
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Alii  onerant  saxis  : quidam  contra  miseriti, 

1’eritura:  quippe,  quamvis  nemo  Ijcderet,  5 

■Misere  panem,  ut  sustineret  spiritum. 

Mox  insecuta  est : abeunt  securi  domum, 

Quasi  inventuri  mortuam  postridie. 

At  illa,  vires  ut  refecit  languidas, 

htgertmt,  sed  rid.  Bunii.  4-  otierant.  Vorsus  iusolenlior»  integer  umrn. 
Tzschuck.  Primus  hic  pes  quatuor  est  syllabanim  ( alii  one)  nisi  alii  dissyllalmm 
sit:  quorum  alterum  vix  concessum,  alterum  sine  exemplo  est.  Hinc  Oormaiums 
(rui  utraqiic  ratio  displicet),  mavult,  illi  onctnnt  sa.ris,  lleusiuger.  Alii  onerant 
s,  q.  c.  m.  habent  bhri  omnes  icripii  ct  editi.  Nihil  quoque  mutandum  est,  licet 
multi  id  tcutaverc,  alii  aliter.  Sird  Phaedro  diisyllahum  fuit  aiu,  ut  et  (^tullo  fuit 
Carm.  LXM,  aS,  de  coma  Berenices  : quoti  nnn  fortior  aut  sii  alis  ( Biponlini 
outic).  Alid  quoque  pro  aliud  dixit  Lucretius  lib.  I,  a64«  Quantlo  alid  ex  alio  re> 
frit  nohim  : nec  uUam  rem  qiqni patitur,  nisi  morte  adjutam  aliena.  liroticr.  Ricb* 
tcrus  legere  volebat  transpositis  vocibus  : Quidam  onerant  saxis,  ulii  contra  mi~ 
scriti;  Heiimannus : Alii  onerant  saxis,  contra  alii  miseriti.  Vid.  Bnrm.  ad  h.  1.  et 
atl  lih.  I,  fab.  XXX,  vers.  ult.  Nil  mutandum  iu  Veteri  lectione.  ~ 6.  MS.  Per* 
ftaiirm,  susihirntes  spiritum.  — 9.  1'i’nej  «t  tyfrcit.  Peroltus,  uires  vi  refecit,  sol- 
iemni  permutatione.  Vid.  Kxc  III,  ad  lib.  I,  fab.  II,  11.  Rornultu  Divioo.  virt's 


in  a(p*is  viventes,  qui  urbums  op> 
ponuntur.  Vid.  Liv.  XXXVII,  29; 
Tac.  Ann.  IV,  45;  Ovid.  Met.  VI, 
133,  ct  ita  alii  saepius.  Burm.  — 
congerunt  fustes  in  eam,  vel  ei ; nam 
iitruinquc  rertujn,  id  est,  fustilm.s 
conjectis  eam  impetunt.  Laudat 
Scheff.  Senec.  OEd.  IV,  iii,  871  : 
« confjerite  rives  saxa  in  infestum 
raput.  • Alia  exempla  profert  llart- 
man.  ad  lib.  IV,  1,  11.  Cum  dativo 
hoc  verbum  Iqjiiur  apud  Ph.Tdrum 
lih.  IV,  fah.  I,  M,  etValer.  Flare. 
IV’,  ."lO/.  Bcntleitis  ingerunt;  quia 
ictus,  plaqm  eoiigerautur , saxa, 
tela,  fustes,  pugni  iu|;erautur.  Sed 
iiiulti'^  exemplis  ostcodit  Bumian> 
nii.s,  hanc  distinctionem  vanam 
es>$e.  V’id.  e.  c.  Val.  Max.  III,  11,  1 ; 
r.urt.  lih.  VIII,  c XIV,  38;  Liv.  I, 
5i;  Ovid.  Met.  XIV,  777.  Bothiu.s 
rescripsit  ingerunt. 

4.  oneruit/.  Nola  vim  verbi,  v*. 
1-,  dixit,  qui  mr  «lvo  petierint. 


— contra.  Ultimam  in  hac  voce 
corripi  aliquando,  volant  Gram- 
matici, ut  apud  Manii.  II,  a53 : 
« contra  jacens.  • V^id.  V^oss.  II,  de 
A.  G.  a4,  p.  a66.  Hic  tamen,  quum 
primam  syllabam  dactyli  faciat , ni- 
hili est  illa  observatio.  Burm. 

5.  Perilurxe  quippe,  quum  peri- 
tura esset. \’id.  lib.  I,  fah.  XXV’III,7. 

6.  Misere.  Objecerunt.  Vid.  lib.  I, 
fah.  XXIli,  3 sq.  — sustineret  sjn- 
ritum.  Vitam  servaret.  Cie.  Verr.  5 
ext.  M re  frumentaria  alimur  et  sus- 
tinemur. ■ Vid.  ad  lih.  II , fab.  VIII, 

7.  Sattlcr. : warfen  Brod  sum  Vnter~ 
halt  ihm  zu. 

7.  A*ox  in.secula  est.  Compara 
lib.  II,  fah.  VIII,  IO. 

9.  refecit  fires,  recreavit  corpus 
pane  et  quiete.  Cic.  de  Son.  c.  XI; 
« tantum  cibi  et  potionis  adhiben- 
dum, ut  reficiantur  vires,  non  op- 
primnnliir.  *•  Liv.  Ul>.  XXXVII,  a4  = 
« quum...  cibo  refirej-ciit  vires.  » (X 
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bIB.  III,  FAB.  II.  a5 

Veloci  saltu  fovea  sese  liberat,  lo 

Et  in  cubile  concito  properat  gradu. 

Paucis  diebus  intcrpo.sitis,  provolat. 

Pecus  trucidat,  ipsos  pastores  necat. 

Et,  cuncta  vastans,  saevit  irato  impetu. 

Tum  sibi  timentes,  qui  ferae  pepercerant,  i5 

Damnum  haud  recusaut,  tantum  pro  vita  rogant. 

mas  uf  rcfxit  Lxn^uiJas.  — i3.  ipsos  pastores.  MS.  Per.  ipsius  pastores.  — > i4-  Et 
runcta  vastans.  PrroU.  et  cuncta  vertens.  — irat/}.  lletD&iiu  coojicil  iterato;  ted 
hic  locus  perderet  vcnutiaieiii  |>ocucain.  Deinde  seevit  irato  impetu  lc{jitnr  in  MSS. 
Piih.  Ucni.  et  Editt.  vcti.  Sanadoo.  Philipp.  Lalleroaot.  emendaverunt  uinelo  impe- 


lib.  rV,  fab.  XVIII,  4*  — languit/as. 
Nota  delectum  Kpitli. 

10.  yeloci  saltu f poetice,  pro 
simplici  velox  saltu  y sicut  lib.  I, 
fab.  XIF,  8 : curru  levi.  Vid.  ad 
lib.  I,  fab.  II,  IO.  Ita  tamen  quo- 
quo loqui  solent  scriptores  prosaici. 
Dumi,  laudat  Ilist.  de  B.  Afir.  71  : 
« illa  veloci  cursu  facile  periculum 
vitabant.  > Et  Val.  Max.  lib.  II,  111, 
3,  de  velitibus,  « veloci  saltu  jun- 
{rere  se  equitantibus.  >•  — fovea  sese 
liberat.  Exsilit.  Latinissime.  Eodem 
modo  Cic.  do  N.  1$.  II,  3 : « cavea 
liberati  pulU.  • Ovid.  Met.  VI,  55i : 
« vajpna  liberat  ensem.  » Vide  quae 
de  hoc  verbo  notata  sunt  ad  Pe- 
tron.  Burmann.  c.  CXXXVI.  Coli. 
Not.  Gud.  Romulus  IJIroens.  «se 
ex  foviM  vcloci  saltu  liberavit.  ■ 

11.  cubile.  Tu(piria,  vel  latibula 
bestiarum  cubilia  <licuntur.  Vid.  ad 
lib.  I,  fab.  XIX,  9,  et  lib.  II,  fab. 
IV,  la.  — concito,  celeri.  Citat 
Schefferus  Apulei.  Asin.  9 : ■ con* 
cito  {*radu  festinat.  • 

I a.  provolat  cubili.  Eleganter  no- 
tat inc  vehementiam.  Sattler. : nach 
uteniy  Tagen  sturtt  es  wiedcrum 
heraus. 

i4-  steint  irato  impetu,  ]iru  sim- 
plici, «iCTil  irata.  Gerikc:  ms'l  mit 


grimmiger  IVuth.  Venustas  et  ele- 
gantia poetica  %t  hic  notanda.  Li- 
cuit autem  Phaedro  impetum  dicere 
iratum,  quum  ira  ex  impetu  appa- 
reat. Eodem  modo  infra  lib.  III, 
fab.  X,  aS,  dixit,  ine  furentis  im^ 
petum  non  sustinens,  pro  ira,  qus 
in  furorem  agit.  V.  Bunn. 

15.  7'um  sibi  timentes.  Tum  ct  ii 
maluro  exspectabant,  cum  pertur- 
batione animi,  qui,  etc.  Viq».  iEn. 
bb.  II,  i3o  : ■ qu.T  sibi  quisque  ti- 
mebat. • Ter.  Andr.  I,  iil,  5 : • si 
illum  relinquo,  ejus  vite  timeo.  •• 

16.  Damnutn  haud  recusant.  Pe- 
cus amittere  non  recusant.V.  1 3.  — 
pro  vita  rogant.  Male  hsec  damnat 
Scioppius,  quasi  parum  Latina,  et 
Walchius  pune  ct  prisca?  Latinita- 
tis non  adeo  frequentem  hanc  locu- 
tionem judicat.  Sed  multb  auctori- 
tatibus vindicant  Schefferus  ct  Bur- 
mannu.H,  quos  vide.  Cic.  de  reditu 
suo  ad  Quir.  c.  7 : • pro  mea  vos 
salute  non  rogavit  solum,  verum 
etiam  obsecravit.  ••  Justin.  lib. 
XVili,  c.  6:  • Pacem  deorum  san- 
guine eorum  exposcentes,  pro  quo- 
rum vita  Dii  rogari  maxime  so- 
lent. « Suctuu.  Au(v  XIII  : « pro 
vita  rogantes.  • Differunt  vero  rem 
rogare,  et  pro  re.  Illud  est  petere 


Digitized  by  Coogie 


\ 

a6  PHyEDRI  FABULARUM  AJSOPIARUM 
Ai  illa  : Memini,  qui  me  saxo  petierit; 

Quis  panem  dederit : vos  timere  absistite  : 

Illis  revertor  hostis,  qui  me  laeserunt. 

tu,  T.  Brot.  M8.  Perutt.  imti’  impHu.  17.  At  illa.  8ic  e«i  iu  (xk!.  Per.  E(  iu 
correxerant  Hcinxitu  et  SchcfFer.  In  MS8.  Pith.  Rem.  cC  Vctt.  EcUtt.  al  Netrcl.  Ri- 
£«lt.  a.  Fab.  al.  est,  et  ilia.  petierit.  Valgo  legoat  petierrnt^  ex  emendatioDC 
Pilbrci.  Sed  quum  io  MS.  Pcrotti  legatur petierHj  et  in  Codd.  Pitii.  Rem.  peiieralt 
quum  etiam  Romohii  Dirion.  habeat,  tfuis  me  saxo  nocuit,  IJlmensis  vero,  qui 
mihi  saxo  nocuit,  credibile  ext,  aingaUri,  non  plurali  usum  eue  Phxdnun.  lia 
que  non  xioe  cauMa  repotni  petierit,  tn  qao  jamjam  pneiverai  Saltnaalus.  Secali 
ToUina , Brotier.  DesbiBoniua.  — 18.  Quis  pamem  desierit.  Vulgo  qui  panem  dede- 
rint. Sed  quis  dederit  repotui  e MSS.  Piih.  Hement.  et  Romulo  Divioo.  qai  habei 
quis  pim^m  miserit.  Iu  legitor  ia  vctt.  Editt.  Neveled,  Rigalt.  Ur»in.  Ita  quoque 
ediderunt  BroUer.  Bi|>ont.  Dexbilloaiui , njsi  quod  hic  habeat,  qui  panem  dederit. 
— Itmere.  Godtut  timore,  e conjectura.  Etsi  vero  liv.  XXIV,  ao,  et  Sil.  lui. 
XVI,  aa4,  dixerunt  absistere  spe;  nil  umen  muundum  «sae  recte  statuuut  viri 
docti.  Cfr.  Torreoiux  ad  Val.  Max.  Vll  , IV,  5,  quem  laudat  Bormann.  coU.  hu> 
jui  Not.  -*>  19.  l4£serunt.  MSS.  Piib.  Rem.  et  Editt.  veit.  Leserant,  icd  jam  olim 
God.  Goyct.  cum  Ritterthus.  conjiciel>aDt  laserunt,  qaam  conjecturam  deinde 
cuntirma^-it  Cod.  Peroiii,  qui  liabct  Ueserunt,  quod  non  immerito  olim  a me  re- 
ceptum ett.  Corripit  enim  Phsdrus  inierdum  praeterita  io  tertia  persona  pluralis, 
V,  lib.  IV,  fab.  XIX,  16;  Eb.  H,  fab.  IV,  a4;  lib.  IV,  fab.  XV,  a.  Prxcedit  etiam 
reuertor,  qitod  requirit  Imserunt;  Urserant  dicendum  fuisset,  si  antecessisset  re- 
tteriebar.  MS.  Per.  lectionem  luetur  cl.  van  Bergen,  Ubs.  erit.  c.  XXX,  p.  64 1 qui 
tamcu  miratur,  IncuoDem  Uesvnmt  adbuc  a nemine  este  receptam.  Sed  ante  me 
receperam  Sanodon.  PlitUpp.  l^Uemaot.  tcate  cl.  Brotierio,  qui  inbxrei  vulgato. 
Huic  obsequuntur  lUpoulim,  cum  Oesbilloiuo. 

IV,  5 : « abaUtite  Uta  quaerere.  » Vid. 
Rittershua.  Eodem  modo  to  parce- 
re curo  infinitivo  construunt,  lu 
Ovid.  Uer.  XVI,  379 ; • parce  oou- 
temnere;  M Lib.  XXXIV,  3a,  ext. 
« parce  fidem  jactare.  » Cf.  Tzsch. 

Leiptur  luee  faLmla  apud  Uomu- 
lum  lib.  IV,  fab.  V,  ubi  vide; 
merarium,  Fab.  PantUem,  p.  in. 
212.  Eamdein,  utpote  vix  tolerabi- 
lem, perstringiit  cl.  Jacobs  in  Ob- 
servatt.  in  Pbedmm.  Tomo  I pr»- 
fixU,  quae  etiam  legi  possunt  in  li- 
bro ad  vs.  7,  prasc.  fab.  citato. 
Compara  etiam  fabulam  ^opi 
OCXVUl,  p.  1G8,  Edit.  llaujHin. 
eoll.  Jacobs.  I.  c. 


rero,  qaam  non  habemus,  hoc, 
precari,  ut  nobis  servare  liceat.  Id 
quod  recte  notavit  Barmannus  post 
Gud. 

17.  illa.  Bothius,  Et  illa.  Sic 
MSS.  Pith.  Beni.  — Memini  qui. 
De  hac  frequenti  ellipsi,  pro,  il- 
lius quif  vide  quos  laudat  scripto- 
res Bunuaun.  Infra  fab.  VU,  26, 
dixit  t fntere  qua  laudat  canit.  — 
saxo  petierit.  Cf.  vs.  4* 

18.  vos,  qui  pepercistis  mihi  vs. 
l5,  qui  panem  dedistis  vs.  18.  — 
timere  absistite.  Desinite.  Vtrg.  ^n. 
VI,  3^9  : « absiste  moveri.  ••  Coi. 
lib.  Xil,  c.  19:  «nec  absistat  id 
fatrere , duocc , clc.  • Val.  Max.  VII, 
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LIB.  HI,  FAB.  III. 


a? 


FABULA  III. 

.tSOPUS  ET  RUSTICUSr’ 

Usu  peritus  hariolo  velocior 

Vulgo  esse  fertur;  caussa  sed  non  dicitur, 

I.  velocior.  Pithaa»  Rigaltius  voracior,  ihtUo  GrODOV.  vid.  N<h. 

SchelT.  Sed  velocior  eM  ia  MS.  Picb.  cl  ha  Editio  prhicepa.  Dcmde  ocn  tam  quod 
veram  dixerit*  aed  quod  itafim  flabilia  paitorum  deprehenderit  /Eaopu»,  liariolit 
prKfertnr*  at  acute  vidit  Burmamiua.  llciiuiDa  on^  hr,  aut  soUertit^r,  e coi^o- 
lara  non  nccesMiiat  quetnadmodoni  fuie  probat  Rurmano.  iflaopiu  enon  aCntim 
cauaaani  iotcUigebat;  aed  sa^fox,  soUers  potest  post  longam  inquisttioiicin  inveni- 
re. Ceterum  prumythium  abest  in  MS.  Perott.  ui  semper.  — a.  MS.  JHib.  yulgo 


Fab.  IU.  Asopus  et  Ruuicuo.  — • 
(*)  Hanc  fabuUm  Terituip,  ne  quia 
aci  monacdios  traheret^  iotnpolasae 
LanceUotum  monachum  S.  Cjrani, 
qui  ediderit  Latino-Gallice  lyoa, 
statuit  Burmannus  ad  b.  1.  post 
Hemnannuin.  Sed  viri  ducti  Kober- 
tum  Prevost  cum  Lancelloto  mia- 
cuiaso  videntor.  Vide  quae  notantur 
in  Notit.  Utter.  de  EcUlt.  Pluedh  ad 
ann.  1 734  et  1 702.  Ck)U.  Vera.  Gall. 
ann.  1703. 

1.  Homo  eiperientaa  edoctus  vul- 
go velocior  in  conjectando  et  ju- 
dicando esae  dicitur  hariolo,  i.  c. 
rerum  caussas  celerius  repent.  Chr. 
locus  Theocriti  Id.  XXI,  3a  seq. 
Bunnanoo  notatus,  quem  ita  ex- 
pressit Cac.  Div.  II,  5 t • bene  qui 
conjiciet,  vatem  hunc  perhibebo 
optimum.  ■ — Usu  peritus.  Uojus 
locutionaa  usum  premat  Burmann. 
e Jul.  Ces.  B.  C.  p3 1 • milites  usu 
petiti  ac  superioribus  pugnis  exer- 
citati, « ct  Coi.  1,  H.  B.  i4-  * Quod 
Attilios  artatis  stut  agricolis  majore 
cum  auctoritate  suadebat,  peritus 
usu.  » Prudentes  etiam  peritos  et 
lou  doctos  conjungit  Lav.  lib.  XLIV, 
22.  Adde  Cic.  OfL  1 , 4 1 1 Laiub. 


Bos.  in  Animadv.  ad  JuL  Cks.  p. 
a5,  quem  Burm.  citat. «— Aario/o. 
Harioli  erant  prodigiorum  ct  som- 
niorum interpretes.  Ita  Justiii.  I,  4« 
• consulti  harioli.  » V^id.  ad  vs.  6, 
et  qusede  hariolis  nout  Dispuuiin. 
Busticos  autem  et  pastores  ad  ora- 
culum vel  hariolos  statini  recurris- 
se, ubi  quid  nasceretur  extra  ordi- 
nem, docet  exemplum  apud  Val. 
Max.  VU,  IU,  I , quod  Burmaoous 
aiVert.  V.  vs.  5 sq.  — velocior,  sci- 
licet ingeaso.  Usurpatur  ba^;  vox 
cum  de  velocitate  corporis,  tum 
de  celeritate  animi,  cogitationum 
et,  ut  hoc  loco,  ingenii.  Sic  apud 
Ovid.  Met.  VUi,  a54,  est,  • vjgor 
ingoMii  velocis, » et  Cic.  1,  Tuse. 
19:  «nihil  est  animo  velucius.  » 
yeiocitas  sa^aeilatis  tribuitur  Ana- 
ximeni a Val.  Max.  Vll,  iu,ext.  4* 
Sed  PUn.  U.  N.  lili.  VII,  cap.  la 
habet  « velocitas  cogitationum  ani- 
mique celeritas.  » Martial.  VI,  aB  t 
« velox  ingenio.  « Cf.  Gud.  et  Burm. 

3.  Vulgo  hme  cum  antecedentibus 
conjungunt,  sed  ineptissima  sen- 
tentia, quasi  hoc  demum  facto  co- 
gnitum fuis.-iet,  sapientem  viruiu 
hariolis  veraciorem  esse;  veracio* 
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a8  PHiEDIU  FABULAKLVM  iESOFIARUM 

Notescet  quae  nunc  primum  fabella  mea. 

Habenti  cuidam  pecora  peperenint  oves 
Af^nos  bumano  capite.  Monstro  exterritus,  5 

Ad  consulendos  currit  moerens  hariolus. 

Hic  pertinere  ad  domini  respondet  caput, 

citussa  fe,‘tur,  sed  non  dicitur.  Varia  hic  conjicit  Hriutitis.  — 4-  Bcntleiua 

ctlidit  alenti,  recte  noUtu*  a Burmanno.  — 5.  exterritus.  Gudius  conjiciebat  (er- 
ritus,  merito  indignante  Bannanno,  conf.  infra  Noi.  — 6.  consulendos.  MS.  Per. 
«d  consultandos.  — respondet.  MS.  Pith.  respondit,  v.  Gad. 


rem,  nam  veracior  le{;u  (sic  oUm 
Pithtrus  et  Rifraltius  5),  non  ut 
scriptum  in  omnibus  libris  rideo, 
velocior,  quia  velox  pro  sagace  per 
se  non  dicitur.  Iiitelli(rendum  au- 
tem est,  sollemni  ellipsi,  quam  ta- 
jpeu  nescio  quU  quum  non  asse- 
queretur, versiculos  istos  ambitio- 
sos de  suo  addidit.  Bothe.  Ti  tWo- 
cior  pncferenduiq  esscT»  veracior, 
jamjam  acute  vidit  Burmannus,  ut 
suo  loco  observatum  est.  Neque 
etiam  c.st  credibile,  si  scripsisset 
PbaKlnis  ttcrnrior,  librarium  repo- 
siturum fuisse' i'c/oc<or,  vocalmlum 
paullo  difficilius,  ceric  hoc  sensu. 
Equidem  fateor,  to  velox  alibi  ab- 
solute, hoc  sensu,  iioii  le(p.  At 
quam  multa  in  Phtedro  le(pmtur, 
ore  indicia  alio,  e.  c.  auritulus, 
nec  tamen  propterea  ejicienda.  — 
caurm,  unde  natum  sit  proverbium, 
scilicet  itj  .Esopo  qua?renda  est,  qui 
ad  adspectum  monstruosi  partus  e 
vestifpo  caussam  reperiebat  in  fla- 
(ptiis  pastorum. 

4.  habenti,  pos.sidcnti,  alenti, 
ut  lib.  IV’,  fab.  V,  IO  seq.,  coli.  lib. 
V,  fab.  IV’. 9,  etProl.  III,  ai.  Multa 
alia  exempla  adduxit  Bimnannu.s, 
qua*  probent  hujus  verbi  usum.  Ita 
PUn.  lib.  XV'I,  i,de  Chauci.s:  « non 
pecudem  hi.s  habere,  non  lacte  ali 
iil  finitimis  coiiti{;it.  > 

5.  exterritus.  Kfht  a<  ius  est,  qtiain 


simplex  (errifus,  quod  ducet  locus 
Ovid.  Metamorph.  487  : • mon.stris 
exterrita  conjux,  territus  est  Atha- 
mas,* in  quo  poeta  majorem  dat 
feminie  terrorem,  quam  viro.  Vid. 
Bunnann.  qui  pra*tcr  huiic  locum 
etiam  memorat  Ovid.  Amor.  I,  iii, 
ai,  et  Metam.  I,  638.  — [earfer- 
ritus.  Gudius  conjiciebat  ferri/us. 
Indijpiatiis  est  Burmannus.  Nos, 
aliter  ac  Gudius  sentientes , sed  non 
indi{jnati,  rensuerimus,  ut  vo  Cne- 
corum ix,  sic  To  ex  Latinorum,  vel 
indicare  causam  co(jnitam,  vel  ha- 
bere vim  auQcndi,  ut  vo' 
fii?,  omnino  contemnere,  ri 

effuse  ridere.  Vide  couter- 
rifuf , lib.  I,  fab.  XII,  7 ; et  v$.  1 1 , 
expiari.  G.  ] 

6.  consulendos.  Proprie  et  sol- 
lemniter. V.  Rrisson.  in  Form.  lib.  I, 
p.  m.  ta5.  Memonant  Interpretes 
Curt.  VII,  7fi>.  8:  «hariolos  et 
vates  consulere  desierat.  * Justin. 
lib.  XI,  7;  «profectus  ad  consu- 
lendo.* au{pircs.  » V.  ad  vs.  1.  — 
currtf.  Ele(janter  notat  sollicilmli- 
nem  et  studium. 

7.  pertinere.  Proprie  et  ole{;anter 
de  iis,  qua.‘  sq^niKcant.  Exempla 
concesserunt  Scheff.  ci  Burm.  Liv. 
XXV’,  16:  « Anispices  ad  impera- 
torem id  pertinere  prodigium  pne- 
nionuerunt.  » V’ide  etiam  Val.  Max. 
lib.  I,  c.  6j  Suet.  Vesp.  c.  i3,  Hn. ; 


Digitized  by  Coogie 


^9 


LIB.  III,  FAn.  III. 

Et  avertendum  victima  periculum. 

Ille  autem  affirmat,  conjugem  esse  adulteram. 

Et  insitivos  significari  liberos  : lo 

Sed  expiari  posse  majori  hostia. 

8.  Pcrou.  avtriendum  esse  vkuma  pericutum.  lo.  MS.  Per.  et  illtijiUmos  sk 
^nificat  tiberos.  — signtjicari.  Hariai  minus  eleganter  substituit  indicari,  qu«  toi 
bac  in  rc  proprie  usurpari  noo  solet.  Vide  Noc.  Burmanni , et  quae  de  verbo 
jicare  notantur  ad  vs.  lo.  ii.  MS.  Perott.  expiare  posse  majore  h. 


liv.  XXVI,  38,  et  qiuo  notantor 
ad  Ub.  I,  f,ib.  XXX,  ii.  Saltler. 
diess  deutet  auf  des  Herrn  Leben. 
— cuput.  Vid.  ad  lib.  I,  fab.  XIV, 
l5,  el  Ub,  I,  fab.  XXX,  1 1.  Dixit 
autem  ad  caput  doruiui  pertinere, 
qui.i  prscce.sseiat,  aijnos  humano 

8.  avertendum  periculum.  Sacri- 
ficio piaculari  Dtfos  exurando.s,  ut 
periculum  avertant.  Mox  vs.  1 1 , ex- 
piare; vs.  i6,  procurate,  quorum 
verborum  uota  et  varietatem  et  pro- 
prietatem. Xoii  pauca  de  Wsce  ver- 
bis, nec  non  dc  ritu,  prodigia, 
somnia,  fulmen  expiandi  docte  dis- 
putavit Kittersbus.  — victima.  Vero 
est  simile,  victimam  h.  I.  usurpari 
de  magnis  respectu  foriiue  corporis, 
e.  g.  tauro.  Cui  opponitur  vs.  1 1 : 
hostia  major,  id  est,  bidens.  Sic 
Fronto  de  Different,  Vocab.  tn  Hn. 
« victima  major  est,  hostia  minor.  * 
Hinc  Plaut.  I*seud.  I,  iii,  93  sq. : 
« arcesse...  Jovi.  • Alius  vs.  94  re- 
spondet : « nolo  victimas,  agniiiLn 
me  extis  placari  volo.  • Vid.  Scali- 
ger.  ad  Catalect.  p.  a33.  Coli.  Nnt. 
Scheff. 

9 sq.  De  ejusmodi  prodigii  inter- 
pretatione cfr.  locus  Cic.  Div.  lib.  I , 
cap.  53,  a Gronovio  notatus.  «Si 
puella  nata  biceps  esset,  seditionem 
IQ  populo  fore,  corruptelam  et 
adulterium  domi.  • — insitivosy  b. 
1.  adulterinos,  spurios,  commoda 


translatione  ab  insitione  arborum 
lior.  Epod.  II,  19.  Aba.s  etiam  adop- 
tivos liberos  recte  dixeris  insitivos. 
V . Kittersbus.  Seneca  Cuulruv.  II. 
9,postmed.  « tiisitisni.s  heres,  • i.  e. 
heres  per  adoptionem  factus.  Simili 
modo  Cic.  pro  Sexl.  c.  4/*  Quin- 
tium, qui  se  Gracchi  filium  menfi- 
tus  erat,  Gracchum  vocat  insiti- 
vum, teste  Sebeffero;  at  Biiniian- 
nus  laudat  Ovid.  Met.  XIII,  3i  .sqq. 
— signijicari.  Propria  in  prodigiis, 
portentis  et  ominibus  vox,  quar  ele- 
ganter h.  1.  adbibetur  a Pha'dro.  Vs. 
7,  dixit  pertinere.  Magnam  exemplo- 
rum copiam,  qu«  hue  peiiiiient, 
coacer\’avit  nuriiiannus,  quem  vide. 

II.  expiari.  Vid.  ad  vs,  8.  — [ex- 
piari. Hic  vo  ex  indicat  ut  <ts  grx- 
coruin  IX,  instrumentum,  mate- 
riam quibus  periculum  avertatur 
et  res  expietur.  G.  ] — majori 
hostia.  Accipiendum  respectu  aeta- 
tis, non  formx  corporis.  Denota- 
tur autem  ovis  liideus,  qure  oppo- 
nitur iacteuti.  Liv.  lib.  XXII,  1 : 
«decretum,  ut  ea  prodigia  partim 
majoribus  hostiis,  partim  lactenti- 
bus procurarentur.  ■ Huc  facit  lo- 
cus Festi  : « maximam  hostiam 

ovilli  pecoris  appellabant,  non  ah 
amplitudine  coq>oris,  sed  ab  ani- 
mo placidiore;  • et  Cic.  Lcgg.  II, 
I a : « illud  non  mutandum  est , qub 
bus  hostus  immolandum  cuique 
deo,  cni  tn.ajoribns,  cui  lactenti- 
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Qiiid  inulta?  variis  dissident  sententiis, 

Hominisque  curam  cura  majore  aggravant. 

.Asopus  ibi  stans,  naris  emunctae  senex. 

Natura  nunquam  verba  cui  potuit  dare  : i5 


i3.  Hoministjue.  Beatleiiu  edicUt  hommufue.  Sed  hominis  est  in  Ubris  KiiptU. 
Deinde  eui  io  ejusmodi  datiris  est  qncdam  degentia,  a mlgari  utu  remotior,  non 
tamen  ubique  talia  intrudenda  cssc  sumit  Burm.  Vid.  roox  ad  fab.  VII , i6.  — mn- 
jore  agymvant.  Perottns  : Perperam.  — i4*4-  ^Sf>pus  ibi  stans.  MS. 

Pilb.  habet  sibi  stans;  Hcinsius  cum  Kiltertliuiio  legi  vult  ibi  astans;  Bentlcias, 
quem  sequuntur  Sanadon.  et  Philipp.  edidit : j^opus  ibi  tutn  n.  e.  s.  de  qua  iee» 
tioDc  legant,  quorum  imerest.  Notas  Burm.  MS.  Perotii  hos  versas  ita  exhibet : 
^sop*is  ibi  stans  narrare  inc^d  ruitumm  nequaquam  verba  cuiquam  dare.  Hinc 
Ajuia  vulgata  Icrtio  Burmanuo  nou  sensum  commodam  habere  videbatur , is  qui- 
dem legeudum  putabat : iEsopus  ibi  stans,  tuu-isque  emunctee  senex,  Sciens,  na- 
turam verba  nequaquam  dare.  Vid.  Rj.  Var.  Lect.  e Cod.  Peroti.  exceq>ias.  Simili 
modo  emendavit  Sanadon.  GiKirus  nafi/rnm  verba  nequaquam  dare.  At  vero  quum 
in  lectione  vulgata  omnia  plana  tini;  cl  «ro  sciens  arque  ac  to  gnarus  a manu 
Phaedii  recedant  longius , non  fadW  quidqiuun  mutandum  arbitror. 


bus,  cui  maribus,  cui  feminis,  » 
ubi  lactentes  et  majores  hostia:  op> 
ponuntur.  Passim  Idvius  prodigia 
majoribus  hostiis  scribit  esse  pro- 
curata, ut  lib.  XXXU,  i;  XXXIX, 
nii  XL,  3 ; XLV,  2; aUbi.  Vid.  etiam 
Geli.  N.  A.  Ub.  IV,  6,  cf.  Gronov. 

12.  Quid  multa?  V.  lib.  U,  fab. 
IV,  23. 

13.  Ka  incerto  et  sollicito  dimit- 
tunt multo  incertifirem  et  sollicitio- 
rem, ex  interpretatione  Hitlerabu- 
aii.  Satilcr. : dem  Manne  wird  sein 
Kopf  Hoch  tnehr  nermtVrf  gemacht. 
Simili  modo  « accumulare  curas  ■ 
dixit  Ovid.  XV,  Ep.  70. 

i4*.  itnns.  iloe  verbum  non  tam 
corporis  statum,  quam  quod  prcB- 
sens  ibi  «*idesset  .flsopus , Butman- 
110  signiHcare  videtur,  qui  stare  pro 
esse  capi,  ducte  probat  c Serv.  ad 
Virg.  dCn.  I,  64b,  ut  omittam  aba. 
Sed  quid  erat  his  opus,  quum  sim- 
pUeiter  h<Tc  verba  verti  possmt  : 
jEsop^  der  eben  dabey  stastd.  Scripsi- 
mus obstans,  i.  e.  obviam  veniens,  ut 
{•st  Plaut.  Sticli.  Jl,  f,  i4-  Aiuat  an- 


tiqua Phicdrus.  Jiothe.  Laudat  cor- 
rectionem Censor  eruditus  Lipsieti- 
sis.  — naris  emuncUv  senex.  Poetice 
et  eleganter  dictum  rt  expressum  ex 
Uor.  I,Sat.  IV,  8.  Translatio  detlucta 
a canibus  venatoriis,  de  iis,  qui  rem 
possant  subodorari,  i.  e.  qui  sunt 
judicio  tara  acri  tamque  exacto, 
ut  rem  occultaro  indagare  et  iiitel- 
ligere  possint.  Bcue  cl.  Ixtnge:  det 
cinc  feine  ^^ase  hatte.  Marlial.  Ub. 
I,  Ep.  43  : «•  nuii  cuique  datum  est 
balierc  nasum. » Contrarium  eat, 
naris  obeste  homo,  i.  e.  stupidus, 
apud  Horat.  EpoJ.  Xil,  3.  Vid. 
Krasmi  Adag.  t^l.  VllI,  69,  et  ad 
Prol.  U,  8,  item  Schcfifcri  et  Gro- 
novii  Nolas. 

i5.  Vult  Pbicdrus,  ..Esopum  re- 
rum naturalium  caussas  optime  cal- 
luisse, ct  in  rebus  naturalibus  iioii 
potuisse  decipi.  Recte  igitur  viri 
dm  ti  Gudius,  SchePfcr.  Gronov. 
Txsidiuck.  bunc  versum  interpre- 
tati sunt : natura  nou  potuit  externa 
specie  decipiTo  <Esopum,i.  e.  nun- 
quam induci  poluil  ad  crixlnidum , 
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LIB.  m,  FAB.  III. 

Si  procurare  vis  ostentum,  Rustice, 
Uxores,  inquit,  da  tuis  pastoribus. 

FABULA  IV. 

SIMII  CAPUT. 

Pendere  ad  lanium  quidam  vidit  simium 


• ■ quidam  vidit.  HeiMiu  ti  Beotici. 

monstrum  aut  proditiam  esse, quod 
naturaletn  caussam  haberet , quam* 
vis  latentem  et  minime  obsiam.  Sed 
cl.  male  negans,  Interpretes 

ha?c  iuceticxisse,  to  cui  explicat,  ex 
cujus  sententia ; nach  Jessen  Mei- 
nung  die  Natur  nte  liigen  konnte. 
At  quum  plerumque  locutioni  verba 
dare  addi  soleat  dativus  ejus,  cui 
afiquis  verba  dat,  <|uod  Lcxica  do- 
cent, ha;c  interpretatio  vix  est  ad- 
mittenda, Blisi  eniniTer.  Phorm.  IV, 
V,  I,  dixit,  «ego  curabo  ne  quid 
verbonmiduit;  » tamen  dativus  no- 
bis  subintcUigendus  ex  orationis 
.('ontextu.  Vid,  Langii  Prolegg.  ad 
Phspdr.  p,  a5. 

l6.  procurare.  Expiare,  avertere, 
Cfr.  Broukhusius  ad  Tibuli.  I,  v, 
l3,  et  supra  ad  vs.  8.  De  Procura- 
tione prodigiorum  v.  Outher.  de 
jure  Pontif.  lib.  I,  cap.  ai.  At  de 
monslrosi.s  hujusmodi  partubus 
Boulangerum  de  prodigiis  c.  XVI. 
coli.  Rrissoo.  lib.  1,  p.  m.  127.  Sait- 
ler.  wvnn  du  diess  H^under  dir  uii- 
schfidlich  maeben  tvUlst. 
curatCf  proprie,  curam  baliere  pro- 
curandi monstra  et  prodigia.  Curare 
prOf  parsessoinssemettreen  avanf: 
pFir,  cui  quidem  cognatuib  pro,  a 
gra?eo,  Vid.  provolat,  lib.  III, 
fab.  I,  a.  C.  ] 

ty*  l-^xorei  Ja.  Simile  Plutarcbus 
tribuit  Thaleti  iti  r.onvivii>  V7I  Sap. 


tptidam  Mt  vidit* 

(T.  II,  Opp.  Plutarch.  p.  149,  Edit. 
Frcf.  1620,  in-fol. } ^urmonn.  Non 
sine  fractu  comparabis  Plutarchum 
cum  hac  Phanlri  fabula. 

Hac  fabula , quic  haud  dubia  in- 
genua' Latinitatis  specimina  conti- 
net, Phaedrum  hariolos  puto  ridere. 
Sed  Philippus  poetam  censet  de- 
stringere immane  (|uodilam  libidi- 
nis monstrum.  Vid.  Ej.  Edit.  Plie- 
dri  p.  298  sq. 

Fabcla  rV.  Simii  caput.  — 1. 
Pendere.  Proprio  de  rebus  vena- 
libus. Suet.  Claud.  9:  • venalis  pe- 
pendit sub  edicto  pra.‘fectorum.  » 
ad  quem  locum  v.  Pmesti.  — ■ ad, 
apud.  Cic.  Att.  X,  4 ^ Curio  fuit 
ad  me  sane  diu.  « Ter.  Heanl.  111, 
111,  43:  «ca  nunc  est  ad  uxorem 
tuam.  ■ Et  sic  frequenter  Caesar  et 
Comici.  Vid.  Droukhus.  ad  Prop.  II, 
XXV,  53.  Tursellin.  p.  m.  5u.  — 
[ Pendere  ad  lanium.  Hic  ad  pro 
apud,  auuotantibu.s  Emesti  et  cla- 
rissimis Scbwabio  et  Chambry ; 
verum  hanc  iiiterprclationcm  vix 
ille  admittet,  cujus  oculis  .subjecta 
erunt  illa,  se  tenet  intus  apud  se,  cl, 
ad  tribunal  venit  litigator,  prostor 
vero  in  tribunal,  ct  illud  effatum  ad 
proximitatem  pnccipue  indicare; 
prxsertimque  contextus  vis,  quo 
perspecto,  apparelnt  .simium  prieter- 
euntium  oculis  propositum  in  lauii 
p(?igula,  sed  non  apud  lanium.  ( tv.  ^ 
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O.  Farillime  hic  locus 

expediri  potest,  si  cogites,  istum  si* 
roium  pependisse  apud  lanium  mor- 
tuum, ut  ceterae  pecudes,  quae  ibi 
venales  cxponebaulur.  Sic  oliui  ce- 
pit Freiusbeiuius.  Klsienira  e priscis 
scriptoribus  nondum  satis  constat, 
Romanos  comedisse  simias,  tamen, 
quum  hoc  loco  simius  inter  reli- 
quas merces  atque  opsonia  pepen- 
disse ct  humo  quidam  quaesivisse 
a lanio  dicatur,  quiJnam  saperet, 
nem  inepte  statueris,  pnrter  alios 
antiqui  et  recentioris  aevi  populos, 
quos  memorant  Bergiusj  Forsterel 
Sprvnycl  in  libro,  qui  inscriptus  est : 
Vebertiie  Lrckereyen,  V.  II,  p.  1 18, 
etiam  Romanos  carnem  slunarum 
fortasse  habuisse  in  deliciis.  Vi- 
deant tamen  viri  ducti,  an  simius 
iste  non  intelligi  possit  vivus,  pen- 
dens in  cavea  venalis,  non  laii- 
quam  opsonium,  ut  putabat  nuga- 
tor ille,  qua  rens,  quidnam  saperet? 
sed  tanquain  alia  iiiei-x.  Veteres 
enim  delectatos  fuisse  simiis,  ct  in- 
ter alias  bestias  domesticas  aluisse, 
docere  possit  locus  Plauti  Mii.  Gl. 
II,  II,  7 sq.,  ad  quem  lucum  cf.  vi- 
ros doctos  in  ^it.  Lips.  1760, 
in-8^  inaj.  Jam  vero  blandus  ille 
apud  Thcophrasium  c.  VI,  «/h 
ctivttf  simiam  domi  alere,  et  saty- 
rum emere  dicitur  cipiut  /i  koj 
fridNXOT  ksu  »tn- 

ad  quem  locum  v.  Casau- 
bonus,  qui  simias  satyros  cum  si- 
miis easdem  essb  statuit. 

Quare  autem  ex  omni  simiarum  ge- 
nere isti  homines  potissimum  ale- 
rent Satyros,  apparet  ex  loco  So- 
lini  c.  XXX  suh  Hii.  « Sunt  et  quos 
vocant  Satyros,  facie  admodum 
grata,  gesticulatis  motibus  iuquie- 
UD  [giiniaf.G.].  Huc  quoque  refe- 
rendus locus  Cic.  de  Div.  I,'34,  ubi 
rex  Molossorum  simiam  in  deliciis 


habuisse  dicitur.  Neque  etiam  apud 
Romanos  defuisse,  qui  deamarent 
simia.s;  istas  vero  bestias  publice 
vcualcs  esse  propositas,  ex  hoc 
Plucdri  loco  fit  probabile.  Certe 
ba’c  magis  placebunt,  quam  cum 
Desbillooio  iutelligere  simium,  vel 
constrictum  lorU,  ut  aliquid  male- 
facti pendens  lueret;  vel  e catena 
sua  pendulum,  ut  sc  oblectaret.  A 
quo  non  dissentit  cl.  Lange,  qui 
simium  oblectamenti  caussa  (sic 
enim  solent)pedibus  se  suspendisse 
fin|pt.  Frustra ; quum  Pliaxlrus  di- 
cat, simium  inter  reli<juas  menes 
pependisse  y et  res  venales  proprie 
pendere  dicantur.  Quum  vox  opso- 
nium y proprie  dica- 

tur de  piscibus,  quemadmodum 
Anonymus  erudite  docet  ex  Kusta- 
chio,  Plutarclio  (Sympos.  IV,  4)? 
et  Casauboiio  ad  Allicu.'VII,  2, 
iste  in  loco  Plia^dri  intelligi  posse 
putat  piscem,  veteribus  notum, 
quem  dixerint  simiam  ma- 

rinam, cujus  iiientioiicm  faciat 
^Flianus  lib.  I,  c.  9.  Istum  piscem^ 
germanicc  Seeratie,  Seeaffe,  See- 
drache , maris  septentrionalis  ct 
Atlantici  incolam,  Ires  quatuorve 
pedes  longum,  maxilla  simia?  esse 
simillimum;  euiiidcm  ub  formam 
plane  singularem  a recentioribus 
dici  c/iinurram  monstrosnrn,  i.  e. 
simiam  marinam.  Qui  quum  inve- 
niatur in  mari  Atlantico,  viro  ducto 
vero  non  absimile  videtur,  Roma- 
nos, cupediarum  appetentes,  hunc 
quoque  piscem  habuisse  in  deliciis, 
eumdenupie,  Hornam  dcpuitatuin , 
inter  reliquas  merces  atque  opso- 
nia ad  tauiuiu  venalem  pependisse. 
Quam  quidem  conjecturam,  cete- 
roquiu  ingeniosam,  paruiu  puto 
esse  probabilem.  Etsi  enim  dubitari 
nequit,  o^5om*um  dici  de  pisce,  ex 
indubitatis  tamen  priscorum  scrip- 
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Inter  reliqiiuas  merces  atque  opsonia; 

Quaesivit,  quidnam  saperetPTum  I.aniiis  jocans  : 
Quale,  inquit,  caput  est,  talis  praestatur  sapor. 


I.  rcUqiitiai.  Fsbt  r «ribi  »uh  rtWcuas;  Hcioiiiu , relicbu, 
WaJch.  Lnllcm.  Uroticr.  6ij>omini;  &v<i  vid.  adUb.  I,  fab.  XXXI 
nam.  Riiicnliui.  ffuinam;  $cd  vid.  XoUs. 


<{nod  receperunt 
» *3.  — 3. 


tormn  tesdmonii.t  probari  non  po- 
tett,  piscem,  irtSixcv  nomine  insi- 
(piitum,  veterilms  notum  fuisse. 
.Memorat  -Eliamis  lib.  XII,  c.  37, 
simiam  maris  Kubri,  soribens:  iar* 
/»  if  Tp  ift/Qfi  KOJ  ^i9axocj 

sed  addit,  bestiam  cariil.i^pneani 
fuisse,  non  piscem,  evx  «xx« 
rtXup^J/tc  ^*0T  ( Intelligunt  viri 
docti  Peyanim  dracouis  s.  vo/unt. 
Liiin.  Vid.  Scfinete/^r  V.  C.  ad  lo- 
cum iEIiani  cil. ).  Atque  etiam  apud 
scriptore.s  historia*  naturalis,  /Elia- 
nuin,  Aristotelem,  Plinium,  qui  de 
simiis  enrumque  variis  peneribus 
non  pauca  tradiderunt  memoria?, 
de  pisce  quodam  maris  Atlantici, 
tiSiTx»,  quem  veteres  comedere  et 
in  deliciU  habere  solerem,  altum 
c.st  silentium;  etsi  Plinius  >'ulpcin 
marinam  (IX,  43)  et  alias  ejus  pone- 
ris bestias  memoret.  Jam  vero  ver- 
ba jSf^due  in  loco  iElian.  V. 

n.  I.  I,  c.  9,  quem  profert  editor, 
explicanda  de  simia,  animali  terres- 
tri, non  dc  pisce.  Vcrbnin  denique 
quod  laudat  wlitor, 
nil  valet  nd  roborandam  ip.sius  in- 
terpretationem. Etenim  ne  unicum 
quidem  prisc^  cujusdam  scriptoris 
locum  produxit,  fh  quo  hocce  ver- 
bum occurrat;  tantum  abe.st,  ut 
probet, ‘usorpari  dc  pisce,  i.  e.  si- 
mia marina.  Gyzantes  .simias  come- 
dere dicuntur  Herodoto  lib.  IV, 
194-  ^Vessel.  /iiX^roCrreu  /'  vdy^ 
Tfe  «r-TOl,  xaj  ftJ  Ofi 

A^9oro<  07C(  I?  tiiifivt  >t>6rrai.  Sed 

1. 


quis  non  videt,  ha*c  de  pisce  non 
posse  iiilcllipi?  Compara  quae  no- 
tantur in  Ceusiira  Phiedri  Paufler. 
in  A.  L.  Z.  edit.  Habe,  ann.  i8o5, 
nescio  qua  Partic. 

a.  Ttlujxiuaf.  Uoc  loco  quadri- 
syllabum est,  ut  lib.  I,  fab.  XXXI, 
i3,  et  lib.  IV,  fab.  XXIV,  la,  rfr. 
Wasius  in  Senar.  p.  i36.  — opso- 
nia, Opsouium  est,  quicquid  cum 
pane  roineditur.  H.  1.  intellipe  car- 
nes. Cf.  paullo  ante  notata  ad  vs.  1. 
' 3.  (fnidnam  sapercty  quojnodo. 

Latiniialejn  hujus  locutionis  pro- 
bat Purmaim.  e Manial.  XI,  90; 
Bipomin.  Seneo,  Epist.  LXXVH  : 
« quid  sapiatostreum,  quid  mullus, 
optime  nosti;  «»  et  Xat.  Qua*st.  III, 
18 : • piscem,  qui,  ut  aiunt,  sape- 
ret  ipsum  mare;»  Heinsius  vero 
laudat  Catonem  de  R.  R.  qui  de 
vino  : • vinum  ponito  sub  dio,  pos- 
tridie manepustalo,  si  id  sapiat, 
quod  in  dolio  est,  non  durabit.  » 
Et  ita  alibi. 

4-  caput.  Nonnulli  Iuter]>ii;ies 
imelligunt  caput  siinii,  hoc  sensu  : 
ut  deforme  est  caput  .simii,  ita  et 
sapor  est  pessimus.  Nam  sequentia 
(Vs.  6 sq.)  indicant,  ex  facie  hic 
judicasse  lanium.  Sic  intellexit  Io- 
cum  cl.  Tzscbuclc.  poccunle  Bur- 
luanno.  At  vero  quum  Piiadru»  di- 
cat, verbis  lanii  contineri  joeuin 
(tum  lauiusjocans).y  is  cjuidein  Des- 
billonio  recte  videtur  consistere  in 
ambi{ruitalc  vocum  caput  et  sapor, 
ita  ut  uiiaqua?que  vox  sensum  du- 
3- 
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plicem  habeat.  M ei^o  quod  dicit 
lanius,  simul  respicit  liomincm,  cu- 
jus quale  est  caput,  talis  crctleodus 
est  sapor,  sive  inivemam,  sapientia. 
Sed  quo  turpiofe  capitis  forma  prae- 
ditus erat,  qui  dc  sapore  simii  in- 
teiTO{;abat,  eo  majjis  ridicule  res- 
ponsum fuerit.  Tale  quid  jam  oUm 
videbat  Burmannua,  conJicieAs,  ho-' 
minem,  qui  interrogabat,  fortasse 
facie  fuisse  deformi.  Vocem  autem 
sapor,  sapientiam,  in(^euium  sigui- 
firare  posse,  patet  ex  loco  Gic.  Or. 
post  redit,  c.  bj  qui  Desbillonio  de- 
betur, ubi  de  Gabinio  : ■ sine  seu- 
su,  sine  sapore,  elinguem,  tardum 
diceres.  » Similem  locutionem  ha- 
bes in  Qc.  Brut.  c.  4b,  mi  <pio  oc- 
currit sapor  verHaculus,  i.  e.  venus- 
tas, elegantia  vernacula.  Hisce 
adde^  qua*  obscr\-at  Censor  crudi- ^ 
tus  in  ^ngura  Pha*dri  Pauflerkiiu 
(Hali.  A.  Ii.  Z.  ann.  i8o5);  - iiiil 
eirlem  iilintichcn  uniiberseub^ren 
"NVortipiel  wirtl  der  sapor  eiiies  ge- 
< scUlachteten  Schweiiii  mit  dem  sa- 
por cH\cs  dummen  Sklavcn  beyni 
Plaut.  Mil.  II,  VI,  io3  s(jq.  vergli- 
ehen.  ■ Ceterum  Boma?  hoc  acci- 
disse, nec  fabulam,  sed  liistoriam 
esse,  veri  non  absimile  videtur  Bur* 
manno.  AUi  Interpretes  explicant 
hunc  locum  aliter.  Sic  Bothius  : 
mCaputf  hoc  est  totum  anima!, 
non  caput  sensu  proprio,  vel  os 
orisque  pulchritudo,  qui  erryr  est 
ejus,  qui  epimytbium  adscribilla- 
vit.lta  autem  sxpe  usurpant  vorem. 
Ter.  Audi.  II,  ii,  34,  nV/icu/um 
raput  dixit  pro  ridiculo  boniiue; 
lior.  I,  Oil.  xxsiv,  carum  caput  pro 
caro,  vel  dilecto  homine,  elc.  Jam 
autem  sententia  et  vera  exisiit,  ct 
minime,  ut  opinor,  ridenda.  Quum 
enim  fjuod  in  carnibus  sapor  est,  iti 
in  hominibus  mnrrs  haud  absurde 


dicantur,  scriptor  docere  nos  vo- 
luit, m Hominum  qualia  sint  inge- 
nia, tales  etiam  plerumque  mores 
esse.  » Quare  epimytbium,  quod  et 
calumniatur  scriptorem,  et  in  nar- 
ratione brevi  et  ad  jocum  tantum 
composita  superfluum  est,  confo- 
diendum censeo.  <•  Bothio  acce- 
dit Censor  Pha*dri  PauHeri  pauUo 
ante  cit.  .Sed  quum  omnibus  Pbfe- 
dri  fabulis  addita  sint  vel  promy- 
thia,  vel  epimythia,  equidem  caus- 
sam nullam  video,  cur  hic  epimy- 
thiuiii  nbesse  debeat.  Fac  cuim, 
hanc  narrationem  ad  jocum  tantum 
esse  compositam,  ucc  historiam, 
qux  fluiD.T  acciderit,  sed  fabuUin 
esse;  epimythiuui  non  magis  erit 
superfluum,  quam  in  flliis  PliGcdri 
narrationibus,  qum  fabula;  dici  non 
possunt.  Ne(|ue  etiam  feritas  nar- 
raUonis  inducere  %ios  deberet  ad 
cretlendum,  epimythium  esse  su- 
perfluum, quod  confodienduof  sit, 
quum  in  aHis  usque  breAioributinar- 
r.itionibus  (e.  g.  lib.  I,  fab.  VII; 
lib.  IV,  fab.  III)  epimythia  videa- 
mus addita.  Argumcjitum  denique 
cpimytliii  nostri  minime  ridendum 
puto;  carpit  enim  Pluedrus  eos, 
(|ui,  ut  bodic  centies  6eri  solet,  et 
ut  Boma;  etiam  factam  esse  credi- 
bile est,  ex  sola  facie  de  aliis  judi- 
cabant. Quum  igitur  epimythium, 
quod  habent  Codices,  etiam  Perot- 
tus,  non  rejici  posse  videatur,  ner 
interpretatio  vocis  raput,  cclero- 
quiu  crmlita,  potest  admitti.  Vid. 
Excurs.  IV,  — jmcs&iur.  Sollemne 
verbum  vendituris,  quo  promittit 
reni  esse  talem,  atque  sic  venturam 
ad  emtorem,  qnal^  dicit.  Schef- 
fer.  Ita  animaliuni  venditor  cave- 
re deliebat,  ca  sana  pnrstari  Vid. 
Brisson.  Form.  lib.  VI,  p.  m.  4j>9‘ 
Xnn  male  vertas,  geuuihrcn. 
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LIB.  III,  FAB.  IV. 

Ridicule  maj^is  hoc  dictum,  quam  vere,  aestimo;  5 
Quando  ct  formosos  saepe  mveni  pessimos , 

Et  turpi  facie  multos  cognovi  optimos. 

FABULA  V. 

iKSOPUS  KT  PETULANS  ' 

Successus  ad  perniciem  multos  devocat. 

5.  Io  MSS.  PiiB.  ct  Rem.  verBoram  ordo  invemu  erat;  ridicule  hoc  dmium 
magis  quam  vert  cesiimo.  Sed  rmeodaiflis  edidit  PiJiceus  : ridicute  magis  koc  die^ 
tuntf  quam  vere  astimo.  Contra  Bcniieiu»,  dubitant  dt>  Launitate  verbi  astimo, 
hac  signiKcaiione , edidit  : ridicule  hoc  dkUim  inage^  quam  vere,  exislituo;  sed 
vide  Notat  ad  b.  v.  Habet  etiam  Cod.  Per.  tCAtimo.  Jac.  Cronovius,  qui  pnrivcrat 
Bemleio,  et  dc  roctro,  quod  ceotet  nos  veriut  ittuiginari , quam  iiilciligcrc, 
icgil,  ridicule  dktum  hoc  maqc  quam  x>rre  cstinio,  ut  to  m in  dictum  non  elidan- 
tur, ut  aliis  locis  factum  constat.  V'id.  Burmann.  et  Gronovii  Emendatt.  in  PLndr. 

ifio. 

1.  mullos.  Bentleius  stultos,  quati  vero  tamam  stulti  corrumperentur  suec«ssi- 

5.  astimo.  Male  censet  Bentleius, 
hoc  verbum  hac  aqjnificaliooe  in- 
ferioris esse  aetatis.  Nam  pneter  ca,  > 
quae  Munkcr,  praef.  ad  (lygin.  ct 
post  GroDov.  Durmannus  ad  Quin- 
tii. I.  O.  lib.  V,  c.  lo,  ct  ad  h.  1. 
ad  vindicandam  Latioitatero  vocis 
attulerunt,  alii  scriptores  et  ipse 
Phteilrus  lib.  IV,  fab.  XVII , 1 5 , Uoc 
verbum  pro  judicare  usurparunt. 

Ita  Sallusl.  Cat.  6:  ■ Athenicu.sium 
res  {testae,  siniti  c(jo  «rslumu,  satis 
ampbe  magnibcaeqiie  fuere.  » Id. 
ibid.  c.  3i  : •>  ne  xstumarent,  sibi 
perdita  rcpublica  opus  osse.  » Cara. 

B.  O,  III,  ao:  «quum  in  Aquita- 
niam pervenisset,  qns  pars  ex  ter- 
tia parte  Galli»  est  astimanda , t.  e. 
pro  tertia  parte  Galli»  habenda. 

Maxime  huic  verbo  locus  est,  ubi 
duo  inter  se  componuntur,  et  quid 
pr.vfureudnm  sit,  quid  postponeu- 
tlum  judicamus,  ut  hoc  loco.  Ita, 
teste  Burmaimo,  Veli.  Patere.  II, 


70:  «ex  sua  fortuna  eventum  eol- 
leg»  aestimans.  « 

6.  Quando  pro  quia  sirpiiis  poni, 
docet  Tursell.  p.  m.  loaS.  ^in- 
vcfii.  VbGad  lib.  I,  fab.  XII,  a. 

7.  Kxemplo  sit  vel  ipse  Jilsopus, 
quem  coqtorc  deformem  fuisse  ac- 
cepimus, sed  mtre  ingeniosum,  ut  S 
jure  optimo  illud  Ovidianum  de  se 
dicere  p<jtaerit : « Si  mihi  difbcilis 
formam  natura  neRavIt,  Inguuio 
form»  damna  rependo  meae.  « Ad- 
damus et  Kpictetum,  cujus  de  se 
ipso  distiebon  ex  Gellio  notum  est, 
lib.  II,  c.  18.  /Uttersh.  Adde  Nep. 
A{jes.  VIII,  init.  — turpi.  Ktiam  dc 
fonna  corporis  dicitur,  ut  h.  I.  itea 
lib.  Ili,  fab.  VIII,  3,el  lib.  IV,  fab. 
V,  6.  De  re  ipsa  v.  locum  Senecae, 
quem  Neveletus  memorat. 

Fxn.  V.  Aisopus  et  Petulans.  — 

I.  Rebus  cx  animi  sententia  succe- 
dentibus, Ht,  ut  boc  ipsum  multis 
afferat  exitiiim,  dum  ad  aliud  bu- 
3^ 
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Aesopo  quidain  pettilans  lapidem  impegerat. 

Tanto,  inquit,  melior.  Assem  deinde  illi  dedit. 

Sic  prosecutus  : Plus  non  habeo  meheraule. 

Sed  unde  accipere  possis,  monstrabo  tibi.  S 

Venit  ecce  dives  et  potens;  huic  similiter 

but,  Don  etiam  alii.  BumuMti.  MS.  Pitb.  ad  pemiLtem  sape  multos  devocat.  Vid, 
Gud.  cl  Ncvel.  Sed  itiud  seepe  Don  aiue  veri  specie  Heimio  varia  lectio  mui 
fts  eitc  videtur.  — a.  Bemlei.  more  suo  et  hic  yoculam  iuirudit  : /Ssopo  ut  tfui- 
dam  petulans  lapidem  itupcyerat.  M$.  Per.  lap'des.  — 6.  eece.  hlS.  Pidi.  etiam. 


jusmodi  factum  inflammantur.  — 
devocat j pellicit,  ducit.  Eodem  mo- 
do Cic.  Cat.  I,  5:  « Italiam  ad  exi- 
lium et  vastitatem  devocas.  ■ Vid. 
adiib.  I,  fab.  XX,  a.  Coli.  Ub.  I\', 
fab.  XIII,  3.  Hoc  Promythium  com- 
para cum  Epimyth.  Ub.  II,  iii,  y. 
Cl.  Saltler. : Oelingen  fiihret  man- 
cheu  oft  isiim  Uniergang.  — [ devo- 
cat. Vir  doctus  sic  devocat,  Ducit, 
trahit  ad  exitium , sed  forsan  mi* 
nus  recte,  non  sat  habita  prsp.  de 
ratione.  VitL  lib.  I , fab.  XX,  i.G.  j 
7.  petulans.  Kudem  sensu  dixit 
lib.  I,  fab.  II,  30,  petulans  turba. 
— impegerat.  Hac  significatione  ve- 
teres dixerunt  injUgere,  injicere. 

* Hinc  refert  Cellarius  Cur.  Post.  p. 
245,  et  Anlib.  p.  179,  ad  Latinita- 
tem cadentem.  Sed  tamen  hoc  sen- 
su CobUus  apud  Cic.  ad  Div.  VIII, 
Kp.  B:  M quid  si  filius  meus  fustem 
inibi  impingere  volet? » et  Piant. 
Hacch.  IV,  VII,  2:  «impinge  pu- 
gnum, si  rouiiverif.  » 

3.  tanto  melior,  debet  subintel- 
ligi  cs.  Vid.  Vavassor.  de  Vi  et  usu 
«juonimdam  verborum  p«ag*  60,  et 
quse  notantur  ad  Petro»,  r.  LXIX, 
Senec.  de  Tranq.  An.  c.  XV : « lau- 
demus totieS  dignum  laudibus,  et 
dicamus  : tanto  fortior,  tanto  feli- 
cior! » Bunn.  Dc  hac  formula  pro- 
bantis alterius  dictum,  aut  facium. 


apud  veteres  inprimis  comicos  fre- 
quenti, fuse  disserunt  Hrmantque 
exemplis  Faber,  8<‘heffer.  Dispon- 
tin.  Ter.  Ileaut.  III,  11,  3*  : • tanto 
hercle  tnebor!  » Contrarium  est, 
tanto  nequior.  Vid.  Ter.  Adclph. 
IV,  1,12,  ibique  Donatum  et  Gron. 
Obs.  lib.  II,  c.  2 1 , p.  4oo  .sq.  Sattl. 
Ey  bravol  — inquit,  iEsopns.  — As- 
sem. Rationem  hujus  numi  antiquis- 
simi aenei  dat  Plin.  lib.  XXXIII,  3. 

4 sq.  prosecutus,  scilicet  verbU. 
Plene  dixit  Cic.  Verr.  II,  c.  29 : « Iste 
iratus  hominem  verbis  vehementio- 
ribus  prosequitur.  » Id.  Tuse.  11«  25: 
« quem  ut  vidisset  honorificisque 
verbis  prosemtus  esset.  •>  «•me/ier- 
cule.  Formula  jurantis  elliptica, 
pro,  « ita  me  Hercule  juva.  » Elrat 
proprie  genus  jurisjurandi  virile, 
non  femineum.  Geli.  XI,  fi  • « nus- 
quam scriptum  invenire  est,  aut 
mehercle  feminam  dicere,  aut  me- 
castor virum.  » Dispentin.  Vid.  lib. 
I,  fab.  XXV,  7.  Inprimis  infra  Ub. 
111,  fab.  XVII,  8.  — unde,  a quo. 

6.  dives  et  potens.  Male  hic  Schef- 
ferus potentem  explicat,  qui  potest 
melius,  atqUe  ego,  dare.  Ita  posset 
rapi  lib.  I,  fab.  XXIV,  ubi  potens 
inopi  opponitur;  sed  quum  hic  a 
divite  distinguatur , potens  est , gra- 
tia ct  auctoritate  in  urbe  valens  : 
quod  ostendit  exitus  fabuhr,  nara 
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LIB.  III,  FAB.  V.  3; 

Impinge  lapidem,  et  dignum  accipies  pramiium. 

Persuasus  ille,  fecit  quod  monitus  fuit; 

>Sed  spes  fefellit  impudentem  audaciam  : 

Comprensus  namque  poenas  persolvit  cruce.  lo 

FABI  LA  VI. 

MUSCA  ET  MULA. 

Musca  in  temone  sedit,  et  mulam  increpans  : 

Quam  tarda  es!  inquit;  non  vis  citius  progredi? 


9.  impudentem.  Al.  imprudentem.  ViU.  Edit.  Peuchii  ad  h.  1.  — io.  Cnm^rm- 
AUJ.  Sic  edideram,  pro  rompreiumtui ^ Vrsin.  Maitiar.  Dcntlei.  Dobill.  Bipont.  et 
pbcei  Sclieffcro  et  Tzftchuckio.  Comprehensus rctioealur,  ia  pronuntiando  tri* 
hus  tylbbi»  effirendura  t*»t.  — persolvit  crucc.  MS.  Per.  solvit  sceleris. 

a.  tnrda  a.  Beniluitif , cui  parci  ('uniogbamiu , tnrde  is.  Cui  luctioni  fjivct  Ro* 
muli  quam  tanle  amhulas?  Hancre  inmcn  conjcctur.Tm  merito  repudiant  tlarius  rt 
Burmannu»,  at  miniiDe  ncccturiam.  ^toa  incrcp.it  enim  mulam,  <{ttod  uuur  mo- 
do tarde  incederet,  trd  quod  natura  sua  tarda  c«tet.  — non  vis.  MS.  Piih.  et  non 
vis;  Hciiuiui  more  suo  suspicatur  non  quis^  laudans  PLint.  Tnicul.  11,  lU,  5. 


cruci  affigi  curavit.  Ita  c/ites  ct  po^ 
lentes  dUcinguit  etiam  Ter.  AHelph. 
fll,  IV,  5Uaq.;  Vai.  Max.  VII,  ll, 
ext.  11:  « dtvite.H  ct  pi'U'po(ente:4 
Don  alligari  videmus.  » Burmann. 
a.  V,  L.  ad  Ub.  V,  fab.  V,  4. 

7.  dignum.  Ambigue  dictum. 
Gerike:  du  wirst  den  Lohtif  den  du 
verdienst,  empfangeu.  — accipies 
pranxium.  Cf.  lib.lV,fab.  W^ll,  3o. 

B.  Clar.  Sattier. : Er  glaubts  und 
that  was  Utm  gerathen  ward, 

9.  impudenti  autlaciamy  im- 
pudeutem  audacem.  Idiutiiimo 

dro  sollemni,  quem  so^pe  vidimus. 
Ter.  Ileaut.  11,  iii,  72:  «O  horni- 
DU  impudentem  audaciam.  •• 

10.  cruce.  Non  mirum  videri  de- 
bet, petulantem  cruci  estse  sufhxum, 
quum  sermo  sit  dc  potente,  qui  lae- 
sus fuerat.  Frustra  igitur  sunt,  qui 
de  alia  quacunque  castigatione  ut 


flagellorum,  fustium,  etc.,  locum 
intelligant.  Constat  euitn,  homines, 
maxime  servos,  non  raro  leviora 
oh  delicta,  cruri  esse  suffixos. 

>Vide  Fabulam  H.igedomiilib.  II, 
/Esopus  utid  der  MuthwiUigc ; nec 
nou  Fab.  Fontaoii  lib.  Xll,  fab. 
XXII. 

Fa&.  VI.  Musca  et  Muta.-—  i. 
mulam.  Mularum  usum  fuisse 
quoudam  in  vebiculi.s  rrelierrinium, 
Schefferus  amplius  ostendit  in  cru- 
dito opere  de  Jie  K e/u'cuhzri. 

3.  (^unm  tarda  es.  De  asiuo  lib.  1, 
fab.  XV,  7,  dixit  lentus.  V.  V.  L. 
ad  h.  V.  — non  Sollemne  ia 
increpationibus.  Vid.  ad  lib.  i,  fab. 
XXIX,  6:  Kannst  du  nicht  gesch- 
winJer  gekn?  Sencc.  Kp.  XLVII : 
• vU  tu  cogitare,  istum,  quem  ser* 
vuni  tuum  vocas,  ex  iisdem  semi- 
nibus ortum?  • Plin.  lib.  IX,  Ep. 
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Vide,  ne  dolon&collmn  compungam  tibi. 

Respondit  illa  : Verbis  non  moveor  tuis; 

Sed  istum  timeo,  sella  qui  prima  sedens  5 


Fxlit.  lSi|K>ntm.  at  Irriio  recepta  mulio  est  ritiracior.  Viri.  Nol.  3.  Sic  leguiu 
nmiies  fere  ulit  amc  Diimiaiini  FUlitionem  majnrrm  cttm  novo  (Jormurmario,  e 
MSS.  INUi.  IlcmeiiR.  et  (Ulil.  Vel.  ita  ut  uliima  verbi  vidi  oorripialur.  Sic  volebat 
(>ii<Uu».  Quod  etsi  faeluin  alir|iimidn  non  negat  HiimtannuA,  JMiaMiri  leiate  tamen 
mintu  rece|itijm  cetiaet  fui»te.  Itaque  hujus  incommodi  evitaiuli  caussa  ordinem 
verborum  sic  mutavit  : f’uic  r/o/onc  nt  coHum  pumjam  tibiy  composito  verito  com- 
puttgnm  siniples  succedere  jrdiens.  Nam  pun«;o,  i^it,  habere  RomultsuL,  et  illud 
ne  propter  ultimam  svllaltara  r/o/nne  excidisse  et  postea  traiisposiiam  fuisse. 
Pneter  alius  Burmanno' obsecuti  sunt  Bipooiini.  At  Desbillonius  eum  ballemaDl. 
et  Broiier.  inh;rret  vulgato.  Idtiinam  enim  in  vide  sylhiltam  |>an|er  corripuere  Te> 
rrnt.  Adeljih.  IV,  ii^  1 1 , et  Persiu.s  I,  to8.  Quibos  ego  accedo;  pnestal  enim,  si 
lucc  Don  |4aceani,  poetam  oseiiambe  arguere,  quam  duram  llurmaniii  emenda^ 
tionem  adiuiilrTC.  Bentlei.  /^irA*  ne  dobme  hnc  cnilum  tompung  im  IjAi,  ut  musca 


: «vis  tu  remittere  nlii|iiid  ex 
mgis?  » Conf.  SchcfT.  dc  Ue  Veh. 
]).  333. 

3.  doione.  Ita  elci^antor  appellat 
(*loriosa  niui»ea  aculeum  nuum.  Lat 

* autem  dolon  Ha('ellum,  intra  cujus 
virgam  latet  pugio,  inlerprele  S«»r- 
vio  atl  Virg.  JCn.  VII , (>64» 
eundum  Varronem  ingens  roniiis 
cum  ferro  brevUsimo.*  Vitb  etiam 
Jsiduri  Orig-  lib.  WlII,  c.  9,  qui 
appellat  dolones  vaginas  ligntM^, 
inter  quas  latet  pugio,  sub  baculi 
specie.  — [ ne  dolone  collum  com- 
jmngam.  Hanc  frustra  pi^pos.  cum 
sollicitant  Ilurmaiinus  aliitjue.  Cu- 
jus niurirum  iiiusca  superba  non 
partem  colli,  sed  totum  dulone 
compunget  callum;  nota  vim  priep. 
curn,  qu«.,  ut  gr^curuiu  t«  in- 
dicat quod  gallice  vocamus,  la  to~ 
talitef  lenstnrthle.  V^id.  confemViij, 
lib.  I,  faba  Xll,  7;  combibere,  lib. 
I,  fab.  XIV,  9;  conspexit,  lib.  I, 
f.ib.  XXiV,  3.'G.] 

4.  Ferhis,  i.  c.  minis;  vs.  11. 

5.  sella  prima  sedens.  Luculenter 
* patet,  agi  dc  scauinu  aurigie.  Non 

raro  aurigar  sedebant  in  ipso  temo- 
ne, Virg.  viui.  XIT,  4^*  Stat.  8ilv. 


lib.  I,  143  sq. ; vel  etiam  juxta  velii- 
cula  ambulabant,  maxime  urbana, 
mulierum  usibus  servientia  atque 
ad  .splendorem  facta,  v.  Liv.  I,  c. 
48,  ubi  in  bisloria  Ttilli«  « resti- 
tisse pavidus  atque  inhibuisse  frena 
is,  qui  jumenta  agebat,  " dicitur; 
<le  quo  pluribus  egit  Scheffer.  de 
ile  Vehic.  p.  337.  At  vero  aurigtr 
ct  miilinucs  iiitenluin  etiam  sedisse 
videntur  hi  vehiculis,  illis  maxime, 
quibus  utebantur  in  itineribus,  vel 
vehiculis  militaribus.  Sedebant  au- 
tem in  scamno,  vel  sella,  temoni 
proxima,  qii»  huic  immineret,  vel 
incumberet.  Ad  rpiam  rem  proban- 
dam non  Inbet  cum  8eheffero  pro- 
vocare ad  inoninientum  antiquum, 
quod  cx.stat  Verona.*  in  area  8.  Pro- 
culi, fxhibcn.t  imaginem  vehiculi 
et  auriga*,  sedentis  in  sella,  proxi- 
fna  temoni,  altera  manu  habeuas, 
altera  flagellum  tenentis,  addita  in- 
scriptione : VlHl.tTICS  ZoSIMCS  lil- 
BEitTt's  Fac  Cctii.  Propositum  est 
istud  mollimentum  ab  Onuphriti 
Panvinio  in  Antiquitt.  Veron.  pag. 
176,  coli.  p.  338,  ner  non  a Schef- 
fem,  etsi* minus  accurate,  in  opere 
ile  He  Veh.  Iib.  I,  p.  336.  Namque 


Djgitizeo  b> 


LIB.  m,  l AB.  VI.  3y 

Ju^juin  flagello  temperat  lento  meum,  ^ 

Aor  dicent  acaleuiu  cfferai.  — dolone.  MS.  Piih.  dofose;  l*cr.  ^osa.  -^6.  De  Va- 


istud  nianiincnturn,.i<  omnia  rite 
expendantur , christiane  videtur 
esse  originis^  referendam  ad  iieca- 
Ium  p.  0.  N.  IV,  aut  V.  SctI  videa- 
mus, annon  locn  quoedam  c priscis 
sc-riptoriLus  afferri  possiut,  quas  sta* 
Ltliendo:  sentemia;  nostra.*  inser- 
viant. Huc  referendus  locus  Curtii 
lib.  IV,  c.  i5  : Aorq*a  Darii,  qtp 

ante  ipsum  sedens  equos  regebat, 
hasia  traostixus  est;  >•  cx  quo  con- 
fici potest^  in  militaribus  veluculis 
interdum  sedile  aurigam,  et  sedisse 
prima  $eila  ante  miUtein,  seu  pu* 
gnatorem,  qui  sedebat  sepuoda.  Ac- 
cedit lorus  Sucton.  Vesp.  s3,  quem 
Schefferus  laudat;  » Mulionem,  vi 
itinere  quorfcro,  suspicatus  ad  cal- 
ceandas mulas  desiluisse,  ut  adeunti 
litigatori  spatium  mot^ainque  prae- 
beret, interrogavit,  etc.  Sed  pro- 
babile est,  desUuissc,  qui  antea  se- 
debat, noii  iu  ipso  temone,  sed 
scamno,  temoni  vicino.  Quibus  si 
adjungatur  locus  Plianlri,  iu^quo 
vocem  sella  de  temone  vix  capere 
licet,  res  nilul  dubitationis  haben: 
videtur.  Sella  autem  auriga;  in  loco 
Phedri  dit  itur,  prima,  respectu  nu- 
meri, qutim  vehicula  plures  habe- 
rent, quibas  facere  itinera  consue- 
verant ; tale  enim  h.  1.  iiilelligendiim 
est.  Cf.  Sebeffer.  1.  c.  p.  aaS.  Pro 
sella  prima  Propertius  Ub.  IV',  viij, 
31,  dixit  primum  lemonen^  scri- 
bens : «•  Ipsa  sedens  primo  temone 
pependit,  Ausa  per  impuros  frenar 
movere  locos,»  de  Cynthia,  qu», 
Qt  conspiciendam  se  omnibus  pr«- 
beret,  ipsa  aurigae  scamno  insidet, 
prona  in  temone  pendens,-  et  ver- 
bere mannos  increpans,  quod  ap- 


posite viri  docti  conferuut  e:uiii 
boc  Plta?dri  loco.  Vid.  numiaimus 
Sec.  ct  Vulpius  ad  loc.  Propert.  cit. 
Item  Index  verborura.io  Edit.  F.  0. 
Rarthii  p.  4bq,  ubi  laudant  viri  docti 
hunc  l^fedri  locum.  Recte  autem 
.Schefferus  observat,  primum  temo- 
nem io  loco  Propertii  nov  e&se  pro- 
prie intelligenduni,  ct  ob  id  anri- 
gaUI  constituendum  in  temone;  im- 
mo  vero  primam  ejus  notat  partem, 
ubi  sella,  in  qua  Cyntbia  pepen- 
disse dicitur,  erat  efficta.  Nam  pri- 
mus temo  dicitur,  iit  primoribus 
labris.,  i.  e.  prima  parfe  labrorum, 
apud  Plaut.  Trin.  IV,  ii,  65,  et  Cic. 
CceI.  13.  Ita  Cato  R.  R.  4^:  « sur- 
culum primorem  pnTacuito,  • i.  e. 
Hiircull  primam  portem.  Et  sic  s«- 
pius  alibi.  Quibus  omnibus  Ht  veri- 
simile, perperam  negari  a Marche- 
sellu  in  Ui-sp.  dc  (Collectione  Vett. 
Ppet.  Lalin.  Pisaurensi,  supra  me- 
morata in  Not.  liltcr.  de  Phspdro, 
sellas,  aurigarum  usiluis  destinatas, 
in  vehiculis  veterum  fuisse  efficias. 
Nonr  quod  dicit  vir  doctus,  loca 
priscorum  scriptorum,  a Scheffero 
in  Uliro  de  Re  Vehic.  hanc  in  rem 
prolata,  vi  sua  probandi  destitvi, 
id  qunlera  non  potest  aHirmari  dc 
omnibus , quemadmodum  docent 
pauUo  ante  observata.  Sed  fac, 
scamna  in  usura  auiigarum  facta 
veteribus  fuisse  ignota;  fac  etiam 
hanc  fabulam  esse  interpolatam : 
an  cum  Mar<'hescllo  ex  boc  Plue-* 
dri  loco  recte  potest  colligi,  fabulas,, 
qu9  sub  Phiedri  nomine  hodie  cir- 
cumferantur, recentiori,  non  pris- 
ce wtatis  scriptore  esse  compositas? 

6 seq.  Ju^um  meum,  i.  e.  me, 


Digilized  by  Googie 


4o  PHiKDRI  FABULARUM  ^ESOPIARUM 
Et  ui-a  frenis  continet  spumantibus. 

rictate  I.«ciiuni)(  cf.  Kscurs.  — 7.  ora  In  alti*  Kditionibus,  ut  Nevekt.  Ursto. 
8chcff.  Lconh.  DeslMllon.  e*i  lora;  sed  nrvi  e ronjrciura  rescripsit  Prascliius,  pro- 
Itaalibits  Gtulio  et  Gr;ev.  Vid.  Burmantii  .SyU.  Kpp.  tom.  I\\  pag.  CoU.  Grzv. 
T,ect.  Ilcsiod.  cap.  19,  p.  94*  Quam  coujertumm  deinde  coiiHrmavii  C'od.  I*er.  et 
merito  jdacuit  Tiri«  doctis.  (>udio  tamen  vulgatam  Inra,  fpiod  fuse  luetur,  non 
disfdicet;  sed  lora  conlinen',  pro  tenere,  nt  ciplicat  Srhefferus,  nuUo  exemplo 


quae  adjuncta  currui  gero  ju^piin.  •*— 
temperat y regit,  seu  excitat Jlagelio 
lento y flexibili,  quando  vult,  me  ire 
citius ; e(  ora  yrenu  continet , coer- 
cet, reprimit,  quando  lentius.  Quo 
Hl,  ut  probe  sciam,  ubi  tricandumy 
i.  e.  leuic  incedendum,  et  ubi  cur* 
rendum  sit  ( vs.  9 ).  Sic  interpretor 
hunc  locum,  qui  vexavit  interpre- 
tes, quum  ora  frenis  temperentur, 
non  jufjum.  Aliter  tamen  sentit  cl. 
T^schuckius,  scribens:  «Phaedrus 
idem  duplici  ratione  expressit, jfu- 
gum  et  /ora,  temperat  et  continet  y 
Jiagello  et  frenis.  Ita  omnino  com- 
posite inhibitum  cursum  describit, 
singulisque  partiboa  regiminis  illu- 
strat. Sunt  autem  pnecipuae  in  ve- 
hendo curru  jugi  partes,  quo  tem- 
perato ipse  cursus  temperatur.  • 
Sed  ut  omittam,  rectius  in  hoc  loco 
legi  ora,  quam  /ora,  Phaedrus, 
succincta;  brevitatis  studiosus,  vix 
uuam  eamdemqne  rem  in  eodem 
nexu  duplici  ratione  expressisse 
censendus  est.  Deinde  aurigae  non 
tempcrai'c  jugum,  seu  excitare  so-. 
leut  jumenta  flagello,  quando  cur- 
sus inhibendus  est,  immo  vero  ora 
^ontiucnt  frenis.  Versus  denique  9, 
manifesto  ad  vs.  6 ct  7,  referendus 
est;  ne  dicam,  jugum  nullo  modo 
posse  temperari.  Ex  quo  inlelUgi- 
lur,  vox  lenio  vix  capi  posse  pro 
tardo  y boc  sensu  ; der,  xoelcher 
mich  /eriAf,  befiehlt  mirjetzt  lang^ 
aam  zm  geheu.  Sic  cepit  cl.  Lange 
Prolegg.  ad  PhH>dr.  pag.  xxv,  pro- 


bante censore  docto  in  A.  L.  Z.  aon. 

1 799,  Partic.  35o,  p.  3oo.  — jugum 
meum.  Quum  juguin  moderamine 
non  egeat,  neque  etiam  vox  jugum 
pro  niulabus  jugatis  capi  possit; 
quia  tunc  tlua*  deberent  Hngi : ha»c 
vox  synecdocbice  accipienda,  pro, 
me  qua'  gero  jugum:  adjunctum 
pro  subjecto.  Eodem  modo  Va). 
Max.  IV,  IV,  5,  6oum  jugum  regere 
dixit,  pro,  duos  boves  regere  subju- 
gatos. Ita  intellexere,  praeter  alios, 
J.  F.  Grunov.  Not.  ad  Phiedrum, 
Oudendurpius  in  Misc.  Obs.  Vol. 
VH,  p.  3ao;  clap*.  Schirach.  Clav. 
P.  1,  p.  3Ca.  Simili  modo  lib.  III, 
fab.  XIII,  8,  religio  mea,  pro,  ego 
jurata  judex.  Pronomen  autem 
meum  adjectum  indicio  e^ty  jugum 
pro  mulabiis  jugatis  dici  non  posse, 
et  hic  agi  de  uno  jugo  et  mula.  V. 
Hurmaun.  Quare  jugum  male  ver- 
tmit  das  Gespanny  quae  vox  dc  duo- 
bus solet  usurpari.  Jugum  jiagello 
temperat  y Accipiendum  b.  1.  pro, 
impellit  me  flagello,  et  v*crtendnin 
cum  cl.  JiirdenSy  der  uber  meinen 
Nacken  die  geschmeidifje  Peiische 
schwingt.  Insolentiuris  hujus  locu- 
tionis exemplum  apud  alios  deside- 
ratur;, se<l  Phanlro  singularia  sua 
puto  relinqueuda.  — lento.  Eodem 
modo  lenta  habentey  Ovid.  A.  A.  1, 
5,  cl  Met.  XV,  5ao;  lenta  frency  A. 
A.  I,  47^s  dicuntur,  quia  erant  ex 
loro,  ut  et  flagella,  vel  si  ex  alia 
materia  essent,  a^qiie  lenta,  non 
rigida  fuisse  credemUiin  est,  ut  /eu- 
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LIB.  III,  FAB.  VI. 

Quapropter  aufer  frivolam  insolentiam  : 

Namque,  ubi  tricandum,  et  ubi  currendum  sit,  scio. 

Hac  derideri  fabula  merito  potest,  lo 

Qui  sine  virtute  vanas  exercet  minas. 

dici»  recic  putat  Burtnannat.  9.  tri  aTuiuw . Vid  Exc.  VI.  — 11.  virliile.  Taub* 
marinus  in  Not.  mar[;ia.  ad  Edit.  Ritiersiiiisii » quam  debeo  homaniuti  d. 
dorf,  IcQcre  mallet  viribus.  Sed  fortasse  nil  mutandum. 


ta$  virga$  dixit  Plaut.  Asin.  HI,  11, 
39.  Biirm.  Vid.  cti.itn  quosi  laudat 
Pit^pontin.  — ora  continrt^  rocrcet, 
quoties  nimirum  vult,  ut  eam  tar* 
diu.i.  Cf.  Ovid.  Met.  V,  643.  ™ -7>h- 
manlibuty  .spuma  mea  cx  labore  op- 
pleti.s.  Nota  colorem  Epitheti,  quo 
frequenter  utuntur  pqeta.'.  Vid. 
Virjy.  .'En.  IV,  i35,  ei  Gnev.  I^cct. 
Uesiod.  c.  XIX,  p.  94* 

8.  aufer,  omitte.  Plaut.  Trur.  IV, 

IV,  8 : • aufer  nu{«as.  ■ Plaut.  Pers, 

V,  II,  19  ; « jiir{;ium  auferas  hinc.  • 
Plura  dahunt  Beutlei.  ad  Terent. 
Addph.  V,  VIII,  i4^  it.  Scheff.  et 
Burm.  ad  h.  I.  —‘frivolam.  Recte 
explicat  Scheff.  vanam,  cui  nulla: 
aiih)»unt  vires.  Vs.  1 1 , rf.  ad  lib.  V, 
fab.  VII,  I.  — insolentiam.  Vid. 
lib.  I,  fab.  XI,  13;  lib.  V,  fab.  VII, 
3.  Bene  Gerike:  Vaher  lass  du  nur 
seyn  den  schnoden  Uebermuth.^ati- 
ler. : /liSralso  mitdem  eiteln  Prah^ 
len  auf. 

9.  tricandum.  Tricari  esc,  moras 
facere,  ter|;ivcrsari  apud  Cicero- 
nem Att.  XV,  i3.  At  hoc  loco,  si 
lectio  vera,  cessare,  tarde  et  otiose 
ire.  Exemplum  tamen  insoleiitioris 
hujus  si{|nifieationis  vix  repertas 
alibi.  Quare  ista  locutio  cum  aliis 
multis  inter  singularia  Phaedri  refe- 


renda. Fide  Bentleii  Gloss»  veteres; 
tricosus,  cessator, 

Gloss.  Isidor.  acinari.,  tricari,  in 
parvo  morari,  Prasch.  ct  Excurs. 
V’I  ad  h.  V.  — u6i  currendum  sit  scio. 
Laudat  Bentlei.  Ter.  Adclph.  IV', 
II,  3l  &.M  scio  ubi  sit,  verum  hodie 
nunquam  inon.str.ihu.  n Idem  vir 
doctus  quoque  nolat,  mulam  i{pio- 
rarc  comtuoduin  tempus,  quo<l  me- 
lius mulio  sciat.  Respondet  Riir- 
niannus : in  fabulis  sensus  homi- 
num datur  animalibus,  quia  sunt 
ima(;ines  hominum  et  quorum  exem- 
plo poeta  docet  homines,  quid  fa- 
ciendum, qtiid  fugiendum.  Sed  po- 
test etiam  alio  modo  responderi, 
de  quo  vide  interpretationem  no- 
stram vs.  6sq.  Vehementer  gaudeo, 
rl.  Bothio  placuisse  vulgatum  tri- 
candum. 

1 1 . virtute.  Hoc  loco  pro  viribus, 
robore.  Sattler. : der  lecre  Drohun^ 
gen,  doch*  ohne  Kraft  uusstiisst. 
Prop.  lib.  III,  XV,  30. 

(jompara  Anonymi  Nevelet.  fab. 
XXXVII;  Romuli  lib.  II,  fab.  XVII. 
(x)ll.  Romulo  Nil.  p.  i34;  Zachnria: 
Fabulam.,  die  Mucke  undderStier^ 
p.  80;  Fonianii  lib.  VII,  fab.  IX; 
Camerarii  fab.  Crabro  et  Mula , p. 

ro.  303. 
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42  PHiEDRl  FABULARUM  «SOPI ARUM 


FABULA  VII. 

CANIS  ET  LlIPi:S.‘ 

Quam  dulcis  sit  libertas,  breviter  proloquar.  ’ 

Cani  perpasto  macie  confectus  Lupas 

Forte  occurrit  l salutantes  dein  invicem 

> . 

(*)  Al.  Lupus  nd  Canem. 

I.  dutcis.  Quia  Vir^.  Hixil  Ecl.  111,  6a  : tiulce  satis  humor,  tknilei.  «rdidit  dulct, 
itidi^naiitc  Rurfuanuo,  quum  i*t  Anonvmut  Nilaotii  habeat,  tjuia  dulcis  est  liber^ 
tas,  et  Uumiilus  : docet  subsequens  faUula,  quam  dutcis  et  jocunda  Ubertms  est. 

3.  Rerepi  lectionem  vulgnlam,  tpt.*e  ferri  poiest,  »ccl  <{u;e  nine  cauMi  varie  mu- 
tata fuit  n Oiticii.  Hi  vero  quid  aihi  indulaerint,  a{;e  nunc  videamiu!  loconcinoi 
Dumeri  Benileio  atiadeni  lef,Cf«  : Forte  ocrurumV.  Dein  salutans,  invicem  ut  rea- 
titeruni , u.  s.  q.  n.  Harius  mavult  : oceurrehat,  dein  salutant  se  mturem,  quod 
Burmauuo  mollius,  sed  non  Latinam  esse  videtur,  ideo  rutn  Hetosio  delenti  se 
ct  legemi  : Forte  occturrit:  dein  salutant  invicem,  ut  dein  dissyllabiuii  sit.  Fide 
Gudii  et  Rrotierii  in  MSS.  Piih.  et  Remens.  erat  : dein  salutantes  invicem;  sed  iu 
M.S.  Peroni,  tesic  Biirmanno  : deinde  salutati  invicem;  Nevelctus  : dein  invicem 
saluVmtes;  Rijiontiui  : occurrit  forte  : dein  salutans,  inurcem  Vt  restiterunt.  Ita  cl. 
Mitcldcr.  Placuit  .iniem  viris  doctis  occurrit  /orte,  ut  versus  esset  expeditior,  vid. 
Ond.  <{ui  mallet , deinde  salutantes ; Salmatius  : dein  se  salmtant  invirem ; Sanadoo. 

Kab.  V^II.  Canis  et  Lupus.  — a.  invicem^  vel  in  vicem  : v.  roox  fab. 

perpasto.,  praepiiq^i.  Locutio  ra-  VIII,  Itemra  ^invicem , ct  ad  Pe- 
rior. Vel.  Glusii.  pufdis,  tri/xsxj»t,  trnn.  XII,  Ovid.  Met.  IV,  Nec 

Vid.  Gtid,  — [perpasto.  Per  opus  esc  addere  se,  quum  centies 

\im  habet  superlativi,  ut  ni  Grmeo-  salutare  et  salutantes  ponantur  ab- 

rum  rrtfi  (a  quo  Latinoruin  per)  solute,  ut  Mart.  IV,  8;  Ovid.  Met. 

quod  rxpriniii  cxcellcntiatn,  etc.  V,  ^9$,  et  apposite  Cic.  de  Or.  II, 

G.]  — macie  confectus.  Conjici  pro-  nti  «qui  quum  inter  ae...  amicissi- 

priecstarerucvcrbani,qiM>dde(*l»'  me  coii.salutasscnt.  » Nav  illud  in- 

diatore, inultis vtilnerilms  confosso,  fer  se  idem  e.st,  quod  invicem  ct 

dicitur;  dotnde  etiam  de  irtnte,  mur-  elegantius  quoque,  et  ex  usu  Laii- 

bis,  fame,  inopia  attritis,  ut  h.  I.  nil.itis  melioris  et  aiiliqnioria.  Quia  ^ 

lih.  II,  fab.  VIII,  ai,  eodem  sensu  vero  loquatur,  satis  inlelli{Titur  ex 

dixit,  boves  corruptos.  Vid.  Hartm.  iiiterro(ratioiie,  unde  sic  nites?  quo* 

qui  l.audat  Donat.  .)d.  Ter,  Kun.  V,  non  convenit  perpasto  cani,  sed 

IV,  6.  [ confectus.  Nola  .obiter  macie  confecto  hipo.  Fruatur  erf(o 

pronp.  cum  cujus  vis  est  non  semel  brevitate  sua  Phiedrus,  quara  stu- 

nobis  annotata.  Vid.  lih.  111,  f.vb.  dio  raptavit,  beet  mullos  ofTen- 

VI,  3.  G.]  clerit.  /lumianrius.  Malc  jnnfpint 

3.  salutantes  intuVem.  Debet  ita  Bentleius,  Bipontini,  alii,  ul  ini>i- 

intelb|;i,  canis  saliilgt,  et  invirem  cem  restiterunt,  iiterqiie  scUiret  st- 

lupus  resalutat,  ea  enim  vis  vori«  mni 
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LIB.  III,  FAH.  VII. 

ITt  restiterunt ; Fnde  sic,  quaeso,  nites? 

Aut  quo  cibo  fecisti  tiintum  corporis?  5 

h!go,  qui  sum  longe  fortior,  pereo  fame. 

Canis  simpliciter:  Eadem  est  conditio  tilii. 

Praestare  domino  si  par  officium  potes. 

Ftuit  oceucttrrit:  drin  ialutant  invicem;  Jordens:  occurrit  forte:  dein,  salutantes 
invicem  f (Jt  r.  Vul|>atum  rctineni,  praeter  aliot,  LaUenuiu.  Brutier.  De»bUl.  ^ 
4-  Ut  restiterunt.  Ouvpriiigiui,  ut  restitere:  hiCf  cic.  vid.  Not.  ToU.  io  P.  111, 
P}u‘dri,  pag.  t63.  — 5.  Aut  quo.  Cuuiogham.  et  auo. 


4-  [ restiterunt.  Retro  stare , rester 
derrihv;  icitur  per  extensionem, 
s’arrSter.  V’itl.  lih.  III,  XIV^,  a, 
restitit.  O.  ] — nites.  Verimin  nitere 
et  nitidus  non  raru  de  bene  sa^pna- 
tis  exquisite  u.nurpaCur.  lior.  lih.  1, 
Ep.  IV,  i5,  juiqpt  pin^uetn  et  niti~ 
dum ; Romulus  vero  Uivion.  « unde 
frater  sic  nitidus  et  bene  piiq*uis 
es?»  Mn(pia  exemplorum  copia  apud 
prtsco.s  scriptores  obvia.  Vi<1.  c.  g. 
lior.  Itb.  II,  Sal.  ii,  i sq, ; Tibuli. 
II,  1,  ai,  ad  quem  locum  lege 
BroulUiuii.  Virg.  ..En,  VI,  654, 
omittam  alia.  Eege  qua?  oliiii  nutavi 
in  P.  II,  Plia-dri  p.  63. 

5.  fecisti tfintum  corporis.  Corpus 
Latinis  interdum  rarnositatero  ct 
iTassiliein  notat.  Sic  vocabulo  cor- 
pdris  pro  carne  usus  est  Ovid.  Am. 
*'l,  VI,  6 : « Aptaque  suIhIucIo  cor-  ' 
pore  membra  dedit.  » Corpus  sub- 
ducere est  detr.abere  de  piiqpiilu* 
dine,  dcilueendo  cibum  quem  gra- 
cilem redilere.  Cf.  Gnev.  ail  Flor, 
lib.  1,  cap.  t,  et  Cuper.  Obs.  1,  5, 
p.  3i.  Dispontin.  Facere  corpus f 
Gr.  eapa/Ti-rmti  (de  tpio  verbo  lege 
qua‘  notat  Rurm.)  cinen  Rauvh  zu/e* 
yeti,  wolil  beleihty  dick  und  feti  wer- 
den.  (jcIs.  de  Medie.  Vli,  3:  «cilii 
polionesque  corpori  faciendo  ap- 
tae. " .^artiAan.  Varr.  VII,  K.  R.  6, 
admissarium  equum  cor^wre  multo 


esse  debere  ait.  Rigalt.  Contrarium 
amittete  corpuSf  pro  marcescere. 
Cic.  VII,  ad  Div.  a6:  «et  vires  et 
corpus  amisi.  ■ Oronov.  Lucret.  I, 
Sto:  «amisso  jam  corpore,»  ad 
ijuem  loc.  V,  viros  doctos  in  Kdit. 
liavcrcainp.  Dicitur  autem  facere 
corjms,  \\X  facere  rem  apud  'I’crenl. 
Adeiph.  11,11,  13:  « vires  facere,  • 
i.  e.  parare  apud  Quintii,  lib.  III , c. 
io:  ■ pecuniam  facere,»  i.  e.  ag- 
gerare apud  Cic.  in  Verr.  v.  Fabr. 

6.  pereo  fame.  V'crte  : ich  nriichte 
verhungeruf  ich  mussnoch  verhun- 
gern.  Vid-  ad  lib.  1,  fjb.  VI,  8. 

7...  10.  simpliciter  y candide, 
aperte.  Curt.  lib.  IV’,  c.  1 1 : « Legati 
respondent,  quum  bclbtin  inajiimo 
sit , facefe  eum  simpliciter,  quod  se 
pacis  non  frustraretur.»  Pliii.VT,  Ep. 
22:  m se  simpliciter  credunt  ami- 
cis. • Plura  dabit  Sebeff.  — condi- 
tio, pro  -Statu,  ratione  vivendi,  Cic. 
ad  Div.  II , Ep.  VII,  9 : « caque  mihi 
cornfiiio  maneat,  qua  profectus 
sum,»  qui  locus  Il.irtinano  debe- 
tur. Plura  habes  in  Nolis  Bunuanni. 
— est.  Pra‘seii8  pro  futuro,  ad  ex- 
primendam ejusdem  eventus  et  ce- 
leritatem et  veritatem.  Tzschucke. 
Verte:  du  kannst  eselen  so  haben. 

8.  si  poUs  preestare,  si  pivcstas. 
V’id.  ad  lib.  I,  fab.  XV,  6,  et  lib.  I, 
fab.  XXVII , t . Si  domino  inco  idem 


Digitized  by  Coogie 


% 
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Quod?  inquit  ille.  Custos  ut  sis  liminis, 

A furibus  tuearis,  et  noctu,  domum.  lo 

Ego  vero  sijm  paratus  : nunc  patior  nives 

9.  AfS.  I*cr.  h.  V.  iia  exhibet : tfuaU  intfuit  iUe?  Custos  si  fuerit  Umi^'s.  Ci.  Lottge 
pro  liminis,  st  quiiI  cf^o  jutiico,  duritt  r conjicit,  /iimtm'5;  ut  custos  lummis  iii,  ciuio* 
«liumus,  hoc  senso  : ut  non  modo  inierdiOf  verum  etiam  noctu  domum  lucaris.  Vid. 
Kj.  lYole{;§.  ad  Pha-d.  p,  XXT  sq.  Sed  hac  emendatione  non  erat  opos.  Verba  enim , 
custos  ut  sis  liminis,  non  aliter  atque  de  custodia  diurna  possunt  intcUigi.  Nam- 
que interdiu  canis  alligatur  ( ti.  18),  excubias  ageus  ad  limen  ( ru.$(os  liminis  ) ; 
crepusculo  solviiur(vs.  19,  ao)  ut  vigilet  ci  tueatur  noctu  domum  a furibtu.  Sic 
vers.  9,  rcctc  opponitur  decimo,  ncc  .vroplius  dc  tautologia  cogitandum.  — 10. 
Mcurstus  copulaltat  furibus  ct  noctu.  Quod  quia  iueptuni  xidcltaiur,  emeodabpt 
ila,  ut  mutaret  nocftt  tn  uccti,  hoc  sensu,  ut  tuearis  domuiu  a furibus  et  Tccticu- 
Liriis,  quia  vecticularia  vita  dicitur  eorum,  qui  vectibus  alieno»  parietes  profo^ 
diunt,  furandi  gratia.  Qiue  emendatio  etsi  erudita  videri  potest,  merito  tamen  re- 
jecerunt Faber,  Scheffer.  Buchner.  Idem  cnlm  esset,  ac  si  poeta  dixisset:  a fu- 


/ 


pru*stas  officium,  quod  epo.  Paullo 
alilcr  in  respf?ctii  atl  animum  et 
voluntatem  to  potes  cepit  Scheffer. 
CI.  Gail  ^0  domino  intclli^pt  dc  quo- 
cunqne  (u  nn  matlre').  At  vs.  i5 
docet,  dc  domino  cani.s  esse  ser> 
moneni. 

9.  Custos  ut  sxs  liminis,  interdiu 
sis  custos  ad  limen,  soii  fores  do» 
mu.s.  Cf.  V.  h.  Vir(».  ^11.  IX,  6.^8  : 
« fidus  ad  limina  custos.  •• 

10.  Pleriquc  interpretes  h.  v.  Ita 
construunt,  et  a furibus  tuearis 
noctu  ifomum.  Sed  melius  Bur- 
mannus  et,  quod  abest  io  Cod. 
Perotti,  pro  etiam  sumi  censet,  hoc 
sensu  : non  modo  interdiu,  quum 
nullus  est  labor  vipilare,  et  limen 
tmstodire,  sed  etiam  nuctu,  quum 
alii  dorinitint,  domum  tuearis.  — 
[ noctu.  Non  modo  interdiu,  sed 
etiam  quum  nox  advenerit.  Ita 
quidam  interpres;  sed  minus  recte, 
ni  fallor  : iiun  eqim  solummodo 
quum  uox  advenerit,  sed  etiam  tota 
durante  nocte,  a furibus  domum 
tuebitur,  nota  noctu  esse  ablativum 
antiquum  ut  lucu.  G.  J — furi- 
bus. A csl  contra.  Ncp.  llaun.  q: 


■ Gortynii  templum  custodiunt  noii 
tam  a ceteris,  quam  ab  Hanniba- 
le. » Vs.  9 ct  IO,  ita  vertendi:  dass 
du  {bey  Tage)  an  der  Hausthiir 
wachest,  und  (nucA  des  Xachts)  das 
Jiaus  vor  Dieben  schutzest. 

11.  Ego  vero.  Particula  elc^an- 
lissiina,  qua?  h.  1.  studium  prom- 
tum  indicat.  Scheffer.  laudat  Curt. 
lU),  V,  c.  9;  *«  nos  vero  pretiosissi- 
mam vestem  induti  rc{^em  in  aciem 
spquamur.nVertcrc  possis:  Ey  dazu 
bin  ich  gleivh  beiTit.  Vide  qua?  de 
usu  hujus  particula'  oUm  notavi 
P.  II,  Pha?dri  p.  55.  — patior  nti»es. 
Ita  Frontin.  IV^,  i,  I : « frifjora  et 
imbres  pati.  » Ovid.  Trist.  HT,  tii, 
7 : « nec  ca'lum  patimur.  ■ Eur- 
tnannus.  Adde  Virg.  iFbi.  IX,  60, 
de  lupo,  «ventos  perpessus  et  im- 
bres. » Quum  poeta*,  tum  alii  hanc 
vocem  non  raro  per  pluralem  effe- 
runt. Ita  Cic.  II,  CJat.  to  ; « pruinas 
et  nives  perferre.  » Vide  Schivebel 
ad  Frontini  !ib.  IV,  1,1.  Alii  expli- 
cant, frigora.  Pro  nunc  patior  Bo- 
thius,  cur  patiar.  Sic  legi  volebat 
Bentlciiis,  si  versu  i3  retineatur 
facilius. 
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LIB.  II  [,  FAB.  VII.  - 4,'j 

Imhresque , in  silvis  asperam  vitam  trahens  : 

Quanto  est  facilius  m'.hi,  sub  tecto  vivere, 

Et  otiosum  largo  .satieri  cibo? 

Veni  ergo  mecuiu.  Duin  procedunt,  adspicit  iS 

Lupus  a catena  collum  detritum  cani. 

Unde  hoc,  amice?  Nihil  est.  Dic  quxso,  tamen. 


ribut  domum  tuearis  ct  fuHlms.  — i A.  facilius.  Bentl.  utilius } Cuniogham.  placi- 
ditrSf  vul.  Uurmann.  — i4<  otiiaum.  Sic  Icgiiur  in  Vet.  Kdii.  ci  apud  Adoomuuoi 
Nilaniii;  at  Cuniiij^mus  : Et  otinso  large;  lleiustuc  ct  licntl.  ntiosc  Icguol.  Scitw. 
An  oljb5C  legendum  sit,  an  ofiotum,  nou  pugnabo;  quamvis  etcnipLi  suppetant 
accttsaiivi  in  lali  loquendi  specie.  Sic  apud  Val.  Mas.  V,  1,4'  incttlumem 

stare  fas  non  emi;  sed  licet  plcnimquc  dativo  utantur  veteres,  ut  mullis  Ilcins. 
ad  Ovid.  XIV,  Ep.  64,  prolKit,  ille  tamen  hic  admitti  non  potest  projMer  scq.  — 
largo  ciho^  quod  cum  otioso  inconcinnam  faceret  orationem.  Quare  nihil  super- 
est,  nisi  vcl  reliuerc  accasalivuni,  vrl  otiose  legere.  Burmann.  — i6.  roni.  Vu'- 
gatum  canis;  sed  Heins.  et  Remi,  mallent  rnnt,  ita  enim  veteres  sarpe  loquuntur. 
Et  placere  potest  h.  1.  quum  cani  sit  tn  MS.  Per.  et  Auonymus  Nil.  haheat,  vidit 
Lu^uJ  cani  tolium  catcttalum;  Ruuiulus  Divion.  vero,  viilit  lupus  cani  collum  rn- 
lena  oftrafum;  etsi  Burmannus  doceat  ad  lib.  III,  fab.  111,  non  ubique  talia  in- 


trudenda esse.  Cani  jam  ulim  recepi,  et 
dens  vs.  |6.  Lupus  a catena.  Tollius  legi 

1 Imbresgue,  pro  quavis  pluvia. 
Hor.  I,  Od.  VII,  i6.  — asperam  vi- 
tam trahens.  Vitam  trabit,  cui  ea 
gravis  est.  Yid.  Virg.  ^iln.  II,  ya, 
et  ad  lib.  1,  fab.  XXI,  4*  Nota  de- 
leclum  Kpitheti  asperam,  qua  uti- 
tur, quia  Dunr  ia  omni  rerum  ino- 
pia ct  difHcultatu  vivere  in  silvis 
vagus  ct  errans  ro(ptur.  Cf.  Durm. 
it.  V’irg.  III,  i6,  4^  ** 

la  Verte:  Jetzt  muss  ich  mich  be- 
schneyen  und  heregnen  lasscn,  und 
in  dem  ff^alde  ein  rauhes,  Aiim- 
meriiches  Lcben  fuhren. 

i3.  Quanto  est  facilius j quanto 
melius,  commodius,  in  omnium 
rerum  abundantia  (vs.  i4)  sub 
tecto  vivere.  Kadcm  ratione  loquen- 
di utitur  l'lorus,  lib.  IU,  cap.  la: 

• nescio  an  satius  fuerit  populo  Jl. 
8icUia  ct  Asia  contento  fuisse.  • Cf. 
Bunu.  — ^ tecto.  Vid.  Ub.  II,  fa.b. 
VIII,  7- 


pUcci  ToUio,  Philipp.  Lallcmam.  J'6r~ 
vult  Lupiu  catma.  — 17.  quaeso.  M.S. 

^4<  Idonea  monumenta!  Locus 
oppositorum  luculenta  explicatione 
notabilis.  Post  veni  supplendum  in- 
guitf  scilicet  canis.  Tzschucke. 

15.  adspicit.  Videt.  Eleganter  de 
conspectu  improviso.  Er  wurde  an- 
sichtig.  Ita  lib.  111,  fab.  X,  ay. 

16.  a catena.  Vincentius  haec  ita 
expre.ssit  : « vidit  lupiu  canis  col- 
lum catena  tritum.  ■ 

1 Unde  hoCf  amice?  V’erbalupi. 
Mira  in  his  non  magis,  qnam  in  re- 
sponsione canis  inest  suavitas.  Vid. 
lib.  IV,  fab.  IX,  8.  Viiicentius : 
«quid  hoc  est  frater?!»  ct  Anon. 
Nil. ; « dic  frater,  quid  est  hoc,  quod 
circa  collum  tuum  video.  « — A7Ai7 
est.  Formula , qua  de  rc  ingrata  ser- 
mones praeciduntur,  ct  parvi  mn- 
menti  esse  res  illas,  quas  objiciunt 
alii,  indicatur,  vel  uos  niliil curare, 
nihil  inde  incommodi  sentire.  Ter. 
Eun.  IV,  it,  10:  m nihil  est.  Quid? 
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Quia  videor  acer,  allicant  nie  interdiu , 

Luce  ut  quiescam,  et  vigilem,  nox  quum  venerit : 
Crepusculo  solutus,  qua  visum  est,  vagor.  lo 

Affertur  ultro  pauis;  de  mensa  sua 
Dat  ossa  dominus;  frusta  jactat  familia, 

Et,  quod  fastidit  quisque,  pulmentarium. 


\ 


Per.  dic  sodr^  tnmm.  Ita  edidit  I^llemant.  post  Pliitipp.  — MS.  Per. 

nox  cum  wnit.  1’rsinus,  cum  nor  vntent.  — ao.  MS.  Per.  vager.  — ai. 

Affertur.  Anonymu»  affertur,  er  domo  scilicet,  mihi,  siiIi  ca?l<>  viventi.  Burmann. 
— - it.  familia.  Pcrolt. Nescii  Burmanmis,  amioii  joctont  legen- 
dum sil,  quia  Anonj-nms  Ndaniii  hahcl,  prrjiciuut  familia.  etiam  Homulus 

Dtvioo.  amat  me  tota  familia,  projiciunt  mihi;  et  infra  fah.  X,  a4»  nonnulli  le- 
gunt, concursant  familia.  Sed  nolim  quidqitara  mutari,  — a3.  pjil^entanum  Hein- 


nihil?  e Adclph.  II,  ii,  a4 
Uiic  rediero,  nihil  est,  ■*  scilicet  di- 
cent, ulentiir  sollemni  illa  formula. 
Bumiann.  <jui  plurima  exempla  ad 
h.  I.  congessit.  Vid.  etiam  Srheff. 
et  Gud.  — fnmen.  Urget  hic  preces. 
Elegans  usus  hujus  particula'  om- 
nino est,  si  quis  inharet,  instat 
sentciiline.  Ttschuckc.  Vide  similia 
exempla  fere  apud  Gronov.  ad  Se- 
oec.  IV,  de  Penef.  c.  6.  Burm.  V. 
Ter.  Andr.  V,  iii,  axsq.  Id.  Heaut. 
I,  I,  36.  Schrffer. 

i8.  Tota  cani<  oratio  lepida  est, 
incommoda  leviter  attingentis,  com- 
moda cnomerantis  verhosiiis,  bene 
obscrvaniibus  viris  doctis  SchefFero 
et  rl.  Txschuck.  — ocer,  i.  e.  aspe- 
rior, ferocior.  Proprie  de  canibu.s. 
Cl.  Sattler. : n»ei7  man  fiir  hos  mieh 
kdtt.  Lib.  II , fab.  III , i , dixit  vehe- 
mens. 8erv.  ad  iEn.  III,  ncer 
interpretatur  savus,  cruentus.  Se- 
nec.  Cous,  ad  Mare.  XXiI,  • acer- 
rimi canes.  " Id.  de  (iOnstant.  1.4 ; 
m canem  acrem  objecto  cibo  leniet.  • 
V.  Rurm.  et  Hartm.  quibus  adde 
Vavassor.  de  vt  ct  usu  quorumdam 
Verb.  inEdit.Opp.  Amstel.  p.  i5o. 
Perperam  cl.  GoH  explicat  w/.  ( VW. 
/ 


pra'f.  nost.  G.  ] alligant  me  interdiu. 
Cat.  H.  U.  c.  1^4  : • canes  interdiu 
clau.sos  esse  opportet,  ut  noctu 
acriores  et  vigibintiores  sint.  « 

19.  Luce.  Vs.  prsec.  interdiu, 

30.  Quum  advesperascit,  solvor 
et  vagor,  quo  lubet.  Heins.  laudat 
Coi.  VII,  13  : • postea  eatenU  per 
diem  continendi,  et  noctibus  sol- 
vendi. ■ 

31.  ultro,  me  non  rogante. 

33.  frusta  edulii  eujusrunque 
jactat , objicit.  Prf>pritiin  verbum  et 
elegans.  Petron.  c.  LXIV : «jactans 
candidum  panem.  * Srhefferus  lan- 
dat  locum  Apul.  Asin.  « intestina 
quidem  canibus  nostris  jacta.  » Su- 
pra aliquoties  dixit  misit.  Vid.  ad 
lib.  I,  fab.  XXIll,  3.  /'Vuxto ponitur 
absolute,  ut  ap.  Juvcnal.  III,  310. 
— familia.  Servi,  ut  lib.  H,  fab. 
Vlir,  a6. 

i3.  puhncntarinin.  Pulmentum , 
pulpamen , pulpamentum , pulmen^ 
farium  (Gnecp  Vet.  Gloss. 

) sunt  vocabula,  qua- 
plane  idem  signiHcant , omne  id  sci- 
licet, quo  cum  pane  vescimur 
( quod  cura  pulte  olim  comede- 
bant), quodvis  opsonium  , vei  ci- 
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LIB.  m,  FAB.  VII. 

Sic  sine  labore  venter  impletur  meus. 

Age,  si  quo  abire  est  animus,  est  licentia?  aS 

Non  plane  est,  inquit.  Frucre,  quae  laudas,  Canis. 

Regnare  nolo,  liber  ut  non  sim  milii. 

t 

ftiiu  putmenU^rii j c conjectura.  Anonyrnut  Nilamii : fjuod fasUdit  mihi  por- 
rigitur. Ita  etiam  Romulus  Divioo.  — aS.  Kevelct.  Ri^^aliii  a«  ai.  habent  e, 

ted  emendavit  Faher  abire  est^  probauiibus  viris  donis,  («uyelus  conjicit : 
si  guo  erit  abireg  Heinsiui  ; j4ge  abire  quo  fert  animus.  Perotius  ; si  quo  abire  vis. 
— 26  sq.  Interpolavit  haec  Perottus  : Fruere  his  qua  laudas  Canjj,  Regnare  nolo 
ni  Ubertatem  habeam. 


bum  apparatum,  sive  coctum,  sive 
tostum,  ut  camium,  piscium,  ole* 
ruro.  Hinc  fax  accendi  potest  Ter. 
lorft  Eun.  III,  1,  36:  « lepus  tute 
es  et  pulparaenturo  quaeris,  h i.  e. 
quod  ipse  es,  quod  habes  in  te, 
quvris  iu  altero.  Dispontiji.  Loco 
Tereutii  adde  Uor.  Ub.  II,  8at.  11, 
30,  quem  profert  Sebiraeb.  V.  D. 
Clav.  P.  I,  p.  3o5,  ubi  vide"  et  Se- 
iioc.  Ep,  LKXXVH:  «Caricae,  si 
panem  habeo  , pro  pulmentario 
sunt,  si  noD,  pro  pane.  • Cato  K. 
B.  iib.  VUi  (LIX):  « pulinentarium 
familiae  » habet.  — quod  fastidit 
quisque.  Si  vere,  at  non  apte.  Tzsch. 
Verte  : was  niemand  mag. 

34«  Compara  vs.  i4- 

35.  Si  quo  lubet  vagari,  an  licet.’ 
Sunt  verba  lupi  ad  cauem,  quibus 
eanis  respondet  mox : non  plane  est. 
Perperan  Ursinus  b.  v.  cani  tri- 
buit , sublato  signo  interrogandi.  — * 
etianimus.  Cf.lib.  III,  fab.  XVI,  i3. 

36.  Aon  plane  est  licentia.  Ilaec 
in  Editione  Ursini  .sunt  verba  lupi. 
Male.  cl.  Sattler.  Dasfrcylich  nicht 
50  recht.  -^fruere  quee  laudas,  sci- 
licet iis  qua,  Vid.  ad  lib.  III,  fab. 
II,  17.  Scliw.  Forroula  usitata  re- 
mittendi altori  libenter  sua  bona, 
sine  invidia.  Schirach.  Clav.  P.  I, 
p.  t44i  Jordens:  Geniesse  irn- 
merhm  dein  so  gepriesnes  Gltick. 


— [ Fruere,  qua  laudas.  Canit. 
Vocabulum  canis,  vertas,  heureux 
chien!  aurem  etenim  la?dit  vo  mo- 
nosyllabum 'chien , incomi  tante  epi- 
theto. G.  ] 

i"". Regnare  nolo.  Cl.  Sattler.:  Ich 
mag  kein  Konig  ohne  Frcyheit  seyu . 

\ix  credibile,  Pha?dri  locum  in  ani-  • 
mo  habuisse  Senecam  lib.  111 , c.  3y, 
de  Bcnef.  « Hoc  est  regnum,  nolle 
regnare,  quum  possis;  • qua:  Gudii 
erat  sententia.  — liber  ut  non  sim 
mihi.  Ea  conditione,  ut  Ubertatem 
amittam.  Mihi  eleganter  abuudat, 
more  apud  optimos  scriptores  con- 
sueto. Nescio  tamen,  annoii  cum 
Wakeficldio  ad  Lucret.  IV',  9^,  in- 
terpungendum sit:  Regnare  nolo, 
liber  ut  non  sim,  mihi,  boc  sen- 
su : nolo  mihi  regnum,  ut  non  sim 
liber.  Eamdcm  sententiam  tractat 
Cicero  de  Leg.  Agr.  contra  Bull. 
c.  4)  p-  (ti.  65a.  E<1.  Ernest.  « quid 
tam  populare  quam  libertas?  quam 
non  solum  ab  hominibus,  verum 
etiam  a bestiis  expeti  atque  omni- 
bus rebus  anteponi  videtis.  » Quem 
locum  debeo  cl.  Ilartinano. 

ILtc  fabula,  cujus  ordinem  sine 
ulla  auctoritate  mutaverunt  Philipp. 
et  Lallemant.  teste  Brotierio,  est  ex 
prspstantissimis;  sive  spectes  argu- 
menti delectum,  sive  dialogi  facili- 
tatem et  elegantiam,  sive  brevita- 
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FABULA  YIII. 

FISATEU  ET  SOROR. 

Prxcepto  monitus,  saepe  te  considera. 

Habebat  quidum  filiam  turpissimam, 
Idemque  insignem  pulchra  facie  filium. 


1.  Prtet  epto.  Scheffer.  ct  Beauci.  prorepto  hoc.  Cuningtiamus  : Hoc  aicto  mo- 
nitus.  ■ — 7.  turpiisimam.  (iorri{;il  Heiasiu»  lurpisitma^  uc  rorcraiur  ad  «equeutis 
renut  to  facic.  Sed  quid  opus  liae  mutatione , quum  uoo  taaiutii  facici  turpis, 
•ed  tpiw  puelUr  turpes  )>attini  occurram?  Burmann.  — 3.  insignem  pulchra  facie. 
MSS.  PiUi.  Rem.  ci  Veti.  Editt.  insigni  et  pulchra  facie.  Bentlci.  quum  insignis,  ti 
io  laude  majiit  quid  fit,  quam  pulchra,  et  male  priorem  lucum  occupet, 
arnientia  decrescente,  ab  atictorc  credit  boc  osse,  itidemgue  in^mm  ctpuUhra 
f.f.  improbante  Burrnaniio,  quia  ingenua  facies  non  est  pulchra  magis,  quam 
honesta  ac  Ubtralit,  ((Uie  dor  semper  est  pulchra.  Harius  cx  tngeuio  i^poneliat 
insignem  puU:hra,  quo*  cnrcndaiio  felix  ct  elegans  postea  confirmata  esi  Codice 
Perotti,  ex  qua  jam  olim  eduli  insignem  pulchra  facie  Jilium,  firohante  Tifchnc^ 
kio,  V.  D.  Pro'ivcrant  Philipp.  ct  Lallcmant.  Secuti  Brotierius,  Bipoolini,  cbr. 


tem  et  simplicitatem.  Kamdem  recte 
laurlibiH  effert,  clar.  Jacoh  Obser- 
Tatt.  Tomo  I prolixis.  Hanc  fabulam 
Avianus  recitat  de  Cane  et  Leone, 
fab.  XXXVIT.  Similis  fere  fabula 
le(ptnr  apud  ..Esopum,  fab.  CXI,  p, 
85.  Hauptin.  de  Asino  ef 

domestico.  Comparasse  juvabit,  cpiK 
sunt  in  Hor.  lib.  II,  Sat.  vi,  vs.  8o... 
H-,  de  mure  rustico  et  urbano. 
Adde  Zacharia?  Fabb.  p.  i4s 
Knabe  und  der  Stieglittf  AVillnmo- 
fab.  XI;  Burmanni  Fab.  lib.  I, 
der  Tanzbdr  und  der  Furhs;  Glci- 
miilib.  II,  f.ib.  V;  Ilagedornii  Fab. 
lib.  I,  der  fColf  und  der.Hund; 
Fonlanii  lib.  I,  fab.  V;  Vincendi 
Bellov.  lib.  rV,  Spec.  dortrin.  c. 
ia3;  Romuli  Divion.  lib.  III,  fab. 
XV;  Anonyini  Nilant.  fab.  XLV ; 
Romuli  Nilant.  fab.  XXXIV';  Ano- 
nymi  Ncvelcti  fab.  Ll^  . 

Fxb.  Vni.  Frater  ct  Soror.  — i. 
Si  accepisti  bonum  quoddain  prie- 


ceptum,  inspice  in  id  saepios,  tan- 
quam  in  speculam;  intuere  te  s®- 
pius.  Verbum  considerare,  quod  a 
contemplatione  siderum  videtur  ap- 
pellari , proprie  usurpatur  de  con- 
templatione, qu®  Iit  oculis.  V.  Fes- 
tu.s,  V.  considerare , ct  Scheffer.  ad 
h.  1.  Cic.  Off.  lib.  1,4*!«  pictores 
suum  quisque  opus  (picfumm)  a 
vulf^o  considerari  vult.  » Sunt,  qui 
locum  intelligantdepnrrepto,  quod 
▼s.  i4  sqq-  pater  dat  liberis  suis; 
sed  quum  promythin  per  enuntia- 
tionem (generalem  efferri  soleant, 
de  pr®cepto  quovis  h®c  capienda 
sunt,  etsi  non  ne{'em,  Ph®drum 
inprimis  respicere  vs.  t4> 

3 sq.  fwrpissimflm.  Valde  defor- 
mem. V.  lib.  IV,  fab.  V,  G,  4*^  c* 
lil).  111,  fal).  IV,  7.  — insignem  pul- 
chra facie,  pulrherrimiim.  insignis 
facie,  «lixit  Vir{».  iFn.  IX,  583  : 
« Kuryalus  forma  in.si(;uis ; ••  Id.  lib. 
iEn.  395  : « Tres  hli®  insigne* 


4 
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l.IB.  ru,  FAB.  VJU>  . ^1, 

1 

Ui  Apeculum,  in  cathedra  aiatris  ut  positum  4ui|,  V* 

Jwfienst  alii.  DcAbilloiiiu*  uiiiKti  vul|«tum  amjtlcrt^ur.  — Vv<<^auni  Lenio- 

aperit».  • Froolin.  IV,  i,So;  JnA- 
nus  vero  lil>.  XX1\(,  3,  tna^nem 
forma  utrumque  filiuiD*  Arsmoci 
(lixtI.fCf.  Buim.  Olim  etiidi,  Jdvn^ 
uiM^nrm  pulchra  filum  ; «c 
n«roiiiertu#a  Hafii  ronftrmatx  Co- 
(lir^  Scliwabe.  Malim  etpii- 

dcin:  itidemque  insynciA  pulchra 

f. J.  Bothr 


(Ira  mnlri$.  Sic  {ViiriiAia  lib.  I||,  ^ 

Kp.  LXili : • hitr^  Ccinirrea»  lota  d|ui 
luce  caiAieilraif Desidet,  • de  hcUti 
et  delicato  hondnc,*der  sicA  den 
gaSurn  twucMa  d^t 
dem  Aertrnitrvt^f.  Iia  enim  vWtii  d. 

h.  liloin  MaitiaUfiL.  XI,  ^ 

I^.  99,  de  laivbia,  «de  cathedra 


y r 


quoticf  sur|;u:  • 5^tjiib.  £«.  ^ 

4 'S*  Caik^ra-  Ca^Jiethw  apud  « iiolat  hominem  qMJlem,^ 


^ s 


.'dt 


nomaiioi  Kclla»  eoaut  familiare*, 
paullo  e^ehiures  cl  molliores,  qsi- 


• feMteei<  sioctetque  dicsque  ea>« 
thedru*  incedit  i ■ 4]ueni  lo<*utn<la- 
men  nrUM^  netetth  an  reete, 
de  Ite  Vefi.  URv  If,  0.'  IV,  p.  65,  de 
sella*  ff|!'4tat(^ria  int«li{fM.  'Adde 
iMin.  lib.  III,  Ep.  i6,  n.  la^liarlke- 
dr%Juved«h,  Sat.  Vl,'^,  diotar 
• mo#i5,  '^ia  fuit  Aiollji^r  prv  deti-*r 


Ini^  c^hirula  «ele(^iitiora  femina- 
rum erant ‘ornata.  Vuiclire  rem  il- 
lustrat pibtura  Hcreulancnsiff  ( Pil- 
tmred’  ft’nro^and,T.  IV,  Tau.  xi.iii, 
p.r  V>t  ) sn*i|^|  conspicitur  mater 
eum  4ilhltei9  dualills  ySsedens  in 
cathedra  j)ltll)o  ncelsiori,  strata 
pti|chei4ime  textili  !ttra{!^1o,  sea- 
l>eHn  iristnthtti  et  Opere  ea>^o  ta»- 
fdisqne  atir^s  eOnspirua.  l^berio* 
retn  picture  descriptioiaem  habes 
m elei^anti  et  erudita  eel.  ^ftigeri 
Dissertattonr,  qua»  ifitchpU  est:^ 

Morqenhdhcheim  ^nUetdrrmAn^  pha.  Nec  desunt,  qi^putcni; 
einer  alten  Hon^crin.  Vid.  dournat  drtirn  loqtd*de  sella  0csfk1o'r^, 
des  tMxus  iim/ V<T  ^ti.'  vdhshantor  muliere#  inpuhiteo.  Tta 

mens.  Jul^itm  qqa  piHnta*  ^a»rer  aflo»  Srheff.  qni  de#sia  ‘ 
j»omparaliisdu^  hiht^aa  in  ^itltelte  Vehir.  lib.  l(,  i*.  4,Q9th'' 

tf  AVeo^no,  T.  I,  Tat*,  xxix,  qua-  quo  comparandus  Pif^nnnua  de  Ser'/ 

r>i.i .^1-  j ^ . 


" V 


J- 


V * <f  T-;,*™ 

y' ' * V 


cKs  et  |i>atti{e  femiiurtat^^i^rat**'.^*».*  ‘ 

Mal>  rnnip.-tfaiit  halh^ram  Mlm  C.  -** . .H*  ' ' •.  . 


noftro  Tni/ette.  ita  (4.  8atl)er.  : IM 
ftn).  sie  fiifltm,  IttAen  tiavns  iiiy» 
/tihT  Im  Spiege^  welther  mtif  4fr 
Multrr  Xacliltiu!h  itant.  Ractiu» 
bim  rompnralnr  eam  nnsiro  Sn~ 



e 

•* 

\ 


ronf  .altera  rxhii>cf  cohimbani,,'in 
eaihdilra  positam  et  dAs  Genios 
pheros  cireuiDlu^Uee(eedejn  hare' 
Iksrulpta  in  frome  Mnjj|S  libri); 
altera  galeamin  cathedra  ("ollalanr, 
et  ^udi^e^  >piOque  duos  Genios 


tfs  p.  ain,  et  Chimentelias  de  Ho- 
nore fliselln.  n.  a4 » p-  * A Schef-**^^ 

fero  rqcte' dissentit  cl.  Ttiedtuche^ 
rathudraa  rrfttferri  posst^ecdsens  ^ 
nostro  sopna  potiuu,  qoam 
(mVefle.  *—  ut  poutum  ftit.  .\«|a|y** 


pueros.  Ista*  pictu»  insefrire  poa-  ul  femere,  casu  ^fnrte  speculidaih» 
sunt  copioseendg;  C.ithedrarum  cathedra  erat  positum* 4 mtiV, 
fumue,  q%sn  proprie  erant  femina-  qutr  se  ad  illud  ante  rowpaerat, 
• rnm.  It.i  dl.scrteh.  I.  dicit  Pha»drus,  non  eo  consilio,  ut  liberi  inspice- 

positnm  fuisse  spetnilum  in*calbe*’  ryjt,  quod  Goyelu*'  volebat sed 

’ 4' 


■>* 

V 


V 
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Pueriliter Judente»,  forte  m»peKer»nt.  S 

Hic  se  formosum  ]8ctat;  illa  irascitur, 

Nec  gloriantis  «ustinet  fratris  jocos, 

Accipienr,  quid  enim?  cuncta  iircontumeUam^ 

Ergo  ad  patrem  decurrit,  larsura  invicem 

.V  , . » ^ 

jM«  habet  ia  £ic.  Vll.  — H,  mup»xfrmtt.  lieuniui  coojicK,  fnspexentnt,  1|ueca- 
admodaui /»b.  19,  ln^.‘lihri  e*God.  Per.  e4iJi  4r«mH«l.  pra  Jmte/wi,  abi 

vide.  Qax  conjecura  non  displicet,  quum  etian  in  MSS.  Pith«Mo.  u Henvn*.  m 
insprx0nint,  pro  qun  Piihirua  emendavit  uUprxcrant.  Vid.  Brolier.  — > tusUnet 
/nttisjoros.  MS.  Vcr.Jiatriji  suslinei^  os.  — 8.  j^cri/ums.  Heius.  arnpiem ; aed 

vid.  5otas.  qttfd  entm?  Hmcrthuiiui , ^uidru?  Sntmatiu»  od  laarjjiueni,  i|iiirf 

«efltlri.  mcrudil  qnippr,  nt  caustam  reddat,  cur  fratris  jocoa  non  «luiinerct. 
Sed  Mve  quWquam  pniic».  Conf.  Nol.  9.  tiecur^.  ■!«  rerte  IOnI  arripit,  etiam 
M8  P«r»tt.  in  pr«smti,at  moa^rbmVMifxrrAiii  CMCwmf.  ei  emeodiitioac  Pilbcpi. 


nataio  quo  casu  relaqu^t»!  ibi  s|w- 
nuliM».  Ha*c  hnju.4  particulc  ut, 
q«Mr  ctTwsieut.  Vid.  ad  Oid'.  Kp. 
XX,  19;  XXI,.  a5;  Met.  X,  7,  et 
puasim.  ^wmirtnn.  • « 

,5.pueri/Aar4ttdrmes.  Nolaudl^m,  , 
luaiaae/^rca  niaUria  calftedram.  Si- 
mias puefortim  Ifiaua  ctdiibtuitur 
itf  Tabb.  HercuUoena.  T.  I,  Tab. 

, paullo  anta  laudati»,  quaa 
.Ceteroquin  eb  Exc.  Vll  ad  h.  v. 

< Vid.  lib.  1,  £ab.  XI,  f. 

7.  Xec  auatinaC.  Farre,  pati  no|> 
uoirst.^  Vid.  bb.  rV\  fab.  XV,  7^ 
bbv*!,^-  II,3i ; Ub.  lV,fab.X3U, 
3;  lib.  rv,  fab.  VII,  3;  X,  a5.  Uc 

ba^  verbo  Burutannua  laudat 

larMunckerumadHyfini.  fab.Abi,* 

alioa. 

’ 8.  jccipiens  cuncta  in  contume^, 
iiunty  siniatrt?  interpretans  ad  sui 
rontumeliatn;  .tie  naAi^  aUes  fitr 
kmukeadg  BeUiJigUH<i  qu/.  Vid. 
qux>  de  ¥t>ce  coiilumc/itr^notamos 
'ad  W».  I,  fab-  XXIX,  ».  Laudant 
IirtecpreieA  Teo.  Ehu.  I,  u,-  * »eq. 

- vtfeor  ne  illud  Ph-^dria  aliorsum 
aercpcitl-  ••  Ter.  Adelpb.  IV,  111, 
iS:  «ad  contumeliam  omnia  acci- 
piunt. - Cf.  rVol.  II,  II.  —91«./ 


enipt.^  Hac  intn<rognrione*mniitur, 
quoties  significare  volunt,  recte  ali- 
quid dici,  vel  fiari.4^uid  enim,  seu 
quare  non  faceret?  qubl  onim  po- 
tius acciperet  i»  co|*tiHi»nliam?  Ita  . 
Hor.  1 , > 1 1 ^bi  nflfba 

enim  votus  Jnterpreni-  a Cruqnio 
1579,  editus,  exiplical  par#wrnnis^ 
rei'tc,fadicaute  I>esbiUbBio;  qtHun 
antiqui  auctores  dixerim  qaulensm  " 
}>er  contractionem,  pro,  quidm' 
euim.^Of.  Id.  Hor.  Ub.  U,  Sal.  lUi, 
i3a.  Et  sic  afibL  Exempla  confies  • 
sit  SaliJUisius  XartuB.  Pali.  p. 

365  seq.  Vertunt:  nuCur/icA;  das 
versieht  $ich{  wir  konnte  es  andets 
*»eyni?  Nimirum  fMninis  nil  injurio- 
sius, quam  (d)  forouc  tuepitudmem 
notari.  * ^ 

decurrit  lassurfL  iubicem.  De- 
currit eo  dbnsilio,  ifl  inxicem  JasUe- 
ret,  i^e.  querelas  soas  deferret  et 
opem  ejus  HuploVaret.  \'^erte : uni 
ikm  wietCfrum  eins  amufuin^tui.  — 
[/trsura  iaaicem.  Sic  ■vartabamus  i 
eUc  prend  touti^our  des  iryures  : 
pour  le  mortifer  d son  iour.  L't  vi- 
tes repetitionem  <nS  pour%  auri  in- 
(p*atam,  scribas,  afin-de  h morti- 
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Quotidie, inquit, Speculo  von  uti  volo.elc.  j 


Lib.  ni.Fab.VlU.  14 . sqqq. 

das^tifiMr  A-K.Ltmtut€r*^ 


i 


Digitized  byTjoc^ 


LIB.  IIJ,  FAB.  VIII. 

Maf;naque  invidia  criffiinaturBlium, 

Vir  natus  quod  rem  feminarum  tetigerit. 
Amplexus  ille  utmnjque,  et  carpens  oscula, 
Dulccnujue  in  ambos  caritatem  partiens  : * 
Quotidie,  inquit,  speculo  vos  uti' volo; 

Tu  formam'  ne  corrumpas  nequkise  malis; 


5i 


Uti.  —I  II.  Amplexus  ill^tlrumqut.  Ita  lihri  icfipti  ct 
t»  ille  an\pltxus;  in  ni(pmi  i : nmpexus  utrumaue  ille 


tt.  Dectt  io  God.  Perniti.  • 

■ditt.  Vet.  Id  MS.  Per.  e»t«  ille  oin/>trxru;  in  iU(pmi  3 : nmp!e 
Ita  Rirliiorns.  — i^.  MS.  PfrroH.  .Confmur,  ilU,  sprculit  uoi  uti  volo.  — 

i5.  Bendei.  hoc  et  «q.  ▼tn<«u  Ic  ut  respondeat  prarcedemi  ( safPragante  Ca- 


10.  Afa^naque  invidia  cnmwa- 
iur.  Gerike  : voH  CtvU  und  Eifrr- 
sucht  schwiirzt  siv  den  ^ruder  an. 
Sattier. ; Vnd  klagtc  hasserfuUtdcn 
Bruder  nri. 

11.  Vir  naUsst  quum  \ir  sit. 
Graci  dicunt  auf  dj.  Ita  passim  Ci- 
cero : Ep.  ad  piv.  lib.  IV, .5,  « qu<^ 
niam  homo  uata  eral,  » ubi  v.  Coi>  . 
tiuin.  Id.  Tuse.  Quaist.lU,  17:  «qui 
mortalis  naUiii  condiuoiiem  postu* 
leti  iimuorUhum.  » Vide  etiam  loca 

* / Apuleiij  Scbot>V*ro  laudata.  — rem 
‘feminarum  tctijerlt.  V,  Esc. 

—V  * ^!ad  h.  x^' 

1 2*  l^^wplexus.  A irxiaii,  plur, 
^ cujus  scnaus,  dnH) 

fi^Qiel,,  doctorum  captum  superaviL 
‘Viajio  nos  iit  nostro  tentamine, 

. Qui  liluluA,  Essais  sur  Us  Pr^posie- 
h'o«<-G.] 

13  iq.  Sua  tres  hi  venus  parem 
aanefia  fervorem  eoregUexpriaiUQt. 
— uimifiqicq,  hlituD  et  filiam. 
earpensnscuia , quoai  summis  Ubris 
decerpens.  Eleganter.  Ita  Ovid . Her. 
XI, 117. 

i3.  Dulcem  caritatem,  ipqnalitcr 
distribuens,  aequali  amore  anibos 
prosequens.  Dixit  du/cem,  rqspectu 
liberorum,  qui  passito  vocantur 
dulces.  In  re  simili  infra  feb.  XV, 
16,  dixit  dulcis  henemi/eTiha.  Virg. 


i£a.  I,  194  ' ■aoaios  partitur  io 
omnes  Vina.  • Gf.  Gjron.  et  Burm. 

14  sq.  spxculo.  Speculum  opud 
veteres  imago  est  ciignitionU  sui, 
quse  pruicepi  sapitmiis  par«  habe» 
lor.  lude  piiRlenliae  cum  serpente 
speoulum  appingitur.  Prasch.  Cfr. 
va..J  et  locus  Seucc.  Piatur.  Qua?st. 
lib.  I,  c.  17,  quem  Uudaot*inter» 
pretes : • Inventa  a**At  specula,*  ut 
homo  .ip.se  sc  noscecet : multa  ex 
hoc  cousccuta;  primo^sui  notitia, 
deinde  et  ad  qu^Klam  cousilium  : 
formosus  ut  vitaret  iniamiajn;  de» 
formis  sut  sciret  redimmiduni  esse 
virtutibus,. quidquid  corpori  deea» 
sfit.  s tlisce  adde  Ter.  Adalph.  lil, 
in,  63  sq.  « Inspicere,  tanquam  il 
speculum^  in  vitas  omnium  jiihoe , 
atque  ex  aliis  sumere  exemplmn 
sibi.  • « * 

i5.  7u,  disU&huiive ; respicit 
filium.  ~ nequiiim' malis.  Bona  et 
mala  de  corporis  et  mentis  pulohri- 
fudiqe  et  deformixate  passim  occur- 
runt, uberius  probante  Burmanno, 
qui  pmer  alia  laudat  Lamprid. 
Sever.  c.  38 : ••  ut  fias  .mimi  m.ilis 
repulsis  pulcher.  « Suet.  Cal.  36  : 
• singula  numerans  boiia  malave 
corporis.  » Quibus  .vide,  quetn  Des* 
billoDius  affert,  locum  Juvenal. 
XIV,  2i5  sq.  H nativar  mala  nequi- 
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Til  faciem  ut  istam  moribus  rincas  bonis. 

« ♦ 

ninj^tiamo  )4  sed  «i  vulgau  nihil  reprehendi  potett.  Ileusin^cr.  — malis.  Scheffe- 
runi  tnatHs  luentem,  et  tpondeuni  in  ultima  itede  admitienicro , recte  refntai 
Htvagkiratauu^.  iSurmamn.  Ipti  larneii  Scheffer*  harr  emendatio  »equcuti  tempore 
ilij>|diechat , quum  per  cem  periret«oppositio,  qu.r  ser>anda  in  tota  oratione  ei 
recte  videbatur.  — iG.  vincas  bonis.  Bcntlei.  cui  Ii9c'jd>ratirdt8])licei,  legU  pcn~ 
ses  bonis;  «ed,  judicante  Burtnanno,  roulto  durior  e>t  loeiiUO  pensare 
quam  vmrere.  Nam  damna  ci  cUdo  pemuintiir  huni»  ultix , non  fuciex,  qnanquam 
dici  poMii  pensare  facki  damun.  TriUrru*  in  Ohi.  erit.  p.  279,  Icgil  pimyss^  plu- 
rihu^que  hanr  stcmoiitiam  xna^  adciruit  rimililmt  locU.  l^iiem  tamen  r«d'eUit  Pet« 
Pani.  Jimus  in  Spee,  (3li«-  Cri{.  Vieno.  1765,  editar.  cap.  22,  p.  76,  qui  vulgata 
lectione  nihil  xknpUciuf  aut  expeditius  recte  afttmat.  Etiam  Ctiuiogliainus  legi  ju- 
bet pingiis.  'f 


ri4'.  vJIor  loro  cum  rlar.  T/}«clm- 
<.*kio  non  inpple  intellipere  po«sis 
bbidinex.  Alii  tamen  verfmit : biises 
iierzy  Cemiifkiarf.  Sed 

eotTMwpere  ^omuifn,  rxt,  das  schone 
Gesicht  entstellett)  s^iindens 

16.  Tu  perlinet  ad  filiam.  In«o- 
Jentior  4ocutio,  inter  sin{eula«M 
PhapcW  rrlinqticmfa.  istam  est 
tuy^em.  Sctl  uaturere  honis  mnnTnts 
faciei  turpem  f est,  eam  quosi  de- 
lere, obniqrc  ,exslin(piere , ut 
nulU  ejui  ratio  Kubeatnr,  si  com- 
parofnr  cum  bonis  Tuoribii^.  Non 
divursa  multum  ratio  in  iIlis#>cnc»T 
Ep.  liVIlI;  • ratione  vitium  corpo- 
ris \incal.»  Sic  « vince  animos  irnm- 
tuam,-  ap.  Ovid.  Ep.  III,  85, 
* quando  non  np^mret.  Ktneere  pudo- 
rem dirit  fdandian.  II,  de  Latui. 
Stil.^0,  quod  fit, quando  eum  de- 
poiAtnus.  Hjtc  e-Notis  Hurinanni  ex- 
rerpsi.  Sattl.  : ^u,  dass  die  Ttt^end 
sie^e  liber  die  Gestalt.  Sed  cl.  /or- 
dent  *r«  vincere  reddit,  verschdMem. 


yirifice  placet  arfpuneutum  fabii- 
Ijb,  rui  illus(rand.*r  inservire  potest 
lorus  Apideii,  in  Apolo^ia,  quem 
memorat  Eiffersbusitis  : - an  turpe  • 
aKiitraris,  formam  .suam  iqieriilo 
a.ssiduo  expliirare?  annnn  Soerales 
pbilosophtis  -ultro  etiam  suasisse 
fertur  disripiilis  suis,  ffrtjbro  ut  se- 
met  in  Hpceulo  ronfemplarentur? 
ubi  qui  eonnn  foret  pnlebritudine 
sibi  romplacilus,  impendio  procu- 
raret, ne  dq*nitatcm  corporis  ni.i- 
Iis*  moribus  dedecoraret  : qui  vero 
minus  se  commendabilem  forma 
putaret,  sedulo  operam  daret,  nt 
virtutis  lamie  turpitudinem  Irf^erct. 
Adeo  vir  omnium  sapienlissirnus 
tpcrulo  etiam  ad  disciplinam  mo- 
rum utebatur.  ■*  Simile  quoddam 
dixit  Pltitarchus  Praecept.  conjiijj. 
teste  Rigaltio. 

<Jum  hac  fabnia  compara  Glei- 
mii  lib.  i,  fabb.  XXI,  XXII;  Bou- 
lan(;en  fabulam,  ic  Frm  et  la 
a<mr,  Ub.  II,  falK  IX,  p.  60. 
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. FABULA  IX.  . 

SOCRATES  AI)  AMICOS. 

V’ulgarc  ninici  nome*,  sed  rara  est  fides. 

Quum  parvas  .nedes  sibi  fundassct  Socrates, 

Cujus  non  Bigio  inorten),  si  famam  assequar, 

Et  cello  invidiw,  dnmmodo  absolvar  cinis;' 

• • f 

3,  4-  IIo$  vertui  haic  loco  a<Uuiot  cs9  ccaset  cU  /<rfco9.  At  h«ne  ohtcrval 
canior  docttti  in  A.  L.  Z.  ano.  J^85,  II,  a8i  : u-«im  blos  dfU  Ueberfiiissuje  soU  « 
cher  Parrnt/n*5rri  ihr0  l/nnchtheit  beuH'Utn  hi/nnU,  uuirde  nu^mcArcre  nuis/^'- 
cficn  konnen.  , ^ • 


Fab.  IX.  Socrates  ad  j4mico§,  — 

• 1 . Sunt  apud  omne»  scriptoiics  (|ue> 
rela>  froqueiiiissinisp  de  paucitate 
aulicorum  et  «{uaiisa  atque  aiiblum 
et  lubilra  ^Icronirnquefidc,  ut 
olim  obsiervatit  Kitter^hvsius.  Cir. 
Am.  Ci  iK:  «qui  gravem,  coiistao- 
tem,  stabilem  se  in  amicitis  pra;stU 
terit,  hunc  cx  mtfxiinto  raru  homU 
num  (Jenere  JhdUare  <)eba|ntts  ei 
|M^G  ilmim.  » Id.  Am.  \'i  « ex  om- 
nUms  «arculis  vix  tria  aut  qi^lnor 
nomiiiantur  pai*ia  amicorum.  » 
2.parv<ts  ledes.  Gra'C«  cix/Zio?, 
Socrati  i|  Utu(^,cne  objicitur  apud 
iflliau.  II.  V.  UL.  IV',  c.  Xi,  V.  Tlart- 
nian.  — sd$i,  lU  ipse  inhabitaret, 
noli  inquilinis  lorireu  Parra?  enitn 
8afbcicbaiit*pkifb;joplio/ .^urm.  — 
fundatsel.  Le^‘  qua?  dc  hoc  vcii>o 
docto  ubxoi-vat  Ilartmam^  e Lthic- 
Vall.  lib.  \’i.  Klf||anf.  e.  • Molteini 
Lex.  Aftub.  p.  l4^7f  Biineniaiuu 
ad*  Lart.*uiL  Libw  Jc  Mort.  Persee^ 
II.  Becte  capiunt  Burfhannua  e| 
Hartraanus  dc  inhio  trdtiicalidiiis, 
quum  fundamenta  jecisset  fulune 
domus,  unde  do  ejtts  lutido  judicare 
po.ssciit  pncttrremiies.  Hoc  enim  si- 
gnilical  jTum/anr.  Ita  ^rgi|.  cx  quo 


hujus  verbi  usum  stiinsisse  ridetor, 
.En.  Vni,  4;8;  IV,  aCo;  VI,  «la, 
Vs.  6 dixit  patiere  domum.  « 

3.  Cujus  non  fugio  mortem.  Noa 
recuso  morli.s  gemm,  qun  SocratM 
uhiu  periit.  Res  nota.  — ' st^unuml 
assequar,  inteliige,  quam  8oor<aiea 
coiisncuius  est.  Fama  eoim  h.  1.  su- 
mitur prq  laude  ac  cctebrriatc,  ai|  ] 
fumaScipionum.  De  Uac  v<nce  Ilart* 
manus  laudat  Laur.  \’a]1.  EteganC. 
IV,  7,  ct  Serv.  ^ Viq*.  .Kn.  FV%^*. 
Totum  autem  hunc  locuui  Ritters- 
husius  refert  ad  Pluedri  studium 
posteritatis. 

4.  Sensus : F.acilc  patiam,  me  eir- 
ctiiiivcniri,  ct  vel  damnari  atqM 
occidi  nb  iuricTis,  ut  Sormtes,  dtvn- 
motk)  ^st  raurtein  jndiccrinpoeen» 
fuisse,  ha  bedc  Gronov.  •—  ced9  *n^ 
vidite.  Simili  iiwidQ  Mep.  Cirn.  111 ; 

• qmim  iUc  furti  atiin^  iuvidiic  io- 
gratorum  civium  ccBsis.sct,  »1.  o. 
ciloqpaticliatur,  Ae  ob  invidi-s  M in« 
grati.s  ciribus  patria-expclli.  Invidi0 
nut}‘iii  cedere,  obsemaiilirBuriuaii» 
no,  diet  ut  foritskee  cadere  apud 
Cas.  VII,  ifc  B.'G.  c.  89,  «t  cedere 
tenfpuri,  de  quibus  egit  idem  vir 
doctus  ad  Quit|iiL  Dcclam.*Vl,  r. 
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E populo  sic  nescio  quis,  ut  peri  solet : 

Quaeso,  tam  anjpisfam,  talis  vir,  ponis  doiimin? 
Utinam,  inquit,  veris  pane  amicis  impleam! 

FABULA  X!  ' 

POKfA  DE  CREDERE  ET  NON  CREDERJ^' 
Periculosum  est  erjedere,  et  non  credere. 


(*)  Hiirtc  lituluni^aii  GnrcOTura  morem  eiprwitum  liaheoi  MSS.  Piih.  ei  Rem. 
At  falmUranI  muli  ab  altei»  plennnqire*,  non  Phrdrt»  mana  ei9C  videntur.  Cf. 
DcAbillon.  tnviiuc  retinuii  qaia  )>arbarum  aouat.  Flo.  '« 


■A  Miotttmdi^aniro  solleroni  dixit 
mtridMy  pro  invidis,  utLiv.  liKIV, 
44  ' ■ ad^crSvT  invidi»  objici  ma- 
lait,  f|uara,  etc.  » Satller. : immci- 
frtatf  der  Hasxmich  medefireten.  -r-* 


fab.  V,  20.  — ut Jtensofn.  Inlelli(;e, 
inter lediHrandum.  Profert  Scheffe- 
rus  post  Ritiershusiiim  notum  ea  de 
re  versum:  «Qui  struit  iu  calle, 
multos  liabct  ille  viagistros.  » Vid. 


rifiis.  isifriiate  de  mortuis.  Pers.  Sat.  *de  hac  formula  antll^ua  Burm.  ad 
V,  i5a  : « Cjfiis  et  Manes  et  Fabula  Petron.  c.  XTJX. 

Hes.  ■ Apad  Gnec.  6.  talis  uiV,  tantus.  Ila  NeptThe« 

.■ofK.  Exempla  concessit fiartm.  Ai-  mlsl.  lo;  Alci)>.  6;  Salliist.  J).  J.  lo 
'ciphron.  M>.  I,  Ep.  38,  anTiixM^  el  loat  Alia  exempla  suppeditabunt 
x/lar  koj  a<Tc/itt,  afl  quem  loeum  Nof.T  Scioppii,  Rurmnuuietlleiusii 
■lo|'antisaiimim  \Va(^erum  T.  I,  pw  ad  Ov  id.  Fasl.  V,  460.  Ita  Gra*ci 
a38.‘—  abxolvar.  Id  evenit  Socrati,  usurpant  T«rec,  ut  docuit  Spaiilieui. 
«ijaS  accnsatnre.s,  lainlimromnium  ^ad  Callim.  Hymn.  in  Diau.  vs.  146, 
judiciis  condemnati,  urbe  ejecti  teste  Burmano.,, — potus  domum. 

iplte  verq*pf>sf  mortem  abso-  Pttnert  pit>  rfrfj^rhre. occurrit  lib. 
hittts  est.  yid.  Diog.  Laert.  iu  Vit,  II,  fab.  S^-  alii.  Exempla  con- 
8<Jcr.  Ex  hoc  !oco  coli.  Epii.  III,  (fessit  AL' Uartman.  AJde  Virg.  Gc. 
ISsqq.  inrspicari possis,  Pnx'drum,  M»  l3.  Cf.  vfc.  1. 


ldem*(|iiod  Socrates  fatufn  exper 
fhm,  caliunniis  inimicorum  accusa» 
'ItaiD.  et  ii^vineula  publica  falsse 
injectum.  Ville  qii;e  hanc  in  rem 
• notafa  sunt  in  Vita  Pb.rdri  Vt  in 
Excursu  XII  adSpil.  ITI,  8 sq. 

5.  P populo.  (?ell.  11,  q:  * imus 
eVoputo.  » Tdemqiiod  infra  lib.  III, 
fab.  JCIX,  quidam  e turha.  Ubi 
vide.  Burtw.  — neJcto^Nij.  FVirmnla 


loqucnffain'^e  inoris.  Cf.  lib. 


•j.  itiquit  Socrates.  Simile  dictum 
i^eiiii4tocbs,qunin  in  Magnesia  tri- 
clinium elegantissimum  exadiKca- 
retn  ^lud  «tyeiTa?  tftiau  it  ToSrftr 
Xfitr  irknpmexi,  tribuit  AtbciKru.4  lib. 
XII,  c.  hi  fine.  Burm.  Vide  ad 
locum  Athcnai  Casaubomim. 

Ha*c  liLsturia,  non  fabula  est. 
Cothpara  Fontanii  lib.  IV,  fab.  ly. 

F.ui.  X.  Poctn  de  credere  et  tioti 
cteffero.  — I.  Seneca  Episl.  III  : 
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rtritUqiK*  exeiiii^luni  hreviutHiexpiNuinti-ri.» 

Hippolytus  obiit,  quia  novercae  creditum  est : 
Cassai\drae  quia  nOn  creditUlii,  ruit  Ilium.  ** 
IkrgO  exploranda  et(  veritas  multum,  prius 
'4}uani  stulta  prave  judicet  sententia.. 


i 

r>5 


ejrptm0H.  MS.  Pcmit. quod,  jodicinie  bunnauBo,' Mirari  |>oicsi , 
>i  legatur,  bmrtter  exemptum  ponam.  I(a  et  Roiqidut  fll,  8 . aurior  pogyit  tutem 
fiibtUttm.  — 5 *q.  mu/(um  prius,  lia  MSS.  Pul*1irm.  cl  Vcil.  Ediu.  In  MS.  Per. 
esr  semper  priuSf  qrod  dedit  cbr.  Broller.  pott  Phtlipjiom.  ^entleiu»  legcoduiu 
ceoaet;  Er^  exptomnda  est  vertfti^ ssmitum  cf  dih,  n#  stulta  pmvc  ^udket  «m> 
<enbia.  Et  enim  mu/rmn  prius  n<m  fcre%^ttu  etae  e|.iiuit,  ralK^iicra  (\ngu(r  laiiox 
. « 

• ♦ _ » • 

■ utnimque  vitium  e|t,  et  omnibus  rescivit  male  sibi  consdU  mulier, 

credere,  eVuiiilli.  ■ • aoelut  suum  confessa  aputbmari- 

%,  ejqionum.^iarrabo.  Nqp.  Alt.  luja^  gladio  se  confotbi.  Hoo^ttrat. 
XVIII,  n.  5.  r-  [ejqM>flam.  Sxpo^.  l)r  quantitate  hujus  parti- 

nen f poHere ex , expo^er f estpUearv,  ruite  lege  HoogsiraiaJi.  et  qii»  no» 
|)/ieare ex,  Hfc  qui  docet,  olata  suiit  ad  !ib.  I,  fab.  V,.^. 

non  evolvit  ^lArni  pnrpos.  ex  ina‘  4- 


pnori  verl>o.  Jnsup^  addaiiuis 
W explicare  f esse  a Vel  e plicis  exy 
pedirc  i ei  ejq>onere,  esse  ob  orujios 
ponere  ( merces  non  «plic  atas^  e 
loco  quolibet  apportatas,  ac  pro- 
inde in  utroque  vocabulo  |#9posi- 
tionem  rlliptice  u<>ut;j)an,  ac  de 
vcH>o  subaudito  consulendum  Ase 
contextura,  ut  sexcenties  apud 


tgtem  vaticinandi  acceperat  ab 
Apolline,  boc  roiiditioiie,  de  qui* 
illi  lidimi  haberet.  So'ptus  exitium 
l^roj.T  prA*disenit,  sed^a  Trojanis 
Hdes  ei  non  fuit  habita,  .0iis  ka 
voleiilibus.  Vir(p'iKn.  II,  a46  seq*. 
Sattier. : illum  terfirlinSchuH  und 
•Grau*.  * 

5 sr|?  Priusquam  pro  nolint  quam 


Gnrcos.  Vid.  explicit  in  nostro  ^dix|l,  ut  lav.  14>.  111,  44. 


' jr.  ’ 


- 7 


i 


Philol.  T.  IV,  p.  <o8.  G.  J 
3.  Hipp^ytus  Thesei  rt  Ilippu- 
lytjr  AmasodU  filius.  Qui  quum 
coBSCanti  auUto  sperneret  niulio- 
rom  congressum,  a Plvetira  nover» 
ca,  absente  paUre,  amatus  esi.  Se<l 
repulsam  svpiiis  passa  impudica 
mulier  insimulavit  stupii  llifipdly» 
tum  apud  Theseum,  lllc  credulus, 
filio,  qui  jam  domum  irapmlicani  * cavit  liunnaunus  tuiuin  liujui/lo- 
fugerat,  mortem  iinprecHtiu-.  Quod  quemb  raliiHUS,  qu»  .c.sC  frequea- 


cixtr. » iieu  2^ 

patiatur  virginem  ndiillaoi  (jinuD 
prius,  quam  libertati^  pctiiulam 
adire,  «i  Bothe.  Veri(as  •aenvale 
(^iisu/hiiq)  exploranda  et  investi» 
ganda  eat,  antequam  temere 
▼aque  jucbc^nlo  sluUq  facias.  Ue- 
irahcuda  <^ni  hx*c  ad  lcir^{us  ante 

f*xpiqiaiioiiaai.^tu  rupte  ^t 

Kn^nl.  -»-  judicet  $entrnt!ii  Vindi» 


* 


votum  ratum  fix  it  Neptunus, emis- 
so tauro  marino,  qui  equus  Ibppo- 
lyti  coiislenMivii,  unde  per  v€q>rus 
et  s.ixa  distractus  |>eriic.  (^md  iilii 


tisniiua  apud  vutures  ui  poclis  fami- 
liaris. lia  OvAl.  Alrtaui.^XV,  64fi  ■ 
.«  disfitMt  el  variqiscntcnciajv  Phm- 
Sr».  vn-<i  ili.il  rhni#T«. 


oogie 


^ . 


. • 

, . fifi  FAHCLAttliM  /KS(3I^1  AHU 

^'(J '6il>filnsa  •e've|fifiUitc  elevem , 


IVI 


1 .» 


pofttIibA:  St^il  ymtiutm  prius  JULiurc>^  (ju#k  uuioi- 

mii  lltmiir  ad  Oviil.  Fp.  XVIfl^  71  j Trkl.  V,  ji,  tibi  qaidam  Coi|||.  iiahciil 
mnUum.  Deinde  cUi  m«i/rum  diu,  vept-  »oJe|H tamm  dlm|aft 
ill.i’  l<orn||i)a'  ittritii  libris  sum*  obserranii*  Utirntaniio.  Nc<|ne  etta^^ 

ltenil('i««paU(yo»  <ti/ilrint«licb«<^n(rmiani,  r{«;vjndN4%rtpl<lr|lbvtrilaU*,  quando 
suilia  «Mc  ja<n  uan  |ir>«sU;  sed  jar^  in  obfcrvatuni , locum 

esse  de  ^(e  cx^orationeoi , ot  fr?fer|rtl  sil,  exploraq|)am  raultuni . 

veriiaieiu  , antequam,  pra^  iiIUoImii  ilulli  (icrre , ante  explonium  veri- 

laiuii.  I>a»l)ilt(i|iius  cdiilii  : Ery9  explnranttu  mutlHni  est  wriins  priust  C^ing- 
mullitinptrpf.  — ji/rfir##.  lltinsius  volim(|bf/tte5,  ut  pioua  sen- 

tntth  kf(|l)lativi  rasi»;  tfun  aou^qjifti.  c*tfe  judicavit  y.ivid.  ad  Cic«  III, 

de  N.  t).  , tcsi^  iKirioanup.  Cf^Miatn  Not.  jd  v».  6,  — ^t^Ud  Ita  MSS, 

PiihJ  Kt-fn.  ri  Vt-14.  Kdui.  |n  MluT^rr,  vtf  sftt^r  prai-a,  ^tod  valdr  placet  ^Irnsin- 
i;tuo  1*1  rl.  ri  rcM>||»^ni  jdiilipp.  ^Ilgm.  Broc.  sicque  olioi  coui^crat 

BiiminiUi.  : /fttgm  statUe  fkdices  bitentia.  — 7'.  m MSS. 

Vii}i.  Bcin.  lc|pfiir  vc  t<0tuitalem  |iro  qno 

Va^  l«(;ifcr  mrwe^tMc  e/qpr"t>^lia  >'e»elet.  Bii;nliM,3.  Taiiniu, 

ipwuia  Bipiitaiiui  ; l«apouo|ii  /^tH^tuotnrf^chcftVrus,  scnsuai^fiflrirc  itu* 

deu  xui>iiAll«|)cudo  id,  nun^nm  quod  dUi  ci^luraMla  veritate;  iicni  Ljron- 
liard-  rl.  de  Schirac(f.  uvC'lav.  I*.  |,  ji,  1 iJ.  Jt  ||bcct  VV\  C|^  T^tliu(^io«^aia* 
f{b* . Oqi^tiiiis.  Sed ^uil uflBstatcm  csJ^  iniri*  tifriptis,  Guypius,  J.  F.  Groaov. 
i-i  HiinnatuiAs  pra-ferAUi  t<etujbifciii  r/rurn/,  glicci  homines, 

m sujtra  Kpil.  11,  2«  hnSr  tciviii  : p^lioninec  r^UuittoM^  ^Wura  ducapt,  quar 
vidcni&r  fabnlodi  oh  v/ittsUfirat,  «juin  fah^s  mtUU  RJea  non  lialicni,  ut  il- 
ia de  tli|)pDtyto  et  t aimdudlBi^^lidh^liO  feciiitn  c«eiu^„mou  mctuUiia.  At  quum 
T9  cAuiPU  meliua  .id  auAqrAiy  qiMiq  «d  UmohAd  refa^nr»  et  fabula^  «nlM/ui- 
Ufs  rodiya  6dem  nduuert  dicatur,  quaai  mmii  ab  aliia,  quUBadinrKium  erudite 
^isc-rvant  VV.  Cll.  Tsacbncluu  i ^ogiiis,-  Tii^etmi  prvier^ndam  duxi,  qutu 

rtiam  rorepta  est  m KAuoik'  |p^^tcrrotjp».  Sic  etiain  locniA  IntcUigi  voleliai 
* ^ IV.Mahiiis , U«^ius,  Srd  frdmf^ia  he  Sute  Wtdisfl^ttv  t ieivs0,  cui  AUxi^cpiuotuv  Gud. 

* Hon(;<inHJn.  Sirtiioroc.  VValtliiga.  BuUeiut  co^igll^^bSuZfuani  ije  vetustatem  eie- 

• •'^atMdon.^^PhiUpi^  Urot.  ^raSlBonT  Favet  huic  Icriioni 

• MS.  1^.  In  quo  rat^^rd ^bulomm  n^^^thtjtduin  asserai.  Jliponilnt  e«liileriint  : 

/ i , n«  ^ (nstntf^am  r/num.  9urH^r,,  ut  rfeic  videtnr  Txaehiickio.  Alias 

. . • . ' . ..  ♦ • • 
e ^io  diemtUnit  e^fab.  fili,  8,  rr>  ho^  twrbutn  .aspissimr  lo(ptur,  ut 

« Imio  #ppcccrf,.prh  jttd(o0/eli|rf«>nc  LeXicfl%d<)rent  ei  NottP  Ihirmaimi. 

►.  .«  n*Jl'ediutric(<i;  4i.  %t}%il^etnat  a7-[e/c«rm.  fcVefarc,  proprie, /ewrr^ 

I ^ Hms»  tte.  hU  aic  ^pnd  Phar-  deterre.  Attamen  Bf^uraif,  o»l,  ra- 

* rfnim  ' /misver,  .1  bil.iiire,  ritjus  eleratifr 

• *.  *r  ‘ • 7.#>ic  Wciirm  , AWttt.*nn«fid<Mi  et  lafw^hjvior.  Quo  minuendi  sensu, 

.i«ufai4tatemennimqtAa't]ixi(Ts.^),  Phirdrus  ( lib.  IV,  fah.  III,  v.  5): 

. • , /'fi6|s/aco  AWiutafe,  aUal4s  exemplis  Qni  facere  qufV  non  possunt,  ver- 

•,  • • fabulonis,  .ih  ^ntiquirtte  petitis,  c/euanf.  Plautus  exemplum  de> 

f **  elir  Ir.irtaiviiit.  Ehrvare  est  ^ dit  usurpandi  *rt  elevate,'  puimrtm 

Miniirre  •fciirimitiieiti,  exieiiuarc',  (diiniautivo)  <iensfi.  G.  ] f— 

• rea  p, astas  terbi'«  ilrprimel^,  ul  in-.  /<>$a  Ju.stin.  Ii,  G:  « oinni'« 

• • iV.t  Ili*»  IV..  4ab.  1)1,  qiio  <«eiisM  .inliqiiita>  fabulosa  est.  • 
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MH.  J l!,‘i'AB.  X.  • * . • 

Nlirrdfco  tibi/inenrurhi  (|tHi(l  tilctniii  eit  t ' f 3e 

Miiritiis  (jiiiitUiin  qmiiii  dilit;eret  L’oujii{rcni,> 

Totjamque  |>urnui  juiii  |>atbrec  Hiiu, 

Sedui.-tiu  III  secretam  a liberto  es(  suo,  ... 

Sperante  hereileni  sufKci  se |)rojiinuin.  ...  • 

conjcc(ur;i»  ToBii  el  Aiivcnii|pi  »tdc  tii  i*.  iJJ . ^ba.dri  p.  i65.  —^9.!!^.  PcrAlk 
markus  tastanf,  itetcii  i)unnca||ut  jin  ■ f4t:r<Al,  an  a Pcroiti  kiaatt. 

• Veiie  nox%a.  i4»  t^*qii4(nr.  — "to.  jam  MS,  Per.  puram  compttrarit 

fiiin.  Jac.  <h  Bhoer  Fcf.  lhi«Kpir.  lib.  II,  ^p.  XI,  lr;«i  v«lt  p^mssrl.  Sed  v.  Kxc^ 
V Y.  — 1 1.  tiberbi  es%Muo.  Uevoeavi  to  «C  e OIM.  Per.  <pim}.j||p  olioi^ 

ttowladii  rcjHifueral  e conjectitr»«llq  qlioque  odiderum  riiiff^ham.  V^uippus,*^ 
^**^^**>^  firolier.  Dctbillon.  Sed  lUucr»li|ulb  lc^b<fturt  vidrutr  sei^cUt'  <IL  •»-  i^. 


A' 
i • 


’ * 

' '.'.i 


8.  »imfioritt*mea.  /Rkitc,  lem- 
jlftrf  meo.  Nup.  Tl^pm.  X : ■ hujus 
^ iiif'  nostram  ;iicinpriajii  inoniiuenia 
iuansnrunt  duo.  ■ Sucton.  Aug.  33 : 

T <•  memortam  nrtie  suam,  ■ i.  •.  ante 

• »iia  tempora.  Plurima  exc(pt  Dis- 
poni^. 

• IO.  To^atnqfie puram.  Ad  diffe- 
rentiam to^>  pw1^t(E^  qua.*  in  lini- 
^ ho  aUextuni  habebat  parpuram, 
■ude  tt  prmtexta  vocata  c«l;  quam 
Cn^m  {;es(abant  Ulii  procerum  et^ 
^iimiiliiiin  ad  ann.^V.  (Vld.  tsroon 
Pjc.  rit,  sub  fin.  ) Iloc^iino  in 
cum  pirxtexlii  fo^am  puram  accK 
piebant,  it«i  dictam,  quqd  tota  ^Iba» 
cMuA,  nihil  purpura' habeat' ad- 
j mistum.  Pura  etiam  dicinir<  Plin.  ■ 
N.  1^1.  \]|II,  etiam  tnn7i.< 
dicta  luit,  (pila  sqjnum  erat,  coi  jam 
in  viros  esse  iranAscriptos.  Atque 

• ab  i^o  tempore  jam  incipiebant  se 
1«^  sistere  et  crausis  ap.endis  ope- 
rum dare.  Ipse  vero  dies,  quu  ex 
ephebis  esMtedebant,  vocatur  di#S 
(i^ini»>  Mensin^a.  Catnll.  LXVlil, 
l5,  dixit  oeitcrm  puram.  Cf.  (ac.  ad 
Ati  IX,  19,  ab  init.  — pararet. 
(Inc  verbum  indicare  videtur,  Hlium 
iiunduni  fuisstr  pubenmi,  etsi  pu- 
bertali proximum.  (7.  Kxcurs.  VIF1 
supra  cit. 


1 1,  Seorsum  ducfiufast  itt  locum 
sobrtMuin , ut  nemine  •rbitro  rol- 
loqutMreutur.  IbeO  cmAi  est  vis 
seifeccre.  Laudant  J^lernreiei  Plaut. 
Asin.  II,  11^  9$ • i4e  nodie  senex 
aoducit  solum,  scorsuuivb  mlibus.  • 
Ter.  Hec.  n Pamphtlusmc 

ioluni  seducir  fi^ac » Separatim  $e- 
ducere  habet  lav.  lib.  XXX,  c.  5. 
(^ua*  cxcnmla  docent,  satU  Latine 
dici  sedut^re  7n  trerttm  : do  quo 
dubitabat  tieudiiis.  %ephis  tamen 
absohite^oiutm'  hoc  scusd.  Mcmc)- 
rat  BumianAus^locam  Cie.  1,  de 
Or.  56  : k qui  qiiunr  Crassum  ec- 
duadsset  alqne  ad  eam  retulisset.  • 
Cf.  Schefferi  et  Gronov.  it. 

(^ner.  -%[  Seducere.-.  JSeorsim  du- 
rrre,  pro^o  soitf^,  inlerdnm  adhi- 
betor subomaudi  el  de<ri|)ieDdi 
sensu.  , 

i^^hffedem  suffici icproximum. 
8perab»,  in  testamento  patroni,  si 
qui^  filio  contia('orct,  ne  subetiui- 
tum  esse  heredem,  ut  veteres  sole-' 
baiit  primos,  secundQH^  tertios  hc- 
facere  in  casum  mortis  prio- 
rum. Vid.  Sucton.  Ail.  83,  et  (^*t. 
lOl . Ita  bene  Oroiiov.  Sufficere  he- 
redes dicuntur^  (}ui  alio»  aliis  suh- 
sliluunl,  nsiiatiuH  tamen  in  1i;h'  re 
substituerr.  Verti mi.ith#i  nij^en' 
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')«  ^PH/EDRI  FABULARUM  .1-SOPIARUM 

4 

Qui-V»  uiii  de  puero  multa  mentitus  foret,  * ' '■ 

Kt  pRira  de  fla;>itiis  CHStx  multeris,  ' ' 

Adjecit,  Id  (juud  sentiejtal  maxiiiie  '»  ' ■ • ' i5 

Dolitfiruuvamaiiti,  ventitare  adulterum, 

.Stuproque  ttirpi  pollui  faoiam  domus.  ‘ ^ 

• * 

su£^i  se.  In  ^fSS.  Piili.  corru)>U  Irguur,  tufficissgi  ti  ia  T.  fiuifulebaior  Ai- 
, flcutetitt,  ui  SaUiiMtu»  taoanU  stif^ 

fici  st.  cfr.  Gudius.  MS.  Prlit  pfrrperain,  l:eretLm fieri  te,  prrtxirmum.  NoonatU? 
E«liurmf«,  ut  Rittcr*litu.  Ncycl.  litftdem  $ig  fecitU  pmximum.  10- 

ct  ('aher  liie  vmurn  «Iccmc  frustra  uiagicnniur.  Viti.  ScbcfF.  — 

Vtim.  fta  4c||iuir  1«  MHt  llciu.  v Rrot.  tlcd  P«roiia*  hal>ct  hic  rnm»  olfan  cod- 
jtxeraf  ^iriiuius,  et  edtumi  Plalippo.  Ip  .MS.  Pitlt.  et  nonnuUif  Kdilft.  ctt 

ytfi  t/nm;  si  recte  lUttcrsIiini.  corrAit  rum,  vrl  yuum;  ^^'quttiir.cnim  forti^  ct 
dum  ia  kac  »i|;aiHcatioDe  iadicitivum  «ilii  jan^-.it.  MhIc  autem  iMicfTcras  i/um  ex- 
|Uical  tlutmm^o^  quo  tentu  t api|||r  v».  aB.  CuQ.  fab.  |>ra>«;.  vt.  4*  b>«o 

Hoirti  imeft^,  |iartiiuilat  tiim  ct  dum  iu’piut  ette  pvrmulatat,  ut  ridimut  ad 
ilb.  fab.  XV,  IO,  ct  lib.  I,  IV,  a^Docet  cUam  Serv.  ad  Virg.  .Pueid.  !»• 
697,  qacm  picdiPrai  Hurm.  rum  urpe  pro  dum  malu  errore  a tcripluribut  etic 
exaratum,  fle  #>11  rcro  particala*  dum  ubei^u»  tUipuiat  Ilurmaim.  — 16.  a»»uinb. 

» 

pro  suhititutre  dUit  Gc.  .id  Div,  V, 

10:  « Si  luebercute  Appii  oa  habe- 
rem, in  rnjuH  locum  sufferttH  sum. » 

Vid.  etiam  Nep.  Ilann^lll,  i.  Sic 
alibi.  — suffici  putant  ^oni  pro 
sm//ectum  iri, 'tit  Vh^.>A!)o.  I,  19, 
ubi  Sereius  duci  expHcat  ductum  iri 
u.  Scheffer.  et  Disponlin.  At  «nari- 
tus  iste  lestanieiituin  januam  feciaslp* 
paiaudus  eat.  Libertus  autem  e me- 
dio tollere  tiliam  patrobi  teotabat, 
non  certo  tpiidero  aoieus,  id  enim 
plertunque  reldbatur,  at  speraiM, 
se  noa  sofferruiD  iri,  sed  sufKci  vel 
substitui  heredem  .Hcrundum,  ita, 
ut  si  quid  filio  iiumanitus  accidisset, 
jure  suffectus  iii  ojus  locum  ceose- 
relur  t id  quod  beite  obser\1itun) 

Dosbillonio.  proximum.  Proprio 
et  sollemiiiter.  Eodem  motio  *Ferl. 

11,  13:  ■ Pupilluinque  utinfiQ, 
quem,  proximas  beres  Impello,  ex- 
parq*am.  * Crebrius  ap|ifllatur  re- 
rmudus  heref,  i.  e.  qui  tiiuo  demum 
fit  boes,  quum  priinus-lieres  moe' 
luiis  csl.  Clilt.  «‘'atticr.  ; der  srhiau 


det  Sohnes  Erbe  wegzuschn^pp^ 
hofftc. 

i3.  foret f fuisset.  V.  Burro,  ad 
Ub.  V,  fab.  V,  IO.  — de  puero  men- 
tilut.  Ita  loquitur  etiam  bis  terre  ‘ 
Quiulil,  ibrclamatioii.  V111  et  alii. 
Burman». 

i S quod  sentiebat  maxime 

doiiturum  amanti.  Sic  iios  oUm  : 
i/  i^outa  ce  quU  savait  devoir  le 
plusMffiiijer  le  mari*  Deleta  hac 
versiooe,  scribas  nunc  : i7  ajoutace^ 
qu’il  sauait  detfotr  le  pluii  ufjB^er 
UM*(nun  vero  lk)  mari  <psi  aimait 
sa  femme.  G.  ] ' 

'l6.  Doiiturum.  Dolorem  oUatii- 
rum  esse  amanti  marito,  qui  <Lli- 
{febal  cunja|*em  (va.  9).  Plaut.  Capt. 
I,  II,  49i  " buir  illud  dolet.  « Gc. 
ad  llrut.  17:  «dolet  roibi  quod  tu. 
nunc  (i)lumacbaris.  • 

17.  Si6  1'ar.  Ilist.  III,  4*  t • quo 
minus  adulteriis  ac  stiqiris  polluere 
ho<^piluni  domus  crederetur.  • Gm- 
ixtv.  — /■'afutrh  domus*  Vim  baHct 
ad  iram  auf'cndam.  Tzschnck. 
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LIB.  III;  KAB.  X. 

Incensus  flle  falso  uxoris  crimine,  * 

^ Simulavit  it<T  ad  villam,  clamque  id  oppido 
Siibsedit : deinde  noctu,  subito,  januam 
Intravit,  recta  cubiculiiin  uxoris  petens. 

In  ^iio  dormire  mater  natum  jussemt, 

£tatem’ndultam  servans  diligeiitins. 

Diiin  qpa.'runt  lumen,  dum  concursant  fasiilia, 

MS.  Per.  ^mantem.  — im.  tbmde  noetm.  Bcnile^.  cnnjrrmniiv  non  oeceifMiaai , 
tkinde  nocte,  eui  obartioliar  r^ji«i«tn,  iioit  liovenr  raUbne  fldr- 

nunni,  wd  (fiiia  Hh«^ro  noetn  ct  aUbiplarei,  mjih.  Il,  fch.  IV,  i8,  M Hb.  III, 
t«b.  IO,  t(  rpfia  Pcroiuu  b«bet  tiehavn  ttcetm.  Burmanno  amem  Ae  norte 
uni|H«  uiadtir  DOAif.nmarr  videmr,  Oon  H^d-,  ijbod  printn  mmty*  (dc 
3,1  ),  convenim.  At  rcro  Ae  noela  non  iteni|»er  «k,  madia  tiocie,  immn  vero  paa- 
•im  dc  quavi»  noctia  |>arte,  qtirmadnuidiiiu  nq|^,  diciiur.  Ita  in  loco  Horaiti, 
q«pm  llcutingcnu  aUtci,  10).  I,  Ep.  ii,  da  : ul  hommos  ,murgunt  de 

nocte  latrones,  ubi  de  prioM  nociU  pjnc  ciqM  |M»texL,  quuiu  luirooc;s  primo  m>id« 
nOf^Mloi  opprimere  aoleam.  Sic  apud  Cic,  pro  Mur*  33:  de  «orte,  i.  e.  nocia, 
^ «ertW.  II.  uxorts,  Pcfoit,  (ii^aruAnn  injelix  petens.  — ^ ta.  maKr  natum.  MS. 
P*ft.  rmtptn  mater.  Ita  UillelD^  *eJ  TtilQalnib  cit  imilTiux.  — i4-  concursant.  Ju 

' • * 
l8.  tnopnati5.  Notat  ir®  rel>eiiacu> 

~^faUo  u^orU  mvtifie,  prop- 

^crimennxoris^rnCeroqainfalfiHni. 

Tjr  ig.  SinitUavit.  Vid.  lili.  11^  fab. 

nppir/Qk  Nomen  oppi* 

Ui  qp^m.  Vid.  ad  v«.  35. 


VII,  33i ; IX,  3o5;  XV,  583  j Emi. 
IV,  537.  — petene^  llf.  Ub.  II,  fab. 
I,  io;lib.  II4  fab.  VIII, 3;  lib.  IV, 
hb.  XXI,  ft,  et  alibi. 

<o3.^  ACtatem  athiltam,  pnemin 
(-¥8.  i3  ) qui  ad  eitfn  adole^i*^  ®ta- 
ao.  Suhscdity  substitit,  roramo-^  teui,  ut  proaimus  ^sset  pubertali, 
ratus  csl.  Nuii  enminoratioiiem  sinv  «t  lo{»a  pufajamjBm  qt  parari  pot- 


(diceni,  sed  qii*  insidiarum  raussa 
inviifutttir,  intelli{;urtt  Srlirhl^.  M 
Burm.  qui  do  usu  bajus  verbi  hoc 
sensu  iil|rrius  disputant.  — ^cldht 
Stsberdit.  Hir  non  siiopticern  com* 
•orafioiiem,  sed  qu»  insiiUaruin 
instituitur, 'iiiirliqtuiif  Srlhf- 
W*  «I  lUirmaiiiiiii  t i)ii.)iBt|Qid<‘ni 
•dnot.itiooeib  bnnat  •ti  Gnvcortini 
v*«,qnod,  ill  I«atinorums(i6y  s.rptus 
stgntfacai,  clam,  fuitim.  De  hacprss- 
vW.  nostros  in  llerudot. 
(p^fp-apbtam  iirdire^.  C.  ] 

31.  jantuim  intmeit.  YelcreA  di- 
xerunt, intrare  portas,  postos,  li- 
mina. forea^^c.  probamibus  8rbef- 
fero  atqnt-nitrtuftudA  ex  Orid.  MH. 


sel.  Vid.  'vst.  in,  et  Rxc.  VIII,  ad 
in.  IO. -^smtons,  ruHiodiens.  Nep. 
Cim.  4 • * ntiiiqiiaui  hortis  rust0- 
dom  imposuit  frudis  servandi  gra- 
tia. ■ Cafull.XVIIdepncdla,  «asser- 
vanda ni(];errimis  dilq^onlius  uvis,  • 
i:  e.  cUslpdienda.  Omf.  Scheflcr. 
iidde  iot^nn Terentii Ileaut.  111,  iii, 
3i  scfq.  ntirmiiuiio  lakdatuni.Qiisri 
potest,  quare  mater  bane  curatu 
efjerii?  Respon6et'Burmannus,  ne 
eurTitmpero^ir  a libidinosis,  et  nc 
pnrd.ilor*  corporis  aiNhitteretur; 
quem  vid*  .1^  Peiron.  IA  XXV,  et 
Qtiiiiti).  I.  O.  1,  3.  (^dSaltler. ; um 
'der  lUttrhulU  Huterin  zu  ret'n. 
^34  */bim  qrurninfUBtmm.  Bur- 
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t)o  .rii,i:nni  kadulaBijm  .«sopiahdm 

. , , • 
ir.T  fiircatis  inipctum  non  sustinenK , iS 

A<f  W(^'tuin  vudit,  tentnt  ia  tenebris  capul. 

, lU  sentit  tonsuiii,  gladio  pectus  tninsijpt,  . . ‘ ^ . 

Niliil  respiciens,  dum  dolorom  vindicet. 


Itabem  MS,  Pidi.  ci  priureti  Etliil»  lil  NcvcUrU  lu  .MS.  IVtoU.  ct  EtiitI, 

Maillar.  Danet.  Kitliier.  Wafdi.  al.  e»**  co«cur«<it.  fiiumquc  rcciom.  Viii-  N’.  L. 
jmI  lib.  IJI,  fub.  Mlf  ai.  Ivfra  Ub.  111,  ^b.  XIV,  dUil  Ct 

Quinti).  Deci.  Il , 6 : concurrit  lesir  Uunn.  ^ YqI^  Icgiti^ 

4icci(ik.  Seil  «juia  in  (Jod.  Pet.  citf  vatiH,  qiipU  ira;  furuMiA  inip^iwn  maj;»*  expH* 
init,  recepi.  Vitlc  Nnus  nd  aj.  cttifif.  Fer,  5«iu>f,  ^od  recrjul  ('uomg' 

tiMP.  sed  prafereaduif^  senf/f.  — > trunitgiU  idS.  Pilb..  et  EdiU«nc|  Bitursbusii  «i 
Xtfvrleti,  /ratuji^it,  quuil  csi  Ci  Metrom  ciiiai  po^nbit  iagi  tninjiyf.  «Sic 

jam  «lin  te(>i  jussit  lUuersbus.  «Ic  fUam.Taulmiann.  adsetipsU  lutnr|pni  Kdit.  Hii* 
tL^i.  qua;  adservatu)*  in  Uiiiliutlteca*Ekci.  Dreatl^usi  splendida.  1'idc  DudiiSatbia- 


niannus  AultU  Phaoilrnm  censet  fri 
hac  narrau«||ie  irnastuli^tse  ex  (W)A. 
Fast.41,  347  qu^n  lota^mbnin» 
parabU.  -^famiffa.  aJtif». 
fab.  VIII,  afi,  el  <;f.  lib.  IV,  fab. 
XXK  x3. 

x5.  Gravisaiipc  ad  indicandam 
vim  doloris.  Sclteffcr.  V*rtc  t 5r 
miiSjIc  $ich  in  der^/f^uth  nicht  mi 
lassen.  — Mstineni.  Vid.  ait  lib.Ul, 
Vab.  Vni,  7,  ctHl).  Ill^f^b.  II,  14.  . 

a6.  9a<ltt.  Df*  |ri  hujnt  verbi, 
quod  cclorilaleruy  ifSjimum  Tualat, 
et  de  incitato  el  violoiito^radu  muui 
.solet,  erudite  e{'itHurrD.  ad  lili.  IV^  • 
6di.  XVll,  13,  ubi  vide.  — tentM- 
Manu,  tactu  explorat.  Ksainpia 
vide  in^^tis  Durm^bmi  et  Schcf> 
feri,  quibus  adde  locum  Cui.  VJIl, 

1 1 : « aiepius  femuie» 

rum  Icniaiida  .sunt : nau)  iu  pnomto 
gerunt  ova,  ^ibns  jam |>arlox  ap- 
prr>piiiquaL  » • . 

37«  tonrum.  Tlcsp  nqlM  >^<dieiro- ^ 
rus,  tiolifus  ystse  puetk)^,  aWe 
pilioa,  (i  ^uuiii  ad  virilem  veniMe^t 
i>talem>  detoissus  cmiiis tonare  IHia^ 
imlcrple  so^|y>er  tousb  €*iiS«  capite. 
V’i<l.'jyiaitial.  lib.  IX,  3ti,  el  quya 
laudant  Se^Mdlri.  d SaiiloiiH'ut. 


t 

Peirou,  c.  LXVII  i • eui  deo  crinem  • 
ivisti,  m ha(^e  tonsum  caput 

erat  virilitatis;  tonsus  autem 
fuerat  hlius,  ainiul  ac  toga 
pambafiir.  Ktiaro  Grooov*  capit  de 
coma.  Ad  barbam  tamen  referri 
po»«e  Runnatinuf  cenitet,  etsi  nen 
vgeat.  Sed  de  baHia  Binimepoteet 
mleUigi.  ,Non  «nim.  eat  crediliile^ 
hanc  ictate  XJV,  XV^  ant  XTf,  an- 
corum fuisse  toQsum.  Sic  oliue  ste- 
Uii,  probante  Cenfore  doctu  hi 
iLphcm.  liu.  Gutting.  atin,  t7&iji 
Partlc.  $3.  Quum  etiam  paler  aipmt, 
tioii  amitum  icntasfr  dicatur  e€teii> 
sum  inveoissc,  nuIU  ctt  ratio,  cp&aier 
de  harba  co(^iiemu$.  Cf.  Jac»  de 
Iih<ier  V.  ct.  Foe.  Daventr»  lib.  Tly 
c.  XI,  p,  trausigit,  j^erfv» 

<4i.  Tac.  AAu.  XIV,  37 : « »e  ipsum 
gladio  ,(r.iu.sfQ|^.  « Sil.  IV,  ,.3^  ; 

pectora  mucro.  » ^ia 
exempla  dant  UiiUi'idius.  et  Dis- 
puuUu. 

aB.  rvspicicnu.  Cui  aUi»,  nttendcvs. 
fiiicp.  lililt.  8 : • bju'  populus  nspU 
cieas  maluit  euoe  pIccHi.  v Schrff. 

• [rri;/tc>effi.  Giirans,  allcmieiia. 
Ita  d.  Scbvrulnus,  m^glocU)  piK^p- 
re(ivtru)  , sentli  ctymolofima,  qnesa 


Lncema  allata,  nmul  adtpesit  tiJiiini, 

^aictamquc  uxorem  clonaieiitein  ral>iriik>,  .Ho 

Sopita  primo  qtix  nil  aomno  cen^erat,  * ^ 

Kcpra'!«eniavU  in  se  poenam  facinbris,  • ■ i • 

E4  ferra  incubuit,  quod  credulius  strinxerat. 

na*  Inmsiriif  i.  e.  injicit.  — 39.  aUatfi-  IVcbuiuB  illata  ( )irnl>aniiiiiiii 
leio  c|  (;uuinQ)iBmo),*tirf.  Ep.  XXI,  ml  SohrlK  et  cerl^ita  frt^cntrr  loquuatur 
▼nem;  led  uifttiDqur  vcrlKim  tt  ■ctipiornm  •imitate  tacri  polcat.  I*lin.  IV, 
K|>.  9^  D*  14.  Tac.  XIV,  Ana.  44-  CIc.  Dtt.  t,  to.  Quare  tuirua,  Mqui  Icciionca 
CodJ.  MSS.  nc^  anuo)  atierim  Cratta  ntpeleiT.  Burmm  — 33.  crcitutiUis.  Al-  cni- 


rpiirimn  li.‘uid  .lofile,  ni  fnUor,  dw 
•pirii.s.  J5ir  apnd  rm*  intcMnm 
olctita  peniai,  ii  in  ▼p<-aliulb* 
(jnBw  o,  nyartfer^  dlutiiMi  munorAfis 
•mamn  pr.Tpo^.  (retro)  nttiqnc 
vmiari  TfJil,  VW.  infr.  Tf.  a’3,G,  J 
* <Aim,  duinmtidd,  ul  Prol.  fT,  /5, 
■Id  vide,  rt  alild.  ^i0httiicet.  Vid. 
«I/.J,  fil>.  XXI  j 6;  Ii!>.  rr,  feli.  VII, 
ao.  — (foiorem , ex  jnjui4a.  Pattier. : 
JVichtx  niiker  untenuchfrui ^ ruoAe» 
mir. 

ap.  simul.  Simul  ac.  VH.  ad  lit>. 
II,  fiji.  IV;  i4-  — adsfiexit.  Vidil. 
Kle(»anler  ile  improviso  eonspectu,  , 
utIiK  III,fal».VII,  iS.Cf.Scheff,— 

[ adspexit:  Ad  v«.  aB,  ne  hcllarn  in 
(^ammalicorum  rastra  inferrcmns, 
npruiiiprobavtmus  atiendenSy  srho> 
Ijon  •nV  rrspiciens.  Sed  hic  <pii« 
i(pio»oat,  si  compositi  adspexit, 
pnepos.  ad,  otiosam  dicerem?  G.  ] 

30.  Sanctam.  Vs.  i4,  dixit  cas~ 
M/n ; cf.  vs.  36...  38.  Epitheton  sol- 
lemne, non  raro  ohvinm  in  lapidi- 
htts,  m apod  Reincs.  quem  Bu^. 
Undai,  daW.  XIV,  54  < ■ uxori  san<s 
tiniina*.  » Hor.  I,  Od.  n,  37  : « rtiv 

* sanrl^.  m 

31.  Sopita  primo^somno ,i.  e.  re- 
cens rorplo,  qui  arotusimus  csie 
soler  Memorat  F)efbi11onius  lorum 
Virgil.  .fUnosd.  I,  470:  « primo  qua* 
pfodita  ^omnO)«  uBi  vid.  Servior. 


3a.  Urpnefentaint  peenam  fnci^ 
90Hs.  Sted.mlcr  et  LatiiM»  diettim. 

ex  inteiqirctatioiie  Deshillo- 
im  : Brenam , facinori  suo  dehitam*, 
Anticipavit,  et  in  se  ipso gr.THcntem 
ffxhthiiil,  priuiqoam  Ic^e  ap,crctur. 
Eat  autem  rcpr(esentare’in  re  pcco- 
Afaria,  peruifiain  statim  solvere, 
atqtie  adeo |)r«mumerare  diem  sol- 
vefe.  Sir  apm?*Sueton.  Ang.  loi, 
rfpr^entitrc  summam  est,  stalim 
tmmerare.  Vid.  ifnlesfi  in  Clav.  Olc, 
<*t  Gronov.  Scsl.  I,  6,  p.  3o.  Ilim* 
fficiturpro,  facere  aliquid  *nte  tem- 
pus, ritius,  (piam  deheas,  aut  con- 
stitutam .sit;  facere  statim,  nulla  in- 
terposita mora,  non  differre.  Lau- 
dant Inter|>rete$  Suet.  (Haud.  34  : 
• prenas  parricidamm  repr.Tsenta- 
hat.  • Sen.  Ep.  95:  ■ petis,  ut  id, 
qnod  in  dieni  suum  dixeram  dfhere 
differri,  rcprrsentem,  » I.  e.  statim 
faciajn.  Val.  Max.  Kh.  VI,  c.  V,  Ext. 
40 ; * protimis  ferro,  qnod  hahehat, 
Arieto  idculiuif^  quuro(pic  liceret 
culpam  dissimulare...  prrnam  ta- 
men i^praMcntare  niaiuit,  ne  qua 
fraus  justitise  fieret.  • Mafe  hunc 
Pha>dri  locum  ^rtit  AIhinos,  Galli- 
cus Interpres,  il  se  punit  lui-mSme. 
Multa  de  bor  verbo  (*ongcsscnint 
Emcffi  I.IP.  «l^roDOV.  lih.  I,  Sest. 
s.  de  Pecun.  Vel.  c.  Vt,  p.  3o. 

^ Ss.  ferra  incubuit.  Vid.  lih.  II, 


6a  PyEUDRI  FABriiARlIM  'iiSOPrABUM 

■ Accusatores  postularutu  mulierem,  » * 

Romamque  pt^l-traxersot  ad  Centumviros.  •- 

MalipjUa  insontAm  deprimit  suspicio,.  , 

• . 

4 . » • 

ekUtns.  — 35.  pertraxerunt.  Burmnnno  Rptius  vitietur  t^uam  Icciio- 

neni  multi*  tucuir;  nibilo  verr»#«ctu*  pertraxerunt  rerepu.  36,  Mali(fha  in*<m~ 
tem.  Perou.  magna  itisontrm.  — suspuio.  GmJ.  cl  Salmas.  legi  volunt  sutpreth- 


ful).  VU,  H.—creJulitatf  croiitiluii. 
Vid.  ▼».  i3...  i6.  — Vid. 

Kh.  V,  fab.  [I,  5.  - ' ' • 

34-  ‘Jfo^hiiamnt.  Iii  jrts  vonave-’ 
ranl.  Hoc  enim  verbum  i»a'pc  xiici» 
tur  !«ei)su  foreosi,  iii  ijutj  proprie 
est,  in  caas.sis  privatis  pr.eloroia 
ro0are,  ut  Hrral  actionem  alicui 
intendere;  in  caussis  publicis  vero^ 
ut  liceat  nomen  deferre;  uode  dc-^ 
inde,  per  iiietonymiatn  anteceileu* 
^tis  pro  consef^uefiie,  pro  accuearc 
dicitur,  ut  boc  loro.  V.  Ernesti  iti ' 
(}lav.  li.  V.  In  uiiivorsurn  dicitur  de 
omni  desiderio,  apud  pr^torcin  ea* 
posito.  V.  lib.  I,  L).  de  Postul.  Hoc 
senau  Scbcffcru.<*  cepit  conU‘a  men- 
tem Phardri.  De  hoc  verbo,  ijuod 
hic  ponitur  absolute,  consules  Hris- 
.sori.  de  V^erboriitn  Si^niKcatioue, 
vor.  poc(ii/are  et  Dispontioi  Collec- 
tanea. 

35.  pertraxeruM.  Vi  et  cum  mo- 
limine traxerunt.  Kst  verbum  pro- 
prium juris.  Vnl.  Max-  V,  u,  3 ekt 
• quodsi  qua  providentia  deorum 
effici  posset,  ut  excellciitiMimi  viri 
patriam  suam  in  jus  ad.;Uiaro  civi- 
tatem pertraherent.  « Scbcffcru4 
laudat  Hor.  1,  8at.  i,  1 1 : « iUe  da- 
tis vadibus  qui  rure  cxtrarju.s  iu 
urbem-  • Quibus  addi  pulcst  valuf 
cpn.suctudo,  matius  injectioue  ad- 
versarium trabeiidi  in  jus,  Lc^e 
Tabb.  introducta,  de  q^o  vide  cU 
Schmidii  Dissertat,  Juri^rud. 
Pha'dri  ,p.  36.  Fartura  autcra  extra 
Ramam  fin(p  debet,  in  oppido  ali- 


quo, Mixle  llotnain  usque  pertfaxe- 
runl.  V.  Burm. 

36.  insontVm  (teprlmit  suspicio. 
Hunc  lucum,  qucni  plurimi  Inter-  * 
pr«tes  ucgleieru^,  egre^e  illu- 
stravit cl.  LuidjiQTus,. Tentam.  FUil« 
Crii.  V.  II,  p.  7^,  ^Japriinit  pro  siiu- 
plici  premit,  i.  e,  ^avat,  waX 
Ley  a({cr  ihrer  Uuschuld  sekr  gror 
wirt.  Cl.  &ut)fir. : der  tniuj'ige  l^«r- 
duc/it,  5<e  7<a/>’  an  allein* dai 

Eih  «u  gesuc^y  iog  CBsf  do9 

CuichuLi  ^art.  «Suspicio,  qua?  inu«< 
licrem  hinucentetu  {p-ayabat,  b«c 
emt,  qu,od  boua  possideret (v.  37)^ 
mr>rte  mariti  et  filii  ad  se  delata,  et 
videri  poterat  ca>dis  cauisa  esse,  ut 
ho?c  q>$a  bona  ad  ^e  devenirent. 
Justo  brevius  dicta  biec.  Non  au- 
tem objici  potest  a jiurisconsuld.9, 
mulierem  heredem  esae<nou  po- 
tuisse bunoruiu  mariti,  quum  qpn- 
s(et,  ad  uxorem  demum  deferri 
bouorum  suc<’cs«ioneiu,  marito  de- 
functo ab  intestato,  idquc  deficien- 
tiliu.s  omnibos  ooguatis,  quod  su- 
spicari b.  I.  vix  licpl.  Namque  illud 
quidem  verum  est,  es  jure  receu- 
tiore,  h.  e.  Justtniaoeo,  upn  ilerai 
ex  jure  prisco,  rive  aoIe-JiMtinia- 
ueo;  riquidcui  ex  hoc  jure  osores, 
quv  in  manu  erant,  inter .wos.bnr»- 
des  numerabantur,  adeoquo marito 
succedere  poieraui;de  qup  erudite 
ojtposuit  UeiaeccMUi  in  Syuta^. 
AnAiquilt.  lluiuatuir.  Jurispnid.  ii- 
luslTAUt-  bb.  Ili,  tit.  I 5,  p.  1^. 
a: 


D ig  it  iz  ^ 15y^ 


, Hii.  III,  lAB.  X.  • . GS 

,Quod  bona  possideat.'  Stant  p^-oni , forCiter 
(jussam  mentes  innocentis  feiniive.  . f 

’A  Divo  Angusto  tone  petiere  judices,  « 

(Jt  adjbvamijiirisjurandi  (idem,  • i(o 

■ 

Conf.  ^QL  l>rol.  111 , 4^.  «t  V.  L.  I.  c.  — 39.  Hic  vemu  in  kurru  qiu< 
dnuic  ntbrift  Uuquaai  tiiulua^  Rcnbitur,  fide  Gudii.  MS:  Per.  maxiftuim 

r^runt yWfcc».  J^quoacus  Uic  r|d*cupi  luanuin,  qii«  Ifivum  Augnsiaia  thcttnou 
pftMa  ut.  y^iovi.  — 4^^*  Vtadjuwiret  BeaileiiM,  «(  atiuocarenl  ^nt^atuii 
»•  t,  m Rccrtc  ci$  jurare,  »tki  Don  Uquere.  Ju  /ecfiiiiiaui  llariu*  atque  Burcaao- 


37*  patro^,i,  acUirci  pro 

. • illa  y 9TU  a pariihD'9  mulieris  inson* 

Ua.  Vcriuim  forent^,  quoti  proprie 
% Q9urpaiffr  tle  caiiitsaruiii  patronia, 
UWUu)  Mtienf  UicMitur,  ut 

UQ.  ly  Cauf  6.  I)v«biUonins  poat 

ll«niiiniiiu|n  laudat  ilor.  I,  Sat.  JX, 
3B*aq.  ■^npcreans  v,aleo 

«lare,  atu  uovi  civilia  jura.  « Idem 
doctua  imerpQii{*ii  fnt*t  fortiter; 
pnrivurat  Rruii|r.  Forte  ||uc  referri 
potest  C&c.  ad  lllv.  I , ^ ^ qUUm 

ui  aenam  pulchovio^e  alareuiua^u 
i.  e.  quum  cadssar,  quini  suinepa- 
rao»,  dofenaio  Jiene  mihi  cedeaM. 
Adde jib.  V,fab.V^  a.  Saltler. : Atck- 
«Wier  fochtm  tapfer. 

3ft.  /brtrter,|iienlc<i  (Quinlilian. 
aa^'  de  rauManun  actoribua 
ler^cem.  Vid.  ad  lib.  11.,  Inat.  la, 
U Xy  ^■y  0L  'm  Decbrtuail.  pyaim. 
Burmanti,  Quiulil.  i.  O.  VI,  c. 
p.  m.  449i  eadem  re  : • Quadam 
tam  *fortiter  tumqda;,  quam  faoie 
sunt.  M V.  Sebeff.  iMfi4i$0ntu^  Va, 
36  diad  inaeuiem. 

39.  Dwo  .«du^ualo.  ^ou  potuit 
oiai  poat  ejuaniaitamTZlufum  eppeb 
lar«9  quoniam.  Ut  aitXac.  Aunai 

lib.  XV,,c.  .^4  * • i^euin  Ilooor  Prin- 
os non  ante  habetur,  quam  a^ere 
inter  boiuuM.'»  deaierii,*  ad  quem 
lucum  Lipaiuf  alhuo  affort  Textui* 
liani : « Hi  nou  de  /nendacio  ecu* 
beacii  e juamodi  adulatio,  hnroioeiii 


demu  appeliaixdo  : tirupnt  saltem 
de  infausto.  Mniedirtum  est,  ante 
ApotbeoMii,  deum  (jaMuirem  nunon- 
pare.  •'  Quare  impe^tores  bona 
post  mortem  «iemmn  a Uoinania 
vo<  abaudfir  Dtviy  «tai  intcrciuBi 
adJiuc  rivis  hoc  nomon  per  adada* 
tioftejH  ait  LribuUun,  aaorv,  quem 
Domitianus,  indusit,  oomeii  sibi 
dei  adseribens,  quo  ab  aliis  appeU  ^ 
*lariq;|ilel.  Vide  viros  doctos  ad  loc. 
Tae.  cit  m Edk.  Gronosii  c.  KoU 
Var^  coU.  Suet.  Aug.  c. -97.  Cole- 
mm  Ilie  locys  luculciHer  probat, 
Pluedrum  fixisse  .Vufpisii  tempore. 
Quod  enim  poeta  sua  meu}oria  fac« 
tqm  esse  scidbii,  id  nautiquam  re* 
(piaofe  Tiberio,  aut  Calqpila,  aed 
Octaviq  Angusto  evenisae  rensem 
dum  est. 

4o  aq.  Reote  diupr  locum  expo* 
suerant  Faber  et  Srheffer.  **<•  yt'drm  • 
jwitjuramdi m%rc Mion  Phiedrus  dude 
pro  judicibus,  jurejarandu  «l»tn<v 
iia«  quibus  in  obscuca  so^ 

lemue  erat  juramcntdbt,  tihi  mm 
Quo  Uberanim-,  judirxo  ad 
impeeaiurem  devohito.  Vid.  UwS' 
sou.  de  Form.  p.  a».  4Ro>  GeH.  XiV, 
a.  iUque  sensus  erit : |>etienmt,  ut 
adjuvaret,  sublevereS  se  juratos, 
aiqua  a pronuutiaUone  sentonlim 
liberaret, Atipse  oognetpcre  vellet; 
quia  fieeisscat  'fidam  jurcjaramlo, 
situ  JMm  UqiMiT.  ha  jurisjiiniiidi 


M PH-T.nni  FABDLAOliM  /ESOPIAUUM 

(^nod  ipsos  error  in»i>licHissft  « iniii 'is.  . . 

Qui  postquam  tenebras  dispulit  ealunirria!,'  ♦ • , 

Certiimque  fontem  veritatis  reperit,  ^ ’ 

Luat,  inquit,  poenas  caussa  libertus  mali.  • t»  , ■» 

nu« . tjort»  Cuninj^Iiamiit , ul  ejurnreiil.  — 4 ' ■ Q»0<t  ipsos  enor.  Perou , 

ffunmla  ipsos  terror.  Non  (tUpIifet  quan/io  prn  <yu/rt,  l»l>.  III , fali.  IV,  6.^—  4^- 
^isipuia.  MS.  Ourf.  !.  r.  distulitf  dc  qua  lercionp  nmpluit  delibcrMKlum  r«u> 
trl  BunnannOl , quum  non  a ItlM^ario  videntur  profcila  » (|u>a  tUffenx  ^iro  dinH 
pare  rariom  iit  qnam  Hisptlleit.  Uio*  vero  veti-re*  hoc  docH  Bur- 

m.inouK  nd  YcUci.  ll,  7^.  Ilie  vcr*«»  in  MS.  l’cr.  deuit.  — 4-^-  Certuroque 
faa».  M8.  qui  /bnfem.  Perotfus  t poenas  pessin^us  lil^rluSf 


fido» florum  servatur.  Cf.  Suet.  Aof;. 
c.  33,  Exturs.  P^niesti  nd  Suef. 
G«s.43<  Huiointorprotationi  favet, 
c|tlo<l  ^ibii  post  lurr  jmlires  illi  fa- 
ciant, se(l  Au^stus  aolus  canssana 
cof^noiirat  et  sententiam  pronOn- 
liet.  Paullo  aliter  intcljcxit  lo^um 
J.  F.  Gronoviiis,  scilicet  ul  inlcr-^ 
ventu  suo  «iicctirrcret  ipsorwn  rc- 
^qpoiii  et  jMroviderel,  nw  per  impru- 
dentiam male  judicarent,  at<piy  ita 
violarcul  jusjuranduitt,  quod  dede- 
rant, secundum  ]ege.'<  se  judicatu- 
ros, post(|uaui  judices  facti  essent. 
Itaoapiunt  Gudius,  1^9pt)n^n.  San- 
tproc;.  Heuninger.  — error.  Fie^an- 
ier  dc  ambqpikate,  incert^dine, 
t»bscurilatc.  V.  Scheffer.  (iic.  pro 
Sext.  c.  38 : « qpum  quiercrent  alii 
NniaeriuD),  aluQilihctiain,  gemini 
iiomiDis  errore  servatus  est.  « O^id. 
Fasl.  V,  36a  : • errores  abstulit  illa 
meos,  > ubi  est  ignorantia.  Dicunt 
autem  judUfes,  errorem  cruninis 
ipsos  implicuuaa,  quia  nesciebant  se 
expedire,  nec  sententiam  suam  di- 
cendi reperiebant  certam  viam,  ut 
lib.  rV,  faii.  V,  33 : « solvit  errorem 
omnium.  • Cf.  Burm.  ts.  4>  ^ verte  t 
weii  tie  sioU  aus  einer  so  i^erwickel- 
ten,  inirikpt^f*  Sacfu  nicht  Jindtn 
koHntcn.  Qna'  ad  li.  v.  notantur  a 
Batbio,  soiit  verba  Harii,  non  Rur- 


manni.  Vid.  llAii  Ep*.  erit,  cl  Nott 
Rentl.  p.  5p.  • ^ 

43.  Versus  elegans.  SeutUs  ipds^ 
quam  intellexit,  caussam  tanti  faci- 
noris esse  liberti  calumniant(t.  44)* 
rui  quidem  re»  hiicps({Uq  teoebr^n 
erant  offnaic:  Sattlcr.  *.  AU  er  Hir 
Dunkelheit  Hcr  Sack^  '*ttuftjrklaH. 
— dispulit Apte.  Sae- 
pissime* eniui  velles  hoc  verl>n 
ufliintur  dc  fenebris,  nebul.i,  Icm- 
pestafibus  et  situilibu^.  Cir.Tusc.  I, 
u Philosophia  ah  animo,  tan- 
quani,  ab  oculis,  caliginem  dispu- 
lit. > Vid.  Hurm*ad  l#l.  qui  laudat 
GronAv.  ad  Riv.  tib.  XXVI,  c.  17. 

4)  seq.  Equidem  cum  cl.  Langio 
cerfutn  veritatis  fontem  nolito  intel- 
ligertde  liberto,  qtii  mulla  de  puerr» 
et  plura  de  flagitiis  castiS  mulieris 
mentitus  erat  (vs.  i3  per 

quem  res  patcfl^n  sit.  Non  enim 
est  credibile,  buncceliberiitm  suum 
ipsios  nomen  ad  Angustam  detnlisse 
et  «e  cam.sam  mali  esse  professum. 
8ed  vero  est  simile,  quum  fidisset 
pater,  a liberto  dolo  circumventus, 
se  ]>ectas  filii  gladio  transegisse, 
eumdeni  pratentibus  servis  (nHotn 
fiicerna  ),  antea  quam  frrro  inebm- 
Jierct,  mulla  dc  cjhimnra  liberti 
conquestam,  graviter  in  hunc  fan- 
quam  causs.im  tanti  iarmoris,  in- 
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^'ainquc  orbam  nato  simul  et  privatam  viro 
Miserandam  potius,  quam  damnandam,  existimo. 
Quod  si  delata  perscrutatus  crimina 
Patcrfamilias  esset,  si  mendacium 
Subtiliter  limasset,  a radicibus 


45.  simul  et.  M.S.  Per.  iimu/ar.  — 4/*  dt-Lita.  Varie  iruiartiDi  li.  |.  iiitrrprcies. 
MSS.  lUm.  Pith.  ei  Kdilioaes  plenri|uc  liabeiiL  dnnuuiiuia,  quo<l  merito  displicuit. 
SchefTcnis  conjicit  clam  tanta;  lleinsius,  enodanda,  quam  lectionem  multis  exem- 
plis firmare  studet;  Bi-iuleius,  cunctatulo,  ui  opponatur  versui  i5;  qua  conjec- 
tura Burmamiu  iiil  iordicius  videtur;  cani  tamen  prolut  clar.  8chirach.  iu  Clav. 
P.  1«  p.  30^.  Giidius,  tam  infanda;  Hurinaiimis,  donanda,  i.  e.  i{*iioscenda,  hoc 
sensu:  si  perscrutatus  et.<iet  crimina  illa  falsa»  rcperi>sri,  illis  i(;noscendum  fuis- 
se» quia  mater  sancta  custodiebat  auatem  aduUam.  Non  solum  enim  iia  loqtiun-. 
tur  veteres,  sed  librarii  etiam  verba  dammire  et  donan  permutarunt » id  quod  eru- 
dite demonstrat  vir  doctas.  Conjiciebat  is  etiam»  drltUa;  qua*  conjectura  confir- 
mata est  Codice  Pcrolti » in  <|UO  est»  tjuodsi  delatum  hene  scrutatus  crimen,  adro» 
ui  conjecturis  virorum  doctorum  non  opus  sit.  Delata  e MS.  Per.  ediderunt  Lai 
lemam.  Brotier.  Ripomiu.  Ucsbillon.  Et  llcusin{;ems  hanc  lectionem»  quum  0U114 
recepi»  unice  putat  veram.  — 49*  limasset.  lia  M$S.  Piili.  Hemens.  et  vett.  fUlitl . 
qiix  lectio  mullis  suspecta  est.  liacptc  jsm  olim  Seioppius  legendum  exisiimabat 
rimasset,  P<*^*  rimatus  esset,  ndiliceuie  Salmasio»  sed  improliaotibus 

Fabro»  Heinsio  ci  Riirmamio.  Sanadon.  I*bilip]i.  Uillcm.  ediderunt  rimatus.  Bent- 
leiits  autem  totum  hunc  Iorum  ita  constituit  : s<  mendacmm  subtiliter  riinolus  a 
radicibus;  iVrm  eircrtisset  s.f.  d.  — ^4  radit  ibus.  SchefFrrns  ad  Obscq,  c.  CXXIII , 
videtnr  probare  radicitus»  at  lib.  II,  fab.  11»  9:  fntuiitus  ii<e//rre.  Iu  quoque  con- 
jicit llcinsius.  Sed  quum  Latine  dici  possit»  radicibus  avertere  (vid.  Nnt.)»  hac 


vectum  eique  dira»  impreratnm 
c«sc.  Fer  servos  deinde  Aup, ustus, 
caussa  co^ynita,  veritatis  fontem  re- 
perti.Servi  enim  iii  quaestionem  pos- 
tulati, eorumqne  testimonia  vi  tor- 
mentorum expres.sa  fuisse  videiTtur, 
ut  mns  erat  apud  Bomanos,  do  qno 
uberius  disseruit  Heineccius  in  Syii- 
ta^pn.  Ani.  Komanar.  lib.  IV,  Tit. 
XVIII,  n.  a5. — [ repent,*  malim 
pro  rochro  repperil,  quod  hic  non 
appellabimuf  synonymum  to5  inve- 
nio. Vid.  lib.  IV,  fab.  IV,  1 1 , jeri'i- 
tMtcni  reperi;  et  Frol.  I.  G.  ] 

delata  a Uberto.  V.  vs.  1 3...  16, 
cf.  V.  L.  Cl.  Bothe  edidit  tam  vana, 
pro  damnanda , quod  halieni  MSS. 
Pith.  et  Hem.  Non  displicet  lectio; 
eamdemque  probat  Censor  doctus 


Lipstensis.  At,  ui  fallor,  rectius 
recepta  fuisset  lectio  MSS.  Peroll. 
dvlata. 

4f)  sq.  Subtiliter,  accurate.  Ita 
Cic.  Lirl.  Ii  : « qui  ista  subtilius  quie- 
runt, <•  i.  c.  accurate.  Id.  Or.  ai  : 
M subtiliter  persequi.  » — limasset, 
di.sqiiisivissct,  examinasset.  Limare 
mendacium  verbis  Burmanni  est, 
crassum  ct  impudens  mendacium 
subtiU  iiida{;alionc  et  examine, 
quasi  lima  quadam  deminuere,  ct 
corticem,  ipio  vilalur,  detrahere. 
Hinc  Desbillonius  mcudadum  sub^ 
tiiiter  limatum  explicat,  menda- 
cium detectum,  i|uin  limando  enn- 
tinfpl,  ut  qnaic  e$t  appareat.  Ista 
locutio  inter  sin{pilaria  Phirdri  re- 
ferenda. Etsi  enim  nonnulli  inter- 
5 
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Non  evertisset  scelere  funesto  domum. 

Nil  spernat  auris,  nec  tamen  credat  statim  ; 
(^uarfdoquidein  et  illi  peccant,  quos  minime  putes. 
Et  qui  non  jieccant,  impugnantur  fraudibus. 

lloc  admonere  simplices  etiam  potest. 

Opinione  alterius  ne  quid  ponderent. 

Ambitio  namque  dissidens  mortalium 


cmonAiUonc  .uptr«-.l.re  liccl.  - io.  Suoi  qui  l.  „. 

IKul,  SUuuu.  Vll.  575,«  .a  4:4.  c.>u«<u-  UU.UU, 

irato  iowlu,  fl  .ioului.  Dunn.  - 5l.  Ms.  Clt.  ;.»««•  - 54-  A %.r., 

t>..roUufr<-liqua  omuil.  - 55.  Ne,cl.  Iliucr.1..  fr.in.  V5  a..u.  dc  S,Mr  .an 

I'ra..luMS  legi  . op.n«u«  «*«su>  ~ 

•iu>  vero  ; op.liicM  alMiot  lu:  quid  pniidarol. 


pr«tcs  laudant  lorum  Cir.  lib.  II, 
Off.  c.  IO!  • alia  r«t  illa,  i|uuin  ve- 
ritas ipva  limatur  in  dispuialioiie, 
Subtilii.iv,  " ubi  liman-  pro  rvorni- 
uarr  capiunt;  taturii  tioii  succurrit 
exemplum,  ex  quo  piobari  possit, 
veteres  eodem  iiuulo  dixisse  , Umore 
menilacium.  Ccteroqtiin,  tcstilm» 
Iti{..alliu  et  Gtidio,  Vel.  Gloss.  ha- 
bent : Limator  ( leg.  /imut),  rima- 
tur, terit  (f.  quaerit),  J»tn.  Gfr. 
Joli.  Sieplianus  ad  S.ixon.  Gram- 
mal.  lUst.  Gan.  lib.  l,p.  77,que.n 
Btirm.  laudat.  Sed  lorus  Horatii  I, 
Kp.  XIV,  37.  llroticrio  laudalu.s, 
huc  nou  potest  referri.  Gf.  A.  L.  Z. 
anu.  1800,  1’arlie.  iGG,  p.  5t)t.  In- 
terpuiq(eudum  esse  p..«l  limoisel, 
ita,  ut  conjungatur,  a radicibus 
evertisset , queiiiadtnodtlui  jam  oliui 
voluerant  Hilliu  sb.  KaLu-r,  Selieffcr. 
Salm.TSius ; 11011  liinastet  a radicibiu, 
llurtnanuu-s  jaiujatn  vidit;  quia  du- 
plici additamento  sublilUir  et  n ro- 
dieibus  idem  dicere  videretur;  m*- 
,|ue  etiam  a radicibus  limare  aique 
balincdici  potest,  atque  a rai/ici6t« 
evertere.  Gudiits  tamen  t-i  ileutleL 


a radicibus  conjunxere  cum  limns- 
set,  qucmadino.lutn  crlidcre  Kigalt, 
Sevel.  Maitlar.  Daneius.  r/  radici- 
bus evertisset.  Ita  dixit  1’li.rdrus,  ut 
Virg.  Gc.  i,  319:  • scge.s  ab  imis 
radicibus  expulsa.  • Kadem  ratio 
est  in  a stirpe,  ut  Liv.  IX,  3.<  : • a 
stirpe  gens  exstincta.  * ttunn.  (.Qui- 
bus adde  Virg.  .Kn.  V,  449,  cl  Ovid. 
Met.  Vll,  aa6. 

St...  53.  De  sensu,  his  versibus 
tribuendo,  v,  Kxc.  V III  hn.  s\it 
spernat  auris,  Ihec  poetis  familiaria, 
ut  ocnft  videre,  manus  faccic,  elc. 
dioantur,  qua;  per  ea  boiuines  efti- 
ciuut.  Vili.  Jlurm.  ad  vs.  C. 

54-  simplices  etiam.  Ita  junge, 
non  cum  Jseheflero  t Hoc  etiam 
simplices  a.  p. 

55.  Sousus ; ne  quid  lestimcnt, 
vel  judicent  ex  opiiiiene,  vel  dictis 
aliorum,  i.  c.  ne  quid  vcuin  aui 
falsum  criniant,  quia  Ilie  vel  ille  di- 
cat, seil  |irout  ipsi  exploraudu  iii- 
veneriut.  Cf.  Gronov. 

56 sq.  Sensus:  Uoiniiics, partium 
studio  abrepti  (ambitio),  in  judi- 
cando de  aliis  non  asjaitati,  aut 
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Aut  grati;r  subscribit,  aut  odio  suo. 

Erit  ille  notus,  qucin  per  te  cognoveris. 

Haec  exsecutus  sum  propterea  pluribus, 

Brevitate  nimia  quoniam  quosdam  offendimus.  60 


vpiitati,  ged  favori,  aut  odio  guu 
scrxiunt.  Quo  fit,  ut  hcc  iii  caussa 
variis  dissideant  scnteutii.s  (rfisst- 
dens).  Apte  Inudat  Tollios  locum 
Cic.  lib.  11  de  Or.  c.  — Ambitio 
dicitur  de  omiiihus  rebus,  quas  aut 
{*ralla;  coUi(;ciids  caussa  facimus, 
aut  ut  nos  gratiosus  esse  ostenda- 
mus apud  alios.  Vid.  Emesti  Clav. 
h.  V.  Hinc  pro  partiura  studio  oc- 
currit apud  Liv.  fll,  47  '•  * per  am- 
bitionem sibi  jus  non  dictum,  * ct 
Cic.  Cluent.  36,  habet umfeitio judi- 
cum. Vide  dc  vi  hujus  vocis  Gron. 
ad  Liv.  XLV,  36.  — subscribit , m- 
seutitur.  Dictum  vttj  ab  co,  quod 
dispensatorum  rationibus,  si  cas 
probasscot,  .subscribebant  domini; 
vclindc,  quod  accusatorum  Ubcllis 
subscribebant  secundi  accusatores. 
Conf.  Not.  Gronovii  et  Frnesti  io 
Clav.  Eorlem  .sensu  Liv.  Ub.  XXIII, 
47,  dixit,  « subscribere  odio.  » — 
dissidens.  Referendum  ad  pai'tium 
stadium  mortalium,  quo  efficitur, 
ut  in  judicando  de  aliis  sententia 
dis.sidcat  ct  variet.  Varie  explicant , 
Sattlerus , Pariheysucht , welcht 
Stcrblichc  vntiwej^et;  LaJlemaiit. 
qui  dispute  sur  <ou(,  tot^ours  e;t 
tnouvcvicutf  8cbeffer.  adversa;  Ge* 
rike : doppebtitnmiq. 

58.  tirit.  Bene  viri  docti  expli- 
cant, esse  debet  f vel  vere  est.  In 
praeceptis  enim  futurum  loco  pivi'- 
sentis  solet  usurpari,  ut  lib.  IV, 
fob.  IV\  la:  ■ Hacc  iracundos  ad- 
monebit iabula.  > Idem  est  ac  si 
dixisset  geiwrali  effatu,  e«»e  illum 


solum  notum.  Itaque  recte  ei.  SaCt- 
ler. : man  kenut  nur  den  genau,  den 
man  selbst  kennen  lernt.  Cf.  Rurm. 
— per  te,  i.  e.  gine  alterius  ope, 
non  cx  relatione  aliorum,  oonsuc- 
Uidinc.  Vid.  Ph.Tdr.  lib.  II,  fab.  I, 
3;  Cic.  pro  Arch.  c,  7 : « Ego  mu.- 
tos  sine  doctrina  per  se  ipsos  mode- 
ratos et  graves  exstitisse  fateor.  ■ 
Viro.s  dorlos,  qui  banc  formulam 
illustrarunt,  nomiuai  Rurmaonus. 
Confr.  Drakeiiborcli.  ad  Sil.  Italic. 

XI,  447- 

5q.  i/u?c  pluribus  exsecutus  sum. 
Epimythiurii  huju.s  narrationis  .so- 
lito verbosius  exposui,  quoniam 
brevitate  nimia  Promythiorum  vel 
EpimytKiomui  quosdam  lectores 
offemb.  Ita  recte  locum  vult  intel- 
ligi  clar.  Jacobs  iu  Observati,  huic 
Hbro  prapfixis.  Coli.  Nachtriiqe  zu 
Sulzer.  T.  VI,  p.  ^3,  Not.  * ubi 
vide. 

60.  Brevitate  nimia.  E conjec- 
tura cL  Langii  lectore.s  Plurdri  of- 
fendebantur nimia  brevitate  verbo- 
rum e i obscuritate  inde  orta,Tion, 
quod  putabat  Phadnis  brevitate 
fabularum,  qua:  in  l<^ude  poni  so- 
let. Sctl  prrefcrenda  interpretatio 
Jacobsii  V.  U.  Cf.  Not  ad  Kpil.  IV, 
7.  DedupHei  autem  brevitate  con- 
cisa et  rerum  et  verborum,  in  nu- 
mero virtutum  Ph.Tdri  habenda, 
uberius  disputavi  in  Diss.  de  co 
quod  pulchrum  est  in  Pha:dru.  — 
offendimus.  Vid.  Epii.  IV,  4. 

Compara  Lichtwehrii  lib.  II, 
fab.  V. 
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FABULA  XI. 

ErNl  CIIUS  AD  IMPROBEM. 


Eunuchus  liti(;abat  cum  quodam  improbo, 
Qui,  super  obscena  dicta  et  petulans  juVfjium, 
namnum  insectatus  est  amissi  corporis. 

En,  ait,  hoc  unum  est,  cur  laborem  validius. 


a.  Qui,  Alii»  ut  Nevel.  Ri(;aIi.  Kd.  3 , legunt  cui,  quo<)  liabci  MS.  Pith.  e sol- 
lemni illa  Tou  e ei  qu  permutatione,  de  qua  erudite  disserit  (>ud.  ad  Fab.  scq. 
Sed  Heiiisius  ciiui  llitterslius.  legit  i^ui,  qua*  lectio  deinde  cnnfiimala  est  Cod. 
Per.  (vuyetus  tamen  revocavit  cui.  — 3.  amissi  corporis.  Ita  legitur  in  MSS.  Pith. 
Remens.  et  Editt.  vett.  st*d  quia  nmmum  corpus  rccic  dici  poa&e  negant,  varie  ii.  I. 
tollicitam  Critici.  Prasebius  conjicit  amissi  mboris,  i.  e.  virilimiis,  proltamc  llein- 
sio  Fp.  VIU,  ad  SrlieflcT.  Sanadun.  et  Philipp.  abscissi  cori>oi is , praeeunto  Pras- 
cbin;  alii,  ut  ScbcfTcr.  emendant  ai'cisi  corfHtri*.  At  vero  quum  corpus  pro  niri/i 
parte  rectum  sil,  ct  amitlci^  virilitaUrm  dici  }>ossit‘,  probantibus  Rigaliio  atque 
SchefTcro  ex  JCtoriiin  .scriptis,  lib  IV’,  Pand.  ad  L.  Coru.  nihil  impedit,  quo  mi- 
ous  amisAum  corpu.s  dicatur  de  endem  re.  Lliam  Cicer,  lib.  VII,  ad  l)iv.  36,  etsi 
sensu  paullulum  diverso  lUxit,  vires  et  corpus  amisi.  Cf.  Biirmanii.  — 4 In- 


Fab.  XI.  Eunuchus  ad  Improbum. 
— I.  Dn  Kunurhisi  plurima  congrs- 
seriiQt  lli(;att.  ct  Frcin^heroiu.s. 

2.  super,  pnrter,  iit  s.Tpc  apud 
Suetaniuin  ( v.  Rurrn. ) sin  taracn  ut 
addat  et  au||cat.  Ttschuck.  )Av.  lih. 
XXV'III,  c.  i\C> : «exercitum  su^>er 
morbum  etiam  fames  afflixit  > (al. 
affecit).  Mtilta  exempla  de  hae  par- 
lieiila  eolle^^it  llispoiilin.  tui  adde 
TiirseUin.  p.  13.*>8.  — obscena  dicta. 
Zoten.  Ita  Ovid.  Fast.  111,  695,  ubi 
vide  lleinsium.  ReferlurT»  obscenus 
ad  turpitudinem  non  verborum  mo- 
do, quod  usitatissimum  est,  iit  h.  i. 
.sed  aenis  etiam  veneret  et  quietpiiil 
eo  pertinet.  Habebantur  autem  Ku- 
nuclii  ptieri  ui  jilurimum  fcvdao  li- 
bidinis caussa.  V.  Gronov.  — petu- 
ians  jurgium,  alterius  exagitandi 
caussa  institutum.  Kt  fuexunt  fere 
obnoxii  ejusmodi  petulantiae  Kiinii- 
ulli.  Vid.  Lucian.  in  Knn.  Sebeff. 


3.  Sensus  : ereptam  virilitatem 
cum  irrisione  objecit.  — amisjt  cor~ 
poris.  Corpus  de  virilitate  capienr 
dum,  ef.  v.s.  5.  Ita  Hor.  I,  Sat.  11, 
43 ; ■ dedit  hic  pro  corpore  numos,  ■ 
ubi  Aero:  corpore,  i.  e.  obscena 
parte  corjwris.  Iltic  referenda  etiam 
loca,  in  quilms  corpus  de  pudendis 
solet  usurpari,  w\  facere  gueestum 
corpore.  Plaut.  Popii.  V,  iii,  ai ; Liv. 
lib.  XXV'I,  33.  F.odem  modti  Grae- 
cos liptas  usurpasse  docet  Casaub. 
Animadv.  in  Atlieti.  1,  5,  teste  Bur- 
manno,  qui  etiam  illa  Plauti  Baeeh. 
III,  III , ^8  ^ de  pudendis  feminarum 
partibus  rapit,  et  omnino  de  voce 
corpus  plura  congessit  ad  Petron. 
c.  CXII  et  CXXX.  a Virilii.itis  erep- 
t.T  damna,  « dixit  Martial.  IX,  y; 
Juvenal.  XII, 35:  « cupiens  evadere 
damno  testiculorum.  ■ Gl.  Satticr. : 
Eerstiimmclung  des  Korpers. 

4 seq.  Non  sati.s  liquere  putant 
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Integritatis  testes  quia  desunt  mihi.  , .'i 

commode  admodum  credebam  olim  bzc  verba  cohaerere  |irscedemibu»  et  se* 
qucDlibus,  et  triboi  ipi^t  Eunuebo,  quare  potius  coiutoere  scomma  insectatoris 
improbi  arbitrator,  ct  forte  legendum  esse  conjectabam,  En  mt,  hoc  imum  cs(, 
cur  labores  validius InteqriUitis  testes  quia  desunt  tibif  ut  jocus  sit  in  ambigua 
vocis  laboris  significaiione , quasi  dicat,  hoc  uuum,  id  est,  solum  est,  cur  pius 
bboris  in  liac  lite  nostra  insumas,  quia  testes  integritatis  et  candoris  desunt  tibi, 
qua;  mibi  facilius  per  se  constant;  vcl  labores  est  magis  soRicitus  sis,  verearis  nc 
perdas  litem,  ut  tal/orare  sumi  vidimus  ad  Peiron.  cap.  CXV.  Respondet  vero  En- 
Ducbns  sequenti  versu.  Sed  quid,  eic.  nondum  tamen  forte  patet  nobis  hujus 
dicti  obscenitas,  qua;  potest  laierc  in  illo  verbo  labores,  ut  apud  Peiron.  cap. 
XCII ; jftroents  la!>oriosus.  Nunc  adhuc  dubito,  an  Fuimclio  h.vc  verba  sint  iribnen- 
da,  an  improbo.  Non  liquet.  Burmann.  Harc  milii  displicere,  ingenue  fateor.  Cf. 
Nol.  ad  h.  t.  Heiusius  arbitr.iria , ncc  necessaria  emendatione  Icgti  ; quin,  ait» 
hoc  uni  est,  cur  laborem  valdius.  Quin  ait  placet  Rcnticio,  ci  receperunt  Cuning* 
ham.  et  Didot.  Conjicit  etiam  Heinsius  infe^rifuti,  cui  conjectura.*  favet  MS.  Per. 
Sebefferus  pro  en  maUci  et,  boc  sensu  ! etiam  boc  est  unum  ex  iis,  ob  qua;  tau- 


Intcrprclrs,  an  Iwr  sint  vorba  Eu- 
nticlii,  an  improbi.  Sed  voro  est  si- 
inillinium  verba  osse  Eunuchi.  Vid. 
Diss.  cl.  Jacobs  do  Fabulatoribus 
Latin.  in  Addil.irn.  ad  Su]£ori'niour. 
T.  VI,  I».  64'  IIoscc  autem  vor.sus 
ita  interpretor:  En  hoc  uniim  ao* 
Ium  est,  quod  in  hac  lite  me  valde 
sollicitat,  multis  afficit  doloribus, 
quod  mihi  desint  testes  iutegritairi , 
i.  e.  ipiod  non  habeam,  per  quem 
probaro  possim  iiinocentiani  meam. 
Notandum,  vo  inUujritas  bic  sumi 
ambigue,  quia  ct  dc  viro  integra; 
vit.-B  poti>st  capi,  ut  Cic.  pro  Plane. 

I : • vita  integerrima  ; » Hor.  I,  Od. 
XXII,  I : « integer  vita?  scelerisqne 
purirs,  * et  Quintii.  VII,  3 : « vitte 
anteactx  integritas  « habent  (coli. 
Epii.  IU,  3o),  ct  de  non  castr.ifo, 
sed  qui  corpore  csf  integro.  Ita  bJ.s 
dijrit  Cic.  Fin.  II,  11,  et  V,  a8, 
« inte|p‘itas  corporis.  «*  Sic  oppo- 
nuntur inteqri  vulneratis  et  mutilis 
apud  Livium*  Juvenalem,  alios. 
Juven.  X,  288;  « Ceriditque  Ce- 
thegus integer  et  jacuit  Catilina 
cadavere  toto;  • opponit  autem  il- 
los Pompeio,  cui  caput  erat  ampu- 


tatum; Stat.  Theb.  IV,  94  • 
kclus  et  integer  artus.  » Id.  VIII, 
48G  : « puer  nialasque  genasque 
(Rarib.  edidit  comomque)  integer.  • 
Cmitr.i  dc  F.uuucbis  dixit  Hor.  I, 
0(1.  xxxvti,  9 sq.  « contaminatum 
gregem  turpium  vironim  ••  ( ad 

quem  locum  \.  Jani  et  Schirach.  in 
(3av.  V.  morhm  ).  Nam  contaminata 
opponuntur  inteqris,  tcsle  Cicerone 
Top.  c.  18,  et  contamino  a Gra*co 
multi  deducunt : unde  ct  in 
Glossis  contaminat  cl  hinc 

Ter.  Audi-.  Prol.  ait,  • contaminari 
non  decere  fabulas,  " sed  integras 
vertendas  ex  Gnecis,  non  inutilan 
das.  Ila-c  c Notis  Rurmaniii  exreq).si. 
Hinc  Fabro  inteqritas  est  «tfeiT&rsf, 
Schiruchio  vero,  V.  ill.  (Clav.  v. 
integritas)  «tf/xfftvsc.  Vox  tcsfes(vs. 
5 ),  Gnecc  /JeiftufU, 
itidem  amliigue  capienda  est,  lU 
simul  Eunuchus  occulte  .significet, 
sibi  dolere,  deessc  sibi  testes  virili- 
tatis. Cf.  V.  3.  — curita  bic  ponitur, 
ut  caussa  non  exprimatur,  sed  .«ub- 
intelUgaiur  quemadmodum  Cic.  pro 
Cluent,  c.  53  : « quid  est  cur  tii  in  isto 
loco  sedeaji?»  — Laborare  eo^  quo 
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St!(l  quid  fortunae,  Stulte,  delicUiin  arjjuis? 

Id  demum  est  homini  turpe,  quod  meruit  pati. 

FABULA  XII. 

PrU.LS  AD  MARGARITAM 
in  Rterquilino  pullus  gallinaceus 

topere  iccmn  conifmdo.  Fru&ira.  G.  delictum,  llciosiu»  vt  GuditHi  coiijiciiKii 
defectum,  hnr  sensu:  quid  Eunuchum,  delectum  hominem,  inforiouii  sui  dr{;ius 
ci  accusas?  In  MS.  Pitlio*i  enim  re|icrinir,  delectum. 

I.  sfcrtjuilino.  Vulgo  legitur  itcrtftiilitiuf,  quod  |»erperara  relioeni,  Nevel.  Untu. 
SchefF.  Siintoroc.  Broiicr.  Didou  Sic  etiam  haheut  Auonymus  Ndaiil.  ci 

Boniulus  cum  Piviou.  mm  Nilaniii;  quam  lectionem  versus  iaoil>ici  ratio  repu- 
diat. Itaque  viri  docti,  Salmas.  Gud.  Bcoilci.  ad  Trr.  1’horui.  III,  ii,  Burm. 
Orshiliun.  scrihciulum  |miani  stertfuitinio , vcl  storculitio.  Posterius,  quod  tuetur 
Bcmioi.  1.  c.  repertas  apud  Plaui.  Cas.  I,  i,  aG,  et  Pers.  111,  iii,  3,  quihus  locis 
umeri  Bipontini  edidere  sterquilimam.  Sed  pra*fcro  Afertyui/irto,  quia  in  .iuti<|u<s- 
simo  Codice  Veneto  Catonis  et  Varronis,  qui  reliquos  Itbros  qiioscunqnc  cl  fide- 
litate ct  vetustate  superare  creditur,  nunquam  ster^uiliiuum , sed  semper  sterci- 

erpi,  scii»u  sicpo  ocruriit,  Cie.  ad  fortunir,  ■ ubi  vide.  Cidl.  Ovid.  Mei. 
Div.  VJI,  2$  : H quod  epistolam  COII-  ill,  i4i.  Nim  culpa  sna  dicit  virt- 
scissaut  doles,  noli  laborare;:  »alva  litatem  !(U>i  ereptam  esse,  sed  for- 
est  domi.»  Varr.  U.  II.  III,  ly:  tuns. 

M noD  lahoro  hoc  loco,  discessisse  Sententia  hxc  Eunuchi,  q«am 

Merulam.»  Sic  alibi.  Laboriosus  Phaedrus,  loco  Epimythii,  ipsitri- 
autem  dixit  Cieoru  de  homine,  muU  buit  ( Male  SchefFerus  vs.  6 et  7 
tts  duiorilms  affecto,  de  Fin.  II,  a8.  tribuit  Phaedro),  generalis  quidem 
De  voce  validius  vide  ad  Ub.  I,  fab.  est,  sed  potest  hunc  prtreipue  im- 
XIX,  8.  Versum  4 vertit  cl.  probum,  qui  forte  adulter  etiam 
Saltlcr.  : Vas  betriibt  mich  eben.  erat, tangere ; ul indicet Etiourhus, 
Alii  Interpretes  ut  Grooov.  MTalch.  sibi  abesse  testes  crimine  fortuna?, 
Freinshcm.  Uoogstrat.  hunc  locum  quia  infanti  exsecti ; sed  quum 
aliter  expotiuenmt,  ad  quos  ahle-  adulteris  deprebeiisi.s  virilia  exse- 
;;auius,  quorum  interest.  ceiitur,  et  testes  caudaque  salax 

l>.  Seil  quid.  His  particulis  uti-  demetantur,  ut  ait  Hor.  1,  Sal.  11, 
.luur,,  «piotics  in  pauca  contrahere  4^9  merito  illi.s  accidere,  ideo- 
vcl  alirumpere  voiiimus  orationem,  que  turpe  esse.  Burmanu.  Acuummi 
et  qua.M-supcrfliiain  et  inanem  ope-  inest,  si  improbum  idem  damnum 
raui  no.s  sumnrr  indicamus.  Vid.  passum  esse  putemus  ob  depren- 
C.^nl.  ad  Virg.  .En.  II,  lui;  Ter.  sum  adulterium.  Tzschuckc. 

Ad.  IV,  V,  43  : « Sed  quiil,  iEschiue,  Fab.  XII.  Pullus  ad  Marqaritam. 
nostra?»  «i  Ua  passim.  Bunu. — — i.juMus.  Veteres  per in- 

iLclietum.  Kpil.  H,  ull.  « iTimrn  teUexisse  gallos  gailinaceos,  quam 
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iinuin  acripiuni  rcperit  Pet.  Vicioriua  ad  Cai.  U.  Jl.  cap.  a,  sUrrMoium  vero  ct 
ster*juilmum  veteri  pronuntiaiione  iiiliil  diflcrebai,  Id  quod  erudite  proluit  Gu- 
diu*.  Ai  cel.  Sch»cider  ad  (^al.  R.  H.  11,  3,  ubique  iterc^mum,  vel  rlercu/tnitm, 
qntNl  c*l  in  Philoxeni  gloMi»,  •cribrndum  ccoMl.  — a.  Ituerit  Bctulci.  poii  mar- 
^rihtm,  ut.  Sed  fi  Ii.Tr  hiaiH  ei  laxa  tuni,  ceniief  Plurdri  oratio  iu  juvari  debet. 
Rt.rm.  -o  .3.  tfuanta  res.  Ita  vulgo  legunt.  Sed  Riitrrfhus.  Giul.  et  llciiifitu,  qui« 
hu«  }uirent  alii,  eonjicicbaiit,  o ffuanUt  rrs;  nec  liue  veri  «pecie  : facile  cnini  o 
poterat  ah»orbrri  in  ultima  tyllaba  pnrcedrniii  ituiigno.  Favet  etiam  huic  Icciiom , 
quam  oUni  recepi,  lib.  I,  fab.  VII,  a,  o tjuttnUt  jprcirj,  ct  Romulus  U'lm.  Iialiel, 
o bonn  rrs  in  .«terrore  j4sces.  Neque  obstat  quod  sequitur  vs.  4 • ^ quis,  ingrata 
repetitione,  quum  in  libri*  scriptis  sit,  hrc  si  quis.  Nihilo  secius  cum  Rroiier. 
Bipooiia.  Desbillonio  adquiesro  in  vulgato.  — 4*  si.  Nuu  video,  quare  viri 
docti  lectionem  M.SS.  Rem.  et  Pith.  hoc  si  motent  in  o si,  ut  Rigall.  qui  excogita- 
vii|  Mcursiuf , lloogslrai.  TolUus,  Guyet.  Acheff.  Mailiar.  DesbiUon.  Didot.  aUi; 
vel  io  fo  si,  ut  Bcnilci.  Rarni.  lallet».  Urotier.  Bipont.  SebuU.  Jacch;  etsi  Ano- 
nymut  Nilamii  hahet,  si  tc  cupias  iiwmisset,  et  Romulus  IJiviou.  tt  si  cupildM» 
mt>em'sset.  Piihuriis  recte  edidit  hoc  si,  quia  sic  oratio  ct  plene  procedit  et  pulchre 
coharrei.  Secuti  Ncvclet.  Rittersh.  Ursiu.  Bormann.  tn  Kdit.  prima,  Gud.  Gfouov. 
Ftuicc.  Jordens,  alii.  Uunnauuo  autem  non  est  asseutiendum , qui  Aoc'  e coujec^ 
tura  putat  este,  ipiiira  Gudius  ei  Brot.  tcstenlnr,  hot'  legi  in  MSS.  Pitb.  et  Rem. 
— tui.  Derst  in  Cud.  Per.  — 5.  pristinum.  Vulgo  legitur  tnaximum,  quod  exhi- 
Ixut  MSS.  Pitb.  et  Rem.  ftcd  seribenduin  prfstinum,  qnod  est  aptius  ct  legitur  in 
MSS.  Perott.  Halurnl  etiam  Romulus  Divion.  et  riment,  ut  rrtiirts  ad  sptendorrm 
pristinum  decs/fis  tui.  PUcei  hirc  lectio  Nrveleio,  Beotici.  t.uniogliam.  Burm.  Cen- 
sori doetu  iu  Ad  B.  J,  5),  p.  igi;  l^illcia.  Broiier.  Bipont.  Ueshiliun.  Jiinkns, 


LIB.  m,  KAB.  XII. 

Dum  quaerit  escam,  maigaritam  reperit. 
Jaces  iiulignu,  quanta  res,  inquit,  locul 
Hoc  si  quis  pretii  cupidus  vidi.sset  tui, 
Olim  redisses  ad  splendorem  pristinum. 


vorem  ultiin.iiuuUi.iddere  amarunt, 
docet  Cuperus  in  Moiiim.  anlKp  ji. 
ano.  Bttrmann.  Ncmtnilli  scribunt 
qaUinacins^  posterioris  Latiuilatis 
rousueludiue.  V,  Guyet. 

3.  Jaces.  Bt;ne  dc  rc  neglecta. 
Cnrt.  lib.  11!,  c.  i3  : • jacebant  lo- 
tU  rampis  opes  regite.  ■ Scheffer. 
Adde  lib.  III,  fab.  I,  i , et  lib.  111, 
fal).  XV,  i5.  Schw.  Observandum, 
recte  sentire,  qui  nomiua  negaut 
osse  tertia.'  persuine,  sunt  enim  om- 
nis : Ilie  s<'(*uikLt  est  res;  quanta  res 
jaces!  ut  primo'  artifex,  in  stolida 
illa  querela  Neroni»:  • quak-'<  arti- 
fex pereo.  • Suet.  Ner.  e.  49.  Freins- 
hem.  Eodem  modo  dixit  lib.  111, 


fal).  IX,  6 : tam  anqustam,  talis  vir, 
ponis  domuoi. 

4.  lloc,  JtuvtnM(,  i.  o.  te.  Ch  8att- 
Icr. : O /idll'  ei/i  Kennor  deines  /f  Vr- 
thes  dich  erbiickt.  — Hoc  si  quis. 
Verius  videtiu- : Hic  si,  etc.,  hic, 
lioe  loco.  Ncc  mn.xmium  damno, 
(|uum  prosscrlim  amet  v«>ccm  pocla 
noster.  Vid.  Infra  lili.  IV,  fab.  XX,* 
21’,  lib.  V,  fab.  V,  31.  Bothe.  Pla- 
cet ha.'C  euiendatiu  Censori  Lip- 
siensi. 

5.  0/im,  jam  dtiduiii.  Plio.  lib. 
VIII,  Kp.  9 : «<  uliiii  nescio,  quid  sit 
otium.  ■ Id.  I,  Ep.  11  : «oUm  nul- 
las milii  epistolas  milii». « De  hac 
voce  V,  Fabri  The». 
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E{jo,  qui  te  inveni,  potior  cui  inulto  est  cibus, 

Nec  tibi  prodesse,  nec  mihi  quidquam  potes. 

Hoc  illis  narro,  qui  me  non  intellijpint. 

al.  ei  naper  recepu  ett  in  lulit.  Di<ioli  slcrcoiypa.  6 scq.  ToIIiut  ad  Auaouii 
Idyll.  XIl^  p.  49^1  * ^-3°  ^uot/  te  im>eni,  poihr  c.ui  multo  est  cibus,  mc  tibi 

prodesse,  nec  mihi  tjuidfjuam  potest.  Vid.  n(io>>5irai.  ri  Burm.  Mane  Icctioatm  fir- 
mat MS.  Per.  in  quo  lc(;itur,  Ego  quod  mttent  cui  p*itinr  est  cdnus  ci  q,  potest ; 
rreepta  quoque  est  ab  Hoo(;Btrat.  Henilri»,  Cunin^Iiaino  ct  nuper  in  Edit.  Didoti 
»tcrcuiy|)a.  Conjiciebat  jam  ulmi  llciuvitu  quia,  vel  quod,  et  vs.  q , potest.  Mcur- 
tiuf  VR.  0,  mallet  Ir(>cre  : ego  quum  te  mt^rm'.  Frustra  ct  sine  auctoritate  Saiiadun. 
et  Pbilipp.  vs.  q,  ediderunt,  nec  tu  mihi;  quibuK  |Ktrci  I.alleinam.  sed  in  E«litio- 
oc  Ursini  csi , nec  mihi  tu  quicquam  potes.  Agmen  cLiudat  conjectura  Bunnanui , 
Ego  quo  tc  ihuent?  ut  quo  sit  positum,  quemadmodum  quo  mihi Ji)rtunam  et  simi- 


lia, quae  produiit  Heins.  ad  Ovid.  II,  Ff 

6 sq.  Varie  hos  versus  explicant, 
Rurmaimus  et  llougstrataiius  qui 
capiunt  cum  (>mlio  pro  ijuomodoy 
quod  veteres  in  interro^^ationibus 
potiufl,  quam  quomodo  usnrptisse, 
mullis  pruhat  Gtidius,  ut  ('ntiill. 
LXVII,  i6  sq.  Ilip.  ct  supra  lih.  I, 
fab.  I,  q.  Srhefferus,  rpicm  olim 
secutus  suin,  interpretatur  qua  de 
caussa,  ut  apud  Cic.  Ter.  aliusqutr, 
lioc  sensu  ; e|jo  quate  te  inveni? 
nani  nec  Cf^o  tibi  pusstiin,  iice  tu 
mihi  putes  prodesse.  Multi  tamen, 
nc  oratio  turbetur,  et  omnia  aptius 
cohirreaiit,  sqpia  inteiTuf^aiidi  pust 
inveni  et  cibus  abesse  jubent,  ut 
qui  sit  relativum.  ]!i.«  arrensendi, 
pnrter  Rigalt.  Nevelet.  Ursin.  Itent- 
iei.  Ritlcrsbus.  Lallemant.  Oesbill. 
VV.  (Jll.  T/jwhiicklus,  Jacob,  Laii- 
(pu.s,  maxime  Lindnerus,  in  Ten- 
tam. Pbil.  P.  I,  p.  7,  quibus  c(»o 
^nnne  acredo.  Locum  autem  Lind- 
iieru.s  ita  explicat : Ifoc  si  quis  pretii 
cupidus  vidisset  tui  (tu  illi  prmiessc 
potuisses  priHio  tuo,  ct  ilU  tibi; 
itam)  olim  redisses  ad  splendorem 
pristinum.  Eqo  (vero)  qui  te  in- 
veni, nec  tibi  pnulesse  (possum, 
conferenda  aliquid  ad  splendorem 
tuum)  wcr  (tu)  tnihi  quidquaw 


. ^3. 

potes,  cui  potior  multo  est  cibus 
(quam  pretium). — potior,  melior. 
Vid.  lib.  III,  fab.  XV,  i5.  I)e  hac 
voee  consule.s  8i;biraehii  Clav.  P.  I , 
p.  a86. — Nec  tibi  prodesse...  potes. 
Zeugma  est,  sic  re.>olvendum  aTc>' 
Tov  aoiior potes:  nec  ego,  qui  te  in- 
veni, tc  juvare  possum , nec  tu  inc 
potes.  Freinshem.  Recte  Freinshe- 
mius  hie  Zeugma  agnoscit,  sive 
uialis  defectum  unius  verbi,  vel 
diversorum  constnietionein  tempo- 
rum ejusdem  verbi,  quum  duo  re- 
quirat integra  oratio,  et  unum  mo- 
do exhibeatur,  agnoscere.  Sic  Ovid. 
Ep.  V,  i53  sq.  ulli  in  primo  mem- 
bro deest  potest.  Durm.  qui  et  alia 
exempla  producit.  Sehrtfer.  et  Des- 
bilion.  laudant  Gic.  Alt.  lib.  XfV, 
Ep.  i3 : « nescio  quo  pacto  tibi  ego 
possim,  mibt  tu  dicere.  > Piant.  Aul. 
III,  I,  i3;  Ter.  lleaut.  I,  i,  loi. 
Vid.  etiam  lib.  IV,  fab.  XVII,  3l. 
Immerito  igitur  oratio  Reiitleio  so- 
lo*ra  videtur. 

8.  Hoc  sibi  dictam  putent,  qui 
fabulas  mea.s  non  iiitelliguiit,  ne- 
' rpie  vim  carminis  sentin.*  pos.sunt. 
Vel  hic  lucus  docere  potest,  Ro- 
manos fabulas  non  habuisse  in  dc-^ 
liciis. 
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FABULA  XIII. 


■■VPES  ET  FUCI,  VESPA  JUDICE.* 


Apes  in  alta  quercu  fecerant  favos. 

Hos  fuci  inertes  esse  dicebant  suos. 

Lis  ad  forum  deductu  est.  Vespa  judice.  , 

(^ii;e  geiius  utrumque  no.ssct  quum  pulcLcrrimc, 


I.  MSS.  Piih.  ci  nement.  m alta  quercu  fecerunt.  MS.  Perou.  m alta  fecerant 
tfuercui  Bcmiciut  : in  alta  qucn:u  ut  f^:crunt  ftuM^  more  tuo  particuUm 

ioirudeot.  — 3.  M.S.  Pcrult.  Us  deducta  ad  forum  est,  f^espa  judice. 


Mira  in  )iac  fabula  iiiosl  dinpJi- 
ritas  atcpje  tcauitaii : placet  taincii 
ai|*uineii(i  delectus.  Ennulcm  nar- 
raut  J^ssiu{;ius,  lib.  II,  fab.  IX; 
Hagedornius,  fab.  qua}  inscripta 
csl : Das  Huhuchen  und  der  Dia- 
mantf  p,  ni.  ^8,  it.  Die  Uenne  und 
der  Smaraqd ; Funtaniu.s,  ILl).  I, 
fab.  XX;  Tlumulus  Divion.  lib.  I, 
fab.  I;  Anniiyinus  Nilaiitii,  fal),  I; 
IIuinuluK  Nilaiilii,  fab.  I;  Anony- 
mUH  Nevelcti,  fab.  I,  ox  quo  edidit 
Barlh.  iii  Adv.  lib.  III,  cap.  aa, 
ubi  vide.  Coli.  Notitia  Litteraria  de 
Anonymt)  Neveleti. 

F.%b.  XIII.  Apes  ct  Fueiy  etc.  — 
(*)^  Apte  licta  fabula  : inter  .apes 
eilim  et  fucos  rixa  fere  perpetua 
est.  Vid.  Cinl.  lib.  IX,  c.  i5.  Burm. 

1.  Apes  in  quercu.  Iritelligciidurn 
examen  silvestre,  ut  vocat  Coi.  Ub. 
IX,  8,  i4i  opponuntur  veriia- 
enjlis.  V.  Gronov.  — fecerant  favos. 
Mella  congesserant.  Favi  cell*c  .sex- 
anguLr,  cx  cera  confecta*  et  inellc 
complendx.  Varro  R.  II.  III,  c.  i6, 
n.  a4  * «favus  e.st,  quein  fingunt 
rnulti  envatiim  c erra,  quum  sin- 
gula cava  sena  latera  habeant, 
qrtol  singuli.s  pedes  dedit  natura.  " 
fVachsschcibc . Qua*  cpIU*,  ubi  mei- 


le eompletae  sunt,  etiam  dicuntur 
favi,  Honi^kuidien  f Ilonigscheibe. 
— fecerant.  Bentleius  ut  fecerunt, 
sine  ulla  necessitate,  insuavi  repe- 
titione et  ebsione  litterae  u,  quercu 
ut.  Burmann.  Bolbius  edidit  fece- 
runt, rejecto  ut,  obsecutus  libris 
.srriptU,  Pilh.  ct  Bcm.  at  melius, 
ni  fallor, /ecerant,  quod  inventum 
est  in  Cud.  Perolti. 

Tt.  fuci,  apes  luajores  iis,  quie 
incl  fariiint,  Dronen.  \.  Heyne  ad 
Vii^.  Ge.  IV,  i68,  et  Excurs.  IX. 
— inertes,  qi^navi.  Virgilius  1.  c. 
appellat  iynavum  pecus,  quod  res- 
pondet T»  imBfis  Ari.stot.  II.  N.  IX, 
337.  Sic  enim  appellat  Ari.stotelcs 
fucum.  Vid.  Prol.  III,  55.  Coli.  lib. 
I,  fab.  II,  a6.  Schefferus  explicat, 
anis  ejus  imperiti.  Glossa  enim 
driXnic,  inen.  — e*je  dicebant  suos. 
Formula  vindicantium  res  suas.  Sic 
jurabant,  rem  suam  esse,  et  qui  ser- 
vum vindicabat,  dicebat  injecta 
manu : hic  meus  est.  Plura  dabit 
BrUson.  de  Form.  lib.  V,  p.  m. 
373  sq. 

3.  deducta  est.  Verbum  forense 
et  proprium  in  hac  re.  V.  Bunn.  cl. 
Satder. : Nun  kam  es  zum  Fwcess. 

.4.  yentis  utrutm/ue.  Apeset  fucos. 
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I^e^cm  duabus  hanc  proposuit  partibus  ; 

Non  inconveniens  corpus,  et  jiar  est  color, 

In  dubium  plane  res  ut  merito  venerit. 

Sed  uc  reli{;io  peccet  imprudens  mea, 

•\lvos  accipite,  et  ceris  opus  infuhdite, 

9.  Alvos.  Iu  in  Piih.  Rrm.  t.  Brot.  rt  Ner.  marginem;  »icque 

requirit  metii  rado.  Fructra  igilur  ememlavit  Pith.  ah>cos,  qnciti  non  pauci  aecuii 
»iiut,  ut  Fabrr,  Lallrm.  Mam  viri  docti  tciitaniur,  in  MS8.  legi  alvos,  ut  Urios,  in 
.\flvcrs.  ILirling.  • c<tit.  p.  623  ; Burmanous  ad  Quintii.  Drrl.  XIII , cap.  10; 
(»ron.  ad  Plin  lib.  XXI , cap.  11;  Gudius  et  Nevcletns  ad  h.  1.  Varruncro  et  Co> 
luiuclUm  autem  scm|>cr  alvos,  uonquam  alveos,  diusse»  testis  est  Uesbillou.  De 


lilustraiido  huic  loco  in<»enil  Ub.  I, 
fab.  II,  i5;t'ab.  III,  10;  fab.  XXXI, 
(i.  — pulcherrime.  Optime.  Ita  lib. 
IV,  fab.  XX,  3;  Epii.  III,  35. 

5.  Legem.  Mox  vorat  conditio- 
«cm(Vs.  11)^  yonchlag, — parti- 
bus. Ita  proprie  vocantur,  qui  liti* 
paul  inter  se,  dic  Partheyen.  Quin- 
tii. lib.  V,  c.  6,  e*tr.  « pars  adversa.  ■ 
Id.  lib.  IV,  c.  I ; •>  partU  adversx 
patronus.  » Lege  qua*  de  hujus  vo- 
cis u«<u  congessit  Santoroc. 

6.  aVoh  inconitenienSf  satis  simile. 
l«.iudat  Dcsbillunius  locum  8enec. 
dc  Vit.  beat.  c.  la  : « de.siuant  ergo 
inconvenienti.')  jungere  ct  virtuti  vo- 
luptatem implicare.  * — /^«r,  idem. 

7.  plane  merito.  Dictum  at  plane 
hene  fecisti  apad  Cic.  Au.  XIII,  6. 
V^ertalur;  mit  vollem  Hechle.  — - 
hi  dubium  venerit.  Hanc  locutio- 
nemqiucdejmliciis  proprie  dicitur, 
«Uiistravit  Uiirm.  ad  Oviii.  Ep.  XVI, 
vs.  i38.  Ter.  Adelph.  HI,  11, 

• tua  hima  et  gnata?  vita  in  dubium 
venipl.  • 

H.  8cuf»U3  : Sed  ne  ego,  jurata 
jinlcx,  f>cr  ignorantiam  peccem,  et 
tiolcm  religionem  jurisjuraiidi.  Si- 
mili modo  supra  lib.  111,  fab.  VI, 
fuguni  wicMm,  pro,  me  qua*  gero 
jiiguin,  ubi  vide.  E>l  autem  religio 
propria  judicibus  vox,  piopicr  jus- 


jurandum, qno  adstringebaotur ; 
judicabaut  enim  jurati.  Apte  laudat 
Hittershus.  locum  Cic.  pro  C<elio : 
" habeo  judices,  quem  vos  socium 
vestrx  reli(’ioms  jurisque  jurandi 
fatrilc  esse  paticoiini,  L.  Liiceium 
sanctissiniuin  homiuem  ct  gravissi- 
mum testem.  » Nam  ct  testes  jurati 
testimonium  dicebant.  Alia  suppe- 
ditabunt Nota*  Utirmanni  et  Gron. 
Do  ist.i  judicis  religione  sermo  etiam 
est  Kpil.  III,  26.  CoU.  lib.  III,  fab. 
X,  ^d  lib.  I,  fab.  XYII,  6- 

Cl.  «Sattlcr. : damitgedoch  nicht  aus 
Unwisscnheit  die  PjUcht  des  Rich- 
ters  irre.  Cf.  lib.  III,  fab.  II,  7. 

9.  opus  infundite.  Per  opus  mei 
iulellqpt : ideo  ait  infundite.  Atque 
»ic  solebant  proprie  de  apibus  tncl 
facientibus.  Virg.  Gc.  IV,  i6g,y*er- 
i*cf  opuSf  ct  vs.  216  de  rege  apum, 
ille  operum  ctutos.  Varr.  R.  R.  III, 
c.  16:  «intus  opus  faciunt,  qnoil, 
dulcissimum  quod  est,  ct  diis  et  ho- 
minibus csl  acceptum.  ■ Schtffcr. 
Coi.  IX,  8,  n.  12:  «Sxpe,  etiam 
quum  in  propintpio  sunt,  justis  ope. 
rum  peractis,  se  recipiunt.  ■ Ki 
GraTos  etiam  iti»  sumere,  do- 
cuit Spanbeni.  ad  Callini.  Ilym.  in 
Jov.  vs.  5o.  Rarrn.  qui  laudat  Coi. 
IX,  7,  n.  3a,  in  quo  loro  in  E><lii. 
cl.  Sebneideri  legitur  conterreat. 
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IJt  ex  sapore  mellis,  et  foriiia  favi,  10 

De  quis  nunc  n{;iujr,  auctor  horum  appareat. 

Fuci  recusant : Apibus  conditio  placet. 

Tunc  illa  talem  protulit  sententiam  : 

«crtpimni  voci*  qtioijiic  contuleiHlut  Gtryeins.  — • 1 1.  MS.  PtUi.  tfuihtis.  Vit(. 
itd  Ui».  V,  fuli.  ly  9.  — i3.  protulit.  Tette  Broiierio  in  MS8.  Piih.  Bem.  c(  Etliii. 
Veu.  et  Ne*.  T.  Fahr.  Riiter»liua.  Urm.  Ief;iinr,  sustulit  sentmtiam;  fide  umcii 
Gudii  MS.  Pith.  habet  ien/en(ki,  ut  «arpius  vulimo»  divcrant  in  endcui  Codice  lec- 
liouet.  Sed  tnilert  n^tmtiam,  pro.  frrrt^  a nemine  Latinorum  dictura  roosMi. 
HittC  vane  aolUcitauiii  ioeu»  aCriucia.  <>udiu«  ^endabat  ; tunc  luta  litem  sustuUt 
sententia,  veran  cunoiiwo  cC  aemn  optimo,  que  lectio  placet  Gnevio,  nddiceoic 
Uurmaano;  llemlctua : tunc  ilia  hoc  ikem  sustulit  sententia.  Iia  fere  oUra  tn  racn- 
icm  venerat  Grsrvio,  de  quo  v.  Iluruianni  Syll.  Kpp.  tom.  IV,  p.  198,  aed  puti^ 
dura  putat  Ruruiannu»,  cliaionet  ubique  affeciare,  ubi  non  sunt  a manu  auctoria, 
Hcimiiui  in  Efi.  XT\’,  ad  ScliefT.  Lentabat : tunc  illa  talem  in  hes  tulit  sententiam ; 
Wapktntius:  fime  illa  (in  nominativo)  litem  amfcnfia,  Ctsi  ci  non  dU- 

pUeem  acripiiini  Cod.  Per.  de  qua  mox.  Vid.  Arnizen.  ad  Sedul/  pag.  198.  lia 
quoque  coujcccrat  lleiriaiat;  nam  emendatio  Gudii  tata  lon(;iu«  ci  a scriptura  vc- 
Iere  recedere  videbatur;  atque  aoiei  abas  quo<|ae'  Phardnts  iato  fere  modo  lil».  IV, 
fab.  IV,  10;  VIU,  3;  cf.  Scliefferi  Ep.  CI  ad  Heiot.  in  Durui.  Hyll.  F.p|>.  tora.  V, 
p.  loC.  AUi  alia  Icutoni.  Conjicit  enim  cL  Taschucfcim,  pr:ecai)tih«a  Sebeffero  et 
Kantoroco,  dici  forte  pos»c  toUere  senUntieun,  ul  UiUere  e-lamoresn,  vocem,  ut  ah, 
clara  pronuntiavit  voce  kciuemum : quod  durum  videtur.  Quidam  retinent  vul- 
gatum sustulit,  ut  nittcrshas.  Guyet.  Leoohard.  Didotus  pro  «iuiplici  tulit  diruun 
putat,  nt  Gnroi  dircre  «olent  uviiXiy  de  oraculorum  responsu,  quod  idem  est  ac 
sustulit.  At  vero  pnrstat  lectio  Cod.  Per.  pro(u6'f,  quam  oliin  recepi:  qua  recepta, 
uli  factura  rtt  a l.,allemant.  Brol.  BIpontiii.  DesbiOon.  Jardens,  locus  est  ex|>cdi- 
lior,  et  omnes  tjriiicoruro  couatus,  ut  ait  Bnmiaumis,  evanescuut.  Vrriimlaincn 
hapc  fd>ula  in  M3.  Peroti.  bis  ocmrrii  cl  diversa  scriptura  : nam  m altera  vs.  i3 
legitur  pertulit,  quod  recepti  Coninghauius.  Alias  Heinsii  et  Sebefferi  conjecturas 
omitto.  Vid.  Schrffer- 


pro  vuI{{a(o  conterat.  IJisce  adde 
Noi.  Gronov.  ct  Virg,  Gc.  IV,  i84< 
— _[  opus  iufutulitc,  ^(otaiiiltnn  hoc 
vehema  audacius,  quoti  adliurrain 
vertns,  verset  ifolre  ottvra^,>G.  ] — 
cens.  CetTc  sunt  celluLe  cerea*,  meile 
implencLc.  Vid.  vs.  10.  QuiotU.  De- 
nlaniat.  XIII,  c.  3:  « Uuentia  eeri» 
niell.i,  » i.  c sic  abundantia,  ut  ef- 
fluant e»  reri*».  FuUctdieZeUen  mit 
flonig. 

IO.  favi.  Npn  est,  quod  cum 
Gronovio  putes,  poMlutii  e«ac 
per  Kiialtagoii  pro,  favorum;  quia 
tinus  favus,  a fucis  mutucudiu,  Mif- 


bciehat  adjudicandum,  quis  auctor 
esact  favoruB,  de  quibus  nivebatur. 

II.  Gl  auctor  horum , scilicet  fa- 
vorum, de  quibus  nunc  a(;itur,  ap- 
pareat. — agitur.  De  formula  sol- 
lemni jurisconsultorum  in  caussi.s 
et  Uttbus,  gua  de  re  agitur,  vd  tjuo 
de  agitur,  V’id.  Drisson.  de  Fortn. 
lih.  V,  ct  Maniit.  ad  Cic.  pro  Mu- 
ren.  i3. 

la.  conditio.  Vid.  ad  vs.  5. 

i3.  illa.  Vespa.  IloihinK,  repu- 
diata Hcuticii  correctione,  rf**rripsic 
susiulk.  Sed  nos  peadcriinus  pmfu- 
lit , e {'jod.  Vernu»  , 
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Apertum  est,  quis  non  possit,  aut  quis  fecerit. 

Quapropter  Apibus  fructum  restituo  suum.  i5 

llanc  pra'terissem  fabulam  silentio, 

.Si  pactam  Fuci  non  recusassent  fidem. 

i4'  aut  quii.  Perott.  et  quis. i5.  fructum.  SebefT.  repooU^uum,  rep«m;iuiiie 
tnetro.  i6.  prteterissem.  lu  e MS.  nuo  edidit  Pitherus.  Alii  prateriissem.  — 
t^.  BraUcius,  ccn«eni,  pactionem  uullnui  iatervcai»»e « Ii.  v.  ita  cuuttituit  : Si 
Icqem  fuci  non  recusassent  datam.  Sed  v.  Notas. 


i4*  Apertum.  Curtioreiu  se  de 
veritate  judex  proHletur,  quam 
vuJ^o  soleut,  qiii  per  videtur  pro> 
ijumiahant,  ut  lib.  I,  fab.  X,  sed 
in  formula  judicis  dati  quum  esset, 

• si  patet  eum  debere,  condemna ; » 
ct  jam  hoc  pateret,  judex  in  pr>e- 
fatiutie  sententia.'  sua*  sibi  ct  omni- 
bus hoc  apertum  esse  pronuntiare 
poterat,  i.  e.  sibi  patere  pt  liquere. 
Burm.  — non  possit f intellq*c,  fa- 
cere : de  qua  ellipsi  v.  ileuis.  ad 
Ovid.  Met.  VIII,  883,  et  quos  laii 
dat  Burni.  f^ninpara  fab.  prirc.  vs. 
7.  — aut  quis.  liothlus,  ac  quis.  At 
si  quid  mutari  debet,  c{;o  4|utdem 
reponerem  molliorem  Cod.  Per. 
letnioneni,  et  quis,  ^fecerit.  Fa- 
vos, de  quibus  lis  est. 

i5.  fructum  restituOf  quem  apes 
faciunt  ex  •)j)fre,  commoda  labo- 
ris, quibus  caruissent  apes,  si  fuci 
caussam  tenuissent.  Ita  lUirm.  Si- 
mili modo  dixit  lib.  IV*,  fab.  XIX, 
8 spq,  quem  fructum  cnpts  hoc  ex 
labore?  Non  enim/rwctui  rapi  po- 
test hoc  ut  ex  arboribus  et 

satis,  ducente  Ilurmnnno,  qui  pne- 
ter  alia  memorat  locum  Quintii. 
Deci.  XIII,  c.  i3:  m non  frudum 
mearum  primitias  omni  vere  mtst? 
pfc.  hoc  tiht  mittunt  apes  mea?.  • 
Non  inepte  tamen  el.  Tzschuckius 
statuit,  Plia-dmm  improprie  et  forte 
etiam  duriter  ymetum  dixis.se,  pro 
favis.  Satilerus  vertit : Klgcnthum. 


— resfifuo.  Bene  ac  in  respectu  ad 
sollcmuem  vocem,  qua  praetor  ex 
edicto  recuperanda?  possessionis, 
ad  eiim,  ijui  dolo  rem  alleriu.s  pos- 
sidebat, ut  suam,  aiebat : restituas. 
Vid.  Bris.son.  iuForm.(p.  iu.389). 
Scheff.  Cf.  lib.  I,  I).  quorum  bono- 
rum ct  lib.  11 , ^ 35 , D.  ne  quid  iu 
loco  publico. 

i 7.  Sensus : Si  fuci  promissa  ser- 
v.ire  non  recusassent.  Pacta  Jides 
enim  sicpc  nihil  aliud  est,  quam 
promissum.  Laudant  interpretes 
Senec.  Ilippol.  vers.  g53  : “ redde 
nunc  pactam  fidem,  » i.  e.  sta  pro- 
missis; Ovid.  VI,  Kp.  4< ; Fast.  III, 
485.  Ft  sic  alibi.  Vid.  Gronov.  ad 
Seuee.  rV‘,  de  Hencf.  c.  35;  Burm. 
ad  h-  I.  et  ad  Ovid.  Met.  XI,  i35, 
item  qua?  notantur  ad  lib.  1,  fab. 
VIII,  10.  Vespa  autem  erat  ex  pac- 
tu judex,  ut  lib.  I,  fab.  X,  ct  liti- 
gantes promiserant,  se  hujii.s  sen- 
tentia' acquieturos;  sed  judicis  sa- 
pientia atque  religione,  quam  non 
speraram , deterriti  fuei,  haud  igna- 
ri, sesc  favos  minime  jiosse  fingere, 
recusant  romUtionem,adeoquc  non 
.servant  promissa.  V,  Harii  Ep.  erit. 
a«l  h.  I.  et  Hiirinauii.  coli.  Schirarh. 
io  Clav.  \.Jidc5^  et  V.  L.  ad  vs.  17. 
Recusare  fidem  pactam  y observante 
Burmanno,  i<lein  est  ac  si  dixisset, 
recusare  fidem  pra?stare,  ut  lib.  III, 
fab.  II,  16,  ilamnnm  haud  recu- 
sari/, scihcel  facere,  ut  fere  in  oni- 
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FABULA  XIV. 

iESOPUS  LUDENS.  • 

Puerorum  in  turba  quidam  ludentem  Atticus 
£sopiim  nucibus  quum  vidisset,  restitit, 

Et  quasi  delirum  risit.  Quod  sen.sit  simul 
Derisor  potius,  quam  deridendus  senex, 

(*)  In  MS.  Fitii.  ci  Kcm.  fabula  inscripta  est  : fh  lusu  e(  sfxferitatt.  Viti.  Giul. 
4.  Perott.  u<  derisorem  potius  r/eric/eiu/um  ostenderet.  At  M&S.  Pitli.  Rem.  ct  li> 


Ilibus  his  locutionibus,  non  recuso 
mni'fem,si<pp/iV(um,  scilicet  subire. 
Nota  Rothti  .'id  b.  t.  pertinet  ad 
Kpisi.  erit.  ILirii  p.  61 , non  Burm. 

Respici  hac  fabula  i{piavos,  qui 
versus  Phardri  sU>i  vindicaverant, 
et  similem  conditionem  postulati 
rcctuabant,  censent  Gujetus,  Gn- 
dius,  «t  Frein.shemius.  Secuti,  pr^ 
ler  alios,  Heusinijcnis,  Desbillo* 
nius,  cl.  Ttschucke;  nec  extra  veri 
speciem.  Conjicit  etiam  lhirman<> 
nus,  fortasse  mterressissc  merce- 
drni,  qua  Phsdrus  conductus  illis 
versus  scripserat,  quos  necata  mer- 
re  sibi  reposcebat;  et  hinc  ad  arbi- 
trum Vespam  itum,  sub  quo  etiam 
latere  certum  hominem,  vel  homi- 
num quoddatn(*enus,  idem  vir  doc- 
tas existimat.  Dc  ejusmodi  fucis  et 
fiiribu.s  poeticis  pulchra  est  .npiid 
Vitruvium  historia  in  Proorm.  Uh. 
VII.  Eosdem  notat  Martialis  Ub.  !, 
Ep.  36,  39,  67,  71.  Adde  qu.T  nar^ 
rat  Freinsheinius  de  fure,  qui  notos 
versus  Virfplii  sibi  nrro{*avcrat : 
« Nocte  pluit  rota,  redeunt  specta- 
cula mane  : Divisum  imperium 
cum  Jove  Caesar  habet.  ■ 

FAirt.*  XrV.  jKsopus  ludens.  — * 
I . Videtor  hanc  fabulam  scripsisse 
Plurdrus  in  defensionem  Divi  Au* 


^sti,  patroni  sui,  contra  quosdam 
austeros  censores.  Refert  enim  Sue- 
toii.  in  Kj.  Vit.  cap.  83  : « animi 
laxandi  caussa  modo  pUcaliatur 
hamo,  modo  lali.s,  aut  ocellatis 
Docilmsqiie  ludebat  cum  pueris," 
quem  locum  jam  otim  laudavit  Gu- 
dius.  — Puerorum  in  turba  luden- 
tem nucibus.  Nota  res  est,  puerus 
lusitasse  nucibus  variis  modis,  lior, 
lib.  II,  Sal.  ni,  171  sq.  Vid.  Erasm. 
Chii.  I , Cent.  V,  35 , in  explicatione 
proverbii,  nuces  reltntjuerCf  i.  c. 
omissis  studiis  el  nugis  puerilibus 
ad  seria  eoiiveiii ; item  Casaubon. 
ad  Fers.  Sat.  I,  10,  p.  53.  De  ma- 
gnis et  sapientibus  viris,  qui  luden- 
do etiam  cum  pueris  delectati  ani- 
mum remittere  noo  detrectarent, 
vid.  £Jian.  V.  II.  lib.  XII,  r.  i5,  cl 
Val.  Max.  lib.  VTII,  cap.  8,  quos 
Biirroannus  laudat.  — «quidum,  de 
ignotb.  Nep.  Patis.  IV,  « Argilium 
quidam  "Cim.I:  «Callias quidam." 

a.  restitit,  substitit,  ut  solent  ad- 
inirantes  lem  insolitam.  Scheffer. 
Eodem  sensu  oreurrit  Itb.  I,  fal>. 
XII,  3;  W).  III,  fab.  V»,  4.  Conf. 
Viig.  ..En.  I,  588. 

3.  risit,  derisit  (vs.  4)«*~umu/, 
simulae.  Vid.  ad  lib.  II,  fab.  IV,  14. 

4.  Derisor.  Utc  non  debet  capi, 
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Arcum  retensum  posuit  in  media  via  ; 

Heus,  inquit,  Sapiens,  expedi  quid  fecerim. 
Concurrit  populus.  Ille  .se  torquet  diu. 

Nec  quxstionis  posita;  caussam  intelligit; 


bri  editi  liabcni,  dtrisor  pntruit.  — 6.  quid ffctrim.  Iu  |irionhu&  R<fiiionibiu  Schef- 
feru)»  conjecerat  IcQcnduni  c*»e,  expedi,  qui  ki  fecerim,  ut  qui  wt,  quare.  Vid. 
Ter.  Adelph.  V,  iii,  i4,  ibique  Donatunh  Alii,  ut  Pra»cb.  Sanadon.  Pbilipp.  1^1- 
Irn».  quo,  pro,  quem  in  Hnrni,  cfr.  lih.  III,  fab.  XVIII,  9.  Alii,  ut  Urdn.  quod,  pro, 
ob  quod.  Sed  MSS.  Piiit.  Kem.  ei  Editi.  Veil.  Habrm,  quid  fecerim,  q«nd  reiiiicn* 


tanquam  vitio  daretur,  quum  lau- 
di etiam  ait,  et  ita  derisor  omnium 
etiam  Socrates  vtjcetur  Scueeae  lib. 
V,  de  Ilencf.  e.  6,  quia  per  bpiuras, 
ct  maxime  Ironiam  sibi  fauuliarem 
loqui  solebat.  V'id.  Pertzon.  ad 
iElian.  V.  II.  lib.  XIV,  c.  i5.  Bunn. 
Grecis  ufur  dictus,  derisor,  scili- 
cet vanitaiU  buiname  atque  stulti- 
tia;, qualem  etiam  Democritum  de- 
scribunt. senex.  Vid.  ad  Prol.  II, 
8,  cl  Graev.  ad  Gic.  Olf.  I,  c.  34i 
p.  i33. 

5.  retensum,  laxatum  (vs.  11). 
Proprie  de  arcu,  cui  clcmptu.s  est 
nervus.  Ejus  oppositum  iNtensus 
urcu5.  Hinc  sxpc  moruui  ct  disci- 
pliiui'  moderatores  rxeinjdum  repe- 
taut.  Vid.  Hurm.  qui  laudat  Quiu- 
ti).  1.  O.  lib.  I,  c.  3 : <1  Daiubi  e.si 
tamcu  omnibus  aliqua  reuiissio, 
non  solum,  quia  nulla  res  e$t,  quae 
perferre  possit  continuum  laborem ; 
atque  ea  quoque , qua;  scn.su  ct  ani- 
ma carent,  ut  servare  vuu  suam 
possint,  velut  alterna  quiete  rcteu- 
duutur.  n 

6.  Sensus:  explica,  quare  hoc 
fecerim.  Cl.  Saltlcr. : was  dies  bvdeu- 
ten  soii.  — Siepius.  Ironicc  dirlum ; 
pauUo  ante  enim,  quasi  delirum  ri- 
sit.— expedi.  Usurpant  hocTcrbum 
dc  obscuri<)  eji{>lioatuque  difhcili- 
bus,  ut  docent  exempla,  a Sclief- 
fero  elBurioiiuuo  aUata,  Xcr.  Eun. 


IV\  IV,  27 : « agedum  hoc  mibi  ex- 
pedi,» et  V,  VI,  20;  »»ed  istuc, 
quidquid  est,  primum  expedi . » Qui- 
bus adde  infra  Ub.  IV,  fab.  14  : 
nemo  expedit.  Conf.  etiam  Gra*v. 
ad  Justm.  XLJll,  i.  — quid.  Quare. 
Ita  lib.  I,  fab.  IX,  5,  ubi  vide.  Ter. 
Eun.‘I),  II,  59 : «miror  quid  ex 
Hneo  abierit.  » 

7.  setorqueL  De  iis,  qui  magnum 
laborem  in  re  difHctli  ponunt.  Se- 
uec.  Kp.  4o  • • Quid  te  torques  et 
maceras  in  ea  questione,  quam  sub- 
tilius est  contemsisse,  quam  solve- 
re? ■ (jc.  Or.  JII,  p:  « me  major  in 
verbis  ei  sententiis  elqrendis,  quam 
eum,  labor  et  rura  torquet.  » Id.  I, 
1 1 : •>  verbi  controversia  jam  diu 
torquet  Gnrculos  homines.  • 8ed 
absolute,  ut  h.  1.  dixit  IHin.  Ub.  IX, 
Kp.  31  : « ue  torseris  illum,  ne  tor^ 
seris  te  : torqueris  enim,  quum  ira- 
sceris. » Sic  etiam  in  aliis  locis  apud 
Plinium,  teste  Burtnanno.  Nostri, 
er  martert , quitlet  sich . Cf.  infra  lib. 
IV,  fab.  XJX,  17. 

8.  Quajsdoncm  propositam  aol- 
vejv:  nescit.  — quastionis  positee. 
Ila;c  locutio  ex  Pliilosophorum , 
Uhelonim  et  aliorum  Scholis  e.^t 
derivata,  ubi  poni  dicebatur  mate- 
ria, vel  controversia,  do  qua  sol- 
venda disceptsmdum  et  certandum 
erat.  «Senec.  N.  Q.  Ub.  II,  e.  1 : 
• de  terrarum  motu  qiuestioRcm  po- 
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Novissime  succumbit.  Tum  victor  So|iliiis  ; 

Cito  rumpes  arcum,  semper  si  tensum  liubueris;  lo 

At  si  laxaris,  quum  voles,  erit  utilis. 

Sie  ludus  animo  debet  aliquando  dari, 

• 

dum  recte  censet  barmaonuB.  — 9.  Styphitt.  In  liliris  tcripiUy  etiam  MS.  Peroit. 
c«t,  Asopus f repugnante  metro.  HepoBuit  Fithceiis,  ^phus.  — 10.  rvmyM*<. 
benilei.  romimpcB  omim  reponit.  Sed  vid.  Not.  ad  v.  rumftrs.  .\liiid  etiam  cil, 
obeerrante  Burmanno,  rorrump/ftir frrrur,  e.  g.  jiluria,  ut  apud  Fl(»e.  II,  8,  aliud 
rumpitur.  11.  taxaris.  PeroU.  laxaveris.  •—  la.  latlua  de6cl.  AUI  lusut  debent. 


aiiUtt,*  rt  ille  .B.Tpiut:  et  Perizo- 
nitiA  ;u)  Val.  Max.  XIX,  xii,  cxi.  3, 
doctius  (sse  rcunct,  « <|ua*stioncin 
positam  solvere , ifuaui  prvposi-^ 
tarri....»  Yid.  Gr;ev.  ad  Cic  IX,  ad 
Div.  aG,  et  Cuper.  III,  Obs.  c.  ull. 
Hurm.  Apte  simul  ad  arcum  posi- 
tum, et  hinc  venuste.  Tzschucke. 
Ita  h'e<}uenter  Cicero,  ut  ■ ponere 
^jerapa,  n lili.  IX,  ad  Div.  a6.  Al  Sci- 
ncc.  Ep.  4o  • * sederem  oUosus  et 
ejusmodi  quxstiuiiculas  poiicos.  • 
Cf.  lib.  I,  fab.  XIV,  9. 

9.  Noviinme^  tandem.  Vtd.  ad 
lib.  I,  ^b.  XXIV,  9.  — cuccumbif. 
Metaphora,  a cerlamino  |>ctita. 
Attinis  autem  succutnhetv  dicitur, 
quia  caussam  positor  qtiorstiunu  in- 
venire se  non  posse  fatebatur.  •— 
vseCor.  yicloretn  vocat  sumta  lucu* 
tiunc  e certaminibus,  ubi  victus 
quum  succnbuiHSot,  ei  manus  por- 
rexisset, Ium  demum  viefor  pro* 
nttntlabatur.  Vide  quos  adducit 
Alard.  ad  V'alrr.  Klacr.  IV,  3a3. 
Fremdieraius  hic  etiam  respondet 
cavUiationibus  Meursii.  Burm.  — 
SophuSj  t.  c.  peritus,  arj^uluB  (doc* 
Itu),  ut  Gnccis.  Cf.  Ub.  iV, 
fab.  XV|,  8.  Tzschuck.  Optimam 
hujus  appellationis  rationem  vide- 
bis apud  Peiizon.  ad  .Fdian  V,  H.  it, 
3i.  Burm.  Omnes  doctoi  Grxoii 
dictos  fniste  reesor,  et  atfimi  pro 
fcicntia,  liberali  doctrina,  u»ar- 


pari,  erudite  probat  Perizon.  ad 
iElimii  I.  c.  , 

IO.  Sensus:  Facile  ct  brevi  tem- 
pore rumpetur  arcus,  si  tibi  sem- 
per tensus  maneat.  Non  enim  cx- 
jdicandum,  51  semper  tetenderis. 
V.  Tisrhuck.  — cito.  Ilunnaniius 
multis  probat,  hanc  vocem  expli- 
candam esse  facile.  Sed  el.  Srhel- 
lerus  hi  Lex.  v.  cito  contendit, cilo, 
si  pro  facile  rapiatur,  jiinrtnni  sibi 
halx^reneiratioiicm,  ut  Ter.  Adelph. 
III,  IV,  80.  Bip.  ct  Gic.  Brut.  r.  ^G. 
Qua*  loca  etiam  Humiaunus  memo- 
raL  At  h.  I.  eodem  seusii  occurrit, 
non  addita  iie^^ationo.  Sic  alibi.  V. 
loca,  Btirmauno  laudata,  Ovid.  II, 
ex  Pont.  VII,  a5,  ct  viii,  6.^;  Cic. 
Brut.  o.  67.  ^ rumpes  y posiluin 
pru,  rumpetur  i^er  sprin^l)^  uts»*- 
pc  in  secunda  persona  loquuninr 
veteres.  Viti,  mox  fab.  XVI,  13. 
Capiendum  autem  dc  'cornu  arcus 
Dc  re  ipsa  v.  Pubi.  Syr.  iu  Mimis : 
«arcum  intensio  frau{pt,  animum 
remissio,  « ubi  in(elli{|ciida  nimia 
animi  remissio  et  q;navia.  Cui  loco 
adde  alium,  a Hi<;aiiio  adductum, 
Apul.  Miles.  1 : « Arcum  meum  et 
ipse  vigor  nitendi I,  et  oppido  formi- 
do, ne  oervua  rigoris  uimiciate 
rumpatar.  • 

1 1 sq.  laxaris.  Laxare  est  retnic- 
lerc,  sou  ut  vs.  5 n^teodcrc.  Laxior 
arcta  dixit  Ovid.  itoui.  .Vmor.  702, 
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Ad  cogitandum  melior  ut  redeat  tibi. 


Haf  voces  cuim  |>erjictuo  inter  sc  permutantur.  Vid.  Bunnanii.  ad  Val.  Max.  L. 
V.  I,  exi.  3.  Iu  Ic{;itur  in  Kiliil.  Ncvcl.  lUpah.  a,  Fabri,  Desbillonii.  Sic  ToUius 
ad  Ctc.  pro  Arch.  teste  Huof.siral.,  Et  ita  Freinsbemius  legisse  vitietur.  Ursinus 
edidit,  lu^u-t  debet.  Mrtrum  exigit  ut  Irgaiur  debet;  utrum  vero  iudus,  an  lusus 
scribentium  sit,  disputant.  Biirnuunus  {tarum  referre  arbitratur;  Uuyclus  haTct 
ambiguus.  Sed  fortasse  ludus  est  pra-lcrendum,  t{uia  ludus  dicitur  dc  otio,  quiete, 
joco,  festo  dic,  feriis,  etc.  ut  plurima  dueciu  exempla,  u ScbefTcro,  Uurmanno 
et  Gesnoro  in  Thes.  L.  L.  prolata.  Yid.  Not.  Contra  lusus  proprie  dicitur  puero- 
rum. Quintii.  Ub'  1,  cap.  iii,  lo:  nec  me  offerulrril  lusus  in  pueris.  Scncc.  II,  dc 
Ira  cap.  g;  Ovid.  Met  VIII,  igg,  de  Icaro  et  Ul,  ArC.  372,  dc  alea;  qua:  loca 
debeo  Uurmanno.  Quanquam  negari  non  |K»iett,  lusus  pro  joco  intcrdimi  accipi 
et  serio  opponi.  Pliii.  lib.  V,  3 : non  seria  modo,  verum  lusus  etiam  exprimere 
biudabilc  est,  ut  Ovid.  aUcubi  carmimi  sua  ineptos  lusus  vt»cai.  — i3.  irdeat  tibi. 
ToUius  ad  Cic.  pro  Arch.  et  Not.  in  Pba:dr.  P.  lll,  p.  167.  Edit,  llai.,  oec  non 
Bcnilei.  roojicium,  siln;  licinsius  ut  redeas  tibi;  sed  vulgata  sana  cti,  ol>scrvaolc 
Burmanno  ; scmio  cniiu  est  .Etopi  ad  populum,  qui  concurrerat,  lu  Codice  Pe- 
rotti  est,  ad  vocitandum  ut  sk  metior  redeat. 


teste  Uurmanno,  qui  etiam  profert 
locum  in  Panc{;yr.  ad  Pisones  « nec 
seniper  Gnosius  arcu  destinat  , 
exempto  sed  laxat  cornua  nervo.  » 
— erit  utilis,  uti  poteris  eo.  Sic 
illud  utilis  ponit  lil).  IV,  fab.  IV, 
8.  Pl.iuto  et  Terentio  est  utibilis. 
Srheff.  Ita  alibi  saopius.  Ovid.  Met. 
X,  93  : s fraxinus  utilis  hastis.  » 

12.  ludus.  Ilelaxatio,  Erholung. 
jAtdum  dare  animo  est,  mdul{;crt* 
animo,  reficere  animum  otio.  f^c. 
pro  Coei.  c.  12:  «datur  concessu 
omnium  huic  aliquis  ludus  ^tati.  » 
Sclieff.  et  Burmatin.  laudant  Plaut. 
Stich.  Prol.  « ludus  Sticho  dariir;  •• 
!lor.  III,  fbl.  XII,  I ; « amori  dare 
ludum,  m .-vd  quem  loc.  v.  Lambiu. 
ct  Torr.  Plura  dabunt  Xotir  Bur- 
in.anni.  Cf.  V.  L.  aliquando  , in- 
terdum. Cir.  0(T.  111,  3 : honesta- 

tem aliquando  eum  utilitate  pu- 
gnare. • V.  Tursellin.  p.  m.  91.  Ce- 
leroqiiin  veritatem  sententia:,  quam 
Ph*<irus  hoc  versu  proponit,  tes- 
tantur, Ovid.  IV,  89  sqq. ; Gc.  de 
Or.  iib,  II,  c.  6.  CoU.  Phaedr.  Prol. 
in,  5...  10;  Val.  Max.  lib.  VIII,  c. 


viii,  2:  «rerum  natura  continui 
labori.s  patientem  hominem  esse 
non  sinit,  « ad  quem  locum  docte 
disputat  Burm.  in  Not.  ad  Plwdr. 

i3.  melior,  prointior,  expedi- 
tior; aufyeleijt.  — redeat,  elegan- 
tius, quam  sit.  Vid.  ad  lib.  I,  fal>. 
XII,  a.  Vclut  de  expuUo  per  multi- 
plices labores  loquitur.  Ita  Terent. 
Ilee.  III,  11,  la  : «1  ilcm  istoc  verbo 
animus  mihi  rediit , et  cura  cx  corde 
excussit,  • de  .co  quem  cura  expu- 
lerat. Curt.  lib.  III,  e.  5 : • paulla- 
tiin  redeunto  animo  circnm.stontes 
amicos  agnoverat.  ■ Tac.  Agr.  3 : 
« nunc  demum  redit  animus,  » de 
co,  quem  metas  ejecerat.  Conf. 
Sehcffer.  — ad  cogitandum.  Apte 
Burmannus  producit  locum  Ter.  in 
Pborm.  II,  1,  iO:  «ita  sum  irrita- 
tus, animum  ut  nequeam  ad  cogi- 
tandum instituere.  « 

Illustrando  Epitnyihio  finjus  fa- 
bula.' inttervire  potest  Erasinus  in 
proverluo  : « arcus  tensus  rumpi- 
lur; » vid.  Chii.  IV,  (knt.  5,  Ad.  yy. 
Notanda  quoque  illa  Catonis:  « in- 
terpone tuis  interdum  gaudia  curis, 
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LIB.  III,  FAB.  XV. 

FABULA  XA. 

CANIS  AD  AGNUM. 


Inter  capellas  Agno  I»lanti  Canis  ; 

Stulte,  inquit,  erras,  non  est  hic  mater  tua; 


I . balanti.  Pratcliio  et  Salmasio^d  oram  libri  |iUcet  palanti t ct  rcccpii  Benilei. 
quod  nescio  cur  ]>nefcreudum  sit,  quuiu  balanti  ct  clcganiia  et  proprietate  recte 
placere  possit.  Vid.  Muuis.  Uunnanimi  vcl  ob  eam  ratiuuem  censet  pr.-efcrcndum 
esse  T»  palanti f quia  anxic-c  ct  ^rfjrae  oto  maxime  halant  ^ teste  0?id.  Mci.  VII, 
fi^o  : ■ lani(;;cris  (;rc{;ibDs  )>alacus  dantibus  aegros.  • Vulgatam  retinendam  censet 
ToUius,  quia  scqnitur,  aort  illam  quiero } balatu  vero  ct  agni  matres,  et  otcs  agnus 
agnoscunt , apte  laudans  Lucret.  II , 365  sqq.  uht  legit ; aqniquc  petulci  balatu  pe- 
cudes, pro  vulgato,  balatitum  pccudcs.  f^aqanti,  qitjp  lectio  favet  palanti,  Ita- 
bent  Romulus  Divioo.  et  Ulmensii.  Etiam  in  Romulo  Rimicii  esse  vaqanti,  eum- 
demque  pro  cane  lupum  iuduccre,  testantur  Nilantius  F.  A.  p.  9^,  cxlioc  Bur- 
nanuus.  Anonymus  quoque  Nilamii  Inpum  pro  cane  facit  ktquemem.  Sed  vero 
similius  Phaedrus , ex  hoc  Romulus  Nilamii , Divion.  et  L imem,  cani  dant  partes  , 
qui  custodiz  caussa  gregi  additus,  apte  colloqui  Hngitur  cum  agno.  Vid.  Bunn. 
— a.  non  est  hic.  MSS.  Pith.  Rcra.  et  Ediu.  Veii.  Ncvcl.  Rigalt.  Rittersh.  Fabri, 
Uraio.  quibus  parent  Walch.  Danet.  Maitlar.  al.  non  est  hac;  sed  viri  docti  reji- 
ciunt hac,  quia  de  nulla  scorstm  antecessit.  Deinde  habent  Romulus  Dtviou.  UInt. 
ei  Romul.  Nil.  non  est  hic  mater  tua.  Aptius  diam  dicit  agno,  inter  capellas  ba- 
lanti hic,  i.  r.  io  hoc  grege  capcUarum,  quam,  non  est  hax  mater  tua.  Sic  enim 


ut  possis  animo  quemvis  sufferre 
laborent.  » Cf.  Dispontin.  v.  ludus. 
Quibus  atltlt  locum  Sen.  de  Tranq. 
An.  c.  XV : « nec  in  c.idein  inten- 
tione arqualiter  retinenda  mens  est, 
sed  pd  jocos  revocanda.  Cum  puo 
ris  Socrates  ludere  non  erubesce- 
bat: ct  Cato  vino  laxabat  animum, 
curis  publicis  fatifyatum:  et  Scipio 
triumphale  illud  ct  militare  corpus 
movit  ad  numeros.  ■ Cf.  etiam  PIu- 
(arch.  nrtfi  rreu^ay  ct>e»')Nc,  c.  XIII. 

Far.  XV.  Canis  ad  Agnum. 

I sq.  Iiqveniosa  Durmittiiii  conjec- 
tura ha?c  fabula  exhibet  duros  pa- 
rentes, qui  temere  infantes  abji- 
ciunt, aut  nef^lqrunt,  qui  deinde  ab 
aliis  suscepti  et  nutriti,  meritum 
a(piosciint,  et  se  plus  debere  nutri- 
torum boDitali,  quam  naturec  ne- 
at 


cessitati,  qua>  parentes  dedit,  faten- 
tur. Ideo  cogitandum  putat  Bur- 
mannus,  annon  huc  referri  possit 
sin^pilaris  Imperatoris  Gallieni  num- 
mus, in  quo  conspicitur  infans  .sul> 
capella;  ct  quem  de  abjccti.s  vel 
expositis  infamibus,  quos  recolligi, 
et  quibus  alimenta  praestari  curavit 
Gallienus,  explicat  Chamillartus, 
Ep.  XI,  p..So.  Forte  etiam  hoece  tem- 
pore fuerunt  matres,  qua:  libero.s, 
quos  peperissent,  nutricum  adbibi- 
tarum non  suo  ipsarum  lacte  ale- 
rent, quas  postea  notare  voluit. 
Cui  quidem  conjectura*  favere  mihi 
videtur  Geli.  Ub.  XII,  1.  — halanti. 
Balatu  matrem,  i.  c.  nutricem  re- 
quirenti, ut  apud  Ovid.  Met.  VIT, 
319...  3ai,  ct  Virg.  Mn.  IX,  565. 
Cf.  Sebeffer.  Nota  delectura  verbi, 
G 
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fh'csqne  sefjrejjaias  ostendit  promi. 

Non  illam  qn.nero,  qune,  quum  libitum  est,  concipit, 

Dein  portat  onus  ijjnotum  certis  mensibus,  5 


TO  hic  pUniorem  scnauni  efTicU.  Cf.  DrsbtII.  — 4-  quaro.  BcnUeiii*  edidit  curo. 
Mcuraiut  ad  h.  1.  cl  ad  sequeutia , lanen  illa  tsi  potior,  notat,  eaae  hiulca  (prv* 
cCBsitae  enim  versum,  qui  exciderit}.  Sed  non  animadvertit,  eue  dialogum,  in 
quo  decet  omittere,  ille  dixit,  ille  resporulit : quia  elegantius  ahtunt,  tanquam 
lector  ipse  audiret  personas , quarum  oratio  fingitur.  Ita  fub.  VII , huj.  lihri  vers. 
4,  17,  iS,a5,  a6.  Cbi  si  lemper  inseras,  dijilil  canis,  dixit  lapos , cx  disertissi- 
ma fabula  odiosissimam  redegeris.  Perinde  enim  esset,  ac  si  fucturis  more  Tctc- 
rum  adseriberes  : hic  est  lupus,  hic  est  ranis.  Vid.  dJian.  U.  V.  lib.  X,  cap.  10. 
Frcinshcm.  Laudat  etiam  hoc  nomioe  Prasclu  lib.  IV,  fab.  XIX,  et  XXUl.  —5. 
portat.  MS.  Per.  dcin  fert  onus.  — onus  ufnolum.  ficntlci.  restituit  iteratum  oiua, 
invitis  libris  et  sine  necessitate ; quia  nihil  gratius  fcetura  aB.nri  esso  solet,  et  inter 
homines,  cl  ioicr  pecudes  ingeus  erga  fteium  solei  esse  affeclus.  Vid.  Ilunuan- 
num  , fuse  contra  Uenileium  dispuiautcro.  Heinsius  ad  Ovid.  Past.  III , 718,  legcn* 
dum  ceuscl,  portat  onus  incerluui  certis  m^nsib^ts,  ^ttod  displicet  Bur manno  prop> 


quod  est  elegans  «t  proprium 
ovium,  ut  mugire  boum  ct  rtulere 
asinorum. 

3.  segregatas , a capellarum 
separatas.  Proprie  Nemc«an.  Cyo. 
167  : • mater  sejjregal  subolem.  » 

4>  quum  libitum  est.  Kgo  nolim 
vertere:  incnn  cs  ihr  beliebet  (Satt- 
Icr.  : die  nach  Bclieben  trachtig 
wirtl).  Neque  enim  conceptio  pen- 
det ab  arbitrio  matris,  qua»  conci- 
pit, sed  potitis  a libidine,  qua  in- 
censa ovU arielcm  patitur, adeoque 
verto:/cA  suche  nicht  (liejenige,dicy 
wcnn  sic  ihren  thivrischen  Trieb  6e- 
/nVdiqel,  cmpfangt  ( </.  1.  meinc 
iciblichcMutt€r),sondem’ilicjcHigei 
welclic  mick  mit  ihrem  Euter  niih’ 
rct  {d.  i.  ineinc  Pjiegemuiter).  Lind- 
ner  ui  Tentam.  Plui.  Cril.  P.  II, 
p.  •j.  Etsi  apud  priscos  scriptores 
exempium  invenire  non  potui,  quod 
doceat,  hocce  verbum  i.*«to  sensu 
fuisse  usurpatum ; miriHce  tamen 
placet  cl.  Uudueri  intcrprcLUio, 
ita  ut  malim  hanc  luciitionem  inter 
siiqrularia  Ph»dri  referre,  quam 
explicare:  quum  placet.  Recte  igi- 


tur Gerike  t die  mich  ous  IVollust 
nur  empfieng. 

5.  onur  ignotum.  Ignotum  rcctr 
explicant  absconditum,  latens;  quia 
dicitur  dc  omiu  quod  non  patet 
ocnlis.  Ita  Virg.  ;En.  I,  359;  the- 
sauros ignotum  pondus  auri  vocat, 
quia  abdiderat  Dido.  Cf.  Scheffer. 
et  Rurm.  qui  onus  etiam  ignotum 
diri  potuisse  censet,  quia  mater 
praegnans  ignoret,  an  album  an  ni- 
grum, an  masculum  an  feminam  sit 
paritura.  Vs.  10  sq.  Cui  iulerprcta- 
tioni  obsequuntur  Langius  ct  Satt- 
ler.  Ilie  vertit : die  ungekannte  Last^ 
sed  prior  ratio  magis  placet.  Eodem 
autem  modo  Pbxdrus  dixit  ignotum 
onui,  quo  CKid.  Amor.  U,  xiu,  3o, 
et  Senec.  Ep.  CXXIV,  latens  onus. 
Hanc  vocem  enim  usurpari  de  fetu, 
non  pauca  exempla  comprobant, 
qiue  notantur  ad  lib.  1,  fab.  XVIII, 
5.  Atque  etiam  dc  voce  onus  pluri- 
ma collegit  Heins.  ad  Ovid.  Fast.  III, 
718.  Non  prorsus  spcrncmli  viri 
ducti,  qui  latens  onus,  quod  est 
ap.  Ovid.  Am.  II , xiii , et  Senec.  Ep. 
CXXIV,  eculem  plane  modo  tUctum 
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LIB.  III,  FAH.  XV.  83 

Novissime  prolapsam  effundit  siircinam.; 

Verum  illam,  qua;  ine  nutrit  admoto  ubere, 

Fraudatque  natos  lacte,  nc  desit  mihi. 

Tamen  illa  est  potior,  qua;  te  peperit.  Non  ita  est. 

ter  loftuni  iUum  et  aHitcratioDein  in  mcerfitm  ct  crrb’s.  — j.  ntimoto  ubere.  PrrcMi. 
adutotum  w/>ere,  forte  pro  admotum  ulteri,  »cd  vulgata  rectior.  Fia  Virg.  ]V, 
36y  : > Ilyreaiurqac  Mliaoraiu  ubera  tigrer.  • Burm,  coU.  Nixi*.  — 9.  Perottm  : 
lancn  illa  potior,  tjua:  prperit,  non  ila  es#.  Quam  Romahu  NiUntii  habeat,  tameu 
ilia  esi  vara  tum  wtmlrri  el  Rooialat,  tpiem  dicant,  Rimieii,  (ntam  tbi  esi  verhr 
mater  tua,  vid.  Nilaot.  p.  99.  Barmakoaa,  ut  vercai  coosulatar,  repooic : lamen 
ilia  at  ueraur,  yu<e  peperit,  ejecto  te.  Sic  parere  abaolaic  ponitur  Ub.  II,  fab.  IV, 
3 • et  mullis  aliis  locis , a Bunuanno  prolaik.  Is  autem  voeem  polior  c vs.  1 5 , hac 
tractam  suspicatur.  Srd  quum  in  Romulo  IRvion.  ct  lilm.  sif , Mmm  dia  est  tibi 
Jiartior  nuiter,  911«  ta  pepeM;  et  fortior  ea  polior  factum  esse  videatur;  potior 
etiam  MS.  Per.  exhilicat,  el  in  vulgata  leetione  potior  ruetram  constet;  conjcciiK 
rara  Bunnaom  ooa  puto  eise  admittendum.  Cf.  Tzacbuck.  Melior  dederunt  Lalle- 

iii{piilicaftir  Vid.  Serv.  ad  Vir|;.  Jf.n. 
VIII,  139,  quem  laudant  Pnrm.  rt 
ToUiu.s  in  Not.  ad  Pha*dr.  P.  ITI, 
p.  167.  Praeter  ali.a  Inca  Rurioatinus 
momorat  loctim  Seuee.  Kp.  CXXI : 
« anipialia  • materno  utero,  rei 
quoquo  ro«»d<*  efftwa ; " .Cic.  lil>.  II 
de  N.  D.  c.  33  : • ferra  gravidata 
feminibus  ompia  partC  et  fxinilit  cx 
so.  ■ Virg.  jKn.  VFTT,  i38  scq.  ubi 
vide  .Serv.  el  Cerd.  Quibus  adde 
Juv.  8al.  V,  14^,  et  II,  3 a scq.  — 
«arcifiam,  firtnm.Kodemmodo  Apii> 
lei.  Mot.  X,  dixit,  «uxor  sarcina 
praegnationis  onerata.  • 

•j.  illam  f eapcRam.  — nufrif.  V. 
lib.  V,  fab.  FV,  6.  — admoto  f pne- 
bito,  porrecto.  Flor.  lib.  I,  e.  i : 
• ul>er  admovit  infantibus,  n Scheff. 

8.  Fraudat,  prirat,  nt  Ub.  IV, 
fab.  XIX,  19.  — nator,  pullos.  V. 
bb.  I,  fab.  XXVIII,  II.  Romulus: 
■ natos  suos  fraudat,  ut  lac  non 
de.sit  mihi.  • 

9.  Tamen  illa  est  potior.  Verba 
sunt  canis.  Vid.  V.  L.  ad  ts.  4«  Ta- 
men. Nola  particula.’  bujus  iii  objer 
tiunilms  usum.  Vid.  etiam  ad  lib. 
III,  fab.  VII,  17.  — pott^,  melior, 

6. 


volunt,  quo  bie  i^otum  onus.  Sed 
recte  monet  Burmaunus,  respici 
ad  vs.  10.  Bothe.  — certis  mensi- 
bus. Romulus  Nil.  x portavit  qua^* 
tuor  mentibus;  • Ronmins  Div.  et 
L'lm.  « novem  mensibus.  « 

6.  Novissime.  Vid.  ad  lib.  I,  fob. 

9-  prolapsam  effundit 
sarcinam  , parturit  fetum.  Nota  ele- 
gantiam eC  proprietatem  hujus  lo- 
cutionis, qutt  panrnm  dolorem  in 
pariendo  indicat,  sic<|ue  pertihet 
ad  coutemtmn  et  ad  diminuenda 
matris  in  prolem  meritT,  ut  jam 
oUm  vidit  Burmano.  prolapsam , 
proprie  et  br<^qneoU;^  utuntur  latini 
scriptores  de  partu,  qni  cadere, 
prolabi  dicitur.  Sic  Ovid.  in  Ibin, 
3X1 , ubi  de  partu  inauipicato  ser- 
mo est,  notante  Scheffero.  Bur- 
mniums  laudat  Sedul.  IV,  aSa : « qoi 
malc  pnegnantis  delapsus  ventre 
parentis.  • lU.  de  Sehirach  hoc 
verbum  innoerc  censet  proprias 
quasdam  vires  fetus,  quo  matris 
opem  justo  plus  minuat  agnus.  — 
effundit.  Eliam  hoc,  nt  simplex 
fundere,  est  inter  verba  propria  hu- 
jus negotii,  qito  celeritas  parientU 
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Unde  illa  scivit,  niger,  an  albus  nascerer? 

Age  porro,  scisset : quum  crearer  masculus. 
Beneficium  magnum  sane  natali  dedit. 


maot.  ct  Brolicr.  Siae  auctoriiaic  mcrquc.  — lo.  tttulc  illa  schfit.  Iu  MS.  Pidi. 
Heru,  et  Edit.  Yet.  Frustra  L;tHem.  Anne  illa  jcmit.’ ToUiux,  undr  UUt 

sciret.  — II.  MS.  Per.  Atjc  porro,  parere  si  \’oluissel  feminam.  Quid  profecisset ^ 
eum  crearer  masculns.  Ileinsius,  quia  age  porro  scisset  ei  non  videbatur  salis  l.a- 
tiniiii)  esBL‘f  lr(;i  \ult ; age  pono  scisse,  nuni  crearer  masculus.  Viii.  Epist.  XXIII , 
ad  Scheffer.  tom.  V,  Sytl.  Kpp.  Burui.  p.  /\o.  Etiam  Pra«.(.h.  ntallrt  iium.  8cd  iiil 
mutandum.  Vult  reddere  rationem « quare  esspcctare  in  horas  sio(julas  lanium  de> 
hueritf  sciliret  quia  creatus  esset  masculus.  Vid.  Noi.  Sebeffer.  rt  vs.  i3^  ad  v. 
lanium.  Deinde  l.alinitaieii)  tou  age  porro  scisset,  satis  vindic.-»ni  NuUi*  nostra;.  •>— 
la.  Bcnrjicium  nuigtuun  .ume.  Ita  MS.S.  Piili.  Kcm.  ci  Vcll.  Etliu.  S<’d  in  MS.  Per. 
rstt  sarte  magnum,  quod  recepit  l.allemani.  Bunnanhus  mallei  ]>ost  Sabnusium  : 
iieurfeium  mat/tiittit  sarto  ruito  dedit,  adilieeiitibus  Heunianno  et  Rielticro.  Metrum 
enim  vix  eonsiarr  putabat , nisi  eium  couirahaiiir  in  unam  syllabam,  ut  ceusebani 
etiam  l(oo(;siraiaims,  exemplo  Publii  iiyri  id  Hnnans,  rt  Brutierius,  laudans  Vir^;. 
O.  IV,  34-  Sed  observat  Desbiilonius  : * quniuor  prima*  syllaba*  breves  in  boc  versu, 
qiietiuilmodum  Ub.  111 , fab.  11*4«  1^'«  » '7 « duas  longas  quanti- 

tate uoo  superare  censentur  : quod  videre  Ircquentbr  licet  apud  Plautum*  Teren- 


carior,  m lih.  III,  fab.  XII,  6.  Pu- 
tat iiimii*um,  plus  deberi  iio,  a qui- 
bus na.scimui',  quam  a quUms  ali- 
mur. V.  Scheff.  Dic  muss  dir  doch 
lieber  scyn.  Satller. : Die  dich gcbar, 
ist  aber  niiher  dir.  — Aon  ita  est. 
Verba  a{pti.  Saltler.  O neini 

lO.  ilta,  raater,  qun;  me  pfqierit. 
— niger  an  albus.  .\lba?  oves  pne- 
ferebaiilur;  (^ol.  VII,  c.  a,  n.  4> 
iiqirae  minus  (p*ato?,  citius  macta- 
bantur. Si(*niKcat  q^iiur,  matrem 
nescisse,  utrum  sc  vitx,  an  morti 
pareret,  ucc  debere  se  matri,  quod 
non  ad  lanium  fuerit  dclatu.s.  Cf. 
IIeu.sin(jer.  et  Purm.  Aliter  Praseb. 
« niliil  ad  formaturam  inci  contu- 
lit. n Verba  autem,  • albus  au  ater 
sis  nescio,  ■ proverbii  locum  obti- 
nent, quo  uti  solent  de  q^uotis,  ut 
Cic.  Pbil.  II,  c.  i6;  Catuli,  in  (icg. 
XCIII,  Bip.  alii.  V'id.  Erasini  Cbil.  I, 
Ceni.  VI,  ad  99.  Alludit  etiam 
Plaut.  Pseud.  IV,  VII,  99:  «hunc 
r^u  bomiiium  nullius  coloris  novi, « 


quem  locum  Jaudat  Rurmaun.  post 
Kitterslius.  cujus  Notas  yide. 

II.  Age  porro.  Verum  esto,  ita 
sit  sane.  Oesetit  auch.  Est  enim  liaxr 
particula  h.  1.  couccdcntis,  non  ad- 
hortantis,  quo?  nulla  ratione  euhte- 
reat  cum  sequentibus,  quod  vult 
Si'hefferug,  laudan.s  Cicer,  de  Juv. 
lib.  II,  c,  45,  n.  i33.  Pho?dnis  .au- 
tem dixit,  ti^e/)orro scisset,  i.  e.  fac, 
scivissi;  matrem,  utrum  niger,  au 
albus  nascerer;  quemadmodum  Cic. 
pro  Mil.  19  *.  «age  sit  ita  factum; 
qua;  caussa  cur  Hornam  propera- 
ret?» Id.  lib.- XV,  Ep.  Ati.  10: 
« age,  quiescant,  auctoribus  nobis, 
quis  iuculuroilatcm  prestat?»  ot 
Ter.  Phorm.  IV,  111,  67:  « age,  age 
jam  ducat.  » Passim  tamen  age 
porro  est  formula  iosianti.s,  trans- 
itioni servien.s.  Vid.  Tursoll.  p,  «6 
sq.  — crearer.  Vid.  ad  lib.  I,  fab. 
VI,  9.  Paullo  ante  nascerer. 

la.  Ironice  ha*c  dicuntur.  Aliter 
lameti  Schefferu.s,  censens,  verba 
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• LIIl.  III,  FAB.  XV. 

Ut  exspectarem  ianiuin  in  horas  singulas. 

Ciijns  potestas  milla  in  gignendo  fuit, 

Cur  hac  sit  potior,  qua- jacentis  miserita  est,  i5 

Dulcemque  sponte  praestat  benevolentiam? 

( 

tium  ct  Publium  Syrum.  » Heinftius  corrclil  ; Benfju'ium  twtalig  mi  magnum  tfe- 
•tit?  Sed  ita  |>crit  omnis  ironiz  veniuus,  cui  nnicc  inservii  )>ariicub  sane^  qua 
eiiam  utimur»  quando  quasi  concedimus»  ut  Phxdrus  aliquoties.  Conf.  Rurmami. 
ad  li.  1.  ci  ad  (Quintii.  Dccl.  11»  i8  » et  1\*»  5.  ^ sqq.  Vid.  Eicurs.  X»  ad  hos 


c;$sc  raiii^,  inlomimpcntU  ea,  qiue 
dicturus  erat  agnus;  quasi  diceret : 
quid  tu  vis  dicere  de  sexu  tuo? 
quantum  est  beneficium,  quod  c» 
fartus  masculus,  nou  fciiiiiia.  Ilisec 
positis  acerbe  deiude  respondet 
agnus,  ut  exspectarem,  etr.  Nec 
displicent  !ixc  cl.  Tzscliuckio,  quae 
tamcii  a more  Ph.rdri  puto  esse 
aliena.  — natali.  Cl.  Lange : Uy 
meiner  (*c6urf. 

i3.  exspectarem.  Cum  continua 
sollicitudine  inlelligeiidum.  Darius 
apud  Curt.  lib.  V,  c.  xii,  ii: 

■ ego  hic  legem  fati  mei  exspecto.  » 
Scheff.  Rerte  Schefferus;  est  euini 
idem  quod  timerem  y ut  docui  ad 
illa  1‘ctrouii  c.  CX.XV  ; « quicquid 
merueriut,  semper  exspectant.  « 
Burm.  — lanium.  Femimc  enim  ad 
prolmn  faciendam  aliosque  usus 
servantur;  mares  debentur  mensis. 
TiSchuck.  — m horas  singulaSy 
stiindlich. 

f4.-.  i6.  Ibec  non  canis  oratio 
est,  ut  nonnullis  videtur,  sed  agni, 
al'Krmanlis:  Cur  ea,  cujus  potestas 
in  gignendo  nulla  fuit,  i.  e.  vera 
inater,  qua;  in  gignendo  nullam  po- 
testatem sibi  balmit  relictam,  sed 
coaeta  fnil  simpliciter  facere,  quod 
id  negotium  recpiirit;  qua*  nou  po- 
tuit mon  gq^nerc,  po.stqiiam  semel 
partum  concepit ; qua;  nec  colomn, 
nec  sexum,  quem  vellet,  mihi  pa- 
tuit dare:  cur  c«i,  inquam,  sil  po- 


tior, carior  hac,  scilicet  capella, 
qiix  mei  jacentis,  i.  e.  auxilio  de.sti- 
tuti,  vel  etiam  contemli  ac  neglecti 
a matre,  miserita  est,  dulcemque 
sponte,  non  nnturar  lege  ducta,  bc- 
ncvolcnliatn  pnrsiat.  8ie  fere  inter- 
pretantur viri  docti  b.  1.  ut  Scheff. 
Groiiov.  Iloogstrataii.  Heusinger. 
Scbirach.  in  (^lav.  v.  poftor.  Ita 
sensus  planus  et  facilis;  sed  aliter 
ccpil  Rorm.  dc  quo  v.  V.  L.  in  Exc. 
X : H potestas  imlla  in  gignendo 
fuit.  * Cl.  Schiitze  (Crit.  in  Pha^lr. 
Obs.  p-  3)  contendit,  pote$tas  in 
qiguendo  , ne  Latinum  cpiidein 
osse;  dicere  Phaslrum  debuisse  : 

« cujus  potestas  nulla  gignendi 
fuit,  n Sed  tunc  sensus  esset,  ma- 
trem vi  gignendi  plane  fuisse  desti- 
tutam, ipiud  est  contra  veritatem, 
imiuo  vero  m gignendo  non  regitur 
a vuee  potestas  y quae  hic  ponitur 
absolute.  Nam  ejus  potestas  nulla 
fuit  idem  est,  ac  si  dixisset,  nullam 
potestatem  .sibi  habuit  relictam,  ut 
Cic.  Verr.  1,  4‘^s  dixit,  « ejus  testa- 
mentum erat  nullum,  * et  Tuse,  fl, 
5 : « ai  guuientuiu  id  quidem  nullum 
est.  » In  gignendo  autem  est,  quum 
me  gi|pieret,  quemadmodum  Ncp. 
Ati.  XV  : « idem  in  nitendo,  quod 
semel  annuis.set,  tanta  cTat  cura,  ■ 
i.  0.  dum  elaboraret  iu  co,  quod 
scmcl  promisisset,  tanta  erat  cura. 
Porro  verbum  gignere  etiaui  de  fe- 
minis dici,  ducet  locus  Cic.  dcFalo 
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Facit  parentes  bonitas,  non  necessitas. 

His  demonstrare  voluit  auctor  versibus, 

Tcrsus.  — 17.  necessitas.  In  Romulo  Dirion.  cl  Ulmeo»,  quem  perperam  dtcuut 
Ilimicium,  fabula  inscripta  est:  Bonitas  parentes  facit,  non  natiritas,  probante 
Nevclcto.  Hinc  natwitas  receperunt  Sauadon.  Philipp.  Lallem.  Sed  optime  >iSS. 
Pidi.  Remens.  et  Ediu.  Veu.  habeoi  necessitas,  quod  pra*ier  Gronovium,  tueotur' 
Bartb.  Adv.  XLII,  cap.  et  ad  .Stat.  iib.  II , Silv.  1 , 87 , et  Broticr.  ad  li.  I.  qui 
ri  natiififas  vocem  case  acqntoris  a*vi  et  Pbirdrt»  prorsus  iudignam  recte  jndicat. 
Pro  parentes  im  MS.  Per.  eai  parentem.  — 18  sq.  Vid.  Ksc.  X,  ad  hos  versus. 


XV,  ubi  Hecuba  Alexandrum  ge- 
nuisse dicitur.  Vid.  Daris,  ad  Cic.  1, 
Tu»c.  4^9  tibi  profert  hunc  Phaedri 
locum.  — jacentis.  Nota  vim  verbi, 
quo  aplc  utitur  ad  aufpmdum  be- 
uetictum  ptetafisque  debits  offi> 
oium.  Gf.  Txscbuck.  Duplici  autem, 
quem  supra  indicavi,  sensu  capi 
pos>se,  apparet  ex  Ovid.  Met.  XV, 
aai : «editus  in  lucem  jacuit  sine 
viribus  infans;  » it.  e lih.  ill,  fah. 
Xil,  3,  ubi  vide,  et  lib.  IIT,fab.  I, 
I . Adde  Cic.  Tuse.  I,  a : « jacent  ea 
•emper,  quae  epud  quosque  iinpro* 
bautur,  » ubi  jacere  e.st,  parvi  du- 
cere, contemnere.  Sattler. : diesich 
iibermieh  f^eriassene  er6ormle.  — 
Dulcemejue.  Supra  lib.  HI,  fab. 
VIII,  i3,  dixit  duieem  caritatem. 
Forte  b.  1.  respexit  lac,  e mamma 
tu('efidnm.  Itaque  bene  Satllcms  : 
eUe  siisse  Milck  aus  freyem  Triebe 
gem  mir  reiclif.  — pnestat.  Vid.  ad 
lib.  n,fcib.Vm,  i6. 

17.  Scripton**  quosdam  de  hac 
seutentia  laudant  Prasch.  cl  Bur- 
rmann.  Sensus:  Illi  vere  dici  possunt 
parentes,  qui  iion  necessitate  qua- 
dam, id  est  ordine  natnnr  procreant 
liberos,  sed  qui  procreatis  vitam  sas- 
linent  alimentis,  conimquc  rationi- 
bus cofisulere  non  desistunt.  Conf. 
Hoo^stratan.  — ncrcjfibi.s.  Reclc  a 
(Jronovio  (lib.  II,  Obs.  a,  p.  221  ) 
Burmannn,  aliis  explicatur  ort/o  na- 
turtCf  quem  Cicero  de  P^ato,  c.  20, 


vocat  nerrssifafem  natune,  scri- 
bens: • si  atomis,  ut  {jravitate  fe- 
rantur, tributum  est  necessitate  na- 
turte  f quod  omne  pondus  nulla  re 
imp^ieute  moveatur,  et  feratur 
nccessc  est,  etr.  » Eodem  modo  de 
morte  necessitatem  dixit  Hor.  Ill, 
Od.  I,  i4-  Mox  hanc  necessitatem 
Noster  dicit  ieges,  quemadmodum 
Seneca  legem  «t  natura  tiecesstfa- 
tem  jun^^it  de  Consol.  ad  Hetv.  c. 
6 : » omnia  volvantur,  at  lex  et  na- 
tnnr necessitas  ordinavit.  « Iste  au- 
tem ordo  iinturx  .sou  necessitas  in- 
tclli^jendus  de  nascendi  ordine,  ct 
quo  a natura  est  constitutum,  an 
masculus,  an  femina  nascatur,  et 
an  his  vcl  illis  parentibus  edatur 
aliquis.  Rittershusius  tamen  non 
dubitat,  quin  respiciat  Pbicdru.s  ad 
nece.ssitalem  aliquam  edendi  con- 
ceptum semel  partum,  maxime 
quum  pnecedat  de  effusa  sarcina'. 
Cf.  Buriu.  ad  h.  1.  cl  ad  Val.  Flare. 
I,  2i3.  Idem  autem  vir  doctus  ob- 
servat, hic  non  intefli^^ciidam  esse 
illam  Necessitatem  ,*Ar^‘)xRv , quam 
Deam  supra  Jovem  et  omnes  Deos 
colebant,  ct  alii  Fcifum  interpreta- 
bantur. Vid.  Cic.  D.  N.  D.  I.  c.  10, 
ei  de  Fato  c.  t2.  Ceteroquin  notan- 
dum ad  h.  V.  sollemne  esse  Phaedro, 
si  quid  .impliiis  praeter Epimythium, 
vel  Promythium  e fabula  monere 
vult , id  plerumque  uno  yi»piKu  ver- 
siculo ad  finem  fabulie  aliis  disse- 
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CICADA  ET  NOCTUA. 

Humanitati  qui  se  non  accommodat, 

Plerumque  poenas  oppetit  superbiae.  • 

I ci|.  In  M5.  Per.  fabula  inscripta  est  : lYon  esse  sponte  alicui  faciendam  injth- 
riam.  Deinde  bi  veriua  ita  exhibentur:  Humanitati  ffui  se  non  accommodant  ^ Ple- 
rumque poentu  dant  suf>erbi(F.  — oppetit.  Jobasuniux  ( cliatu  DaoeC.  Maitur. ) 
eUidit  appetitf  et  explicat : in  le  deducit.  Quis  vero  appetit  pflrnai?  quas  efTB^t 
quisque  pro  se,  sed  oppetit,  qtix  ipsi  superxeuit,  imbimib,  nec  exspectat,  occ 


rentlura  committero,  ut  lib.  I,  fab. 
XXVI,  ia;bb.  111,  fab.  XVII,  la. 
Vid.  Gud.  ad  lib.  1 , fab.  XIII,  1 3 sq. 

19.  Obsistere,  repu(^uare,  adver- 
sari. » legibus.  Ordini  naturte, 
quem  vs.  17  dixit  necessitatem.  — 
itierifa.  BeneHciis:  vid.  ad  lib.  I, 
fab.  VIII,  I.  .^capi.  Ex  interpreta- 
tione Sehefferi,  trahi  in  obsequium 
et  amorem,  sou  libenter  parere  iUi«i 
et  obnoxios  esso,  quorum  benefi- 
ciis oblifjantur.  Vult  autem  Phir- 
dms,  jubere  quidem  legem,  sen 
ordinem  naturau,  n liberis  amari 
parentes,  s<mI  homines  huic  et  aliis 
ejusmodi  legibus  saepius  repugnare, 
si  absint  beneHcia,  qnibus  excite- 
tur et  concilietur  amor.  Ita  recte 
Oesbillonius. 

Eamdem  fabulam  narnant:  Ano- 
nyrnuaNeveleii,  fab.  XXVI ; Homu- 
luA  Nilantii,  f.ib.  XXIII}  Horoulus 
Uivionensis,  lU).  li,fab.  VI,  apud 
quem  exitus  fabube  mirum  in  mo- 
dum est  interpolatus  et  corruptus. 
Congruit  cum  hujus  fabulae  argu- 
mento disputatio  Phavorini  apud 
Cell.  bh.  XII,  c.  1 , de  sobole  non 
tantum  parienda  a matre,  sed  ct 
lactanda.  Compara  clar.  Meisneri 


Skiiscn  P.  IJI,  p.  a68)  die  Statue 
und  der  Stcinmett,  quem  laudat 
cl.  Jacobs. 

Fab.  XVI.  Cicada  et  Noctua.  — 
I sq.  Humanitati.  Quid  sit  huma- 
nita.s  donet  Scunca,  Ep.  LXXXVllI: 
« humanitas  vetat  superbum  esse 
adversus  socios,  vetat  avarum;  ver- 
ius, rebu.s,  affectibus  comem  se  fa- 
cilemqiie  omnibus  prostat;  bonum 
autem  suum  id  maxime,  quod  alicui 
bono  futurum  est,  amat.  » Ipsa  fabu- 
la docet,  intelligcndarn  esse  eam  hu- 
mauitarLs  partem,  quam  nostri  di- 
cunt fCillfiihrigkeit,  Gefdlligkeit; 
Galli,  complaisanre.  [Sicci ego. G.) 
— -seaccommoc/af,sededit,.applicat. 
V.  Non.  de  Pmprict.  Serm.  II,  ai  ; 
Cic.  Off.  1,  c.  ai  : « qui  se  ad  rem- 
publicnm  et  ad  mngiias  ros  geren- 
das arcommodavorunt.  » Suet.  Tib. 
48:  M militi...  nihil  unquam  largi- 
tus est,  pnelerquarn  singula  millia 
denariorum  pnrloriauis,  quod  Se- 
j.vno  se  non  arrOmmodassent.  • Ex 
interpretatione  I\’sbiJ]onu  accom- 
modare se  humanitati  est,  sorvare 
i<l  quod  (^ir.  pro  Flare,  c.  1 1 , vo- 
cat, «jus  communis  humanitatis.  « 
Sattlcr.  ; W cr  srin  llerz  necht  der 
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Cicada  acerbum  nocltiic  convicium 
Faciebat,  solitse  victum  in  tenebris  qiuerere, 

Cavoque  ramo  capere  somnum  interdiu.  S 

Rogata  est,  ut  taceret.  Multo  validius 
Clamare  ccepit.  Rursus  admota  prece. 


ap|»eu(.  Burmann.  — superffia.  1'rsiDOA  suptrbia.  — 4-  Pcrottiu 

— 5.  CUtvoqur  mmo.  lu  rcrte  bahcni  MSS.  Pitli.  Rrui.  tdi(t.  Vctt*  Heinsiiu  ta- 
■Dcn  Fp.  Wlll,  ad  ^hcHcr.  lom.  \\  SyU.  Fpp.  Burm.  »ioe  neceuitaie  conjicit, 
mmi,  quia  cavus  ci  cavum  tab»Uimivc  a Phardro  et  aliii  ponitur.  Vid.  ad 
lih.  II,  fal».  IV,  Burmannti  j»arum  referre  ridetur;  sed  quum  Phidrus  cogi 
uoD  possit,  semper  eodem  modo  lotjui,  lectio  librorum  scriptorum  retinenda  est. 
brntJetus  nescit  cavos  ramnSf  et  ideo  legit,  rm*oque  trunco-  Quia  scilicet  apes  in 
cavo  trunco  rnel  faciant,  ideo  ctiatu  noctua  debet  dormire  in  ravo  trunro,  quasi 
noctua*  non  etiam  in  cavo  ramo  sedem  habere  possint,  quemadmntlum  apes 
( <.k>l.  IX,  8,  II,  et  Pallad.  in  .Apr.  tit.  V1II,d°  5 ) in  cavis  ramis  inci  suum 
arque  ponere  solent,  atque  in  triiiicts.  Cfr.  Riirmannus,  io  caussa  minnta  mnitis 
contra  BenUcium  dispuuns.  Bcmleio  tamen  obsequuntur,  Saoadon.  Pbilipp.  I.aUe- 
maut.  .At  Ursinus  edidit : .somnum  rapere  oitrnim,  prareiinte  Rittersbusio.  — C. 
LUiniugliamus  : ro/jata  tum  («ucref,  m.  v.  ihiLiUiis.  llcinsiui,  i>at/Hus;  sed  vid.  ad  ^ 
bb.  1,  fal».  XIX,  8.  — •,  clamare  capit,  lia  XLS«S.  Piib.  Rem.  et  Fditl.  Vctl.  MS. 


Menschcniiehe  welht.  — oppetity 
«ubic,  |iati(ur.  Eudeni  modo  Fiaut. 
A>in.  I,  1,7;  « oppetere  pestem.  • 
Ita  CaiuU.  LXIV,  loa  ; > oppetere 
fiiorleui.  » Sie  Cicero  centies.  Sed 
vppetere  panas  locutio  rarior,  et 
l»eoe  observante  cl.  Ttschuck.  cx 
Ipsa  narratione  hic  apte. 

3.  concirmm  faciebat,  (ilamore 
'M-piiis  repetito,  auribus  noetnx 
ol>.-«trrpcbat.  Antiqui  lioc  occenbire 
dicebant.  PVsius  : » occentassint 

aniKpii  dicebant,  quod  nunc  convi- 
cium fecerint  dicimus,  quod  id 
clare  et  cum  quodam  canore  Ki, 
ut  procul  exaudiri  poaisil.  » Vide 
qiia-  noiaiitiir  .id  lib.  I,  fab.  5. 
Helle  hic  dc  stridula  cicadoi  vore 
ponitur.  Lucau.  ad  FUon.  3Sy  sq. 
dixit  k stridula  cicada;  ctmvicia.  ■ 
tJic.  pro  Arcli.  c.  6 : • aure.^  convi- 
CIO  defesMP,  ■ i.  e.  clamore  caus.si- 
dicorum  fessa*,  ad  quem  lorum  v. 
Xot.  Gr^’v.  Id.  ad  Div.  X,  Kp.  iG: 


« quum  ci  luagnum  convicium  fieret 
cuncto  a senatu,  « quod  dc  clamore 
intelli{;endum,  lion  de  contumelio- 
sis verbis,  ut  male  Gronov.  ad  Plue» 
drum.  Idem  vir  doctus  male  convi- 
cium facere  li.  1.  interpretatur,  pro- 
bas insectari,  quod  vicium  in  tene- 
bris ciuTreret ; etai  hoc  sensu  apud 
Ciceronem,  Senecam,  aliu.s  sxpius 
occuirat.  Gronovio  parent  Inter- 
preles  vernandi,  Gerikius  el  Satl- 
lenis.  Hic  retldidhc  y ortvurfe  bit- 
trer  Art  Hat  dic  Heuschrecke  einst 
der  Eule  ^emachty  tlass,  etc.  ■— 
acerbum , quod  erat  iiqp^atant,  mo- 
lestum noctuse. 

5.  Cavoifue  ramOy  tiitcliqfc,  in. 

6.  Hoqata  est,  ut  faceret.  M.  v. 
c.  c.  Hepone,  quod  hiulca  Uta  con- 
neclat,  • Ro(;ata,  tili  taceret,  multo 
validius  clamare  carpit.  ■ lienllei. 
Sed  ad  vivum  map,is  expressa  sunt 
vulgata.  Bothe. 

r.  Clamare  capit  y more  Fliardri, 
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Accensa  magis  est.  Noctua,  iil  vidit  sibi 
Nullum  esse  auxilium,  et  verba  contemni  sua, 

Hac  est  aggressa  garrulam  fallacia  : 

Dormire  quia  me  iioii  sinunt  cantus  tui, 

Sonare  cithara  quos  putes  Apollinis, 

Feroit.  claniare  occepit.  — atUnota.  In  Ediiioac  GronoT.  m admonita,  quo  no> 
miue  e|*rcg<e  vapuUnt  editore»  ab  lluogstrataiio.  vSed  operarum  vitium  eisc  po- 
tr»t,  quia  in  iudicc  laudant  admota.  Burm.  ~ 9.  Cuninghamu»  : nihil  esst  au.rt> 
Ui.  Peroit.  verbo  contemni  dtJta.  — 11.  Perotta»  habet ; dormire  tfuoniam  non  si- 
nunt. — 12.  Hic  venu»  drrat  in  MS.  Per.  Sed  AUiS.  Piih.  Rem.  ct  V’cu.  Editi,  ut 
Nevelet.  Faber,  Ur»in.  habent:  Sonare  cithara  quos  putes  dpolUnis.  Sed  Bur- 
maDDOJ,  Ouynto  obtecutu»,  edidit : Sonare  riUuira  quos  putes  dpoUincm , i.  e. 
um  egregio»,  ut  ipaum  Apollinem  pulc»  canluc  ciiltara  »ua  sonare,  I.  e.  canere. 
Klsi  voro  Burinanna»  uou  pauca  |>roteri,  quof  ad  »tahilicud.im  istam  conjecturam 
|»enineaiU;  iiolim  tamen,  contra  librorum  scriptorum  fidcoi,  eam  recipere,  qnuui 
vulfpitum  lK>nuuj  babeat  tensum,  adeo  quidem,  ut  viri»  docti»,  Rcmleio,  Siaic* 
lariu,  Lallemam.  Broticrio,  Desbillonto,  Bipominis,  Langio  et  nuper  Kdiiori 
1'xlii.  sicrcotypnc,  recte  placnerit.  — cithara.  Prasch.  Frcinthcui.  Bcntl.  et  mulli 
alii  corrigunt  citharam,  quod  etiam  Guycto  non  displicet,  sed  nolat  Biirmannus, 
dnplicem  illum  aecusaiivum  facere  obscuram  oraiionem  et  ambiguam.  Nam  vel, 
cithara  sonat  cantus,  vel,  cantus  sonant  citiuiram,  capiendum  csict.  Sed  rectius 
loret,  canlits  simant  Apollinem , ut  uor  hominem  sonat  apud  Virg.  et  alios  pasiini. 
.Sotmri,  quod  Heinsius  mallet , ct  quod  placet  Tullio  iu  Not.  ad  Pha‘dr.  v.  P.  III , 
Plurdri  p.  if»6,  satisfacit  quidem  constrvtclioiii  verbi,  sed  alium  seusum  cfRcere 
videtur  Bunnanno.  .So/uirt' enim  cantus  cithara  Apollinis  significaret,  laudantnr, 
cekdiramur  ab  ApnlJinc,  ut  exempla,  qu:p  Heinsius  adducit,  juruhant;  e.  g.  Hor. 
E{kh).  XVII,  119  »q.  sive  mendavi  Lyra  voles  sonori.  Buchnenas  legi  vult , c citha- 
ra, sed  cithara  probum,  vid.  Not.  Cuningliamus , quos  quis  putet,  i.  e.  conjectura 

moue  subdolo,  quo  fallere  ro{'ita'> 
ums  aliquem,  ha  Virg.  .Eu.  IV,  93  : 
«Talibus  aggreditur  Venerem  Sa- 
tuniia  dictis.  • Kt  sic  alibi,  ut  apml 
Justin.  111,  1 : « aggredi  dolu.  » Cl. 
Sattler, : Sie  Jieng  die  Schiviitzerinn 
durch  jliese  List. 

la.  Sensus:  quos  unusquisque, 
qui  audit,  putet  sonare  cithara, 
vcl  redeb  a cithara  ipsius  Apollini.s. 
ha  bene  Dcsbillonius,  ita  et  alii 
Interpretes  locum  intflliguul,  ut 
Freiiishem.  Scheffor.  ill.  de  Schi- 
rach  cl.  Laogius,  qui  vertit  Pro- 
Icgg.  ad  Pha'dr.  p.  xxvi : von  denen 
man  qlauhen  solite,  dass  ste  ripolls 
Laute  cntjiossen.  Sic  fcrecl.  Salller. : 
den  r»an  fiir  Tiinc  von  clpolls  Leya 


pro  clamavit.  Vid.  /ani  A.  P.  p.  io3, 
■ admota  prerc.  » Vide  qu»  no- 
tantur ad  lib.  I,  fiib.  XIX,  6,  for- 
tius, quam  rotjata  est  n.  6.  Adsur- 
(;il  enim  per  gradu.s  oratio.  Hac 
loquendi  formula  utuntur,  Ovid.  ex 
Pont.  III,  VII,  3H;  Curt.  V,x,  i4- 

8.  Accensa,  ad  cantandum,  cla- 
mandum excitata.  Plus  est  quam 
validius  clamavit.  Sattlerus  tamen  : 
durch  flas  Ditten  ward  sie  nur  er- 
hosster. 

to.  qarrulam.  Epitheton  ornans! 
Simili  modo  Virg.  Gc.  IV,  3o7,  lii- 
rundineiD  dixit  garrulam.  Conf.  ea 
qua*  canit  Hesind.  de  cicada,  Op.  et 
Dies,  58o.  — est  aggressa.  Nolat  Bur- 
niannus,  boc  verbum  poni  de  ser- 


to 
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Potare  est  animus  nectar,  qiiod  Pullas  mihi 
Nuper  donavit : si  non  fastidis,  veni; 

Una  bibamus.  Illa,  qu.i;  ardebat  siti,  i5 

arhUraria.  i5.  qua.  Al.  quia,  iiuprobame  Hoogstraiano.  ardebat  tili.  Sic 


halten  tnochte.  Nam  putes  non, 
quod  peqicram  faciunt  nonnulli, 
ad  cicadam  solam  referendum , sed 
cxjdicandum  iudctinitc.ut  fab.  XIV, 
lo,h.l.  «citommpes arcum.*  Ovid. 
Met.  I,  • ■ ia  facuios  jurasse 
putes.  » Kl  sic  alii;  de  quo  cf.  Bur- 
mann.  ad  Vellei.  lib.  II,  c.  1 1 8,  ad 
Ovid.  Amor.  III,  n,  28.  Sonare 
autem  cantus  rcctc  dicuntur,  quia 
apud  Ovid.  Met.  X,  i4^,  « diversx 
cliorcbc  diversa  sonant,  * et  apud 
eumdem,  Amor.  H,  vi,  6 : * carmina 
resonant ; » apud  Livium  vero  lib. 
XXXVI,  c.  34  : ••clamor  conso- 
nat. » V.  Desbiilon.  donare  cithara ^ 
i.  c.  c cithara,  satis  probant  loca 
ilor.  IT,  Od.  XIII,  sG  sq.  «sonare 
aureo  plectro;*  Virg.  itn.  I,  ^4*^^ 
sq.  « cithara  criuitus  lopas  perso- 
nat aurata.  * Ad  quoi  loca  v.  Jani 
et  Ileyne.  It.  EIc{j.  ad  Liv.  4^1^^ 

« verba  ore  sonare,  ■ ut  hic  canna 
cithara,  qui  locus  Burmanno  debe- 
tur. Ccteroquin  in  hoc  versu  clar. 
Tzschuck.  venu.stiorem  concinnita- 
tem cl  transitum  faciliort^m  deside- 
rat. Sed  mirum  videri  non  potest, 
noctuam  h.  I.  memorare  citharam 
Apollinis,  ct  cantus  cieache  enni 
hocce  deo  coinp.irare.  Decipere 
enim  studens  cicadam,  collaudat 
ejus  voretii,  quam  non  poterat  lau- 
dare melius,  quam  si  diceret,  eam 
cantu  suo  aequare  Apollinem:  qui 
<Ieii5  noctua;,  Avi  Palladis,  non 
erat  qjnotus.  Vid.  qune  notantur  ad 
voc.  ncc/ar,  vs.  i3. 

i3.  est  animus.  Cf.  lib.  III,  fab. 
VII,  a5.  — Potare.  Ex  interpreta- 


tione Sohefferi  bibere  lai^us,  *e- 
chen,  ut  recte  Cl.  Saftier.  Hoc  sensu 
autem  usurpari,  intclli^itur  e loco 
Scncc.  Ep.  CXXll,  quem  Burmann. 
affert,  ■ inter  uudos  bibunt,  immo 
potant.  • Uiide  lib.  IV,  fab.  V,  a5, 
Potrix  e.st  vino  dedita , ebriosa. 
Hinc  potui  et  bene  polus  de  ebrio. 
Kt  ideo  hoc  verbo  ntitur,  quia  {jc- 
nio  indulgere  se  velle  fingit.  Conf. 
Burni.  qui  plura  dabit.  — Nectar. 
Horum  verborum  sensus  est : tu 
cantu  tuo,  quo  Apollinem  xquaa, 
ita  me  alacrem  facis,  ut  uectar  po- 
tare sit  animus.  Notum  enim  est,  in 
epulis  «leonim,  quatiet,  sublatis 
primis  mensis,  ncctnr,  quod  ca?lcste 
vinum  est,  apponeh.ittir,  Apollinis 
ct  Mu'<arum  fuisse  partes,  ritiiara 
deos  potantes  oblectare.  Burmann. 

• — mi/ii,  utpote  avi  sua;,  quam  m 
tutela  habebat. 

i4*  J*  non  fastidis,  nectar  illud. 
(!JJ.  Saltler.  Hast  du  Appetit. 

l5«  ardebat  siti.  Sitis  notat  ma- 
gnitudinem es  cautione  diuturua, 
usurpalurquc  de  persona,  quod  ob- 
senandum.  Claudianus  pariter  lib. 
I,  io4>  de  Bufino  1o(|Ucna:  ••  to- 
tnmque  exhauserit  Hermum,  arde- 
bit  majore  siti.  • Scheffer.  Vel  ea 
hoc  magnitudo  sitis  potest  intelligi, 
quia  « natura  rieadis  canium  com- 
modavit meridianum  , * teste  Apu- 
lei. Florid.  p.  m.  5^3.  Fere  sitis  ver- 
bis et  rpithelis,  ab  igne  duriis,  in- 
signitur. Ovid.  Bemed.  Amor.  533  : 
«explenda  est  sitis  ista  libi,  qua 
perditus  anlcs,  » de  quo  non  paur.i 
congessit  Brotikhus.  ad  IVop.  !i!>. 
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LIB.  m,  FAB.  XVI. 

Simul  cognovit,  vocem  laudari  suam, 

Cupide  advolavit.  Jioctua,  egressa  e cavo, 

Crepitantem  consectata  est,  et  leto  dedit. 

MSS.  Piili.  Rem.  et  Vett.  Ediit.  Perottiu  arebat,  quod  receperunt  Hoog»iratan. 
Lallem.  Brotier.  Utrnmque  rccie  diriiur.  H.tc  Tcrba  iu  Ubri>  scriptis  a librariis 
permutari  solent,  observante  Rurmanno.  — i6.  Simul  c(xj7tnitit.  MS.  Per.  simul 
trudebat.  — 17  sq.  Egressa  e cttvo.  Brotierio  (este  in  M.S8.  Pidi.  ct  Uemens.  csi, 
(yrrssa  vavo,  salva  ({uidirm  latinitate,  sed  turl>ato  metro.  Ita  etiam  Ncvclct.  Ri- 
galt.  a,  Faber.  Pitliicus  emendavit  egressa  e cavo,  probante  Guyeto,  quo:  lectio, 
judice  Burmanno,  non  admodum  est  cle|*ans,  quum  pra^tet  ct  usitatius  sit, 
egressa  cavo,  vel  cavum.  Vid.  Rurrnann.  ad  b.  1.  et  ad  Ovid.  Metam.  III , 36B,  ct 
ii.i  Val.  Max.  sa.‘pe  utroque  casu  utitur,  egredi  vitam  et  vita,  urbe  et  urltem.  Cf. 
lib.  VII,  fab.  111,  exL  1 et  to.  «Siqusvime  tamen  verbum  egredi,  cum  prvposu 
tione  e,  vel  a coosiructum,  apud  optimos  scriptores  occurrit,  ut  Cirer.  Ati.  VI , 
8,  egredi  e portu;  Id.  Cat.  I,  8,  ex  urite;  Suet.  (Jaud.  a3,  ab  urbe.  Et  sic  aliiii. 
Crouuvii  editio  liabct,  egressa  a cavo , forte  per  erratum  lypOQrapkicum,  quia  in 
indice  est,  egressa  e cavo.  Gudius  et  Salniasiiis  ad  oram  libri  conjiciunt  egressam 
cuvo,  quod  Grarvius  Ep.  a8o,  ad  Heius.  iu  Durm.  SyiI.  Epp.  tom.  IV,  pag.  36a , 
postulare  coulendit  ct  metri  rationem,  et  seiitculiam  loci.  Nec  displicet  Bunnan- 
no,  ita,  ut  dc  cicada  intclligatur,  qux  hucusque  Latuerat  in  cavo  suo,  nunc  ve- 
ro, invadente  eam  noctua,  trepidat  ct  festinat  evadere.  Id  enim  est  trepidare, 
ut  vs.  18  vulgo  legitur.  Viro  docto  tamen  placuit  servare  vulgatam,  quia  du> 
pirx  Kpillielon  egressam,  trepidantem  non  eleganter  videatnr  apponi;  etsi  lib.  I, 
feb.  IX,  dixerit  Plucdms  oppressum,  Jietus  edentem,  <pod  facilius  concoquit.  — ^ 
18.  Crepitantem.  Vulgo  trepidantem,  quod  explicant,  cum  sollicitudine  evadere 

IV,  rx,  Q I,  Cf.  V.  L.  Hinc  bene  ad-  collaudata  esset,  de  periculo  seeu- 

ddt^  cupide  advolavit.  ra,  cnpide  advolat,  crepitare  per- 

16.  Simul,  simul  ac.  Vid.  ad  lib.  {^ens.  Quam  noctua,  egressae  cavo, 
II,  fab.  IV,  14.  inter  cantus  (^crepitantem.  V.  V.  L. 

17  8q.  Cupide.  Pra?clare;  arde-  ad  vers.  18)  oppressam  Icto  dat. 
bat  enim  siti,  ct  laude  capta  erat. — Quare  autem  cicad;c  adventtimnon 
egressa  e cavo,  scilicet  ratno.  Vid.  exspectaverit,  lia*c  et  similia  in  fa- 

V,  L.  ad  V.  5'.  Cl.  Ijangc  inlelligi  non  bulatore  non  anxie  disquirenda  pu- 

posse  censet,  quare  noctua  egre.s-  to.  I-*ege,  quan  hanc  in  rem  iiota- 
sa  sit,  nec  in  ipso  c^vo  exspecta-  mus  ad  Fab.  dc  Asino  et  Leone,  lib. 
verit  adventum  cicada;,  quam  vi-  I,  fab.  XI.  — ■ Crepitantem,  ut  su- 
debat  capide  advolantem.  Quem  pra  de  cicada  recte  lUci- 

scrupulum  ita  tollere  studet,  ut  tur,  ct  dixit  Calpum.  V,  56  : «At 
trepidantem  explicet,  intrare  cunc-  simul  argut.T  nemus  increpuere  ci- 
tantem metu.  Sed  cx  ipsa  fabula  cada?;»  Teste  cl.  T/..schiick.  — /efo 
perspici  non  potest,  fuisse  quod  dedit.  V^id.  ad  lib.  I,  fab.  XXII,  g. 

^ cicada  metueret  periculum.  Fac  lia;c  loquendi  formula,  apud  opti- 
etiam,  timendum  fuis.se,  stulte  pro-  mos  scriptores,  maxime  poetas,  ol>- 
fecto  fecisset  cicada,  si  advolavis-  via,  ut  I>exica  docent,  immtaito 
.set.  Immo  vero  quum  ardens  sili  ad  dura  vide(ur  Walehio  ad  h.  l.  Pnr- 
potandum  invitata  cl  simul  vox  ejus  ter  loca,  qua;  profert  Desbillonius, 
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f)3  PIIvEnni  FABULARUM  ,ESOPIARUM 
Sic,  vina  quod  ncjjarat,  tribuit  mortua. 

FABULA  XVII. 

AiUlOnES  IN  DKOnUM  TUTEL.4. 


Oliin,  quas  vellent  e.sse  in  tutela  sua, 

Uivi  legerunt  arbores.  Quercus  Jovi, 

Ut  myrtus  Veneri  placuit,  Phoebo  laurea, 

* 

rtfAiinantorn , ot  infra  lib.  I\%  fab.  VI,  3.  Sed  jam  oliro  lleinsiun  nubsiiiiiit  errpi- 
"iantem^  \el  strtpitanUm.  Viti.  Heirntit  Ep.  a84  ad  Onevium  iu  Biirm.  Syfl.  Epp. 
(om.  IV,  pa(>.  368.  CrtpitanUm  etiam  pnrfcrt  cl.  Tzacbuck.  <|uuni  de  cicada  diri 
possit,  vid.  Nol.  et  irfpitlantem  non  salis  paratum  sit;  t rcpilimttm  vero  perpe- 
tuus camus  adsiniat,  in  quo  oppressa  sit.  Lui  accedit  cl.  Jacoli  in  yachtrd^c  zu 
Sutu^rs  Tlicorie , tom.  VI,  P.  I , p.  '^2,  not.  *». 

3.  Ef  myrius.  Ilciosius,  nt  w^-rtus.  — ~ iaurra.  lo  MS.  Perotti  est,  Phatbus  lau» 


nola  Virj;.  if!n.  V,  8o6;  Ovid.  Hit. 

«,  '47- 

It),  tribuit.  Nempe  silentium  et 
canendi  pansam  ut  faceret.  lUttcnb. 

H;rr  fabula  recte  laudata  est  a 
Jaetdts.  V'.  C.  in  Obsenalt,  in 
Plmlr.  qua.'  habentur  1.  c.  Eamdem 
narrat  Buulan(]<‘r.  in  fabula  qua?  in- 
scripta est : ht  Cibale  el  Ic  Hibou, 
lib.  I,  fnb.  IV,  p.  6.  Cf.  Tbeophj- 
''  lacti  Ep.  1 , 6*  T#Wi^  0 

Eaocla  XVII.  Arborei  in  Veorum 
tutvla.  — I.  Quas  volebant  sibi  sa- 
eras  esse.  Uoo^stratnn.  Cl.  Sattler. : 
Vit^  Giitler  wiihltcn  einstens  Lie^ 
bliii^shiiume  sit.b. 

3.  antiqua  appellatione  pro 

Vil.  Ponitur  h.  I.  substantive.  Nain 
fiwus  ct  tliva  iiun  raro  substantiva 
esse,  indicio  sunt  epitheta  v.  c. 
Val.  Idanr.I,  i38:  r n*tjuorei  tlivi.  » 
Hor.  I,  Od.  III  : «diva  potens  Cy- 
pri ; » formula  pater  Vivdm.  — /e- 
(jeruuty  clqyemnt.  Ovid.  Met.  I,  3-  ; 
Plin.  lib.  XII,  c,  1 ; «Arborum  fje- 
nciA,  numinibus  suis  dicata,  per- 
petuo servantur,  ut  Juvi  irsculus, 


Apollini  laurus , Miner>*ap  olea , Ve- 
neri myrtus,  Ilerruli  populus.  » — 
Quercus.  Quum  Saturni  tempore 
ante  Jovem  homines  carnibus  hu- 
manis ve.seerentur,  Jupiter  vetuit, 
nc  qui.s  co  cibo  uteretur,  et  a car- 
nibus ad  {glandes  convertit,  quae  ar- 
bor, ab  co  primum  monstrata,  sacra 
idcirco  illi  creditur.  Iloo^stratau . 
Propter  Dodonem,  lucum  {glandi- 
ferarum arborum,  Juvi  sacrum  in 
Epiro,  qiiic  oracula  edeix*  credita 
impulsis  lebetibus  (modus  edendae 
sortis  diverse  tradeliatur ).  Vii-g. 

Ecl.  VII,  i3  (coII.G.  II,  l5  sq.  ad 
quem  locum,  v.  Ileyne'):  « eque  sa- 
cra resonant  cnamina  quercu.  » 
Gronov.  Vid.  etiam,  quos  laudat 
Uispontiii. 

3.  myrtus  fViien.  Vel  quod,  quum 
e mari  primum  uala  exisset,  latuit 
iii  myrto.  Ser\-.  ad  Viii».  Ecl.  VII, 

Bl  sq.  quem  locum  videtur  ob  ocu- 
b»s  habuisse  Pluedrus;  vcl  ob  Myre-  * 
nem,  sacerdotem  Veneris,  in  myr- 
tum cunviTsam,  tpiam  fabulam  ha- 
bet Serv.  ad  .En.  111,  i3.  Gronov. 
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LIB.  III,  FAB.  XVM. 
Pinus  Cybebae,  populus  celsa  Herculi. 


rus.  Phalto  laurus  Icfjit  Bemh.  Moneta,  qui  auut  ci  illuslravii  M<rna(;iana,  loiii. 
IV,  p.  ii8,  adjicicodu  Limcu,  ut  succurrat  versui,  copulam,  ct  Icgeudo  \t.  4 
Cybelae,  teste  Burmannu.  4*  Cybeba.  lia  optime  MSS.  IMili.  llcm.  ct  luulta* 
Editrones.  Sed  imn  |utuci,  Pithieum  icculi,  legi  voluM  C/Mas,  ut  Hignlt.  Ed.  3, 
Biltersh.  Meurs.  Fah.  Sclieft'.  Lallem,  syllaba  secunda  nb  liquidam  rnnrurreniem 
prtulueta;  de  quo  vid.  Notas  Fabri.  Nevelctus  dedit,  Cybele.  Peruttus,  fortasse 
quia  nou  intcUigcbat  illud  Cybebee,  quod  erat  in  Codice,  quo  utelKilur,  perperam 
habet  Pinus  Neptuno.  Conf.  Aot.  Augustiu.  fin.  Dial.  v.  de  Numis.  Vet.  p.  i8o, 
quem  memorat  Bunu.  Praseb.  Ursinus,  Salnusius  ad  oram  libri,  CybetUc,  Itivitis 


Vel  quod  Wnus  myrto  c^et  orna- 
ta, quum  judicio  Paridis  discederet 
pulelirior  Junune  et  Pall.tde.  Conf. 

* Hoo('stratan.  Nec  desunt,  qui  ve- 
lint, myrtum  placuisse  Veueri  ob 
venustatem.  Vid.  Not.  Tollii  P.  III, 
Piuedri  p.  169.  De  hac  arbore  v. 
eruditam  Dispontini  disputatioucm. 
Malim,  at  myrtus^  ut  infra  lih.  IV', 
fab.  V,  4 scq.  unum...  at  alterant. 
tertiam.  Bothe.  Sic  corqieiebat 
Heinsius.  — iVioebo  laurea  ^ scilicet 
arbor.  Ita  Ovid.  Mctaihoqdi.  I, 
5(^.  Placuit  autem  ista  arbor  pro- 
pter Daphnen  in  laurum  conver- 
sam. Ovid.  Metamorph.  I,  4*^^*** 
565,  maxime  vs.  557  aliter. 

V^id.  quos  citat  Dispontin. 

4.  Pinus  Cybeba:.  Propter  Atyn, 
delicias  Ib'recynthwe,  qui  sub  ea  se’ 
castravit  (ct  in  pinum  mutatus  est:, 
V.  Ovid.  Met.  X,  fab.  11),  Serv.  ad 
verba  (jybebiH  ap.  Virg.  iEn.  IX,  85  : 
« pinea  silva,  etc.  » notat  : • con- 
(jruc,  nam  pinus  in  tutela  matris 
Deiim  est.  • Gron.  Ilisce  adde  quae 
conpcssitTolbu.s,  cujus  Not.  v.  iiiP. 
III,  Pluedri  p.  ib^.Ed.  Ilal.  it.  Meur- 
sii  Arboretum  Sacr.  lib.  I,  c.  iS. 
Schw.  Vt  Gracis  tam  in  poesi,  quam 
prosa  alma  Deum  mater  dicta  est 
Ki/CnC»  ct  sic  etiam  eadem 

Latinis  in  utraque  oratione  tum  Cy- 
bebe, syllaba  media  producta,  tum 
Cybele,  syllaba  eadem  correpta, 


dicitur.  Hic  semper,  quando  secuu- 
da  syllaba  in  versu  longa  occurrit, 
scribendum  Cybebe,  nunquam  Cy- 
belle,  ut  plenque  editores  in  iis 
poetarum  locis,  ubi  ratio  metri  se- 
cundam longam  n^quirit,  excudi 
curarunt;  neque  etiam  .secunda  111 
Cybele  produci  potest  pnipter  se- 
quentem liquid.iiii  l,  ut  Faber  pu- 
tavit: utrumque  peiqieram;  et  ve- 
rissimum est,  in  omnibus  locis,  ubi 
ratione  metri  secunda  louga  csl, 
scribendum  esse  Cybebe.  Ita  et  hoc 
loco  et  lib.  III,  -fab.  XX  (lib.  IV, 
fab.  I,  nostra  Edili»mis),  habet 
opUmu.s  God.  Rcmeiis.  atqne  sic: 
diserte  legunt  omnes  anliquissiiiu 
po(‘tarurn  MSS.  Codices,  quos  con- 
suUiimiis.  Gutlius,  cujus  eruditam 
disputationem  lege  ad  lil).  I,  fab. 
XX  (lib.  IV,  fab.  I).  Coll.  Virgil. 
iEn.  X,  aao,  ubi  vid.  ccK  Meyne, 
et  Desbillon.  ad  b.  I.  Pb.T*dri.  Ita- 
que non  est  audiendus  Bemh.  Mo- 
neta loco,  ad  vs.  3,  V.  L.  notato, 
qui  Gnecos  sine  discrimine  KwCiXii 
et  Kvfjix»  di.xisse  scribit,  non  pro- 
bat. Piuum  autem  sacram  fuU.se 
magncc  matri,  vel  inde  ajiparet, 
quod  observante  GuJio,  XJ  Cal. 
Apr.  quo  primum  die  sol  a?quinoc- 
lialem  circulum  attingit,  pinus  suc- 
cisa in  Matris  Deum  sacrarium  in- 
ferebatur. — > populus  cels€i  Uerculi. 
Quia  quum  ad  inferos  descenderet. 
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Minerva  admirans,  quare  steriles  sumerent,  S 

Interrogavit.  Caussam  <lixit  .lupiter  ; 

Honorem  fructu  ne  videamur  vendere. 


5.  Admirans.  Ilarius  conjicit,  mirans ^ sed  vid.  Bunn.  ad  lib.  1,  fah. 

XII,  5.  — steriles.  MS.  Per.  sterilis.  — 7.  Hotwrrm  fructu.  In  aliis  Editicmibns , 
ut  ni|;aUu  a,  SclielTeri,  Santoruc.  Lcoob.  prima  Bunnanni,  Hoogiiratao.  Danet. 
Brindlci-  quibtis  auper  accessit  Pdttio  Didoti  stereoiypa,  legitur,  honore  fructum 
n.  V.  V.  lioc  sensu:  nc,  si  fertiles  sumeremus,  \idcamur  froctus  arborum  ven- 
dere hnnprc  sacrificiorum,  quu  dos  mnuoerarent  quasi  bominrs:  nt  ita  honor 
ille.  Diis  liabitus,  essei  quasi  prctiuui,  quo  a Piis  frudum  cl  feriilitaicoi  redime- 
rent. Natu  honor  pro  sarrificiis  jussim  occurrit.  Vide  quos  mcmorai  Barmanous, 
Cuper.  11,  Observat.  3,  et  Bronckbus.  ad  l*il>ull.  IV,  vi,  1.  Lege  diam,  qu* 
idem  congessit  ad  Petron.  cap.  CXXXIll.  Maxime  .Schefferus  lectionem  honore 
defeuditi  quam  lanen  reeic  rcpiidism  viri  docti,  tuentes  honorrm  fruc^ 
tu:  quo;  conjectura  confirmata  est  Cori)uco{M.x*  Pcrolti,  to  quo  rsl,  honorem fhic- 
tu  na  uideontur  vicndcrT;  quum  io  MS.  Prroiti  inveuiatur,  honorem  fructus  ne  vi- 
ficainur.  Fji  utroque  autem  facili  negotio  emendari  potest,  Aonorem  Jructu.  Quam 
emeodationem  probant  pr»:UT  Bigalt.  Bucliner.  Bentlei.  Ncvelctus,  Faber,  qui 
tamen  edidit  honorr fructum,  Ursin.  Freiuslicm.  Cuyct.  Richter.  Albinos,  Burm. 
Heusinger.  lallem.  Brotier.  Rij>oiuiu.  Peshillon.  Sed  Koldius  io  Comment.  Crit. 
Pentad.  II , Itb.  xxxn,  pag.  180,  commodissime  rem  sic  expediri  pulai , ut  com- 
rount  ledione  honore fhtetum  rrlciua,  M^qullagcn  esse  dicamus,  frequentatam 
poetis  cultissimis  figuram.  Itaque  immutandis  pemmtandisvc  casibus, qKistulantc 
id  metro,  hoitore fructum , pro,  honorem  fruetu,  scriptum  Ph.Tdm  statuit,  lan- 
daos  Virgil.  Eelog.  IV,  60...  €3.  Rohfio  asseniit  .Sclurachius  V.  P.  C3av.  P.  I,  r. 
vttuiere.  Conf.  cL  H’^akejicld  io  Peicct.  Tragued.  ad  Sopbucl.  Pbdoctet.  3a4*  H, 


fatq^atua  labore  dicitor  de  hac  ar- 
bore corona  facta  caput  vcla&sc,  et 
foliU  extersisse  sudorem;  Senius 
ad  Vu|j.  iEn.  VIU,  276  seq.  (ulu 
vid.  JIeyne).  Dicitur  et  ab  inferis 
eaiu  arborem  primum  protulisse 
(de  quo  t.  Torrent,  ad  lior.  I,  Od. 
VII,  a3.  Coli.  Serv.  ad  Vii^r.  Kcl. 
VII,6i).  Gronov.  V'id.  Schuliasl. 
Theocrit.  ad  Idyll.  VIU,  i ai  ; Serv. 
ad  Vir(j.  Ge.  II,  66;  lleger.  Spiei- 
ieg.  AnUq.  p.  1 55.  Burmaun.  Adde 
quos  laudat  Dispontin. 

5.  admirans.  Absolute.  Ita  IUj. 
I\',  fab.  XVD,  14*  Cic.  Alt,  Vi, 
Ep.  9:  • admiratus  sum,  quod  ni- 
hiloDiioas  ad  me  tua  manu  scrip- 
sUses.  » Scheffer.  — nsmererU,  sibi 
elicerent. 

G.  InUrro^avit.  Distinctiuucui, 


intcrroyat^iC  caussam ; dixit  JupiteTy 
aSclMdferu  propositam,  et  aTuUio, 
Ouvcriiqpo,  llentJeto,  Ciinin{}ha- 
roo,  Schuluu,  furtassc  propter  am> 
bi{pjitatem  in  cattssam  dixit,  vel 
probatam,  vel  receptam,  rcelo  re- 
jicit llumiaunu.s;  etsi  Phadnis  Itb. 
IV,  fab.  XVIII,  5,  dicat,  <juunt  ro- 
garet caussam  facinorisf  et  lib.  IV, 
fab.  XII,  6,  caussam  guicsivit paier, 
attpie  cUam  MS.  Peroui  huic  inter- 
punctiuui  faveat.  Sed  v.  lib.  III, 
fab.  III,  3;  Ter.  Hec.  I,  11,  3:  * di- 
cere caussam  tunc,  uescio  quam,  • 
et  IV,  IV,  55,  qua*  loca  Burmanao 
delx^niur.  — caussam  dixit.  lute|p>a 
incutio  est,  caussam  esse  dixit. 
Scheffer. 

7.  Plurimi  Interprete»  hunc  ver- 
sum iia  i xpUeam  : Ne  videamur 


Digilized  by  Googie 


95 


LIB.  III,  FAB.  XVII. 

At  me  Hercules  narrabit,  quod  qui.s  voluerit, 


p.  187.  Ego  quidem  ad)i.Treo  Icciiooi  honorem  propter  aiietontatem  Co. 

dicit  Peroui.  Guyctu»  legi  vuk  : Honorem  fructu  ne  videamur  pendere , ui  pende- 
re til,  expendere,  dexlinve.  8.  me  Uetxules.  In  M8S.  Pitli.  Rem.  et  non  pau» 
cit  Editt.  legitur : jit  me  Hercule , claudicante  mciro , ut  puUut.  Quo  fxetum  ext , 
ut  variii  modi*  raecurrere  tentarent  viri  docti.  Vid.  Sclieffcri  et  Uoogxtratani  No- 
tax.  Beoilciux  iutrnta  vocula  illa  legi  jubet : Atf  mehercule ^ illa,  narret ^ quod  quis 
voluerit,  laudaui  Plaut.  Pers.  111»  i,  4^*  Ursinus  : At  beer  (Minerva)  mrhercule 
narret  q.  q.  v.  Guyctus  per  At  me  narrabit  Herrule  q.  q.  v.  Heiosius  post 

varia  trntaia  (Vid.  Ep.  XXIII,  ad  SebefF.  in  Bumi.  Syll.  Epp.  tora.  V,  p.  4©) 
it.  Harius  et  Rurm.  conjiciunt»  mehrrtitleSf  ut  priores  du;c  syllabx  in  unam  con- 
trahamur. Hisce  parent  Brotirr.  BIpont.  Dcsbillon.  aKi.  Sed  Harius  uUimam  vocis 
Hercule  apud  antiquos  ancipitem  fuisse  suspicatur.  Couf.  Hcusiiiger.  qui  laudat 
Vechneri  Hellenulcx.  a sc  editam.  Lib.  I » P.  i»  cap.  3»  p.  35.  Priscian.  lib.  VI, 
exir.  p.  7^3,  lib.  VII,  p.  730.  Uecie  igitur  cl.  Tzsehucke  mallet  vcl  mc  Herrule, 
Ycl,  me  hertlc.  Me  hcrcule  etiam  liahct  Diduti  Editio.  At  vero  quum  in  MS.  Pe- 
roU.  tit  At  me  Hercules,  ct  ba*c  lectio  a plurimis  recepta  sit,  equidem  non  repo- 
diavcrioi.  Narrabit  quod  quis  voluerit,  ita  MSS.  Rem.  Piib.  ct  Ed.  Vet.  Sed  Perot- 
tua»  texte  DurmaDnn,  At  mebcrcules,  inquit,  quod  quifque  voluerit.  Perperam. 
SanadoD.  Lallem.  Pbilipp.  At  mehercute,  micuit»  nnr/vt»  quod  q.  v.  invito  Rroiie- 
rio.  Pbrdrus  cuira  tuepissime  verbum  inquit  omittere  solet,  adeo  ut  narrabit  loco 
suo  noo  movendum  sil.  Sclic0‘erus  sine  ucccssitatc  substituit  narrarit,  concessive , 
ut  aarpe  apud  Ciccroocm.  Sed  observat  Burmannus : sive  narrabit,  sive  narrarit 
legas,  eodem  redit»  ut  dices  apud  Ter.  Pborm.  II,  11,  ao»  et  alios,  ubi  objicien- 
tem aibi  aliquid  bagant.  Cuniogbanuis  : At  me  hercte  narrarit,  quod  quisquis  uo- 


honorem  Ulum»  quo  orbofes , in  tu- 
telam lecta.<t,  ornavimus,  UUs  noii 
gratis  dare,  aed  vendere  fructibus, 
i.  e»  tribuere  hnetuura  caussa.  Qua; 
interpretatio,  notanto  Burmanoo, 
hrmatur  responso  Palladis,  qua), 
quidquid  cau.ssae  praetexant  dU,  af- 
firmat, se  amare  cl  honorare  deam, 
propterfructum.  Honor  auian  saepe 
a DUa  confertur  hominibus  et  re- 
bus, infra  eos  positis,  ut  lib.  IV, 
fab.  XXIV,  a sq.  Et  eodem  modo, 
ut  Dii  coluntur  ab  hominibus,  ita 
vicissim  colere  hamiiies  iidetu  di- 
cuntur Ovid.  Odi‘t.  VUl,  ^a4> 

8.  Sunt  verba  Minerva.  — me 
Hercules.  Formula  jurantis  clUpti- 
ca,  pro,  ita  me  Hercule  juva.  Krat 
proprie  genua  jurisjurandi  virile, 
noo  femineum.  GelL  Ub>  XI,  c.  6 
(Hanc  legem  tamen  etiam  Apiileium 
transgreasum  esse,  testatur  Ilcog- 


stratan.  ad  lib.  1,  fab.  I,  la).  Quod 
autem  Minerva  introduciturjurans 
per  Herculem,  videtur  factum  ab- 
usu quodam,  qiio  cam  loquentem 
facit  more  humano;  quo  modo  ip* 
SOS  etiam  deos  gratulantes  intro- 
duxit lib.  IV,  fab.  XII,  4)  quod  per 
Herculem,  potuit  forsan  peculiari- 
ter attendisse  ad  id,  quod  esset  dea 
belli,  ac  proinde  introduxisse  eam 
junjurando  virili  utentem.  Conf. 
Brisson.  de  Form.  lib.  VIII,  p.  in. 
706  init.  Ifansen  c.  IV,  dc  jureju- 
rando vctl.  iii  T.  V,  Thes.  A.  R. 
Graev.  Dispontin.  Sunt  quibus  vi- 
detur noii  satis  prudenter  bic  dici 
Minerva  jurare  per  Herculem;  sed 
et  Merrurius  apud  Plaut.  Amphit. 
ni‘,  IV,  3,  per  Herculem,  necdum 
natum,  jurans  introducitur.  Ves- 
6i7/on.  — - narrabit,  pro,  dirat,  ut 
Plaut.  Pers.  III,  i,  4^»  V, 
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Oliva  nobis  propter  fructum  est  {jratior. 

Tunc  sic  Deorum  genitor  atque  bominum  «itor  ; lo 

O Nata,  merito  sapiens  dicere  omnibus! 

Nisi  utile  est,  quod  facimus,  stulta  est  gloria. 

• Nihil  agere,  quod  non  prosit,  fabella  admonet. 


FABULA  XVIII. 

PAVO  AI)  JUNONEM. 


Pavo  ad  Junonem  venit,  indigne  ferens, 

luerit;  wcl  jurum  prohaBile,  PIt.Tdrum  iia  scripsisse.  — /rurfum.  M.S.  Piih.  cf 
VeU.  lUliii.  ut  BiitiTshus.  Ne\clci.  al.  ieguui  fructus;  »cd  Guyct.  jkjsi  lUtlcrthas 
et  Fabrum  reposuit  fructum,  qu.v  rmciulaiiu  Kriiialur  MS.  Per.  — lo.  Tifur  sk\ 
Peroii.  Ium  sic.  lu  Lallem.  Brotier.  Dchillon.  — ii.  dicere.  Hetusins,  dicta  es, 
vel  dkerit.  — i3.  Kohliu»  Commem,  crii.  Pcoiad.  49»  p.  n8,  censet,  Phatlnioi 
vs.  13»  ele^aiiirr  fiuiisse  lahuhm,  ts.  i3  vero  ab  aliena  manu  esse  profectum. 
Neque  etiam  mibi  mai;nop<*ri’  placet,  sed  tamen  non  tcnicrc  altjicicntluin  ptito. 
Conf.  quar  notantnr  atl  fah.  XV,  17,  bujtu  Lbri  Kn.  —fahclla  admonet.  Cuning* 


}>»m.  fabella  har  monet. 

I.  M:>.  Per.  Pato  Junonem  convenit, 

II,  67  : • narra,  quid  est?  ■ Terent. 
Amlr.III,  1, 9:  «quid  narres  nescio.'* 
q.  Oliva.  Vid.  Meiirs.  Ix*ct.  Alt. 
IV,  6.  Quum  proprie  sit  fructus, 
hic  ponitur  pro  arbore  (olea  ).  Vid. 
Gerv.  ad  II,  G.  63.  Burm.  Adde 
Virp.  Ecl.  VIII,  16;  .En.  VIII,  1 16. 

I I . O Nata.  Ex  eerchm  Jovis  pe- 
nitam e.sse,  fal)uIos.i  antiquitas  tra- 
didit. Ovid.  Fasl.  III,  84»  »q.  — 
cere.  Haberis,  .secunda  pratentis, 
non  futuri,  ut  nonnulli  capiunt.  — 
omnibus.,  al>  omnibus. 

12.  Hic  versus  habetur  in  veteri 
lajiide,  ut  supra  memoravi  in  Dis- 
put.  de  IMtacdro  Aniiqitit.  Scripto- 
re, ulli  vitle,  coli.  Gudii  et  Desbill. 
Notis.  An  istud  ^onimentum  ^u- 
die  exstet,  non  romj)ertum  habeo. 
Inter  alia  tamen  arjpimenta  in.ser- 
vire  potest  probanda*  Plur<lri  *)ni- 
#i&<TNTi.  Schw.  Eleganter  Lucilius : 


quod  fiormaDuas  ferri  posse  censet. 

4i  hunc  laborem  sumas,  laudem  qui 
libi  ac  fructum  ferat.  » Bittcrshus. 
Cl.  Saltler.  : Ist  ivas  ivir  thun  nicht 
niitzlich,  nichu  ist  dann  der 

i3.  Nihil  agere.  Subintelligit 
Pra.sebius  oportere^,  elljpsi  Grarcin 
usitata,  quod  locum  haberet  tum, 
si  Pha^dnis  scripsisset,  nihil  agi. 
Quare  el.  Lindner.  Tenf.  Crit.  Phil. 
II,  p.  7 sq.  rectius  vo  nihil  explicat , 
ut  nihil  agamus. 

Compara  fabulam  Boulangeri 
lib.  III,  fab.  XI,  p,  106;  les  Arhre^ 
et  les  Dieux.  Gleiniii  Ijh.  II,  fab.  14. 
Ranidcm  imitatus  est  Faemus  fab. 
de  Jove  el  Minerva. 

Fab.  XVIII.  Pavo  ad  Junonem. 
— - I.  Sub  hac  fabula  describi  ali- 
quem  divitem  et  superbum,  et  osten- 
tatorem opum,  qnem  .sub  pavone 
latm?  credo,  verosimile  est,  qui  af- 
fectare etiaiu  volebat  poeticam  ele- 
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lentus  luscinii  quod  sibi  non  tribuerit : 

Illum  esse  cunctis  auribus  adminibilein, 

Se  derideri,  simul  ac  vocem  miserit. 

Tunc  consolandi  {jratia  dixit  Dea  : a 

j.  lusrinU.  Ita  rcrt»*  MS.S.  Pitl».  Rrm.  «*i  liliri  cdiii,  ui  Faber,  LVsiii.  Cf.  Broi. 
Tta  quoqtie  Scnera  Ep.  I.XWI,  laiuliu  vacem  dttUituvm  mohiliorentque  luscinii, 
»i  legitur  ex  quinque  Pabl.  (kidd.  Al  IVrnitutt  hubet  Itiscinitep  rpiod  syllaba  sr> 
cumla  corripuere  Horal.  Serm.  II,  ill,  i44*  Martial,  VII,  87.  Wp.  Fide  Giidii 
in  MS.  Reiiicu«i.  esc  luscitui,  qua;  scripttine  diversiias  in  eodem  Cculice  jam  supra 
uoiaia  est.  Male  anC(‘m  scriiulur  Itischd,  quia  strciiuda  in  liar  voce  brevis  est.  I..a* 
line  umen  dicitur  Lusdnns  (Gloss.  Luscinus,  o.a/»v  ),  Luscinius  ct  Lusemiu,  qua* 
vores  formamur,  quemadmodum  .t/mus,  .«imius  ct  simia;  dc  quo  erudite  disputat 
Gudiius  ad  b.  1.  ct  .Salm.vs.  ad  Hist.  Aiif^.  loni.  II,  p.  Ncc  desunt,  qui  le{>ant 
luscini,  ut  Ncvelct.  — A.  cuitctfs  auribus.  Sic  MS.S.  Piib.  ct  Rem.  sed  emendavit 
Piiiiorus  avibus,  quod  dederunt  Nevelet.  T*rsiiiu«,  Rrntleiiis,  statuens,  admiratio* 
neiu  solius  aninu  esse.  Conf.  NulaUi  ad  vs.  3.  Ncc  displicet  cl.  Laiigio.  Jam  oliin 
famcii  aurUtus  reponi  voleb.-m(  Ileinsius  ei  («udius;  quam  Iceiioncin  limiilc  sc  re> 
cipere  fatetur  Rurmanuns,  vulgata;  aiubus  ma{;M  favens,  <{uam  rx.bi))ci  quoque 
MS.  Pcrotii.  Lertioui  laincD  auribus,  judicanie  eodem,  aliquid  rolunis  addunt 
iUa  Ovidii  Mei.  IV,  ayi»  Trist.  IV,  x,  49»  ipsius  Pba-dri  Prol.  II,  6,  ci  lil». 
III,  fdh.  X,  5i.  Vid.  etiam  Notas.  Mamdeiu,  quum  sii  elc(*aniior  vulgata,  pra- 
frrunt,  praeter  («ronov.  iloogslr^t.  Ricliter.  Mnittar.  l^mnliardiim.  Lallem.  Brn- 
licr.  Ri[>onl.  Dc>bill.  cl.  Trscbuckius,  qui  notat  ad  v.  auribus:  • eleg;inter  adje- 
cit, quippe  carum  liie  .iguntiir  pra*eipu.'«:  psrie.s.  • Frustra  SclicITcr.  Tollius,  Cu- 
ningham.  al.  «'onjiciuiit , e runrtiV  avibus,  boe  scijsii , iiiier  omnes  banc  potissi- 
mum in  admiraiiom-  esse;  Pbilipp.  e cunctis  auribus,  vid.  Rroi.  — admirabib-m . 
MS.  Piib.  — 4-  miserit.  RiltcrAhus.  rniiserit,  e conjectura.  At  si- 

mili modo  Pb.Tclrut  lib.  IV,  fab.  XI,  4«  dixit  ix>eem  snnein  rtliijio.  Ft  sic 
_ S Tutu-.  Hrinsius  legit  huic,  Ouverrin^us  tum,  ('uuiDgbacn.  Tunc  ham  , 


{'aiitiam,  rl  forte  Plucdro  sr  impa- 
I rni  rH«r  tpiercbaiiir,  rpiml  iiequirrf 
v»*r«u»  srnbcrt',  <pier«  monet  poeta, 
nr  invita  Minerva  faciat,  ct  risum 
pr-ebcai.  l.,uscinias  vero  tliri  .«urpe 
poetas  cfjrcffios,  notum  est,  unde 
sc  Simmiam  dixi.ssc, 
observat  Salniasius  ad  Kj.  Oviun  p. 
i65.  Ihinn.  — Pavo,  avi.s  Junonis. 

7,  /u5c»ni».  Vox  rarior.  V.  V’.  L. 
Notandus  dactylus  in  secunda  re- 
p{ioiie  pro  Iambo,  aut  Tribrarhy. 
Cantum  luscinia'  describit  Plin.  lib. 
X,  r.  aq.  — sibi.  Ultima  producen- 
da, ne  metrum  sit  mutilum.  TzscA. 

3.  illum,  luscinium.  — auribus 
admirabilem.  Kst  admiratio  nou  so- 
1 . 


liiis  anillis,  est  etiam  aurium.  Nam 
et  intellqpmiis  solo  aniinu,  nihilo- 
minus poeta?  inembris  rorjioris, 
qua*  instrumenta  ciunt  sensuum  in- 
ternorum, eadem  tribuunt,  qua* 
menti,  et  ita  intellecturas  aures  dixit 
Ovid.  Trist.  UI,  Xiv,  sic  oculi 
videre,  inanuH  facere,  efc.  diciin- 
Uir,  qua*  mens  et  homo  facit  per 
illa  : iriimo  non  modo  aures  miran, 
sihI  et  oculi  dicuntur  Ovid.  Met.  III , 
.*>o3.  J^uromnn.  Conf.  V.  L. 

4.  jimu/ar.  Vid.  lib.  IV,  fab.  IX, 
I,  roll.  lib.  iri,  fab.  XVI,  16.  — 
vocem  miserit.  Vid.  V.  L.  ad  h.  v. 

5.  Acbnodurn  placet  Heinsii  con- 
jectura, //inV,  consolandi  yratia, 
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Sed  forma  vincis,  vincis  magnitudine; 

Nitor  zmaragdi  collo  pra;fulget  tuo, 

Pictisqiie  plumis  gemmeam  caudam  explicas. 

etc.  — G.  Iu  PfT,  mI,  Sett  vincis  et  ma^ilutUnc,  cUudirante 

mriro.  — 7.  zmamgHi.  Vulgt»  Stnora^dig  ut  Novelci.  Kab.  Vrsiii.  Benilci.  Lallem. 
Brolirr.  Bipouiin.  I)e»bilIon.  DiJot.  al.  Sed  reciitu  unam^i  edidere  Leonh.  Bur- 
mann.  Jordens,  Tzschiiok.  Sic  enim  KcrUiiltir  vox  io  marmonbas  autiquia» 
neque  aliter  in  vciu*iisAuui*  MSS.  Ki*i  cuim  in  priscis  oinnumciitis  t pro  s inveni- 
tor, quod  aliquando  vitiose,  sive  ad  imiiailoncm  Oa*ci  I accidit;  tamen  in  ii* 
vocabulis,  qua*  a duabus  consoni*  Sm  iucipiiint,  gnrcar  oriyiiut,  constanter  <*t 
consulto  utebantur  velere*  littera  z:  id  quo  rmdiic  prol>at  Gudius.  luiudat  vero 
prarter  alta  Cruicr.  loccccLXXXXiii , 8;  Idclx,  1;  Idcjxvii,  io;  Mcxx.  6,  nec 
non  duas  inscri{Mioncs,  quas  suis  in  Pba*ilrum  nolis  inseruit.  Vid.  etiam  Brmikh. 
ad  Prop.  II,  XIII,  4*^,  ad  Tibnll.  1,  l,  5i , et  II,  iv,  1-,  coli.  CI.  tie  Bnoy  Ani- 
madv.  Crit.  in  Marlial.  p.  61.  Ita  ZfAVf^Aitef  frequenter  occurrit  in  nutnis,  et 
^mvniti  et  ^murTueM.r  in  aniiqnis  Varroni»,  Hygini  Catnnisqne  Codicibn».  Itn 
Apollo  Zminthius  in  Hygini  fab.  106,  ubiv.  Munker.  Cf.  Scxi.  Kmpir.  Adv.  Gramm. 
lib.  1,  c.  g,p.  l.v.L  f>pp.  ibique  Fabric.  — nitor.  WakcHddiu»  ad  Locrei.  II,  Rof  , 
»>stenderc  studet  nudus  scriptorum  locis,  ulOvid.  A.  A.  I,  /joa,  Manilii,  V,  i6i,etc. 
yurvlc  interdum  idem  esse  , quod  caTtileum,  seu  glaucum.  Tum  sic  pergi»  p.  : 

■ lii^ftlrus  item  nobis  aditipubtur  lib.  111,  fab.  XVHI,  7,  abi  pro  nifor  ni.alim 
t»tror,  qiin?  vox  »t>llemuis  Vitruvio  et  inferioris  .Tvi  multis  scriptoribus.  • Qua*  con- 
jectura etsi  erudite  illustrata  est  .v  cbir.  WakcBeldio,  atque  etiam  vox  uinWiv  dr 
fulgore  ct  nitore  spuntgili  proprie  usurpatur,  probante  l)urmanno'ad  Petron. 
cap.  55,  p.  37.1,  et  atl  Ovid.  Amor.  II , vi,  ai , emendatio  tamen  non  est  neces- 
sariu,  quum  a-que  eleganter  dicatur  nitor  zmaragdi,  ac  viror.  ViJ.  iNol.  ad  vs.  7. 
Romulus  etiam  Oivion.  habet : colore  rt  nitore  sicut  smaragdus  pcj^tsits,  ut  dn- 
hittin  non  sil,  mW  esse  prarferendtim.  — R.  Cuningbanibs  ; Pirtamgue  plumis 
ffcmfnris  r.  e.  Romulus  Ufntcns.  pk  tnsgue  plumis  gemmis  rautla  rt  collo  rrfulges. 

dtoril qu.T  etiam  per  verba  rU-  irr  cl  proprie  dicitur  nitor.  Auc- 
rum  redditur,  quem  con.solnri  vo-  tor  ad  llcronaium  U}>>  IV,  cap. 
luerit  Dea.  Boihe.  At  c contextu  5o : « priesiriiigere  adgpectiig  om- 
facili  ntq^otio  iiilcni{;tlur,  pavonem  niuin  gemmiT  nitore  et  auri  splen- 
consolari  vobiis<«c  deam,  ut  corree-  dure.  ■ Confer  lib.  I,  fab.  Xlil,  6, 
tionc  non  sit  opus.  et  quo*  Oronovius  ad  Senecae  Med. 

fonna.  II.tc  vox  pro  piilcbri-  5/3,  adduxit.  Hunc  versum  verte; 
tiidinc  occurrit  lib.  lil,  fa!>.  V^llI,  (Uin  Hats  hlizt  wie  ein  5m«- 
i5.  — • vincis.  In  repefilioiic  verbi  ragd. 

quam  lorniioiiem  Walchius  8.  Pulcher  versus!  quem  Grouo- 
in  Diss.  de  Stylo  PUxdii  p.  60,  ad  vius  ita  tiiterpretatur:  caudaiuqno- 
Anadiplo«in  refert,  iucst  qutedam  fies  expandis,  habe.s  divcrsirolori- 
xnavtias  el  elegantia-  *■  bus  plumis  gemmantem,  i.  e.  in 

7.  yilor  zmaragdi  coUo  pratfuU  modum  gemmarum  lucentem.  — — 
get  tua.  Sic  elogantiUA,  quam  «i  itjiemmeam-  Kpitbeton  omans,  pfp 
xcripsisACt,  collum  (uum  fulget,  ut  quo  frequentius  in  h^c  re  apud  poe- 
nitor  zmaragdi.  DegeinMii'»  elegan-  ta$  et  alios  legMiir  gemmans.  Mar- 
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Quo  mf,  inquit,  iiiutam  speciem,  si  vincor  sono’ 

Fatorum  arbitrio  pai'tes  sunt  vohis  data' ; lo 

Tibi  forma,  vires  aquilae,  luscinio  melos, 

9.  In  M8.^.  Fith.  rl  Rctn.  e«t,  tf»o  mtVii,  inquit,  mniam  speciem;  »i>d  rcrt«  Fi*> 
titfriu:  quo  mi,  mquit,  m.  $.  (Male  MS.  Perotti,  cur  mihi,  inquit,  species  s.  v. 
s.  iurie  Sanadon.  el  Philipp.  rmendavere  : Quo  mi,  inquit,  tanta  species,  quihos 
pirft  Lailemant.  vid.  Broiier.  Mutn  speciem  rectiui  1^  videlnr  BormaiiDo,  boc 
«eoBii,  quid  prodest  mihi  forma,  »i  lim  muta.  Sed  nU  tetnere  censet  nraundaiii. 
Cnoin^hainas  pro  mutam  reponit  nitidam.  — 10.  Ronraliu  Dhr.  y^lorMm  (UK* 
fuen*.  fatorum)  arbitrio  a Diis  datee  sunt  partes  omnibus  vobis.  PeroUns;  vobis 


sunt  tiatee;  Bendeiiu,  Fotorum  arbitrio 

fial.  de  pavone,  XIII,  yo : « Mirari* 
quotie»  (;ommanles  explicat  alas.  • 
Flin.  lib.  X,  c.  iO : • (remmantes 
laudatus  expandit  colore.s.  « Ita  et 
Stat.  Silv.  II,  ir,  :»6:  «quem  non 
pemmata  volucris  Jimoni.!  cauda 
V’incerel.  « Habet  tamen  Martial. 
III  , LVJii,  i3  : M pemmei  pavone.s.  « 
De  pavooibiis  laudant  Tcrtidl.  de 
Pali.  c.  3.  De  iis  etiam  non  pauca 
runpessenint  Hochart.  in  Hieroz. 
F.  II,  lib.  II,  cap.  i6,  pap.  ao4y  et 
RrouUms.  ad  Prop.  lib.  II , EI.  xviii, 
— expiicas.  Proprie  et  .suaviter. 
Cbtr.  Sattler.  : Entfaltest  du  den 
Schipaht  fso  sind  die  Fedem  aU  mit 
Edelstoinen  bunt  besest.  Ceteroquin 
«liqilcx  illa  metaphora  in  hoc  versu, 
et  a piriura  et  a pemmis  ducta,  dis- 
plicet cl.  Schirachio,  qua>  tamen 
apte  poxila  ol.  T*srhii<'kio  recte 
videtur. 

9.  Quo,  intelHpe  fine,  ad  quam 
rem.  Foimula  indipnantis.  T^audanC 
Scheffer.  et  Ueiosius  Cie,  Verr.  IV  : 
«Martis  vero  sipnum,  quo  mihi, 
pacis  auctori.  ■ Hor.  I,  Epp.  V,  1 a ; 
M quo  mihi  fortunas,  si  non  conce- 
ditur usus;  • al.  uti.  Ovid.  Her.  II, 
.^3,  nbi  cfr.  Heinsius.  Adde  Ovid. 
Am.  in,  IV,  4*^  ^ Vf, 

n3,  ad  quem  locum  videndus  Ser- 
vius.*— m?.  Supplendum  dedisti ; 


partes  sunt  avUius  datte. 

V . ■». 

cf.  vs.  a.  — mutam  speciem.  Intel- 
lipenda  pidchrittido,  cum  qua  non 
conjunctus  est  rantii.s  suavis.  Lau- 
dat Rrotieriu.s  locum  Ovidii  Medie. 
Farici,  vs.  33  sq.  post  Riirmanmini, 

« Laudatas  homini  volucri.s  Junonia 
pennas  Explicat,  ot  fonna  mut.a 
superbit  avis.  > Ita  Quiulil.  1.  O. 
V|,  c,  I , p.  4-i7»  E<lit-  Gronov. 

« miseroriirii  etiam-mutus  adapertus 
larrymas  movet;  • i.  e.  solu.s  mise- 
rorum ad.spectus,  quamvis  illi  non 
loquantur,  lacrymas  movet.  — sono, 
cantu,  voce. 

10.  Sunt  verba  Junonis.  Meur- 
sius  autem  fni.stra  putat,  aliq^ta 
dees.se.  — partes,  Desumta  e scena 
locutio,  in  qua  alteri  prim«,  alteri 
secunda»  adsipnantnr.  Vid.  Dan. 
Heins.  ad  Hor.  I,  Sat.  j,  18.  Prasch. 
Itaque  recte  cl.  Sattl. : Fentrfiiedne 
HoUen  gab  des  Sehirksats  fPiUkuhr 
eurh.  Vult,  fatorum  arbitrio  de  na- 
tur» dotibus  unicuique  animali  pro- 
priam portionem  esse  tributam.  De 
voce  partes,  absolute  po.sita,  conf. 
Scheff.  et  Rurm.  Sic  dicunt  ad  par^ 
tes  venire,  rocori,  cic.  de  quibus  le- 
peudiis  Burmann.  ad  Ovid.  Amor. 
I,  VIII,  87,  ct  ex  Pont.  IV,  11,  37. 
Cf.  etiam  Epii.  III,  a4- 

M.  mehs.  Cantas  cum  apt.i  vo- 
cis modulatione  et  Hexn.  ffoogstrat- 
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Aii(jurimii  lorvo,  la^vit  (.'oriiici  uiiiiiia, 

Oimies  qui»*  propriis  siml  coiitciitai  dotibus. 

^Noli  affecture,  quod  tilii  iioii  est  datum, 

Uehisa  ne  spes  ad  querelam  recidat.  i5 

1 3.  Omne.5  qutty  Harius , Bcuil.  (^untn{;}i.  Daiirt.  l^Ueiu.  Alii  Ugunl 
Ita  conjccerai  llfin*.  lil».  I,  fal».  VIM,  8.  SotI  iu  »cri|>us  el  cdili*  csi  omnci 
tfua.  Quam  lectionem  etiam  drfcmiil  PraU.  ad  Liv.  XXVIIl,  i9,  T.  IV,  p.  187. 

_ datibus.  MSS.  Pili».  Remens.  et  fcdiu.  habcui  vocibus»  quod  anie  ('.odiccro  Pc- 
roai  rc)>crtiim  itiphatur  Btirinannu*.  S<-d  jam  olim  ItciiiMUs  ei  Itenileiii»  legi  vo» 
leUint  dotibus,  qu.r vciueodaiio  postea  couHnnaia  e»i  M8.  Pcrolli.  Recte  |4acuit 
hirc  lectio  virii  doctis  Ik-usitigcro , l^uningliamo,  Censori  ducto  in  Ad  B.  T.  Sa . 
p.  19’»,  Broiicrio,  nedjdloiiio,  Ijiiigio  in  Prolcgg.  ad  Wia-dr.  p 96,  Ttwhuckio, 
aliis.  Sic  el  «lira  edidi.  Non  enim  imice  lanturn  «cmu>  est  de  dote  voci»,  $cd  om- 
nino dc  dotilm»,  qu.e  imicuiqnr  animali  daisr  sum,  ut  vire»  aquiU',  auguriam 
corvo,  ctc.  Male  igitur  Btirmamms  : • ser|tiamur  ftrripto»,  quaimliu  wn»us  aptat 
luhesi : querinir  eiiiiu  pavo  de  voce  sua,  qutid  iicn»  queri  alia*  innumene  ave*  ^ 
pi>sscnt : sed  illx  conicDl.T  suis  vocilms,  Liuriniu  nou  uivideut,  <lum  alii**dou- 
ini^  pnrsiaat,  ci  »i  fiotibus  «Tipsissct  Pl».rdi*us,  tamen  de  vwi»  dote  deberet  ex- 
plicari. * i?>.  rixidnt.  .*'abtL'isiu«  ad  oram  libri  et  Oiivec.  e MS.  Pilh. 

ut  rettudit,  rettulit  et  similia;  sed  vjd.  Buriiiaun.  ad  Ovid.  Amor.  1,  vn , 6a,  et 
qua:  IleiUsius  notavit  ad  ('latid.  Bell.  Gildon.  44  ***  F.p.  XIV,  4^»  qacni 

Burmani:^is  citat.  Adde  Drsbillon,  ad  Prol.  1,  1 , el  Broiikh.  ad  Prop.  IV,  viii , 
44'  Crsious  dedit.  deciJat. 


12  sq.  j4tigunum  corvo.  Vanila.s 
au{5uri<»iuiii  aiiMpkia  roirvorum 
fausta  .1  dextra,  a I.Tva  infausta 
jactabat.  Vlnut.  Aul.  IV,  iii,  1 , Rip. 
n non  temere  est,  quod  corvus  can- 
tat mihi  nunc  a laeva  manu,  s Cie. 
Div.  I,  39:  «quid  habet  auRur, 
cur  a dextra  corvus,  a sini.slra  cor- 
nix faciat  ratum?  » Pliuiii.s  vero  lib, 
X,  c.  12:  «corvi  in  auspiciis  soli 
videntur  iniellectuiii  habere  signlH- 
cationum  suarum.  » Unde  rt*rvas 
Apollini  sacer.  — larva.  Fausta,  fe- 
licia, cx  vulyari  superstitione.  Vid. 
paullo  ante  locum  (jc.  coli.  Vii0. 

Krl  IX,  i5. 

i3.  </u<r,  aves.  — dotibus.  Ko- 
deni  sensu  Ovidius  habet  dotes  i«- 
yeiiii.  An.  H,  1 12,  e*  Plin.  lib.  III, 
Ep.  3 : • ilotes  natura*  forlmi3»qiie.  » 


Cf.  ad  Prol.  I,  3,  et  lib.  I,  fab. 
lil,  i3. 

i4'  affcrtarcy  nimis  cupide  ap- 
petere. » 

i5.  Ne,  postquam  spe  fi-u.stratum 
te  intellexisti,  ad  inanes  querimo- 
nias redicaris.  Cf.  lib.  V,  fab.  VI, 
— recidat.  Simili  modo  Cic.  pro 
Sull.  32  : « (|uam  cito  illa  omnia  ex 
laetitia  ad  luctum  reciderunt.  » Pri- 
ma in  hoc  verbo  longa,  quia  re  in 
compositione  anceps  cyit.  Ita  Juve- 
nal.  S«it.  Xil,  54)  ita  alii.  Vid. 
quos  laudat  Gifan.  Ind.  Lucret,  v. 
recidere  et  Seal.  Leci.  .Anson.  lib. 
II,  c.  21 , p.  143»  coli.  V\  L. 

P^amdem  fabulam  nan'at  Roniu- 
jiis  lib.  IV,  fjJj.  IV.  Vid.  etiam  Fon- 
ranii  lib.  II,  fab.  XV’U.  Ailde  fabu- 
las eleguntissimi  Pfeffelii. 
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FVBI  LA  XIX. 

-ESOPCS  AU  GAKHl,iM!M. 

<F»opiis  doluitio  «ulus  (|uuin  esset  familia,  . 

Parare  eoenam  jussus  est  maturius. 

it^nem  er^jo  quareits,  aliquot  lustravit  domos  ^ 

t.  MS.  Pcrou.  yKsopus  dnmino  t um  essel  solu*  familia.  S»l  edidii  Broticr  po$t 
Mi>,  Ptcm.  et  Edit.  Vet.  solus  cum  esset  fnmiUa-  — 3.  aliquot  /u*- 


Kad.  XIX.  j^sopns  ad  (iamdum. 
— 1 . 8«n.<us : qumn  .Kitopus  eiiset 
domini  cuju^dam  servus,  Uque  prae- 
ter liunr  unicum  nullam  familiam, 
i.  e.  alios  .servos,  haberet.  I^*pitle 
dirtuiii.  Familiam  dici  pro  <’U'lu 
«ervorum,  re.s  nota.  V.  lih.  II,  fal>. 
VIII,  af»;  lih.  III,  fah.  VII,  aa;  fah. 
X,  a4;  lih.  IV,  fab,  XXI,  a3.  Etsi 
vero  l lpian.  Oq».  'I  it.  iG,  elc  Verb. 

lih.  XL,  dicii : « Cuiciis  serxiis 
familia*  ap|M.‘llaliorie  non  ruiitiiie* 
tur;  nc  duo  quidem  f.irnili.im  fa- 
ciunt ; ■ ct  Cic.  pro  r.  i p : «in 
unu  servulo  fatniliic  numen  iioii 
valere ; ■ idem  tamoii  Cic.  I.  c.  r.  20 : 
• laiii  restitues,  si  unus  servulus, 
quam  si  familia  dejecerit  universa  : 
non  quo  idem  sit  sorvuhis  unus, 
quod  fainili.i;  verum  <|uia  non,  r|ui- 
bn«  vorbi.s  quidque  dicatur,  quari- 
fur,  .setl  qu.e  res  .i{»aUir.  » Kx  quo 
iotellqptiir,  linum  servum  pro  fami^ 
lia  arripi  po.s«e,  liuu  verhu  quidem, 
«ed  re,  ubi  servus  unu.s  ofliriis  fa- 
milia* niuversi.s  defurqptur.  IItc  ex 
Ueshilloiiii  Notis  exeerpsi.  .-Vtlde 
lib.  1,  §.  1^,  1).  De  ei  H vi  armata , 
qu.im  laudat  el.  Schmid  de  Jurinpr. 
Pluedr.  p.  G scq.  I.audanl  pr.iierea 
Interpretes  Prop.  I,  xi,  a3  ; «Tu 
mihi  sola  domus  Cynthia,  sola  pa- 
renlcs;  ■ Ovid.  Mei.  VIII,  635  »q. 


de  Baucide  et  Phileiirune;  Martial. 
XII,  88:  «Verna,  qui  solus  inopi 
pnTslat,  turbam  facere»  dicitur, 
de  qno  luco  cf.  Burmann.  Martihl. 
lib.  XII,  31 , IO : H Romam  tu  mihi 
sola  facis; « Sidon.  Apoll.  Carm. 
Vll  Hn.  « respublica  nostra  tota  Ca- 
millus erat.  » Non  pauca  de  hac 
locutione  rolle{;it  Gudiiis.  At  Kil- 
Icrshus.  perjicram  jungit  familia 
maturius,  i.  c.  cltiu.s,  quam  alias 
sollettipe  erat  familia?,  propterea 
rerte  castigatus  a Fabro,  Scheffero, 
Kigali.  Pnistduo. 

a.  muturiu.f,  quam'  pro  more 
consueto. 

3.  fqnvm  quttrens.  I(plur  nuii  ex- 
citare ignem  tuiM*  omnes  poterant, 
vcl  diflicilius,  ut  petere  aliunde 
mallent.  Tzscliuvft.  N(>n  facile  ne- 
gare pcieuli  licebat.  Videbatur  enim 
alienum  al>  ipsa  buinanilate.  IMaut. 
Trin.  III,  It,  53:  «datur  ignis,  ta- 
metsi ab  inunicis  petas,  » Vide  qux 
notat  IliilcTshus.  ad  h.  1.  laudans 
pneter  alia  Plaui.  Aul.  I,  ti,  la 
seqq.  « Cave  qiiemqiiam  alii'nuiu 
in  a*dis  intromis(*rU.  8ta.  Quid  «i 
quispiam  ignem  qiunit.  Euc.  Ex- 
stingui volu,  ne  caus*«a?  quid  sil, 
quod  tc  quistjuam  quierilel.  » Aliter 
h.  I.  edlilcrc  ni[toiitini.  — lustravit» 
Circtiixil. 


Digitized  by  Googie 


102  PH.EDRI  FABULARUM  .FSOPIARUM 

Tandeinque  invenit,  ubi  lucernam  accenderet. 

Tum  circueunti  fuerat  quod  iter  longius, 

Effecit  brevius;  namque  recta  per  forum 
Coepit  redire.  Et  quidam  c turba  garrulus  : 

/Esope,  medio  sole,  quid  cum  lumine? 

Hominem,  inquit,  qmcro,  et  abiit  festinans  domum.  . 


•ioDi-  .n,il.„r  ”>  “•  “lilx-»  verbi,  iu  enumia- 

e e "Vc"”  ut  cucum- 

el  Krij,e.ldum  "“"'■u*  «Tjvefiie  Broukl,u.iu,  a.l  Prop.  II,  ,v, 

c-n-urre  docui.,  Ali.er  ccn.c.  Ik-r.,  ad  Mlu...  Juc.  c,p.  4.S. 

XI  i\  Hurrn  ”m™i  T»  c>  eo  iu  loco  rircuirr  ciliilu-nl,  ct  cap. 

dceu'  , M.SS.  Pi,|,.  nem.  e.  PklU.  Vc.  bed  iu  MS.  Pero,,.  « 

Be...lrio‘^.'^t“‘  ’ 'lei-iu»  maHer,  /dc  quidam,  i.  e,  Ium,  .ulTragame 

IV  fab  « furlei;  Tolliu.  copulam  vull  dderi,  ut  lil>. 

o'  ‘ ’ “ “ii  vulgalam  defendi  poi«e  ceo.cal  ei  lib,  I,  fab  XXI.X, 

lunu,J'l"d  r P"'-  «««■»  “«•  Pii-.  Ncveleli  : ^uid  Iu  cum 

™r  hatl.  r'’"?"'  ™.’”e  ‘^1-  '>er.  reae  haln..,  i,Ll  cum  tu- 

brcinibeimo  ”i  *™  i'®'  Bi“er«bu«im , probautibui  .Menniu,  Unchiiero , 

admi.leret  Ji  o”d'*ll'*"'l'"^a eeiriu.  Ubi  fuisset,  si  versu. 

* ••  69^.  quid  libi  cum  calaOia?~g.  abiit.  Mulue  cdi- 


4-  lucernam.  Pro  ccrco  accipit 
Schefferus,  sc<!  o.xcmplum  .lc,sidcro. 
«am  m illis,  ,j„a,  adducit  (Plaut. 
A»itl.  IV,  1,  4„)  de  C.1,  qum  oleo 
"■lur,  agitur,  ut  distinguit  Apul. 
•Slel.  IV : . ta-da,s,  lucernas,  cereos . . 
dl  PeIron.  c.  XXII ; . Iuccriia.s  bu- 
niorc  ilefecias  s dicit : et  ita  capicii- 
dutnlib.  IV,  fab  XI,  t,  equis  non 
lucernas  Ita  accipit?  .Sed  ex  motibus 
nostris  eepit  Sclicfferus,  quia  cum 
lucerna  per  viam  currere  putavit 
absurdum.  Uurmaim.  Nota  Latiui- 
latem  huj.  vs. 

5.  Quia  circumiens 'produxerat 
iler. 

6.  EfferU  brevius.  Per  compeii- 
<ba  ivit.  Cl.  Sattier. : Er  lUrzte  imn 
ifen  iveit  herum  ^emachten  PEe^ 
sich  ab. 

7.  Citpit  rtdire,  rediit.  Vid.  ad 
lil*.  I,  fah.  U,  8.  Ita  Gra.‘ci.  Coiif. 
Alaltli.  XX^  I,  37.  — r^uii/a//4  c tur- 


ba. Lib.  III,  fab.  IX,  5;  epopnlo 
nescio  quis.  Suet.  Gp».  cap.  75 : 
• quidam  e lurba.  • Seiiec.  Ep. 
LXXXI ; «I  unu«  c turba ; • qua?  loca 
Burraaim.  affert.  Ita  ei  apud  sacros 
scriptore»  ix,  vel  actI  tov 
Idem  burmaiiiius  laudat  Luc.  IX, 
38;  XI,  37;  Mare.  XI,  17. 

8 sq.  medio  solv.  .Meridio,  medio 
die,  ut  supra  media  via,  media 
quercu.  ScUeff.  l-:{;rc(i[ic  Sebefferus 
hoc  explicat.  Sic  medium  Phoebum 
«lixit  \ al.  Flace.  III,  4^^^  ubi  nos 
plura,  ciprimum  solem  , lib.  II,  vs. 
75;pnmMm  Phoebum,  lib.  V,'.^33, 
cl  \ir({.  .Eu.  \T,  a55:  «primi  sub 
lumina  solis ; • « medio  diei.  » Liv. 
XX\^II,  2g.  Purmann.  Martiai. 
lib.  III,  Kp.  44  ; dip.sa.s  molio  per- 
u.sta  soIc.  » lior.  I,  E’p.  v,  3 : « su- 
premo sole,»,  i.  o.  .sub  vesperam, 
xidde  Xol.  Gud. 

9.  Hominem  quaro.  IIoc  dixis.se 
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LIB.  111,  lAB.  XIX.  io3 

Hoc  si  molestus  ille  ad  animum  retulit,  lu 

Sensit  profecto,  se  hominem  non  visum  seni, 

Intempestive  qui  occupato  alluserit. 

(ionc»,  ut  NcTclet.  Rigart.  Pah.  Gronov.  Maittar.  DeilnllQU.  alit.  Rittenhtuiu* 
cnieotbvit  abiUf  quod  probant  poti  Mearsiutn,  God.  Salo»»,  phuinii  Imerpretct. 

IO.  nhilit.  MS.  Pith.  re/(u/if.  Ita  Brotier.  Bi|K»ot.  Fab.  Didot.  sed  v.  V.  L.  ad 
lib.  |I|,  fab.  XVlll,  i5»  et  Nof.  ad  eumdem  locum.  la.  alluserit.  Gud.  illuse^ 


ri<  e conjectura,  qua*  lectio  ab  hor  looo 
Noi.  ad  h.  V. 

Dio^finem  Cynicum,  (esiatur  Dio- 
(;enes  Laertius  lib.  VI,  j».  i47>  Kd. 
Lond.  in-ful.  ifjttfAi  cc4^^> 

«ird^nirov,  Nuta  salem  in 

Oratione  iEsopi.  Cf.  vs.  1 1 . 

10.  moleshAS.  Proprium  iuterpel* 
latoris  epitheton.  Vid.  ad  Petroii.  c. 
XLin.  Burmann.  Cf.  KpJ.  III,  i. 
Verte:  liistig,  tndrin^Uch.  — ad 
nnimum  retulit,  consideravit,  re- 
putavit. Usitatius,  notante  Sclief- 
fero,  M animum  referre  ad  aliquid.  » 
Sed  Hitlcrshusio  dictum  videtur, 
ul,  revorarc  ad  animum. 

11.  sent.  Sic  aliquoties  vocatur 
il^snpus.  V.  Prol.  II,  8,  ubi  vide; 
lib.  III,  fab.  III,  i4,  et  lib.  III,  fab. 
XIX,  4-  Cf.  Grwv.  ad  Cie.  de  Off.  I , 
e.  34. 

la.  qui  ul/usent,  jucari  voluerit. 
Vs.  8.  Virj;.  .V.n.  VII,  ii«,  ubi 
f vid.  Heyne.  — /Hlerw^ertiue,  tem- 

pore uoD  opportuno.  — oecupato, 
negotiis  districto,  nec  temporis  sa- 
lis habenti,  ut  sermonibus  molesti 
illiu.s  vacaix'  posset.  Apte  Burman- 
' nus  laudat  V;il.  Max.  VII,  viu,  ult. 

• quUl  hm*  jueo  inhonestius,  aut 
quid  inlempcsiivius?  » — Alludere 
autem  ex  iuterpretatione  Bumiaiini 
dieiintur,  qui  dieto  aliquo  et  joco, 


ett  aliena.  Vid.  N01.  Burma#n.  coU.  iufra 

et  simul  vultu  blando,  aut  renidente 
risum  excitare  conantur.  Exempla 
suppeditabunt  NuUe  viri  docti. 

Post  hanc  narrationem,  in  iiu- 
lueru  fabularum  non  habendam,  in 
MS.  Pith. et  Heiu.  h»*!'  scripta  erant: 
PnfDiii  Aro.  LiBEitTi  Ljber  111 
Expl.  InciPiT  Liber  IV.  V.  Brotier. 
et  Desbillon.  B^cte  q];itur  in  Edi- 
tione Pilhoeana  Principe  liber  IV 
orditur  a f.ibula,  Asinus  et  Galli, 
qiUT  in  plurimis  Editionibus,  post 
Pithoium  excusis,  est  vq^esiina  libri 
tertii,  ad  Hnein  hujus  libri  immeri- 
to rejecta,  quum  pertineat  ad  li- 
brum sequentem.  In  Editionibus 
tamen  Ursiui,  cl.  Brutierii,  Hiponti- 
norum  et  Dcsbilluiiii,  quibus  non 
sine  caussa  obsecutus  sum,  liber 
quartus  a fabula  lucmorata  incipit, 
quic  vul{*u  est  vi{*esima  libri  IU.  Ce- 
terotjuln,  ne  libro  MI  deessct  Kpi- 
lofju.s,  fabulam  alias  XXV  libri  IV, 
cum  Brotierio  et  Bipontinis  Epi- 
lo{^m  Heri  jussi  hujus  libri,  cujus 
Prologo  ad  Eutychum  optime  re- 
spondet. Jam  uUm  etiaui  Cuvetus, 
Gronovius,  Santoroc.  Lallemaut. 
HI).  IV,  fab.  XXV,  ad  Kutvehiim 
pertinere  *tatuebanl.  Cf.  Notata  ad 
Prol.  l\\  I j. 
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EPILOGIIS. 


Supersunt  mihi,  qua;  scribam,  sed  parco  sciens; 

Primum,  esse  ne  tibi  videar  molestior, 

Distringit  quem  multarum  rerum  varietas; 

Dein,  si  quis  eadem  forte  conari  velit. 

Habere  ut  possit  aliquid  operis  residui.  i 

a.  MSS.  Pith.  Reiucuk.  Primum , esse  libi  ne  videur  moteslioif  ([Utxl  ferri  jiossr 
rtistimai  cl.  Hruiicr.  quum  litirra  m s:Kpc  a oon  elidatur,  luquc  edidit , 

post  Nrvflelum.  Piiliauis  emendaverat,  Primum^  tibi  esse  ne  v.  m.  cui  uhseqann* 
lur  Gut).  Iloo(;sirai.  Lallem.  Denileius  reponit  ; /frimuin  esse  Wtfccir  n.  (.  m.  po»> 
teriorc  in  libi  lonj^n;  quam  traiitposiiioncm  Rumraniius  putat  arbitrariam,  et  ini- 
imue  necessariam,  quum  (i5i  in  Plixdro  ct  produci  et  corripi  possit  : Benileium 
lumen  sequitur  Guiiiiiijliamus.  ILirius  conjicit,  videar  ego  motrslior;  nescit  Bur* 
imiuuus,  qua  clc^janiia,  aut  necessitate.  Lcctioiiem,  ne  tibi  v.  m.  habent  Lr* 
sin.  Fal>.  ScheHcr.  Burmnnn.  Bipontini,  alii.  At  vem  iiuii  temere  rejicienda  erat 
bbrorutu  scriptorum  lectio.  Vid.  Burin.  ud  Petroti,  cap.  43.  — molestior.  Oron. 
lejji  vult  immodestior  f perperam.  Nam  immodestia  consistit  in  procaciter  petendo 
aliquid,  ut  IU».  II,  i , ubi  modesti  opponuntur  cupidis;  niliil  veto  liic  petit  Ph.*e> 
drns,  sed  brevitati  suar*  vult  {;ratias  deberi:  id  quod  acate  vidit  Burmannus,  fuse 
contra  Grouov.  disputans.  — 3.  IMstringit.  MSS.  Pitb.  Bera.  \cvclct.  Bigall.  a. 
Fab.  Lallem.  Brotier.  Danet,  al.  destrin{fit.  Sed  alii  rectius  f»robaiitilnis 

Rurmanuu  ct  Desbillonio.  Hicc  duo  verba  non  raro  a librariis  confundi,  docere 
potest  Vnrieias  l.eetiouis  ad  lib.  I,  fub.  \XI\,  i;  lib.  11,  v.  i3,  et  iib.  IV,  (ab- 
VI , I . — 5.  aUguid  operis  residui.  Haritis  m ivull  , quia  I.aiiiie  tlici  non 


Kpiixm>1'S.  — 1.  parco  sciens.  In- 
lellige  scribere,  i.  e.  dctlitu  opera 
ab^tiriro  iiie  n scribendo.  Solet  cnini 
parco  iia  cura  iiiKnitivo  Jiinfp.  Liv. 
XXXIV,  32,cxir.  1 parce  fidem  jac- 
tare. » Ovid.  llcr.  XV’!,  A.  .A. 
Ili,  4^7-  3*^*  nlii  snqiiiis. 

•3.  molestior.  ILcc  illii.stranda  e 
vs.  sq.  Gf.  lib.  III,  fab.  XIX,  lo, 
cf  lib.  IV’,  fab.  Vfl,  2.V. 

3.  Distringit.  Qiiciu  imilta  di- 
versi (;chcris  nc{»otia  disrrahtini. 
Gic.  ad  Quintum  Fratrem  II,  ili: 
« MC  bnbclo,  nunquam  mc  a r,1un- 
HS  et  judiciis  districtiorem  Fuis- 
se. * Pliii.  lib.  V\  Kp.  ,S,  n.  3. 
Alia  loca  babet  Poshillnii.  I.annp.ara 
Piol  MI,  ».•■  "V.  Nfitaliir  bir  a llttr- 


m.inno.  Albinus,  Gallicus  Iu terprc.s. 

4 s<|.  Sensus:  Altera  cau.ssa,  cur 
fnbula.suiirascribcrcnoliin,  est,  ut 
illi,  qui  forte  hisce  .simib*s  fabula» 
conscribere  velit,  aliquid  malcria* 
relinquam.  Ia  Prol.  laineii  lib.  IV', 
a,  mutat  cnitsilium  suum.  — ali- 
guid  operis  residui.  Latinitatem  hu- 
jus loquendi  foriiiulx  mullis  exem- 
plis vindirasit  Biirntannu.s,  qui  pne- 
ler  alia  laudat  Ter  Pbonn.  IV’,  iv, 
«dtaniKpex  vetuit : antcbniinam 
auicni  novi  ncp[<iti  inciperem  qiiitl?* 
ct  Fiieton.  Tii>er.  lib.  XII : « exci- 
piente cla.ssi.arioriim  maim,  cl  con- 
ti*, aftpie  romU,  elidente  cadavera, 
tic  rui  residui  spiritus  rpiidquam  in- 
e^^et.  " (T.  V*.  I- 
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MB.  IM,  EIMLOn  IIS. 

Quamvis  materia’  tanta  ahimdet  copia, 
Labori  faber  ut  desit,  non  Bibro  labor. 
Brevitati  nostra?  pra;mium  ut  reddas,  peto. 
Quod  es  pollicitus  ; exhibe  voci.s  fidem. 


|>o<»c  ccDtet»  aliquui  (tperia  reltcti,  »«(1  rrUctum.  Hunc  confuui  Burmann.  cujut 
Notas  lege,  coli.  Notii,  ad  li.  v.  — 6.  maierin.  MS8.  Pilh.  Rem.  habent  noturcc. 
V.  Urolirr.  Sed  Gndius  naturar  veram  et  genuinam  putat  csic  lertionem,  ut  wi- 
l(ir<e  Umta  copia  idem  sit,  quod  copiosn  /erum  iwxneCai  Epii.  IV,  a;  naturce  quo> 
que  Salmasini  adseri(»serat  tuargini  e (!odt  MS.  Sed  matoria  prxfert  Uurmaniius, 
quia  auctor  ea  voce  lurpe  ita  utitur.  Vid.  Not.  ad  vs.  6.  Deinde  natura  recte  ar~ 
tifex  feteunda  omnis  fronte  malave  dicitur  Valer.  Ma».  !,  viii,  eit.  i8, 

non  ipsa  materies.  Muteritf  vero  hic  exigunt  sef|uentia  ybori  fahrr  u(  desiit  qui 
matcriiirius  inde  dictus  : Heines.  I,  Cbss.  lusc.  a,  ct  mnitriam  proprie  de  iHo 
ligno,  in  quo  fabri  kihorant,  diei,  notum  est.  Conf.  Burmann.  qui  laudat  Teuiiul, 
ad  Frontin.  I,  v,  i.  Saturtf  prarter  alios  edidere  Oron.  Brotter.  Sed  frustra  Bur> 
iiMiinus  ad  h.  1.  .a  Broiicrio  Codieci  confingere  dicitur,  qui  magno  numero  ha> 
beaut  maieria;  qunm  sermo  sit  in  Nota  Burmanni  dc  loco  (Quintiliani  II,  B,  cum 
a/fecum  alterius  natura  mitt  en/fum  arLitmreiur,  ubi  alios  coilices  neigno  nimirro 
materia  habere  dicit.  — 8.  l/renitati.  MSS.  Pith.  Kcm.  et  mult:e  tUlitiones,  etiam 
Brotierii  et  DesbtUooii,  hal>CQt  OreuHatis ; «cd  Heinsius  , Sahnasius  et  ToUios 
emeudaiit  hrcvHati,  (|uod  phirimit  pbcuil.  — prarmium.  Fide  lleiiisii  et  Brotierii 
m MS.  Pilh.  pro  prtttnium  scriptum  est,  rn/um,  -r» pra;  oschauthi  librarii  omisso » 
qui  lapsus,  judicante  Brulierio,  eo  erat  facilior,  quum  initium  lincir  esset  ira 
mium.  Kecemiori  manu  su|>ersrriptum  m.  Inde  Salmasius  micndavii  nimirum, 
quod  lauguidam  orationem  facere  videtur  Bunnaniiu,  qui  quam  vim  hic  habeat 
non  videt.  Crouovius  conjicit  mutuum.  —9.  pidlirilus.  Uitlershus.  scribi  vult  po- 


6.  nia(cr/tP.  Phu>dius  h.id  voce 
»a*pe  de  fabulis  utitur,  ul  Prol.  I, 
I ; Prol.  IV,  2;  lib.  IV,  14 1 7-  — 
al/undet  copia.  Vid.  KptI.  IV,  2. 

•.  Notanda  fi(»ura  rhetorica, 
quam  dicunt  «tTTfyuiritCo.Kv.  Idem 
ordo  ct  lii.siis  verborum  est  in  illo 
Cir.  de  Off.  1^  39:  « ornanda  est 
di(piii2S  domo,  non  ex  domo  lota 
qunrenda:  nec  domo  dominii.s,  sed 
domino  dumus  lioncstanila,  ••  qiiern 
locum  W.ilclutis  affert. 

8 »eq.  De  sensu  horum  versuum 
ef.  p’xr.  NII.  — //ret'i7ati  uostne. 
Brevitus.  Irojiiec  pro  libro  fabula- 
rum, quarum  praripuam  virtutem, 
brevitatem,  et  alibi  laudat,  ut  iVol. 
II,  12,  H quii  forte  mirifiri' delec- 
tabatur Kuiycbus.  Adjuuetum  pro 
snbj«‘eto.  ('I.  Safiler.  ; GichaUo  mei- 


nem  liWkchen  den  venprochnen 
Lohn.  iSed  forte  rectius  brevitas  ex-- 
plicanda  dc  eo,  quod  etsi  .superes- 
sent  sibi , tjuic  scriberet , et  lar(ja  vis 
fabularum  scribendarum  in  promp- 
tu c.sset  (vs.  I , G);  se  tamen  varias 
o!)  cau.ssas  (vers.  2...  5)  a fabulis 
scribendis  abstinere  velle  dicat. 
Eodem  sensu  ista  vox  capienda 
p'.pil.  IV,  7,  ubi  vide.  Modeste  sic 
appellat  opus  suum  Ph.rdrus,  quod 
poposi'isse,  ndetjque  pmaiuutn  M'ri- 
ptori  promisUsc,  videtur  Kiitychus. 
iiOtUe.  Vir  doctus  lc{5il  bievilas  «#>- 
stne.  Compara,  «jux*  atl  b.  in  V 
L.  observata  siiul.  — pnvtninm 
reddas.  Vid.  Ciitidl.  ■ LXI\ , i5j; 
Virfj.  .En.  ii,  53;  : • <Qu»ul  es  polli- 
citus.'- llariu»  railiruloiu  li.vr 
'icripla  rredii,  H versum,  qiii  im- 
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Nam  vita  morti  propior  est  quotidie  : ' lo 

Et  hoc  minus  perveniet  ad  me  niuneris, 

Quo  plus  consumet  temporis  dilatio. 

Si  cito  rem  perages,  usus  fiet  longtor  : 

Fruar  diutius,  si  celerius  copero.  - 

iM-itwf.  Fnulra.  Vitlc  Freinahem.  et  Huroi.  ii.  ffervetuet.  MSS.  Fitii.  Ileto-  Et 
hoc  cUudicaute  meiru}  stc  tameo  cdtdcrir  Ritier«hiu. 

FiiL.  Frciushciiu.  GroDov.  alii.  Pro  qou  Urtin.  ikhcfF.  Heint.  revoc^-n  prrvenieG 
quibuK  ob»ecuii  alii.  Guyei.  Maittar.  Bitchner.  llarius  coujiciam  deoa^iet;  »ed 
perveniet  ex  meute  BuimiiuDi  axilatiiu,  ut  Ov.  1 » ex  Pont,  iii , 94-  itadUe  •*- 
pittx  dc  aliix  rehuc.  ll^  apud  JurisconauUoa  peciuua,  herudius  et  sunilia  perocnirt 
ad  aliquem  dicuuiur , rarius  devenire.  Vid.  Burm.  Gudius  |»aram  probuliili  ooiifcc» 
tura  minus  iuk  xtenietf  quod  rcceperMOt  Walch.  lluugsirauin.  Uidot.  sed  veUet 
Bunnaiuius  hoc  Latme  dici  oilcudiMci,  pro*  hoc  minus  uicudi  tuuuerii  erit  fa- 
cultas* quo  magis  difTeratur.  Si  quis  veniet  roiincudum  couiendat*  e conjectura 
Uurmaniii  poterit  legere , Hl  koc  m/ruis  tui  ad  p*e  x/eniet  muneris.  Sic  edidit  Cu* 
niuglam.  et  ita  jam  ulim  Faber  legi  poasc  putabat*  qui  eliaui  conjiciebat:  et  hoc 
tnmus  rt  minus  ad  tme  uemVt  Mtuncru*  ut  dicunt  mn^s  * imnuj  minusquCf 

suffragamc  Dancio.  — i3.  Si  c.  r.  p.  Ncvclet.  edidit : Et  c.  r.  p.  — i4-  celerius, 
Guyctus,  qui  credebat  secundam  in  tliutius  produceudam*  pro  celerius  rescripsit 


luen  ejus  cxprimeliat,  exi.idi.'ise. 
Aliter  «entit  Kurmaniias.  Viil.  Exc. 
XII  ad  hosce  verstid.  — exhibe  vo- 
cis Jtdem.  Pnesta  ipso  opere,  quod 
voce  ac  scrmulie  promisisti.  It.i  ex- 
hibere Jidem  usurpavit  Coi.  XI,  c.  i, 
n.  y : t inspiciendus  ent  villicus,  an 
etiam  dominn  fidem  ac  benevolen- 
tiam exhibeat. » ScheFTcr.  Paullo 
alio  modo  Ovid.  Metam.  VII,  3a3 : 
« promissnque  postquam  ExKlbnorc 
fidem.  ■ Burm.  Vocis  fides  exhibe- 
tur, quando  fit,  quod  promissum 
fuit.  Cic.  Off.  I,  y;  «credamus, 
quia  fiat  quod  dictum  est,  appel- 
latam fidem.  » Dcsbill.  Cl.  Lange 
ha*c  refert  ad  caussa*  patronam, 
qui  forte  pollicitus  erat  Ph.Tdro  de- 
fensionem contra  accusatores,  ct 
fimiaml.r  seitienti^c  sua*  ait  inser- 
vire Vers.  3a.  Sc«l  parum  sibi  con- 
stans est  vir  doctus,  ut  c Nota  ejus 
ad  vs.  a4  sq.  li(|uido  apparet. 
para  interprelatiunciu  hujus  lori  in 
Exc.  XII. 


IO.  vita.  Intelli(;e  vitam  Pliwiri. 
— guotidie.  Secunda  producenda 
syllaba,  ut  lib.  U , fab.  IV,  8. 

T i.perreniet.Eodem  sensu, Suet. 
Au(t.  CI  : « ucir  plus  per\’enturani 
ad  heredes  suos  professus  est;  « qui 
locus  Srheffero  debetur.  Sattler. 

i a...  14.  temporis.  Cum  Schef- 
fero  hanc  vocem  refero  ad  praece- 
dens pluSy  ut  ponatur,  ut  supra 
minus  tnUneris,  Seusus  : quo  diutius 
munus  differtur.  Male  enim  jungi- 
tur temporis  dilatio'  Bene  Sattler. : 
umi  immtT  weniger  unrd  des  Gc- 
schenhs  GenusSyje  liinger  es  hinaus- 
geschoben  nani.  Of.  Martial.  VI,  3o. 

13.  Si  cito  rem  perages.  Si  cito 
effeceris,  ul  ego  reu.s  absolvar  ci 
4imittai’,  longiorem  tanti  tnun<‘ris 
usum  mihi  suppetiitabis.  Conf.  Kx- 
cu»*s.  XI. 

14.  cepero  f ]»ro,  accepero,  scili- 
cet munus.  Laudat  Btirmaiin.  Ovid. 
Mei.  II,  6q4  = “ niiidaiu  cape  prae- 
mia vaccam.  • Ita  alibi  saepius.  V. 
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Laii{>uentis  %vi  dum  sunt  aliquae  reliquiae,  i5 

Auxilio  locus  est : olim  senio  debilem 
Frustra  adjuvare  bonitas  nitetur  tua; 

Quum  jam  desierit  esse  beneficio  utilis, 

Et  mors  vicina  Qajjitubit  debitum. 

citius,  IU  vunit»  suret;  »eii  lecunda  iu  diutius  brevii  facit  iribrachyn.  Vid.  Hb.  1« 
l'sb.  II.  Burm,  — cepero.  Vulgo  legitur  coepero,  «ciUcet  frut;  led  pbcuit  admittere 
coujrcturam  Rittcrthiuii  cepero,  quam  probat  Bunnanuut,  et  ({uam  receperunt 
Higali.  Danet.  Kreimhenr.  I^llemanl.  Brotier.  Bi{K>ntin.  Jacubs.—  18.  MS8.  Pidi. 
Rem.  bde  Nevcleli  et  Rroticrii  h:<briit  : quum  jam  decideret  esse  beneficio  utilius. 
Corrupte.  Pro  quo  Pitbeeus  ct  multi  alii»  huic  obsecuti»  etiam  Uurmanaus  et  Bi- 
puntiui  reposuerunt»  quum  jam  desierit  esse  beneficium  utile,  opiiuio  tcniu.  Qua: 
lectio  quum  nimium  a veteri  scriptum  recedere  videretur»  Gudius  ad  MS8.  Iec« 
Uonem  utique  accommodatius  legi  vult  ; «/Mum  jam  desierit  esse  beneficio  utilis, 
lioc  sensu  ; Quum  jam  rii;rdrus  senio  dcbilrs  desierit  esse  tuo  beueticio  utilis,  ut 
tMilii  capiatur  active,  qui  uti  bcuebeio  possit.  Apte  tuetur  Gudius  bauc  lectiunrm 
loco  MartisAs  lih.  11,  F.p.  90,  iu  quo  est,  nec  »iu(i7/r  annis,  i.  c.  cluiu  annis  meis 
utk  possum.  Eamdem  receperunt  Hiebicr.  J.  F.  Gronov.  Uoogstrafan.  I..allemam. 
Materier.  Philipp,  Brotier.  Desbilloo.  El  placet  Sditrachio  V.  D.  Clav.  P.  I,  pag. 

quibas  ego  acredo.  Displicet  tamen  aliis,  forte  frustra  cxuiimautthiia,  Don 
bene  Latine  dici  hominem  alieni  rei  utileiii.  Proptereu  Desbillooius  verba  Pbwdri 
aliier  ciplicat,  referent  to  utilis  ad  vocem  booilalis,  ut  sensus  sit  : quum  jam 
tua  bonitas  lieneficio,  colhito  videlicet,  utilis  mihi  rssc  desierit.  Ilcitisius:  desierit 
esse  6en^io  locus,  c conjectura.  — 19.  fiaqitabit.  Ita  libri  scrtpii  ct  editi.  Bent- 


V.  L.  Quum  vs.  i3  et  eamdem 
diversis  verbis  sententiam  exhi- 
beant, Phxdrus  observante  Des- 
biJionio,  brevitati,  quam  pauUo 
ante  vcuditat,  male  consuluisse 
videtur. 

i5.  Quod  vita:,  nunc  a noxiorum 
in&olentib  pros.sa‘  et  moerore  con- 
fen.T,  pars  aliqua  superest,  i.  e. 
quoad  tali  vita  quodammodo  frui 
licet.  Cl.  Satllcr. ; So  lange  noch 
des schwachen  lA.'ben$  Uvberrest  vor~ 
handen.  — Languentis  wvi.  Vis  Epi- 
theti notanda.  Aitfum  pro  vita.  Ilor. 
11,  Sat.  Ti,  9y.  T«  languens  autem 
non  intellifrcndum  de  senectute  ct 
infirmitate  corjioris,  utsa:pe,  e.  c. 
apud  Ovid.  ex  Pont,  l,  iv,  3,  coli. 
Itl).  ni,  fah.  II,  9.  Vide  enim  ver- 
sum sq.  et  qune  notata  .sunt  in  Exe. 
cit.  coli.  Vil.  Pluedii.  — reliquia. 


Val.  Max.  Hb.  VI,  c.  a,  10,  dixit 
robiistds  senectutis  reliquias,  v.  Gud. 
Id.  Val.  Max,  lib.  V,  c.  6,  5.  Ext. 
i Aristoteles  supremae  vita:  reliquia.-» 
vix  custodiens. » 

1 6.  olirtt.  Postcpiam  aliquando  se- 
hio  fuero  confectus.  Ha*c  vox  enim 
futurum  tempus  not.nt.  Vid.  Tursell. 
p.  ro.  33o.  Virg.  .fji.  I,  'iSg,  et  in- 
fra lib.  IV,fab.  XI,  8. 

i 8.  Quum  jam^ciiio  debilis  non 
amplius  uti  poterit  beneficio  tuo. 
Cf.  V.  L.  Schw.  Scuecius  enim  facit 
beneficium  iuutilc,  quia  senex,  liret 
accipiat,  non  pote.st  diu  uti,  sed 
mors  vicina  nun  relinquet  beneficio 
locum.  Burmann. 

19.  mors  vicina-,  propinqua,  do 
tempore.  Cic.  Verr.  lib.  I,  o.  18: 
M Latona  vicina  ad  paricn<lum...  » 
— fiogitabit  debitum,  i.  c vitam, 


/ 
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Stultum  admoven'  lihi  procos  oxistiiiio,  in 

Proclivis  ultro  qmini  sil  misorrcordia. 

Sa*po  ini|K»iravit  veniam  confossus  reus  : ^ 

leiu»  ct,  tc5i€  'loUio,  ctKim  Ouvoringiii*,  coujiciuai,  quod  prspceisii 

desient;  »ed  Biirraanmi»  ei  Hariii»  luciKur j^agiUibitj  i|iiia  li  admiiiatur  cmeadaiio 
Bfnileii,  PituMlru»  dicertt,  r|uum  jam  muriuus  fiirro,  quod  non  puiriur  vox  vi*i- 
fut  Ad  h«Tc  i&la  divrrsitas  K-mjvoruin  et  modorum  »a*pc  studio  et  elrgauiite  caussa 
adhitsetiir  ab  u|>tirois  scriptoribus,  dc  quo  consules  Nola»  Bormaiini,  memorantis 
prjeter  alia  locum  Ter.  Andr.  IV,  i,  a5,  ib,  ut  ouiiiirm,  i|is.im  rcin  b.  1.  posiu-' 
lare  diversitatem  Icmporuiii.  Post  hunc  versum  Rigaliius  mallet  ponere  vs.  a6  et 
s 7 » sed  post  vs.  a^,  Hiigii  lacunam.  Frustra;  bcric  enim  cobarent  omnia.  — ao. 
^ahriatciu  lectionis  babes  in  Exc.  XII,  ad  h.  r.  — ai-.  sit.  Suspicatur  ScbclTenis, 
Ph.rdrum  scripsisse,  proclivis  quum  sis  miserteordia: , ut  Silius  lib.  XIII,  585, 
dixit,  sceleri proc//i*M  eijrstns.  Schw.  Non  opus  csi,  mulare  iu  sif,  quum  Pha*dras 
more  suo  misericordiam  procUvem  dixerit,  pro  viro  proclivi  per  misericordiam  in 
benignitatem,  ut  modo,  bonitas  nitetur  tu^  et  sexcentis  aliis  locis.  Jubnsonius  eje- 

quam  uinne^  ei  debemu^^  qmim  23.  confessus.  Riltershusius  ; sir 
i.tiitiim  ad  icmpuit  daia  sit  iiinnda.  dicitur,  qui  delictum  suum  aperte 
Hor.  A.  P.  63 : **  debemur  morti  nos  fatetur,  nec  dissimulat  ( Ktianp  Ues- 
nosn  aque.  » Senee.  ad  Polyb.  29:  billonius  ita  rapit ).  Sed  liic  passivo 

« dedit  natura  fratri  tuo  vitam,  de-  sensu  U innuitur,  qui  manifesto  ta- 
dit  et  tibi,  rpia*  suo  jure  usa  a quo  lis  csl,  de  quo  nemo  dubitat,  quin 
voluit,  debitum  smirn  citius  exegit."  reus  sit.  Quomodo  ct  apud  Cicero- 
I nde,  naturtr  de^rVum  complesse,  nem  ideo  confessa  res  et  manifesta 
pro,  mortuum  esse.  Conf.  Gronov.  conjunguntur.  Ovid.  ex  Pout.  II,  n , 
Pedo  in  Kleg.  de  morte  Drusi,  quem  56  • « non  est  confessi  caussa  tucn- 
cil.tt  Riliershus.  v.  369  sq.  dc  vita  da  rei.  » Scheff.  Recte  lilc  Scheffe- 
canit : n data  est  sim*  fenore  nobis  rus  : sic  se  Ovidius  confessum  reum 
Mutua,  nec  certa  per.solucnda  die.  » vocat  II  ex  Pont,  vi,  8,  nrtn  quod 
20  sq.  Stultum  puto,  tibi  moIe>  in  judicio  confessus  esset  culpam; 
»ium  esse  precibus,  quum,  vel  me  sed  quod  manifestus  reus  erat,  sibi 
noii  rogante  (ultro),  propensus  sis  delicti  conscius,  et  ab  omnibus  pro 
ad  miserictMxliain.  — preces  reo  convicto  haliitus  : nunquam 

i*ere.  III.  </e  Srhirach  Cbtv.  P.  I,  p.  enim  accusatus  fuit,  sed  ab  Angusto 
7,  explicat,  ab  invito  obtinere  stu-  relegatus  sine  accusatione  et  juJi- 
derc ; qua' iiiicrprctalio  propter  vs.  cio.  Sic  confessus  amor  apud  Pe- 
21  rejicienda  est.  (>f.  iNol.  ad  lib.  I,  tron.  CXXVH,  pro  legitimo  et  ma- 
fab.^XIX,6.  — Proclivis.  Proprie  nifosto,  quem  dis.sitnulare,  ut  furta 
cst  inclinatus,  pronu.s,  iil  ait  Do-  sua  nolebat  Jupiter  : «quum  se 
naius;  ut  si  cUvo  dcHCondas.  Cou-  coiifc.sso  junxit  amori  Jujiilcr,  » i.  e. 
trarium  acc/icis;.Sfr<l  longe  frc<[uen-  «pium  coiit  eum  Junone  sua.  /Juitm. 
tior  est  translatio,  ubi  facilitatem  «pii  plura  iu  bam*  rem  notat.  Ita 

ad  aliquid  agendum  notat,  et  idem  Cie.  Verr.  III,  56,  jungit  mani/esla 

quod  prope«.ms.  Ter.  Andr.  1,  i,5o:  ct  co«/css<j  rcf.  Itaque  non  inepte 

« ingeninni  pro«*live  ad  libidinem.  «*  p«?r  reum  confessum  iiiti  lllgas  reum 
1 .f.  Ge.sneri 'I  bi'».  L.  L.  inanifextum  quemcunquo,  qui  co- 
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Quanto  iunot  onti  justius  dfliot  dari':' 

Tuae  sunt  partes,  Fuerunt  alioriiiii  prius;  , 

Uein  simili  {jyro  venient  aliorum  vices.  j j 

Decerne  quod  relifjio,  qupd  patitur  lides. 

Et  {jratiilari  me  fac  judicio  tuo. 

cit  Tcl  sit;  ftcii  videat,  qu!  versu*  luic  co  stare  pnsftit.  Burmann.  *q- 

Vjd.  Exc.  Xll,  ad  has  versus.  — a6.  patiUir.  Bcmlcius  legit  poscit,  invitis  Mario 
ct  Barmaniio,  quos  vide.  17.  libri  scripti  bic  miniin  in  modum  inierjiuhii 


pitur  crimen  suum  confilori.  Cete- 
ruqiiiii  hic  versus  invenitur  iu  Cuo- 
inis  Ethico  • pniil  icis ) a Grutero 
1610  eiJiti.s,  ubi  vide  p.  ^5,  coli, 
p.  6a5.  Cl.  Safller.  hunc  versum 
reddidit : P erzciliun^  wirci  oft  der 
tjesiandnen  Schuld  zu  Theit.  ve- 
niam. Cf.  lih.  I,  fah.  XXII,  5,  uhi 
ride. 

23.  debet  darif  aeilicet  venia.  — 
(Quanto  justius.  Vid.  Epii.  IV\  8. 
Totum  Jiiinc  locum  p.-udlo  obscu- 
riorem explicavi  iu  Kxcurs.  XII  ad 
tjuem  lectorem  ahle{*auius. 

24-  Tute  sunt  partes.  Ha?c  refe- 
renda ad  judieimn,  eui  prarrai  Eu- 
tychu.s.  V.  Exe.  cit.  llaiu-  clefjan- 
tem  locutionem,  petitam  a Scciiicis, 
quorum  ruiqiie  sunt  partes  data*, 
multis  exemjilis  illustrat  Gudius. 
Vide  etiam  ad  lih.  III,  fah.  WIU, 
10.,  fuerunt  a Horum  prius,  inlelfi{»e 
partes.  Jam  ante  Eulychum  alii  ju- 
dices munere  suo  erant  perfuncri, 
qui  caussam  Pha-dri,  nesciu  quo 
casa,rcliqueraritinju<Iieatain.  Hisce 
succc«sit  Eutychus,  tute  sunt  par- 
tes.— prius,  pro,  antea  olini,  Ca- 
tuU.  IV,  25;  LI,  i5. 

26.  Sensus  : Deinde  alii  judices 
ittud  officium  suscipient,  qui  eadem 
quae  tu  obituri  .sunt  munera,  .suo 
quisque  tnco,  tempore  et  ordine 
(^simili  gyro).  Admodum  verisimile 
est,  aunuas  hic  munerum  vices,  3 


magistratibus  obeundas,  iutellqp, 
ul  jam  olim  conjerit  Dcshilluniiis 
post  Hurmanniiin.  Sed  PliaMlnis  me- 
ttiens,  ne  eoram  diversis  iisdemqite 
injustis  judicibu.s  caussam  dicere 
co{*4lur,  enixe  petit  ab  Eutyeho, 
ut  tandem  aliquando  iu  caussa  sua 
judicet  cl  decernat,  quod  re)i(po, 
qikod  patitur  lidcs.  Alii  hosce  versus 
aliter  intclli{pint,  de  quo  vid.  Kxc. 
XII  ad  vs.  24  *q.  — vices.  V’^id.  ad 
Prol.  III,  14. 

26.  Sen.su.s : Fer  sententiam , 
quam  salva  religione,  salva  fide  bo- 
ni judicU  ferre  potos.  — reiigio, 'ut 
lib.  III,  fab.  XJll,  8.  — fides,  ut 
lib.  IV,  fab.  XIII,  8.  Decresse  ver- 
bum judiciale,  aputi  Liv.  lib.  111, 
c.  XI.VII : u decresse  vindicias  secun- 
dum servitutem.  » Gronov.  — Hdes, 
religio  et  inox  decerne  ustcuduiit, 
ad  judi<*era  esse  sermonem,  qui  de- 
cernere centies  apud  jurisconsultos 
dicitur,  et  illi  respondet  mox  judi- 
cio tuo.  jBurmann.  Cl.  Sattler. : was 
rvdliche  Gewisseniiaftigkeit  erlaubt, 
— patitur.  Bunnannus  laudat  Cic. 
IX  ad  Alt.  XV  : ■ qiind .scribis  as|>e~ 
rius  me,  quam  mei  patiantur  mo- 
res, de  Dionysio  .scripsisse.  » Lib.  II 
de  ()r.  I : « quantum  int  untisaualis 
mea'  patielialur  pudor.  » 

2 7.  fac  me  gratulari,  gaudere.  — 
jutficio  tuo,  favorabili  tua  in  caussa 
sententia,  ut  judicio  sit  ablativus. 
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Excedit  anitnim,  quem  proposuit,  terminum; 

Sed  difficulter  continetur  spiritus, 

Integritatis  qui  sincerx  conscius,  ' 3o 

A noxiorum  premitur  insolentiis. 

sunt;  cf.  V.  L.  ad  vs.  Notante  Ncveleto  in  Cod.  Pith.  scriptum 

erat;  yrahtltiri  me  fncere  judicio  (im,  .'uidituniquc  a docta  maim  (an  forte  Kigal* 
tit?  vid-  Not.  Gud.};/.  patciv;  sed  io  MSS,  PitJi.  et  Keiu.  et  gmtuiari  me  (arere 
judicio  tuo.  Vid.  Brotier.  FmUre  uiveniri  in  MS.  Piili.  notat  Ucinsius;  falair  (in- 
dius.  Hic  lacicliat  inde  potcre^  ut  et  llciouus  licet  diverso  cmciideAt  modo:  Go» 
dius,  grotnri  mc  patere;  Meiiisius,  me  gratulati  patere.  Cf.  Durraaon.  ^i  quum 
potitur  modo  precedat,  conjicit,  mr  da  judicio;  Guningharaas  vero  IrgendniD 
eiistimat  : Et  g.  doto  mijueiicio  Uio.  Lectio  quam  dedi,  auctorem  habet  Piilitpuni, 
qnem  sequuntur  pJurimi.  — 3o.  sincera:.  Sdicffcnis  conjicit  Jiocere;  Hrinsius 
tibi  vtra.  Sed  bcoc  Burmanous  observat : Si  talia  deberent  motari,  quantus  non 


Nam  st  grmtuloT  absolute  sine  oa.vti 
persona?  ponatur,  notat  la*tum  ossi* 
re  aliqua.  V.  Hurm.  qui  do  usu  hn- 
jns  verbi  non  pauca  profert , notans 
prspter  alia  locum  Veget,  de  Art. 
Veterin.  I,  56;  «neque  servt  de 
damno  dommi  coigitant,  qi^od  ei* 
dem  conticere  gratulantur.  » Cf. 
lib.  V,  fab.  VII,  ar),  et  ad  lib.  IV^, 
fab.  XII,  4*  -^judicio  tuo.  Hic, 
o^nor,  de  judicio  agitur,  non  circa 
fabellas,  se«l  circa  fortunam  Ph®- 
"dri  proferendo.  Desbill.  Hoogstrq- 
judicio  dativum  esse  ait,  hoc 
sensu:  ac  ine  gratias  agere  judicio 
tuo;  quod  displicet. 

5i8.  Ego  longius  profecto,  quam 
constitueram,  sum  progressus;  i.  e. 
6iiea,  quos  mihi  ipse  pra'srripse- 
ram,  in  sermone  meo  transilio.  Cl. 
Longe:  ich  hin  lueitfnuftiger grwor- 
rien,  a(i  ich  wcHte.  — animus  per- 
-sonaliter  rapiendam,  pro,  eyo,  ut 
atiin.  Piant.  Ainph.  V,  i,  6,  ■ ani- 
mo male  est,»  pro,  mihi. 

aq...  3i . Sensus  : Pifficulter  con- 
tinet se  homo,  seu  modum  in  ver- 
bis tenere  difficile  est  homini,  qi»i, 
ronscins  integritatis  sua»,  affligitur 
a mahs  et  «fiupeplii^  hominibus.  Cf. 


Prol.  III,  4n.  — spiriim.  Fortasse 
simpliciter  h.  I.  ponitur  pro  perso- 
na. Ita  Vellei.  lib.  II,  cap.  ia3,  de 
Augusto,  • subrefectus  primo  con- 
spectu alloquioque  carissimi  sibi 
Spiritus  (Tiberii)."  Piant.  FV,  fv, 
il8  ; «contineri  quin  complectar, 
non  queo , » i.  e.  non  queo  me  con- 
ImtTc.  Aliter  rl.  Tzsrhurke ^ qui  a<l 
vorem  spiritus  notat:  «differt  hir 
ah  animo  et  videtur  es.se  ingenii 
vis,  impetus,  cui  recte  tribuit  con- 
» Srhefferiis  eleganter  diri 
vult  spiritus  in  respectu  ad  illam 
•vehementiam  commotionis  ol)  in- 
juriam nrreptain.  — Integritatis 
sineme.  Kjnsmo<li  Epitheta,  qua» 
abundare  videntur,  non  .culpanda 
sunt,  quum  sollemnia  .sint  non  poe- 
tis modo,  sed  etiam  aliis.  Vid.  ad 
Prol.  1,7;  Prol.  Tl,4;lib.  II,  fab. 
IV,  5.  Hoc  referenda  mitis  ctemen- 
tia  Justini  lib.  XXXVTTT,9;  demens 
furor  Propertii,  Hb.  1,  xiii,  20,  et 
alia  multa,  qur  coacervavit  Ihir- 
mann.  ad  h.  I.  Itaque  correctione 
Heinsii  non  erat  opus.  Vid.  V.  E. 
— MO.vmrum,  eorum,  qui  nocere 
possunt.  Ovid.  lib.  V,  Trist.  X,  22  : 

■ noxi<2  tcl.a.  « Claiidian.  in  Piiffiii. 
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Qiii  sint,  roqilircs  ; apparebunt  tempore. 

Ego,  quondam  legi  qiiain  puer  sententiam. 

Palam  mutrre  plebein  piaculum  est , . 

liceoiiac  raoifm»  aperiretur.  Cf.  Not.  3o.  rt^ture*.  RiiterdMM.  Ursin.  Frecnah. 
BeoJ.  Cofuo(;hara.  Uiilot.  edideruot  rt^uiri$.  Sed  Tidgaiuiu  rrf«trv<  locum  «nuoi 
tueri  Simili  io  re  Gccr.  Arrb,  6 : tfutere»  « npbis  Grati.  Et  cap.  7,  ^uarrrt 

tjttispmm,  ^uid?  — 34>  muC^.  MS.  Pith.  corrupte  muttvre.  — p{aentum.  Libri 
•cripli  Pbardri  et  plersrque  ^Uiitionct  habent  periculum.  Sed  rera  lectio  puraluin, 
quemadmodum  jam  olim  Faber  volebat  k({i.  Ita  eoim  tegiiuf  quum  io  Codd, 
MS8.  tum  in  Editi.  vulgatU  Festi.  Vid.  Not.  ad  rert.  34>  Alii  vero  tribuunt  <ra  pe- 
riculum Pba^droy  ant  letlniD  Fetii  mutanti»  aut  mcnioric  vitio  ita  ciianii;  alii 
Cbrario.  HUce  recte  accedit  Durmannui»  quia  aliaasrpc  itidem  olierrarunt  libra- 
riorom  manos»  et  pro  piacula ^ perienlum,  notiorem  vocetn  obiroscmm.  Vnt. 
Hrinsiutn  ad  Ovid.  Meumorph.  XV,  i55,  et  Burmann.  ad  Metaroorph.  II» 
Deabillouitts  tamen  e Codd.  MSS.  I%rdri  eum  SehefTrro»  qui  vul(pituni  turtur, 
tt  multis  aliis  edidit  pcncMlum»  addens  : « llioc  ipsa  lectionis  varietas  novum  est 
teiuiaioainai,  quo  illud,  quod  jam  demooairavimiis»  has  esse  Phirdri  fulteHaa» 
confirmatur  : auctor  enim  st  esset  recens,  versuni  Eitnii  retulisset»  qualis  iu  om- 


I,  67  : « noxia  venena.  » AcMe  Iil>. 

II,  fah.  I,  4«  — insolentiif,  IMuraiis 
r.iriur.  Forte  hic  ad  intendendutis. 
Tzsehuek.  .SaiU  fuerat  scribere,  in- 
wlentuSy  sine  praepositione.  Simtlb 
ter  Umrn  homo  apud  Ovid.  Fast. 
V,  709  *q.  • trajectus  ab  cuse,  » et 
Trisl.  lib.  II,  V.  431  : ■ defensus  ab 
arrais,  ■ memorantur.  Quemadnio- 
dum  autem  PKvdnis  inro/eniinr, 
ita  Qrern  /teltflns,  pnrsentiaSf  au- 
HaeiaSj  plurahtcrcxtulil.  DesbiUon. 
Sejanum  hisce  verribus  uot.ari,  est 
sententia  lUttershurii,  qui  landat 
pnrter  alios  Prol.  I^I,  ^5  seq.  tSed 
hoc  rix  credibile,  quum  liber  III 
Phardri  videatur  scriptus  esse  ex- 
stincto j.im  Sejano,  flfir.  supra  Vita 
PIvpA*).  Verumtamen,  qui  sint 
noxii,  de  quibus  Pha^lrus  cpicritiir, 
eq[uidem  fateor  me  nescire. 

3a.  Qui  tint  requires.  Quirres, 
quinam  illi  noxii  sint,  qui  mibi  tam 
male  velint.  — apparehun  ( tempore. 
Pm,  in  tempore^  ut  plena  locatione 
dixit  Ter.  Ileaiif.  II,  it,  ia3:  «in 
tempore  ad  eam  veni,*  et  s-rpe 


alUii.  Flor.  III , 3 : • Marius  in  tem- 
pore a(|{p«ssusest.*  Ovid.  ut  Noster, 

IV,  Kp.  109  I • tempore  nl>est.  * 
Burm.  Iliscc  adde  Gc.  Off.  III,  14 : 

■ ad  coenam  tempore  venit,*  et 
Voas.  d<x  Constr.  c.  60,  pa{;.  593. 
Verte  : sic  werden  tchon  viocA  tur 
rechten  Zcil  sum  f^oncAein  kom- 
men.  Salti. : mit  der  Zeity  nt  Gr«ci 
dicunt  i.  e.  tandbm,  de  qUo 

V.  Ilittrrshusiiim. 

34*  Sententia,  quam  hic  Plimlnis 
memorat,  desuniia  est  cx  Ennii 
Telepho,  memorata  etiam  Festo  V. 
— mulire.  Sensiu  cx  interpretatio*  ‘ 
nc  Gronovii  : liberam  vocem  mit- 
tere in  propatulo  homini  humili 
res  est  magno  luemla.  Schxt.  Mu- 
tire  ext  tanqnnm  mutus  signum  fa- 
cere, scu  strepitum,  sive  submissa 
et  imperfecta  vuce  fabulari,  aitf 
unum  tantum  verbum  dicere.  Ges- 
ner.  in  'Fhes.  L.  L.  Ita  contra  c/am 
mii.uarcdixitLiv.XX\in, 3i.  Pers. 
I,  Sat.  119:  * Men*  mutire  nefas? 
nec  clam,  ncc  cum  scrobe.  ■ Bur- 
mann. Ter.  Andr.  III,  11,  a5 : • lta« 
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Dum  sanitas  (.'oiistabit,  juilchrt' uioniiiiero.  3r> 


nibu<  Festi  rxeui|iUribus  exliibeuir.  » — [\S.  sanitas.  Uetntius  sana  mem,  c con- 
jectura Don  nerrssarij.  Viri.  Not.  — mcminem.  Abi,  tu  Nrvelct.  meiiuni.  SeJ  Rit- 
tersiiusias  monet,  versum  postulare,  ut  legatur  meniinrrot  ut  est  in  Kscerptis  Ri* 
gallii.  Cf.  Not.  Heinsti.  Buctuicrus  inalliu  memiiienrn;  at  Frcrimbeouus  observat, 
}K»tuis»c  et  scri)>«  rrniemint,  ut  comnummi  apud  (licerouein.  Sic  qnoque  conjicit 
Salmasius,  teste  (iudia.  Fide  bujns  viri  docti  tii  MS.  liem,  erat  memin. 


r|tte  herrde  nihil  jam  imitirc  uudeo.  » 
Nostri  tnucksert  f munkeln. 

35.  Dum  sanitas  constabit,  intol- 
lt(*r,  rorntU;  dutn  sana  mento  ero 
prtrdinis.  Dum,  r|uaiiidiu,  ut  v.  i5. 
Ctr.  pro  llosc.  Ain.  3a  : « dum  hu- 
tninutii  {^enus  ent,  qui  accuset  cus 
non  deerit.  » Vid.  'Ftirsell.  p.  m. 
^85.  — sanitas.  Absoluto,  ut  apud 


SoN.  0>ntrov.  XII  : « doincntia  res 
OSI,  sanitati  contraiia.  » Cic.  lib. 
XII,  Div.  Ep.  IO:  ■ quibus  ad  sani- 
tatem redcutidi  potestas  facta  est,  * 
pro,  ad  bonam  incnlem.  Plene  apu«l 
cumdem  Tuse.  111,  5 : «ita  Kt  ut 
sapientia  sanitas  sit  aiiiiui.  > Conf. 
Scheff.  — puichtv.  Vid.  lib.  JV, 
fab.  XIX, 6;  lib.  I\;,  fab.  XX,  a. 
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PROLOGUS  AD  PARTICULOISEM.  * 


Quum  destinassem,  tenuinmn  operi  statuere. 

In  hoc,  ut  aliis  esset  materia:  satis, 

(•)  Perjicram  hic  rroltjgu*  in  Cothl.  M.SS.  in  lihnim  V',  fuii  coiijrctu»,  quum 
»d  quarlum  pertineat.  ViiL  ad  ti.  Itaqiic  jam  olim  Piihtrui,  videns  in  Codice 
suo  %s.  lU  scriptum  esse,  tjuariKm  HbvUtim,  cum  :tH  calcem  lihri  IV,  rejecit. 
.Sed  cl.  Brot.  rectius  libro  IV,  pr»*posuil,  cui  cum  Gipomiuis,  cl.  Dido- 

IO,  in  Editione  stercotypa  obsecutus  sum. 

1.  terminum  operistatucie.  In  M.SS.  est,  teimnmm  operis  habere,  quod,  <piia  le- 
ges carminis  respuunt,  Menrsins  emendavit,  Ofteris  habere  terminum.  Sic  vulgo 
legitur,  etiam  iu  Editione  Burmauni  ut  Bipontina  : pro  quo  Salma<tius  reposuit  ad 
oram  libri,  terminum  o/ieri  tmdere.  Alii,  ui  Rutcrshns.  et  Bartli.  Aciv.  XXX, 
32,  el  Ablcgm.  Cril.  II,  a3,  conjiciunt,  tenniaum  operi  huic,  vcl  huic  addere; 
Cuninghauiiis , operi  terminum  fi^jerr;  std  Bcnllrius,  Joluisoii.  Maittar.  Walch. 
post  Cud.  OroDOv.  ScheflVrum,  ToUium,  (emimwm  operi  statuere : <[uam  Icclio- 
orm  isti  viri  docti  vcl  prohaot,  tcI  in  testum  receperi*.  Secutus  DeslnUouius,  ru» 


Quum  constituissem,  opus- 
culo fabularum  finem  nilclcrc,  eo 
quidem  consilio,  ut  alii,  qui  ideru 
ar(Tumcntum  tractare  vellent,  ha- 
berent, (|uod  scriberent,  tacite  con- 
silium meum  mutavi.  — terminum 
statuere.  Hanc  Incotionem  usurpa- 
vit Livius,  et  ^nem  statuere  dixit 
Ter.  Hec.  !,  n,  ai.  Sehcff.  — /ii 
hoe.  Saepe  ita  locuti  Veteres  pro, 
ideo,  hoc  6ne.  Rurmannus  laudat 
2. 


pneter  iilia  Hyfpn.  fab.  XL  : « in  hoc 
D.V'da1us  exsul  quum  venisset.  ••  Ubi 
vide  Mnnckeri  Nolas.  Veli.  Pal.  II, 
4t  : «in  hoc  scilicet,  ne  suspectus 
bis  foret.  * Sic  alibi.  At  cl.  Txscli. 
i.‘xplicat  siCf  in  hoc  libro,  addens, 
nescio  an  recte : ■ si  m hoc  est  ideo, 
Pbxdrus  aetatem  suam  videtur  car- 
pere. Sed  respicit  superiora.  • — 
materia.  Vid.  ad  Prol.  I,  i,  coli. 
Iih.  IV,  fab.  XXn’,  7 ; KpU.  III,  6. 
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ii4  PH  EDRI  l ABULAHUM  AiSOPIARUM 

Consiliiiiii  tacito  rorde  daiiiiiiivi  meum. 

Nam  si  quis  talis  etiam  est  tituli  appetens, 


Itahcrr  in  vcien*  ttcn|>iuni  iion  inuhuni  diiTcrre  videtur  a staturre;  lectio  vero 
operis  h/iLen'  ienninum,  a iimlii»  (triticis  recepta,  hoc  «lensii  locutio  iiitolita  ct 
via  Latina  put^incin,  ntaatme  r|tmm  t/esimasirm  priccc&«erit.  A{;it  (jumIcib  Burman* 
mii  caut»am  vulgati,  ci  inulti»  credibile  facere  siuilet,  trrviinum  habere  laBlinum 
e«se.  quod  non  nego;  at  nun  ca  signiKcaiioue , qua  hic  legitur,  pro  finire,  finem 
fdcerc.  Iu  cvcnipii^  euiui,  a viro  ducto  adductis,  ut  OvUl.  1,  Fait.  v».  uli.  V,  Fast. 
601,  aliit,  trrmhmm  hnlere  est  finiri.  Alia  rct  es»et , ti  Plnedru»  scripsisset,  opus 
habere  temiinuni.  Ani.  .Kniiiius  in  or.-i  (lodicis  notaverat,  4fuum  destinassem  habere 
hutic  operis  terminum.  Vid.  Bunnatm.  N«>rimillus /urere  terminum  legere,  testamur 
\Valch.  cl  lloogstrat.  quod  praderrem,  nisi  inetruiu  respueret.  Burmannus  mira- 
tur, ncmiticiii  reperisse,  teruunum  operi  ponere.  — .1.  meum.  H;rc  vox  decst  in 
hbris  Scriptis,  nec  non  in  F^Jiit.  Piih.  Rittcrslius-  ei  Nevcleti.  F.anidcm  ricugita'- 
verunt  PiiKirus,  Riitcrthus.  et  Salniasius  ad  orum  lihri.  Vid.  Broiicr.  coli.  Rartli. 
Ahlegrn.  erit.  hb.  II,  cap.  ad,  ci  Nol.  Gud.  Gronov.  ei  Biirm.  prius  conjiciunt. 
VkI.  locum  Ter.  ad  vs.  3,  cil.  Beuileius  stti(i>n,  quod  Burmanno  non  est  verisi- 
mile ; non  enim  probari  potest , non  intercessisse  intervallum  alnpiod  antequam 
mutaret  Bcuteiiliani ; melius  postqii.-im  jnm  dcsiinasset,  mutasse  deberet  credi.  — 
4.  tituH  appetens.  Ix>cus  mendosus ! In  MSS.  Piib.  Reni.  legitur  : A*am  st  quis  ta- 


— tacito  corde.  Tacite;  locutio  sin- 
(^ulari^!  Supra  Kpil.  II,  18,  dixit 
corde  durato,  si  lanu^  ha'c  ^iint  a 
mami  Plurdri.  V’id.  ad  1.  c.  Ub.  IV’, 
fal).  XIV,  i3  : semisomno  corde.  — 
damnavi.  Cl.  Sattief.  : ich  habeauf- 
qeyeben.  Curt.  III,  viti,  a:  « «i  id 
rofi!dlium  damnan‘(,'*  quod  Ter. 
Andr.  IV,  iv,  IX,  cxprcsdt : - repu- 
dio consilium,  quod  primum  inten- 
deram. » 

4...  8.  Omni.s  hic  locus  ita  cxpli- 
caudtis  est : quomodo  divmore  ille 
poterit,  qaajnain  argunteiiu  trac- 
tare eo  consilio  noluerim,  ut  illa 
ipsa  cupiat  inemorite  tradere?  ( Xoii 
" poterit  divinare,  quas  e(;o  fabula.s 
in  honiiue.H,  aliis  boc  tempore  mo- 
lestos, jam  composita.s,  suppresse- 
rint. Heusinger.  ) Gallice,  <2  dessein 
de  lui  faire  «atfre  f envie  de  les 
transmeUre  h la  yostdrite'.  Quomo- 
do islud  divinare  poterit,  quum 
qiiUque  propria  exco({itandi  quid- 
libet facultate  polleat,  ct  colore 
ilem  proprio,  sire  propria  res  exco- 


gitatas exprimendi  ratione  utatur? 
Ximiruiu  Pbxdnis  multis  jam  exem- 
plis, utipse  Frol.  111,  5o,  ioquiuir, 
tufam  hominum  sui  temporis  et  mo- 
res  ostenderat:  dixerat  lib.  III,  Ep. 
I , multa  superesse,  qua;  scriberet; 
et  ab  his  abstinere  se  velle  significa- 
verat : at  nunc  propositum  suum 
repudiat  hac  de  cau.ssa,  quod  ve- 
reatur, ne  .si  quis  ipsius  vesti(jiu 
In.sisterc  velit,  argumenta  ille  vcl 
non  excogitet,  qute  tractanda  c.s- 
sent,  vei  male  evsoqualur.  Meus 
auctoris  iu  hoc  loco  nou  onmibua 
obvia  est.  Cave , ne  argumenta , qua* 
hactenus  ille  se  omisisso  dicit,  dc 
^llsopicis  geueratim  iutcdligas  fabu- 
lis, quas  componere  praeterea  po- 
tuisset; «H;d  ea  refer  ad  Apologos 
duutaxat , qui  mures  corruptos 
llomanonini  ustciuiereut,  vitamque 
ucfariain  optiiualuio  quorumdam 
rarpereut:  opus,  ut  ipse  magno  suo 
malo  cxpcrlus  est,  periculuasp  alerr 
plcuissimum.  DeUtUlon.  Hisce  adtic 
notata  iu  Kxc.  XIH  ad  vs.  5. 
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LIB.  IV,  PROLOGUS.  i,f, 

Quo  pacto  divinabit,  quidnain  omiserim,  5 

Ut  illud  ipsum  cupiat  famae  tradere  ; 


lis  etiam  est  tituli...  Srd  quum  vtrrsus  ita  essrt  ultiuio  pcdc  minor,  Fretntbrinius 
emendavit  tituli  appetens.  Sic  et  Ant.  .Fiuilius  in  ora  codicis  sui  casii^avit,  teste 
Buriuannn;  quz  ler<io  muUis  recte  placuit,  recepta  a Koebero,  Richtero,  Desbd- 
lonio,  aliis-  Et  enim  est  ad  sensum  apta,  eidenique  favet  locus  IJvii  IV\  34,  in 
Notis  laudatus,  cui  adde  Ovid.  An.  I,  693.  Permulti  vero  cum  RigaUio  le{]crc 
maluerunt,  tituli  artifex , quod  non  habet  scusum  rommoduto,  quum  sic  titulus 
capiendum  sit  pro  iascriptioiic.  Vid.  Dcsbillori.  Kdidere  tamen,  pr:i*ter  Biirman- 
num.  Dandus,  Rrindlci.  I.alleni.  Brolicr.^Didoi.  alii,  tituli  artifex.  Alii  tcnLmt 
alia,  de  quo  vid.  Esc.  XIll,  ad  h.  v.  Locus  hic  mutilus  ahsque  integriore  Codice 
scripto  ita  plene  restitui  vix  potest,  ut  amplius  dubitationi,  non  sit  locus.  Hinc 
Piihirus,  Riitcrshus.  Nevel.  alii,  quod  sanari  posse  diDidcbant,  intactum  relique- 
re. — est.  Lege  erit;  alioqui  versus  non  stabit,  nisi  to  m sustineat  svllabam.  Fa~ 
iter.  Cui  accedit  Cuyei.  — 5.  divitmbit.  MSS.  Piib.  Rciuens.  ct  Eilitl.  Veit.  ut  Rit- 
tersli.  Nevel.  luibent  damnabit^  errore  maniresio  librarii.  Lectionem  divinabit  pri- 
mus exhibuit  Rigaltius  in  Edit.  II,  ann.  1617.  Qui  quia  oun  indicavit,  unde  hanc 
eruiMCt,  imiUi  frustra  piiiavrnmt,  c.im  esse  Cod.  Rrm.  lectiont  in.  Vid.  Broiier. 
coU.  Desbillon.  Mulli  lanien  pciqienmi  retinent  damnabit.  Mcursitis  e.  c.  legi  >ult 
q.  p.  damnabit  quod  quidquam  omiserim,  ^ic  otiam  Ursinus,  nisi  quod  pro  quodt 
ft’  legat.  Barth.  Ailv.  XXX , aa  , et  Ahiegm.  Crit.  II , a3,  quo  pacto  dnmtuibit ^ ^yuir- 
i^uain  omiserim  (omissa  vocula  si)  Vi  illutn  et  illum  cupiam  famee  ttuderr.  Fide 
Burmanni  Am.  .flmilius  in  ora  eoiUcis  sui  legebat  : Quo  pacto  damnabit^  quod 
quicquam  omiserim  , Quod  illum  eupiam  fanue  Oaderc , vel , si  quu  quam  omiserim. 
Porro,  quod  alterum  me  cupiam  famie  tradere.  Frustra.  De  alia  llcinsii  conjectu^ 
ra'  lege  ejusdem  Not.  in  Edit.  Burm.  c.  Nol.  N'ar.  culi.  Noi.  Durui,  io  Edit,  majo- 
ri. — C.  Vt  Ulttd  ipsum  cupiat.  I.ibri  scripti  et  Editiones  aliquot  ( Rigah.  Ritlersh. 
^Nevel.  Ricbicr.  Sebeff.  item  Wasins  in  Sciiar.  p.  68.  Danei.  Lcoubard.  ) habent, 

' - ut  illum  ipsum  cupiam^  unde  sensus  bonus  elici  nullus  potest.  Guyetos,et  Fal>cr 
emendationem  pro|tosuerun( , ut  illud  ipsum  cupiat.  Desbillon.  Optime  Desbillo- 
nius.  Est  enim  ineptum,  illum  ipsum  cupiam  f.  (.  legere,  et  quod  volebat  Schef» 
ferus,  |ier  illum  masculino  genere  artificem,  per  ipsum  vero  quod  Pbxdms  omi- 
^serit  tntelligere;  quum  illud  ipsum,  illa  ipsa  de  eodem  non  raro  occurram.  Vid. 
Rnnn.  Ueursius  legi  vah  : Ut  illum  ipsum  cuipiam  fama  traderem;  Ursinus : Aut 


4.  talis  tituii  appetens  y similia 
gloriae , nempe  e ^bellis  acribencUs , 
cupidus.  Tituli  vocantur  bonorificie 
illx*  appellationes  et  laudc-s  in-  in- 
scriptionibus  operum  publicorum 
e.  c.  statuarum,  etr. Qux  quia  con- 
tinebant ornamenta  et  honores  ejus, 
cujus  imagini  erant  subscriptie.  inde 
titulus  pro  laude  et  gloria.  Videqu.T 
laudat  Gronovius,  lora.  Flor.  lib. 
IV,  e.  10:  » Sed  imihensa  vanitas 
hominis,  dum  titulorum  cupidine 
Araxem  et  Euphratem  sub  imagiiii- 


bus  sais  legi  concupiscit;»  Liv. 
XXVIII,  4i  init.;  XXXI,  i5  fin. 
Quibus  adde  Juv.  Sat.  X,  i43: 
« I.andis  tiiulique  cupido.  > Liv.  IV, 
34:  « navalis  victoriae  vanum  titu- 
lum appetivere.  • Kt  sic  alibi. 

5.  quidnam  omiserim,  quo  vilia 

et  homines  hujus  sacculi  notari  pog< 
senf.  • , 

6.  illud  ipsum,  quod  omisi.  — 
fama,  posteritati.  Curt.  VI,  iri. 
It.  17  : « egregium  hercule  opus 
steritati  fam«qu«  tradatis.  » 
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6 PHxEUKI  FABULARUM  A^SOPIARUM 


Sua  (.'uique  quum  sit  animi  l Ojjitatio, 
Colorque  proprius?  Ergo  non  levitas  mihi 
Sed  certa  ratio  caussam  scribendi  dedit. 


nnn  iilum  ipsum  cupiam  f f.  Ncvcletus  : irf  iUum  cupiam  f.  t.  M-iiiiar.  Didot.  f/l 
ifiud  ipsum  cupiam  f.  t.  Qiin*  munia  %ia  pbcpbunt.  llariu»:  ut  ille  id  ifssum  e.  f f. 
Sed  Bunudnno  propiu»  ad  illum  videuir*  acrcdcrc  illud.  — initui  cogitatio. 
Vid.  K*c.  XIII,  ad  li.  v.  — 8.  Odoirjue  proprius.  In  MSS.  Pili».  Hem.  ci 
nonnullis,  ut  Ri(>aliii  i,  .SclirfliTi  est,  tolorgur  prior,  mrtro  ei  sensu  rrpu^iian> 
tibiis,  j>ro  quo  Hitu-rblms.  legendum  pro{K>suit  ^roy)Wus,  addicente  Cuyrio  : qu.r 
lectio , ma\ime  qniirn  5urt  cngitulin  pr.rccdai,  merito  jilacuit  plurimi».  Fuber  con- 
jicit cnlnrqur  privus,  i.  c.  peculiaris,  proprius,  in  quam  conjecturam,  prnricr 
Waichiiim , imlinat  Hurmaniius.  Kamdcm  receperunt  Danet.  Mailtar.  al.  Suspica- 
tur autem  Faber  rudes  libraiios  e privus  lecissi  prius,  quod,  qui.i  non  res|>ondc> 
ret  colir,  alios  rescripsisse  prior,  ('onira  Desbillonio  vero  videtur  similius,  li- 
brarium scripsisse  per  compendium  pn</i,  cx  quo  alter  fecerit  prius;  dc-miim  ter- 
tium, qui  soltreismuin  corrigere  voluerit,  reposuisse  pnnr.  ?<a]masms  conjiciebat 
colortfue  purior;  Aul.  .Fniilius  in  ora  Codicis  sui  colxrquc  potior ; Freinsbemius 
calor  propinr,  quod  explicat  de  rnthusi.ismo  poetico,  suOVagante  ScKcIfero.  Nam 


y.  animi  cogitatio.  Dixit  Phanlrus 
onmit  cogitatio,  iil  Cic.  cl  Val.  M.ix. 
I,  1,  IO,  et  IV,  VII,  1 , antmi  jutli- 
cium,  quod  etiam  miit|ne  proprium 
de  aliqua  re  judicium  notat.  Pro- 
prie afiimt  notat  iiivcnlio- 

nem,  quum  homo  de  novo  aliquo 
srrijitu  producendo  serum  co(ptat 
(ut  hic  tle  fuhula  scribenda).  Ilur- 
mann.  licnc  cl.  TMchuck.  IJeen- 
gaug.  At  ili.  dc  Schitach  et  clar. 
Salller.  vertunt />cMAun^snrf;qticn# 
admodum  ille  mox  color  rt>ddit 
Charakter. 

8.  Colorgitc  proprius.  Jam  olim 
cepi  pro  scrilicmli  ratione  et  indole, 
cuicunque  scriptori,  inprimis  poetis 
et  oratoribus  ct  unicuique  picloii 
propria.  Sic  quoque  cepit  Desbillo- 
iiiu-S  laudans  locum  Ciceronis  llruf. 
r.  ubi  urbanitatis  eoior  vocatur 
ille,  qui  scriptorum  Koma>  cummo- 
rantium  erat  proprius.  Alia  exem- 
pla, quae  probare  pos.vint,  vocem 
color  dr  ornatm-ntis  orationis  adlii- 
V>eri,  vid.  in  Ciav.  Emesti,  v.  color, 
foll.  Noti*  Burm.  ad  Pclron.  c.  II. 


Vertere  possis  das  Kolorit,  die  A/n- 
nier.  01.  Txschuck.  .-instrich,  H'en- 
dung.  nurmaiimi.s  explicat  dexteri- 
tatem ct  sollertiam,  qua  res  sub 
fictis  falmli.s  veras  exprimit  et  quo- 
d.im  colon?  sibi  proprio  qu.isi  teppt : 
de  quo  vir  dnettus  uberius  disputatr 
Alii  aliter.  * 

8 .sq.  levitas.  Qtium  hwiiMti  • # 

ponatur  certa  rnfio,  illm!  caplen-  ^ 
dum  pro  temere  mutato  ei  imppUo 
animo  (coU.  vs.  3).  Sic  intellexere  ^ 
Sidieffcrus  ct  (jroijov.  iicc  non  Al- 
binus, tjui  redtlidit  legerctd.  Non 
male  Lallernanf . explicat  incoiir/nti- 
(mrn.  Jni.p,it  enim  Cic.  Phil.  VII,  3: 
incoustantiam,  mobililatcm,  levita- 
tem. Al  levitas  Ihinuaiino  est  vani- 
tas, qua.si  essem  tituli  el  {gloria;  ap- 
petens, ui  lib.  V,  fab.  VII,  t...  3, 
vanus  animus  et  stulta  levitas  jlin- 
{pintur  de  (\lotioso  tibicine. 

9.  certa  ratio.  Vertendum,  gutc 
Griinde.  A7c/if  Leichtsinn,  son- 
dern  gnte  Grunde  hahen  mich 
veranlasst,  von  neuen  die  Feder 
zu  ergreifen. 
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LIB.  IV,  PROLOOLS.  .17 

Quare,  Particulo,  quoniam  raperis  labulis  n< 

{Quas  ^Esopeas,  non  /Esopi,  nomino. 

Paucas  ostendit  ille,  cjjo  pliires  dissero, 

m Vctl.  F.tliit.  est  color  propior.  — » 1 . iE.^opeas.  In  MS5>.  Hi-m.  cl  Ktlill-  Veif. 
Irf>,iiur  .E>opias.  Sed  ul  constaret  metri  raiiu,  cruciidaiuiuni  luit  /Eso/)tos,  r|uud 
>.iyns  (*ra-con>m  respondet.  — ii.  Pamas  tateiufit  tllc.  I tde  Gudii 
ia  MS.  Hem.  |i‘(;itar,  quasi  pauras  ille  ostendU;  at  Nevclclus  testatur  in  V.  l>.  l'i- 
ihwi  inveniri,  quasi  paucas  Vtlc  ostendit.  Sic  legi  in  uirnque  Coclicc  conHimat 
<|uuqnc  Rentleins.  Sed  Gudius  veru  sitiiilliiiia  coujerinra  ahjieit  imporlnnani  vo- 
eulaiii  quasi,  repetitam  a librariis  ex  pr;eccdi'mis  versus  iniiio,  rc{H>nciis  e Cod. 
Rein.  fHUtcas  ostendit  illt',  quod  receperunt  lioogstr.itati.  Hicliler.  I.eoniiard.  R<- 
pontini,  et  placet  Walclno.  Ktiam  Hunnautius  istam  |>arii('ulatn  deletniam  censet, 
legi  jubens,  qui  paucas  oslrndit,  probante  cl.  Jacobs  in  Observutt.  ad  Hia-dr.  cit. 
Alio  modo  tamen  lectiones  Codd.  MSS.  exbibent  llrotieriiis  et  Dcsbillunius.  Ille 
enim  in  MSS.  Piib.  Hem.  et  uou  pauebs  Editionibus  ait  legi , quasi  pruens  oiten- 
derit;  hic  vero  notat  ad  li.  I.  • Pitlueus  iu  suo  CcmI.  M.*s.  invenit : Quoji'  piuciii 
ille  ostrn/lit,  uudr  coiilecil  cl  edidit,  Quasi  ostenderit.  Quam  lectionem 

non  pauri  Falitores  admisentnt.  • VAplirant  autem  t»  quasi,  quia.  Alii  luiiic  Io- 
eom  legum  aliter,  (mningbmnus  suspicatur,  poetam  scripsisse  ; quum  piutos  ille 
ostenderit;  cl.  Txschurk.  quas  si,  ui  Pli.rdrus  caussam  afferat.  Alias  conjecturas 
suppcdiiaint  Exc.  XIII,  ad  vs.  ij  fin.  Giiycio  bic  versus  suspectus  videtur;  Sana- 
don.  vero  et  1'liilipp.  cumdeiii  abjiciunt.  Perperam.  — dilseto.  Gudius  disseram, 

IO...  l4-  Hunc'  lorum  vexatum  II,  6,  ubi  capere  aurem  interpre- 

ita  interpretor.  — Quare,  Partiat-  tor  oblectare  suavi  seiisu. 

/o,  quoniam  caperis,  dclcctarn,  1 1 . .,i?i’so/>cas.  Vid.  <|ua?  notantur 
fnbu  lis  (quas  rectiu.s  nomino  ACso-  ad  titulum  Frol.  1. 
petis,  maxima  cx  parte  ad  JEIsopi  I2.  Paucus.  Opponuntur  ;>aura* 
noduBi  of  e.xeiuplar  Hrta.s,  non  el  ^^/ures,  osfem/ere  et  i/iWrcrc  Can- 

^tisopi,  ah  .Ksopo  inventas,  nam  quam  minora  cl  majora.  Tzschuek. 

i//c^  .i:!-iopus, ^>auras  fahnias  nj/ert-  — ostendit.  Aucture  Hiiimianno 

^dit , ndrra\\t ,,  ego  plures  dissero, 'in  ostendere  etiam  est,  docere,  aliis 

lurein  profero,  narro,  ustu  i;c/usto  proponere,  narrare,  et  jirareipue, 

genere,  {jencre  srribent^i,  quo  usus  ubi  a^ptur  de  auctore  celebn,  qui 

est  iEsopus,  sed  rebus  novis,  or(;u-  primus  quasi  aperit  ct  exponit  pu- 

menlis  novis,  ex  parte  ex  ipsis  (uc>  blico,  ul  iu  lucu  lior.  I,  Kji.  xix, 

lis  petitis);  quarfutn /tbe//um  fabu'  2q,  *<|ui  primum  se  Latio  Iambos 

larum»  quem  tibi  dedicavi,  nunc  ostemliae  Parios  dicit.  Iia  Css.  B. 

vacive  perteges,  otiose,  animo  va-  fl.  V’,  3 : ■ qmr  iii  Treviris  piTeren- 

cuo  a curis  perlege,  ffune  fabula-  tur  ostendit.  ■ Nep.  A(»cs.  I : « ul 

rum  libellum  obtrectare,  parvi  fa-  ostendimus  .supra.  *»  Cf.  lib.  V,  fab. 

cere,  elevare,  si  volet  malignitas,  V,  6,  et  quos  laudat  Burni.  ad  V’al. 

ma1i|p)i  et  invidiosi  homines,  per  Flacc.  VII,  abp.  — ego  plures  dis- 

me  licet,  obtrectet,  tlum,  dummodo  serv.  Hoc  verbum  veteres  usur- 

/lon  possit  imilaii.  Videamus  nuni*  passe  pro,  narrare,  in  lucem  pro- 
de .sin^rulU.  ferre,  Ibimiannus  mullis  probat 

IO.  caperis,  dclecUiis.  V>d.  Piol  exciiijdis.  Sic  dixerunt,  rrtii,  vitam. 


a 


Digitized  by  Googie 


8 PHiEDRI  FABULARUM  iUSOFMARUM 


Usus  vetusto  genere,  sed  rebus  novis); 

Quartum  libellum  nunc  vacive  perleges. 

e conjccitira.  Mnkuir.  ilao(]$.lraLin.  Hiclilcr.  liconltaril.  i4-  Qunrftim 

Mlum.  lia  ctliili  c MSS.  Piih.  I\cni.  et  Fxiiu.  Vetl.  a.  Nrvclcl.  Meiirsit, 

quihiit  |>r;t*(er  SchcfTer.  .Schiitzium,  Crit.  in  Flin-tlr.  Oiu..  |»n^.  9.  Danet.  Diilol. 
Gnyei.  Maiitar.  Broiicnum,  ob«€cuti  Bipomini.  Satii  enim  hanc  lectionem  vindi- 
rant  rum  lihrorum  irri|iiorum  aurtoriiait,  iiim  lorus  ProI  III,  79.  Nerjue  objici 
potest,  quintum  potius  dicturum  fuiasc  Ph.rdrum,  quum  e Notis  ad  i4»  lucu* 
lenter  constet,  prnlo(;um  nostnim,  immerito  libro  V pr.-rpositum , pertinere 
lih.  IV,  ei  omnino  Prologorum  et  Kpilojjorum  ordinem  lihris  scriptis  turbatum 
comparcre.  Sed  Gudius,  strenuus  lectionis  Tiil|^.ita*  obtrectator,  invitis  membra- 
nis tcribenilure  auiuuiai,  tfuanim  til-etlum,  scilicet  fabiil-irum,  qii.T  protime  pra^ 
cedunt.  Qua*  emendatio  a Burmatmo  alitsque  multis  recepta  est.  Aliis,  ut  scabri- 
ties tollatur  et  partes  melius  cnluTreant . alias  laeeraix,  piaret  harum,  e.  g.  Lal- 
lemant.  cl.  Tzschuck.  cic.  Alii  luincee  Prologum  ad  lib.  V,  referentes,  legi  volunt 


fui/ttum,  ut  Ouveriog.  Ursin.  Cuntiiglu 

tliwrere.  Sali.  Cat.  V : « instituta 
majorum  ili.ssercre,  ■ ubi  v.  Cortius. 
Lc{;c  qua*  notamus  ad  Prol.  III,  38 
sq.  roll.  lib.  IV,  fab,  XX,  8. 

i3.  vetusfo  ycncre,  1.  e.  (»oncre 
scribendi,  quo  jaiu  usus  est  /F.so- 
pui.  In  ^Esops  Manter.  Gf.  Desbil- 
lonii  Addenda  p.  4^,  ProL  II,  1, 
dixit,  jEsopi  ^enus,  ul>i  vide;  sed 
Prol.  III,  29:  Li6ri4m  exnni6o  ter^ 
lium  Msopi  ttylo.  Compara  Prol. 

III,  33,  et  lib.  IV,  fab.  V||,  2,  re- 
bus  novis.  Intellq^e  fabulas,  ab  ipso 
Phsedro  inventas,  ex  parte  ab  ip.sis 
factis  petitas. 

i4-  Quartum.  Gudius  e libri  III 
quem  Phaedrus  Eutycho  dedicavit. 
Prologo,  collato  cum  Kpilogo  lih. 

IV,  i.  c.  fab.  XXV,  ejusdem  libri 
(Epii.  III  uoslr^e  Kdit.)  probare 
studet,  utrumque  librum,  et  ter- 
tium, et  quartum,  scriptum  fuisse 
ad  Eulycbum ; librum  vero  quintum 
censet  pertinere  ad  Parliculonem. 
Sed  veru  est  Himillimum,  Phanlrum 
dedicavisse  librum  111  Eutycho; 
Partiruloiii  quartum;  quintum  Phi- 
leio.  Quum  enim  fabula  alias  XXV, 
libri  1V\  apte  conveniat  ad  Prolo- 
gum  libri  llf,  scriptum  ad  Kuty- 


11.  BtMiiIel.  Dcsbillonius.  Mcursms  nimis 

rhum,  istam  cpiidem,  injusta  de 
raus.sa  ad  finem  lib.  IV’,  rejectam, 
cum  viris  durti.H,  quo.s  alio  lucu 
nominavi,  feci  Kpilogum  libri  JIJ. 
Deinde  quum  Prologus  lib.  IV,  er- 
rore rnanife.sto  libro  quinto  esset 
pnrpositus,  quemadmodum  verba 
quartum  libellum  v.«.  i4  luciilentcr 
doi'eiit,  ia  quidem  prologus  libro 
IV,  quem  Pha-dnis  Particuloni  sa- 
crum esse  voluit  ( vs.  10)  erat  red- 
dendus. Alias  enim  lil).  V'  Prologus 
esset  duplex,  lib.  IV  nullus.  Ex 
quo  inlolligitur,  perperam  diri  a 
Gudio  librum  1\^  Eutycho,  quin- 
tum Particuloni  fuisse  dedicatum. 
Ab  ipso  enim  Pha*dro  lib.  V,  fab. 
X,  IO.  Patronus  indicatur,  ad  quem 
librum  V fabularum  scripserat.  — 
libellum.  Sunt  qui  legant  quarum 
^/i6e//um , et  iiitclligant  totum  fabu- 
larum opu.-iculum.  Xon  nego  ita 
capi  posse;  vide  enim  Prol.  1,  3; 
lib.  IV,  fab.  VII,  3.  Sed  vox  adjecta 
quartum^  loco  suo  non  movenda, 
ducet,  de  libro  IV’  tantum  esse  ser- 
monem. — • eacit»e.  V’ox  rara,  apud 
solum  Phvdrum  obvia,  qme  facile 
formatur  a i«acttms,  quod  ponitur 
pro  vacuus.  'ler.  Heaul.  I,  i,  38 


Digitized  by  Googie 


"9 

i5 


Lin.  IV,  pitoi,oors. 

Hunc  obtrectare  si  volet  uialigoitas, 

Imitari  dum  non  possit,  obtrectet  licet. 

Mihi  parta  laus  est,  quod  tu,  quod  similes  tui. 

Vestras  in  chartas  verba  transfertis  mea, 

Dignumque  longa  judicatis  memoria. 

In  litteratum  plausum  nec  desidero.  lo 

Ik-pnier  hic  versum  eiritliMP  ctamM.  — A‘«rw  wci»*c  fftrteyes.  Virl.  Ksc.  XUI,  ail 
vs.  14.  — 90.  Dc  Varietate  l^etitmis  cootulct  Fjic.  Xlll,  ad  h.  v. 


8ic  nocuu5  et  nocivu%f  de  quo  v. 
Heins.  ad  Ovid.  Remed.  45.  Sattler. : 
bey  guter  Musse.  Cf.  V.  L. 

15.  obtrectare y elevare,  parvi  fa- 
cere. Vid.  ad  Kpil.  II,  10.  — mali- 
gnitas y more  suo  pro  toali^^U,  iu- 
vidiositi.  Ep.  11,  IU,  dixit  Uvor.  Cf. 
Ub.  IV,  fal).  XX,  I. 

16.  Gronovio  pocla  videtur  allu- 
dere ad  proverbiuui, fi- 
/lov  £ /djfiuoBai. 

17...  19.  Mihi  fiarta  luus  est. 
Bene  cl.  Sattlcr. : Mir  ut  es  Ruhm 
genug.  Quod  dicit  Pba-drus,  Parti- 
culonoiD  ct  alio<t,  qui  delectabantur 
fabulis,  verba  ipsius  in  chartas  et 
codicillos  Iraitscripsissc,  intelli^cii- 
dum  de  prioribus  fabularum  libris, 
rcgiisinle  Tiberio,  in  vu1('uh  ctiitis. 
Namque,  ut  .supra  conjeci,  tn  Vita 
Phiedri  sub  fineui,  valde  est  proba- 
bile, posteriores  fabularum  libros 
non  niti  post  mortem  Pliiedri  juris 
factos  esse  publici.  Itatjue  noii  cre- 
dibile est,  Phardrum  sii)|rulas,  ut 
ipsi  nascebantur,  fabulas,  recitasse 
inter  amicos,  super  ctenani , in  cir- 
culis, aut  aliis  iu  conventibus,  quas 
ilii,  quia  breves  essent,  «t  tange- 
rent ejus  temporis  mores  ct  homi- 
nes, in  codicillos 'SUOS  transcribe- 
rent; qua-  csl  Runuanni  sententia. 


cui  favere  videtur  clai\  Tzichucke. 
Cf.  Exc,  XIII  ad  vs.  18.  Certe  de 
posterioribus  fabularum  libris  hirc 
non  po.ssunt  inlelligi.  Immo  vero 
suspicor,  Paiticulonero  ct  alios  rei 
litteraria*  ('opidos  viros  non  pauca 
e lib.  I ef  II  fabulis  velut  scite 
dicta  vel  imitatos  esse,  vel  adhi- 
buis.se  pro  sententia  et  testimonio, 
et  ipsa  Phicdri  verba  sarpe  in  scripta 
sua  transtulisse;  vel  etiam,  si  hirc 
displiceant,  integras  fabulas,  qua* 
prater  alias  placei'enl,  varios  in 
usus,  iu  chartas,  aut  inemliraiias, 
sua  manu  descripsisse,  ut  solent 
excerpere  aJiorntii  libros,  quibus 
miriKre  delectantur. — chartas.  Bur- 
mnntio  sunt  co<li<‘illi  pu^pllares,  et 
quibus  epistolas  inscribebant,  vide 
Mart.  XIV,  10,  11,  et  I,  Ep.  4^1 
qui  sa*pc  epq^rammata  sua  iu  bre- 
ves chartas  conjecta  memorat,  nt 
II,  Ep.  I,  et  alibi : et  hinc  inter 
munera  Salumaiitia  memorantur 
charta  ;d>  eodem  lib.  V,  18. 

ao.  Sensui;  ab  ilJiterafis  piandi 
mihi,  non  desidero.  Nam  plausus 
illitcratus  est,  (|ui  impertitur  ab  illi- 
leratis.  Sattlcr. ; Mach  Bcyfall  un- 
gelehrter  Lente  hithl'  ich  nirhi. 
Confer  tamen  Excursum  XIII  a«l 
hunc  versum. 


Digilized  by  Google 


>20  PHAEDRI  FABULARUM  /ESOPIARUM 

FABULA  I/ 

ASIM  S ET  GALLI 


FABULA  II  AUJECTA. 

DE  MI  STELA  ET  MCRIBES 

Qui  natus  est  infelix,  non  vitam  modo 
Fristcm  decurrit,  verum  post  obitum  quoque 
Perseqtiittir  iJIum  dura  fati  miseria. 


AB.  I.  ji^sinus  ct  Galli.  Fab.  II. 
Ve  Mmtelu  et  Afurtbus.  — (')  Ab 
liar  fabula  librum  IV,  ordiuntur  cl 
MSS.  Codirejf,  et  Editio  Pitliccana, 
Qui  Pharcbnim  posthac  ediderunt, 
omnes,  excepto  Gabr.  Brotierio, 
eam  ad  finem  libri  pra?crdenlis,  in- 
dicta caussa,  l ejocerunt.  Huc  pacto 
prolofjuin  quidem  exhibent  (vuL 
's.  12...  20),  sed  tam  inoxsperta- 
tum,  laroque  abrupte  incipientom, 
ut  mancum  hunc  esse  quidam  Cri- 
tici judicaverint.  Niliil  ibi  deest : at 
verba  lue<-.  Joculare  tibi  videtur, 
aliquid,  quod  pra>ces-terit,  repo- 
scunt; porro  illud  ipsum  est,  quod 
fabula  de  Asino  H Gallis  comiiie- 
lur;  banc  ernin  jocularem  et  ludi- 
cram esse,  nemo  non  videt : sic  icitur 
apte  coha^rem  omnia  atque  rtmnec- 
inntiir.  Vcsbitlon.  Duas  illas  fabulas 
ita  esse  edendas,  docet  ipsa  rerum 
series,  qm-  luia  perit,  si  a se  invi- 
cem disjunguntur.  //rof,Vr.  Gf.  No- 
tata ad  vs.  12,  elbb.  IJI,  fab.  XIX, 
m Hn.  H:ec  fabula  in  Kdii.  Didoti 
Mereotypa  est  sectmd.a  lib.  IV. 

I.  natu.f  infeli.x.  Dictum  voluni 
interprete'!  ex  siderum  di.^ipo.-iitii  in 
in  ipsa  natali  hora.  Nam  pufaiinnt 
seleie.s,  tristi  rirb  re  iiatos  .semper 


in.sequi  diritatem  natalis  hone,  ex 
disciplina  Mathematicorum.  Quo 
fit,  ut  quem  Pli^drus  dicit  natum 
infelicem  , is  a Petronio  appelletur 
malo  astro  natus;  a Seneca  vero  Be- 
nef.  IV,  4 , 3 : « duro  fato  et  in  po?- 
naiii  genitus,  » el  astrosus  ex  inter- 
pretatione Isidori  in  Glo.ss.  sit  mato 
astro  natus.  Plura  dabit  Cuperus  lib. 
II,  Obs.  17,  quem  Runn.  laudat. 
coU.  Freinsh.  et  Gronov.  Nol. 

2.  Tristem,  propter  varia*  cala- 
mitates laboriosam , terumnosam. 
Scheffer.  ^ decurrit.  Vid.  Prop.  II, 
XII,  41;  Bip.  Ter.  Ad.  V,  iv,  5sq.; 
Gic.  Quint.  3i  fiii. 

3.  Persequitur  illum.  Turbato 
subjecto  turbatur  loci  concinnitas. 
Tzschurk.  Apud  Ovid.  in  simili  re 
prosequitur  legitur  Her.  Kp.  VII, 
III  sq.  ubi  tamen  etiam  qualuor 
f)odioe.s  persequitur,  ut  fere  .semper 
illa  verba  c ognata  a librariis  fue- 
runt intiT  .se  permutata.  Petron. 
c.  CXXXIX  : • non  solum  me  nu- 
men et  implacabile  fatum  persequi- 
tur, » ubi  fatum  implacabile  est 
«lurnin,  ut  hic  dura  fati  miseria: 
miseria  vero  hii;  proprie, .quia  ut 
Senec.  dc  Clem.  I,  16,  dicit,  .jii- 
menta  a^l  rutitumelia.*  et  luiseriai 
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LIB.  iV,  FAB.  I. 

Galli  Cybebes  i'ireum  in  quaestus  ducere  * 


4*  Cybcbis.  Iu  MSS.  Pitb.  Rem.  ct  non  paurr  Rditiouet.  Vid.  Detliillon.  ei 
Brolier.  In  muliU  lomcn  e>l  CyLeUs,  ex  emeiidaiionc  Piih(ri.  Sed  v.  ad  lih.  III, 
fab  XVMI,  4«  I>rakcnb.  ad  Sil.  hal.  XVII,  fl’  qiieiii  llurmaiinut  laudat  — 

c^um  m {juftstus  ducerr.  In  libris  scriptis  et  mullis  Kdilt.  Rittersli.  Ncvelct.  etc. 
legiinr  circum  queestux  dicere , quae  \crba  Rittersb.  statuit  |>cr  imesin  esse  divisa, 
cfutrstus  vero  positum  esse  per  eUipsin,  pro,  tjucrstus  tjrntfa,  vel  caussa  t more 
Grsrcorum.  Cui  accedant  Taubmannus  in  Notis,  margini  Pditionis  Rittershusii , 
qnse  cisut  in  Bibliotheca  Dresdrnsi,  adseriptis,  Maitiar.  Danet.  l.eonb.  Didot- 
Hartmaonus,  Bipontini , alii.  Ncc  desunt,  qui  quasins  capiant  pro  locis,  ubi  fit 
quaestus,  quod  Latine  dici  vix  putandum.  Ita  prtrler  alios  explicant  ili.  de  Schi^ 
rach  Clav.  P.  I,  8,  tjutrstuSf  et  cl.  Gnd.  Sed  lleinsius  et  Gwlius  rineudant,  cir« 
rtim  in  ^luestiii.  Gudius  enim  : « to  rn,  iVifiiit,  excidit  [ler  similitudinem  antece» 
dentis  m : scilicet  idem  error  in  eodem  codice  lib.  1,  lub.  Vlll,  cjmniam  «iMpiac 
adjuvat,  pro,  intiit/uas,  ui  rescribendum  primi  editores  staliin  animadvcrieruni  .- 
Est  circum  in  tfuerstus  ducere,  rleganii  imcsi,  pro  circumducere  ad  qna-slus  fa- 
ciendos. Sic  lib.  I,  fab.  I,  lo,  Virgil.  .Encid.  lili.  I,  17H  srq.  • Fgo  quidem  istam 
Hrinxii  ct  Gudii  rmcndaiioiirm  unice  puto  ver.iin,  qii^e  recepta  est  ab  lluogslra- 
tano,  Richtrro,  Dcsbdlonio;  et  placet  cbr.  Txscbnckio,  clsi  nondum  saiisfaciai 
Btirm-inno.  .\lii  teniant  alia.  Gronovius  et  Tollius  coiOiciiinl,  cin  um  cretus,  i.  e. 
oppida,  fora;  Dentleius  cirrum  fUs^os,  vel  uoos,  babet  enim  Bahrius  erxaxf  xsf- 
^»v  Yf^iioTTSc.  Quas  conjeciuras  uon  sine  rauooilMU  repudiat  Bunnaitnus,  rui 
circum,  absolute  }K>siiimi  videtur  pro , riicum-.lhhe*^  pogos , el  pro  ifuitstus  Icffco* 
dum  quiestum,  prn,  guir^itum,  i.  c.  ad  qtuealum:  aed  sux  conjcciurx  ncc  ipse 
mullum  tribuit.  Gonf.  Notas  Batavi  et  qaos  ibi  builal  viros  doctos,  quibus 
adde  Scbiitzii  in  Pbaulr.  Obs.  pag.  S.  Hario*  poise  circumducere , ut  mer- 

cede  sxpius  usurpatum,  dici  existimat;  sed  exempla  talis  laculionis  desiderat 
Rurmaun.  Broiieriiis  edidit,  citrum  tfueesOt  ducrrci  Goitinghanios  efreum  /ci- 
tis ducere;  Scliiilzius  loeo  citato  distinctionem  tollit  potr  et  construit, 

asinum,  (mjulantem  sarcinas  qutrstus,  constructionis  ordillc  nirnm  iii  mo- 
dum tiirlnio;  Lrsitiut  legit  queestui,  ut  sit  dissyllabum,  qaod  isimis  liceutiosam 


nata  >unl.  » — Dtinn.  post  obitum. 
Cf.  V8.  C...  I I.  Immerito  huc;  loro 
Meur>iu»  PhoNlrum  notat,  confuta- 
tus a Prasrliio  el  Srlieffero,  quos 
vide.  Inter  alia  erudite  observat 
Prasrhiiis  : • S.i*vilur  vrl  iii  mor- 
tuorum corpus,  vel  in  famam.  Cor- 
pus vel  excluditur  tantiiiii  a sepul- 
tura, vel  aliis  modis  in(|uictatur  et 
vexatur.  Omnia  Ktc  ut  facere  im- 
pium, sic  pati  (;rave  tot  bouunim 
sensu  (*ousen'«ii(pic  (*eiilium  habe- 
tur, Ita  ut  Htc  altera  innrs  videri 
possit.  ■ 

4.  Galli.  I)c  (fallis,  flybelips  '«a- 
rerdofibus,  v.  Kxc.  XIV.  — in  qu<r- 
ifui.  l*t  facerem  quastum.  Pro- 


prium in  liqic  rc  tocabulum.  V*id. 
lor.  Apideii,ad^&^  notaUiin.  Par- 
ticula vero  IA  s«pc  usum  rei  decla- 
rat: Liv.  I,  .53;  bT.  XXXVIII,  14. 
Laudat  etiam  llurui.  locum  Apul. 
Met.  I : « secundum  tpix.stus  pro- 
fectus; ” Heinsitis  Claudiani,  in  quo 
simili  tnodo  dicitur,  in  queestum  ve- 
nire. Satiler. : urn  Brod  siVA  xu  ver~ 
dienen.  — OVfuim/ucerc  jdstnum 
solebant.  Circa  t<*mpus,  tpiu  cele- 
brabantur sacra  Cybeles,  sacerdotes 
cum  l>e.r  imafpiic,  asiuo  imposita, 
obire  vicos  mendicantes  solebant, 
cum  tympano,  illi  dex  sacrato, 
qun  metu  ac  reverentia  deap  quasi 
pnesonlis  vcl  a nulenlibus  extorque- 


/ 
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Asinum  solebunt,  bajulantem  sarcinas.  5 

Is  qnnin  labore  et  plagis  esset  mortuus, 

viilriur  SchcfTcro.  — 6.  /a,  Benii.  ./iuic , Kcilicei  ul  conveniret  nm  dvtracUi, 
et  ne  anacolvtlium  admittatur,  »ed  quot  non  loca  vi^scnt  corrigenda,  si  haec 
non  pbeercnl?  nam  s»*|>e  rectus  casus  initio  peritMli  punitur,  cui  sequentia  non 
res|>ondeni.  Sic  apud  Cic.  II,  N.  1>.  4 • ^3^  quuientf  tjuia  non  orruier  conuu- 

Uscunt,  tde irro  ars  nuUa  mfdicitui  est...  Btirniann.  qui  plura  dahit.  Cuninghamus 


reiit  vidui  ncress.iria.  Hinc  Bubrius 
tlc.T»  imaginem  vocat  e-atxoc 

V.  Natal.  Curo.  p.  968. 
Huc  referendus  locus  Apul.  lib. 
VIII,  Met.  p.  ro.  33i  : « qui  per  pla- 
lea.s  et  oppida  cymbalis  et  crotalis 
personantes,  deamque  Syriam  rir- 
eumferentes  mendicare  compel- 
lunt, » ubi  de  Metragyrtis  agit;  et 
mox  p.  333,  circumgestantes  Deam 
iidem  dicuntur.  (X  Hurtman.  Mi- 
nue. Felix  vero  in  Oetav.  p.  m.  ^i6  ; 
■ mendicantes  vicalim  Deos  du- 
cunt quem  locum  erudite  illu- 
fttravit  Oujtelius,  cujus  Animadv. 
vid.  p.  139  sq.  De  mendicantibus 
stipem  Diis  suis,  quos  hodie  mona- 
chi imitantur,  sacerdotibus,  vide 
pra*terNaial.  Com.  1.  c.  Cuperi  Obs. 
III,  4->  quem  Rurm.  citat.  — [ ciVrttm 
(juitstus  ducere.  Ita  quidam  legunt. 
Mon  desunt  qui  queestus  capiant 
pro  locis,  ubi  sit  qua*stus.  Hanc 
lectionem  olim  sequutus  in  notis, 
vertebam,  autour  des  lieux  ou  il  y 
atiaif  h gaqnefy  circum  loca  ubi 
eratiC  qiucstus : quod  quidem  etsi 
Utine  dici  vix  putat  d.  Schw.,  nos 
helicfiismum  elegantem  appellare- 
mus, emendata  tamen  nostra  inter- 
pretatione. Nam  sacenlotcs  non 
ducebant  prope  /ora,  sed  in  locis 
ubi  erant  qua>stus-  Sic  nos  in  philo- 
logo nostro : « On  dira  d'un  homme 
timide  on  malintentionoi^,  qu’il  va 
autour  d'un  lieu  oii  il  craiiii  d'etre 
vu.  Mais  celui  qui  ne  rraint  pas  les 
regards  entre  dans  le  lieu  'ou  il  a 


interet  ou  droit  d’entrer.  Il  circule 
dans  ce  lieu  (circfim,  rependant 
au  fri^i  des  Grecs),  et  nou  autour 
de  ce  lieu.  Le  circum  des  Latins  a 
<^e,  bien  souvent,  aussi  mal  com- 
pris  que  le  vifi  des  Grec.s,  qui  a 
doniid  lieu  a des  milliers  d'erreurs 
grammaticales,  historiques  et  g^o- 
graphiques.  ■ G.  ] 

5.  bajulantem  sarcinas.  Pneter 
Dea?  simulacrum  ex  instrumenta, 
quibus  uteliautur,  asinus  gerebat 
rebquas  sarcinas  (exius),  a sacer- 
dotibus ei  impositas.  Hinc  dictus 
Jei  qerulus.  Pulchre  ha>c  illustrat 
locus  Apuleii  lib.  VIII,  p.  m.  335  : 
•I  stipes  a*reas,  immo  vero  et  ai^en- 
tcas,  multis  certatim  offerentibus, 
sinu  recepere  patulo ; ncc  nou  cl 
villi  cadum,  et  lactem,  el  caseos, 
et  farris  et  siliginis  aliquid,  el  non- 
iiuULs  honleum  Dc(e  gerulo  donan- 
tibus, avidis  animis  corradentes  om> 
nia  et  in  sacculos  huic  quaestui  de 
industria  pncpnratos  farcientes, 
dorso  meo  congerunt,  -ut  duplici 
scilicet  tarciuce  pondere  gravatu.s , 
et  horreum  simul  et  templum  ince- 
derem. » Hinc  proverbium,  Asinus 
mysteria  portans  y de  quo  vide  Eras- 
ini Adag.  p.  in.  3q3. 

6 .sq.  Bolbius  reposuit ; Detracta 
e pelle  s.  f.  t.  rejecto  Rentleii  Auic 
pro  15  vs.  6.  SchuK  Duri<^simiim  huic 
Rentleii.  Neque  sic  tamen  constat, 
per  verba  quidem,  cx  pelle  asini 
facta  esHc  .1  sacerdotilm.s  tympana, 
sed  tantum,  facta  esse.  Addenda 
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l)etra(;ta  pelle,  sibi  fecerunt  tympana. 

Rop,ati  inox  a quodam,  delicio  suo 

cuifjuum  conjicit...  — •7.  detractn pelle.  >^u«picatur  Burri),  detracta  e pelle.  Prrite» 


fuit  pra'positio.  Boihe.  Detracta  c 
pelle  oliin  conjocit  HuruiaoDUs, 
post  T^ittersbuiiium.  Cf.  Noi.  erit, 
ad  v«. 

7.  tympana.  Krant  ista  tympana 

l)(rnf>o  circulo,  coi  superindue- 

lum  ex  una  solum  pnrtc  esset  co- 
rium, illa  plane  effigie,  qua  exlii- 
buit  I^Hiur.  Pigiior.  de  Sen  is  (p.  86 
sq.  ).  Scheffvr.  H leo  tyinpan.i  ali- 
quando  virgula  percutiebantur,  ali- 
quando manu  impellebantur.  Ovid. 
Met.  JV,  aq  : « impulsa  tympana 
palmis.  ••  Uoogstratan.  HU  et  aliis 
instrumentis  musicis  errones  Lsti 
utebantur  in  suis  mendicationibus. 
ffartm.  V’id.  cpin*  vir  doctus  hic 
produxit  loca  Apuleii,  ad  vs.  4 cil, 
Ovid.  Fatil.  IV,  i83  sq. ; Alexandri 
ah  Alex.  G.  D.  II,  c.  8.  Memorat 
etiam  Uionys.  Ilal.  lib.  II,  A.  R. 
(p.  91,  Ed.  SyHj.  Lips.  1691,  iii- 
fol. ) tibias.  Dc  hisce  instrumentis 
musicis  multa  congessit  Rusiiius  A. 
R.  lib.  II,  c.  4)  cuin  quo  compa- 
rabis Notam  Schefferi  ad  h.  v.  Adde 
Catuli.  LXllI,  iqsqq. 

8.  delicio  suo.  Alii  rogati  mox  a 
guodam  delicio  suo : tfuidnam  fecis- 
sent f el  intelligunt  delicium,  quod 
alii  hoc  sensu  delicias  et  delicatos, 
amatos  pueros  vocant.  Cf.  Burm. 
ad  Peiron.  XXVIII  cl  LXIII,  et  de- 
licium vocari  pueros  el  puellas  ele- 
gantes in  Inscriptionibus,  erudite 
probat  Gudius.  Cui  qiii(h‘m  inter- 
pretationi favet  locus  Apul.  lib.  V'III 
qiicm  affert  Scioppius.  Sic  pr»ter 
Scioppium  locum  interpretantur 
Prasch.  Scheffer.  Dispontin.  Ritler- 
shns.  Ileini.  Rigalt.Brotier.  quorum 


Notas  inspice.  Nostra  vero  distinc- 
tio, cujus  auctor  c.st  Salmasius  ad 
Hist.  Aug.  p.  491 ) recte  placet  Bur- 
manno,  Dcsbilloiiio,  aliis,  ut  sit 
ordo  : gnidnam  fecissent  delicio 
suo,  i.  e.  asino  (Satllcr.  Liebliug'). 
De  asino,  Galloniin  delicio,  vid. 
Voss.  ad  Catuli,  p.  i65.  Burinanno 
laudatum;  inprimis  Virg.  Cop.  a5 
seq.  «Huc  Calybita  venit.  « (Sic 
enim  prvter  Salmas.  ad  Hist.  Aug. 
T.  II,  p.  8a4i  ubi  vide,  et  Gud.  in 
Not.  ad  Phanir.  o Codd.  quibus 
llelmstad.  aildit  Ueyne,  V.  Ccl.  le- 
gunt et  alii,  intelligentes  Gallum, 
matris  deurn  vel  dc«  Syrue  sacra 
circuinvebeiitem;  de  quo  consulen- 
dus Hcynius  a4  lt>c.  Virg.  cit. ) 
« fessus  jam  sudat  ascllu.s;  Parce 
illi;  vestrum  delicium  est  asinus;  « 
(ubi  Is.  Voss.  ct  Gronov.  quos  se- 
quitur Hurmaiin.  ad  Ovid.  Fasl.  VI, 
319  seqq.  coli.  Not.  Scheffer.  ad 
Pha^dr.  legunt,  f'estte  delicium.) 
Non  absurde  tamen,  observante 
lleynio,  Gallorum  delirium  habe- 
tur asinus,  cum  tacitu  libidinis 
exprobratione.  Fortasse  illustrando 
luco  Phaedri  inserviat  Martial.  I,  8 ; 
« Steilap  delicium  inei  columba.  » 
Au  vero  delicto  capias  dativo,  an 
ablativo  casu  positum,  parum  inter- 
esse  creilit  Burmannus,  qui  utrum- 
que usitatum  novit,  .sed  pnefert  ab- 
lativum, et  supplet  per  propositio- 
nem de,  suffragante  Desbillonio. 
Vide,  quos  laudat  scriptores,  qui- 
bus adde  loca,  Desbillonio  notata, 
Ter.  Andr.  IV,  ii,  a6;  lle.iui.  II, 
itl,  76.  Cf.  quoque  Plaut.  Mtl.  II, 
11,  i3. 


bigilized  by  Googie 


■a4  PH.EDRI  FABULAHUiM  .ESOPIARUM 

Qiiidnam  fecissent?  hoc  locuti  sunt  modo  : 

Putabat,  se  post  mortem  securum  fore,  lo 

Ecce  alia-  pla{;a;  congeruntur  mortuo. 

Joculare  tibi  videtur  : et  sane  leve. 


rai  Riiicrsiiukius.  —9.  Quuhiani.  Uiiiprsliu&.  cl  Ifcins.  Icjji  ^nmru<m,  i.  e. 

quare.  — locuti.  Sic  acripli  ci  ctliii;  sed  Hrins.  Ik  ntl.  (^unin(;ham.  jiocofi,  c con- 
;cemra.  Vulc-iUni  im  iur  Sclicacrus  c lih.  I,  fah.  V,  6;  fnb.  XXVII,  9;  lib.  IV, 
Tab.  IN  , 6;  bb.  V,  fal».  IV,  i4.  Pneterea  verba  fi.nllorum  non  jorum,  »ed  misera* 
tioncm  couiiiicrc  videntur.  Vid.  Duriuiimi.  — la  seq,  De  Varietate  Lecuonis  cf. 


10.  simmm.  Liberum  a lal>orc 
el  pla{ps. 

11.  ali(v  piayip.  Faretc  alludit 
.1(1  tympanorum  impiil.sum.  TzKch. 
burmannns  explicat  non  modo  di- 
versae, sed  {jraviore.s  illi.s,  (pias  sen- 
tiebat vivens; citam JNoi.  ad  Petron. 
r.  CVIII,  p,  ct  Stat.  VII,  807, 
ubi  mors  alta  est  deterior.  Qu.t  in- 
terpretatio .sustentatur  fabula 

ra  ; 'ro?<t;pr<ic  Xet^uCatVfi»,  ?eu{ 

^Tf/ustrir,  nisi  quis  malit 
explicare  simpliciter  diversus^  seu 
nlius  quam  y ut  est  PrnI.  III, 
ubi  vi(Ic;  et  Plaut.  Pseud.  Prol.  aa, 
-qui  qu.crif  alia  Ius,»  ubi  lamcii 
alta  is  le{pint  Hipnnliiii.  — conge^ 
rxtntur  mortuo.  Plaj^as  ron(jererc 
idera  est  quod  caedere,  ferire,  lline 
Iloinulus,  « qui  putabat  post  mor- 
tem se  esse  secunim,  etiam  post 
mortem  (■.-wlitiir.  ■ Ue  constmetione 
verbi  V.  ad  lib.  IIT,  fab.  IT,  3,  coli. 
Harlm.  Clar.  S.ittler.  : Dnch  neite 
SrUliigv  ziihlt  mati  jczt  dem  Todtcn 
auf. 

(.kjmp.iia  f.ibiilam  noulanj»eri , 
l\duc  ct  les  Pretres  de  O tc/e,  lib.  !, 
fab.  XVIT,  p.  29;  Camerarii  fabu- 
lam, qii;c  inseripta  est , Anni  pellis., 
p.  m.  209;  dh!sopi  fab.  (X'XLII, 
H.iuptm.  et  Hrnest.  ad  quam  v.  v\. 
Ernestl.  F'aindcm  narrant  Ilomuius 
Divion.  et  ITimens.  lib.  III,  fah. 


XVIII;  Anonynms  Nilantii  fab. 
X1..VII ; Vincentius  Bcllovacensis, 
in  Spec.  doctrin.  lib.  IV,  c.  118. 
Homullis  tamen  et  Anonymiis  Ni- 
lantii  pro  Callis  sacerdotibus  indu- 
cunt ne{»oltaton?iii , qui  a»inum 
onustum  fuste  et  fl.qjeHo  c.'edcbat, 
ut  citius  veniret  .id  mimliiias,  lucri 
caussa.  An  Pli.Tdnis,  iniquior  in 
.sac(*rdote  , mutaverit  personas,  ab 
jKsopo  traditas,  an  vero  inonaclii 
Oidiiii  sacro  i{piomiiiinsam  notam 
ita  se  demere  posse  crediderint,  si 
pro  Gallo  ncf^oliatorem  inducerent, 
no.seit  Hurmanniis,  sed  alteiaitrutii 
fartum  existimat.  ICqiiidem  mallem 
posterius.  Idem  quod  Pha-drus  ar- 
(;umenlnm  tractavit  Habrius,  cujus 
frafjmcnium  reperias  in  \atnl.  Com. 
Mytiiol.  p.  9l>3,  in  Nevcleti  Not.  ad 
Plia^ilniin,  in  Kj.  Mylhol.  ,i^sop.  p. 
65a,  nec  non  in  Txetz.  Cliil.  XIII, 
364,  V.  Tyrulutti  Diss.  de  Habrio 
p.  37,  Edit.  Uarlcs. 

13...  30.  In  aliis  Editionibus  hic 
locus  libro  IV,  Prolo{ji  loco  pia*po- 
nitiir;  sed  jam  olmi  (‘Uindem  recte 
(‘didit  Ersinu.s  post  fabulam  do  .-/si- 
no et  Gallis,  ejuat*  in  ejus  editione 
est  prima  libri  IV.  Secutus  Hrotier. 
eiini  Hipoiitinls. 

1 3 s(|.  Jocature  tibi  videtur,  quod 
paiillo  ante  narravi  (fab.  I).  Kl  re 
vera,  quum  non  habeamus  (jravm- 
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Diiin  nihil  liabcniiis  tnaju!>,  calaino  ludium^, 

Kxcurk.  XV.  — IX.  «I  lone  Sic  cat  in  lihris  fcripiii  «t  iiod  pducif  fjuas 

«X  parte  nominavi  in  Noda.  Seil  emendavit  Scbcffrrus  /c>’/,  quod  jun^pt  cum 
Limo;  Vir({.  \\  a,  quum  cuiciidaiitiiicm  mulli  ampli-rtuntur.  r<|uidem  Icciiu- 
netn  Cotld.  rciiuciidam  putavi , (|uiiiii  /ri'e  upie  ojipunaiur  t<s  majus,  ci  commo- 
de explicari  poaait.  Vid.  Nut.  Aii^alt.  edidit  rt  stmr  hrnr,  i.  e.  rrcle,  nieriiu.  Se« 
cuti  Falicr  ri  Duiielua.  Himiiriui  : Et  saiir  rri  dum  nilul  fuihemus  majus,  i.  e. 
dum  graviore  uegutin  non  occupaiimr.  Nuto  /eiu  catomo  non  tolcrure  poleti ; ue- 
minem  ccnaet  dixiaac  Irvi  ralamn  co  ariiau,  quo  leiuoiv  (>w,  quia  /ci'/.v  prriprium 
et  generale  r.ilnnti  cpiiheioii  sit,  quorl  ndiil  nnva*  signiftraiinnia  adjiciul.  Sed  vid. 

Notaa,  coli.  Not.  Uurmanui,  qui  erudite,  ut  solet,  probat,  vcnem  levis  hoc  loco 
non  respicere  ad  niaicri.iin  rabmi,  sed  nd  argumentum.  IViacunt  etiam  llnnus  et 
fiurmanii.  exemplum  locuiioiiis,  a limllcio  pro^Kisiia*.  Nain  ^uid  rst  tibi  rei  m<  • 
cum,  et  siniilea  ex  Terentio  locutiones,  quas  laudat,  Innge  i|uid  aliud  notant, 
eomtuerrium  scilicet,  aut  ucguiii  aliipiid,  quod  inter  duos  versari  solei.  Kiiam 
ill.  dc  'Schirmh  vulgatum  cum  cn/amo /u///mn5  jungit , ita  tamen,  ut  |Htsi> 
tuni  sit  ndverhialiter , hue  sensu  : nuii  seria  admodum  tractamus,  sed  condendo 
carmine  unimi  remissionem  qua'rinius.  Vid.  Clav.  v.  yM  ulare.  — mnjfus.  Cod. 

Piih.  manui,  noi.vntc  Nrvricto  ad  marginem  Kdit.  Iu  eodem  mmtii  legi,  lesiis  est 
Heiusius,  conjicieus  m manu;  sed  sic  versum  uit;i  svibb.i  abiindamcin  bicit,  nin- 
oenle  Burmanno;  m eculem  ( odice  majus  inveniri,  tide  Uroticrii  supra  dixi.  Ista 

rem  inatcrtaiu,  dtf  <|ua  .^rrUiaimis,  culio  pneiira,  forlastsc  expresaa  c 
res  leves  el  parvaH  canimus.,  animi  Virfj.  Eel.  I,  iO.,  el  V,  i,  el  a rariuine 

relaxandi  caiis9a,  id  est,  ron>|miii-  bucolico  translata  ad  Fabulns.  Eu- 
mus  fabulas.  Joculare  refer  ad  fn>  «/ere  est  animi  relaxandi  raus.sa  can- 
bulain  dc  Asino  et  Gallis.  Alii,  qiii  tarc.  Usurpatur  enim  Imc  verlmm 
hunc  lorum  faciunt  Frulo{*uin  lib.  de  omni  re  non  («ravi  et  operosa  ac 
I\^  subiiitellqpiiit : hoe  scriptura?  ge*  de  c.irminc  tenui,  i\l  li.  I.  de  fabula, 
nus;  sed  sic  iiiitiiim  iiiiuiH  abriip-  Vid.  Ifeyne  ad  Viiq^.  Ecl.  I,  lo. 
tum  essct.  Rescripsi,  Jocu/aivs  fi6t  Hinc  remissio  per  breve  et  levius 

videntur f i.  c.  ha*  na'nke,  ex  sc-  carmen  dicitur /usu.t  a Pliii- Itb.  VII, 
quentibus,  verba  autem,  et  sane...  Kp.  9,  11.  .^o,  et  Mart.  bb.  VII,  Kp. 
ludimus,  Ta^trdfTuivc  accipio.  //0-  vni,  9 sq.  Rip.  — leve.  Refereo- 
the.  Sic  Itqp  volebat  IleinsiiM,  de  dum  ad  materiam  carminis,  non 

quo  suo  loco  dictum  est.  — Dum  calami,  ct  jungendum  *ror«  calatno 

nihil  habemus  majus.  Hoc  noti  de-  ludere,  pro,  e.inere  rem  levem,  mi» 
l>et  ad ali.a  nc{'otia,  qu.a*  occupatum  nulain;  sicque  recte  opponitur 
Phaxlrum  haberem,  referri,  .se«l  de  majus  vs.  ^ ubi  vide.  Simili  modo 
praviore  materia,  aut  scribendi  p#v  Catuli.  I.XIIl,  la,  Rip.  dixit;  • Ti- 
nere  ; habere  enim  dicitur  quis,  bieeri  ubi  canit  IMiryx  curvo  prave 
quod  inpcnio  suo  invenit,  aut  po-  ralaiiio,»  ubi  tamen  ^ntet^de  sono 
tcsi  proferre.  Vid.  infr.illb.  V,  fab.  pravi  capiendum.  Vid.  7?oer<«^  V. 

V,  9.  ha  Vii^.  Kcl.  III,  5a,  e!  Ovid.  C.  ad  Catulli  I.  c.  Ovid.  Trisl.  V,  1, 

Art.  Ain.  II,  5^2  : • iiil  isli.-t  ars  mea  * : • I«a*(a  et  juvenilia  lusi;  » jocos 

majus  habet,  • nihil  majus  epo  pos-  vero  el  leviora  carmina  jutipit  Mar-  , 

sum  profenc,  quod  vos  doceam.  lial.  VII,  vitl,  9 »q.  Ita  etiam  to /ei/e 

^urmann.  — calamo  ludimus.  I»o-  junpiiur  in  aliis  Eilitionibus,  ut 
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Sed  diligenter  intuere  has  nenias; 

Quantam  sub  illis  utilitatem  rcperies?  ^ iS 

Non  semper  ea  sunt,  quae  videntur:  decipit 
Frons  prima  multos,  rara  mens  intelligit. 


vero  lectionis  diversitas  in  eodem  Codice  passim  nmaui  est.  — i4 
Post  hanc  vocem  Rcnileius  intrudit  si.  Tullius  : Si  diligenter  intuenre  itas  netuat. 
— i5.  suh  ittis.  MS.  Pitii.  et  Remens.  subtUis.  Vid.  Ncvclei.  et  Gud.  ad  lib.  IV, 
fab.  IV  ( Y),  .^6.  Cuninghamus  : quantum  utilitatis  r.  — i6.  Non  semper  ea  5un(. 
Quia  prarcessit  riemcr,  quo  ea  referri  nequit,  Ilcmiei.  legit^  non  semper  res  sunt 
quod  videntur.  Sed  praeterquam  quod  sit  yiapst  sive  |<cm'i«ilis  sententia  (ut  ipse 
agnoscit  Bentlei.  ),  qit.r  separaiim  per  se  subsistit,  et  respicere  etiam  potest  se- 
i|uentem  Fabulam,  ul>i  boo  farina  erat,  sed  mustela;  au  ea  nuii  utillies  ponitur 
pro  f<r  res?  Sed  ponamus,  nenias  inteUi{;i,  an  illa  variatio  generis  tam  inusitata 
videri  dcl>et?  Sic  Cic.  IV,  ad  Att.  lo,  quum  praM-essisset  res,  addit,  ne  ista  qw~ 
dem  desunt.  Burmann.  in  cujus  Notis  alia  exempb  reperias.  — decipit.  MS.  Pith. 


Freinsbem.  Gronov.  Maittar.  Hoo{»- 
stral.  Leonhard.  Rirbtcr.  Bipont. 
Didot.  Quod  autem  Phirdrus  dixit 
ieve  calamo  ludere,  alit  poeta*  ex- 
presserunt , canere  leviore  lyra , 
Ovid.  Met.  X,  i5o...  i5a;  •que- 
rere modos  leviore  pleetro,  ■ Hor. 
Od.  II.,  i , ait.  ad  quem  locum  cf. 
Cl.  Milsckerlich.  Quibus  opponunt 
majus  et  gravius  plectrum.  Vid. 
pauUo  ante  lora  Ovidii  et  Horatii, 
qutc  Hurmannus  profert,  (piibus 
adde  Hor.  Od.  IV,  3,  33.  Nam  he- 
roica, tra(pca,  lyrica,  etc.,  najore 
et  (p^iurc  plectro  cani  dicuntur, 
quum  levior  lyra  ct  levius  plectrum 
leviorem  materiam,  remissioris  ar- 
(pimenti  carmina  respiciat.  Neque 
h.  1.  audiendus  Bentl.  Male  Lallem, 
eo  levi  calamo  reddit,  (fun  style 
badin.  Simili  modo  Albinus.  Non 
>nim  sermo  est  de  calamo  scripto- 
rio, sed  de  fistula  pastoritia  ex  ca- 
lamo. Cf.  Burmann.  ad  h.  1.  et  V.  L. 
Dcsbillonio  calamus  Piuedri  videtor 
fuisse  de  illorum  (genere,  quos  me- 
morat Martial.  lib.  IX,  Kp.  lxxiv, 
9,  Bip. 

1 4.  nenias.  Fabulas.  Vid.  ad  Prol. 
HJ,  IO. 


16.  iVon  semper  ea  sunt,  qutp  vi- 
dentur. Est  sententia  {;eneralis,  qua 
innuit,  multa  videri  levia,  qua;  ta- 
men sunt  ntiiia;  contra  quaedam 
interdum  videri  esse  maf^ni  momen- 
ti, qua*  sunt  levia  et  exi{}uam  affe- 
runt utilitatem,  immo  noxia  sunt. 
Ha;c  voro  sententia  inprimis  refe- 
renda ad  fabulas  Phaedri,  maxiiMe 
ad  .sequentem  fabulam,  ubi  non  fa- 
rina erat,  sed  mustela,  in  qua  ta- 
men simul  latet,  nescio  quis,  sen- 
sus ocruUus.  Vid.  ad  vs.  ai.  Qua 
et  ea  notant  qualitatem  et  naturam 
rerum,  ut  in  loco  Cie.  IV,  adDiv.  3 : 
« si  ii  sumus,  qui  este  debemus,  • 
et  Ovid.  Met,  Vli,  4^®  Scheffer. 
et  Burm. 

17.  Frons  prima.  Prima  species; 

Sattler. : dererste  j4nbliek.  Ita  Cic. 
ad  Q.  F.  1,  5 : ■ frons,  oculi,  vul- 

tus persa*pe  mentiuntur.  » Quin- 
tii. I.  O.  Vil,  c.  1,  sub  fin.  « dura 
prima  fronte  qua*stio.  • Jd.  Deci. 
CCCVI : « non  ita  inc  prima  frons 
caussar  callidissima  optionis  simu- 
latione decepit,  » qui  locuis  <>rono- 
vio  debetur.  Equidem  nolim  cum 
Bamnanno  et  Schulzio  >n  prima 
frons  inteiligere  de  titulo  et  indice 
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Quod  interiore  condidit  cura  angulo. 

Hoc  ne  locutus  sine;  inercede  existimer, 

Fabellam  adjiciam  de  mustela, et  jnuribus.  so 

Mustela,  quum,  annis  et  senecta  debilis, 

({/•spici,  despkil.  Vi<l.  Nevelet.  ari  mar5ioetu  Krlit.  ci  Gud.  — i8.  Interiore. 
M.S.  Gud.  t.  e.  Pitli.  cl  |>rioreft  Uiti.  ut  Riitcnhus.  Meursii,  Ui^io.  habent 
riore.  EmMulatio  tntenori’  eti  ah  lliltershuMO.  — > rura.  Meurslu»  : <fUod  interiore 
rotuiidit  cor  ai4^ti/o.  Fru«tra.  Heiuuu&  md«  Decc&iitnle  : (juod  interiore  cotiditur 
cura  annuto.  Benileiuc : tjuid  interiote  rondot  nafurti  angulo.  At  bene  Burmannus  : 
• uon  agitur,  inguit,  hic  de  ocruUU,  qua-  natura  legit  populo  ct  vulgo  minus 
perspicaci,  sed  de  menti*  humana,  sive  homine,  qui  sn'pc  aliud  prae  sc  fert, 
aliud  conditum  haliet,  ut  fabella  de  mustela  docet,  qme  sub  farinz  specie  omnes 
mures  deripiebat,  przier  unum  vcicrciii  et  rerum  peritum.  Hic  vero,  aliquot 
jana  muribus  captis  et  caecutis,  unus  modo  mus  caUidissituus  sciebat,  sub  fariua 
latere  hostem,  iii  recte  hzc  Jolmsnriius  explicat.  • — ao.  Fabellam.  Philipp.  edi- 

liltelli,  el  primis;  verbis,  ul  Ovid.  a»«liHciis,  qu.r  fronte  prima  tu»;pc 
Triat.  1,  vi,  33.  — rara  mens.  Vel  aliud  Oiitcuduut,  pnesertim  ubi  mer* 
potcs't  eiplican raro,  vc‘l  rari,  pauci  ces  venales  exponuntur  (Vid.  ad 
homines;  ut  ponatur  singularis  luco  Ovid.  Nuc.  i39)  quam  quod  inte- 
plurali^,  quemadmodum  Ovid.  III,  nor  domi  angulus  habet repo.situm. 
Art.  a6i  : n rara  tamen  facies  mcu’  Kt  ita  angulus  in  domo  Ovidii  Trist. 

da  caret.  » Ita  Hurm.  iotelligen»  ad  I>  nii  24.  Burm.  Notanda  interpre- 
voc.  mens  lectoris,  utlib.  V,  fab.  V,  latio  cl.  Satileri : Nicht  immer  sind 
a5,  ubi  spectatorum  suppleri  dehet  i ««  (Hie  Fabeln)y  was  sie  scheinen; 
vel,  quod  malim,  rara  mens  est  per>  « tiiuscht  der  erste  Anblick 

spicax,  exquisita,  qualis  solet  esse  vieU;  der  geiibie  Geist  sieht,  was 
rara,  ut  dicunt  ingenium  rarissi-  Absicht  in  dem  /rinersteri  ver- 
mum,  el  juvenis  rarissime,  Ovid,  steckt. 

Pont.  II,  iit,  55.  Praclarc  Salller. : 19.  sine  mercede.  Neiciiierc,  sine 

der  geiibte  Geist.  fructu  b%c  dixisse  videar,  fabellam 

18.  eura.  Explicandum  omnino  adjiciam  dc  mustela  et  muribus, 
industria,  studium.  Sed  quum  Itae  quae  probare  possit  veritatem  dirto> 
sententia  generali  putissimum  res-  rum.  Hanc  interpretationem  suadet 
piciat  fabulas,  non  inepte  capit  nexus,  id  quod  etian>  vidit  clar. 
Burmannus  de  studio  et  auctoris  Tischucko,  notans  ad  h.  I.  • nexus 
consjlio,  quo  snb  involucris  ficta-  postulat:  ut  probem  dicta.  Merves 
rum  fabularum  rerum  sensum  tegit,  est  fabula,  qua?  fidem  compensat 
Vid.  qua*  notantur  ad  Epii.  II,  id.  qua&i.  » Alii,  Interpretes  aliter,  de 
— interiore  angulo,  Interior  aiigu-  quo  vid.  Ejtcurs.  XV  ad  h.  v. 

/uj,  quem  recessum  vocat  Val.  Max.  31.  Mustela.  Guyctus  Tiberium 
VII,  11,  ext.  9,  et  Quintilianus (I.  C.  Capreis  sedentem  intelligit.  Vix  pu- 
I,  4)  init,  «plus  habet  in  recessu,  lo.  Sed  de  explorature  quodam  et 
quam  in  h'onte  promittit  ■),  est  emissario  Tiberii,  ve!  Sejani,  cape* 
occultior  et  minus  expositus  sensus,  rem,  qui  negligenter  et  quasi  nihil 
Metaphoram  desumtam  puto  ab  mali  molieus,  versans  Romo',  exitio 
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Mures  veloces  non  valeret  assequi,' 

Involvit  se  farina,  et  obscuro  loco  . 

Abjecit  ncylieenter.  Mus,  escam  putans. 

Assiluit,  et  compressus  occubuit  neci  : i5 

dii  falmlam.  ad}it.uvn.  IUtU'rshuMU«  ci  llciiiiiius  ndicinm.  — )5.  tU  comy.rtssus. 
Sic  optime  MSS.  Pith.  Ilcmpiit.  el  Vcu.  Fxliil.  Al  lUucnlius.  Hiehicr.  lirnilei.  Cu> 
tiin^^ham.  Hahu<(  enieudavere  comprensiLs , quod  dt^plicrl.  Fui  enitu  compressus 
et  cnmprcnsus  in  >!SS,  sa-pc  permutimiiir>  quia  ri  in  comprensus  na-pc  negligitiir, 
aut  linea  »uperducta  ootaiur,  ut  c-rudite  monailrat  Utirmammt;  cui  sensus  com> 
prensus  feri , atque  aiiu  loro  lih.  I,  fab.  \\1I , i.  Plneilrus  sic  lo<|iiitur  : isinen 
compressus  exquisitior  lectio  videtur.  Vid.  Nolas.  Nil  ipiiur  nmia  iovitis  libris 
scriitlis.  Tollius  itieuir  compressus  ex  sntitjua  ratione  scriJicndi,  sic  cessnm  pro 


ceriiam  afKrmat  Iej»i  in  MSS.  fac.  pro  J 
eompre.»5MJ,  vcl  cotnpmnus.  Vid.  .Syllii| 

multis  iuciiiitU  erat : nam  nemini 
delatorum  Jitlem  abrojatum  sub  Ti- 
berio, narrat  Suolofi.  u.  6i.  liurtn. 
Qumn  Ph.'cdrti<  fabulis  suis  artatis 
sua*  mores  in  uiitvtTSum  notaverit; 
quid  opu.s  est,  tot  fabulas  eum 
Burmaiiiio  atl  'i  iberium  Sej.inumve 
referre?  Deinde  noti  trst  ererlibile, 
Pha'druin  delatores  >iub  Tiberio  hac 
fabula  teti(’is.'<e,  tpnim  protiabile 
sil,  librum  IV  fabnlaruin  seriptum 
esse  rc{ynanle  (^amlio.  Vide  Vitam 
Phirdri.  — cnuis  et  senerfa  debilis. 
Compara  lib.  I,  fab.  X\I,  3;  Kpil. 
m,  i6. 

25.  valerrtf  posset.  Viif'.  Kel.  IX, 
38:  «si  valeam  meminisse.  • Ser- 
vius : valcamy  .si  possim,  ffartmaun. 
Melius  quam  ponet.  Tzschuck.  Va- 
lere pro  posse  eum  iiiHnilivo  poe- 
tis proprium  esse , doe^t  Jani  in 
Prol.  de  tfloeutionis  poclirte  natura, 

p.  8. 

23.  Involvit  se  farina.  Ele{;antcr 
pro  volvit  se  in  farina,  ut  h.TC  un- 
dique adlirrrcrel  eorpori,’  el  sic  tota 
farina  videretur. 

24-  Abjecit.  Repetendum  se  e vs. 
pra*c.  V'erbum  aufcin  abjicere  pro- 
prio usurj>atur  de  iis,  qua?  quasi  vi- 
lia el  coDtemta  DC{i;lGctius  haben- 


rcb.  Burmanntis  in.-inci  cum  Heinsio  ut 
Fpp.  Burm.  lom.  V,  p.  8.  Jt  n?ccpere 

liir.  Plvenipla  hujus  loquendi  formu- 
la.*, ipia  Pba*drui»  exquisite  utitur, 
concesserunt  lUirm.  et  llartin.  Vid. 
e.  c.  Nep.  ilaiin.  9;  Cic.  Verr.  U, 
35  : « ha*c  et  alia  Scipio  non  ne('lt- 
(»cnler  abjcreral,  • de  statuis  a?neis, 
a Verre  ablatis.  — escam.  Esca  pro 
cU>o,  item  adsilire  vs.  seq.  rarius 
apud  oratores  Ief*i,  neque  i{;itur 
vut(paria  esse,  observat  Jani  1.  c. 

Vid.  lib.  r,  fab.  xxvm,4;iib.  m, 

fab.  XII,  2 , ct  alibi  apud  Pli^druiii. 
— putans.  Vid.  lib.  I,  fab.  IV,  4- 
adsiluit.  Apte;  eseam  enim  putabat. 

2.5.  compressus.  Proprie  et  exqid- 
site  mus  a mustela  vel  ore,  vel  un- 
p,uituis  rompi'essus  dicitur.  Ita  Cio. 
Harusp.  25:  «jam  ista  serpens... 
compressa  atque  illisa  morietur.  « 
Id.  He  N.  D.  II,  48:  • tum  admo- 
nita a squilla  piiin.1  morsu  compri- 
mi! conchas.  » Supra  lib.  I,  f.iW.  IX, 
dixit  oppressum  ab  mjuUa  Icpo-^ 
rem.  — occubuit  neci.  0cetmi6cre 
dandi  et  accusandi  casum  tidscis- 
cit;  sed  dativo  junctum  fore  poeta- 
rum est.  De  utroque  cl.  Hartman. 
affert  exempla,  laudans  Vnss.  de 
Constr.  c.  XXXIV  (p.  m.  4*3,  Edit. 
Ain.stel.  1695,  in-fol.),  et  ISoUen. 
Lex.  Autib.  pag.  1614.  Occumbere 


Di^tizemsy  Googie 


LIB.  IV,  FAB.  ir.  lag 

Alter  similiter  periit,  deinde  et  tertius. 

Aliquot  secutis,  Teoit  et  returri4ii!«,  * - 
Qui  S9ppe  laqueos  et  muscipula  effugerat : 

Walch.  Lalleoi.  Broiirr.  — rieri.  Beiulci.  cdiilil  — a6  «q.  I<coiio  quam  d«t!i 
V».  «6,  Beifllriatta,  rui  ci  oltarquuniiir  CumoglMmua  ct  ^ominL  lyrgiiur 
rnim  in  MS8.  Piih.  ci  Rem.  demde  perit  ft  tertius,  vid.  Brotier.  ^ quo  eiBriiur, 
immerito  raatigari  BeoUeium  a Durmanno.  Romulus  etiam  Divion.  habet : diter 
simiiifer  capitur,  deinde  et  tertius.  Kditiones  Pith.  Riitersh.  Nerrlrti  hunc  lociiiii 
ita  exhibent  : a.  d.  perit,  et  tertius,  AHquat  venit  secutis  rete  territus.  lae|»i;im 

lectionem  rtte  tem‘fua,  quam  d^dit  Pitbtrns  e Codice  suo»  Rigaltius  in  Edit.  ann. 
1617,  correxit,  reponens  retorridus,  folins  aucioritalc  C^d.  Rctn.  V.  Desliillon. 
Alii  tarie  emendam.  Sunt  enim,  qui  legant  reterritus,  quod  caret  auctoritate. 
V.  Burm.  Meunius  ; A.  s.  d,  p.  nt  t.  Alios  itenii  secutus  rccle  territus.  Quia,  cir. 
Rcfis  ferrifus  merito  lanjfBidnm  et  absonum  videtur  Rurmanno.  Praschiut : Alter 
simHiter,  deinde  venit  et  tertius,  Qui  stepe  l.  e.  m.  e.  ui  vi.  iG,  expungatur.  I'rti* 
nos  : A.  s.  d.  perit,  et  tertius.  Aliquot  venit  septiltis  recte  territus.  Ilciiisins  : Al‘ 
ter  simthirr  iieinde  perit,  et  tertius.  Burmaonus  mallet  legere  : Atier  similiter  pe- 
rui  et  mox  tertius;  edidit  lainen  : AUer  similiter,  deintie  ^riit  tertius.  Tnllius  : 
Alter  similiter  periit,  perit  ft  tertius  Aliquot  necatis  v.  e.  r.  Alii  aliter;  sed  i>ig<‘t 
omnes  omnium  conjectatas  profeirc. 


neci  dixit  Ovid.  Metam.  XV,  49D* 
morti,  Vir(;.  tEn.  II,  6>. 

• 37.  Quum  alicpiot  es^ut  secuti 
|triorea,  iUos  srilicel  qui  fuerunt 
eoinpl^aai,  et  illi  quoque  poriissent, 
veoitetitnus^  se<l  itftorridiil.  fiurm. 
— retorriAus.  Kpithulon  ornans, 
r-tijiis  colorem  nota.  Eai  autem  ma- 
cer, ronlr.ictus,  nq|nsna,  ei  qx  opta- 
te, el  quia  sa'|>e  laOueos  et  mhsciw 
pula  efFn(rcrat,  lon^  usu  astatus, 
rallhlns.  Sic  [dtirinii  rapiuul  inter-' 
prcles.  Apiul  nbmiiltim  Div.  el  1)1- 
meiis.  est  major  annts  et  cautus  mus. 
Proprie  autem  vox  retorridus  capi- 
tur dc  plantis  et  fruclihu.s  siceUi 
Laudant  Varronis  R.  R.  I,  9,  5, 


• qui  ab  alio  (;enerc  viur  detriti  el 
retorridi  ad  litterarum  discipUnas 
serius  adeuoi , « ubi  retorridi  sunt 
in  Senitim  vei^entes,  et  luii{;o  usu 
exercitati.  Korlciii  modo,  quo  Pho^ 
(Irus  dixit  mu|  reftirnWus,  pulani 
Catullum  dixisse  in  t^rro.  LIV,  5, 
« senem  recocturo,  ■ et  Hor.  Ub.  II , 
Sal.  • .scriliam  recoctura,  pro 
vafeo,  astulo.  Dc  quo  plura  disjiu* 
tant  cl.  Dtierinq  ad  loc.  Catuli,  cil. 
et  Ilarfm.  <ad  Pluedrum.  1.>e(;e  <|uar 
dc  voce  retorridus  nolaut  SrliefFcr. 
Rtirm.  ot  cl.  .Schneider.  ad  Coi.  III , 
XI,  6,  coli.  Salnia.s.  ad  Lamprid. 
Alex.  Sev.  c.  5g.  Displicet  Grono- 
vius,  cui  retoriadus est  dunis,  incul- 


I prata  retorrida,»  quorum  (^ramb^  tiis,  nou  tener  et  delicatus  coque 


na  nimio  solU  testu  exaruerunt;  de- 
inde aqpiificat,  tn  rtq;a!«  senio  con- 
tractus, macer.  Coi.  dc  R.  R.  XI, 
c.  87 : • retorrida  firous  olea*,  • cu- 
jus foUa  corni{;ata  sunt;  Cir.  I, 
ARrar.  34  : ■ macie  torridus.  » Tum 
usurpatur  de  sene,  usu  exercitato. 
Ilur  referendus  locnsGell.  XV,  ^o: 


cautus.  — [rrioniduSf  a torrere  rur- 
sus, rAtir  ufie  seconde  fois  (RaUice, 
rrcwt,  qui  a rdti  te  halai ).  Qu»  qui- 
dem iterandi  notio  apparet  in  hac 
sup.  cit.  locutione  : • recoctum 
scribam  ei  senem.  ■ G.  ] 

38.  laqueos.  Laquei  sunt  fila  li- 
uea,  seu  seta*  equina*,  quibus  et 
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Prorulque  iusidias  cernens  hostis  callidi : • 


Sic  valeas,  inqint,  ut  farina  e 

ferjD*  quadrupwles  et  nvcs  capi  so- 
lent. Hor.  Kpod.  U , 3^  :• « pavidum 
lejlorrai,  et  advenam  laqueo ipiiem' 
raptat.  ■ Hartmann,  qui  etiam  me- 
morat P&llad.  Mart.  c.  9,  f?t  Deo. 
c.  6.  — mi4sr»pu/fl.  Alibi  fle  non 
legifwe  fatetur  Fab^r,  .sed  tamen 
apud  Varr.  R.  R.  1,  8,  inveniri, 
testatur  Burm.  Sed  dubium  e.st  in 
loco  Varronis,  utrum  a muscipula 
formatum  sit,  an  a muscipulum. 
R0O  ntmmqu^  puto  dici  posse, 
quoiv.admodum  dccipuln-cx  dccipu^ 
Ium  « supra  ardn^,  et  araneum., 
fjaqueos  et  musn/mla.  Simpliciter 
pro  muscipulis.  T9am  rou.Hcipuhiro 
erat  laquei  genus  ad  rapiendos  rau> 
res,  sed  ornate  singuiatiin  poeta 
attingit  muscipula  et  laqueos,  per 
It  /la  /ifOir.  Vid.  Jani  I.  c.  p.  8. 

39.  Procul<fue.  Bothius,  cui  vul- 
gatum  frigide  dictam  videtur^  con- 
tra codices  reponit  proou/qut,'  quod 
Censor  Lipsiensis  censet  mult6esse 
frigidius.  — /lost^  calUdi.  Blegan- 
ter  pro  nomine  mustele  repetendo. 
Sa>piaa  enim  TitUmus,  delectari  Pine- 
drum  grata  in  appellandis  animali- 
bus varietate. 


s,qfr?ejacc9.  ‘ 3o 

u 

3o.  Sir  valeaSf  tlt/arina  ex.  Ironia 
ioe.st  vei4)is,  cujus  vis  est,  ut  con- 
trarium ejus  quod  dicitur,  intelliga- 
tur,  lior  sensu  : nihil  negotii  tecum 
csge  volo,  tu  non  es  farina.  Egre- 
gie cl.  Sattier. : Sein  /)ir«er,  //err 
l^fehtklumpel  lie^  er  nur.  Uberius 
hic  locus  iJliistri|tusestin  Exc.  XV^ 
ad  h.  V.  ,-ir-  qioE  jaces.  De  mustela , 
•qu;e  abjecerat  $e  et  immobilis  late- 
bat sub  farina.  Laudat  Hartntanus  ^ 
lib.  l,  fab.  U,  16  : hoc  mersufn  lime 
quum  jaceret  diutius;  sn1  vide  ad  . 

h.  I. 

Compara  Aesopi  fab.  XX\TlI, 
llauptm.  et  Emest. ^RomuliDivion. 
et  Ulmens.  lib.  IV,  fab.  II;  Fonta-. 
nii  bb.  III,  fab.  XVIIl;  Camerarii 
fab.  de  Mustela  ]^.  m.  ?45.  Quum 
an  hac  fabula  slesit  epim|thium^ 
Brotierius  aut  a Pba'dro,mut  a li- 
hrariiff  ccq.sei  essa  omissum , addens 
dtt  sub  boo : Plerumque  difjide^  ut 
sit  tiU  securitas.  Sed  qbiiiB  vs.  16... 

18  lectori  ease  possint  loco  prem^- 
tliii,  tali  interpolatione  non  erat 
opus.  Preatat  enim  iocmn  selio- 
quere*  sine  ^phnjsUtto, 'quam  isto 
niado  interpolare. 
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LIB.  IV,  FAR.  m.  ' ,3i 

FABULA  Ili  ‘ \ 

VULPIS  ET  rv.4.  ■ •• 

Fame  coacta  vulpis  alta  in  vinea  ' 

Uvam  appetebat,  summis  saliens  viribus. 


Fa».  III.  Vulpisut  Vvn.  — (•)  V«l- 
pei  appetere  uvas  et  iis  Hbenter 
vesci,  patet  ex  Nicandr.  Alexiph. 

l85  : iwert  *»•* 

mmU  Oppian.  Cyneg.  111, 

458,  de  vulpe,  agens  dicit, 

Tw/inrAi  /’  wtfi  iV 

/«KAarrMti,  • (pium  Vites  nudar  sunt 
uvis,  • i.  e.  hyeme,  « titnc  vulpes 
avibus  et  catulis  leporum  insidiari;" 
sed  et  ipsa  sacra  scriptura  hoc  do> 
cetf  namCant.  II,  i5,  vulpes  per- 
dere vineas  dscitur.  Et  hoc  egregie, 
etiam  ex  bac  fabula,  illustrat.  Bo> 
rhart.  in  Hierosoic.  P.  I,  lib.  iit, 
e.  s3,etin  terra,  cubilia  prte> 
het  uvis,  Varro  I deR.  H:  Q,  5,  cti^in 
vulpibus  uam  et  hominibus  sa>pe 
commuAem  fieri  notat.-  Kt  kinr  <pro- 
qiie  ex  Galeno  docet  MertArial.  lib. 
II,  Var.  Lect.  7.  Grrcds  venatores 
maxhno  vulpes  autumno  epupsivis- 
se,  (piia  uvis  nutritff  carnem  gra- 
tiorem praebept.  Burnianm  Videam 
viri  docti,  qui  historiam  Fabularum 
Aunpiavum  in  numerato  habent 
(uam  nos  non  satis  praeparati  ad 
hoc  argumentum  'delati  sumus ), 
utroAi  ficta  illa  de  vulpe,  perse  ip- 
sioris insidiante,  narratio,  ut  et 
ahera  de  Fulpe  et  Uva  apud  scrip- 
torem occurrat,  Theocrito  amiquio- 
rem.  .Nam  si'  quis  ingcniosu.s  esse 
velit,  possit  vile  hariolari,  Siculum 
poetam  utramqu^  respexisse  in  de-* 
scribeMo  poculo  pastoris  Idyll.  I, 
45  sqq-  If^hite-xn  Diss.  de  Fabb. 
Archilochi  p.  49- 


I . Fame  coacta  vulpis.  Ha^c  ipsa 
verba  retinuit  Romulus  Divion.  — 
alta  in  vinea.  Vinea^  scilicet  ari>oi- 
ponitur  pro  rite.  Ita  enim  capi  pos- 
se, nop  pauca  exempla  probans  in 
Gcsneri  Tbes.  L.  L.  ct  Sebefferi 
Lex.  Alta  est  sublimis  et' ad  perti- 
cas ligata.  Apte  laudat  S^efferus 
Varr.  1,  de  R.  R.  c.  8,  i ; p mulTs 
^speoies  vine.i»,  aliap  enim  humiles  et 
sine  ridicis  {^tansAchalas')^  ut  in  His- 
pania*; alis  sublimes,  ut  qti^  appel- 
lantur jugata;*.  » Ov.  Met.  XIII,  800, 
dixit  vites  altas,  ubi  male  in  MfiS.  est 
albas,  testo  Rurmanno.  Vinea  aU 
tius  posita  occutruni  apud  Coi.  IV, 
aa,  7.  At  si  quis  su.q»icari  velit, 
Phaedrum  scripsisse  altam  , pi  rctu- 
li.sse  ad  uvarfi,  alta  uva  qu«  in 
alto  peudet;  v«  Seboffer.  Sed  prior 
ratio  praeferenda.  Habet  euimTf  jam 
Romulus  Diviori,  alta  in  vinea. 

i.  Ui*am.  Docte  de  hac  voce  dia. 
putat  V.  cl.  Rutgerus  OuuieiisNoct. 
Hagan.  lib.  I,  c.  7,  p.  53  sqq.  Ciii 
uva  est  tota  illa  acinorum  collectio, 
qni  ex  pluribus  scopionibus  demit- 
tuntur. Ckc.  deSen.  c.  i5:  « Ineunie 
vere  in  iitt  ( sarmentis ),  qua?  relicta 
SUDI,  exsistit  tanquain  ad  .irticulos 
sarmeidorum  ea,  qua*  gemma  dici- 
tor : a qua  oriens  uva  se.se  osten- 
dit,» iion  unuSk  aciniis,  sed  tota 
unius  scopionis  acinorum  colle(;tio. 
Hanc  esse  primam  et  propriam  ve- 
ramque  vocis  significationem,  mu^- 
ti/ .argumentis  docet.  ProRat  enim 
Passeratiui  ad  Pr»p.  IV,  ii,  i3,  ra- 
'•  9*, 
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Qiiain  tanperc  ut  non  potuit,  discedens  ait : 

Nondum  matura  est-,  nolo  acerbam  sumere. 

Qui,  facere  qu.x  non  possunt,  verbis  elevant,  S 

Adseribere  hoc  debebunt  exemplum  sibi. 

remo.4  pftsc  pnrtpm  cl  ex  Ovid.  5.  elevant.  Leria  et  Tilia 
Mei.  III,  606,  er  ox  Vir|;.  Ge.  II,  6o.  dicuJit,  contemnunt.  Scheff.  Gcr- 
Qiiatn  Paft»eratu  ftcntentiam  SQsIen-  it^anice  dicati,  herahwiirHi^eHf  i»e- 
tat  cl.  OiiwcnSf  loco  Ovid.  Trist.  rUchtlich  spreehen  von  etwax.yidt^ 
IV,  Kl.  VI,  9,  et  Coi.  Ub.  de  Arboi . <|ua?  notantur  ad  lib.  III,  fab.X,^. 

r.  9 : • uv;e  in  quibus  varii  (;encris  — faocrCf  prvslare,  efficere, 
ac  saporis  colorisquc  reperiualur  6. ^//dfCPi6ere.  Sibi  dictum  putare. 

aciiii,M  ubi  acini  idem,  quod  in  Verbum  cx  re  numularta  desum- 
superiore  loco  Ovidii  rticcmi.  Qui-  tum.  Proprie  est  in  tabulis  scrilierc, 
bus  locis  addit  Ovid.  Met.  III,  4S4-  ut  debitum.  Scripto  cr(;u  ronsqrna- 
Vulpis  atilein  non  id  e{’i.s»c  putanda  ta,  ut  debita  possent  jure  peti,  di- 
est,  ut  unum  rarcroum  inde  divrb  cuntiir  adseripta.  Vide  Notas  Bur- 
Icrel,  quo  sane  famem  dotnarc  non  manni.  Ilinr  sibi  adseribere  nutat, 
poterat,  sed  lotam  uvam  rupicbnl,*  fateri,  sibi  deberi,  tanquam  ex  (a- 
liac  comesa  plures,  petitura.  Unde  bulis  ct  certa  foruiula,  attribuere, 
.Usopi  fabula  lS6.  Ilauptm.  y6oaf(/etc  auf  sUh  ziehn.  Laudant  locum  Pii- 
in  plurali  memorat;  Uomulu.s  vero  nii  II.  N.  lilu  VII,  a6  i «Oppida 
Uliiiensis  Iiaiiet :«  Vulpes  4|UUiD  ra-  victuris  sua*  adseripsit,  • et  Cie. 
nemos  uvarum  plenos  nc  matures-  Iny.  I,  4^  - incoiniiioduiii 

centes  prospiceret.  • — summis  sa-  Scipioni  adseribeudum  vkletur.  » 
/ien<  viribus.  Nola  colorem  hujus  Scheffcnis  explicat,  aempere  velut 
loquendi  fornml.p.  T^oiri  viribus  ex  debito  et  suum  facere.  Solebant 
dixit  lib.  1,  fab.  XI  7.  ^ enim  creditOre.s  solutam  sibi  apud 

3.  tangere.  Lib.  I,  fab.  IV,  7,  in  mensarium  summam  Jut>ere  insuas 

re  simili  oftin^ere.  Iran.scribi  tabulas.  — exemplum. 

4.  acerbam.  Immaturam  el  non-  Pro  fabula  occurrit  ct  alibi,  ut  lib 
«itim  percoctam.  Proprie  de  pomis  I,  flb.  IJI,  3;  Prol.  II,  1.  Hunc 
cl  fructibus  gustatu  asperes,  ut  ap.  versum  compara  cum  lib.  I,  fab. 
Cie.  de  Scn.  c.  i5:  «uva  peracerba  \ni,  3,  cl  1U>.  V,  fab.  IX,  5.  Appa- 
gustatu;*  Bomulu.s  Divion.  vero  rct,notarihaefabulaeos,quiPhT- 
jungit  accr6am  e(  immaturam.  Ilinc  dri  fabulas  vorbU  elevabant,  etsi 
.sumta  metaphora,  Virginem  acer-  ip.si  nou  possent  componere  fa- 
baiHy  i.  e.  nondum  maturam,  dixit  biilas. 

Varro  ap.  Non,  4»  4'  = • Eamdem  fabulam  uarraut:  iEso- 

convirio  abdicatur  ideo,  quod  ma-  pu.s  fali.  CLVI,  IJauplm.  ct  Emest. 
jores  nostri  vi^riiiis  acerba*  aure.s  igiiatius  Diaconus,  vulgo  Gabrias 
Vfiicris  vocabulis  imbui  nohic-  fab.  XVIIl ; Homulus  Divion.  ei  IJl- 
ruiit.  " Hinc  etiam  funus  acerbum  ineiu.  lib.  IV, -.i,  quos  vide  iufra; 
est  jumiaiurum.  Laudat  Gronov.  ille  enim  ad  scripturam  Phvdri  ac- 

PI  aut.  Ampli.  I,t.  35,  el  Virg.  .En.  c<*di(  propius;  Vineviitius  BeHova- 
VI,  4^9  censis  in  .Sp«‘C.  doctrin.  lib.  IV,  c. 
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' LIB.  IV,  FAB.  IV.  i33 

FABULA  IV. 

EQULS  ET  APEK. 

Equus  sedare  solitus  quo  fuerat  sitim , 

Dum  sese  Aper  volutat,  turbavit  vadum. 

Uino orta  lis  est.  Sonipes,  iratus  fero. 

Auxilium  petiit  hominis;  quem  dorso  levans. 

Rediit  ad  hostem.  Jactis  himc  telis  eques  5 

5.  Iii  libht  tcripui  le^inr:  Hedit  ad  hostatf  tofius  f jaeti$  hunc  teLis  eques.  Vid. 


1^3.  Compar.abb  etiam  Les»io{pi 
lib.  n,  fab.  II;  Fontanii  lib.  III, 
fal).  XI.  Adde  cl.  Jacobs  io  Ifachir. 
xu  Sulzer.  T,  VI,  P.  I,  p.  ; Ca* 
merantunp.  m.  173. 

Fab.  IV.  Equus  et  Aper.  — 1 sq. 
Constructio  pauIlo  turbatior;  non 
tatncn  proptrrea  hi  versus  trans- 
ponendi, quod  volunt  Ouvertn{jius 
et  Walchius.  — sedare.  Vide,  qu.T 
dc  usu  hujus  verbi  erudite  obser- 
vant U.inm.  ,et  Ciof.  ad  Ovid.  Met.  ’ 
IU,  4*5,  quem  Burmann.  laudat. 
Sitim  sedare  dixit,  pneter  alios, 
fh‘id.  I.  c.  pro  quo  V^iig.  lici.  V, 
47  J “ sitim  restinxere,  » Cir.  ■ si- 
tim explere.  ■ Ovid.  Trist.  IV,  viii, 
26:  «levare  sitim,»  dixere.  Conf. 
lib.  11,  fab.  V,  18.  - — qtto.  Befe- 
rendum  ad  t^adum,  ut  sarpe  solet 
relativum  substantivo  praeponi.  Vid. 
Prol.  I,  I , it-  lib.  V,  fab.  VI,  7.  Et 
alibi.  — volutat.  Proprie  dc  sue. , 
Adducunt  Interpretes  loc.  Coi.  VII , 
10,  6 : « tiec  ulla  re  ma(ps  ('audet, 
quam  rivis  atque  ea-noso  lacu  vo- 
lutari, ■ ct  Plin.  lib.  V^in,  5i,  iti- 
dem de  suiims,  » volutatio  in  luto 
(«eneri  (^rata.  ■ — turbavit  vadum. 
Hnrini.  explicat,  turbulentam  fecit 
arpiani,  ut  rad%im  omnino  denotet 
ar|iiam.  Non  male.  Ila-c  vox  enim 
poetis  iion  raro  est  quodvi.s  Huroen, 


licet  minime  vadum.  ConC.  Barthii 
Adv.  XIV,  1 2,  et  ad  Claudian.  Epith. 
Honor,  ct  Mar.  143.  Sed  h.  I.  aqua 
concipienda  est  brevis  et  exi('iia , ul 
lutum  ab  immo  tollere  ac  dissipare 
vulutaodo  se  aper  facile  posset, 
quod  jam  olim  notavit  Desbillon. 
Compara  supra  lib.  I,  fab.  II,  i4, 
ct  mox  fab.  IX,  ix. 

3.  Hinc  oria  lis  est.  Caus.sara  litis 
iion  addidit  J('iiatius',vul('oGabrias; 
simpliciter  dicit,  jWiroc 

'mr»  Ksbrf»,  sed  aliam,  quam  Pha>- 
drn.s  commemorat  Stesichorus  ; 
aliam  Iluralius,  de  quo  vide  notata 
in  fine  fabula*.  — Sonipes.  Ornate 
pro  equo,' per  inetonyroiam.  Vid. 
ad  lib.  I,  fab.  VI,  6,  et  lib.  U’fab.  I, 
6.  Pra-ivissc  videtur  Virp.  IV, 
i35,  et  j.tn.  IX,  600.  Cl.  Sattier, 

, vertit  Ijttutftiss.  — ( Sonipes.  Nos 
(Tallice,  au  pied  sonrtant.  G.  ] ^ 
fero.  Syiiei'dochiee,  pro  apro.  Cf. 

^ Not.  ad  lib.  I,  fab.  XII,  j). 

4.  Auxilium  petiit  hominis,  Hor. 
in  eadem  re  lib.  1,  Ep.  x,  36  : •>  im- 
ploi  avTt  opes  hominis.  » — dorso 
levans  y quem  scilicet  homioctn 
quum  e terra  in  dorsum  reccpisAcl. 
I4e{»e  <[ua’  de  vcTbo  levare  ob.scrval 
Hartman. 

,*i  Jactis  telis.  Ilccic  J F.  Gro- 
nov.  Iwc  vindicat.  Ita  Ovid.  A.  A. 
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Postquam  interfecit ) sic  locutus  traditur  : 

Laetor,  tulisse  auxilium  ine  jwecabus  tuis; 

Nam  praedam  cepi,  et  didici,  quam  sis  utilis. 

Atque  ita  coegit  frenos  invitum  pati. 

Tum  maestus  ille  : Parvse  vindictam  rei  ro 

■ • . * 

Nol.'  H OenilcU,  Schwab^.  Quia  ia  Codice  Piihosi  fuit  iaius  Jactis,  quanim 

alicrutra  vox  redundat,  et  quia  Urtor  sequitur,  prior  abjecta  fuit  a viris  doctis 
( Gronovio  ci  aliis  ).  BenUeiui  utranjquc  retioere  volens,  corrigil,  ot  a Gudio  ali- 
qua parte  diverstim  proderet,  it  m hosUn*  UeluS,  jactis  hanc,  ctc.  hao  quidem 
specte  in  pro  ad  restituens,  quia  tn  Aostem  irt  est  animo  hostili,  ad  nocendum, 
sed  ad  hostrm  etiam  r-edit,  qui  ia  (jraiiain  rediturus  e^c  Sed  quum  Ter.  Andr.  I , 
V,  17,  diaerii,  itur  ad  me,  et  DoUatus  ^plicet,  notare  hoc,  ut  ad  hostem,  et 
Plauti  loco  cbnlinuet;  et  Hecyr.  IV,  1,6:  credo  ipsum  ad  me  exire,  Donatus, 
htigaturum  expkeet,  nihili  est  h;ec  observatio  t ad  enbn  contm,  adversus 
est,  Mt*(;uyeuu  docet.  Vid.  supra  ad  lih.  I,  faU.  XXI^  5.  Quare  rrt  et  ad  sarpe 
camdem  vim  baheut , et  ut  racte  Uarius , ex  serie  narrationis  apparet  satis  vis  lta« 
rum  pr:e|K>siuoimvn , ct  ideo  admodum  temerariae  sunt  cjusiu^  correctiones... 
Vid.  ei  Torrent,  ad  Hor.  Rpod.  IX,  17,  ct  Passerat.  ad  Prop.  p,  4^^.  MuuclKr. 
ad  (ly(;in.  fab.  yi.  Ncc  rediit  mtitaodum,  nam  antea  turbato  vado  discesacratj 
nunc  redit  eodem  animo,  quo  aniea  in  aprum  erat  affectus.  Scd.nuiu;  auxilio 
subnixus  hominis,  infesta  mente  redit,  ut  Hb.  III,  falLll,  19:  illis  ret>crtor hostis, 
Btirmannus.  KiiierlliasH,  Bigaltii  a.  Fabri,  Freiusbem.  ct  Daneii  luHti.  habent  : 
Bediit  ad  hostem  Iretus;  hanc  teb’s  e^es ; sed  recte  Gronov.  et  Burmann.  tuentur 
jactis.  Cf.  Not.  et  |NiaHo  ante  Noi.  Burmandi.  Gudias  emendat  : Petit  auxi7i«m 
hominis,  quem  dorso  levans  redit  dd  hostem  Imtus  : jactis  hunc  telis  eques,  qu;e 
quidem  lectio  non  sine  caussa  disptioul  Hoo§stratauOr  Cuoingham.  ddit  hostem 
littus  tunc  telis  eques.  — 7.  Cttningjbamus  temeraria  conjectura : Lsetor  luhsse 
auxilium  me  prasens  tibi. 


1»  a IO,  e(  Mei.  VIU,  389.  Burm. 
Adde  Vii^.  X,  364. 

7.  facibus  tuis.  Tibi  precanti. 
Abstractum  loco  concreti,  ut  s«pc. 
Kodem  modo  Senec.  iUppol.  8,. 
dixit  ■ reeigiere  precibus,»  pro, 
resistere  precanti,  quem 
duxit  Cesner.  in  Th^s.  L. 

VIII,  ^3,  • reptq^naie  precibus,  » 
i.  e.  precanti.  ^rmanims  ei^Kvat, 
ud  preces  tuas. 

9.  Atque  Ita.  Vid.  ad  Kb.  I,  Fab. 

I , i3,  et  Jani  A.  P.  p.  343.  — fre- 
nos  pati.  Freni  etyri^fui,  ntrumque 
{venus  reperiiiir;  sed  freni  carere 
siiqpilari,  docent  Ch.irisius  et  Din- 
Nicdes  apud  V'oss.  dc  .4n.il.  lib.  I 


locum  prd-^ 
L.  et  Ovid. 


(cap.  43,  p.  187);  Serv.  iEn.  XII, 
568,/miUm,  iuquit,  siiqpilari  nu- 
mero raro  lectum  ett.  At  j^renum 
singulari  numero  occurrit  ap.  Pbap- 
dnim  ipsum  lib.  I,  fab.  II,  3,  et 
Hor.  lib.  1,  Ep.  Jt,  36.  Frenos  pati 
■ ett  Horatii  frenum  recipere. ^ 
Hartm.  Eodem  sensu  Stat.  Silv.  I,. 
11,  s8,  dixit  «frena  momordit,» 
pro,  vincula  matrimonii  admisit. 

IO  sq.  Ule,  equus.  — Panne  rei. 
InteUige  turbationem  vadi.  Igna- 
tius : Jt'  tivk  sui  sic  /siixsiuv 

ituertU  ifsCaKksvetf,  Cl.  Sattier.  : IFe- 
qen  einer  Kleinigkeit  JVarh  Bacbe 
thiirirht  durstenJ , (and  ick  Skla^ 
verey . 
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Duin  quadro  demens,  servituiein  repuri.  . . 

Hxc  iracundus  admooebit  fabula., 

Impune  potius  laedi,. quam  dedi  alteri.  , 

FABULA  ■ 

POETA.  . • , 7 

^ \ ' .f  • 

nius  esse  in  imo  s^e,  quam  in  turba,  boni, 


i3.  CuDiugbamu»  : Impune  ^nalle  tvdi,  <f.  d.  a.  e conjectura  arbitraria,  ut 
pattim  «olet.  * « ‘ • 4 

I.  9U#m  in  turba,  deheff.  malit  tpiam  turba;  «ed  uil  iciaerc  muiaodum,  nuuicnc 


1 2 .si|.  StesLchonui  hiec  ita  exprea- 
•k : OwM  /«  zoj  u/4tte  ifori  pi  <r«vc 
ir«Xi^'ov(  rtpuff»ettaba.if 

TAOTO  TetSMrt  r£  iTTf,  Seusuti:  ut 
potiua  l»dt  nos  patiamur^  ita,  tu 
illatas  injurias  tioii  ulciscamur, 
quam  ut  alteri  cique  potentiori  nos 
dedamus. pofiui.  Klliptire^pro, 
potius  esse,  i.  c.  melius,  Uedi  tm- 
pune,  nulla  sequente  poma  laesio- 
nem eam,  elabeuie  reo.  Scheffer. 
Gudius  subautjit  i>e//e  potius  ^ i.  e. 
'malle  laedi  y sed  prior  ratio  praestat. 
— laedi  f ijuam  dedi.  'ArreuaaXaeu 
vocatur,  que  elc(i;antia  noii  caret, 
si  sit  rara  in  scriptis,  et  tanquam 
u/vepta  ct  in  tempore  adhibeatur. 
Cf.  Rittershus. 

Hanc  fabulam  narravit  olim  Ste- 
sichorus Uimerensibus,  Phalarim, 
tyrannum  illum  immanitate  nobi- 
lem, durem  adversus  hostes  eligere 
eidernque  custodes  corporis  dare 
volentibus,  quemadmodum  int'l- 
ligi  potest  ex  Aristotelis  llhct.  lih. 
11,  c.  3g.  Grarce  etiam  legitur  in 
Kdit.  «fisopi  Uauptm.  p.  aSo,  in 
Maittar.  Edit.  Phvdri,  et  in  NtU. 
Ritiershusii.  Eaindem  e Grseca  lin- 
gua germanicc  versam  videa.s  in 
<-IJ.  fl^einzierl  Edit.  Phxdri  p.  a5o. 
Idem  argumentum  tractavit  Hora- 


tius 1,  Ep.  X,  34  sqq.,  aliter  lameu. 
«Stesichorus  et  Horatiu.s  Fabulam 
narraitf , aliter  Phaedrus , sed  in  uni- 
versum res  eadem  est.  SicsichoruI 
et  Horatius  apri  quidem  partes  dant 
cer\’o;  sed  apud  illum  equus  solus 
tenebat  pratum,  cujus  pabulum  cer- 
vus corrumpebat ; liic  ccT''um,  pu- 
gna meliorem,  equum  coiitrounibut 
herbis  pepulisse  commemorat.  Eam- 
dem  fabulam  narrant  Igi^atius  DUr 
conus,  vulgo  Gabrias,  fab.  XXllI, 
ct  Nicephorus  Basilares,  editus  a 
Leone  AUalio  inlcr  Excerpta  Rhe' 
torum  p.  1 27.  Legitur  (pioque  Nice- 
phori  Basilacis  febula  in  E^t.  £so- 
pi  llauplin.  p.  25i.  Idem  ille  apro 
substituit  cervum,  ct  mullus  est  in 
bac  fabula  celebratissima  emanda. 
In.seruit  eam  quoque  carmini  suo 
de  Lite  Michael  Hospitalius,  de  quo 
' V.  Burnianti.  Eamderu  sed  nou  inte- 
gram habet  Rumulu.<«  Xilaniii  App. 
IV,  9,  qui  etiam  apri  partes  dedit 
cervo.  At  interam  exliihent  fabu- 
laiu  memoratam  num  Romulus 
Divibiicnsis.,  tum  Ulineiisis  lib.  IV', 
fab.  IX.  Adde  Camerarii  fub.  de 
Equo  ct  Cen  o , p.  m.  17$;  Fontanii 
iu>.  IV,  fab.  xm. 

Far.  V.  Poeta.— ^ 1.  lllusiriirube 
L.iiiiiitali  hujus  loci  inserviunt  ilU 
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Narratione  posteris  tradam  brevi. 

Quidam  decedens  tres  reliquit  filias; 

Unam  formosam,  et  oculis  venantem  viros; 

At  alteram  lanificam  et  frugi,  rusticam;  5 

quum  non  Inveausta  tii  ilU  prrpotiiionU  repetitio,  ct«i  non  r«ro  negligi  «oleat 
pro  arhiirio  «chbcntia-  Vid.  Btirmann.  — it.  brevi.  Oud.  vnlt  quia  fabuU 

non  brevU  ai  viri  docit  recte  vulj;;aiam  retinendam  exittimant.  Vix  enim  potuit 
brevini  et  concinnius  a Phn‘dro  narrari  ista  butoria.  Vid.  infra  Notas,  coU.  Prad*. 
Ricbleri.  — 5.  In  MSS.  Piih.  Rem.  et  Witi.  Vcii.  Nevcl.  Rigalt.  Fab.  reclc  Ic^i- 


Democriti  apud  Senec.  Ep.  VII : 
r unua.  mihi  pro  populo  est ; > ct 
Nep.  Epam.  lu:  « cx  quo  iiitellqp 
potest,  urium  hominem  pluris,  quam 
civitatem,  ftiisse.  » — turint,  V.  vs. 
39.  Cl.  Sattier. : Ein  eimiger  sieht 
oft  heoer,  ais  ein  ^onier5cAii»arm. 

3.  posteris.  Conf.  Prol.  IV,  6,  et 
Prol.  III,  33.  Fortasse  ex  hoc  loco 
aliquid  accedit  n)boris  conjectur®, 
ad  Prol.  III,  37,  proposit®.  — tra- 
dam. Ad  nai  rationes  refertur.  Liv. 
VIII,  10:  « ejus  ptqvna*  memoriam 
posteris  tradiderunt.  »>  — Narratio- 
ne brevi.  Quia  re.s  factas  comme- 
morat, ideo  vocat  narrationem,* 
etsi  etiam  Ub.  I,  fab.  XII,  3,  et  lib. 
V,  fab.  II,  14^  narrationem  dixerit 
pro  fabula;  sed  appellat .breoern, 
«piia  nihil  habet  suixerlluum.  Sic 
non  repetit  in  initio  ab  orqjinc , 
multa  de  testatore,  ejus  familia, 
loco,  ubi  habitabat,  etc.,  narrans; 
sed  solo  Ttt  guidam  cum  deaqpiat; 
deinde  non  exspatiatur  in  responsis 
jurisconsultorum  referemlis,  tpii 
consuhi fuere  v.  i3.  Non  etiam  pro- 
sequitur eventum ; sid  sententia 
iEsopi  prolata  6uit  narrationem, 
brevem  sane  et  elegantem.  Ha*c  e 
Notis  Bunnanni  excer])si.  Il®c  nar- 
ratio referenda  ad  ea,  qu®  dixerat 
IVoI.  II,  8...  IO. 

3.  iieeedcns,  moriens.  Absolute, 
nt  Nep.  Ati.  3.  Interdum  additur 


vito.  Vid.  BHsson.  de  Verb.  Signif. 
p.  m.  4oi.  — reliquit. Proprie. Ter. 
Heaut.  III,  III,  4i»Ncp.  Epam.  10. 
Plura  habet  Schefferus. 

4.  oculis  venantem  viros.  Erudite 
h.  1.  illustravit  Haitm.  Lepide  el  ele- 
ganter dictum  de  puella,  qu«  ocu- 
lorum lascivis  ictibus  insidias  stnie- 
bat  >iris,  et  eos  ad  se  alliciebat. 
Nam  verbum  i^enan’  in  re  amatoria 
usurpant  veteres  pro,  captare,  in- 
.sidiari,  dolos,  seu  laqueos  tendere, 
quod  Piam.  Mil.  IV,  1,  43,  expres- 
sit, « oculi.4  venaturam  facere;» 
Propertius  vero  l,  l,  1,  • o<*cIIi.‘» 
capere.  » Io  eadem  re  Gra‘cum 
fieSttt  legitur,  apud  Xenoph.  Mem. 
•Socr.  lib.  I,  cap.  3,  de  Alcibiade? 
/i«t  JutXXoc  froXX»?  Juu  espfSf  yv- 
lauimf  ^^a^aryuirsc.  Ad  quern  loc.  v. 
Emesti  et  Ruhnken  in  E<Ut.  Zeun. 
Vid.  etiam  exempla  a Burnianiio 
adducta.  Oculi  autem  fommsanim 
sunt  quasi  tela,  quse  adspicientes 
feriunt.  Anacr.  XVJ,  4-.-  7,  «'‘d  quera 
loc.  V.  Fischer.  Notandus  porro  lo- 
cus Ovid.  Medicam.  Fac.  37  : « nec 
quo  vencnlur  amores  refert.  » .\ddc 
hoc  HoK  quem  Dcsbillon.  affert, 
lib.  I , Kp.  1,78:«  Sunt  qui  crustis 
Cl  pomis  viduas  venentur  avara.s,  • 
et  qu®  Barthius  notavit  Adv.  XLIJl, 
31,  el  XXXVI,  8. 

5 sq.  lunijicam , lana*  artein  exer- 
cenloin.  Lanam  enim  facere  hones- 


LIB.  IV,  FAB.  V.  ,37 

Devotam  vino  tertiam,  et  tuqtissimam. 

Harum  autem  matrem  fecit  heredem  Senex, 


lur , iMniJicam  rt  nutieam;  pro  quo  Heiiuius  reposuit  Umificam,  frugi  el 

THSticam,  quod  placuit  Maiitar.  Uoogstrai.  BurmaoDOt  BeoUvio,  Biponliais  mu)> 
tisqoe  aliis,  lectione  Codicum  sine  caussa  neglecta.  Nec  desnnt  qui  jungant, 
frugt  rusticam,  quemadmodum  dicitur  fiugi  homo.  Ita  pnrter  alios,  Prasch- 
Freinsbem.  et  Deshillonius,  qui  legit:  At  alUram  lanficam,  et  frugi  rusticam. 
Brotierios  distinguit,  At  alteram,  Usnificam  et  frugi,  pustkam,  ut  cum  Burman* 
no  consimcndiim  sil,  rusUcam,  gua  erat  lanfica  et  frugi.  NonnuHse  denique  edU» 
tionrs  disiinguuni.  At  atteram  lanificam  ct  frugi,  rusticam.  Ita  Ursinus;  nil  sim- 
plicius hac  distinctione.  Lallem,  edidit ; At  alteram  lanificam,  et  frugi  «(  rusticam. 


tissimarum  poellanim  cl  matrona- 
lum  occapaiio  erat.  Ter.  And.  1, 1, 
48;  Ovid.  II,  Fast.  742.  Vid.  Barth. 
Adv.  IV,  12,  et  Gronov.  vs.  4^, 
diiit  lantK  dedita,  quod  etiam  legi-, 
lur  apud  Liv.  I,  67,  de  Lurrelia. 
— frugi.  Lege,  qu»  de  hae  voce 
erudite  observat  Perizou,  ad  Sanet. 
Miii.  cap.  4,  p.  m.  616..,  618,  it. 
Not,  Harfman.  Adhibetnr  h.  I.  ab- 
solute, quasi  esset  adjectiinim.  Ver- 
tendum brav;  quemadmodum  jun- 
gunt 6011 U5  r:\frugi,  pro6uset_/ru^i. 
Ita  el.  Sattlck*.  ruittenm,  qu*  ruri 
solebat  tehe  et  laute  operam  dare, 
eji  interpretatione fiurmanui.  « Nani 
vclerc.s  maxime  iii  rure  faiiiiUam 
anrillarum  laniHcamm  habere  su- 
Icbaut,  quarum  euram  ha*e  Hlia 
frugi  videtur  suscepisse,  et  hinc 
postea  mater  lanifirte  agello.^,  vil- 
lam ct  omne  rusticum  inslrumen- 
tuin  seposuisse  narratur  : el  hinc 
construerem  rusticam,  gttic  erat  la^ 
nifica  et  frugi.  Sic  in  Leg.  XII,  §.  5 
ct  6,  el  lib.  XVI,  D,  de  Instr.  et 
Insir.  Leg.  Lanifitcte,  gua familiam 
rusticam  vestiunt , memorantur. 
Vide  Ool.  XII,  3.  Kodem  Aeii.Hu  in- 
fra lil».  IV,  fab.  XXIII,  g,  formica 
rustica  dieiiur,  quia  rure  vitam  age- 
bat; ct  Hor.  II,  Sal.  VI,  80  ; /tusii- 
rus  urOanum  murem  mus  paupere 


fertur  Accepisse  cavo,  quem  posrtrt 
agrestem  vocat  vs.  107,  et  ita  agre- 
stes urbani-s  opponi  vidimus  supra 
III,  II.  — Similis  fere  eSt  titulus 
apud  Spon.  Misc.  Krud.  Antiq.  bis 
positus  p.  i5i  et  223,  et  apud  Fa- 
bret.  p.  aSa , et  ante  ambos  in  ('ata- 
lect.  Pilh.  Hic  sita  est  Amj'monc 
Marci,  Optima  et  pulcherrima, 
Lanijic.a,  Pia,  pudica,  frugi , casta., 
domiseda.  • Burmann.  Alii  aliter. 
Sehefferus  opponit  rusticam  illi  ve- 
nanti viros  oculi.s,  ct  intelligit  ru- 
dem ct  agrestem,  ne^^ligeuteiii aries 
illas,  quibus  student  alia:  puella’ pla- 
cere; Praschius  laboriosam,  con- 
jungens frugi  ruificatn.  Dcsbillon. 
•TU  frugi  rusticam  cxplii^at  utilem  el 
bonam  rusticam,  laudans  Gic.  Tuse. 
111,  8.  At  Schtrachio  V.  1).  rustica 
e.st  a deliiiata  vita  atque  voluptati- 
bus aliena  et.  labori  reique  rustica’ 
dedita.  V.  Clav.  v.  rmtirus. 

6.  Devotam.,  deditam.  F.odem 
modo  Sucton.  Cal.  3o : « Equestrem 
ordinem,  iil  socna;  arena’quc  devo- 
tum, a>sidiie  proscklit,  » i.  e.  nirnls 
studio.sum  spectaculorum  scenico- 
nimet  gladiatorum.  Vid.  Emestiiul 
)i.  I.  Alia  affert  Schefferus.  — tur- 
pissimum, scilicet  facie,  lib.  III, 
fab.  IV,  7,  quam  infra  vs.  4*»  vocat 
deformem. 
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Sub  conditione,  totam  ut  fortunam  tribus 
if^qiialiter  distribuat,  sed  tali  modo  : . * 

Ne  data  possideant,  aut  fruantur;  tum,  simiil  m 

Habere  res  desierint,  quas  acceperint. 

Centena  matri  conferant  sestertia. 

Athenas  rumor  implet.  Mater  sedula 

II.  mtatri  conJi'rimt.  Hcio*ia»  ut  cfmferant,  quia  pr«cet»it  nc,  led  vid.  Not. 
• ad  Ub.  I,  fab.  111 , a.  ^ 


8.  fortuMm.  Rarins 
lari  numero  <lici  fortunam  pro  bo- 
uis,  opibus,  nup  t^nieu  sine  exem* 
pio.  Ovjd.  Trist.  V,  II,  57:  «Nec 
isea  concessa  est  aliis  fortiuia;* 
Nep.  Au.  2 1 . Bene  Sattlcr. : fVr- 
la$senschafu  Vid.  etiam  Scheffero 
atque  Burmamio  notata. 

Q.  diitrihuat,  Alias  distribuerat 
in  hoc  nexu  Tzschuck. 

IO.  data.  RtmnanDiis  dis(in{^uit 
destinata{\.  27  ),  her^i  a dcliincto 
raiiiiquuDturet  dnta,  quum  heredi- 
tate adita  ea  possidere  incipit.  Unde 
jumconsultus  in  lib.  XLIX,  ^ uU. 
de  Le(;at.  III,  disliiqjuit  inter  uUri- 
buta  et  r/estiriafa...  Sed  hift  nec  pro- 
prietatem , nec  usum  fructum  palrU 
munii  tc.stator  vult  dari.,.^yn«m- 
tur.  lloc  verbum  cum  accusativo 
inveniri^  notum,  et  probat  Scheffc- 
rus.  Adde  Pha*dri  lib.  111,  fab.  VII, 
26,  et  Ter.  Ileaiit.  II,  iv,  21^  nisi 
malis  h.  1.  Zeu^roa  cssc. — > tum , 
tunc.  Referendum  ailcon/crant  vs. 

1 2.  — simul.  Simul  ac,  ul  9a*pe. 

1 2.  conferant.  Conferre  eat,  por^ 
lionem  suam  cum  altero  dare, 
contribuere , zusammenschiessen. 
Plin.  IV,  Ep.  xili,  5:  • quantulum 
est  ergo,  collata  pecunia,  condu- 
cere pneceptores  ? » Et  m ux : « ego. ,. 
paratu.4  sum,  pro  republica  bostra, 
quasi  pro  hlia,  vcl  parente,  tertiam 
partem  eju«,  quod  confeiTC  vobis 


placebit,  dare.  ■ — Centena  sester-  . 
tia.  Hoc  est,  centum^singulx  con- 
ferant, quae  valent  aSoo  scutatos 
moneta*  italica*,  vel  3ooo  imper. 
Vide  Gronov.  de  Sesteft.  Scheffer. 
Male  Albinus  : elles  donneraient 
cent  sesterces  d leur  mire.  Sed  cen- 
tena distributionem , et  singulas 
centum  sestertia  matri  numerare 
jussas,  a patre  testatore  significat. 
Petrus  Titius,  qtii  post  Gronoviam 
scripsit,  in  Cummentatione  su«  mi- 
ineraria  docet,  ceuteua,  vel  cen- 
tum sestertia  summam  esse  3 12$ 
fbalerorum.  Kolil.  Comment.  erit, 
p.  io3,  cui  ego  accedo.  Hisce  adde 
Nut.  Leonhardi. 

i3.  Athenas  rumor  implet.  Ele- 
ganter ad  exprimendam  magnitudi- 
nem ejus,  propter  raritatem  casus. 
Sic  Ovid.  Met.  XII  «617:  • que  glo- 
ria compleat  orbem.  <•  Scheffer,  01. 
Sattler.  hxc  vertit  : ganz  Athen 
sprach  nur  davon.  — sedula.  Epi- 
tbclon  suave,  quod  matrem  illam 
officiosam^  de  interpretatione  tes- 
tamenti anxiam  et  ( fere  ut  nutrix 
ilU  sedula  apud  Horat.  Art.  116, 
de  qua  confer  Schirachii  Claa'.  v. 
sedulus')  cursitantem,  praeclare  ex- 
primit. Est  enim  sedulus^  qui  ex 
animo  et  bona  fide,  sedolo,  id  est, 
sine  dolo,  instanterque  intentus  est 
alieui  rei.  Vide  Gcsncrum  in  The- 
sauro L.  1<. 
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Juris  peritos  consipiit,  nemo  expedit,  ,‘i  ---^y 
Quo  pacto  non  possideant,  quod  fuerit  dauim,  , . ■ i5 

Friictiimve  capiant ; deinde,  qute  tnferint  nihil, 

Quanani  ratione  conferaht  pecuniaip. ; ' ‘ 

Postquam  consumta  est  temporht  longi  mora,  * 

Nec  testamenti  potuit  sensus  colligi,  '■  V.. 

‘ ‘ ' V.  . 

i5.  Quo  pacto  non  possidettnt.  M$.  Piih.  <fWO  poclo non.  Tui.*  NcimI-  mar* 
gmcm  et  Gtid.  — fuerit.  Iu  k^um  pluHmi  Edkofei  ui  ▼«.  4&t  c.  fiifiaJt- 
3,  Fab.  Nevtl.  Unin.  GroDov.ttloo^ftrotan.  Beoilei.  Cuino^m.  Iroi.-Deabdlon. 
Didui,  al.  Sed  Bunn.  edidit  fuerat^  ^nod  etiam  retioani  Bipotitim,  i6.  deinde 
tjua  tuierint  nihU.  Beodei.  deinde  tfuee  htdtuerini  nihil»  ipdigDame  BnirnaoDO.  ^ 


l4-  consii/t(.  Propne  de  Jur^con» 
sultia,  at  aepe  apud  Ciceronem; 
vid.  dc  Leg.  I,  4,  pro^tnlv  l6,  et 
alibi.  — expedit f explicare  poterat. 
Vid.  quse  notamur  ad  lib.  lil,  fab« 
XIV,  6.  Expedire  litem  saepe  occur- 
rit apud  jurisconsultos,  de  quo  le- 
gendus Brisson.  de  V»  S.  p.  m.  619. 

16.  Fructumve  enpiant.  Repetit, 
negationem  ex  prarcedehti  versu 
SchefFerua,  ut  mallet /ructum  nee; 
sed  nihil  opus : posHiegatiTara  euim  « 
particulam  di.sjuiictiva  particula  ve 
sa*pe,  non  semper,  sequitur, ait  os- 
tendimus ad  Ovid.  Met.  III,  493» 
id.  Ep.  li,  8^  sq.)  ubi  feseave,  pro 
nec  Jfessa.  Butmann.  Sensus  est^^ 
nullus  explicare  jurisperitus  potest, 
quomodo  possit  fieri,  ut  quod  da- 
tum Rieritex  testamento,  id  nequo 
possideant,  neque  fructum  ex  eo 
capiant : at  neque  possidebunt , ne- 
que fruentur , si  statim  alienaverint, 
et  ilhid  est,  quod  voluerat  pater. 
Item  qua  ratione  eventurum  sit, 
at  qu.^  nihil  proprium  consectiUD 
hereditate  foerint,  matri  pecuniam 
c-OQferant : at  conferre  potenint,  di 
bonis,  quae  hereditate  venerint,  di- 
venditis pecuniam  conficiant.  Des^ 
billon.'  — tulerint.  De  hoc  Ioqct 
videndi  Bunn.  et  Uartm.  tulerint 


idem  quod  ^caporint  ( vs.  1 1*^.  Ita 
fab.  XVII,  3oi  f hoc  feretis  pr:e- 
miam.  > Plin.  F,  Ep.  i3  : ■ tuli  quod 
petebam  f*  i.  e.  consecutus  sum. 
Hoc  sensu*  ttivn  utuntnr  juriscon- 
sulti-, quando  aliquis  h^ediiate, 
vel  ex  tpstaiMitO  quidcuqsequitur. 
Exempla,  dfl  Brisson.  »de  V.  $.  v. 
ferre.  Ita  Gfasci  usurpant  nr  IdifA» 

doeeatfi  Gasaub.  ad  Atheo.  XI,  8, 
M Tboocrit.  Idyll.  1,3. 

' Vulgata  6ilerint  recte  habet : nam 
sic  fructus  ferre , pro  accipere  dixit 
Cicero  j clfc/  Dotke.  , 

1 8 sq.  In  pf osa  dicas  : longissi- 
mum. tcmpu.s  consumtum  est ; sed 
. exquAsiiius^ dixit,  longi  temporis 
mura.  CsArpant  auteili  verbum  con- 
turneee  in  hao  re,  Cscs.  B.  6.  lib.  V, 
G.. ISA.  « io  his  rebus  dies  circiter 
X.cu^siiBUG  ■ Davis.  ad  Ilirt. 
B;  Alex.  47)  laudat  etiam 
jmne  Fhsdri  lacum;  it.  Burm.  ad 
-O^ad.  Avii  H,  x,  ij. 

19;  sansvx.  Opiime  dicitur  de  scu- 
tcatia*verhpnuuj' vel  senpiune.  Lo- 
cis, aCcU.iriu  allatis^Cur.  posU  p. 
88,  ad(ie'0%'icL  ex  P001..III,  ix,  34 
ot  43,  ct  East.  V,  41^4»  9V.T  loca 
BtlcmauiTo  debentur.  — ro//<yi,  in- 
telUgi.  Optime  ad  plurium  consilia 
ct^sponsa.  Ttschu(;k. 
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i4o  PH.EDRI  FABULARUM  /ESOPIARUM 
Fidem  advocavit,  jure  neglecto,  parens.  lo 

Seponit  nioechx  vestem,  mundum  muliebrem. 


ao..  Hic  locu.s  e Jurisprudentia 
itnniaiia  crudile  iUustralus  e»t  a J. 
C.  E.  H'tueken , in  peculiari  Prul. 
mciiiorala  supra  In  Notit.  Litter.  <lc 
Phardro, cujus  Excerpta  dedi  quum 
in  Excunni  XVI  tum  io  hac  Nota. 
Neui|>e  mater  trium  filiarum  in  tes- 
tamento fierW  scripta  fuisse  pntau- 
da  est Jiduciaria  ( V.  7 ).  Heres  enim, 
in  testamento  nuncupatus  ro(;atus- 
que  a testatore,  ut  alteri  lieredila- 
teni  restitueret,  heres  dicebatur ^t/u- 
cianus ; is  vero , cui  fiduciarius 
heres  hereditatem  vel  tutam,  ut  hic 
(v.  8 sq. );  vel  partem  ejus  resti- 
tuere debebat  , Jideirommissarius 
erat  htrres,  ejnsque  hereditas  fidei- 
commissaria appellata.  Sed  r>ffirium 
illud,  restituendi  hereditatem,  he> 
redi  fiduciario  a testatore  imposi> 
tum,  in  furu  olim  Uomanu  diceba- 
tur fides , quemadmodum  facile 
potest  veterum  comprobari  aucto- 
ritatibus. Illud  ipsuoi  i;nim  fidei 
alterius  committere^  quod  le(*imus 
injuris  libris,  veluti  de  tidecoiiimis- 
saiiis  hcreditalibn.H,  de  molficioso 
testamento,  ete.,  et  inscriptionihu.s 
apud  Brisson.*  de  Fort»,  lib.  V'U,  c. 
157,  quid  est  aliud,  <|uam  officium 
restituendi  imponere  heredi  fidu- 
ciario? Cf.  Coiira<li  in  Diss.  de  pacto 
fiducia*.  Quum  q^itur  altera  testa- 
menti pars  (vH.  10...  12)  obscura 
esset  atque  ajiibip,ua,  de  ejus  inter- 
pretatione mater  consulit  Jurecon- 
sultos. Qui  quum  hujus  sensum  noii 
possent  collipcre,  iie|;lexit  inler- 
pielatinnein  testamenti,  .1  Jurecun- 
.sultis  faciendam  (^neglecto  jure), 
in  consilium  adliihuit, 
fidem  y seti  olhcimn  licicdis  Hduria- 
ri.T,  ut  quod  huic  cunsciitanrom 


esset,  id  in  dividenda  filiabus  here- 
ditate observaret.  Istud  enim  non 
a*{jrc  inlellqjehat,  institutam  $e  he- 
redem fiduciariam  ideoque  heredi- 
tatem a sc  filiabus  es.se  retlituen- 
dain.  Sicque  fecit;  seponit  enim 
moechie  vestem,  mundum  mulie- 
brem, etc.  Vid.  vs.  ai...  a6  et  sic 
saris  fecit  officio  heredi.s  fiduciaria*, 
obsecuta  testamenti  parti,  qu.*e  mini- 
me erat  obscura,  totam  ut  fortunam 
tribus  (Cgualiter  distribuat.  Ita  enim 
volebat  senex  decedens.  Contra  al- 
teram icsiameiiti  partem  (vs.  id... 
i3)  pro  non  scripta  habuit,  plane 
ut  jubent  leges  et  jurisconauUi,  si 
in  testamento  scripta  sint,  qua*  non 
intelligantur.  Plura  dabit  Excurs. 
ad  h.  v.  advocavit.  De  hoc  verbo 
'forensi,  quod  hic  usurpatur  pro 
consuletVf  in  consilium  adhibere, 
vid.  Exc.  cil.  —jure.  Lege  doctam 
Winekenii  de  hac  vocc  disputatio- 
nem in  Exc.  ril, 

a 1 . vestem.  Capiendum  pru  omni 
vestimentorum,  a patre  relictorum, 
copia.  Ita  Curt.  lib.  V,  c.  6 : « vestis 
ingens  modus;  Cic.  Phil.  II,  37: 
« pretiosa  vestis,  inulta  et  lauta  su- 
pellex. • — muliebrem. 

MunduSy  Jto«/4oc,  dicitur  ornatus 
muliebris,  quo  mulier  fit  mundior. 
Van  . de  L.  L.  FV,  39.  Complectitur 
specula,  matulas,  armillas,  annu- 
los,  gemmas,  unguenta,  vasa  un- 
guentaria , et  si  qua  similia  diei  pos- 
sunt, veluti  lavatio^  riscus.  Conf. 
tUpi.aii.  D.  de  auro,  argento,  mun- 
do, lib.  XXV, IO.  — Heponit.  Hir 
versus  et  senarius  iambus,  .simul 
hcxaineler  spondeis  quinque  (*oo- 
sfaos  e.st.  Ville  Haribii  Adversar. 
XVI,  lij.  Buvmann.  Destinat,  ron- 


/ 
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LIB.  IV,  FAB.  \ 

Lavationem  ar(>enteam,  eunuchos,  glabros  : 


fer  versum  27.  Non  inepte  vertunt, 
aiusetzen. 

23.  Lavationem  argenteam.  Prae- 
ter Ulpianum,  not.  prarc.  cit.  etiam 
Paulos  D.  LXXXrV,Tii.  it,  !ib.  32, 
S*  7 9 argentum  balneare  mundo  mu- 
liebri contineri  dich.  Verumtamen 
quid  sit  lavatio  argentea  j de  co  qui- 
dem non  una  est  Interpretum  sen- 
leutia.  Rigalt.  Huo{'strat.  Gronov. 
Leonhard.  Hartman.  intelli(pint  vas 
ingens  lotioni  destinatum,  seu  se* 
riam  lavatoriam,  adducto  testimo- 
nio Ulp.  cit.  Laudant  etiam  Sidon. 
Apuli.  fV,  Ep.  8,  qui  locus  nil  pro- 
bat, Plin.  lib.  XXXUI,  12:  «ar- 
gento feminre  laventur,  et  nisi  ar- 
gentea solia  fastidiam,  ctc.  " It. 
Cic.  lib.  IX,  Ep.  5:  « ante  te  cer- 
tiorem faciam,  ut  lavatio  parata 
sit;  « iih^  tamen  lavatio  capi  potest 
pro  ipao  balneo  et  supelirctile  bal- 
neari omni,  quo  referendi  gutti, 
urceoli,  strigiles  et  alia  ejusmodi. 
Ita  enim  oon  pauci  Interpretes  recte 
inielligiint  Phaedri  locum  ut  Schef- 
fer.  de  Schirach.  Tzschuck.  al.  Cui 
significationi  faVel,  pneter  locum 
Ciceronis  cit.  Inscriptio  apud  Gni-. 
ter.  p.  18 1,  n.  3,  fortasse  etiam 
locus  Ulpiani  cit.  Atque  etiam  fa- 
cile de  tali  apparatu  intelligi  potest, 
quum  etiam  ve$tem  poeta  dicat  de 
omni  vestimentorum  copta,  et  Pha^ 
dnisjuugat  lavationis  vasa  ct  Eunu- 
chos, quorum  cura  pertinebat  ad 
balneas;  Vide  mox.  At  Desbillonius. 
agi  censet  dc  peUi  balneari;  quia, 
si  dc  balneo  ipso  intelligatur,  pre- 
tio facultates,  de  quibus  in  testa- 
mento sermo  est , superaret. eu- 
nuchos. Eunuchorum  cura  ad  bal- 
neas pertinebat;  erant  prefecli  bal- 
neis muliebribus  lautioribus : nam 


lavationis  \asa  et  eunuchos  Plia'- 
dnis  conjungit.  jEI.  Lamprid.  Alex. 
Sev.  22  : M quum  Heliogabalus  man- 
cipium euqurhorum  fuis.^t,  ad  cer- 
tum numemm  eos  redegit;  nec  quid- 
quam in  palatio  rurare  v<duit,  nisi 
balneas  feminarum.  » V^identiir  quo- 
que ennuebi  divitum  feminarum  de- 
licia* fui.ssc.  Ter.  F^un.  1, 11,  87  scq. 
L^ctu  digna  super  his  habet  Ijnden- 
brog.  ad  Eun.  IV,  111.  Cf.  Prisson. 
de  V.  S.  Hartman.  Non  pauca  dc 
Eunuchis,  muliercularum  delicin, 
congessit  Rigahius.  — glabros.  Rec- 
tissime el  ingeniose,  ut, solebat, 
G\iAu9 Eunuchos  a glabris^i»tinx'it. 
Glabriy  i.  e.  quibus  nulli  in  ore,  aut 
aKU  corporis  partibus  pili  erant, 
maaitnc  in  deticiiii  erant  luxuriosis. 
8enec.  dc  Brev.  Vit.  c.  XII : • qu.mta 
celeritate,  signo  dato,  glabri  ad  mi- 
nisteria discurrunt?  » Gloss.  «C^oc, 
glaber y tlelicatus , molliculus : vi  ita 
Glossa*  Petronii  c.  XXXII,  molleSy 
explicant,  qui  barbam  non  habent. 
Hi  ct  leveSy  i.  e.  sine  barba  at  pilis 
vocantur:  vid.  ad  OviH.  Fasr.  III, 
745,  et  de  mollibus  viris,  qui  toto 
coi*pore  evellunt  pilos.  Otid.  Art. 
111,437.  Hinc  puto  Gallirti^  Inter- 
pretem Vertisse  male,  /es  eiuiuques 
d^licats  el  eff^in^.  Burfnofin.  Isti 
glabri  vocantur  a Cicerone,  7usr. 
V,  2! , « pueri  delicati,  ■ ubi  non- 
nulli legunt  •de/erti.  Coli.  .Gruter. 
Inscr.  p.  66v,  n.  9,  a Suetonio  ili 
Aug.  c.  83:  <1  pueri  mimitt,  quos 
fqcie  et  garrulitate  amabile»*  tin- 
dique  conquirebat  Au(^sftil ; at 
Gloasar.  Pbilox. 

ber,  leevis.  Vid.  erudittt  Gudli  de 
glabris  disputatio.  Ceterum  male 
distinguunt  nonnulli , eunuc^ioc 
glabros.  *•  * . 
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* • 

Laniftrap  agellos,  pecora,  vniam,'operarios, 

Boves,  jumenta,^ et  instrumentura  rusti<nim  : 

Potrici  plenam  antiquis  apothecam  cadis,  aS 


Quum di- 
stiu^at  a bubus, 'hapce  appf^Ua- 
Voue  h.  1.  equi , astii(,  muli  et  muUc 
coiitmeotur..  Vid.  Brissoa.  de  Vw  S. 
h.  V.  Itaque  Scbeffero  non  est  acce- 
« (lehduoi,  intelligenti'  e<|uo«,.  quos 
ita  aaepe  a bobus  distio^i , exeinpU 
darem,  a Burmaunu  atqitp  5<:hef-  ^ 
ftru  coi:q;esU,  hio  tameu  pneter 
equos  DoQ  io^tc  et  asiaus',  mulos 
et  mulas  inteUigas.  Sed  ‘t»  pitcorc\ 

^ Ts.  33,  capiendum  pro  pecoribus 
' minoribus,  qualiasunt  oyes^  et^alia 
stercorandi  caussa  parata. 

• 5trumrn<um  rusUcum , supelley  ru- 
stica oiunH.  Jureconsulti  BOitumi 
appellant  instrumm/um /uMc/i,  i»> 
tclligentes  en,  quae  Inictus  quicreo- 
dl,oqgendi,  conservandi  gratU. pa- 
rata sutU.  Vid.  D.  de  InairuoL  vel 
leg.  li)>.  8 init,  «t  de  eod. 
lib.  13  init.  Ex  hia  vero,  quae  ad  in- 
stTtun#ntum  fundi  pertinent,  mrniKH 
rat  Pha.‘(^u8  pecora , operarium,  bo- 
Tes,  jumenta  ( ts*  a3  sq* ) 
dem  omnia  fruotus^pnerandiaaussa 
parata  'esse  dicuntur  ab  Vtpiauo 
I.  e.  (Jperarii  enim  non  sunt  alii^ 
quam  « bqmineaqui  agnjin  oolunt^ 
et  q^j  eos  exercent  prsDposiUve  sunt 
his,t|uprum  in  numero  sunt  vilUoi 
atque  monitores,»  quibus  uddit 
^ Apianus  vasa  A*tilU  odtnr«,  quss 
^uut  aratra, digopes,  falces.. Coi>f. 
Jydunid.  de  Juruprud.  Phadri,  p. 

* iS.  In  Cod.  ^«m«  ad  verba,  putru- 
merrnim  n^fteum,  antiqua  «mdu 
scriptum  eram-:  «*<  corcoiuiM,  cn- 
brum  , simiBa  utentia  de 

quibus  V.  Cud.  Gnsci  dicunt, 

T<tp«0KIV«l. 


35.  Potrici.  Vid.  vs.  6.  — «po- 
thecam.  Esi  repositorium  majus  in 
superiori  asdium  parte.,4ihi 'repone- 
batur vinum.  •Videtur  differre  a 
cetLiy  quod  est  minos<  ad  usum 
scilicet  quolidianuni.  Vid.  Gesoer. 
iu  Thes.  L.  L.  h.  V.  Coi.  1,  vi,  ao: 
u Apotheoe  Vccte  superponentur 
his  (oris,  unde  plerumque  fumus 
exoritur ; quoniam  viua  cclenus  ve- 
tustescunt , qu»  fumi  quodam  te- 
nore prarcocem  (^clar.  A’ciindVcr  e 
M>S$.  pivcoquem  edidit)  maturita- 
tem trahunt.  ■ Cui  foco  ndde  Plin. 
lib.  XIV,  4 : « tantum  pecuniarum, 
dqtinent  vini  apothec*;»  it.  Cie. 
Phil.  II,  37  f « apotheese  loto  homi- 
nibus nequissimis  condonabantur,» 

i,  e.  vina,^uae  apothecie  implerent. 
Ceuf.  Dispontin... — antt^Ws  cadis. 
Sunt  cadi  veleris  vif)i,  ut  vocat 
Plaut.  Pwn.  I,  h,  4^1  Stich.  III,  , 
I,  34»  V,  35,  dixit  i»eien2  vina.  Vr- 
puni  enim,  iQ  amphoris,  vcl  cadis 
condituip,. commendabat  vetustas, 
et  ex  vetustate,  statuebatur  eorum 
pretium.  Hinc  notis  et  titulis,  seu 
pittaeiis  signabantur,  quibus  indi- 
cahutiir,  quo  conaule  vinum  condi- 
turo et’ubi  iialuoi  esseti,  ut  ita  co- 
gnosci postet  et  patfia  et  setas,  de 
qno  ubei>as- disseruit  Hartman.  ad 
h.  1.  Praeclare  hanc  inreqi  Hor.  Chi. 
.IV,  XI , I sq.  • Est  mihi  nonum  su- 
perantis amuini  Plenus  Albani  ca- 
dus, » ad  quem  h^cum  v.  Jont.  Ma- 
gnitudinem cadi  ostendit  Atexamler 

ah  Aleu.  D.  G.  II,  30,  p.  444  i 

Leid.  anii.  1673,  in-8"  maj.  et  IV, 
17,  1096,  I.  c.  ubi  rfi\  Tira- 

quellus. 
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- " ' 'LIB.  IV,  FAB.'V. 

DomiHn  politani-,  et  delicatos  liottulos. 

Sic  destinata  dare  quwm -vellet  singulis, 

Et  approbaret  [«epulus,  qui  illas'noverat, 

Asopus  Aiedia  subito'  ia  turba  constitit : 

O si  maneret  cori(litctsensus.pittri,  3o 

r 

a6.  Hudc  verMira  Hi^aliiu«  |>onit  post  vsT  aa,  improbaaubut  Mi^iirsio  ei  Pias- 
rhio , qa6s  vide . iKcd  et  aiso  modo  res  potcM  eipediri.  Nam  si  vs.  34  ^ 
v>.  a5  et  a6,  compares,  vii  dobiiandum,  domum  pobiam,  hortos  et  yiua  vetera 
ad  partem  poiricU,  non  mteebs  pertiimUsc.  * « 


36.  Domum  politam.  Mox  can^ 
det^  domum  voc;at  tuxurue  domum 
(ts.  4'i  )v  domum  et  ornamenta 
(vers.  34)  de  eadem;  Aonio  vero 

• ' int«rprete7>o/t^u  dicuntur  omnia  ex> 

ctjita  et  ad  nitorem  deducta.  Hisce 
, positis,  domum  politam  explicare 
possis  omni  apparatu  idoneo  in- 
structissimam, non  t.intum  supel- 
lectile necessaria,  sed  iis  etiam, 
(pla^  ad  deUctationem,  ctdtura  et 
ma{;niticeutiam  pertinent.  Ste  V^arro 
R.  R.  1,  a,  IO,  habet  • poHia 
aedificia,  a Plin.  lib.  H,  Kp.  17: 

■ cubicuhim  politissimum.  » Etpti- 
dem  verterem,  ein  geKhmaekvoUett 
prdchti^es  Haus.  Alii  aliter.  $ebef- 
ferus  intelli{pt  perfectam  absohi- 
lamque  omni  ratione,  quia,  Festo 
'auctore,  omnes  perfectiones  anti- 
qui politionei  appellabant.  Cui  in- 
terpretationi favet  Prol.  I,  1,  coli. 
Kb.  IV,  fab.  XX,  t).  Burmannua, 
r|uem  sequitur  Hensin(*er.  malit  ur- 
lianam,  o|)«re  albario,  vel  tectorio 
*•  politam : nam  supra  villam  et  agel- 
los lanifirse  destinaverat,  Ilie  potrici 
in  urbe  «des  politas.  Quod  etsi  vir 
doctus  Crudite  illustravit;  etsi  do- 
. « mum  Istam  opere  albario  exorna- 
tam faia.se,  oeutiquam  negaverim^ 
dubito  tamen,  an  h«c  interpretatio 

• yfm  Tw/  politus  exhauriat.  — deH- 
cetos  hortulos.  Exquisite  pro  suavi- 
bus, amorn»,  nitidis;  vs.  .34  appel- 


uenuitM  ,*•  Gr;ece 

[Tbeocr.  Idyil.  XV^,  vers.  ii3.  G.] 
i^deui  modo  Cic.  Verr.  V,  4o,  dixit 
delicatum  litus,  i.,  e.  amouum,  ju- 
cundum; Maiiial.  lib.  VR,  17  : ■ Ru- 
na bibUotbera  delicati,  V^ic-inam  vi- 
det Unde  lector  urbem.  « 'Sener. 
Hipp.  l,n,  a 10:  • domus  delicata.  » 
Omne  quod  prctio.sum,  molle,  ni- 
tidum, ad  pompam  et  ostentatio- 
nem compositum  aal,  delicatum 
vocari,  docuit  Cupems  lib.  I,  Obs. 
c.  3,  p.  33  seq.  teste  Burmanno. 
Cl.  Sattler. : die  niedlichen  ( reuen- 
den  ) Lustgdrtchen  all. 

37.  destinata.  Vid.  ad  vi.  la. 

09.  subito.  Opinione  celerius.  Se- 
pe utitur  Pbzdrus  hac  voce  de  im- 
proviso eventu.  Vid.  bb.  I,  fab. 'II, 
i4;  lib.  11,  fab.  VII,  7.  Kt  sic  alibi. 
— constitit,  restitit.  Post  hoc  ver- 
bum ex  more  Phaedri  supplendum  : 
Ft  sic  locutus  est.  V^  Joni  A.  P.  p. 
194-  Repone  ut,  qu^  fere  semper 
omiserunt  bbrarii : .£sopu§  media 
subito  in  turba  ut  constitit.  Bent- 
tei.  £/t,post  quam  neroiui  placebit, 
neque  illud  necessario  requiritur. 
Bothe. 

3o.  Sensus  : si  pater  sepultus 
nunc  sentire  posset ; wenn  der  Fa- 
tor im  Grabe  dat  wissen  solite;  Cl. 
Sattler. : teenn  der  Vaier  aus  dem 
prabe  xviederkdm,  — maneret.  Su- 
pereiset;  ex  imitatione  Virg.  ^En. 
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Quam  {jraviter  ferret,  quod  voluntatem  suam 
Interpretari  non  potuissent  Attici!  « 

Rogatus  deinde,  solvit  errarem  omnium.  • 

Doinitm  et  ornamenta,  cuiii  venustis  hortulis. 

Et  vina  vetera  date  lanifici  rusticae ; 35 

Vestem,  uniones,  pedisequos,  et  cetera 


3).  potuissent.  Bciulci.  et  Cuoinghftm.  potuerint. 


II,  IU  ; IV,  343,  — rontlitn.  Sppullo. 
Cicero  II  ^ ^ ^ i ad  ha*c  verba 

Kiinii  de  Scipione  mortuo  : « Hic 
est  ille  siliiK:  Vere,  inquit  ^ nam^iti 
dicuntur  ii,  qui  conditi  sunt.  » 
biUon.  Plerumque  hac  notione  se* 
pulcroy  terra,  Aumo,  solet  vel  addi, 
vel  siibintelli(*i,  quod  Lexica  do- 
cent. Multa  de  hoc  verbo  coacerva- 
vit llartman.  — sensus.  Dubitabant 
veteres,  an  inferis  ullus  rerum  hn- 
ipAuarum  sensus  es.sct.  Hinc  variis 
hanc  in  rem  formulis  utebantur. 
Cic.  lib.  IV^,  Kp.  5:  « qiiodsi  quis 
inferis  sen.sus,v  ad  quem  locum  v. 
(^lie.  Sencc.  ad  Polyb.  c.  : ■ si 
nullus  defuncti  sen.sus  superest.  « 
Mnlta.4  altas  ejusmodi  formulas  eon- 
(jes.sit  Rittershiis. 

3i,  t'o/un(fl/ejn.  Testamentum. 
Hoc  sensu  Plin.  lib.  II,  Kp.  i6: 
• qnamdam  lc{'ein  mihi  dixi,  ut  de- 
functorum voluntates...  tuerer.» 

33.  Roqatu^  sententiam  suam. — 
solvit  errorem  omuiiwi.  Quum  sen- 
sus testamenti  ita  esset  impeditus, 
ut  nemo  expeMre  posset  (vs. 
ele|rnnter  nunc  dicit  solvit  errorem, 
quasi  nodum,  ut  dixit  supnt  lib.  III, 
fab.  X,  4*  ! »y>*os  error  implicuisset 
criminis y ad  quem  locum  notavi- 
mus, errorem,  non  raro  de  ambi- 
guitate, incertitudine  atque  obscu- 
ritate capi  a priscis  scriptoribus. 
Burmanno  teste,  Ovidius  Met.  II^, 
39,  h«c  ita  expressit : « hune  ani- 


mis errorem  detrahe  nostris;»  la- 
vius  vero  lib.  XL,  c.  55:  «homo 
unus  omnium,  qui  no<lum  hujus 
erroris  exsolvere  possit.  • 

34.  Domum  et  omanienM,  do- 
mum ornatam,  ut  Cic.  dixit  lutam 
el/orfutiam  pro  vita  fortunata , per 
•f  /i<L  /&SU.  Vid.  vs.  36  ubi  jungit 
domum  politam  et  delicatos  hortu- 
los, coli.  V.  44-  igvtur  Dispon- 
tinus  ornamenta  explicat,  mundnm 
muliebrem.  Distingunni  etiam  juris- 
consulti mundum  muliebrem  nb  or- 
namentis. Potest  enim  mulier  es.se 
miin<la,  ncc  tamen  ornata.  Vid.  lo- 
cum Ulpiani  ad  vs.  36  cit.  — oenu.?- 
tis  hortulis.  Vs.»  a6  dixit  delicatos 
hortulos.  Nola  varietatem  in  hisce 
omnibus. 

35.  tnna  vetera.  Cf.  vs.  aS.  — 
date.  Mox  jucunda  varietate  assi- 
gnate, donate. 

36.  f^esiem.  Vid.  ad  vs.  ai.  — 
uniones.  MafyApaai,  Referuntur  ab 
Ulp.  lib.  XXXTV,  I).  Tit.  II,  a5, 

9 sq.  ad  ornamenta  muliebria , 
qua?  .sunt  inaures,  armilla*,  annuli 
et  omnia,  qua*  parantur  corporis 
ornandi  caussa.  Pemnionc-t  formo- 
sos ct  rooHes  glabros  intelligit  ili. 
de  Schirack  Olav.  P.  I,p.  384-  Hoc 
sensu  legi  apud  Martial.  lib.  VIII, 
81  ( coH.  XII,  49  ) niale  etiam  con- 
tendit Barth.  ad  Theb.  lib.  III,  vs. 
a63.  Cf.  Gcsncr.  in  Tli.  L.  L.  v. 
unio...  — pedisequos.  Bene  monuit 
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Illi  assignate,  vitam  (fuae  luxu  trahit : 

Agros,  vites,  et  peeora  cum  pastoribus 
Donate  moechae.  Nulla  poterit  perpeti, 

IJt  moribus  rpiid  teneat  alienum  suis. 

\ * 

^R.  Agros,  vites.  MSS.  Piih.  Rrin.  Ediit.  RittiTslmt.  Ncvelct.  corrupte  (ubem 
agros  utiles;  unde  Piifareus  rmrndiivit  viles.  Poiien  Gudiut  corresit  villas,  ifuod 
receperunt  Richter.  lloo(]5trataii.  Lconli.  I^llentJini.  sed  vs.  villam  singulari 
noroero  diiit,  et  piares  fuisse,  non  eai  verosimile.  Vid.  vs.  la.  Neque  etiam  ob- 
jici potest  a Giutio  ne  verlmio  quidem  vi.  a3  sq.  mcmom.sse  viles,  quum  vs.  .36, 
rt  memoret  unhnes  pediu^quos,  qucM  vs.  ao  sq.  omisit.  Facile  quidem  fuit,  t>i/* 
Uim  facere,  sed  quia  tunc  versus  laboraret,  copulam  adhuc  iotrusit  Eentleius  ; 


rujros  et  villam  et  pecora  cum  pastordius 
qui  legendum  pro{>ocut  agellos,  villam  e 

lloogstratantis,  per/tsequos  scriben- 
dum, ne  versui  vis  inferatur,  et  ita 
in  lapide  apud  Grutonim  D.  c.  8, 
VKBJ»*  PEDISF-Qro  Ct  MCXII,  IO,  «1 
in  Bellohi  Mouim-.  T.  XII,  Gronov. 
Thea.  A.  G.  p.  3'j.  JJurmann.  Pedi- 
sequi inter  luxqs  muliebri.s  instru- 
menta nominantur  Plaul.  AuL  III, 
V,  27 ; Ter.  Andr.  1, 1,  96.  Vid.  Des- 
billon. 

37.  assignate.  Proprie  ad  afrros 

pertinet,  ut  assignare  agros  colonis; 
Cic.  III,  Lc{j.  Apr.  c.  3,  deinde  ct 
de  aliis  pro  dare,  attribuen*.  Vid. 
ad  V.  35,  ctlib.  V,  fab.  II,  1 — vi- 

tam guce  luxu  trahit.  Vitam  ducit 
luxuriosam.  intcHi{;enda  potrix. 
Alias  verbum  trahere  dicitur  de  vita 
molesta  et  {jrayi.  Vid.  ad  lib.  III, 
fab.  VII,  12.  Sed  hic  ignaviam  et 
inertiam  sqpiare  videtur  cl.  Tzscliti- 
ckio.  Luxum  eliam  et  ignaviam  jun- 
git Sallust.  Jug.  II. 

38.  jecora.  Vid.  ad  vs.  24.  1 re- 
gentium puto,  At  agros  villam  et 
pecora;  at  cuiiii  sententia  vide- 
tur deiuderare.  Bentieius : Agros 
et  villam  et  pecora.  Sed  unde  pri- 
mum et  hauserit,  nescio:  incom- 
mode bis  ponitur,  nec  jm  Plurdro 
esse  ostendit  vs.  36.  Harc  in  Ep. 

2. 


, improiianic  Ilario.  Coufr.  Burmaimus, 
ftecoraj  Uciiuius  vero  agms  ui>ito.f. 

i*ril.  p.  68.  Rnthiiis  recepit  lectio- 
nem Bentleianam. 

3q.  wocrhcc.  V’id.  ad  vs.  4-  Satl- 
ler.  Biihlerin.  — perpeti.  Ferre,  sus- 
tinei*e ; eleganter  ad  signandam 
diflicultatem  faciendi  ejus  quod  in- 
genio repugnat.  Scheffer.  cui  ego 
non  dubito  accedere.  >Sed  Prasch. 
ei  Groiuiv.  capiunt  pro,  sibi  tem- 
perare, .se  continere,  adducto  loco 
Ter.  Ileaiit.  IV,  iv,  i3  scq.  «non 
possum  pati,  quin  tibi  caput  de- 
mulceam, ■ i.  non  contineo  me, 
non  possum  non  tibi  demulcere  ca- 
put. Cf,  Gronov.  ad  Seuee.  Thyest, 

4-0. 

4o.  teneat.  Tenere  bic  pro  possi-  ' 
dere  et  habere,  ut  snpra  dixit,  de- 
bet .sumL  Kxempla  apud  Cicero- 
nem, jurisconsultos  et  alios  obvia. 
Vid.  lib.  XV,  D.  de  hU  qu®  ut  in- 
diguis auf.  et  lib.  XVIII  de  accep- 
ti!. Vis  autem  major  in  hoc  verbo  , 
quod  notat  non  amittere  possessio- 
nem, .sed  servare  data,  non  vendere. 
Scnec.  (^n.srtl.  ad  Polyb.  28  de  opi- 
bus,.- nunquam  bei>c  tuentur;  • et 
de  <>>nst.  Sapient.  6:  n teneo,  ha- 
beo, quidquid  mei  halmi.  ■ Burm. 
— alienum  suis  moribus.  Sine  a,  ui 
et  Cic.  saepe.  Tzschuck.  Exempla 

IO 
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Deformis  cultum  vemlet,  ut  vinum  paret; 

Agros  abjiciet  nuecha,  ut  ornatum  paret; 

At  illa  gaudens  pecore,  et  lanae  dedita, 


4t.  paret.  Ila  lc*p,uur  ii)  MS.  Pilli.  et  Fdill.  niucrih.  Nevcl.  Fah.  Ri- 

jjalt.  a»Ursin.  >!aiiUir.  Laircm.  l.conliard.  (’.uDiu(;haiii.  BriutU.  Fhdi{fp.  Pei*ch. 
|)«dot.  Quod  qtiia  alii*  pnipter  paret,  v«.  »cq.  rr|urtitmi>,  iuconiinodum  videtur, 
varia  tentant-  J.  P-  CJronov.  rettcrild  jusftii , umum  petat,  Hrman%  eonjecuiram 
ftuara  loro  Suet  filaud.  4u,  descripsitque  a&Mnt/anf/ttm  upfemm  tabernarum , unde 
fniitua  esset  vinum  olim  et  ipse  petere.  Qiiie  cniciidalio  facili»  piitrimi»  editoribu< 
piacait,  mnaiinc  ijuum  pamie  ei  petrre  etiam  alias  confundi  tuleani  a librariis,  ei 
/mrel  e vs.  buc  tracinni  vtdcaiiir ; dc  qtto  alH‘rius  disputat  Burm  ad  (^Ipiiro 
H.  neclam.  XXV.  Sed  non  inepte  vul{;.tian»  leciionem  luemr  Desbilloniu»  e Ter. 
Andr.  I,  l,  yi  ‘tt  eastlcm  voce»,  prfftrr  ceteras,  cxeuiu,  ne- 

que ullu*  propicTca  Ciilicus  Terent,  emendare  tentuvii.  Idem  vir  doctiu  memo- 
rat etiam  locum  Hora*.,  lib.  11,  Sat.  iii,  ai5  : Iluu-  tusiem,  ulgnatte,  pnrrt  nncd~ 
iaSf  ftaret  aurum,  recte  quarrcii»  : quare  ergo  ettHil^ms  ftaret,  aurum  parete  vH  %n- 
iiiim  pnrcl,  oimatum  paret  scribi  iiupunc  aou  }K>»iii(?  Itaque,  quum  ctiom  defor- 
mis melmv  viouiu  ;M/orc  el  «ic  domi  tu  pcim  possiilere  ( coul.  vt.  i5  ) quam  vi- 
num venale  e uberua  suliiiide  petitre  tiiibi  videretur,  non  dubitavi  Ue>hillunii 
acretlere  scnientire  et  vulgaia*  inbicrcrc , obsecutus  pra'Crpto,  teiUim,  non  ip- 
sum auctorem  esse  corrigendum.  Alii  conjiciunt  alia.  Bentleius,  «f  emum 
Marius,  violentiori  remedio  u^tis,  ocfrra  et  vina  emat;  Cudius  pra‘ter  alia,  b.  1. 
prsteraiiltendu , ut  t*mMm  impetret,  vel,  ut  mmim  comparet.  De  quibus  onmilnlv 
fusius  disputare,  neo  vacat,  nec  vrdnpe  csi;  sed  adeant  Notas  Burmann.  quorum 
luiercst.  — 4^-  omatMiu  paret.  Cunioghamus , onintus  emat,  e conjectura  nrla* 
iraria. 


congessit  Burm.  ad  Quiut.  I.  O.  Ub. 
VI,  e.  3,  p.  537.  Ucgilur  a))Utivu.s 
a subiiitellccta  praq)uattiune  a.  Vid. 
Voss.  de  Constr.  c.  i4>  Jnteiilum 
lanien  a/ienum  etiam  rum  dativo 
copulatur.  Vid.  locum  Quint.  cil. 
Sattler. : was  ihrer  lYet^unff  uuder- 
spricht. 

4i.  deformis.  V.  6,  turpissima,,. 
— euUum.  Intelligc  vestes  el  reli- 
quum ornauint  muliebrem;  va.  36, 
coli.  vs.  4^-  Hartman.  luudat  Senec. 
Troad.  883  : •>  depone  cultus  squa- 
lidos, festos  cape.  ■ Adde  lav.  lib. 
XXXJV*,  7:  ■ MupdiUa?  ct  ornatus 
et  rul(u.s  ba^c  feminarum  in^iguia 
sunt.  » Et  sic  alibi.  — paret,  com- 
paret, emat.  Cat.  11.  II.  1:  «prae- 
dium tpiura  parare  cogiubis.  » Cic. 
Att.  XU,  19  : « cogito  trans  Tiberim 


hortos  aliquos  parare.  « — • vikum 
paret.  Probabilius  nos  imperet, 
voce  grapiiicu,  et  in  <]ua  faeiiliine 
labi  poterant  librarii,  iiothe.  Quae 
lectio  ingeniosa  et  facilis  an  pi*a*fe- 
renda  sit  vul{;atw  paret,  quam  de- 
fendi, pr«eeunie  Desbillonio,  vi- 
deant doctitares.  Botliio  tameu  ac- 
cedit Censor  doctus  Lips. 

4i.  abjiciet,  vilissimo  }>retio,  ut 
rem  coulcinlain,  vendet.  Xostri, 
versvhieudem.  Laudaut  Interpre- 
tes Plaiit.  Most.  iil,  III,  a scq. ; 
Terent.  Ad.  IV,  vii,  »6;  Cic.  lib. 
XlV,  Ep.  a,  8,  ubi  vid.  (Jort. ; 
coufer  et  Grouovium  III,  Obs.  ai, 
pag.  6aa,  et  Nolas  Burmanni. 
ornatum.  Vid.  quje  notantor  ad  vs. 
4 1 , ct  36> 

43.  iantr  dedita.  Viil.  ad  vs.  5. 


1 
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LIB.  I V,  KA  15.  V. 

Quarumque  sumina  tradet  Ju.xuria;  doinmii. 
Sir  nulla  possidebit,  quod  fuerit  datum, 

Kt  dictam  matri  eoiifereiit  pcciiiuani. 


rcjeclpru,  fui„ct  (Jnrvin.,  ,|«i  ce...rLol,  l>l,irdr„.n  w ri|,,iMr'LXl  r" ’ 

domas  vor^n  vtdTn' 

a8o,  III  byll.  Epj».  Burniaiin.  u»ni  IV,  pau.  :<6a  coli  I c iii  ’ 
Hemsii«#cmenuaminmaMevideiur,quuniFm8*  j8i  al  r ' | 

IV.  p-B.  364.  «ribp. . . «■ '™' 

prflin  ui  Cui.  v«.  5o.  . Alia  eirniilla  vi.l  I II .‘  ^ • alioodali  /urpnVr 

domum,  quam  nil.il  nova,  .ignifiv^^ouia  clep’„“??dd”r  Bu™  " 

-r.  ,.d.  No...  H.  viH  doo...  ^ 46  d.mj’ T^^/.rjo^o^Ar^r  ‘iX 


44-  Quaeumtiue  summa.  S.mlor.  ; 

um  jeden  Pms...  — luxuria-  do- 
mum. Recte  Schefferus  explicat  ail 
luxum  instructam,  et  luxui  velut 
ronsocrataiu.  Liixurtam  pro  Juxu 
Jixit  Gc.  pro  JIur.  36:  . Odit  p„- 
pulu,:  Rom.  privatam  luxuriam : pu- 
blicam mafruiticmtiam  dilq,"i« ; . 
quem  locum  produxit  Deabillon. 
III  Addend.  p.  iviii.  J.aiinitatem 
vero  hujus  locutionis  optin.e  vindi- 
cat Burmanims.  Eadem  enim,  ut 
Pha-drus,  forma  Gc.  V,  Verr.  3y, 
dixit  • luxuria,  castra,  • et  Sil.  VI 
479:  • Girlliaginem  fraudum  do- 
mum. » Quibus  addendus  locu»  Gc. 
ex  II,  Agraria  35  : . Capua- , in  do- 
micilium superbia,  atque  in  sedi- 
bus luxuria-  eolloc-s.sct,  s ct  Ncp. 
Ages.  VII,  de  ejus  domo,  «quam 
qui  intrarat,  nullum  signum  libidi- 
nis, nullum  luxnrix  videre  poterat.» 
Ita  Ciirt.  lib.  III , c.  xi , 20  ; « ingens 
auri  argentiqne  pondus,  non  belli, 
sed  luxuria-  apparatum.  > Qu.t  do- 
cent omnia  luxuriam  proprie  usur- 
pari de  nimio  ct  profuso  sumlu, 
ner  dnritcrdici  luxurier  domum  pro 
domo  luxuriosa,  quod  contendit 
el.  Txsrtiuckr.  Ixixurier  domum  au- 
tem supra  vncat  politam,  seu  do- 


mum rt  ornamenta,  i.  c.  domum 
ornatam.  Gudius,  quem  sequuntur 
et  alii,  m.de  cepit  luxuria  in  .lali- 
yo,  ut  sit,  tradet  domum  luxuria, 
i.  e.  luxurio.sis  bominibu.s  luxui  de- 
ditis, ut  invidia  pro  invidiosis  ho- 
minibus : quod,  -observante  Bur- 
iiianno,  durissimum,  neque  seniper 
rerum  est.  Sic  vulgo,  i.  c.  nimio 
sumtu  exstruet, iin  ct  politam  Rur- 
m.iimi  verbis.  Sed  dubito  h.iiic 
siguifiratioiiem  probari  posse.  j\os. 
tra,  luxuriam  et  domum,  dedit 
anoiiymus  quidam  Anglu,.  Bothe 
bigo  uullus  dubito,  quin  vera  le.,tio 
sit  Itixuriam  ct  domum,  quod  facile 
errore  degeneravit  in  luxuria  do- 
mum, omissa  vel  detrita  lineola  su- 
per n et  c compeudio  posito  pro  et. 
Hare.  Luxiiriw  domum  diri  po,s.se 
eo,  quo  cppi,  sensu,  intcliigi  po- 
test ex  exemplis  suo  loro  prolaUs. 

46.  dictam.  Pra,.scriptam,  desti- 
natam t.-stiimcuto.  Ter.  Ilcaut.  VI 

64,  69  : «quid  dotis  diram  te' 
dixisse  filio?»  ics  et  in  lest.-imcuio 
legem  dicere.  Testatorem,  juriscon- 
sulti testantur  (lib.  XIV),  q„i 

facere  posset  lib.  CXIV,  j.  ,4,  j,, 
legat.  I . Ita  dicta  hora,  dictum  tem- 
pus  apud  Pbavirum  ct  alios.  Biirm. 
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Fx  prctiu  rerum,  quas  vendiderint  singula’. 

Ita  quod  inultorum  fugit  imprudentiam, 

Unius  hominis  rejierit  solertia. 


FABULA  VI. 

PUGNA  MURIUM  ET  MU.STEl. A RU M., 


(juiim  victi  Mures  Mustelarum  exercitu 
( Historia  quorum  in  tabernis  pingitur) 

eilictam.  Vid.  etiam  Nevcl.  i)d  mar{*incm  Edilionis.  — 47*  prefh.  Cnninf^ham. 
e ptrtk).  4^'  mulli  in)|>rtideni(*i  nc»rh'«ruui.  Fugisse  iiot  dicitur,  quod 

i(>Dor«imii« , aut  oblui  sumus.  Cicer,  pro  Lcg.  Mauil.  lo.  Id.  lib.  V||,  Au.  i8. 
(Ironttv. 

I.  Eterritu.  i-orripebat  BentUius,  cui  Harius  assenlit,  eAcrcjium , cl  coojuuge- 
Imii  rum  fugerent  f quia  nuUo  cscinplo  dici  putabat  •uictoi  e.rrmlu,  quum  dicen- 
dum foret  vtclos  ah  exercitu.  Sed  vindicat  lianc  locutinurm  BiirrnaimuM,  prxter 
alia  budauA  Ovid.  Fast.  V,  ,‘i6a.  Tibuli.  I,  vii  ( vm),  4'  Dcnticio  oI>sc*cutus  est 
Sunadon.  vid.  Brotier.  — a.  lii  MS.  Piih.  csl,  Historia  guorum  in  t.  p.  Hdc  Oiidii. 
Sed  biiitc  versum  ut  intitiiiiim  irmt-re  delent  Guyetus,  Harins,  Pliilipp.  Ral».  Pre> 
quia  »1  iit  guorum  elidi  nolcl>aol.  lleinsiu»,  Dentici.  Bipotit.  Jurdens.  siihve* 
ilium  infarciendo  r(,  quod  valet  ut  legatur,  gunrum  el  in  taltemis.  Sed 

ejusmodi  elisiones  apud  Pli.Tdrum  obviiv,  ut  lib.  1,  fab.  IV,  bb.  IV,  fab.  l\, 
a.  V.  Gud.  Hinc  Btirmaunus  lectionem  I^IS.  recte  retinet.  Neveietus  mallei  lege* 
re  : historia  nnne  tritorum  in  fa//ei-ni!s  pingitur;  edidit  lunicii,  hislorii  quorum  in  t. 
p.  Salmasiiis  de  usur.  p.  : historia  comin  ut  in  taheniis  pingitur;  lleiiisins  : 
kistnrin  quorum  htrr , eic,  !Son  |>auci  legunt  : quorum  in  tabernis  historia  Hephtgi^ 
lur.  Ua  Bigalt.  2-  Faber,  alii.  Peisrhius,  Aufonin  quorvns  in  tnAemis  ffepingitur. 
Kiiam  cI.  Jaktth  parembeMs  vs.  a,  vehementer;  displicet;  x‘d  ejusmodi  p.vreiiihe- 
ses  non  temere  abjiciendas  esse,  docet  Censor  d<>ctu.s  iu  A.  L.  /.  I7b5,  11,  pug. 


Hanr  Libulnin  narrat  Fontanius, 
lib.  II,  fab.  XX. 

Fab.  VI.  Pugna  Afimum  et  3/us- 
teiarum,  — a.  lliijii»mrHli  fatues 
iiion.strusas  el  riditrulas,  qualis  hic 
est  pu(Tna  miiriuin  et  mtisleLirum, 
olitn  in  tabernis  ar  diversoriis  pu- 
blicis prostare,  et  haberi  in  parieti- 
bus aut  foribus  depictas,  inoris  orat. 
De  quo  erudite  disseruit  Sainias.  de 
U'sur.  p.  35o,  Ita  Fulvii,  lliituba*  et 
Plarideiani  pradia  m taberna  car- 
bone, aut  rubrica  picta  fuisse,  ap- 
paret ex  lior.  II,  Sat.  vii,  96  sqq. 


Ad  hunc  inorem  refert  Bunnaiinus 
Kpi{;rain.  in  Antbol.  lib.  11,  c.  xii, 
p.  aua(  Aiial.  Bruiick.  T.  11,  p.  34<i 
<^v  ),  unde  observaule  eutleui,  col- 
bj;ere  licet,  has  picturas  in  parieti- 
bus fuisse;  dc  quibus  earuiitdem- 
que  argumentis  etiam  consulendus 
IlroukbusiuH  ad  Prop.  II,  v,  a6. 
Aiide  SidietY.  de  arte  pin{i;endi  5. 
«Qiicmi.mi,  inquit^  tam  vehemen- 
ter  a picturis  eoiniuorentur  homi- 
nes, Iliae  opinor  factum,  ot  et  in 
iaberni.s  mercatorc.s  proponerent, 
sed  rariores  et  prodi^osiores,  ut 
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Lllt.  IV,  FAU.  VI.  ,4j) 

Fugerent,  et  artos  circum  trepidarent  cavos; 

^•Egre  recepti,  tamen  evaserunt  necem. 

Duces  eorum , qui  capitibus  cornua  5 


tq.  — 5.  Dhccs  eorum.  Iterum  fulciendam  «eiiientiam  eredideruut  Hein$itia 
cl  llcDileiua  contra  morem  Phxdri;  qui  lc{*unt  dners  ad  horum , qua»i  illn  prono^ 
mina  hir,  iste,  aemper  liceret  commutare,  qnoticscunqiie  lihido  eorrigeiuli 
iuvadii  Criticos  ; neque  etiam  cum  Walchio  ( et  Satuoroco ) capi  delict , ac  si 
dixisset , duces  eorum  quod  iiiiinet ; sed  duces  eorum , elc.  — h<rsere  et  rapti 
sunt,  plana  sententia  et  constructione.  Bummnn.  Danetus  edidit : Dures  eorum, 
ut  qui  c.  c.  s.  l.  sed  TolUus  legi  vult,  Horum  duct4ires. 


allicerent  pnetereuntes,  et  sic  si> 
mul  mercium  suadum  facerent  em- 
lorcs.  » Tabernam  h.  1.  non  inepte 
intcllid^asdeopnopolio,,  quo  sensu  le- 
gitur apud  Suet.  Cal.  4o  : ” desciip- 
sitque  abundantiam  veterum  talicr- 
narum,  unde  solitus  esset  vinum 
olim  et  ipse  petere.  « Cf.  tamen 
qu»  ohscr\'at  Saltn.  de  Usur.  p.  35i . 

3.  trepidarent.  I'ltro  citroque  pa- 
vidi concursarent,  festinantes  in- 
trare. Nuta  colorem  verbi.  Vid.  ad 
11,  T,  3.  .Apte  laudat  Gudius  Aiicf. 
de  B.  A.  8a  : • anim.idvertit  hostes 
circa  vallum  (ropidare  atque  ultro 
citroque  pavidos  concursare;»  Des- 
hilloiiius  vero  Ter,  Ilee,  lll,  i,  35  : 
« trepidari  sentio  ct  cursari.  » Opit 
Higaltiu.s  pro  expavescere,  invitis 
Fabro  atque  Scheffero.  — artoscor 
nos.  Hor.  lili.  I,  Ep.  vtf,  33  : « ma- 
cra cavum  repetes  artum.  » Vid.  ad 
lib.  II,  IV,  17.  Jrim  sine  c legi  in 
optimis  M.SS.  affirmant  Broukhus. 
ad  Tibuli.  I,  53;  Drak.  ad'  Sil. 
VII,  380,  ct  multi  abi,  quos  laudat 
Drakenb.  1.  c. 

4.  jEgre,  cum  siiimna  difRcul- 
tale  et  laboro,  mit  .dngstund  Xoth. 
— recepti,  scilicet  cavU,  ut  Virg. 
•En.  II,  187,  dixit  « recipi  portis.  » 
Notanda  signiKcalio  media,  pro,' 
a^gre  se  recipientes.  V.  H'akejield 
.id  laicrel.  IV,  761.  — ci»«5rr«n< 


necem,  (if.  lib.  I-,  fab.  Wll,  a;  lil>. 
i,fab.  II,  35;  lib.  II,  fab.  VIII,  a; 
et  atl  lib.  IV,  fab.  IX,  ii. 

5.  Duces.  Poterat  abesse,  ct  fere 
respuunt  ista  poeUe.  Ttsch.  Auctor 
Galeomvoniachtx  habet 

— comita.  Gneca  fabula  : 
nifetrcL  KUfTueMtveieAme 

4«v.  Intelligendie  galee  conmix, 
quas  <hices  murium  aptaverant  ca- 
pitibus suis.  Solebant  enim  Beges, 
heroos  et  duces  in  hello  olim  galci.s 
militaribus  pradigere  animaliun» 
«ornua.  Ita  Herodot.  VII,  78  (vici, 
qua*  nos  in  Herodot.  geogr.  'I\  I, 
pag,  374  scq.  G.)  Thraces  narrat 
toreas  hahiiisse  galeas,  et  desuper 
hovis  aures  et  cornua ; Diodorus 
vero  lib.  V,  c.  3o,  p.  353,  Wessel. 
Gallis  in  mure  positum  fuisse  com- 
memorat, ut  .weas  haboretit  ga1ca.<« 
rurii  magnis  appendicibus,  qui- 
bus vel  cornua  affixa,  vel  avium, 
aut  qiiadnipcdum  facies  adjunctic. 
Vid.  Spanhem.  de  Ds.  et  Pnest.  Nu- 
ini.sro.  Diss.  V,  p.  366  sqq.  Ed.  II, 
qtii  etiam  lautlat  hircina  Pyrrhi  re- 
gis «-ornua,  quibus  agnitus  legitur 
apud  Plularchuin,  xque  ac  numiiin 
Antigoni,  Macedonia*  regis,  cujos 
caput  ornatum  comibus  hircinis 
prominentibus,  ct  clypeo  inclusum. 
Maxinu^  l.uc  referendus  Incus  Livii 
lib.  XXVII,  33,  ubi  dc  Philippo, 


Digitized  by  Goog[e 


1^0  PII.i:r)HI  KABllfiARIlM  .f:SA)IM  AIUiM 

Suis  ligaraiit,  ut  cuaspicuuni  in  pnclio 
liaberenc  sijjuum,  quod  sequerentur  milites, 
Ha-sere  in  portis,  suntque  capti  ab  hostibus; 

Quos  iminolatos  victor  avidis  dentibus 


Maredouia*  rc{je,  qui  bellum  («csMt 
eum  Uomanis,  lucc  uarrantur  : 

• Expeditione  ca,  qua  cum  popa- 
laturibuii  agri  ad  Sicyonem  pugna- 
vit, in  arborem  illatus  impetu  equi, 
ad  eminentem  ramum  comu  alte' 
mm  galea  pnrfregit.  » Qui  locus, 
eoil.  Vtq»et.  lib.  11,  i6,  docet,  ve- 
teres, ut  terrorem  injicerent  liosti- 
bus,  galeis,  quas  iii  pr.Tliis  indue- 
rent, addidisse  cornua.  Pneterea 
vero  ejusmodi  galearum  ornamentis 
utebantur,  ut  vel  patriam  suam  et 
originem  et  memoranda  majorum 
facta  exprimerent , vel  ( ut  hoc  loco, 
coli.  Veget,  lib.  II,  c.  i3eti6)coii- 
fpieutfmin  pnelio  liabf‘rent  signum, 
i|aod  sequerentur  milites;  id  (|uod 
Drakenb.  ad  KiJ.  Ital.  XV,  68a, 
exemplis  lliarbie  et  regum  Macedo- 
num post  Alexandrum  M.  qui  Jovis 
Ammonis  tilias  hal>cri  volebat,  ct 
aliorum,  erudite  comprobat.  Ita 
apud  Sil.  Ital.  XV',  ^68a,  occurrit 
B casside  cornigera  dependens  infu- 
la ; * huic  enim  gale»  pro  insigni  in 
cono  cornua  arietina  addita  erant, 
iil  Nabis,  qui  ad  Jovis  Ammonis 
templum  habitabat , ejtisquu  dei  sa- 
cerdos erat , co  originem  cl  patriam 
indicaret.  Ipse  enim  Jupiter  Arornoii 
arietina  cornua  habuisse  fingitur, 
qun<l  galeam,  his  «rornibus  orna- 
tam, in  bello  gestare  solitus  fuerit, 
lesfe  l)iod.  Sic.  lib.  III,  c.  p. 

Wcsscl.  Cf.  Drakeiil).  ad 
Sil.  cit.  Videixlo?  etiam  Nofx'  clar. 
Uuptrti  ad  Sil.  Ital.  1,  4(5,  et  qui 
ibi  laudantur.  Oeteroquin  Kob.  Pr^ 
ctwf,  Gallus,  hunc  Io.  uni  Ph.Tdri 


capit  de  cornibus  crista?,  qua?  Grapci 
xofot/c  appellant,  de  quibus  viden- 
dus Heyne  ad  Virg.  iEn.  XII,  89. 

6.  ligaranty  aiUgarant.  — compi- 
cuum  Non  tesseram,  ut  pu- 

tal  Rittershusius,  sed  notam,  qua 
duces  a gregnrii.s  secernerent.  Sic 
enim  solebant,  ut  docet  Veget.  II, 
c.  i3  : « antiqui  conturione.s  belli- 
cosos loricatos,  transsumptis  cajjsi- 
diim  cristis,  ut  facilius  noscerentur, 
singulas  jusserunt  gubernare  centu- 
rias. • Et  T.  16:  « centuriones  ha- 
bebant galeas  ferreas,  sed  transver- 
sis et  argentatis  cristis,  ut  facilius 
agnoscerentur.  ■ Inde  insigniti  mi- 
lites  hi  tales  apud  Varronem.  Neqne 
no>3im,  (|uod  de  comibus  Noster 
habet.  De  Pyrrho  rege  Plutarchus  : 
■ agnitus  fuit  ab  eximia  crista  et  a 
comibus  hircinis.  » De  Nabide  Si- 
lius lib.  XV,  (>8a  ; • Casside  corni- 
gera dependens  infula.  • Locum  sic, 
nec  aliter  accipiendum,  vel  id  ar- 
guit, quia  subditur,  guod  segueren- 
tur  milites.  Nam  tesseram  non  se- 
quuntur, sed  observant,  ut  a snis 
hostes  dignoscantur.  Seheffer.  Cf. 
Not.  ad  vs.  5. 

8.  Htesere  in  portis.  In  ipso  aditu 
petenti  sunt , ner  potuerunt  ingredi. 
Gra>ca  fabula : pii  ^uiiptytu  «ietxfitrr 

/let  TA  «t^ATA. 

9.  immo/afo.«acidi5  dentibus.  Pro- 
prie hostia'  immolari  dicuntur, 
ipios  mola  salsa,  antequam  ca'de- 
renfiir,  .«tpar.sas  esse  constat.  Sed 
quia  hanc  sparsionem  mactatio  sta- 
tim  setpiebatur,  immolare  etiam 
dirfuin  est  pro  maciare,  trucidare. 
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(Japat.is  alvi  mersit  tarlareo  spei:ii.  **  lo 

Queiucunqiie  populum  tristis  eventus  premit, 
Periclitatur  magnitudo  principum, 

Minuta  plebes  facili  pra-sidio  latet. 

II.  llcinitiu*  pro  premit,  ui  ioiolenuori , lc('coduiii  propuiiii qujtni 
roigrciuram  jmpl<;ctitur  ToHius , qui  ribiu  re«crihit  <^ificun<yMe'.  Sed  vid.  Nui.  jil 
b-  V.  Laltcniani.  rtinHurufue  populum  tristis  ct>eutus  premit. 


V.  Gronov.  SiiuUi  motio  Vir{».  iEii. 
XJI.,  94<})  dixit : te  boc  vul- 

nere imiDobit,  R i.  c.  trucidat;  nisi 
malis  cura  Ileyoio  h.  4.  explicare, 
te  immolat,  uon  sibi,  sed  inferis. 
Nuo  desunt  tamen,  <|ui  dentibus 
putent  esse  dativi  rasiis  et  irnmo* 
lare  capiant,  pro,  sacriHcare.  Ita 
Desbilionius  post  Gerikium,  qui  lo- 
cum vertit : der  Sieger  opferte  ste 
scinen  giergen  Ziilinen : quod  «lu- 
ram videtur.  Onera  fabula  siinpli- 
«iter  : ctf«x«,uCaTS/.(tfoi 
Locatio  l*ba>dri  Burmanuo,  noario, 
an  rcctc,  siiqpilari»  videtur. 

IO.  Devoravit.  6V/m*.  Ilie  el  prov 
cedens  versus  ^p-audioris  .«tpirtlus 
sunt  et  majestatis  tragico;;  cujus 
gciteris  vorsus  cum  humiliori  cha- 
racteri uitcTuii.iccutur,  nulla  res  est, 
quie  atl  ridiculum  faciat  inagiN.  /ii- 
6rr.  Tragica*  gravitatis  verba,  ul 
recte  Faber,  ridicuB  caussa  inter- 
serta : e.st  cnliii  poetica  exaggeratio. 
Ita  Virg.  >Ln.  IX,  *oq  : «reddit 
specus  (vulnus  hiau»  ) atri  vulneris 
undam*  (sanguinem  ebuUieolem 
in  undarum  morem.  ) Vid.  Ueyne  ad 
lor.  Virg.  cit.  coli.  Sil.  Ital.  quem 
Burin.  laudat  VI,  376.  Ita  Lyco- 
phron. vs.  154  (p>  3o,  Kdic.  Bas. 
apud  (){'uriii.)  de  Cerere,  nian- 
deute  Pelopis  humerum , dixit , 
t ruptCtvet  condidit  sepulcro  ^ 

pro  ventre;  ubi  Txei/.  ovpCo.uLmt 
pro  positu^  annotat. 

Kt  hocquoqui;  Latini  poeto*  imitati. 


Altius  in  Atreo  io  fniginentis  0 
Vos.sin  coHeetis,  p.  106,  et  apud 
Ciceronem  de  Off.  1,  38:  «Natis 
sepulcro  est  ipse  parens.  • Et  Ovkt. 
Met.  V'I,  (>65:  « seque  vocat  bus- 
tum miserabile  nati. « — mersiC 
etiam  elegans  in  hac  re  et  cf1i<*.*ix 
verbum,  ul  idem  poeta  lib.  XV, 
iu5  t «...  avidam  demordit  in  al- 
vum : • et  in  ibide  vs.  387  : « . . . de- 
mersit vastam  Polyphemus  in  al- 
vum. » Rurmann.  Hunc  lorum  imi- 
tatur Pnidriuius  Hvmn.  VII,  Cath. 
ii4:  • exceptas  inde  beluinis  den- 
tibus (al.  /nucibus.).  Alvi  capacis 
vivus  hauritur  specu.  » Gttd.  Simi- 
lem locutionem  habet  Plniit.  Cure. 
I,  11,  39:  «effunde  hoc  in  bara- 
thrum. « L('rcgip  h.  1.  interpreta- 
tus csl  Saltler. : der  sie  mit  begier- 
gem  Znlm  AU  A’iV^£T  nicilerwurgte , 
und  sie  danu  hinab  In  seiues  wei- 
ten  Baucbes  jinstre  Uohle  schtang. 

11.  Quemcungue  populum.  Id 
est,  sub  rege  viventem,  sivo  in  re- 
publica  liberum.  Nihil  ergo  muta. 
Vid.  ad  Val.  Klacc.  III,  64a,  et  V, 
3.^0.  De  ipsa  re  v.  lib.  f,  fab.  XV, 
I sq.  Rurm.  Snttier. : Kiimmt  ins 
Oedning  cin  folk. 

13.  Compara  lib.  II,  fab.  VII, 
i4i  bb.  I,  fab.  XXX,  I. 

i3.  plebes.  Vid.  ad  lib.  I,  fab. 
VIII,  init.  Ita  auctor  lib.  dc  B.  A 
L.  5,  liubet  plebes  et  multitudo.  Ita 
so’pi^  Ijivius  et  alii.  — - AUuuta.  Kst 
humilis,  sonlida,  ut  P«  tron.  XLIV, 
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FABULA  YII. 

POKTA. 

Tu,  qui,  iiusutc,  srripta  destringis  mea, 

I . iMisaU'.  Ik-fulei.  ; c|ua  emeudationc  oon  est  opus,  quum  lu  essus  pro- 

miscue poui  siileaut.  Vid.  quos  laudat  Bunnaunus.  — destringis.  Recte  sic  legum 
Riiterslius.  et  Heiusius.  NeseL  lligalt-  Ouyet.  Danet.  Samoroc.  Petsch.  distrm- 


• populus  minutus  laborat.  « Burtn. 
^ facili  pixtsidio  latet.  Elef^anter 
el  poetice  dictum^  facile  latet 
prceiidto,  h.  e.  facile  invenit  recep> 
taculum  tutum,  ubi  deBtescal.  Vid. 
ad  lib.  II,  fab.  VlIl,  4.  Satllrr.  : 
Die  Niedriqen  Jindtn  leichtei-  Si- 
cherheit  und  Schutz.  — facili.  Ob- 
vio, minimi  laboris,  (pii  ut  mures 
in  cavis,  ita  in  ca.<;is  suis  et  tu^iriis 
paratum  et  tutum  habent  recepta- 
culum. Jtiven.  X,  i5  S(|q.  et  qur 
ibi  plura  in  hanc  retn.  Vid.  ad  lib. 
U,  fab.  VI,  i3  (ubi  tamen  le(;en- 
dum  puto^  facile  vescatur  cibo , non 
facili).  Bunnann. 

(Compara  .^Esopi  fab.  CCXLUl, 
Uauptm.  et  Kmest.  Fontunii,  lib. 
IV',  fab.  V'l.  Simile  ar('umctumn 
tractavit  A nonymus  Auctor  Drama- 
tis, quod  inscriptum  est  TAMOjU&o- 
f4A)(^ix,  edic,  (pvee  cum  Abbani 
Turini  Interpretatione  Latina,  Ant- 
verp.  1 54yi  in-8*  {jnrce,  cura  Kes- 
selhirtii,  Heimstad.  1670,  in-4% 
iiec  non  gneoe  et  laline  in  (^sp. 
Dornavii  Amphitheatro  SapientUe 
Socrat.  jocoseriic,  Hanov.  1619, 
in-fol.  Idem  recudi  curavit  Cl.  llgen 
c.  Hvmn.  Homer.  Ilal.  1796,  in-S" 
maj.  Auctorem  hujus  Poemaiiji,  ex 
imitatione  Kalracbomyumachiae na- 
ti, sed  cn  multo  inferioris,  es.se 
^'heodoitiin  Prodroiinim , ducet 


Villoison , V.  Cei.  qu^m  nascentem 
placido  lumine  viderunt  Mus»,  in 
Anccdoi,  Gr.  Vol.  II,  p.  a43.  Conf. 
Pr»f.  Cl.  Hgen  ad  Hymn.  Homer. 

p.  XXXV. 

Fa«.  VII.  Poeta.  — 1 . Construen- 
dam : tu,  nasute,  qui,  etc.,  rela- 
tivo posito  ante  nomen,  quo  referri 
debuit,  ut  lib.  I,  fab.  IV,  6 ; lib.  IV, 
fab.  IV,  I ; Epii.  III,  33,  lib.  V,  fab. 
■V,  6.  Ita  solere  alios  inultis  docuit 
Cort.  ad  Sali.  3u^.  XLl,  4-  Burm. 
— nasute.  Non  est  adverbium,  ut 
Rittcrshus.  sed  vocativus , ut  eodem 
modo  lib.  III,  fab.  XI,  6;  lib.  III, 
fab.  XV,  a ; lib.  IV,  fab.  XI,  7.  Na- 
sutus Scheffero  est,  qui  sa(racius 
aliis  se  putat  hominum  errores  vi- 
tiaque odorari;  sed  Burinannus  in- 
telli(];il  derisorem,  qui  naso  adunco 
suspendit  homines,  rejiciens  inter- 
pretationem Schefferi,  quam  tamen 
pneferendam  arbitror,  ut  nasutus 
sit  delicatth^  et  fastidiosus  repre- 
hensor, qui  putat  se  solum  sapere. 
Simili  modo  Martial.  lib.  Xllf,  3, 
ad  suarum,  quas  ipse  vocat,  nuga- 
rum contemptorem,  <>  Nasutus  sis 
usque  licet,  si.s  denique  nasus,* 
quem  locum  Desbillonio  debeo. 
Prapclare  Sattlcr.  du  Krittler.  Simi- 
liter Persius  III,  37.  Botbe.  — de- 
stringis, ('arjiis.  Vid.  ad  lib.  I,  fab. 
XXIX,  3. 
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LIB.  IV,  FAB.  VII. 

Et  lioc  jocorum  legere  fastidis  genus, 
Parva  libellum  sustine  patientia. 
Severitatem  frontis  dum  placo  tux. 

Et  in  cothurnis  prodit  xEsopus  novis. 


9(5.  Vid.  V.  !<.  ad  lih.  1,  fiil».  XXIX»  3.  — 3.  parva  libeUum.  Te»ie  Rigaldo  in 
veV  Cod.  erat»  Par  Ubeitum,  pro  quo  Hiuerdi.  Ricak.  Salma*.  malleol  parvum 
lihtUum.  Frustra»  quutn  parwt  probum  »it.  Vid.  Not.  P(cvelciut  edidit  parum  U- 
beiium  5U5fm<’»  ut  sil  locutio  proverbialis»  pro,  judicium  inhibe,  iuiprobantibus 
Scheffero  atque  Uurmanno.  Benticio  jiarum  felici  conjectura  placet,  parva  Inhel- 
Ium  5(i5tine.  Quum  enkn  in  fastidio,  coiiicnipiu»  offensa  labium  inferius  ex)H>r- 
rigi  soleat,  Plia‘dntiu  velle  contendit : tu  qui  fastidis  hoc  genus  jocorum , sustine 
parumper  labellum;  omitte  fastidium  et  severitatem.  Laudat  vero  Per*.  Sat.  III, 
dt  seq.  Juveilal.  XlV,  3a4*  iosoleiitissima  locutio  sustinere  laMlum  non  ad- 
mittenda eat»  judicantibus  Hario  et  Bormanno.  — 5.  Et  in  cotbumis.  Meunius 
cn,  quod  Gudius  et  Heinsius  recipteoduni  censuerimi:  nec  milii  displicet»  quia 
est  quasi  derisori  satisfacientis  cum  derisioac.  Burmemn.  Meursii  en  repudiat 


2.  //oc  jocorum  genus.  Has  fabu- 
las. Vid.  ad  Prol.  III,  33. 

3.  Partfa.  Brevi.  Kutiem  xensu 
Ter.  Andr.  1,  i,  83,  dixit  «parva 
consuetudo;  » Lucret.  V,  107, 
«parvum  teropus;»  Lucan.  IV, 
476,  «nox  parva.»  V.  Burmann. 
— sustine.  Fer,  tolera,  admitte. 
Vid.  ad  lib.  III,  fab.  VIII,  7. 

4 sq.  Notat  detractores  et  fasti- 
diosos labulanini  suarum  reprehen- 
sores, qui  humile  fabularum  ^F.so- 
piarum  genus  prr  sublimioribus 
tragicorum  fabulis  contemnere  vi- 
debantur. Ad  quos  confutatxios  re- 
citaf  novo  atque  if^sopi  fabulis  in- 
usitato dicendi  genere,  codemque 
sublimiori,  versus  Eunii,  ex  Medea 
Euripidis  tran.dnto.s  ; ex  quibu.s  in- 
telligi  posse  .statuit,  vel  tragrpdiam 
continere  falso  dicta  et  fabulas; 
per  consequens  fabulas  .«Copias 
prae  fabulis,  tragico  dramati  sol- 
lemnibus, immerito  elevari.  Hoc 
sensu  capiendam  osse  istam  Pha?- 
dri  Apologiam,  ccteroquin  param 
subtilem,  docet  cl.  Jacobs  in  Obser- 
vati. cit.  coU.  Rj.  I^t.  FabuUft.  in 


Zusfilzen  xu  Sulzcr.  T.  Vf,  p.  67. 
Aliter  tamen  sed  male  cepit  Bur- 
niannus:  « Sine  dubio,  inquit,  hic 
nasutus  stylum  Phicdri , ut  huipilem 
et  plcbcium  deriserat : ideo  nunc 
specimen  vult  dare  facultatis  sua*, 
et  simul  traducit  illos  podas,  qui 
fabulas  prioris  arvi  carmine  con- 
dentes, vulgatissima  et  centies  re- 
petita obtrudebant  populo  : urrde 
incipit,  quasi  fe.stro  concitatus,  ab 
expeditione  Argonautica , unde  Eu- 
ripides Medeam,  et  ejus  exemplo 
Ennius  inceperant.  » — «Severi- 
tatem frontis  tlum  piaro.  Donec 
frontem  tuam  oontractam  et  comi- 
gatam  exporrigo.  Martia).  XI,  i: 
M triste  supercilium  durique  severa 
Catonis  frons.  » Gronor. *CI.  «Satt- 
ler.  : Bis  ich  die  Furchen  deiner 
Stim  gegihttet  hah\  ♦ 

5.  Et  in  cothurnis  novis.  Novo 
( «i;lsopo  ejusque  fabulis)  insolito 
dicendi  genere  et  sublimiori,  quo 
tragoedia  cothurnata  utitur,  ct  Ph.r- 
drus  deinceps  jocose  .superbit. 
TtfcAucA.  Voce  cothufTius  pro  su- 
blimiori slvlo  utitur  Virgil.  Ecl 
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ir.4  iMi.EDHi  FABUI.AHUM  a:sopiakum 

(.'liimin  net'  iiikjiiciiii  l'elii  iicinoris  ju(;o 
Pinus  bipenni  concidisset  Tbessalal^ 

Nec  ad  prut'ess:c  murtis  audacem  viam  • 

SrhcfTrrits.  — 6.  nec  utirjuum.  MS.  Pitli.  ne  um^uam,  vid.  Gud.  cdideruiu 
Nrvclei.  Tnin.  Kicitter.  ci  iiiciur  ToUiua.  — Pelii  nemniU  Juijo.  Iti  MSS.  Pith. 
Hem.  c(  nuD  |Muci>  tAlitf.  at  Miuentli.  Nrvel.  Ri(*all.  rr«in.  sl.  Irgitiir  Pelei,  sed 
rerte  Heinaiu*  Pelii;  qtii  rtiiiin  runjicii  P*  h'i  in  nemoris,  qiii.t  fic  Knnitu  ICuri» 
|iide,  Viuiam  ne  in  nemnre  Pelio.  CuntO(;h»muti  &ccuttit  Heinssium,  dedh  Pelii  in 
nemoris  jugo.  • « 


VIU,  IO.  Sic  vul(>u  legitur.  Bothius, 
fui  hivc  leclio  frigere  videtur,  re- 
cepit en,  pust  Meursiuiiv 

6 seq.  Simalat,  se  scriptarum 
tragoediam,  et  joco  hoo  velur 
eiordium  fncit,  quomodo  Ennius 
in  translatione  Euripidis  Medc.T. 
Scheff.  Senius:  Elinam  Thessala 
pinuH  in  silva  looniis  Pelii  cicsa 
iiunquaiB  lii^Wuiii  fuisset.  liDitatur 
his  ct  sq(|.  veriihus  Eiiniuinin  Me- 
dea, ex  Euripide  translata,  cujus 
Tcrsns  non  uiio  loco  affert  Cicero. 
Vid.  Ej.  luv.  1«  4d*  llcr.  lih.  II, 
e.  23,  de  ?i.  U.  III,  3o,  tif  Fal.  i5, 
pro  Coei.  S.  ' iVec  unguam;  nuu- 
quam.  Nec  pro  non  sa*pius  occur- 
rit, e.  g.  apud  Cic.  pro  Qiiiiit.  c.  4> 
— Pelii  nemoris  jugo.  Pelium  ne- 
mus silva  fuit  in  monte  Pelio.  In 
huc  Thessalia*  monte  ex  arbore  pi- 
nu, que  ibi  freqgens  reperiebatur, 
Argo  fabricata  fuit,  ut  testatur  l)io- 
doru.s  Siculus  libr,  IV,  p.  a85,  T,  I, 
\Vess.  de  Iasone  loquens:  tuu 

nt  fsn  Tffi  T»  riaXicf  9*i/Tny»esie6ns 
•rt  iroXv  Ttt  /stytSi*  k«u  t»  xm- 

TN  xeiTuexwn  TNf  toti  evrnSu^r 
Caxxor.  Quam  ob  rem  ab  Apollonio 
llhodiu  lib.  1,  38G,  Flixiar  'Afyei 
appellatur;  Statius  vero  lib.  V, 
Theb.  33G,  vt»cal  Peliam  pinum; 
Prop.  lib.  111,  XXI,  12  ; Peliacam 
Irabem,  ■ et  Ovid.  Kp  XII, B:  • Pe- 
liadem arborem.  « Cf.  Dispoutin.  — 


Thessala  pinus.  Ita  dicitor  Ovidio 
Ep.  XVill,  i58,  ubi  vid.  Hein- 
sii  ?«otas.  Recte  cfistigat  Gallicum 
interpretem  (Albinum),  qui  dede- 
rat la  for^t  de  Pelde  ejus  censor 
(Faber).  Bnrm.  Pinu.s  montis  Pelii 
etiam  laudant  ('atull.  LXIV',  i . Bi- 
pont.  Ovid.  Fasl.  V,  38i  sq.  — ii- 
penni.  Gloss.  Securis  Amazonicd. 
Gud. 

8 sq. processa* m ortis,  manifeste, 
aperta?;  quam  subituros  sc  protite- 
bantur,  quam  tpsi  praevidebant.  Sic 
loquitur  ob  rertitudineui  periculi, 
cum  navigatione  conjuncti.  Lau- 
dant interp.  {uvter  locum  Juv.  Sat. 
Xil,  S7  seqq.  Senec.  Ep.  LXVII: 
« quoxlam  vota  aperta  sunt  et  pro- 
fe-isa;  ■ Ovid.  Am.  III,  xiv,  G:  « so- 
laque famosam  culpa  professa  fa- 
cit; ■ Senec.  Med.  11,  i,  i54 : • pro- 
fessa produnt  (Gronov.  perdunt) 
odia  viuibete  locum.  » Multis  de 
usu  hujus  vuois  disputat  iiurm.  VTd. 
etiam  Gro?ir.  ad  Cic.  Verr.  111,  5G, 
culi.  Clav.  Scliiracb.  ▼.  profes^s. 
Verha  autem  deponentia  cum  si- 
gnihcatiooe  passiva  a poetis  poni, 
ul  plurimum  tamen  participia  per- 
fecta sic  usurpari,  docet  Jani  in 
A.  P.  p-  lot.  — [professit.  Depo- 
nens verbum  cum  passiva  si{piibca- 
Uoi)€.  Quod  notaud  um,  etsi  pluribus 
jam  .'uiimadver.sutn  tnillies  a Cne- 
cis UHurpari.  Oc  vrrkis  deponenti' 
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LIB.  IV,  KAB.  VII.  iS5 

Kabricassct  Argus  opere  Palladio  ratem, 

Inhospitalis  prima  qua'  Ponti  sinus  , m 


htix  pdisive  sumptiSf  vici.  Gramm. 
Gnpc.  Teuton.  MatthiH.  G.  ] — <iu- 
dacem  viam  moriis.  KIc(;antissiinc‘. 
Sic  ot  alii  poeta*,  quoruiti  loca  «*on- 
non  pauca  HrouUitu.  ad  Ti- 
Imli.  XI,  3.  Schw.  ExprcHJiil  hic 
Ovidium,  qui  de  Daedalo  Art.  II, 
23  : ••  Audacem  penni»  reperii  ille 
viam;  • Et  mqlti  sunt  poeta*,  ubi 
navi^fiones  detestari  volant,  in 
increpanda  Argonau tarum  audacia. 
V|d,  Ovid.  Ain.  Ul,  ii,  ct  hicCoio- 
incntuloreii  et  hinc  improba  Argo. 
Scuee.  Mcd.  340.  Burm.  — Argus. 
Fabricator  istius  navi.s,  qua  vectub 
eit  J.18OD  in  Colchidem,  ad  vellus 
aureum  deportandum.  Dis/ioiil.Vid . 
V^al.  Flacr.  lib.  I,  g3;  Uy{;in.  fah. 
XIV’.  Svhefftn'.  De  eo  v.  Ueyne  ad 
Apollod.  1,  9,  lO,  p.  176,  Nof.  — 
(}pere  Palladio.  Opera,  labore  Pal- 
ladif.  Vid.  quie  de  voce  opero  dis- 
putat Burni.  memorans  locum  Cic. 
Or.  ad  Quir.  post  re4<  3 i m quam 
(rempublicam)  aliquando,  omnes 
unius  opere  servatam  judicave- 
runt,» ubi  vulgo  legitur  operuy 
scdGnrvios  restituit  opere.  Ctenim 
Pallas  rni7/c  dea  est  operum.  Qvid. 
Fast.  111, 833,  ita  et  fabricx*  magis- 
tram fecerunt.  Hinc  » arte  Palladis 
xdiBcarc  equum  » dixil  V'irg.  i;En. 
II,  i5.  Inpriini.s  navis  Argo  ejus 
auspiciis  fabricata  erat.  Apollon. 
Argoi).  I,  18;  Apollod.  Itibl.  lib.  I, 
c.  16,  ad  quem  loc.  v.'  Notas 
Ib-ynii  p.  176;  Val.  FI.  I,  t)3.  Cf. 
Groiiuv.  Claudiaiiu.<  quoquo  canit, 
dc  Bell.  Gct,  16:  «ipsam  secandis 
.Vrgois  trabibu$  sudasse  Miner- 
vam, ■ et  apud  Ovid.  Tri.si.  ili,  x, 
7,  navis  ha?c  «cura  pugnacis  Mi- 
nerva* facta  » dicitar.  — - ratem.  Na- 


vem. Ktiam  Ovid.  1.  c.  appellat  ru- 
fem,- adde  Hnr.  IV’,  Od.  viii,  3a. 

10.  sinus  luhospitalis  Ponti. 
Ponti  Euxini,  quem  propter  ferita- 
tem accolarum  adjacentiuii),  pro- 
prie appellat  inhospitalem.  8atller. 
ungofitfreundlich.  Nam  olim  Axe- 
nus ( vel  flt^iroc)  dictus  est. 

Vid.  Diod.  Sic.  lib.  IV,T.  i,  p.  aS.*», 
Wessel-  Plin.  H.  N.  VI,  Pnef.  « Pon- 
tus antea  al>  inbos)>itali  feritate 
Axenos  appellatus.  » Vid.  etiam  lo- 
cum Luciaoi  in  Tuxari  (T.  II,  Opp. 
p.  5io,  Reitz.  ) quem  Faber  affert; 
quibus  adde  Ovid.  Trist.  111,  xi,  7; 
IV,  IV,  55  sq.  Postea  coloniis  One- 
eorum  eo  deductis,  et  mollitis  ar- 
colaruoi  monhus, 
dictus;  Ovid.  Trist.  III,  Xiii,  37  sq. 
Etiam  Hor.  I,  Od.  xxii,  6,  Cauca- 
sum appellat  inhospitalem,  ubi  v. 
Jani.  — prima  Patefecit.  Etsi  pro 
certo  afKruiari  potest,  aule  expedi- 
tionem Argonauticamjarajam  fuisse 
naves,  quum  tot  colonia;  in  insulas 
jam  essent  ducto*,  earumque  inco- 
lae uunraro  in  cuntinentem  trajice- 
reut,  scaphis  et  ratibus  temere  fa- 
bricatis utentes,  v.  Burm.  ad  Val. 
FI.  II,  385,  etsi  credibile  est,  Mi- 
nocm,  longe  vetustiorem  Jasone, 
primam  exstruxisse  classem,  v.  ad 
vs.  1 8 .sqq. ; li»c  rcs  tamen  non  im- 
pediit poetas,  quo  miuus  afHrraa- 
rent  .lasoueni  primum  rate  mare 
transiissc.  V’id.  pra*ter  Euripidem, 
Lucan.  III,  198;  Martial.  MI,  19, 
Ri,..  alios,  quos  memorant  A/un- 
cker.  et  van  Staveren  ad  Hygiu-  fab. 
XIV.  An  Argo  prima  navis  armata 
et  ad  bellicas  expeditiones  et  lon- 
ginqua itinera  parata  fuit.^Qux  rst 
Bumianni  sententia  1 ^d  loc.  Val. 
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Patefecit,  in  perniciem  Graiuin  et  Barbarum  I ' ‘ ' 
Namque  et  superbi  luget  iFeta' domt/s, 

Et  regna  Peliie  scelere  Medea;  jacent : ' 

Qu;e,  sioum  ingenium  variis  involvens  modis, 

la.  4HeUe  damus.  MB.  Piih.  trtnU  domus.  Vid.  Nevelcl.  ad  m^U^gioem.  — i4- 
iuooloms  mndis.  HeitiMu»  malebat  ei'o/vrtu  doUs^  coDira  mentem,  ut  Rurmanous 
probat,  poeuv , qui  •a*vi(iam  alKlidittr  rt  diMimulaase  variis  roodit  ( im*o/i'cru ) 
Medeam  dicere  voluit,  et  s|>ccic  semprr  quadam  celasse,  cnjus  contrarium  est 
eindoem,  quo  sensu  Cicer.  Or.  11^  cap.  86,  init,  teste  Durmanno.  In  Ep.  VI,  ad 
SchefTcnim  lleinsius  invotwns  dolis  corrigit.  Vid.  Svll.  Kpp-  Burm.  tom.  V,  p.  8, 
quod  rectius  videtnr  Bunnanuo,  quin  doti  ct  modi'  facile  potuere  coromuuri. 
hooivens  Heinsii  placcl^t  quoque  Cuyeto.  Cuninghauuu  violenta  cocgeccura 
cmeudabat,  ijuir  serva  voHis  ut^eiua  volvfus  modis. 


Kl.  ci(.  An  i(ptur  naves  Minoia,  qui- 
Ims  ptral^s  mari  expulit,  non  fno- 
runl  arroatip?  Au  Arga^  quod  mihi 
probabile  videtur,  prima  rontuni 
fCtixinum  aperuit?  An,  quod  oonji- 
rii  Uunn.  ad  loc.  Val.  FI.  oit.  prima 
dicta  esi,  quia  arte  Palladia,  i.  e. 
nova  el  inusitata  autj;  esset  ex- 
sinirta?  An  Argo,  etsi  non  prima, 
tamen  prima  navis  longa  fuit,  qutim 
Plin.  H.  IV.  V'II,  56, dicat:  » longa 
nave  Jasoticm  primum  navigasse, 
Piiilostephanus  auctor  <est?  » Cbnf. 
Praschius  ct  Aug.  v.  Stavereu  ad 
lor.  Hygini  cil.  Multa  de  bis  rebus 
disputari  possent  hoc  loco,  in  qui- 
bus et  historici  inter  se  dissident. 
V.Freinsh.  et  Fabri  Notas  ad  v.s.  i tt, 
it.  Seheff.  de  Milit.  iiaval.  lib.  I, 
c.  I , et  lib.  II,  r.  i,  sed  disputa- 
tione liberiori  commoile  superse- 
dere beet,  quum  Pha*drus,  judi- 
cantti  ili.  Schirach  Clav.  P.  I,  p. 
aa5  seq.  optime  tum  deiniim  intei- 
iigattir,  SI  id  quod  narravit,  du- 
bium fuerit  rclirlum.  Nam  docet 
hir  locus  coli.  vs.  i8  sq^  Phanlri 
lefate  rem  incertam  fuisse  atque 
ambiguain,  (pieiiiadmoduin  ante 
Trojana  tempora  vix  ipiidipiaiii  est 
in  lii<»toria  grarea  salis  ccrf>im.  (If, 
Nol.  ad  vs.  17  sqq. 


ti.  Patefecit.  Aperuit,  ut  Liv. 
lib.  XLIl,  5a.  Gronov.  Simili  mo- 
do Caps.  B.  G.  VII,  8,  ■ patefacere 
vias,  ■ et  III,  1 , ibid.  » patefacere 
iter.  » — in  perniciem  Groium.  Vid. 
vs.  i3.  — 6ar6orMm.  Cf.  vs.  i4* 

12.  superin.  Nobilis,  potentis.— 
luget  /Eetee  domus.  iFetes,  Col- 
ehorum  rex,  luget  aureum  vellus, 
quo  Jason  .Mede»  ope  potitus  erat; 
Uiget  Medeam  filiam  profugam^  lu- 
get Absyriiiiii  filium,  a Medea  in- 
terfectum. Satller. ; in  Traucr  sank 
des  miichtigen  jEetes  Haas. 

13,  Nola  csl  Pelia*,  Thessali» 
rtq;is,  fabula,  quem  dum  Hli:e,  qua? 
mox  Peliades  dicuntur,  a Medea 
persua.sie,  student  ad  juventutem 
revocare,  lebeti  ferventi  impositum 
interfecerunt.  Vides,  quare  dicat 
scelere  Mcdeer.  Fusius  rem  tractant 
Hygin.  fah.  XXIV  ; Orid.  Met.  VII, 
2Q7  sqq.;  Apollod.  Btbl.  I,  9,  27. 
— jacent.  Vit  la,  eversa  suiir.  Ovid. 
iMet.  VIII,  ii4'  «revertar  in  pa- 
triam? -superata  Jacet.  • Durmann. 
Sic  lior.  I,  Od.  XXXVII,  20,  et  alii. 

\t\.s(Cvam  ingenium.  Animi  s»- 
vitiani;  nam  ioijemum  pro  pectore, 
moribus  poni,  probant  exempla  in 
Clav.  Schirach.  P. !,  p.  181.  — i«- 
volifcnSj  tegens.  Klegaiiter  de  ver- 
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LIB.  IV,  FAB.  VII.  - ir>7 

Illic  per  artus  fratris  explicuit  fugam;  i5 

Hic  caede  patris  Pcliaduin  infecit  manus.  , 

Quid  tibi  videtur?  Hoc  quoque  insulsum  oM,  ais. 

Falsoque  dictum;  longe  quia  vetustior 


sarili  simulatore.  Vid,  THelnielt. 

cl.  Sattler. : sie  verstand  die 
Kuust  f schlau  tH  verl(in}en  ihre 
Gratisamkeit.  Inter  vilia  aiiiui  Son. 
)ib.  I,  N.  Q.  Prief.  ponit  « in  alie* 
nam  voluntatem  aenuoneio  compo- 
«itum  et  cor  involutum;  cpii  locuti 
Burmnniio  debetur. 

l5  sq.  JUic  in  Ponto,  apud  To- 
mos (qui  lorus  inde  numen  accepit, 
Ovid.  Tridt.  III,  IX,  33  .iq.  ).  — per 
artus  fmtris  Absyrti,  quos  divulsos 
per  a^^ros  dissipat,  e.xplicnil  fu^am, 
expedivit,  sibi  liberam  el  tutam  fc- 
cit/Kempe  quum  Mede'a  fugeret, 
in.sequebatur  caui  cum  Jasone  pa- 
ter ..tletes;  iinmiiieiui  ergo,  et  jam 
capturo,  per  membra  lUssecti  fra- 
tris obje<‘it  partes,  ut,  duin  sia(tula 
colligit,  ipsa  interea  tempus  habe- 
ret eUl)endi.  Cf'8cheffer.  Eleganter 
autem  verbum  explicare  usurpatur 
de  re  difKcili  atque  ardua,  ex  qua 
non  nisi  consilio  et  prudentia  elabi 
liret,  .^|cmor^t  Biirrnannus  locum 
Flori  lib.  l,c.  17;  ••  Faliius  Maxi- 
mus periculosissimum  bellum  peri- 
culo explicavit;  « SebefTeru»  Caetsr 
ronis,  « 8b'iiiam  undique  cinctam 
peru^ulis  celeritate  consilii  explica- 
vit. • Cfir.  etiam  locus  Liv.  1,  3o 
extr,  •>  nec  fuga  explicari  potenu 
sine  magna  rapde.  ■ Non  pcenitebit 
hunc  Phiedri  locum  comparasse 
cum  Ovid.  Trist.  III,  ix,  et  Cic. 
prol.eg.  Man.  c.  9. 

16.  Hic  in  Thessalia.  — patris 
Peliadum.  Vid.  ad  vs.  i3.  — infe- 
cit c<rde  manus.  Effecit,  ut  Peliades 
aede  patris  sui  manus  polluerent. 


Commode  Gronov.  memorat  Sue- 
ton.  Tib.  .'iq  : u nec  semel  infertas 
adspice  exde  manus.  » 

17  sqq.  Quid  tibi  videtur?  ridet 
adversarium.  Tzsehuck.  Vid.  lora, 
fiurmanno  laudata,  Ter.  Andr.  II,  1, 
17 , ct  Eun.  II,  11 , 4x.  Sensus  : quia 
MinoSf  rex  Cretae,  lou^e  vetustior 
Jasone  ( irAXAtritToc  Si  exo» 

Thuc.  I,  4-)^  dasse perdomuit  jf^gea 
freta , mare  ;F.geum  { inti»- 

^etro,  ItOJ  IVI  «XAXTIXXC  3'4X«0V1IC 

tTurkuem  ix^«TRa,  Thur'.  1,  4) 
effieilur  inde,  navem  Aq^onanta- 
rum  non  primam  fui.sse  (vs.  10), 
quie  Pontum  patefaceret,  adeoque 
insuUum  esse  falsoqae dictum,  e. 
contra  rationem  temporum,  -quod 
paullo  ante  narratum  est.  Scilicet 
Minos  II,  Lycasti  filius  (Diodor» 
lib.  IV,  p.  3o4,  T.  I,  Wcssel.  coli. 
Meursii  Creta^  lib.  III,  c.  11,  sub 
fin.^,  Creue  rex,  cla^c  comparata, 
Coras  aliasque  gentes,  piratica  in- 
fames, mari  expulisse  et  maris 
iE^ci  insulas,  quas Cycladas  appel- 
lant, sub  suam  potestatem  rede- 
gisse traditur  (vad.Thuc.  i,  4,  et 
qui  ad  h.  I.  laudantur  mKdit.  Lhjc- 
keri;  it.  priscos  scriptor^,  qyos 
memorat  .Meursit»  is  Crela,  lib.  ili, 
c.  3 ).  Id  quod  fociuni  crediflit  cirtHi 
^num  MCCXJGVT,  ante  C.  N.  et 
et  CXX,  circiter  annis  tiute.expedi- 
tioDcm  Argunauticam,  quam  refe- 
runt ad  anii.  MGCLXXXV%  a.  C.  N. 
etsi  alii  assignent  anno-UCCXXIV, 
a.  (1  N.  ct  XL  aun.  ante  Trojam 
captam. ^Sunt  tamen,  qui  locum 
Phagri  inielligant  de  eodem  Minoe 
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1.^8  PH^DRI  FABULARjrM  .F.SOFM ARUM 

itjjfa  Minos  da#ic  piirdoiiiuit  freta, 

Justoque  vindicavit  exemplo  impenini.  so 

lo.  Hic  vrrsu*  Ouyrto  IViittra  futpectuu  videtor.  Quum  in  <}chI.  I^th.  et  Edit.  Ne« 
rrl.  (il  imptrium , lleimiut  coiij.  justftfue  vutdicauit  exemp/um  imprri,  quati  dicat . 
acqui»ivit  »ibi  l^mdctn  justi  iaipcrii , pro  ciemplo  justi  princqiis  eat  lubilus-  $tc  wtn> 
Hicare  LiuHan,  Aonorrm  aptid  Paterculum  ut  Ub.  11 , c.  lai , v.  Not.  Hcintii. 

emendatio,  quam  sermua  est  Brntleius,  Hariu  durior  locniio  videtur.  Idem 
Hrinsiut  in  Adveni,  p.  645,  \e^, il,  jusfique  vindicaoit  e.rt'mp/o  impen.  At  cl.  Jarohs 
legi  vult  impenum,  ut  subuitelligatur  maris,  et  jfu5(o  rxemplo  explicetur  ju^fe; 
propterea  uotaius  a viro  docto  in  A.  L.  Z.  17B5,  II,  pag.  a8i  iq.  /mpctiim  enim 
eoinmodum  liabct  sensum , ct  umdiirauA  impetum  l>cne  respondet  'Tttt freta  domuii. 


<Uiiiiu(;hamuf  drbiirana  conjectura  legi 

II,  Cretx  qui  primum  aKlitira- 
verit  claa^tem,  qua  Athenas  profec- 
ta» sil,  v(n<Ucaruras  injiinam,  per 
coMlem  Andro('ei  lilii  fartnm  sibi  ah 
AthcflifTiisibus  ( de  quo  bello,  prre* 
ter  Diod.  Sicul.  1.  cit.  consulendus 
Meursius  de  Athen.  lib.  III, 

c.  a,  coli.  Ej.  Grct.  lib.  III,  c.  3,  p. 
m.  i3i.  In  bite  aeiiienlia  sunt  post 
Grouovium,  tjui  profert  lortim 
Ovid.  Met.  Vll,  456  sqq.  H oopslra» 
tanus,  Lallemant.  Philippus,  de 
Schirach,  Clav.  P.  I,  p.  aa5  »c<]. 
Quibus  uecedit  Albiim»,  interpres 
(rallicus;  sod  uon  videt  Sclieffertis, 
qua  rauone  iiijoiia,  ab  Athenien.sir 
bus  illata,  vocari  possit  impetm. 
Itaque  huic  viro  docto  nec  uon 
llurniauno  videtur  vero  rs.se  simi- 
lius, boc  loc»  a(p  de  piratis.  Mo- 
ttMn  enim  est,  olim  piratie.im  non 
mtylu  fuisse  celeberrintam,  sed  et 
honestata  habitam,  tU  rt  latrociuia, 
que  justo  bello  mutavit  Minos. 
Qua?  hrmaniur  luco  Thucydidis  cit. 
ubi  de  Minoe  harc  mevnoria*  prodita 
suni  : Tav  x«'«A«V»r  fsrarr  t«  x<tt 
•ixieriic  irf^9f  var  irXiiVr»»  i^irws, 
K^ac  noj  tsv<  lavTov  taT- 

/a«  ■‘y</>tOT«c  tytcmretarii  9X(  to  ti  xm- 
«TUuif  , ac  tiXOC  , KO-BifU  tx  tnc  '^KXkV- 
rac  iesesv  x/vTaTO. 


'odum  proponii,  imperium  justum  tir 

ao.  .Minos  purpando  maria  a'pi- 
rati.s  et  eos  puniendo  iinpcluni 
illum,  i.  e.  injustam  rationem  prar- 
daudi,  ultus  fuit.  Bannann,  — vin- 
dicavit, punivit.  Cf.  Ub.  IV,  fab. 
XViI,  a6.  — exempit).  ('apiendum 
cum  Schefferb  pro  pfcn.t,  suppli- 
cio. Docet  enim  Donatus  ad  Ter. 
Kun.  V,  V,  4 : • (jraves  pccna',  quan 
possunt  <*ctefis  documento  esse, 
rxrmpia  dicuntur.  ■ Ilu?  refer  etiam 
loc.  Ter.  Phorm.  IV,  iv,  6 seq. , 
quem  De.sbillonius  affert,  et  Geli. 
VI,  14.  — impetum.  Recte  inter- 
pretantur Sclieffer.  Johiisort.  Des- 
billoii.  de.  incursionibus  piratarum, 
ut  ex  more  Pha*dri  impetus  pona- 
tur pro  impetentibus,  sicut  Ub.  I, 
fab.  V’,  II,  ct  lib.  I,  fab,  XIII,  la. 
Non  praetereunda  est  cl.  TxscUuck. 
ad  hunc  lucum  observatio.  Pos- 
sU,  inquit,  forte  rectius,  ad  pri- 
mam navigationem  longiorem  re- 
ferre, ha,  ul  sit  explicatio toD /jcr- 
domuit,  cum  accommodatione  ad 
Ai^go,  id  est,  primti.s  satis  gr.avi 
exemplo  probavit,  ttiitus  est,  na- 
vigandi impetum.  Tum  vero  Phae- 
drus eam  navigationem  falso  tri- 
bui Argo,  innuit.  • Addantur  cl. 
Lanye  Prolegmnena  ad  Pha*drum 
pag.  7;. 
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LIB.  IV,  FAB.  VII'  i5g 

Quid  ergo  possum  facere  tibi,  lector  (lato, 

Si  nec  fabellx  te  juvant',  nec  Fabiil.f? 

Noli  molestus  esse  omnino  litteris. 

Majorem  exbibeant  ne  tibi  molestiam. 

Hoc  illis  dictum  est,  qui  stultitia  nauseant,  iri 

exempto  vinfUcans.  3 1*  Quid  tr^.  Bcotl.  tfuid  ego  ertjo^  rcctc  rasiigaius  a Bur- 
inanuo,  quum  an.ipe!ttum  000  icaltrum  luodo,  tcd  eUiiune  duriuima  iniolcrabi- 
ieui  auribus  poetici»  obtrudat,  ct  sim  uIIh  ncce»siui«  illud  ego  inserat.  — Icetur 
Cato.  MS.  Piili.  teste  Heinsio,  tectftr  Cate;  in  eodem  tamen  Codice  lecte  reato  in- 
veniri, testatur  Ncvelctut.  Salmasius,  Q»i(^  rryo  po§>um /aerre  dic  lector  Cata.  — 
i4-  tnojorem.  Nevcletus  edidit  majorum , ut  jungatur  litteris  majorum.  Sic  legi  vo>' 
Icbat  Saliuasius.  exhibeant.  Gud.  mallet  exhibeam.  — a5.  giii  stultitia  nuu-ni  ant 
In  Editione  Piiliiri  principe  legitur,  si  gui  stultitiam  nauseant,  qu<Kl  hcsliillonio 
oscitantia  Pitlio-i,  vel  potius  lypograplii,  racium  vidi-tur,  quutsi  iNcveletus  ad 
fidem  Cod.  Pitb,  iGio , ediderit,  gui  stultitiam  uauseoMl  ;uec  aliter  1'rsiniu  ct  Vit- 
tersbus.  hic  tamen  repudiatu  si  legi  jubet,  gui  stultitia  nauseant.  Qute  lonjcc- 
tur.i  deinde  iiou  pancta  rectiF  jdacuil,  ui.  ScltclTero,  Saliuasio,  Croiiovio,  Haho, 
Uipomiuis,  ai.  accedit  cuiiu  prope  ad  scrifHuraJu  auti(|uani.  lU|;aliius  denique  in 
Edit,  a,  es  ingenio  edidit , si‘gui  stulti  nauseatxt,  ui  si  gui  sit,  gukungue , guigut; 
quam  Icciinueui,  etsi  longius  rcccdat,  plurimi,  «tiaui  Bunnannua , serud  anni.  At 

31.  Cato  f Cen.sor,  morosa  seve- 
rifale  notus,  qua-  deinde  in  prover- 
liiuoi  abiit,  ut  Cato  dicalur  pro  te- 
trico et  moroso  censore.  Ita  non 
raro  ^lartialis,  ut  lib.  Xj-Kp.  19,  a i , 

Bip.  M Tunc  ine  yel  rqridt  Icerant 
Calones.  • LU>.  I,  1 : « Cur  in  tliea- 
truiQ,  Cato  severe,  venisti?  • Pe- 
tronius vero,  «quid  'me  spectatis 
cuti-strirta  fronte  Catones.  » Plura 
habet  Riltcrshusius.  Clar.  Sattler. 
prxclarc,  SaucrtQpf.... — Quid  tibi 
possum  facere?  Ita  .s;i*pe  veteres* 

Eodem  modo  Cic.  Att.  Vfl,3  : « quid 
fatuam  tibi?»  Adde  Hor.  I,  Sat.  l, 

5l  sqq.  IVas  soli  ich  mit  dir  ma- 
ehen?  .sed  cl.  Satth^r.  : kann 

icAs  recht  dir  macfien? 

33.  fabellte.  IntcUif^e  fabulas 
Copias.  — fapuiicB.  Capiendum 
pro  sublimioribus  tra{^oc;dt;e  fabulis, 
quarum  specimen  proponit  vs.  6 
sqq*  Pro  hac  intCVpretatione  etiam 
ptqjnat  vs.  5.  Itaque  vocem 
male  intelli^troi  de  carmine  quovis 


majori  et  subbmioii.  Confer  A. 
L.  Z.  17H5,  II,  aSi  sqq. 

73.  litteris.  Litterati.s,  poetis.  Non 
pauci  enim  de  vindicta  rapiunt,  qua 
poeUe  uti  adversus  inimicos  solent. 
Ita  PrascU.  et  Hoo^st.  Alii  aliter,  de 
qao  V.  Schefferi  et  Gronov.  Notas. 

aS.  //or  iilii  dictum  ett.  Noiand» 
locutiones  siiuiies  lib.  1,  fab.  VII, 
3;  lib.  I,  fab.  XXll,  10  j Ub.  IV, 
fab.  XXU,  3;  Uh.  111,  fab.  XII,  8; 
Ub.  IV,  fab.  XJX,  18;  lib.  V,  fab. 
IX,  5.  — stultitia  nauseant.  Non 
quod  subsit  caiS»sa,  sed  quia  ipsi 
stulti  8111H,  et  rem  non  intclli^ni. 
Scheffer.  — - gui  stultitia  nauseant. 
Et  scripturas  Codicoui,  et  venientia* 
cau.<isa,  rescril>ere  maluimus,  qur»d 
etiam  Anonymo  Anglo  placebat, 
stultitia  y b.  e.  propler  stultitiam  y 
vel  stulte.  Nauseare  enim  eo  cooii- 
lio,  ut  nausees  i^consultOf  ut  legii 
llentleius  ) affectatius,  opinor,  dic- 
turo est , quam  vel  fabuke  conve- 
nit, vel  Phsdro.  Bothe, 
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i6o  PHiEDRl  FABULAnUM  .ESOPIARUM 
Et,  ut  putentur  saperc,  ewlmn  vituperant. 

FABULA  VIII 

TIPERA  et  lima. 

Mordaciorem  qui  improbo  dente  appetit 
Hoc  argumento  se  describi  sentrat. 

In  officinam  fabri  venit  Vipera  : 

Hxc  quum  tentaret,  si  qua  res  esset  cibi, 


DftbiHoniiM  tng^niofie  pro  stuititiam,  rpioti  hahci  Cod.  Pitii.  repooU  stulti 
hol!  scota  ^ qui  «Calti  quum  unt,  fastidiosi  etiam  sunt,  laudaus  versioneru  inter* 
pretis  gaUici,  fui  sosit  snts  et  font  encore  In  de^utrs;  it.  Ter.  Kun.  V,  n,  ai  , 
ei  Pliortn.  tV«  iii , 64*  Benticius  h.  l.  ita  constituit  : Hoc  illis  diclum  est,  fui  coti- 
sulto  nauseant.  Et,  ut  putentur  sapere,  ntl  nou  vituperant.  Quas  conjecturas  vio- 
lentas et  longe  remotas  a sensu  Plta*dri  satis  refutavit  Harius,  prolsantc  Bimoan- 
DO,  quorum  vide  Notas.  Uuninghamo  placet,  qui  malitia  nnnseant;  sed  Kdtlio 
Didoti  sterentyp.1  relinet  qui  stultitiam  nauseant.  Hetnsius  conjectura  arbitraria, 
ut  non  rarO  solet , si  qui  stulte  has  naitseant,  scilicet  litteras , vc| , si  qui  hic  stulte 


nauseant. 

4.  Hax.  Schefferus  et  fientlei.  mallent 

a6.  ctvlum  pituperant.  Deos  ip- 
ftos.  Locutio  proverbialis,  ut  ait 
Hoogstratanus,  de  iis,  qui  pnr  ni- 
mia sapientia,  vel  stultitia  potius, 
pulcherrima  et  absolutissima  taxare 
instituunt.  Ccelum  autem  pro  diis 
ipsis  diri,  docere  potest  lorus  Ovtd. 
Met.  85'v,  quem  flurmannus 

memorat,  ubi  pneta  conjunp,!!  Jo- 
vem et  ctr/um,  i.  e.  Jovem  ei  Deos 
omnes.  Et  ipse  Phfdrus  lil>.  IV,  f»b. 
XIX,  a4  • fatigas  sordido 

perjurio.  Plura  dabit  Rurm.  Grarci 
dixere  xet/spitra»  tsv  et/^«ror. 

Optimr  ili.  de  Schirach  Clav. 
P.  I,  p.  269,  V.  Pelius:  PeHefje  fo- 
tam fabulam,  et  nisi  omnia  me  fal- 
Kint,  iraseerU  Ohristio^  qui  a*tate 
Au(puti  aurea  iodigfnas  hasre  fa- 
bellas fmstra  tribuere  conatuf  re- 
centiori  homini. 


hkf  quod  Riebteru»  recepit;  sed  Bur- 

F'ABri.A  VIII.  f^ipera  et  Lima.  — 

1 .  imprltho  dente.  Avido,  acri,  vo- 
raci. Cf.  lib.  I,  fab.  XIII,  1 1 ; lib. 

IV,  fab.  VI,  9;  lih.  I,  fab.  I,  3. 
Sattler..:  Wer  einen  beisstgern  mit 
scharfem  Zahne  heisst.  — • appetit. 
Vs.  6 dixitdewfe  Itrdere.  In  re  simili 
lior.  Epod.  VI,  i5:  «si  quis  atro 
dente  me  petiverit.  » 

2.  Hoc  argumento.  Hac  narra- 
tione, hac  fabula.  Vid.  lib.  II,  fab. 
VII,  i3;  Ub.  IV,  fab.  XI,  i4;  lib. 
IV',  fab.  XV,  7.  Ita  alibi. 

3.  /n  officittam.  Anouymus  Ni- 
lantii  i«  o/Jicina  introiit,  quod  Ni- 
lantiits  dirtiiin  putat,  ut  in  ron- 
spectu  venire,  Ub.  V,fab.  1,  i5  ( ubi 

V.  Srheffer.  coli.  Muukcr.  ad  Hygin. 
fab.  XCIl ).  Burm. 

4.  tentarrty  Altsoltite,  ut  lib.  1, 
fab.  XXIII,  4 ^ ri.  An.  Ga>s.  B. 
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Lin.  IV,  FAH.  vm.  iCi 

Limam  momordit.  Illa  contra  contumax,  5 

Quid  me,  inquit,  stulta,  dente  captas  laedere. 

Omne  adsuevi  ferrum  quae  corrodere? 

mann.  prarfert  rt,  ot  UB.  III , fab.  XIX,  y ; lib.  I , fab.  VI , i,  vidit  <(;  Iib.  II,  fah. 
VI , 7 , tA«nj'(...  et,  nU  (amea  nmtavil  in  tcuu.  Bes  cibi.  Gr^ciimai  aliis  non  placei : 
Prnileius  irponil,  si  qun  res  esset  cibo  (si  quid  ets«l,  quod  edere  posset)  mihi 
vero  maitime  placet  Hciiisii  emcodaiio,  si  qua  spes  esset  cibi.  Spes  et  res  coromu- 
tal;r  a librariis  siepe.  Viti,  ad  Ovid.  111,  Mclnm.  4<7»  ct  IX,  74B.  Bunn.  Bentieio 
obsecutus  est  (^iDghaTTmi ; at  conjecturam  Heiusii  probat  cL  Laiigc. 


G.  II,  9:  ■ hanc  si  nostri  transirent, 
hostes  exspectabant.  » Id.  I.  c.  I, 
8:  M noctu,  si  perrumpere  possent , 
conati,»  ad  quem  loc.  v.  na\'is. 
Adde  Tursellin.  p.  m.  i 188.  — res 
cibi.  Cibus,  per(jr.T* 

cismum,  quem  Latini  interdum  ex- 
presserunt. Laudant  Interpp.  Plaul. 
Amphitr.  II,  11,  i,  •>  res  volupta- 
tum,» pro  ipsis  yoliiptatiim.s,  ut 
explicat  Voss.  de  Conslr.  c.  7,  vid. 
etiam  Gra?v.  ad  Cic.  I,  Verr.  i4; 
Plaut.  Truc.  I , ii , 38  sq.  « re?  amo- 
ris,» pro  amore  ipso.  Ita  Aristo- 
phanes *£jUiXN9.  394, 
pro  «p^xoc.  Ilcrodol.  lib.  I,  c.  36, 
fssyti  i.  e.  mn^pius  aper. 

De  hoc  lotpiendi  g;encre,  AtticLs  et 
Ionibus  valde  familiari , multa  coi- 
legerunt,  Faber  ad  li.  1.  Rittershus. 
ad  Oppiani  Ilal.  F,  io5  , et  ad  Pls^ 
drum;  maxime  cl.  IlarCman.  ad  h. 
I.  Adde  Misc.  Obs.  Vol.  III,  T.  ni, 
p.  4o4*  ' Idiot.  pag.  154. 

Zeun.  Romulus  Dtv.  h.  v.  expressit : 
dum  qwsrcrei  aliquid  ciborum.  F'a- 
bula  gra‘ca  : eMvmj  'rSf  orToir 

^A^«rr.  Sattler.  ; indem  sie 
nach  essbaren  Sachen  suchte.  — [ ri 
qua  res  esset  cibi.  Exempli.s  ct. 
Srhwabio  laudatis,  hsc  addantur: 
-Tayiuixir 

RhoxanCf  vierge  (fune  beautd  in~ 
eomparable.  Ouv/uatoroT  nt 
irufBitsy,  une  vierge  qui  excitait 
1'admiration.  G.  ] 


5..  contumax.  Viper»  rodenti  per- 
tinaciter resistens,  nec  admittens 
morsum,  sicque  nihil  prxbens  cibi. 
Epitheton  elegans.  Simili  modo 
amomum  contumax  fricanti  dici- 
tur Piin.  II.  N.  XII,  i3,  ubi  contu- 
max est,  qiiod  non  facile  fricando 
comminuitur  et  fricanti  resistit.  Bur* 
mannus  citat  Martial.  X,  65  : «•  liis- 
pani.s  ego  contumax  capillis,  • i.  e. 
qui  ticcti  non  possunt.  Vide  etiam 
qua;  de  hac  voce  notat  Desbillo- 
niiis.  Ct.  4Sattler. : sie gab  uicht  nach. 

6.  stulta.  Refcreiuluin  ad  vipe- 
ram. Eodem  modo  lib.  III,  fab.  XV, 
a , coli.  lib.  I,  fab.  XJII , 9.  — cap- 
tas. Conaris,  tentas,  ut  infra  lib. 
V',,  fab.  111,  a.  Burm.  Ita  sa'pius. 
Vid;  exempla  a Bunnanno  et  Dc«- 
billonio  allata. 

7.  adsuevi.  Duercsi.s,  ut  lib.  1, 
fab.  XI,  5.  V'id.  Gud.  et  WaKii  Se- 
nar.  p.  i34. — Omne  adsuevi.  Bo- 
tliius,  quum  nemo  adhuc  de  emen- 
dando hoc  loco  cogitasset,  rescrip- 
sit tnmco,  Ifomtni  adsuevi.  Schw. 
Vulgo,  omne  adsuevi.  sed  friget  h. 
1.  adjectivum.  Bothe.  Aliter  sentit 
Censor  Lipsiensis,  so;pius  laudatus, 
qui  vulgatam  stare  posse  rcctc  pu- 
tat, si  intclligas  ferrum  vel  durissi- 
mum. 

Auctore  Burmanno  hxc  fabula 
etiam  legitur  apud  Locmannum  p. 
34,  Erpen.  nisi  quod  ille  feli  tri- 
buat, quod  Phsedrus  vipersr,  et 
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FABULA  IX. 

VULPES  ET  HIRCUS. 


Ilomo  in  periclum  simul  ac  venit  callidus, 


1 . Vulfjo  li*(;iiar  : Homo  simul  ac  venit  in  magnum  ftertculum.  lu  edidit  Piih<euK 
e <^od.  MS.  Uiili.  Secuti  IU(jaU.  hil.  a.  Ne%cl.  FaBcr,  Hicliter.  Urxin.  Uanct.  al.  et 
rccium  puiai  ili.  de  Srhimcli.  Clav.  P.  I,  jtag.  In  cudem  laiiien  Ucxlicc,  nec 
non  in  Hemensi  legitur,  Homo  in  ;)crtr/um  simul  ac  venit  callidus.  Vid.  Broiier. 
cuU.  Not.  lligallii.  liurmaDnus  illud  callidus  t qiitKl  Seiiiraeiiiui  1.  c.  male  censet 
esse  imrniium,  quum  vulpes,  animal  callidum,  fabula-  liujus  sit  argumeuiura, 
rcctr  rcripicnduiii  evistimat.  • Nam,  inguit,  uec  verum  est,  nnines  IiLmiuc»  alte» 
riuA  malo  se  expedire  ex  periculis,  sed  hoc  est  rallidi  ct  dolosi.  Ncc  etiam  fuuno 
simpliciter  ponitur,  nisi  pro  plurali  homines , ut  infra  fal».  W11 , , nec  unquam 

Noster  homo  sine  cpitbein  posoit,  nisi  ubi  agit  dc  aiti^uo,  cujus  jnm  mnitio  in 
prioribus  est  facta;  se<|  in  initio  fabiibe  requiritur  1'pitliefon,  iit  infra  fab.  XXI, 
^t;io  doctus;  lib.  I,  f^b.  XIX,  homo  malus,  et  in  Lphn^nhio  liit.  11,  fab.  IV,  ho~ 
MU  iihnijuis;  lib.  1,  fald».  XVI  cl  XXXI,  i,  fusmo  impm^ius;  bb.  I,  fab.  XXV, 
homines  cauti.  !li  int>x  lib.  IV,  fab,  W\,  fortis  vir,  ct  ita  scm|>cr.  Alia  res  est, 
Ub.  1 , fab.  XXI , I , musUlti  ab  homine  pirnsa.  Ibi  enim  rcs)ucii  fabula  luustebiu , 
qua-  prensa  ab  liomine,  m>n  ab  animali  aliquo:  ideoque  il>i  epiilietun  nun  ne- 
cessarium, ut  iiiux  infr.!  fab.  XVII,  34,  bir  vero  vulpi-s  primas  agit  |tane8,  ct 
imaginem  bumiiiis  eailidi  exliibei.  • .Srioppiiis  in  vulgata  lectione  versum  bborart? 
credit  nisi  ac  deleatur,  tjwnd  etiam  Guyei,  vult  deleri , sed  Freiusliemius  et  llein- 
siu.s  necessariam  non  putant  emeodationetn , quia  uen/t  pratentis  temporis  cogi- 


paiillo  aliter  narret.  Kamdem  liar- 
ranl , ..F.^opn*  fab.  CLXXXIV,  p. 
i4«>,  Haupt.  p.  i38,  Emest. ; sed 
affaliulatio  in  fabula  {*neca  dissidet 
a proniytliin  Plnnedri ; Anonjmus  Ni> 
lantit  fab.  XLII;  Koniiilus  Divion. 
et  Ulmensis,  lib.  III,  fab.  XII,  qui 
fabulam  interpolavit  ad  Plurdrum 
propius,  quam  Anonymus^ilantii; 
Anonyinus  Ncvcleti,  fabi  Llj  Fon- 
tanius, lib.  V,fal>.  XVI. 

Fab.  IX.  f^ulpcs  et  I/irv.us.  — • 
I.  simul  nc.  Metri  mazimr  rans.sa, 
pro  simul  ac  reposui  simul,  cujns 
illud  interprriarnetttum  est.  liotho. 
Sic  quoque  volebant  Srioppias  ct 
Guycius ; sed  t.  Notas  rrilicas. 
Scriptoribus  lu  bne  fabuLc  lauda- 
tis, addendus  Hiuchke  in  Dis.s.  de 
Fald>.  Archilochi,  p.  44  scribens: 


hin  puteum  descendit  hoc,  male 
compn.situni,  sociorum  par  ^k'ul- 
pes  et  Hircus")’^  unde  mox  vident 
nullum  patere  exitum.  Convenit 
hirc  stultitia  in  hircum,  in  V'ulpe- 
culam  Archilochiam  nullo  modo. 
Setl  htec  est  culpa  tDtcr}>o1atoris. 
In  vetera  fabula  Vulpes  in  puteum 
decidit,  quod  prudenti.ssimo cuique 
accidere  potest;  ad  eunidem  locum 
hircus  sitiens  defertur,  invitatur, 
decipitur,  llanc  narrationem  ali- 
qtianto  pn)bal>iliorem  secutus  est 
UhoMlms,  ct,  nisi  fallor,  Hahrius, 
quem  ante  oculos  habuisse  videtur 
auctor  fabul.T  Cod.  Au^riist.  1,9: 
iir’  AtayttMt 

Sfxtu  STfic  «nir  AfoCaeis  ofot^anura.. 
Tfdyss  ii  t»c  «yivK-o 

*MT<s  To  «VTo  «tv- 
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Lin.  IV,  FAU.  IX. 

Reperire  effu{;iiini  alterius  qu:crit  malo. 

Quum  decidisset  Vulpis  in  puteum  inscia, 

Et  altiore  clauderetur  margine; 

Devenit  Hircus  sitietis  in  eiiindcm  locum  : 5 

Simul  rogavit,  esset  an  dulcis  liquor. 

Et  copiosus.  Illa  fraudem  moliens  : 

Descende,  amice,  tanta  bonitas  est  aquae, 

Voluptas  ut  .satiari  non  possit  mea. 

Immisit  se  Barbatus.  Tum  Vulpecula  ,o 

Evasit  puteo,  nixa  celsis  cornibus. 


tandiim  en,  sed  io  nostrn  lectione  est  t>cn/(  prH;>trriti  temporis.  — Cod.  Rem. 
haiiPt  flrpertre  effugium  aUerius  guarit  mnlo,  pro  quo  Ncrcl.  rrjin.  Burmarin. 
mulitque  alii  ediderunt  Efjugium  reperire.  At  Ircriotiem  Cod.  Rem.  probnni  Gud. 
ei  .Salmns.  csmdemqtie  rect*[>enjnt  Gronov.  Hoognratao.  l.eon)i.  lliclitcr.  Maittar. 
Bmtiur.  lUpoiuin.  Heotldus,  nisi  quod  hic  uon  Tereus  m non  elitii,  imiispoiiii , 
guarit  alterius  mah  : qii^m  irans|tasiiioneDi  amplectuntur  Harius,  Cuniop^m. 
Rhilipp.  I..iHecn.  Brotier.  Desbillon.  4*  olitore.  Heinsius  aliiori.  Vid.  Bumi,  ad 
lil>.  I , Tah.  y,  I . — 6.  Simul.  Cuninglianias  simul  et,  e conjectura.  — 9.  Rcmlei. 
numero  mtlitsri  tegciiJum  proponit  voluptas  ut  non  p^nsU  sati/iri  mcoy  probante 
Cuniiighamo.  — 10.  VulfHCuln.  MS.  Pilh.  Vutpicula.  Vid.  Gud.  — mjra.  .Schef-* 
ferus  malebat  imu.ru;  Dunuannut  enixn,  rcl  enisu,  i.  e.  ope  cornuum  hirci  ad- 
sccndciis  ct  se  erigens;  quam  conjecturam  erudite  taetur.  Sed  forte  nil  mu- 
tandam. 


nif  iruf$ecfrrs,  li  astXov  s7«  to  u^stfy 
etc.  •• 

2.  alterius  malo,  i.  e.  periculo. 

Sattlcr. : er  rettet  sich  durch  anderer 
Gefahr.  ,, 

3.  inscia.  Lib.  III,  fab.  II,  2 : im- 
prudens o/im  in  foveam  decidit. 
Schw.  Non  natura  <ua,  eat  enim 
alUn  callida,  sed  quum  i{pinraret 
puteum  Aube.Kse.  Vid.  Munkcr.  ad 
Hy^pn.  fab.  C,  ct  Pincier.  Parer{». 
Ot.  Marp.  lib.  1,  c.  4s  p-  >5.  Burm. 
Sattlcr. : ans  (Jnvornchligkeit.  Ge- 
rikc  : Unversehens. 

4.  Etaltioreclaudereturmargine, 
Mai^u  in  puteo,  Scheffero  inter- 
prete, est  ca  structura,  qua  inclu- 
ditur puteus  (die  Einfassung).  Quse 
quia  pauUo  er.it  alitor,  impedieba- 
tur, quo  minus  posset  e(p'cdi.  IWm. 


laudat  Ovid.  Fast.  II,  221  seq.,  et 
Met.  III,  j62. 

5.  sitiejiS.  Cf.  Itb.  I,  fab.  I,  2. 

6.  liijuor.  Cf.  lib.  I,  fab.  I,  8; 
lib.  I,  fab.  XII,  4. 

7.  Illa.  Vulpis. 

8 sq.  Descende,  amice.  Snbiutel- 
lige,  inquit.  Cf.  lib.  III,  fab.  VIJ, 
17,  tanta  bonitas  est  agua:,  ctc. 
Das  H'asser  i»tso  kiistUch,  dass  ieh 
tnich  nir.ht  satt  trinken  kann, 

10.  Barbatus.  Ornate  prn  capro. 

Colorem  voci.<i  not.i  et  vid.  ad  lib.  1, 
f.ib.  1,  ti,  ct  fab.  VI,  6.  Pli.Tdru  in- 
priniis  familiare,  aniuialibus  uome» 
imponere  ab  ca  ('orpori.s  parte,  qua 
ma.viiiic  co^uoKCOnUir.  Vertunt 
Langbart,  i 

1 1 . EvasU  puteo.  Ita  solent  con- 
struere lioe  verbum,  lav.  XXI,  33  : 


Digitized  by  Googlc 


|64  PHiEDRI  FABULARUM  yESOPIARUM 

Hircumque  clauso  liquit  haerentem  vado. 

FABUL  A X. 

DE  VITIIS  UOMINTM. 

I*eras  imposuit  Jupiter  nobis  duas  : 


« sibi  quoque  tendente,  ut  periculo 
evaderet.  » Vid.  ad  Val.  Flac.  AII, 
i63.  Burm.  Nota  delectura  verbi 
evadere  y i.  e.  per  omnes  difficulta- 
tes, qua*  obstare  videbantur.  Nam 
id  notare  evadere  y docet  Donatus 
ad  Ter.  Andr.  I,  ii.  Cf.  Burm.  ad 
loc.  Val.  Flacc.  cit.  et  lib.  IV,  fab. 
VI,  4*  Constructio  enim  cum  ac- 
cusativo frequens  est,  quemadmo- 
dum exempla  docent  in  Gesneri 
Thes.  et  cl.  Schelleri  Lexico.  • — 
nixa.  Insilietis  hirci  cornibus  et  se 
levans.  Gronov. 

17.  heerentem.  F.leganler  notat 
difficultatem  elabcndi,  et  incertilu- 
diiicm  consilii  in  malo  praesenti,  ut 
jam  olim  notavit  Schefferus,  apte 
laudans  lorum  Ciceronis  Phil.  II, 
aq  : « ha?rebat  nebulo,  quo  se  ver- 
teret, non  habebat.  ■ Sed  et  alio 
modo  potest  explicari.  Testatur 
enim  Burmannus,  similiter  de  navi- 
bns.  dici  hterere  in  vado  (ou/dem 
Giunde  sitzen).  Ita  Florus  lib.  IU, 
c.  IO,  5,  et  lib.  IV,  n.  33.  Qui- 
bus addoCurt.  IX,  9,  19:  « cla.ssis 
partim  in  vado  haerebat.  ■ — vado 
ctaufo,  i.  e.  in  fundo  putei,  qui  al- 
liorc  marfjiue  erat  clausus.  Vid.  ad 
vs.  4>  Poetas  quemvis  apquoris,  aut 
flaminis  etiam  minus  profundum 
locum  nomine  vadi  insifpiire  solere, 
Burmannus  probat  e Sil.  Ital.  H,  1, 
l.iudaiis  Barth.  ad  Claud.  Kpiib. 
Honor,  et  Mar.  vs.  14»,  ef  ad  Stat. 
Tbcb.  IV,  775,*«!  Gronov.  I,  Ohs. 


IQ,  p.  1 5o  sq.  Sed  Phaedium  fun- 
dum putei  vadum  dic  ere,  idem  vir 
doctus  ad  peculiaria  poet*  refert; 
etsi  ha?c  vox  de  fundo  putei  etiam 
occurrat  apud  Plin.  in  H.  N.  XXXL, 
3,  ante  med.  ut  illa  vado  exsiliat 
vena,  non  e lateribus,  » qui  locus 
notatus  est  a cl.  Sehcllero  in  Lexi- 
co, cl  a‘Cl.  Schulrio  in  Not.  ad 
Pha*dr.  Obser>at  etiam  Dcsbillo- 
nius,  recte  fundum  putei  vadum 
appellari.  Ibi  enim  nisi  breves,  ut 
in  vadis  plerumque  fit,  aqua*  fuis- 
sent, et  vulpis  ct  Hircus  debuissent 
suffocari. 

Eamdem  fabulam  paullo  aliter 
quam  Pluedrus,  et  fusius  narravit 
Aesopus,  fab.  IV,  p.  5,  Hauptm.  et 
p.  5,  Emest.  rnll.  fabula  in  Edit. 
Hauptm.  p.  289,  ct  olar.  Jacobi, 
Grieehische  Fabulist.  in  Xus.  zti 
Sulier,  T.  V,  P.  11,  p.  289.  Idem 
arfpiiacntiim  tractavit  Desbillonius, 
iEsopi  vcstqjiis  presse  insistens ; cu- 
jus fabulam  habes  cum  in  Kj. 
Opusc.  fabular.  .Esopiar.  tum  in 
Not.' Broticr.  p.  14«  sq«  tractarum 
porro  Fontaniu.s,  lib.  III,  fab.  V; 
lla{;odornius,  fab.  der  Fuchs  und 
derBocky  lib.  I,  p.  ao;  Camerarius, 
p.  m.  84- 

FABtrt.t  X.  De  Fitiis  Hominum. 
— 1.  Perai  duas.  Duo.s  sacculos, 
sive  illud  ipsum,  quod  Petroti.  c.3i, 
bisaccium  vocat.  DesbUlon.  Ita  jam 
oliin  recte  ceperat  Lallemant.  ver- 
^rns  cum  Fontanio  Ia  besacty  i.  e. 
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LIB.  IV,  FAB.  X.  if)5 

1’ropriis  repletam  vitiis  post  tergum  dedit, 

Alienis  ante  pectus  suspendit  gravem. 

Ilac  re  videre  nostra  mala  non  possumus; 

Alii  simul  delinquunt,  censores  sumus.  5 


mantica  <1uplex,  cujas  pars  una 
ante,  altera  retro,  «quali  tumore 
et  pondere,  penderet.  Vid.  Rurm. 
ad  loc.  Petron.  cit.  At  Hoogstra» 
tano  pera  est  sacculus  ex  aluta,  e 
collo  ad  lumbos  pendens.  Vertunt 
Rameny  Sacky  Qtiersack....  — Ju~ 
piler.  Non  sine  cau.ssa  Lessingius 
hic  carpit  Pliiedrum.  Vid.  ej.  Fabu- 
las p.  a33  ubi:  JupUer,  inquit,  hat 
uns  diese  iwey  Siicke  aufgele^t? 
Er  ist  also  selbst  Schuld,  dass  wir 
unsere  eigene  Fehler  nicht  sehen? 
und  «ur  scharfsichtige  Tadler  der 
Fehler  unsen  Adchsten  sind?  u)ie 
viei  fehlt  dieser  t/»i^ereim/Aeit  zu 
einer  fofmluhen  Gottesldsterung? 
Die  hessem  Griechen  lassen  durch- 
giingig  den  Jupiter  hier  aus  dem 
Spiele;  sie  sagen  schlechtweg  : *Ar- 
BfmTTct  /Jo  xifat  txA0TOc  oder 
/vo 

Caussaui  Phxdri  tamen  tueri  stu- 
det ci.  Schultfy  post  cl.  Jakobf  cu- 
jus prad.  V.  p.  1 4* 

2.  Propriis.  Compara  Hor.  I,Sat. 
III,  ao...  36.  — dedit.  Vs.  I,  impo^ 
suit;  vs.  3,  suspendit.  Notanda  va- 
rietas et  copia. 

3.  Alienis,  scilicet  vitiis.  — gra- 
vem. Gravatam,  plenam.  Ita  ci  Ovid, 
Met.  1 , 366 : « barba  gravis  nimbis.  «* 
Flor.  IU,  5,11.  18:  « rla.ssis  appa« 
ratu  belli  gravis,  ■ ut  recte  Freiiis- 
hemius,  quem  ibi  vide.  Stat.  XI, 
373,  « urbem  armis  opibusque  gra- 
vem, » et  ita  passim.  /iumi.  vs.  3, 
repletam. 

4.  Hac  re.  Ideo,  70^0,  quod 
habet  Themistius.  Ita  Cic.  .ad  Oiv. 


IX,  2 : « metuit  et  ea  re  fugit.  •*  Id. 
Ac.  Qua:st.  IV:  «est  hoc  quidem 
rei  illius  signum,  aut  argumentum 
et  ea  rc  id  sequor.  • Plaut.  Aul.  IV, 

X,  69:  « F.a  re  repudium  remidt 
avunculus  caussa  mea.  > Multa  hic 
disputat  Schefferus.  Videndi  quo- 
que Giphan.  in  Ind.  Lucret,  in  hac 
rc  et  his  rebus,  et  Gronov.  ad  Gcll. 
IV,  I,  quos  Bunn.  laudat*  memo- 
rans etiam  loc.  Ub.  I,  fab.  XIII,  i3, 
quo  indicare  videtur,  hac  re  ct  bic 
de  argumento  fabulae  sumi  posse; 
sed  v.  Exciirs-  VIII,  ad  lib.  I,  fab. 
XIII,  i3  scq.  — mala.  Vilia,  ut 
pauUo  ante.  Eodem  modo  Hor.  I, 
Sal.  in,  a5  : " Quum  tua  pervideas 
oculis  mala  lippu.s  inunctis.  ■ Grar- 
ca  fabula,  JuuM», 

5.  simul;  .simulae.  — deliiufuunt, 
peccant.  Citat  Desbillooius  locum 
Cic.  Off.  1,4*’*  fi*  Cium,  nescio 
quomodo,  ut  magis  in  aliis  cerna- 
mus, quam  in  nobUmet  ipsis,  si 
<}uid  delinquitur....  ■ — Censores 
sumus.  Acriter  reprehendimu.s , mo- 
re Censorum,  qui  in  pravis  casti- 
gandis muribus  acres  erant. 

Hanc  fabulam  ex  iF^opo  expres- 
serunt Galenus,  Antonius  et  Maxi- 
mus, Arsenius’A*’of6*7ju*T«T  lofxy. 
de  quo  libro  videndus  Ilarlcs.  V.  C. 
ad  Fabric.  B.  G.  Vol.  1,  pag.  744- 
Themistius  in  Or.  qu« 
in.scribitur,  et  qu«  exstat  in  Edit. 
0]»p.  Aid-  p.  loO,  cujus  locum  Ril- 

tershusius  et  Freinshemius  afferunt. 

Vid.  etiam  Gud.  ct  Colicci.  Fabb. 
.flsop.  Hauptm.  p.  370.  tragmeu- 
tum  fabular  quoque  halics  apud 
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FABULA  XI. 

FUR  ARAM  COMPILANS. 

Lucernam  fur  accendit  ex  ara  Jovis, 

Ipsuinque  compilavit  ad  lumen  suum. 

Onustus  sacrilegio  quum  discederet. 

Repente  vocem  sancta  misit  Religio  : 

3.  Onustus  sacrilegio.  In  MSS.  Pith.  Bcni.  ct  muliu  Kditi.  ut  Ncvclct.  Riclitcr. 
Danet.  Maittar.  Lallem.  Pliilipji.  Brindlei.  Didot.  lc{;ilur»  onii5tu<  ffui  sacritegiOf 
syllaba  redandante.  Ilinc  Jolinsonint  et  Barmaimus  delent  ts  guif  ille  tamen  rae> 
irum  putat  constare,  si  legatur  sacnlegio  qui.  Ursinus  edidit.  Qui  onustus  s.  c.  d. 
ConiDghamus,  Qui  sacrilegio  on%istus  c.  d.  4*  nancta.  MS.  Pith.  sanctam.  Vide 
Not.  et  Gud.  soni  tam  {tlacet  Lan^o , ut  referatur  ad  vot  em ; sed  sasicta  prcfercD- 


Suid.  in  ^a.  ^sufixst  ais  </iav  oi/Tt( 
STssirt /uar.  Fuit  enim,  cujus  nomen 
nunc  latet,  qui  Elqyis  fabulas  (p-ac- 
cas  ederet,  quarum  passim  memi- 
nit Suidas.  Atque  is  sub  nomine 
M(/9»v,  aut  MuBtusis  sa?piu8  illas  ci- 
tat. Cf.  Beiitleii  Diss.  de  jEsopi 
Pabb.  in  EJ.  Opusc.  philol.  p.  74» 
Ed.  I4ps.  Non  pauri  porro  scripto- 
res antiqui  ad  hanc  fabulam  allu- 
dunt, adeo  ut  mantica  in  tergo  iu 
proverbium  abierit.  Vid.  (Batuli. 
XXII,  30  sq.  Bip.  lior.  lib.  II,  Sat. 
111,  39B;  Senec.  de  ira,  IU).  II,  38  : 
« Aliena  vitia  in  oculis  habemus,  a 
tcr('o nostra  sunt;  » Persius  Sat.  IV', 
34,  conf.  Gronov.  et  Desbillon.  ct 
quae  in  hanc  rem  colle^yit  llartinan- 
nos,  pneter  alia  laudans  Val.  Max. 
lib.  V^III,  e.  vl,  ubi  le(*untiir  multa 
hujus  vitii  exemplo.  Eanidetn  fabu- 
lam narrat  Fontnniu.s  lib.  K fab.  VII. 

Fab.  XI.  /'iir  Aram  compilans. 
— I.  lAtcemam.  Vid.  ad  lib.  III, 
fab.  XIX,  4-  — e.r,  in.  Vi<L  Ttirscl- 
Hn.  p.  111.  368.  — ara.  in  ara  per- 
petuus i(piis.  Lib.  I,  fab  XXVIII, 
8.  Gud. 


3.  compilavit.  Fana  compilare 
dixit  Cic.  dc  N.  D.  lib.  I,  c.  3i.  — 
ipsum,  Jovem,  b.  e.  ipsius  fanum. 
— lumen  suum,  proprium;  Jovis, 
non  furi.s.  Ita  recte  Scheffer.  et 
Burmaim.  Nam  si  de  furis  lumine 
capias,  perit  omnis  cle|*amia  et 
relatio  ad  ai  ipsum.  Ipsum  i(ptur 
Jovem  ad  lumen  suum,  i.  e.  pro- 
prium,, ex  ara  Jovis  accensura,  com- 
pilavit; suus  autem  pro  ejus,  poni, 
nec  referri  semper  ad  eum,  qui 
casu  noiiiinaudi  deberet  exprimi, 
ut  nonnulli  putant,  mnltis  probant 
Scheffer.  et  Burm.,  quos  vide. 

3.  Bothius  edidit,  post  Ursinum, 
Qiii  onustus  s.  c.  d. 

4.  vocem  miWf.  Vocem  mittere, 
pro  quo  lib.  I,  fab.  XII,  13,  dixit 
vocem  edei'e,  simpliciter  est  loqui, 
ita  solent  poetae;  ita  srrpc  Cicero, 
i/iviiis,  alii.  V'hI.  eliatn  lib.  Itf,  fab. 
XVIII,  4*  s«nrf<i  Reliqio.  Non  in 
hac  falmin  puto  distinj^uciidam  re- 
Iqponem  a Jove,  quum  vox  sine 
dubio  cx  ara,  vel  statua  Jovis  omis- 
sa fuerit,  ita  ut  rclifpo  pro  rc,  vel 
loco  .sancto,  in  quo  colebatur  Jn- 
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Malorum  quamvis  ista  fuerint  munera,  & 

Mihique  invisa,  ut  non  offendar  subripi; 

Tamen,  sceleste,  spiritu  culpam  lues, 

Olim  quum  adscriptus  venerit  peena:  dies. 

Sed  ne  ignis  noster  facinori  praeluceat. 

Fer  quem  verendos  excolit  pietas  Deos,  10 

tlom,  ob  locum  lib  I,  fub.  XXVII,  (i.  Cuninghamuft;  Vocem  hanc  s.  m.  H.  — 7. 
scelr-Ste.  MiUet  Hetntiut  sccUsto,  probaDiibus  Uenilcio  et  Cuningbamo.  >ScJ  Ha> 
riu»  ct  Rumunnui  dcfcoduui  sceleste,  quia  compclbri  aliquis  hic  dehci,  quod 
non  requiritur  in  loco  VirgUii,  quem  Dcntlcius  alTcrt;  et  quia  luiniuic  Dcceiiaria 


scripta;  et  editse  lectionis  mutatio,  quz 

piter,  sit  sumenda,  et  hoc  verba 
tnihi  invisOf  iynis  noster,  qu.T  a 
Jove  proferuntur,  cinrc  ostendunt. 
lleli(jio  est  ergo  Jovis  statua,  vel 
ara  religione  summa  colentia  (Aram 
iiilel)i(pint  Gruiiuv.  et  UispuiiUn. ). 
Burmann.  SimUl  modo  Virg.  ..Kn. 
]ll,3(ia  : X iSain((ue  omnem  cursum 
milii  ]trospcra  dixit  religio,  • i.  e. 
oraculum  ct  vaticinium.  Viil.  Ucync 
ad  1).  1.  Adde  qux  notata  sunt  ad 
lib.  I,  fab.  XXVII,  6,  it.  Clav.  Sehi- 
rach.  V.  religio.  Kquidem  verterem ; 
tles  OoUcs  Stimtne  Hess  im  Heiliy- 
tlnim  sich  also  horvn. 

5 sq.  Quamvis  ista  munera,  i.  e. 
donaria,  qure  tu  nunc  furto  abstu- 
listi, a malis  hominibus  ad  placan- 
dum numen  fuerint  suspensa  et  dc* 
dicaLi,  adeoque  mihi  invisa,  ut 
non  oflViiilar,  illa  a te  subiipi. 

7.  spiritu.  Viu.  Vid.  ad  lib.  II, 
fab.  VIII,  7.  — sceleste'  Obvium 
hoc  convicium  apud  l‘lautum , Ter. 
ut  Ileaut.  II,  III,  71,  ct  alibi.  Jiurm. 
Male  R.  Prevost  verba  spiritu  cul- 
pam lues  explicat,  quand  tu  auras 
perdu  la  vle^apres  ta  mort. 

8.  Olim.  De  futuro  tempore.  Cf. 
Kpil.  Ul,  16,  ulii  vide.  — adserip- 
Ius,  fatalis,  a falis  dc.itiu.atus,  v.s, 
19.  Schw.  Sic  loquitur,  quod  Hiige- 


niliil  novi  uguihcatioiu  addit.  — 10.  ve- 
hant Deas  Parcas,  quas  et  voca- 
bant fata,  non  modo  fatalia  nere 
stamina , sed  etiam  fatalia  destinata 
scribere  ac  referre  in  tabulas.  Pa- 
catus in  Paneg.  18  : « an  ul  illi 
majestatis  lux  participi,  deo,  fo> 
niniur  a.ssUtere  Fata  cum  tabulis; 
sic  tibi  aliqua  vis  divina  subscruit, 
qux,  quod  dixeris,  scribat  et  sug- 
gerat?!* Jpsuin  verbum  adscriptus 
est  apiul  Apul.  de  mundo.  Gronov. 
Apte  Burmannus  pnrter  alia,  lau- 
dat Martial.  lib.  X,  44-  ““  venerit 
dies,  dixit  ul  lib.  I,  fab.  XVI,  adve- 
nire. Nam  futurus  erat,  sed  scrip- 
tus a natalibus.  Scncc.  Con>.  ad 
M arc.  16 : « habebit  <}ni$quc,  quan- 
tam illi  die.s  primus  adseripstt : » et 
de  IVov.  c.  5:  «Fata  iiu.s  dtimint, 
ct  quantum  cuique  restet,  prima 
nascentium  hora  disposuit,  h Bunn. 
Satiler. ; wenn  derschon  Itestimmtc 
Ta^  der  Bache  kommen  wird. 

y.  facinori.  Facinorosis. 

IO  sq.  Per  quem,  ignem,  i.  e. 
sacrificia.  — t^erertdos.  A Religione 
Dii  verendi  dicuntur  ratione  houii- 
num ; quo  epitheto  de  iU  utitur 
Ovid.  Ain.  II,  XIII,  1 1 , ct  Met.  iX, 
^(19  ( verendos  deos  4|ui  dixerit,  non 
uiciuiuit  Reiitlciub).  Notant  autem 
viri  docii,  verhuin  vervH  niiitm, 
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Veto  esse  tale  luminis  commercium. 

Ita  hodie  nec  lucernam  de  ilamma  Ueum, 

Nec  de  lucerna  fas  est  accendi  sacrum. 

Quot  res  contineat  hoc  argumentum  utiles, 


rentios.  Quin  in  MS.  Piih.  fuit  roUndos,  lleiitsius  colrnd<ts  exUiUt  cfTccil , rccic 
Hariiii  i|*nornrc  tr  fatciur,  r|uiil  sil  fffcrrt  dtm  coUndoi  f>rr  igtitm.  Itcnileius,  fjui 
ercokir  dtws  ic , quid  sit , faieiur  nescire , legii  coUtidas  censuit.  Sed  monet  Bur- 
mnnnas,  excolfre  idem  esse,  «]Uod  mleit;  nain  ex  sa*pe  augere  iu  com|>osuiooe , 
ut  iiii.  III,  fah.  111,  5.  Ovid.  I,  ci  Pom.  Y|l,  59.  Vide  hunc  virum  doctum  ad 
QuiotiJ.  Deci.  Vlll,  ia«  178.  Judicante  cottcni  Codicis  i*itii.  coUndos  c&  glossa 
venit,  qua  verendos  ei|iiicuii  librarius.  Cuninghamus  edidit:  Per  ffuem  colendos 
exritnt.  — 1 1.  luminis.  Heins.  lumini,  e runjertura  uiintme  necessaria.  la.  Ita, 
In  MS.  Pilii.  est  ilatfuc,  quod  |>rol>at  cl.  Tzscimck.  |>ost  Gtidium,  notans  : metri 
caussa  videtur  reponendum  ei  MS.  itnqur,  quod  et  |h>ics(  accipi  pro  et  ita,  ut 
apud  Nep.  in  Alc.  IV,  a.  Sed  jam  olini  Frcinshcmius  legi  volebat  ita  hodie,  ap> 
plaudentibus  fere  omnibus  Criticis.  Burmanno  non  displicet  lectio  MS.  si  ejiciatur 


nec,  quod  facile  subiuteliigi  posse  dicit  1 

quam  metuere  cl  timere,  rcriius  de 
numiuibus  dtei,  quia  servi  timent 
et  metuunt  duininus,  liberi  verentur 
patres,  ita  et  deos  magis  verentur, 
qui  recte  dc  iis  sentiunt,  quam 
metuunt  et  timent,  ut  superstitiosi. 
Quare  bene  Cicero  pro  Plaiirio 
c.  I a : ■ primum  ut  vivat  cum  pa- 
rente ( nam  meo  judicio  pietas  fun- 
damentum est  omnium  virtutum) 
quem  veretur,  ut  Deum.  « Ha-c  e 
Notis  lluriiianiii  excerpsi.  — e.rro- 
Iit,  Colit  ct  placare  solet.  Vid.  V,  L. 
— pictas,  pii  humiiie.s,  more  Phae- 
dri. 

I i. commercium.  Non  simpliciter 
usum  notat,  sed  niutuimi,  et  quoti> 
dianum  quasi  inter  sacra  et  profana 
lumina  usum.  Sic  Ovid.  Art.  III, 
549  ^ vatibus  dicit  esse  commercia 
caeli;  ct  TrLst.  V,  lu,  45 : • sunt  Dis 
inter  sc  commercia.  « Non  licebat 
ergo  aras  accendero  dc  lueema, 
qiue  oleo  alebatur,  sed  de  facibus 
( ut  iu  sacTo  Cereris  Ovid.  P*ast.  IV, 
493)  aut  alio  igne,  ut  ex  domo  Fla- 
minis petito : Vid.  Fest.  in  ignem. 
Maxime  vero  divini  favoris  indi- 


Vf.  sq.  Ncvcl.  ct  l'rstnu«  dederunt  Icc- 

cium  erat,  si  cx  cirlo  demisso  igne 
incenderentur  ara;.  Vid.  dc  Jov. 
Fulg  cr.  c.  IX.  Hujus  interdicti  de 
lucerna  nusquam  inveni  mentio- 
nem : forsitan  ex  usu  hanc  fabulam 
finxit  Phiedrus,  ct  originem  ex  in- 
genio commentus,  ut  notaret  notos 
sibi  scelestos,  quos  aluerat,  et  fo- 
verat, sed  qui  sibi  malam  gratiam 
retulerant.  Bumi.  Saitler. : ich  wr- 
biete  diesen  wechselseitigen  Ge^ 
brauch. 

13.  lucernam.  Dixit  lucernam 
pro  v^ulgari  igne,  non  sacro.  — dc 
Jlamtna  Deum;  de  flamma  in  ari* 
Deorum  exsuscitata. 

i3.  sacrum.  Sacrificium,  victi- 
mam. Hinc  ad  sacra  perpetuum 
ignem  alebant  iu  :edc  sacra. 

14  sq-  Quum  perspicue  ct  facile 
intelligi  non  possit,  quomodo  tres 
sententke  morales,  quas  epiniy- 
thiuin  continet,  cx  facto  narrato 
fluant;  vides,  bocce  epimylbium 
parum  aptum  esse  ad  fabulam.  Ita- 
que recte  carpitur  a cl.  Jacobs  in 
jVacAtr.  zuSutzer.  X-  VI,  p.  6g,  el 
cl.  Langio,  coli.  I.ressiogio  in  Qua*su 
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Non  explicabit  alius,  quam  qui  reperit.  1.'! 

SigniKcat  primo  saepe,  quos  ipse  alueris. 

Tibi  inveniri  maxime  contrarios  : 

Secundo  ostendit,  scelera  non  ira  Deum,  ' 


tioDero  Cod.  MS.  Itaque  hodie  /.  d.f.  d.  i5.  exptirabit.  Helns.  beioj.  Cu- 
liiDgham.  cxpUcarit;  Salmuius  explicavit  t tmproliame  Gudio.  — i8.  .Secundo. 


dt*  Pabulii,  qua;  exstat  in  Ej.  Opu*c. 
Fabb.  ubi  V.  p.  i^o.  Peccavit  etiam 
Phaidru-S  in  hoc,  quod  quum  in 
bona  fabula  sententia  moralis  una 
et  simplex  esse  debeat,  ita  tamen 
rem  tractaverit,  ut  tres  diversas 
sententias  morales  derivari  posse 
crederet.  Ceteroquin  versum  i5  viri 
docti  varie  explicant.  Freinsbemius 
ad  ambitionem  pnet«T  refert,  quum 
vitium  sit,  ita  loqui,  ut,  quod  sen- 
tias, intellqp  non  possit  etiam  ab 
eruditu  et  prudentibus.  Schofferus 
ita  explicat:  non  ncres.se  erit,  ut 
explicet  alitu,  quia  ipse,  qui  exco- 
gitavi, nunc  facturus  sum.  Cui  in- 
terpretationi repugnare  videtur  ver- 
bum V.  Lanqc.  Dcsbillo- 

niu.s : qiioni<im  roperi  fabula*  bujus 
argumentum,  inibi  ex.spcctanduni 
non  est,  dum  ipse  lector  explicet, 
quot  re.s  utiles  contineat.  Verba 
Phaedri  tamen  ei  nstcnt.itinncm 
quamdam  habere  videntur.  Contra 
Langius  suspicatur,  nescio  an  vere, 
dicere  poetam  per  jocum,  neque 
haec  in  serium  esse  convertenda. 
Ego  quidem  dicerem,  Phanlrum, 
qui  probe  intelligeret,  ita  esse  nar- 
ratam fabulam , ut  vera  ipsius  mens 
non  omnibus  statim  in  oculos  in- 
curreret, sini.stnc  iolerpretationis 
evitanda* gratia,  vel  alia  quacunque 
dc  caussa,  voluisse  suorum  verbo- 
rum esse  interpretem.  Neqne  sic 
ostentationis  argui  potest,  quum 
unusquisijuc  se  ipse  optimum  ver- 


borum suorum  interpretem  dicere 
po.ssic,  ita,  ut  nulla  ostentationis 
suspicio  in  cum  cadet.  Cl.  Sattlcr. : 
/f7e  viele  gutc  Lehren  das  Gedicht 
enthiiltj  erkldrt  am  6eften  der  Ver- 
feriiger.  — * argumentum.  Vid.  ad 
lib.  11,  fab.  VIJ,  i3.  — explicabit. 
Recte  Heinsius  explicarit.  tSed  am- 
bitiosum est  illud  explicarit  f quasi 
nemo,  nisi  Phaedrus,  animadvertere 
hoc  potuisset.  Contra  vulgatum  jo- 
cose dictum  est , bar  sententia  : non 
permittam,  ut  alios  explicet,  sed 
ipso  potius  explicabo.  Boihe.  — 
qui  reperit.  Vid.  ad  Prol.  I,  i.  Schw. 
Se  ipse  intelligit.  Ciidc  discimii-, 
primum  fabul.T  hujus  auctorem 
esse  Pba?drum.  Scheff.  Probabile 
est,  ipsum  Ph-Tilruin  esse  auctoreiii 
fahul.x*,  etsi Guyetus  iEsopo  tribue- 
re videatur,  inter  cujus  fabulas  non 
legitur. 

16.  alueris.  Foveris,  beneficiis 
ornaveris.  Gronoviiis  interpretatur: 
ad  honores  et  opes  evexeris.  Satt- 
ler. : die  man  iiberhauft  mit  Gunst 
und  fVohlthat. 

I inveniri.  Vid.  ad  lib.  I,  fab. 
XII,  2.  — contrarios.  Inimicos,  in- 
festos, ut  recte  Schefferus.  Ita  Var- 
ro lib.  rV,  de  L.  L.  ( IO  sub  bn.)  : 
• quod  fulmine  ictas  Phactou  con- 
trariis Diis.  » Ovidius  etiam  sa>pe 
contrario,  pro  inimico,  hoste,  uti- 
tur, ut  Trist.  I,  IV,  4t*  1*'^  alibi. 
Burm. 

18.  ostendit.  Cf.  lib.  I,  fab.  IX,  3. 
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Fatorum  dirto  sed  puniri  tempore  : 

Novissime  interdicit,  ne  cum  malefico  lo 

Usum  bonus  consociet  ullius  rei. 

Pith.  serunfium.  TraDupoiiii  ciiam  b.  v.  ]>osl  tequeniem^  vi<l.  Gud.  Secundum  re- 
liucm  Nevcl.  ' 


19.  Fatorum  dicto  tempore,  i.  e. 
tempore  a decrelt),  conslitu* 
lo.  Non  enim  cum  Scheffero  jiin- 
(;endum,  scelera  non  ira  Deum, 
.sed  fatorum  puniri,  dicto  tempore. 
Merito  enim  dubitandum,  an  ullo 
in  loco  ira  fatis  tribuatur.  V.  Lind- 
«eri  Tentam.  Phil.  erit.  II,  p.  5. 
Recte  autem  Schefferus  per  fata 
Par  CtO-s  inteliq^it,  qii.is  opponit  Diis 
superis,  probante  Burmanno,  qui 
videndus  ad  0\id.  TrUt.  III,  vii, 
i3.  lla  Cicero  Parcas  iuteIU(vit  Cat. 
m,  8 : • ni  Dii  immortales  fata  ipsa 
flexissent...  ■ — dicto.  l*roprie,  ut 
lib.  IV,  fab.  XXIV,  ig;Tcr.  Andr. 
1,  1,  jS  : «bis  nuptiis  dictus  est 
tlies.  « Supra  dixit  adseripUts  peeme 
dies.  Ilur  referendus  locus  .ICschyli, 
Hittersbusio  mtlatus: 

70i  tu/fim  T*  f?  ^i^ut  artiat  tk 

(il.  Lindnvr  I.  c. 
hunc  Pltanlri  locum  ita  iiite.rprela- 
tur:  « scelera  (suo  ) tempore  puni- 
ri, non  iru  deum,  sed  fatorum  dicto.» 
Ktcnim  pceiia?  tempus  dicere,  fato- 
rum est,  (pi.T  nomen  habent  a fan- 
do, h.  e.  dicendo.  — tempore  est, 
cum  tempore,  seu  suo  tempore. 
Cf.  Kpil.  UJ,3a. 

ao.  Novissime.  Vid.  ad  lib.  I,  fab. 
XXIV,  9.  — interdicit.  Absolute.  Sic 


T er.  Hec.  IV,  1 , 1 8 : « interdico , ne 
extulisse  extra  a*des  puerum  usquam 
vebs,  • h.  e.  prohibeo.  Scheff. 

3 1 . Ne  bonus  ulla  in  re  commer- 
cium habeat  cuiu  inaleHco.  Lau- 
dat Gronov.  Cic.  post  Red.  io  Seo. 
7 : « ausus  es  cum  Gabinio  conso- 
ciare consilia  pestis  mea»,»  i.  e. 
conspirare  in  exilium  meum.  Adde 
Cic.  de  Fin.  III  , a I : » nec  vero  rec- 
tum est,  cum  amicis,  aut  bene 
meritis  cousociarc,  aut  conjungere 
injuriam.  ■ 

Hanc  narrationem  lustoriolaro 
esse,  non  fabulam,  et  Ph.\»druio  is- 
tam pro  fabula  propria  vendidisse, 
vidit  i.<es8ingius  in  Qua‘sliuuibus  de 
fabulis,  libro  paullu  ante  citato, 
p.  l38  sqq.  Caussam  Pha*dri  tamen 
agere  studet  de  Sehirach  v.  3 , Clav. 
P.  I,  V.  reperirc.  « Tantum  abest, 
inquit,  ut  Pluedrus  hanc  iiarralio- 
nem  pro  fabula  propria  vendat,  ut 
ipse  potius  suo  exemplo  probet, 
quod  iiecessc  putabat,  posse  batic 
frugiferam  narratiunetn , ut  alia?, 
r|uas  suis  fabulis  bic  ibi  interseruit, 
utilissimarum  r(»rum  in  cununuui 
vita  esse  documentum.  (Iccurrmit 
cjusmoili  narr.alioncs  evolventi 
Plk.uilniiD.  Vid.  lib.  III,  fab.  X; 
lib.  IV,  fab.  XXI,  elc.  » 
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FABULA  XII. 

MALAS  ESSE  DIVITIAS.  ‘ 

HERCULES  ET  PLUTUS. 


Opes  invisae  merito  sunt  forti  viro , 

Quia  dives  arca  veram  laudem  intercipit. 

Caelo  receptus  propter  virtutem  Hercules, 

(*)  Ita  inscripta  est  fabula  in  MSS.  Pith.  Ucm.  ct  V'ctt.  Ediit.  Sed  banc  ei  alias 
ejusmodi  fabularum  iuscriptiones,  quas  Meursius  adjudicat  Phardro,  ooo  a PbK* 
dri  manu  cs&e»  iion  pauci  sunt,  qui  statuant,  c.  g.  Prascli.  Freinsh.  Gud.  Dea» 
biUonius.  Kt  vere.  Quare  etiam  in  boc  opere  istarum  inscripiiunum  non  magnopera 
rationem  liabcndam  duxi.  Ilectius  fabula  nostra  iuscrilicrclur;  tiivitia  virtutis  hn- 
pedimenta,  sive,'  Hercules  ct  Plutus,  quam  inscriptionem  Bentlcius  dedit.  Cum 


Dcsbillonio  ct  Brotierio  uiramque  posui 
IKdot.  Opes  irritamenta  tnalorum. 

Fsn.  Xn.  Malas  esse  Divitias.  — 
I aq.  Philosophantur  hic  interpre- 
tes, ct  in  locos  communes  de  divi- 
tiis dqjrcssi  Phaedrum  aut  accusant, 
aut  defendunt  ( De  quo  v.  Meursii, 
Praschii,  Frcinshemii  et  ScliefFeri 
Notas).  Sed  per  fortem  virum  hic 
militarem  inteUi^vit,  ut  fuit  Hercu- 
les, propter  virtutem  receptus  cjelo : 
qui  coDtemsit  divitias,  cx  quibus 
vera  lau.s  non  qna?rilur,  sed  ex  fac- 
tis, in  utilitatem  {'cncri.s  humani 
editis.  — - tnvi<(e  ope.s  sunt,  <pias 
aspernatur,  ut  inutiles,  ut  apud 
Ovidium  de  Mida,  experto  ejus 
nullum  usum  esse.  Met.  XI,  i3o: 
• inviso  meritus  torquetur  ab  auro. " 
Ixms  vero  hic  iutelli(*enda  bellica, 
ut  ostendimus  ad  Vnl.  Flacc.  VI, 
54^,  etOvid.  Met. XII,  539:  « Her^ 
ctilca>rninimest  oblivia  Laudis  Arta 
libi ; • ct  ita  Thesva  laus  i«lem  VIII, 
jG3.  — neram  sero  laudem  <licit, 
quia  sa>pe  etiam  milites  optimi  ol 
duces  ex  rebus  {jcstis  sumni.iin  ^fo- 
riam quum  rcporlnsscnt,  avaritia 


et  vulgatam  et  Benticbnam.  LaUemant.et 

eam  contaminarunt,  quia  et  rem  ct 
gloriam  (ut  Terentianus  Menede- 
mus Heaut.  I,  I,  60)  ex  militia  pe- 
tebant. Sed  nudam  laudem  et  (flo- 
riam Hercules  volebat  esse  appe- 
tendam, ncc  corrumpi  viros  fortes 
objecto  lucro  pali  poterat.  An  et 
hic  avarum  Tiberium,  vel  alium 
quem  ducem  tan^t  Phir<lrus?  Burm. 
AptehicFrcinsbemius  adjicit  locum 
e Plutarchi  Apophthej^m.  cap.  C. 
Cui  adde  Nep.  Kpam.  4)  et.<Klian. 
V.  II.  XI,  9.  — (lives  arca.  Arca, 
in  qua  cum  aliee  res,  tum  inprimi.s 
pecunia  asservabatur.  Martial.  lib. 
X,  Ep.  i4v  b.  I.  pr<i  roa(pils opibus. 
Cic.  Att.  I,  9 : «I  arca*  nostra*  confi- 
dito. » Id.  Q.  F.  II,  IX : a fiducia 
arcae.  ■ Adde  Catuli.  XXIII. 

3.  Ctelo  receptus.  Iii  iiumenim 
Hivoruin  rccepln.s.  Graeca  fabula 
Notandus  h.  I.  Seiiec.  licrr. 
OKt.  (Art.  V,  vs.  1940  sqq.  p.  7191 
Gronov.  ) quem  jam  oUm  Ilittcrshu- 
sius  laudavit:  « QuuI  inc  tenentem 
rcfpia  siderei  poli , (Ja-loque  tandem 
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Quum  frratulantes  persalutasset  Deos; 

Veniente  l’luto,  qui  Fortunae  est  filius,  5 

Avertit  oculos.  Caussam  quaesivit  pater. 

Odi,  inquit,  illum,  quia  malis  amicus  est, 

Siinulque  objecto  cuncta  corrumpit  lucro. 

5.  renieruc.  MS.  Rem.  ( etiam  Pilh.  vid.  Nevclct.  ad  margiueiu ) venienU,  ut 

cum  m>crterf  jungatur , ut  apud  Siai.  V,  Silv.  III , 69 cui  te  nec  Cerberus  omnt 

Ore,  nec  Orphea  quimit  aifcitere  lcge%,  pro,  n qua.  Sed  malo  c*8c  «cnplum  pru 
i^eniente,  ut  su^pc  iii  hii  fahuUs.  Vid.  IU>-  I , fah.  V,  i , ct  hoc  libro  fab.  IX , 4* 

Sic  0»id.  Art.  Amat.  II,  6i5  »q hoc  quoque  viso  Avertit  vultus  saf>e  puella 

suos.  Burm.  — Pluto.  MS.  Pilli.  Plutone;  at  Ncvelciu»  edidit,  ocnienti  Piufo.  — 
fi.  Benllei.  Caussam  ut  quasivit  paler.  — 8.  Simulque  ol>jecto.  Hciiuiua,  simul  cum 
objecto.  Idem  conjecerat  semetque  objecto,  ted  deleverat  iterum,  iloe  certe,  ob- 
aervanie  Burmanuo,  majorem  atraritUm  uoiaret,  »i  acuiel  objecto  lucro  aliqui»  a 
vera  laude  deduceretur. 

redditum,  planctu  jubes  Sentire  fa-  Trhnnof  •rvx»(  fst»  Ju 

tum?  Parce;  nam  virtus  milii  lo  ffXeoTe*  addita  ratione: 

astra  ct  ipsos  fecit  ad  superos  iter.  ■ for  J~n  tuu  'rouTeic  to  /2«vX»u^a, 
Et  mox  vs.  1971:  • Virtus  in  astra  iebiiiai  n-ac 

tendit ; in  mortem  timor.  >»  Cl.  Sati-  i ri  1'acit  tamen  Ue- 

\er. : Da  Iferkules  durch  Tapferkcit  siodus  Tlieop.  9(19  seq.  Cereris  li- 
(fen  Ilimmel  sich  errungen.  lium,  ex  Ja&io  in  Creta  natum. 

4.  yratu/antes  ipsi  novos  honores.  Priscis  enim  temporibu.s  wxovrror 
Vid.  quae  dc  hoc  verbo  erudite  dis-  fruges  el  alia,  ad  annonam  et  pe- 
putant  Peri^oiiius ad  Sanet.  Min.  ]>.  iium  jicrtiiicntia  significalial.  Vid. 
8 seq.  et  Gronov.  Obs.  II,  19.  Cf.  Heiusius  ad  loc.  Hesiodi  eit.  Cele- 
etiam  Not.  ad  Kpil.  III,  37. — per-  roquin  Plutum  a Plutone  distin- 
salutasset.  Pene  explicant  Sclieirer.  {plendum  esscf , erudite  t untra  VVal- 
et  Burm.  omnes  ordine  salutasset,  chiuro  obser\at  d.  Liiidncrus  in 
salutationem  omnium  Bnisset.  Gra^  Tentam.  Crit.  Pliil.  P.  II,  p.  5 sq. 
ca  fabula : »rA  ixa^tov  'tai  ^toif  noTra-  6.  Avertit  oeu/01.  Graf*ca  fabula  : 

Ita  Liv.  lib.  XXIX,  19,  post  xata  tou  xi/4«c  AT#rrfi4«'f* 

raed.  Suci.  Aug.  35  tin.  ubi  v.  Pi-  »aoto». — pater.  Jupiler,  utpote  qui 
nesti,  perrogare  sententias ^ i c.  se-  est  paler  deorum  cl  hominum  sator . 
natores  sententias  a primo  ad  ulti-  Vjd.  lib.  I,  fab.  II,.  i3;  lib.  III,  fab. 
mum rogare.  Gurt.  X,  V,  3 :»  donec  XVII,  10;  lib.  IV,  fab.  XVII,  22. 
a loto  exercitu  ad  ultimum  poi‘salu-  Non  cinm  dicitur  pater,  respectu 
tatu.s  est.  » Ita  perbasiare  Petroii.  c.  habito  ad  Herculem,  qui  Jovis  filius 
4 1 . Plura  congessit  Disponlin.  ex  Alcmena  credebatur.  Cf.  Prasch. 

5.  J''ciiie«le /^/uto,  inielligc,  gra-  et  Lallemant. 

tulatum.  — qui  Fortuna  est  filius.  7-  Plutum. 

Divitbc  enim  .sunt  a fortuna.  Oppor-  8.  Sensus  : Pnrlcrea  quod  malii 
tunc  Faber  notat  locum  Pausan.  in  amicus  est,  etiam  cuncta,  i.  e. 
Bmol.  IX,  16,  p.  740,  ed.  Kuliii.  «i  mnclos,  sive  sint  boni,  .sive  mali. 
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FABULA  XIII. 


LEO  REGNANS. 

Utilius  homini  nihil  est,  quam  recte  loqui; 
Probanda  cunctis  est  quidem  sententia, 
Sed  ad  perniciem  solet  agi  sinceritas. 


I . nihil  est.  Bentleiiu  : Utilius  nitui  esse  homini  q.  r.  l.  sed  vid.  Burmann. 


corrun^it,  objiciendo  illis  lucnim 
(^objecto  lucro).  Similes  sententias, 
in  priscis  scriptoribus  obvias,  con'> 
(gessit  Hittershus.  Viil,  e,  g.  Prop. 
(II,  xr,  49  sq. ; Pipont.  Aristoph. 
Plut.  1,  II,  i46>  ut  omittam  alia. 
— Stmul.  Ita  capio,  ut  non  modo 
malos,  quibus  amicus  est,  ad  om- 
nia  facinora  impellat,  sed  etiam 
possit  bonos  corrumpere  spe  lucri. 
Burm.  — objecto  lucro  cuncta  cor- 
rumpit. Objectum  lucrum  dictam 
est,  utlib.  I,fab.  XXin,4?  objectux 
cibus,  quo  canis  corrumpitur,  ne 
latret  pro  re  domini.  Cuncta  enim 
est  pro  cunctos  positum,  ut  Ovid. 
ex  Pout.  III,  VI,  3i  ; « quum  pe> 
reant  acie  fortissima  queque.  >• 
Ovid.  Am.  I,  ii,  33:  «omnia  te 
metuent.  ■ Kt  ita  centies.  Burm.  — 
objecto.  Proprie  de  cibo  objecto ; v. 
lib.  I,  fab.  XXllI,  4-  Capiendum 
active,  ut  apud  Tac.  Ann.  IV,  6o: 
a Drusum  traxit  in  partes  spe  ob- 
jecta principis  loci,  » (pii  locus 
Sclieffero  debetur.  Eleganter  vero 
li.  1.  usurpatur  de  improviso  lucro. 
Vid.  Clav.  Schirach.  voc.  objicere. 

Sub  censuram  vocavit  hanc  fabu- 
lam cl.  Jaco6s.  ia  Observatt.  liuic 
editioni  prartixis,  quae  etiam  haben- 
tur in  \achtr.  :u  Sulzer,  T.  VI, 
P.  I,  p.  6(i.  Eamdein  narrant  ./Eso- 
pus  fab.  CX(TI,  p.  i47,  Hauptm.  et 


p.  i4^y  Emo.st.  Lossingius,  lib.  II, 
fab.  II;  Boulangeni.s,  Ub.  1,  fab^ 
XVIII,  Hercule  rcfu  parmi  les 
Dieux , quos  non  sine  fructu  com- 
parabis. Adde  Hor.  II,  Sat.  iit,  94 
seqq. 

Fab.  XIII.  Leo  regnans.  — i.  Bo- 
thius  cum  Buntlcio  rescripsit:  Uti- 
lius nihil  esse  homini,  q.  r.  l.  At 
Burmannus  : ■ Quid  cogit  est  mu- 
tare in  esse?  quum  hic  versus  sen- 
tentiam absolutam  contineat,  quam 
probdndaiii  mux  dicit,  ita  scilicet, 
ut  integra,  sentcnti.*c  in  modum, 
proponitur.  « — recte  loqui,  sin- 
cere. Vid.  vs.  3.  Schw.  Sine  circui- 
tione, aut  ambagibus,  quibus  venis 
animi  seii.sus  involvitur  et  tegitur, 
loqui,  ut  solent  Sinceri  et  simplices 
homines.  Vid.  ad  Quintii.  Proocm. 
lib.  VIII,  p.  664-  Burm.  Opposi- 
tum hujus  est  oblique  loqui,  quod 
et  passiin  in  u$ii.  S«h1  et  recte  sin 
usurpavit  Plaut.  Amph.  III,  iii,  18: 
« recte  loquere,  » et  Captiv.  V,  11, 
7 ; M recta  cl  vera  loquere.  « Scheff. 
Metaphora  ab  itinere  cC  via  desurota. 

3.  agi.  Explicant  Scheff.  et  Rur- 
manii.  adduci,  trahi,  impelli,  tru- 
di , a potentibus  scilicet  et  violentis. 
Notat  Burm.  loca  Ovid.  Met.  X, 
6aS  : ■ in  taedia  viuc  agi,  » et  Val. 
F'lacc.  III,  3q3,  ubi  con.sulcs  no- 
tam viri  docti;  V,  i5;  VI,  6o3; 
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Qmim  se  Ferarum  Rejjem  fecisset  I>eo, 

Et  .Tqiiitatis  vellet  famam  consequi,  5 

A pristina  iletlexit  consuetudine, 

Atque  inter  illas  tenui  contentus  cibo, 

Sancta  incorrupta  jura  reddebat  fide 
Postquam  labare  c(epit  poenitentia 
* * * 

Desunt  reliqua. 

y.  Postqunm.  Sic  vulgo  Ic|’iiur;  tetl  tuicmlnvii  Gronov.  ail  Plin.  lili.  XXXIV, 
»4*  Ifihare  r.  p.  — hluxrt.  Pro  vulgaio  hvore,  (fund  e«t  in  MSS.  Pilh. 

Knii.  ei  ^Mit.  Vei.  RUicr&liustiu  bene  rc|Kmcbiii  labare  jitmiUnt ia.  Non  p»ud  la- 
mcii  inlt.Tmil  viilgaio,  r|uod  rrfrruul  :ut  tiuijuttin  <al).  •!{.  t«.  i.  Sed  vs.  9,  a fa- 
bula \1H  « nou  ili»scK'iamlus  rt  ad  scqurnlcm  iralictKlus  est ; id  qurHl  lactum  a Ri- 
galtio  Kdii.  7.  Hoogsirai.  Puncc.  Walch.  Maittar.  Richier.  la^unhard. 

Ripontiii.  Itrot.  nl.  ll:d>rt  cniiu  llomuhis  irht>cn»is^  opud  rpicm  h.rc  fabula  legitur 
integra,  lio*c  ; \onitam  rt  uworruptam  juravit  sr  fiilcm  senHxrr.  Pt^stra  dr  luir  re 
habere  erepit  jxenitentiam  ^ ( perperam  in  bomulo  Div.  scriptum  ftDlrntiam  ) et  dum 
mutare  von  fto.ssrt  rutturanty  etc.  Vid.  infra  Fabb.  Homuli  Oiv.  lib.  iM,  fah.  ao, 
coli.  Anon.  Nii.  fnb.  49«  ubi  hirc  leguntur : sanrtam  rt  im'orrupfam /idem  srntare 
juravit.  Ex  hae  re  ^avttrarfwim  prenituity  ci  miifarc  twturam  nou  potuit  patientuXt 
ecepity  ctc«  4)uu.’  jiaraphrasiii  csbibere  videntur  versu»  ilUu»  : fmsDjuam  labare  err- 
pil  prvuiti-ntki.  Itaque  jam  olim  Nevelctus  rente  vidii,  versum  buj.  fab.  nonum 
niliii  ad  sequentia  ]»criiiicrc.  (!um  quo  faeiuul  Nilarii.  Nol.  ud  fab.  49»  Auon)!!!!, 
CrniHiviu»,  loco  paullu  anto  citato;  benil.  Rurmaun.  Hrusinger.  I..alleinaiu.  Ues* 
billoi).  al.  Sed  ili.  dc  Scliirach.  mallet  vulgatum  lavare  relinere  et  explicare,  pur- 
gare se  e<  jtrrcaUtmy  ut  Terrut.  Pborm.  V,  vili , 4^-  Frustra  autem  putat,  me- 
lius h.  V.  ab  bac  fabula  dissociari. 

V^al.  Max.  I,  vii,  4 ' " xuppli- 
ciam  a{*cre.  » Vid.  etiam  infra  lib. 

V,v,  3. 

4.  Leu  propter  eximias  doteit  rex 
ferarum  esse  putatur.  Itu  poeLr, 
ita  pbtJosophi  et  mythologi  sta- 
tuunt. Multa  hanc  in  rem  testimo- 
nia  collegit  Boehartus  in  Hieroz. 
p.  I,]..  711  aq. 

5.  tpquilatisy  «qui  et  justi  regis. 

Cf.  Ts.  8. 

6.  dejiexit,  scilicet  se,  i.  c.  reces- 
sit; a pristina  consuetudine,  anti- 
quo feritatis  more  ot  vivendi  ratio- 
ne. SimUi  modo  Cie.  pro  Kusc. 

Com.  16:  «qui  semel  a veritate 
deflexit.  • 


8.  Sensus  : Jus  dixit  singulari 
quadam  et  incorrupta  tide,  quam 
nil  mutare  potest,  unbestechliche 
Treus.  Cf.  Uor.  Ub.  I,  0<l.  xxiv,  b, 
7,  ubi  V.  /<ini.  Ovid.  Fast-  I,  aSa  : 
« niilhis  erat,  justis  reddere  jura, 
labor,  ■ ubi  jura  redtlerr  idem  est, 
quod  jus  dicere.  Curt.  lib.  V'lll,  c. 
9 ; « rex  quum  capillum  pectit  atque 
ornat,  tunc  jura  popularibus  red- 
dit,» quem  locum  Scheflerus  af- 
fert. At  Gronov.  citat  lib.  XI,  D.  dc 
justitia  et  jure:  ••  Pnetor  quoque 
jns  reddere  dicitur,  etiam  quum 
inique  decernit.  » 

9.  iabare.  Titubare,  vacillare; 
sed  labare  coepit  ptrnilenUa  est. 
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FABULA  XIV. 

PROMETHEUS. 

* * * 

Afflij'tione  veretri  linguam  mulieris, 

.‘VfHiiitiitem  traxit  inde  obscenitas. 

Bogavit  alter,  tribadas  et  molles  inare.s, 

I.  Affiictione.  Iu  MS.  Piih.  Bcmcos.  B-giiiir,  ./  Jtvtione  quo<I  ToUius  explicat; 
|U)fttqiiain  Hiixerai  veretrum,  trati&iit  ail  Betionem  mulieri».  Vu|.  Gud.  cl 

Broiitrr.  Ilcmc  Icciioaero  vel  receperunt,  vcl  lueiiiiir  Nevclei.  Bittcrsliuc.  IJuiict. 
Tuli.  Bruiier.  SeJ  Heius.  Gud.  SaliiM».  ad  urum  iihri,  IIuoQxiral.  Guyct.  Muitiar. 


mutare  consilium,  e!  deficere  a pro- 
posito, ut  Cic.  VIII,  Att,  i4  s ■ scito 
labare  illud  meum  consilium,  quod 
jam  satis  fixum  videbatur.  » Alia 
exeinjda  suppeditabit  Ernesii  Clav. 
Cic.  V.  iabare,  et  SchclleriLexicon. 
it.  Groo.  ad  Pliii.  lib.  XXXIV,  14, 
ubi  docet,  <T0  pitnUentia  nuii  stGni- 
tirare  tantum  dolorem  cx  actis,  scil 
sa>pe  mutatum  animum  inodumqac 
tqjendi  coutrarium. 

Cx>inparaFuuiaQiiFabb.  lib.  VII, 
fal).  XVI. 

Fab.  XIV.  Prometheus. — i scq. 
lli  versus  cum  v$.  ultimo  pnrce- 
deiiiis  fnbultr  iii  multU  editionibus 
exhibent  fVa{;mentum  fabidie  obsce- 
ne, quam  faciunt  editores  Fabulam 
XJII  hujus  libri,  ita  tameu,  ut  le- 
gant, poslfjuam.  lavare  coepit  peeni- 
teniia.  Alii  aliter,  lleinsius,  Htgalui 
vestigiis  ingressus,  penis  tentio; 
Gudius  penitentio.  Iligaltius,  qui 
omnino  de  rebus  obscenis  multa 
emdite  disputare  .solet,  nimis  cn- 
riosu.s  est  in  investigando  fabulae 
deperdite  argumento.  Sed  ha;c  mi.s- 
sa  facio.  Ucete  enim  iUttershusius; 
« quid  hic  praecesserit,  nec  libet, 
nec  fas  est  divinare.  • Videndv  hic 
V.  L.  ad  v«.  9,  fab.  prasc.  ct  Exc. 


XVH  init.  Versus  autem  liuj.  fab. 

I et  a,  recte  conjunguntur  cum 
soipienlibus,  quemadinodiim  edam 
juiq;nnt  Bipoiitini.  Suspiror  cniin 
cu;n  Scheffero,  produxisse  Phae- 
drum quempiam , iiiterroganiem 
.(Ksopuin,  unde  orta  sit  scelerata 
illa  species  libidinis  in  feminis,  cu- 
jus hic  lueminit;  quumque  satisfe- 
cisset ei,  alium  cx  eodem  quesixisse 
detcstandai  libitUiiis  ori(;inem,  de 
qua  agitur  vs.  3 sq<|.  (mi  poeta 
res{X)ndec  vs.  5 sqq.  Ceteroquin  in- 
terpretatio loci  rectius  omillitur; 
sunt  enim  turpia  et  feeda.  Adeant, 
quonini  iiiterest  Higaltii,  Fabri  et 
Gudii  notas.  At  praeclare  Scheffe- 
rus : hsrc  ignorare  adeo  non  est  in 
vitio,  ut  laudem  mereatur. 

3.  tribadas.  Plautus  (Pers.  11«  1*1 
45)  latina  voce  subagilairices  dixit. 
Intclliguntur  autem  ev,  qute  apud 
alias  feminas  virorum  officio  fun- 
guntur. Scheff.  Tribas  f fricatrix  a 
terere.  Martial.  VII,  67  et 
•jo.  ( Bip.)  C$ronov.  Hoc  ipsum  ost, 
quod  tangit  D.  Paullus  Ep.  ad  Rom. 
I,  26.  Faber.  Lneianus,  teste  Rit- 
tershns.,  dixit  «rfiCa/iaM  aeaX.‘^«ht. 
Vid.  etiam  Kigaliius,  Voss.  ad  Ca- 
tuli. p.  a86;  Martial.  hb.  I,  91. 
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Quae  rotio  procreassct?  I^xposuit  senex.  < 

Idem  Prometheus,  auctor  vulgi  hetilis, 

Qui  simul  offendit  ad  fortunam,  frangitur. 

Natura;  partes,  veste  quas  celat  pudor. 

Quum  separatim  toto  finxisset  die. 

Aptare  mox  ut  posset  corporibus  suis, 

Ifgi  juheni  ^ffrictione;  Faher  a^xionr;  Kunccius  a^icUone.  — 5.  fdem.  Iia  ha- 
bent MS8.  Pith.  ct  Eldit.  Vct.  — 6.  Qui.  Heinsius  corrigit  quod,  qtio  nihil  opus, 
quia  vulgus  proprie  est  masculini  generis,  sed  usurpatione  neutrius.  Vid.  Serv.  ati 
Virg.  -€n.  I,  149»  « ii*  «-^pe  Charisius,  Priscianus  et  Veteres  Grammaiici,  quod 
notarunt  commentatores  ad  Vjrg.  .Fn.  II 1 99 , quibus  adde  Vost.  de  Anal.  lih.  I , 
3i.  Biirmonn.  —q.  rehit.  lirinsius  tnorc  suo  velat,  sine  causs.*i;  secutus  tamen 
Walchius,  sed  vid.  Burm.  qui  laudat  Ovid.  Fust.  11,  819;  Fast.  VI,  I,  Ain. 
IV,  4'- 


molles  matTs.  Cinaedos,  muliebria 
patientes.  Vid.  Bvot.  ad  Sen.  Kp. 

(T.  II,  p.  33a,  Edit.  Amstel.  ann. 
1672).  (ironov.  An  Sejanus  inaximc 
perstringatur,  I)c  eo  certe 

rumor,  Apicio  diviti  ct  prodi^^o  stu- 
prum venum  dedisse.  Tac.  Anu.  IV% 
1, 3.  Prasch.  Lib.  XXXlll , :i8,  mol- 
les viros  in  comitatu  BrachjlUe, 
quos  mox  obscenos  vocat,  fuisse 
narrat.  Petron.  c.  XXIII : « Molles, 
veteres,  Deliaci  mano  reci.si.  » Vid. 
supra  ad  fab.  IV  (V).  Burmann. 
Laudant  quo({ue  interpretes  Mar- 
tial.  II,  E|>.  84^  et  111,  Ep.  73,  Bip. 
De  horrendo  hocre  crimine  lc(;c 
Pauli.  Kp.  ad  Kom.  1,  ay,  a quo 
molles  mares  Cor.  I,  vi,  9, 
vocantur.  Viti.  Exey.  Ilandb.  des 
N.  T.  ad  h.  I. 

4.  Qute  ratio  procreasset.  Cnde 
orti  essent.  — senex.  iEsopus.  Vid. 
ad  Prol.  II,  8. 

5.  /dem  Prometheus.  Hanc  docent, 
initio  fabube  de  Prometheo  fuisse 
sermonem,  nt  ulim  vidit  Rigaliitu, 
probante  Freinshemio.  Male  Rit- 
tersh.  TO  idem  referebat  ad  aEso- 
pom.  auctor  vulgi  fictilis.  For- 
mator hominum,  o luto  fictorum. 


Noti.ssima  fabula.  Vid.  Ovid.  Met.  I, 
8a  sqq. ; llyf[iu.  fab.  CXLII ; Juveu . 
Sat.  XIV,  34  sq.  Pulchre  rem  illu- 
strat lucerna  sepulcralia  in  fronte 
hujus  libri;  cum  qua  comparanda 
sunt  ca,  qua*  notantur  in  Expbcat. 
monimentoruiD  tere  sculptor.  — fic- 
tilis. Proprie  in  hac  re.  Martial.  X, 
39;  Cic.  Pi.s.  35 : « homullos  ex  ar- 
{plla  et  luto  fictus.  • Cf.  Hoo^trat. 

6.  Qui.  Vulgus.  — simul,  simul 
ac.  •—  offendit  ad  fortunam.  Ita 
Cic.  de  Memmio  apud  Fab.  lib.  VI, 
c.  3 : f>  Caput  ad  fornicem  ?'abii  of- 
fendisse. » Fortuna  hic  velut  res 
dura  fingitur,  ad  (juam  vulgus 
(nam  illud  qui,  quod  ante  simul, 
ad  vulgi,  non  Prometheus  est  refe- 
rendum) foimatus  cx  luto,  sicut 
testa  frangitur,  eleganter.  .Jc/ie/Jjfer, 

7.  Natune  partes.  Proprie  mem- 
bra , quibus  sexus  distinguitur. 
Scheff.  Vid.  Burm.  ad  Pelrou.  cap. 
CXll,  p.  519.  Ovid.  dixit  «tegen- 
das obscenas  partes,  » Art.  H,  584; 
Pliii.  a velanda,  verenda  corporis.  « 
Lib.  III,  Ep.  14,  et  lib.  VI,  a4. 
Hinc  mox,  celat  pudor. 

8.  separatim;  besonders,  a pari. 

9.  suis,  a se  Hrtis. 
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LIB.  IV,  FAB.  XIV. 

A«1  coennm  est  invitatus  subito  a Libero. 

Ubi  irrigatus  multo  venas  nectare, 

Sero  domum  est  reversus  titubanti  pede. 

Tum  senfisomno  corde,  et  errore  ebrio, ' 

Applicuit  virginale  generi  masculo. 

Et  masculina  membra  applicuit  feminis.  iS 

Ita  nunc  libido  pravo  fruitur  gaudio. 

IO.  Ld^ero.  MS.  Piib.  Liberto.  Perpcrani.  — i4-  virginale.  MS.  PiJi.  virgmali. 


1 1 sq.  irrigatus  multo  venas  neo 
tare.  Bene  potus,  pro  quo  Viiq;.  Kcl. 
VI,  i5:«inflatum hesterno venaslac- 
cho.  • — venas.  Notanda  construc- 
tio , niore  Graecorum  farta,  qui  sarpo 
/uvrat  quemadmudum  Latini ^uoaJ 
omittunt.  Laudant  Interpp.  Tac. 
H.  1, 85  : animum  vultumque  con- 

versi. ■ Lib.  IV,  U.  ao ; • frontem 
tci^aquc  et  latus  luti.  • — nectare. 
II.  1.  pro  vino,  quod  Stat.  Silv.  II, 
II,  99,  appellat  nectar  baechaum. 

la.  Sero.  Prop.  I,  lu,  9,  10: 
• Ebria  quum  inulto  traherem  ves- 
tigia Baccho,  Kl  quaterent  sera 
nocte  facem  pueri,»  ubi  v.  qiix 
notat  Passerarius.  Burmann.  — (t- 
tubanti.  Nuta  colorem  epitheti. 
Verbum  sollemne  de  ebriis.  Titu~ 
batts  gradus  dixit  Coi.  X,  Soq,  <le 
ebriis.  Ovid.  Fast.  VI,  677  ; ■ mem- 
bra titubantia  vino.  » -Vid.  etiam 
Notas  Burni.  — reversus.  Cellarius 
Cur.  Post.  p.  166  sq.  et  Antib.  p. 
i5i , hanc  formam  praeteriti  ad  La- 
linitateui  saculi  argentei  cadentem 
retulit ; sed  \V alch.  in  Diss.  de  Stylo 
Phanlri  p.  70,  restituUe  Latinitati 
aurei  saeculi  non  immerito  adnume- 
rat,  ob  locum  Ncp.  'rhem.  V,  2, 
cui  nddeCa^s.  dc  D.  G.  VI,  i^oll. 
Hirt.  de  R.  II.  c.  i3  el  18,  cf.  Dis- 
pontin. 

i3.  .lemimmno  corde.  Halb  im 


Schlaf;  locutio  rarior.  Simili  modo 
dixit  Pha*dru.s  Prol.  IV,  3,  tacito 
corde  f ubi  vide.  Adde  Nol.  ad  Kpil. 
II,  1 8.  — errore  ebrio,  propter  ebrie- 
tatem errans.  Ebrietas  enim , qua* 
homines  usu  rationis  privat,  facit, 
ut  varios  errores,  quid  quod  cri- 
mina committant.  Vid.  Leonhard. 
Notanda  ratio  poetica  vocis  ebrius. 
Olim  apte  nataverat  Ilignlt.  locum 
Mart.  XIV,  182  : • Elbrius  ha*c  fecit 
terris  puto  monstra  Prometheus : 
Saturnalicio  lusit  et  ipse  hito,  • in 
quo  loco  Anton.  de  Ani- 

iiiadv.  Cril.  p.  aSq,  legit  formis; 
quum  in  libris  scriptis  invenisset 
fortis;  sed  in  hxiil.  Bip.  est  terris, 
fortasse  reciiu.s.  An  vero  Martialis 
hu  ne  Pha*dri  locum  imitatus  sic, 
quoti  conjicit  Gotl.  Jc  eo  judictuit 
alit. 

i4-  virginale,  scili(‘ct  nictubrum. 
Vid.  Muncker.  ad  Hygin.  fab. 
CLXXXIV.  Burmann.  Prudentius 
Ilyinn.  XIV,  Peristeph.  8;  ■ intac- 
tum ab  omni  crimine  vii^iual.  » 
Apul.  in  Apol.-(p.  296,  28,  Elin.) 
dixit  feminal  et  virginal,  pro  natu- 
ralibus, notante  Lips.  lib.  II,  KIcct. 
c.  2 1 , p.  767 , Opp.  erit. 

16.  gaudio.  Hoc  vocabulo  uti 
solent  auctores  de  usu  vencreo. 
Exempla  sup{>etlitabunt  Nota'  Bi- 
galtii,  el  J.exicon  Srhelleri. 
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FABULA  XY. 

CAPELLAE  ET  HIRCI. 

Barbam  capellx  quum  iinpctras.sent  ab  Jove, 

Hirci  moerentes  indignari  coeperunt, 

Quod  dignitatem  feminae  aequassent  suam. 

2.  caperunt.  Vul(jo  cceperant;  sed  cceperunt  est  in  MSS.  Pith.  Rem.  pennliima 
brevi  : quam  lectionem  recte  pr<rfcrant  Gud.  et  Heiusius,  quibus  parent  plurimi. 
Vid.  ad  lii).  111»  fab.  U»  19»  et  ad  Uh.  IV,  fab.  XIX,  16,  at  non  paud  ediderunt 
cwptv-rmt^  ut  Nevel.  Fab.  Ursin.  Hoogstraun-  Benilei.  flichter.  DeabiNon.  Didoi. 


Priorem  htgus  tabulae  partem 
supplere  teiitavit  Brotier.  quem 
vide.  SuBt,  qui  Phaedrum  turpes 
Tiberii  libidiues,  quas  lan^nt  Suet. 
Tib.  c.  43..-  4^»  c*  Tac.  Ann.  VI, 

1 , notare  contendant ; in  quam  sen* 
Iculiaiu,  prteter  Rigaltium,  disce- 
dit Brotier.  Sed  puto,  fabulam  pa- 
tere latius.  Facile  euim  crediderim, 
poetam  turpes  tetatis  suae  libidines 
iii  universum  voluisse  carpere.  Cf. 
£p.  ad  Rom.  i,  36  seq.  Mon  pauci 
Editores  totam  fabulam  omittunt. 

Fab.  XV.  Capelliu  et  Hirci.  — 
1.  tmpelrossent.  Precibus  obtinuis- 
.sent,  exoravissent.  Plaut.  Casin.  II, 
111,  5i  : ■>  quid  si  e(^o  impetro  atque 
exoro  a villico.  « 

3.  dignitatem.  Auctoritatem , 
quam  prss  ipsis  habebant  antea  ex 
barba.  Nam  ut  ait  Lactant.  Opif. 
Dei  VII,  D.  1 1 : « barb«  ratio,  in- 
credibile est,  quantum  conferat  ad 
dccorcro  virilitatis  ac  roboris.  » 
Scheffer.  Hanc  vocem,  quae  de  for- 
ma, proceritate  et  pulchritudine 
corporis,  maxime  virorum,  non 
raro  usurpari  solet,  v.  Suet.  Claud. 
3o,  Nep.  Dion.  1,  recle  explicavit 
Schrffierus.  Equidem  verterefu,  das 
m<in«/iVAe  Amschen... — aquassent. 


jfSquare  esi  lequalem  habere,  acci- 
pere. Simili  mo4o  Suet.  Ces.  55 : 
M prxstantissimorum  {rloriamsqua- 
vit...  ■ — feminte.  Quum  Phaedri 
«etate  jam  dubium  incertumque  es- 
set, ad  quem  fabula  allata  potissi- 
mum spectaret,  tum  hoc  nostro 
aevo,  qui  tot  seculis  post  vivimus, 
haec  ratio  plaue  est  impervia.  Quis 
enim  afBrroare  ausU,  Livia,  an  Plan- 
cina, aut  LivUia  iotelligatur?  quod 
suspicaci  sunt  Guyetus  et  Burman- 
nus  (etiam  Desbillonius ).  Neque 
enim  capellarum  nomen  solum  suf- 
ficit, ut  mulieres  intellqp  existime- 
mus. Tum  Livia  cum  reliquis  non 
ornatum  sive  titulos  imperii  usur> 
pavit,  sine  virtute  et  re,  sed  rem 
potius  sine  titulo.  Fortasse  per  ca- 
pellas, barbam  ab  Jove  impetran- 
tes, ct  sic  ornatum  muneris  virilis 
usurpantes,  cos intellqpt,  qui  virtu* 
tis  et  meritorum  ipsi  expertes,  ab 
Au^sto  et  reliquis  Gf  saribus  orna- 
mentis honorum  h.  e.  meris  hono- 
rum titulis  afficiebantur.  Quod 
quum  ferrent  illi,  qui  virtute 
et  meritis  eum  honorem  essent  as^ 
secuti,  hac  fabula  solari  eos  quasi 
voluit.  Verum  ultra  conjecturam 
in  his  pio^redi  non  licet.  (T.  iiite- 
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LIB.  IV,  FAB.  XV. 

Sinite,  inquit,  illas  gloria  vana  frui. 

Et  usurpare  vestri  ornatum  muneris,  S 

Pares  dum  non  sint  vestrae  fortitudinis. 

Hoc  argumentum  monet,  ut  sustineas,  tibi 
Habitu  esse  similes,  qui  sunt  virtute  impares. 

Borrich.  de  Poet.  p.  fl6.  • — 6-  Vettra  foriituditus.  Sic  Ie(;cDdum  e Cod.  Piib.  sed 
MS.  Rem.  babct  vestra  fortitudine^  fortasse  pro  fortitudinif  ut  leguot  Rilicrthus. 
Gud.  Bentici.  L’rsin.  RJchtcr.  Cunin{;ham.  Maiuar.  Leoabard.  Lallemant.  Bipont. 
Jbrdcns.  Samius  eoim  litterar  e et  i m Cod.  Remens.  permutatas  esse  coosUil,  ni 
Ub.  IV,  fab.  XII , vid.  V.  L.  Conf.  Gud.  Aliis , nec  paucis,  secundus  casus 

placet.  CoDSirucUo  etrim  to</  par  cum  genitivo  passim  obvia.  I..andat  vero  Scbef* 
ferus  Cic.  in  Pis.  4«  i//um  cujus  paucos  pares  hac  cioifas  tulit}  Burmaonui  Sil.  IV 
.^70,  atatis  mentisque  pan's;  Stat.  VIII , G08 , par  aliud  morum.  Hisce  adde  Plaut. 
Rud.  Prolog.  49;  erui  ci  hospes  par  illius;  Lucao.  X,  38a  , par  hujus  emt.  Vid. 
Vecbneri  llellenolcx.  lib.  I,  Part.  ti,  cap.  18,  exir.  Kd.  Hcuaiog.  ci  quos  Undat 
Prascb.  Walchius  mallet  fortitudira , sed  tunc  legcnduip  vobis,  quemadmodum 
Jam  notavit  Burmannas.  — 8.  sunt.  Ncvelet.  Rigalt.  a,  Fab.  Heios.  Danet,  sint. 


rim  Sucton.  Au^;.  c.  38.  Lindner  in 
Tentam.  Crit.  phil.  P.  II,  p.  6. 

5 seq.  Senaus : Sinite  ilias  usur- 
pare ornamentum  rihlc  (barbam), 
dattun  vobii  deorum  et  natnrse  ma- 
nere. De  verbo  usurpare,  quod  h. 
1.  frequentem  ii^um  notat,  le{ve 
Pehzon.  ad  Sanctu  Min.  p.  m.  968 
sq.  At  Santoroco  hoc  vcrbnm  dic- 
tum videtur  sensu , quo  capiunt  ju> 
risconsolti,  apprehendere  id,  quod 
alius  possidet,  eaque  re  possessio- 
nem illius  interrumpere. 

6.  Dum  non  habeant  parem  aAi- 
mum  et  «quales  corporis  vires. 

.7.  ar^mentum.  Vid.  ad  lib.  IV, 
fab.  VIII,  2.  — sustineas.  Varie  uti- 
tor hoc  verbo  Ph«dnis.  Hic  est  ab- 


solute posituro  pro,  feras,  patiaris. 
Cic.  V,  ad  Fam.  10  : « si  mehercula 
Appii  os  haberem , tamen  boc  susti- 
nere non  possem.  ■ CHid.  Met.  I, 
53o,et  Eleg.  adLiv.  vs.  i35.  Burm, 
Vid.  ad  lib.  III,  fab.  VIII,  7. 

8.  iKquo  animo  feras,  loco,  ho- 
noribus, opibus,  divitiis,  quavis 
externa  pompa  (habitu)  juxta  te 
esse,  qui  multum  infra  sunt  meritis. 
Gronoi^.  Vid.  ad  lib.  I,  fab.  III,  2. 
^'irtus  pro  meritis  capitur  Epii.  II, 
4.  At  c1.  Sattier.  haec  ita  expressit : 
Diess  lehret,  dass  man  die  in  iiusse- 
rer  Gestalt  sich  gleich  seyn  lasse, 
die  an  Sthrke  ungleich  sind. 

Lc0i*  et  compara  Fabulam  Les- 
singiiUb.  II,  fab.  XXIV. 
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FABULA  XVI. 

GUBERNATOR  ET  NAUTAE. 


Quum  de  fortunis  quidam  quereretur  suis , 
.F.sopus  finxit  consolandi  gratia. 

Ve.xata  snevis  navis  tempestatibus, 


a.  Guyeto  Ifp.rntlum  videtur, Aw  snl/indt  grntta ; DurLnero,  j^sopus  dixit,  ■ 
aut  iiifii,  C ronjeriufa  non  prohaluli.  — .1.  sqq.  Teste  Gndio  in  MS.  Piih.  est  nn- 
vis.  ex  hoc  cmlicc  edidit  Xeveleins ; sed  fide  Brotierii  MSnS.  Rera.  Pilli.  Vcie- 
rrsque  E<Ulione«  versu  5,  habent  mutatur  tties,  quod  recte  retinendum  censent 
lleinsius  ct  BcniJeius;  ita  tamen , ut  ad  fulciendum  versum  <tm  mutatur  pnrponant 
ut.  Sccnri,  pr.Tter  alios,  Dipontini,  clar.  Jiirdens.  Sic  enim  serratur  lectio  Codi- 
cum, sic  omnia  melius  cohiercnt.  Schwabe.  Ohm  ^diiii  turui  (quod  est  iu  Fxceiqu. 
Rq*allii ) , <[uia  olfendel>at  aures  exitus  du-inim  vocum  in  ur,  ct  trriix  in  us.  Pr:F- 
tcrea  MS.  lectionem  mutatur  tunc  servari  posse  credebam,  si  tres  hi  versui  con- 
tinuo ordine  sine  majori  distinctione  legeremur,  nec  opus  esse  mutat  ut  ( qncd 
volciuinl  Scioppius , cui  etiam  placebat  mutatus  dies,  et  Meursius,  etsi  buic  tjuo 
que  in  mentem  veniret,  F.  a.  s.  ubi  commutatur  dies ),  vcl  ut  mutafiir  reponere , 
qua?  tantum  fulciendo  versui  exeogiiaia  videbam;  neque  tamen  dispHcebat  Uitters» 
husii  et  (iudii  lectio , qu.T  quinque  versus  continuos  sine  distinctione  majori  exhi- 
bebat, ct  sensum  optimum  prarbcbal,  si  navis  coojuugcreiur  cum  ferri  coepit  et 
mulnto  die  legeretur.  Burrminu.  Cuperus  Obicrv,  lib.  II,  cap.  20,  pag.  261 , legi 
jubet  ut,  nt  mutat  passive  ponatur;  Cunibgh.  vero  dum  mutat  dies,  Coiif. 


F.vn.  XVI.  Gu/>cnj/ilor  c/ 

--  i.  de  fortunis.  Fortume  hic  in 
plurali  de  fortuna  adversa.  Ita  pas- 
sim  occurrit,  etsi  hoc  sensu  sin<pi- 
laris  usitatior  sit.  Cic.  pro  Bosc. 
Am.  ao  : • ut  postea  neminem 
alium,  nisi  fortunas  vestras,  accu- 
sare possitis.  • Id.  Or.  post  red.  14  : 
honos  viros  lu(»ere  malui  mea.s  for- 
tunas, fjuam  suisde-sperare.»  Quem 
locum  Desbillonius  produxit  in  Ad- 
dciid.  p.  LX.  Sic  alibi.  Vid.  Nolas 
Schefferi  ei  Groiiovii. 

2.  Lc|»c,  /Fsopus  fnxit  consolan- 
di hoc  gratia.  Benthi.  Malim  equi- 
dem, jCsopus  finxit  hoc  solgndi 
gratia,  ne  hoc  lateat  per  versum. 
Bothe.  Adstipulatur  Dothio  Censor 
Lipsiensis.  — .Absolute.  In- 

trlli{;c  hanc  falmlam.  Confer  lib- 


I,  fab.  3 : «consolandi  gra- 
tia, * scilicet  ejus.  Vide  lib.  I,  fnh. 
XIV,  6. 

3.  Fexata.  Proprie  Geli.  lib.  II, 
fi : « Qui  fertur  ei  raptatur  atque 
huc  atque  illuc  distrahitur,  is  t'ea<i- 
ri  proprie  dicitur.  ■ Vrllci.  lil).  II, 
79  : « classis  eodem  loco  vexata  est 
tempestate. " Vid.  etiam  Macroh.  Vl, 
7,  quem  Burmann.  laudat.  — savis. 
Ktiam  res  iiianimalai  swvce  dicun- 
tur, ut  venti,  a Cic.  de  Or.  III,  3p  : 
«venti  erumpunt,  s»vi  exsistunt 
turbines.  « Cf.  lib.  I,  fab.  XII,  1 1 ; 
fab.  XXXI,  13,  ubi  vide. — navis. 
Per  navem  posses  intclligero  Ro- 
manam rempubliram,  qua*  a Sejano 
vexata,  eo  oppre.sso  videretur  nd 
tranquilliorem  rtHliisse  statum.  Sed 
iiondiiTU  fide  bon.i  des  eviisse  pro- 
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Inter  vectorum  lacrimas  et  mortis  metum, 

Faciem  ad  serenam  subito  ut  mutatur  dies,  a 

Ferri  secundis  tuta  coepit  flatibus. 

Nimiaque  nautae  hilaritate  extollere. 

Ricun.  XVIII,  ad  Hli.  IV,  fah.  XVI,  3 iieqq.  — 7.  Heiiuiiis-  Ntmut  erce  nauV*s 
HiUintas  extollertf  vel,  nimiaque  nauta  se  hilantate  extollere.  Potieriorem  con- 
jecturam ■mplectilur  quo<|uc  Cuuioghamiis 


cellas  indicare  videtur  Phanlnis, 
imnjo  ma(ps  increbuisse,  Tiberio 
in  saevitiam  et  omnia  scelera  mapis 
erumpente,  ul  docent  historbe. 
^Mi7n.  Conjectura  Burinanni  pa- 
rum mihi  videtur  probabilis;  immo 
vero  crediderim,  fabulam  pertinere 
ad  hominem,  nescio  rjuem,  (tjuis 
enim  divinare  aiisit?)  sua  sorte 
non  contentum.  Ponderanda  lioc 
loco  sunt,  qua?  notavi  ad  lib.  IV, 
fah.  XV,  — nnrts,  jungendum 
viim  ferri  ccepit^  v».  6. 

4.  vectorum.  Vectores  sutil,  qui 

loca  in  navecoiiducunt(Pus«<^/Vn.'). 
V^id.  Brisson.  de  V.  S.  v,  vector,  cl 
Oi-spontin.  A quibu.s  distinguendi 
nauta  (vs.  7).  Distingui  enim  so- 
lent nautae  a Cf.  Dig. 

lib.  IV,  Tit.  IX,  §.  8;  Ovid.  ITer. 
XVIll,  148  : ■ Idem  navigium,  na- 
vita, vector  ero.  » Cic.  Phil.  VII,  9 
Ho.  « etiam  summi  gubernatores  in 
magnis  tempestatibus  a vectoribus 
admoneri  solent...»  — mortis.  Recte 
vidit  cl.  Tzschucke  litteram  s vs.  3 
>q.  saepius  repetitam,  ingratum  fa- 
cere sonum. 

5.  Sensus  : postquam  sedatu  tem- 
pestate serenitas  rediit,  seu,  ut  ait 
Runiiannus,  rado  et  aere  jaiu  pla- 
cido et  tranquillo.  Grarca  fabut.i  ; 

voLueApinu  xau  Tat>>v 

»»(  yoojUii»;.  — a</  serenant  Faciem. 
El«^anter/acies  pro  specie,  habitu 
d«  mari.  Ita  Virg.  .En.  V,  767  seq., 


«quibus  aspera  <{uondani  visa  ma- 
ris facies...  » — mn/<itur  dies.  Dies 
pro  aere  el  ea^lo  poni  consuevit  : 
vide  Gronov.  ad  Scncc.  Here.  OLf. 
i63a,  et  pro  sole  etiam  poni,  do- 
cuimus ad  Val.  Flacc.  VII,  229, 
quia  die  diem  facit;  mutati  veru  in 
hac  re  proprio  verlio  apposite  uti- 
tur Phaedrus.  Ita  et  Ovid.  Ep.  XIX, 
77;  Trist.  I,  11,  108.  Burmann. 

6.  Ferri.  Pro  efferri  capit  Jobn- 
sonius;  seil  quid  sit  efferre  navem 
iieseiu.  Sed/erri est  propelli,  ut  iter 
promoveret.  Ovid.  Trist.  I,  iv,  r7  ; 
• si  tamen  luee  navis  vento  ferrclue 
amico : • fert  enim  ventus  et  aura 
navem,  ut  idem  Trist.  I,  viii,  42. 
Burm.  — secundis  flutihus.  Ventis 
secundis , seu  vento  amteo,  ut  Ovid, 
loeo  paullu  ante  rit.  * Flatu  secun- 
do » idem  habet  Met.  XIII,  4i8.  — 
capit.  Vid.  ad  lib.  1,  fab.  II,  8,  et 
lib  I,  fab.  \1II,  5. 

7,  extollere.  Elatos  quasi  el  su- 
prrbo.s  reddere,  tanquam  nihil  mali 
amplius  posset  accidere.  Ita  enim 
fit  in  t.ili  gaudio,  ul  In  ii;elu  con- 
tra et  liiclu  jacent.  Cic.  lib.  X,  Ep. 
12:  « Incretlibili  gaudio  .sum  ela- 
tus. " At7i#^cr.  Val.  Flacc.  IV,  4 : 
•>  ut  nova  nunc  tacito  te  pci't«*re 
gaudia  ttdiant , » ' ubi  vide.  Burni. 
Jetzt  lierrtchle  iibenniithi^e  Freude 
auf  dem  Srhiffe.  Satllcr.  Rolbius, 
AVmmqm*  riauta*  se  hilaritate  extol- 
lere, ex  emendatione  Heinsii. 
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Factus  periclo  tum  Gubernator  sophus  : 

Parce  gaudere  oportet,  et  «ensiin  queri, 

Totam  quia  vitam  miscet  dolbr  et  gaudium.  lo 

8.  periclo.  MS.  Per  pericnlo.  Sic  vulgo  legitur;  sed  jam  olito  Gttyeias  repo- 
suit periclof  prceunie  {liuershiuio.  — lo.  Totnm  quia.  MS.  Pith.  Totamqut.  Vid. 
Nevel.  ad  margioem  Edit,  et  Giid.  Hanc  lectionem  probat  Salmauus;  at  Hetnadl 
conjicit  loUtm  wque. 


8.  Cu6erwa/or.  ;K»chylas  lasx. 
776  8f|.  KvCtff»<T»(  ec^oc»  <juem  Ne- 
pos nppellat  ilominum  navis;  Ovid. 
Trist.  1,  111,  118,  auriqam. — so* 
phus.  Expertus,  sapiens,  ductus. 
Sattier. : durch  die  Gefahr  helehret 
(Uuq).  Conf.  lib.  m,  fab.  XIV,  9. 
Schcfferus,  cui  obsequitur  Lalle- 
niant.  interpretatur  Philosophum; 
sed  rectius  Burmannus  Latiue  reddi 
Tull  doctuSf  ut  Prop«  II,  a8  : « cre- 
dit et  illa  suo  docta  puella  malo,  ■ 
ut  doctus  intellqjatur  unusquisque 
artis  sua;  peritus  et  expertus,  de 
quo  erudite  disputat  vir  doctus. 
Prarler  alia  vero  laudat  Pirtdari 
Nem.  Vn,  s5,  et  Claudian.  Bell. 
Gfi.  377. 

9 seq.  Sunt  verba  {pibematoris. 

— Parce  gaudere  est  tn  la*titia  mo- 
dutb  adhibere,  quod  dixit  Hor.  lib. 

II,  od.  III,  3 sq.  • servare  mentem 
temperatam  ab  insolenti  Isrtitia.  • 
Simili  modo  dixit  Varro  : ■ Sapiens 
el  bonum  ferre  potest  morlice,  et 
malum  fortiter  et  leviter;»  quem 
locum  citat  BittersUusius.  Cic.  ad 
Au.  XI  dixit  0 levius  dolore ; » Mart. 
lib.  VIII,  Ep.  38  : « parcius  dolore.  * 

— sensim.  Id  est  non  celcritar,  non 
statim,  antc(|uam  appareat  justa 
caussa  querelte,  non  ante  damnum 
et  malum  manifestum.  Ovid.  Art. 

III,  5C5 : > Illo  vetus  miles  sensim 


et  sapienter  amabit,»  et  Art.  II, 
718.  Burmann.  Similis  locutio  est 
U(  Ep.  Jac.  I,  19«  Oloss. 
Philox.  seitsim,  iifipui.  No- 

tanda elegantia  et  vis  vocum  parce 
el  sensim. 

IO.  vitam  miscet  dolor  et  gaU’ 
dium.  Singularis  hsec  locutio  ann 
madvertenda,  pro,  vita  hominum 
mixta  est  dolore  et  gaudio,  quod 
ita  extulit  Ovid.  F ast.  VI,  463 : ■ Sci- 
licet interdum  miscentur  tristia  be- 
tis... » Burmann.  qui  etiam  laudat 
Epigramma  de  Philistione  comico 
in  Anihol.  III,  c.  v,  p.  3oo.  — mis- 
cet, temperat.  Schirach.  Clav.  P.  1, 
p.  336  : fVeil  Schmerz  und  Preude 
sich  in  unser  Leben  theilt.  Sattier. 
Alii  scriptores  hanc  sententiam  ali*- 
tcr  expresserunt.  V idc  Nolas  Ursini, 
Rittershusii  et  ToJlH  in  P.  111,  Ph«- 
dri  pag.  I74>  Eaudat  etiam  Freins- 
hemius  pulchram  .fmilii  PauUi 
Orationem  apud  Livium,  lib.  XLV,. 
cap.  4>- 

Ha;e  fabula  sub  censuram  vocata 
est  a Cl.  Jacobs  in  Observati,  ad 
Pha?druiii,  huic  libro  pnefixis,  coli. 
^arhtr.  zu  Salzer^  T.  VI,  P.  1,  p.  67. 
Tullio  ex  iEschyli  Persis  desumta 
videtur,  ubi  v.  vs.  600  seqq.  Elam- 
dem,  sed  pnullo  fusius,  narrat  ..Eso- 
piis,  fab.  CCLXIX.  Hauptm.  et  Er- 
nest. 
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FABI  LA  XVII. 


CANUM  LEGATI  AD  JOVEM 

Canes  Legatos  olim  misere  ad  Jovem, 

Melioris  vitae  tempus  oratum  suae. 

Ut  sese  eriperet  hominum  contumeliis, 

•2.  Mrlioris  uitie  tempus  oratum  sua.  Iu  legitur  iii  utroque  Codice  et  Rcui.  ei 
lithcetDo.  Vid.  DetbUI.  cl  Broiicr.  Sed  jam  olim  Urniim»  conigehat , me/iorfi  vita 
tempora  oratum  sua,  rui  |»rent  Tolf.  Drtbillon.  Broiier.  Heiusius  vero  mr//'orrt 
uiUe  tempora  oratum  sibi,  quod  recepere  Bendeius  et  CuDinghainus.*Eui  vero  me- 
Uora  tempora  ceniiet  occarmiit  apud  veteret,  ul  docent  exempla  a Bunnanno 
adducta,  idem  tamen  recte  obaervat,  nou  ■em]>er  iu  eamdem  loquendi  formnUoi 
eogendot  tergoret,  quum  eque  recte  metior  vita  pro  feliciori  dicatur,  ac  meliora 
tempora  vita.  Vid.  Burmaun.  coU.  Moi.  ad  vt.  a.  Heintiut  Ep.  VIII , ad  SchefTer. 
etiam  vuleliat  suos,  ut  referatur  ad  legatos.  Hic  venus  Guyeto  tutpeciut  videtur  i 
nec  mihi  to  sua  valde  placet.  — 3.  eriperet.  Quia  in  .MS.  Rem.  erat  5C5fe  ariperrt, 
Gudiut  coBjicieltat  sese  eriperet.  Facili*  profectu  etuendaiio ! Et  Milel  Pliedru* 
usurpare  cura  sese , tura  eripere.  Vid.  lib.  II,  fab.  IV,  i-,  ci  lib.  I , fab.  XXVIII, 
II.  Quam  emendationem  post  Hongsiratanum  et  Maitiar.  receperunt  Hichter. 
b«onh.  Bendei.  Cuningham.  Toll.  I^Ilein.  Brot.  Bipom.  Dctbillon.  I>idot.  quibus 
Inbens  accedo.  At  Burmannus  retinuit  abriperet;  oam  fide  Brot.  in  MS8.  IMib. 
Rem.  ei  Editt.  Veii.  ut  Rigah.  i.  Fab.  Nevel.  est,  ti(i  sese  abriperet,  quod  videtur 
ortura  fuisse  a manu  emendatrice  ex  sese  ariperet.  Sic  et  alibi  io  eodem  Codice 
varue  ejutdrra  loci  invcnhiniur  lectiones,  ut  passim  a nobis  observatura  ckt.  licio* 
sius , se  subriperet,  quod  furtivis  magis  acus  convenire  cootendit  Burmaunut , licet 
emendatio  sit  facilis  ex  sese  <i6  facere,  se  sub.  Sebeffero  placebat,  bomiuum  c con- 
tumeliis, quod  utiimint  e**e  dicit,  ut  Cicero  dixit  e complexu  fyarentum  abreptos 
Jilios.  Sed  srque  recte  dici  potest  abripere  contumeliis,  quemadmodam  Sueton.  Au» 
gust.  17,  simularm  D.  Julii  abreptum  mferemit  Maittarins  dedit,  ut  sese  eriperent ; 

Faa.  XVII.  Canum  Uyati  adJo- 
— 3.  Melioris  vitee  tempus. 

Usurpant  prisci  scriptores  bonam 
vitam  pro  felici,  malam  pro  infe- 
lici. Plaut.  Cis.  IV,  iv,  17  sq*  « bo- 
nam vitam  milii  dedisti,  hujus 
quum  copiam  mihi  fecisti.  • Senec. 

Fp.  ia3  post  med.  « una  felicitas 
est  bona  vita.  ■ I.«aadat  ftiam  Rur- 
mann.  Ovid.  in  Ibin  44*  * * dumque 
redire  voles  sevi  melioris  in  annos.  » 

Ita  ■ mala  vita;  • Ovid.  ex  Pont.  1, 
ix,3i , testeeodem.  Oesbillonius  ad 
h.  I.  observat : « melioris  viUe  lem- 
p%ts  quid  est  aliud,  nisi  tempus  vitse 


olim  felicioris?  St  auctor  dicere  hoc 
voluit,  non  satis  recte  «ommentas 
est;  si  noluit,  inepte  scripsit.  » Equi* 
dem  hoc  non  video ; quum  Phaedrus, 
ut  bene  vidit  Scheffmis,  intelli^at 
tempus,  quo  feHciorem  vitam  pos> 
.sent  vivere,  quam  adhuc  licuerat. 
Quomodo  eniro  probabitur,  vitam 
oaxram  olim  fuisse  feliciorem? 

3.  Ut  sese  eriperet  coutumeiiis. 
Vid.  V-  E-  ad  h.  v.  it.  ad  lib.  I,  fab. 
XXIX,  3.  Sed  vulfratum  abriperet 
Burmannus  refert  ad  sin{pilana  Ph»- 
dri.  Confer  tamen  Var.  Eert.  ad  vs. 
3,  6n. 
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» 

Furfuribus  sibi  eouspcrsuin  quod  paiieui  darent. 

Fimoque  turpi  niaximain  explerent  faiiiem.  5 

Profecti  sunt  legati  non  celeri  pede, 

Dum  naribus  scrutantur  escam  in  stercore. 

Citati  non  respondent.  Vix  tandem  invenit 

Dauet.  uti  se  abriperent.  — 4-  conspnsam  quod.  Heiotiu»  confertum  qui.  — 8. 


4.  conspersum.  Commixtum.  Vid. 
de  hoc  pane  Pignotium  de  Serv.  p. 
a5a  sq.  Uoogstrat.  Nevcleto  panis 
sordidus,  ut  est  ap.  Plautum  ( Asin. 
I,  II,  16,  culi.  Juvenal.  V,  11,  lin- 
que Vet.  Schol. ) Nonius  appellat 
ucerosum,  quia  est  ex  paleis  ace> 
reve.  Scheff,  Recte  hoc  Scheffenis 
ei  Hoo(;s^atanus  explicuerunt.  Et 
Nonnius  etiam  de  rc  cibaria  , lib.  I, 
6 (p.  20),  esse  Acerosum  panem 
«lictum  a Nuiinio  Marcello  docet. 
Apud  quem,  «Acerosum  panem 
farre  minus  pui^ato,  nec  sordibus 
a candidu  separato,  dicendum  ve- 
teres putaverunt ; ■ qua?  verba  vi- 
dentur vitio.sa  ei  le^rpnda,  «panem 
c farre  miiius  purpato,  nec  sordi- 
bus a candido  separatis.  ■ Nam  e 
farre  fuisse  apparet  ex  Lucilii  loro, 
ubi  far  acerosum  vocatur,  et  Fest. 
('ufiicas,  furfures  ex  farre  ex- 
plicat; sed  alii  ex  panico  fuisse  pa- 
nem hunc  tradunt,  ei  Apludam  dic- 
tam. Festus.  « .Apluda  est  genus 
ininutissim.T  palcie  frumenti,  sive 
panici.  N Vide  Gellium  lib.  XI, 
cap.  7.  /?unn.  Gl.  Sattler.  Klcien^ 
hvd. 

5.  turj)i y fii?do,  Munlido,  Cie. 

Off.  I,  34f  turpis  et  fcedus. 

Virg.  .En.  lib.  V,  358 : ■ membra 
turpia  Hmo.  ■ Sattler.  vertit  ekel~ 
iuift.  — expletrut.  Explere  coge- 
rentur, scilie«>t  canes.  Quum  dbierte 
dii  atur,  homines  caiiibii.s  dare  pa- 
nem, iurfuribijs  < oinmixium,  inde 


non  potest  colligi,  quod  volebat 
Riuer.shusius,  veteres  canes  ster- 
core pas(:erc  solitos  fuisse;  immo 
vero  Hmo  famem  explere  dicuntur, 
quia  ad  hoc  genus  erant  propensi. 
Cf.  Scheffer.  ad  h.  I.  et  Not.  ad  lib. 
I,  fah.  XXVII,  II,  Addita  baro  ad 
augendam  injuriam,  quod  bene  mo- 
net Tzschucke  V.  G. 

6 sq.  Profecti  sunt  legati  non  ce- 
len  pede.  Apte  propter  famciu. 
Tzschucke.  Schefferus  et  Burman- 
nus  post  pede  mallent  distinctionem 
ponere,  et  reliqua  sic  continuare  : 
« duin  naiibus  scrutantur  escam  iu 
stercore,  citati  non  respondent.  • 
Ita  quoque  distinguunt  Biponiini. 
Sed  fortasse  vs.  6 et  7 melius  jun- 
guntur. Cl.  Lange  incertum  esse  sta- 
tuit, utnim  vs.  7 cuiu  6 an  cum  8, 
conjungendus  sil.  — scrutanfur  es- 
cam in  stercore.  Conf.  lib.  1,  fab. 
XXVU,  1 1 ; Martial.  lib.  1 , 84.  Bi- 
pont. 

8.  Citati  non  respondent.  Vocali, 
ut  illis  quasi  senatus  daretur,  sol- 
lemni pnecouis,  Mercurii,  voce, 
excmpluque  veteris  auhr,  si  conve- 
nire vellent  regem,  ul  nunc  face- 
rent; non  sunt  pnesto,  iion  compa- 
rent. Latinissime  dictum.  Est  for- 
mula juris,  qua  respondere,  .scilicet 
ad  vocem  pnrconU,  dicuntur  rei, 
qui  in  juilicium  «.'iiati  comparent, 
laudant  Interpp.  Cic.  Verr.  I,  1 : 
• Verrem  altera  actione  responsu- 
niiii  non  esse,»  i.  e.  non  pr*»fo 
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Eos  Mercurius,  et  turbatos  attrahit. 

Tum  vero  vultum  magni  ut  viderunt  Jovis,  lo 

Totam  timentes  concacarunt  regiam. 

lati.  Heimtus  citatis,  nullo  senta.  — 9.  Eas  Mercurius  et  turbatos.  Heinsins  reos, 
sed  admodum  improprie  rei  dicantur  hic  ie(;ati.  Malim,  Eos  Mercurius,  sed  tur- 
batos  attrahit;  ut  mox  vt.  19,  et  de  eleganti  usu  toD  sed  vid.  ad  Petron.  cap.  ii8- 


futurum  in  judicio.  Grll.  XI,  i : 
• M.  Terentiuscitatus  neque  rp.^pon* 
dit,  neque  excusatus  est.»  Suet* 
Ner.  44*  “inux  trUrns  urbanas  ad 
sacrameiilum  citavit,  ac  nullo  ido- 
neo respondente,  certum  dominis 
servorum  numerum  indixit.  > Sue- 
Ion.  Aug.  38 ; Cic.  I,  Att.  16.  Conf. 
Brisfun.  de  Form.  ant.  lib.  V,  p. 
m.  470»  Emesti  Clav.  v.  citare. 
Iliscc  adde  loca  Hittershusio  notata. 
Sed  isUe  fori  furmuLe  difficultatem 
objiciunt.  Nusquam  enim  legitur, 
legatos  adeundi  veniam  petiisse,  ut 
vs.  a 1 , adeoque  nec  citari  poterant , 
nec  dici  respoiulisse.  Itaque  Meur- 
sius  et  Faber  suspicantur,  excidisse 
qu»daiu  post  versum  7 nui  quis 
cum  cl.  Tzschuckio  velit  putare, 
id  quod  censent  excidisse,  intelligi 
debere  ex  initio;  aut,  quod  alii 
volunt  Pluednim  brevitatis  studio 
omisisse,  canes  post  adventum  ut 
admitterentur,  petiisse.  Non  alie- 
num videtur  h.  1.  notare  utriusipjc 
verbi  citare  et  respondere  usum  in 
delectu  militari,  ubi  respondere  di- 
cuntur, qui  militiam  non  detrec- 
tant. V.  Ernesri  Clav.  v.  respondere. 
Eliam  milites,  qui.nou  praisto  sunt, 
quum  nomina  praeleguntur,  dicun* 
tur  fion  respondere.  Hinc  Liv.  VII, 
4 • » %irgis  exsis,  qui  ad  nomina 
nofi  respondissent.  ■ Sattlcr. : Zur 
Audienz  geladen , stelllen  sie  sich 
TiicAf.  Cctcroquin  accedo  clar. 
Ixsihuckio,  ad  b.  1.  observanti: 
■ reliqua  eleganter  et  cum  delec- 


tu, sequentia  etiam  passim  lepide, 
quanquam  sordibus  admixtis.  ■ 

9.  turbatos.  Perteititus,  confusos 
(vs.  a4)  cum  adventu  Mercurii, 
tum  neglecti  officii  conscientia.  — 
attrahit.  Fortius  est,  quam  .addu- 
cit, nam  iudicare  videtur,  vim  fuis- 
se adhibitam.  Qc.  Verr.  111,  a5  : 
« adducitur  a Veneriis,  atque  adeo 
attrahitur  Lollius.  ■ Adde  Verr.  II, 
I , init. 

10.  Tum  vero.  Dc  hac  particula 
V.  Tursell.  pag.  i3o7.  — vultum. 
Illum  nimirum,  quo  Homerus  eOto 
descripsit,  el  quo  magistro  imagi- 
nem ejus  Phidias  expresserat.  Vid. 
Val.  Max.  III,  vil,  ext.  4^  quem 
ideo  hic  in  fabula  humili  Pha‘dms 
memorat,  ut  risum  moveat  (qua* 
altera  dos  fabularum),  et  forte  il- 
ludat opinioni  vulgi.  Qui  eiiim  noii 
ita  terreret  vultu  suo  Jupiter  canes, 
ut  concacarent  regiam,  (pium  etiam 
in  concilio  deorum  placido  sailtu 
omnia  concuteret,  ut  ait  Statius, 
Theb.  1 , aoa , et  apud  Livium  XLV, 
a8,  Paullus  .^Emilius  : « Olympix 
Juvem  veiut  presentem  intueti.s  mo- 
tus animo  fuerit.  » Bunn.  » magni 
Jovis.  Perpetuum  Jovis  epitheton. 
Ovid.  Art.  Am.  I,  7i4i  ct  ita  Gra*- 
cis  fsiyat,  ut  multis  Jac.  Grouov. 
in  Diss.  de  voce  ptyae  ostendit. 
Burmann.  Vid.  mox  vs.  i3  cl  qua* 
loca  laudat  Schefferus.  Cf.  Ext'urs. 
XIX  ad  h.  V. 

1 1.  Simile  quid  de  .Elhonte  nar- 
rat Martial.  XII,  77. 
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Propulsi  vero  fustibus,  vadunt  foras  ; 

Vetat  dimitti  magnus  illos  Jupiter. 

Mirati,  sibi  legatos  non  revertier, 

'1’urpe  aestimantes  aliquid  commissum  a suis,  i5 


Burmann.  — la.  PropmUi  i*rro  fustibus.  Hetotius  propulsi  bI  vero.  Marin»,  quia 
vero  modo  proccgiit,  propulsi  n«  «inf  fust^tus,  *ed  qtucnam  h«c  temionii  tcabri- 
fies  ? certe  debuisset  dicere , ne  propellerentur.  Qoare  ti  quadam  inierciderioi , 
ut  viri  docti  suspicantur , non  ofTcndcre  poterit  repetita  vocula  vero,  procipue 
quum  versu  eodem  mtujni  epiihcio  ornetur  Jupiter,  et  vs.  i3,  iterum;  vel  si  au- 
dadori  esse  liceret,  et  conjicere  illud  vero  depravatum  esse  e*  eryo,  legerem, 
Erxfo  propulsi  fustibus.  Burmann.  In  repetitione  particula  vero,  qua  nonnullos 
olFcndit,  non  qnarendam  esse  rationem  emendandi,  vel  inteBif^i  potest  ex  iis, 
qua  notata  sunt  ad  lib.  IV,  fab.  V,  » ubi  vid.  V.  L.  — uodunt.  CnnlnghankUs 
ruunt fjras.  Ita  invenias  in  Edit.  Oidot.  itereotypa.  — 14.  mtrtfl»  sibi.  ToU.  miHrti' 
illi,  sdlicet  canes.  i5.  tretimantes.  Bemleins  mallei  autumantes  i sed  docet 


la.  Propulsi...  vaJunt.  Notanda 
▼is  verbi  vadere ^ quod  hic  celerita- 
tem notat;  v.  Cuperi  Observ.  I,  a, 
p.  17,  cl  qu»  notata  sunt  ad  lib. 
nt,  X,  a6.  Hinc  apte  cl.  Sattler. : 
mit  Prii^eln  fortgetrieben , liefen 
sie  davon.  Itaqne  Hario  to  vadunt 
immerito  nimis  sepne  videlnr.  Vid. 
uberiorem  Burmanni  ad  h.  1.  dispn* 
talionem. 

I a...  17.  Bothius  h.  1.  ita  exhibet: 

PmpuUi  vt-ro  fustibus  rvsdunt  forus. 

Vetat  dimilii  magnus  illns  Jtipiler  : 

Post  alKpsod  tempus  alios  idsciri  jahet. 
Mirati  illi,  legatos  iion  revertier. 

Turpe  autununics  aliquid  commissum,  ut 
suos , etc. 

l3.  yetat  dimitti.  Rurstim  exci* 
disse  versum  putat  isto  loco  Meur* 
sius.  Ef^o  contra  sentio.  Vult,  ejec- 
tos putidos  istos  canes,  quum  ve- 
nusent  e re^ria , pne  metu  ac  pudore 
penitas  voluisse  abire;  sed  Jovem 
iratum  pnecepiase  suis,  ne  dimitte- 
rent, et  abire  ipsos  paterentur  sed 
tenerent  in  cnslodia.  Itaque  statim 
quum  exissent  sunt  retenti.  Scheff. 
C>aiie.s  propnlsi  ex  rcf^ia  Jovis  va- 
dunt foras,  i.  e.  extra  conspectum 


Jovis,  sed  ne  redirent  ad  suos,  ve- 
tat dimitti  Jupiter:  nihil  eiyro  hic 
deesse  patet,  ct  satis  manifesta  est 
ratio,  cur  Jupiter  eos  jusserit  cus- 
todiri , qui  concacarant  re^am. 
Recte  hac  cepit  Scheffems;  non 
exsequitur,  ut  toties  dixi,  minima 
PhodruB,  qni  brevitatem  amat,  et 
necessaria  modo  narrat.  Burmann. 
Etiam  Freinsheiuius  recte  nihil  cen- 
set deesse.  Idem  monet  ad  vs.  t^et 
17  quibus  in  locis  Meursius,  ut  so- 
let, lacunas  videbat.  Sattler.:  Auf 
Zeus  Befehl  bekamen  sic  Arrest. 

i4*  3firati,  scilicet  canes,  qni 
miserant  lectos.  Ita  sententia  est 
integra,  nec  est,  quod  aliqua  deesse 
putes.  — st6i.  Observante  SchefFero 
liac  vocula  abundat.  Laudat  vero 
Ger.  Adelph.  V,  viii,  vs.  ult.  Cic. 
Alt.  1,  i4:  «Hic  tibi  rostra  Cato 
advolat;»  et  supra  lib.  111,  fab. 
Vll,  37,  sed  non  abundat  ista  vo- 
cnla,  immo  vero  habet  significatio- 
nem anxia  exspectationis.  V.  Exc. 
XIX  ad  b.  V.  Alii  explicant,  ad  se. 
— reiartier.  Cf.  lib.  V,  fab.  VII,  1 7. 

i5  testimanfes.  Hoc  verbo  pro 
e.ristim antes  aequiores  uti,  testatur 
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Post  aliquod  tempus  alios  adscribi  jubent. 
Rumor  legatos  superiores  prodidit. 
Timentes  rursus  abquid  ne  simile  accidat, 
Odore  canibus  anum,  sed  multo,  replent. 


BurmaoDu*,  bujiu  verbi  vim  eue,  non  animo  modo  puiare , arbiirari,  ted  »ive 
vocc^  sive  icripio  tcnlPDtiam  luam  prodere.  Conf.  tamen  Cicer.  Or.  49* 
Tttchnck.  conjicit  rxtimanfcA,  qaod  pasaim  (!odice«  in  boni*  auetoributi  Sfena- 
doo.  asUmaruntf  fide  Brotierii;  '('uninghamnt,  Turpe  ^uid  existimantes  c.  a s. 
Sed  oil  mnlandurn , quum  trstimare  hoc  aeniu  Latine  dici  poasit.  Vid.  ad  )ib.  111* 
fab.  IV,  5.  Cuyeto  hic  venui  additiiiua  videtur.  — i6.  adserd/i.  Quum  tn  MS. 
( Retncoii  v.  Gud. ) legatur  adseiri,  Gudiui,  quiaboc  inuiitaliui  videbatur,  adscisci 
( in  priorum  legatorum  locum ) reicribcbat.  Heiniiui  et  Bentleiua  ( etiam  Bipomi' 
ni)  adseiri  tuentur,  sed  nullo  exemplo;  quum  illud  verbum  frequeniiai  de  iii, 
qui  libi  locioi  adsumunt,  <|uum  de  civitate,  que  Icgatoi  oovoi  mittit  et  addit  ve* 
(eribui,  poni  loleat.  Sic  apud  Virg.  .£n.  XII,  38,  iia  adsciscere,  quantum  ego  qui- 
dem novi,  plerumque  de  eo,  qui  alium  adjungit  tibi,  ut  Ovid.  Fait.  IV,  883,  et 
ita  deoi  libi  adsciscebant.  VicL  Heini.  ad  Ovid.  Metam.  XV,  Ga4>  ^dserihere  vero 
^oa  prioribui,  magiitratnnm , aut  aliorum  opui  en,  qui  ip&i  non  sunt  inter  eoi» 
quibtti  adietibuDt  alioi.^Sic  eram  mililci  odsrrrptitii , qui  et  aermsi,  v.  Feit.  Sic 
civei,  coloni  novi  adicrihebaniur  veteribui,  et  itmilia  paiihn  obvia.  Hrc  verba 
ipecum  rem,  adbnc  in  lenaiu  canum  actam,  qui  prioribui  non  redeuntibui  addi 
et  adicribi  novoi  jubet.  Burmann.  — ly.  DcibiUoniui  bunc  venum  parenthesi  in* 
eludit  et  praeponit  venui  i6.  — * Bunior.  Bentleioi  uenter  reponit,  line  uUa  aucto- 
ritate Codicis,  quare  llariut  eum  acrius  castigat.  Ft  laoe  mira  cuei  locutio,  ven- 
ter prodidit  legatos , pro,  odor  ex  stercore  ortus.. ..  Oecsie  alii  hic  putant  venuaa, 
sed,  si  unquam,  hic  deberet  hians  sementi^  Fulciri  et  scrihi,  flumor  legatos  ut 
priores  prodidit,  ubi  parva  est  vulgatse  lectionis  mutatio.  Burmann.  Magno  placet 
opere  ista  Bormanni  conjectura,  recepta  a Cuninghamo.  i8.  Timentes.  In  lli- 
galtii  (etiam  Neveleti)  Editione  est  t^entsbuj,  ui  rumor  ferdi  facti,  a prionbus 
commissi,  venerit  ad  secuodos  legatos.  Sed  tunc  versus  laborat,  cui  succurrit 
Scaliger.  legendo  rursum  pro  rursus.  Sed  nobis  vulgata  placet.  Burmann.  Editio 
Rigaliii  a , timentes  habet.  — aliguid.  Heinsius  ne  ffuid  simiie  rursus.  — 19.  multo. 


cl.  Tzschuckey  sed  vr.  ad  Ub.  111, 
fab.  IV,  5. 

16.  adscribi  superioribus  illis, 
antea  missis  ad  Jovem,  pro  adso- 
ciariy  adjungi  i^zuordnen).  Scheff. 
Translate  a tabulis  censoriis,  qui- 
bus novi  adseribuntur  cives.  Ele- 
ganter. Horat.  III,  Od.  iii,  35,  de 
Schirach.  Versu  la  seqq.  notanda 
Asyndeta,  dum  ad  naiTationis  sum- 
mam festinat.  Tzschucke. 

17.  /htmor.  Fama,  per  re^am 
Jovis  sparsa  4 ut  lib.  V,  ^b.  V,  1 1 , 
et  lib.  V,  fab.  VII,  ao,  et  inde  in 


terram  dilata , qtuc  narrabat  fcedam 
priorem  legatonim  turpituilincm. 
Burmann.  — Ju^enoiTS.  Priores 
illos,  fustibus  propulsos.  — prodi- 
dit. Aperuit,  notum  fecit,  <piam 
turpiter  se  in  Jovis  regia  geMissent. 
Notant  hic  iterom  lacnuam.  Nempe 
deest,  dum  hoc  facinnt,  dum  ju- 
bent adscribi  alios,  interea  mmor 
hcc  prodidit.  Sed  jam  ante  monui, 
connexiones  istius  modi  omittere 
nostram,  studio  brevitatis.  5cAe//. 

18.  n/tqutdstmi/e.  Vid.  vs.  11. 

19.  Odore.  Odoriferis  aromati- 
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Mandata  dant,  legati  mittuntur,  statim  ju 

Abeunt.  Rogantes  aditum,  continuo  impetrant. 

Consedit  genitor  tum  Deorum  maximus, 

Quassatque  fulmen  : tremere  cu-pere  omnia. 

Canes  confusi,  subitus  quod  fuerat  fragor. 


Nescio»  fivr  spurro  malii  Bemiciuc»  <{uuiu  cooirariiim  velii  Phxdrus.  Egrcgiu  vero 
r<iito  CDiemlandi  jieccata  priorum»  qua  Ilariuv  ulitur,  qui  uhi  Iiaiic  enicDdatioaem 
spurcitia*  damnavit»  legit » std  ntmh.  Sed  qitu  auctoritate  hoc  nititur,  aut  ad  quid 
oecesse?  rni  multus  odor  iiou  sufHcil  conim  coiisilto?  stultitia  vero  potius  canum 
debuerat  notari»  quum  stercus»  odore  mixtum»  gravius  olere  sola  ct  mera  merda 
soleat.  Durmann.  qui  laud.it  Martial.  I » Kp.  88  » ct  III » 55.  — > au.  Vid.  Esc.  XIX  » 
ad  h.  V.  — terjuti.  SchefTrrus  mallet  legniiSf  quod  jungit  *r(u(  mntdata  sunt.  — ai. 
jlhfunl.  Vulgo  adeunt;  at  recepi  facilem  Scliefferi  emendatiouem,  quam  eiiuin  re- 
ceperunt Hoogsirat.  Bichier.  Lconliard.  I.allemant.  Jacob.  Didui,  et  pbcet  Gudio 
et  Bunnaano.  Vid.  Lxc.  cii.  ad  vs.  20»  in  fiii.  Heius.  uuduut»  c conjectura.  — i4. 


1)11«.  Laudat  Gronov.  ('ic.  Verr.  IV, 
35  : • thure  oduribu.squo  incensis 
usque  ad  a{jrihucs  prosecuta  sesse. » 
Adde  Coi.  XII,  ao,  5,  ubi  pneces- 
sic  aromata.  Kt  sic  alibi  «uepe,  sed 
pluralis  hoc  sensu  usitatior.  — sed. 
Dc  elcfjanti  hujus  particul.r  usu  v. 
Ilurn^  ad  IVtroii.  c.  138,  ubi  lau- 
datur Sen,  Ilerc.  Fur.  724*  «Vifl- 
tus  est  illi  Jovi.4,  sed  fulminantis;  » 
il.  vs.  1 177,  ct  Mart.  I,  118.  Dixit 
autem  seti  multo,  pro,  et  quidt‘tn 
multo.  Notat  Gronov.  locum  Flaut. 
Kud.  III,  V,  3o:  • afferduas  clavas. 
L.  clavas?  D.  sed  probas.  <•  Cf.  An- 
lon.  de  Rooy-  Auimadvers.  Crit.  in 
Mari.  p.  3o  sq.  — sed  multo,  lio- 
thius,  sedulo;  ct  inux 

Miuiilata  dantur,  dimittuntur  : hi  statim 
Adeunti  ruganlesqiic  aditum . continuo  im- 
petraut. 

30.  Nutanda  Asyndeta  hoc  et  sq. 
versu.  V^id.  ad  va.  16,  ct  ad  lib.  IV, 
\\l,  16.  — Mandatadant.  Vid.  ad 
lih.  I,  fali.  11,  3G.  Locutio  sollem- 
nis de  lep»atis. — mitlunfiir,  scilicet 
a canibus  ad  Jovem. 

31.  Rogantes  aditum.  Sattler.  : 


sie  vcrlan^ten  Audienz.  — impe- 
trant.  Vid.  ad  lib.  IV,  fab.  XV,  1. 

33.  Consedit.  Bone  tanquam  rex 
ct  judex.  Virgil.  .Fneid.  VII,  169. 
Scheff.  Apte  consedit;  proprie  enim 
judices  sedere  dicebantur.  Vid.  ad 
lib.  I,  fab.  X,6.  Sehw.  V'id.  qua* 
nos  dc  Jovis  ful(p'ratoris  habitu 
annotavimus  c.  XIV’,  Jovis  KctrciCa- 
Tot/.  Burm.  — genitor  Deorum.  Cf. 
IU).  III,  fab.  XVII,  10,  et  Ul>.  1, 
fab.  II,  1 3. 

a3.  Quassat.  Klej^antcr.  Cl.  Satt- 
ler. ; schwang  den  Blitz.  Alii  Jovem 
dicunt  fulmina  jacere,  emittere, 
torquere,  spargere.  — tremere  cor- 
pere  omnia.  Compara  Virg.  .‘En.  X, 
1 15. 

24  sq-  confusi.  Perterriti.  Nam 
quia  subito  factus  est  fragor  cx 
concusso  fulmine,  ideo,  ut  ex  re 
inopinata , vehementer  perterriti 
sunt.  V^s.  9dixit  turbatos. — fragor. 
Quid  fragor  sit  proprie,  docet  nos, 
ex  ipsa  nituro*  doctrina,  Sener.  lib. 
IT, Nat.  Quavst.  c.  37  : « Talia  edun- 
tur tonitrua,  quum  globata  dissol- 
vitur nubes,  ef  spiritum,  quo  di- 
stenta fuerat,  emittit  . hoc  proprie 
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Hepente  odorem  mixtum  <!um  merdis  cacant.  a5 

Reclamant  omnes,  vindicandam  injuriam. 

Sic  est  locutus  ante  poenam  Jupitcr : , 

Legatos  non  est  regis  non  dimittere. 


(ktnf.  Fxcurs.  XIX,  ad  h.  v.  — a5.  mixtum.  Gadius  in  MS.  tuo,  i.  e.  Piih. 
mixto  se  invcDisse  lesiaiiir,  sed  Nevcletus  cx  coileui  Codice  edidii  mirlurn.  Quae 
scriplurar  diversitas  ejusdem  Codicis  cjutdcmipie  loci  hic  erat  notanda.  Bentlcius 
edidii  rruxtif.  Perperam.  aC.  Rtxlatnant.  Bend.  ut  t lamant;  Ciiuingiiamus  pro- 
ciamant,  e conjectura  uierque.  — ^7.  Sk.  8chcff.  hk;  Walrh.  hinc.  Nescio  quid 
sit  difficultatis  in  vulgato,  quod  non  cohxrere  credideruut  viri  docti,  quum  Phsr> 
dri  ille  mos  sit,  ei  sequenti  orationi  et  ipsis  verUs  Jo\is  rectius  sk  pra?cedai,  i.  e. 
hoc  modo,  hU  verbis,  quam  hk  pro  tunc,  vel  /liru-,  pro  postquam  omnes  recla- 
massent,  ve]  pro  ideo;  quia  tunc  tamen  intcHigi  tlchet  hic  vel  hinc  locutus  s»c  est 
Jupiter.  Burmann.  Gudiiis  : Hk  nst  incutus , dc  particula  ast  non  pauca  conge- 
rens; sed  vix  persuadebit,  Plia*drum  ita  scripsisse.  Ctminghamus : At  sk  locutus 
atite  poenam  est  Jupiter.  Tollius  : Tum  sk  locutus  ante  poenam  est  Jupiter.  Ouve- 
ringius : //«  est  locutus.  Vid.  P.  111,  Pbafdri  p.  175.  — In  MSS.  Pili»,  liem, 
et  Editt.  Veit.  ordo  est  pauDo  turbatior  : iVon  est  locatos  fXfjis  non  dhnitt/Te.  Hiue 
Maittar.  Uoogstrat.  Lconhard.  Lallcmam.  Broticr.  Dcsbillonius,  ulii  ediderunt : 
Legatos  non  est  regis  non  dimittere,  praeeunte  Gndio.  Hisce  ego  obsecutus  sum. 
Bnrmannus  lectionem  Codicum  retinet-  At  Bipootini,  quibus  accedit  cbr.  Jacobs, 


fragor  dicitur  8ubitu«  ( unde  et  hic 
mbitus  po.^set  defendi)  et  vehemens, 
quo  editu  concidunt  homines,  et 
exanimantur : quidam  vero  vivi  stu- 
pent, et  in  totum  excidunt  sibi, 
quos  voramus  attonitos.  » Cui  con- 
sentit Livius  XXI,  58 1 lum  vero 
iiqrenii  sono  cxlum  strepere,  et  in- 
ter horrendos  fraf|ores  micare  ifpies. 
Capti  auribus  et  oculis,  metu  om- 
nes torpere.  » Burmann. 
a5.  odorem.  V’id.  ad  vs.  19. 
a6.  Reclamant.  Bene  explicant 
SchefTerus  et  Burmann.  iterum  cla- 
mant, ut  nuper  fecerant,  quum 
priores  legati  sic  se  gessissent,  ve- 
hementer clamant,  repetunt  clamo- 
rem. Hoc  scnsii  legitur  apud  Val. 
Flacc,  111,  596,  ubi  V.  Burm.  et 
Vlll,  I ^3.  — omnes,  Dii.  Male  Albi- 
nus lout  le  monde.  — vindicandam. 
Vid.  lib.  I,  fab.  XXI,  6. — inju- 
riam. Entchrung , Schimpf. 

37.  anle.  Bothius  etlidit  autem. 


Schw.  V*ulgo  ante : insnise.  Loco 
suo  mota  est,  propter  metrum  con- 
junctio, ut  Prol.  1,5.  Bothe.  Acce- 
dit Censor  doctus  cit.  — ante  poe- 
nam , scilicet  dictam,  statutam. 
Sattler. : vor  der  Exeeution. 

38...  34-  hunc  locnm  cum 
Desbillnnio  constitui,  ut  oratio, 
quic  in  aliis  Fxlitionibus  est  pertur- 
bata et  impedita,  melius  coKxre- 
rct,  ita  quidem,  ut  versus  38...  3i, 
sint  verba  Jovis  ad  deos;  versu  au- 
tem 33...  34^  Jupiter  sermonem  con- 
vertat ad  legatos  secundos , qui 
paulio  ante  odorem  mixtum  cum 
merdis  cacaverant.  Cf.  Exc.  XIX 
ad  hosce  versus. 

a8.  non  est  regis.  Non  decet  re- 
gem, non  licet,  fas  est  regi,  lega- 
tos non  dimittere.  Sunt  enim  sancti 
et  inviolabiles.  Cf.  Cies,  de  B.  C. 
III,  9,  et  quae  hanc  in  rem  conges- 
sit Rittershos.  Cmpcismiis  notus, 
observatus  jam  a cl.  Tzschuckin. 
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Nec  est  difficile,  pcenas  culpae  imponere. 

Non  veto  dimitti,  verum  cruciari  fame,  3o 

Ne  ventrem  continere  non  possint  suum. 

Et  hoc  feretis  pro  judicio  prxmium. 

«cribi  volum  : Non  rryis  rst,  Ugalos  non  dimittere.  — ig.  Hic  venus  suspectiu 
Tidetar  Guyeto.  3o.  A^on  veto.  DenUeiui  non  volo,  probamc  Schirackio  V.  D. 
io  Clav.  P.  I,  p.  195.  sterrotypa  Didoii  habet.  Non  cito,  post  Gudiom.  — 

3i.  Pro  vul{»aio  sed  re)>osuit  ef.  Ita  Desbilloniiu  edidit,  sicque  Tzschuckius  V.  G. 
legi  posse  censet.  Meunius,  Walch.  Bemlei.  qui  Jovem  hic  non  legatos,  sed  coi* 
legiiim  deorum  alloqui  putant,  legi  jubent,  sed  hoc  ferent  hi  pro  judicio  prtemium. 
Pro  feretis  l^sinus  habet  feretur;  Lallcmam.  id  vos  feretis  pro  judxeio  praenuvum. 
ita  olim  eonjeccrat  Ouvering.  vid.  P.  111,  Phardii,  p.  i^S.  Guyetus  scribi  vok  : 
Sic  hor  feretis  per  judicium  prtemium.  Conjiciebat  quoque  pro:  judicio.  De  emeo- 


daiione  Gndit,  quam  etiam  amplectitur 

39.  Sattier. : Gesandie  zu  behal- 
ten,  ist  nicht  kdnigticU y Vnd  die 
Beleidigung  zu  strafen,  ist  nicht 
schwer. 

30.  Non  veto  dimitti,  i^nsm  ju- 
beo cruciari  fame.  Ne^ligenti» 
eniin  poeticar  est,  quum  plura  sub- 
stantiva, vel  infinita  copulata  ver- 
bum commuue  sequitur,  cujus  si- 
f;niticatio  non  convenit  omoibus, 
setl  proximis  tantum.  Appellant 
Zeu{pna.  Vid.  Jani  A.  P.  p.  ayo. 
Quum  i(ptur  h.  I.  verbum  contrarisc 
sqjuificatiunis  'tf  veto  desit,  sup- 
plendum est  jubeo.  Pe  hoc  ellipseos 
genere  videndi,  pnrter  Fabrum  ad 
b.  I.  Gnev.  Ep.  DCLXV,  ad  Nic. 
Heinsium  in  Burmanni  Syll.  Kpp. 
T.  rv,  704;  Gronov.  Obs.  IV,  a, 
aliique,  quos  laudat  Bnrm.  Adde 
Ub.  III,  fab.  XII,  7.  Sed  dlflicultas 
mauet,  si  Jupiter  non  vetuerit  di- 
roitti,  quomodo  po.steri  adhuc  lega- 
tos exspectare  possint,  de  quo  vid. 
Excurs.  XIX  ad  vs.  3o.  — emeiari 
fame.  C(.  lib.  I,  fab.  XXVI,  9. 

31.  Proprie  et  lepide,  prout  fe- 
rebat series.  Tzsehuck.  Sensus:  ut 
possint  continere  ventrem  suum. 
Nimio  cibo  enim  expleti  ventrem 
continere  noo  poterant;  quod  quo 


Broukbus.  ad  TibuU.  lib.  I,  11,  a6,  con- 

facilins  possent,  fame  cruciantur. 
Cf.  Lindneri  V.  G.  Tentam.  Crit- 
phil.  P.  II,  p.  7;  Petron.  cap.  4?« 
simpliciter  dixit  continere,  ubi  v. 
Scheffer.  in  Eldit.  Burm.  p.  337. 

3 a.  Et  hoc  feretis,  scilicet  vos 
canum  legati.  Bothiu.s  : iS'<c  vos  fe^ 
retis;  sed  vera.  34  idem  conjicit: 
Nusstjuam  carebunPhominum  con- 
tumeliis, ut  verba  respondentis  Jo- 
vis rito  congruant  cum  verbis  le- 
gatorum canum  ; sed  conjectura 
non  recepta  est  in  textum.  •—  pro 
judicio.  Xiegatis  Jupiter  hoc  dicit, 
ae  formam  judicii  hodie  non  obser- 
vaturum, io  quo  solebant  judices 
in  consihum  mitti.  Pro  judicio  ergo 
est,  loco  judicii.  Burmann. — pra- 
mium.  Per  ironiam  ita  vocat,  non 
imperatam  famem,  verum  artem 
illam,  qua  eos  docuit,  continere 
ventrem.  Scheff.  Recte  Scheffenis 
per  ironiam  capit,  est  enim  poena, 
ut  Ovid.  Met.  VIII,  5o3.  Burmann. 
Sensus : hanc  poenam  dabitis,  pro 
graviore  supplicio , quo  vos  opor- 
teret afBci,  si  caussa  in  judicium 
severum  deduceretur.  Vid.  Terent. 
Eun.  V,  IX,  37,  et  qur  notat  Brou- 
khus.  ad  Tibuli.  1 , 11 , a6.  Male  lurc 
intellexit  Albinus,  propterea  casti- 
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Illi  autem,  qui  miserunt  vos  tam  futiles. 

Nunquam  (.-arebunt  hominis  contumelia. 

Ita  nunc  legatos  exspectant  et  posteri.  35 

Novum  venire  qui  videt,  culum  olfacit. 

f 

tule*  Exc.  XIX»  in  fio.  — 33.  vox-  Gad.  Heini.  Bentki.  Didot.  Aoi.  — 34-  hotni» 
nis.  lin  libri  scripii;  at  ScheflFer-  conjicit  hominum ^ Heina.  omni;  fine  necesfitaie 
uterqne.  Vid.^nfra  Notat.  » 35  tq.  libri  icripii  n priores  Editiones,  ut  Riiteri* 
hnt.  Nevelet.  al.  habent : Ita  nune  Ugatos  exsp^rtanUs  posteros.  Novum  venire 
quumv.  c.  o.  SedMeurtiut  et  Bongartius  correxerunt : Ita  nunc  legatos  exspectan- 
tes posteri  N.  v.  quum  vident,  culum  olfaciunt.  Ita  edidit  Ursinus,  nisi  quod  vers. 
36,  legat  y.f^e/iire  quum  i'iV/ent  noi/itm,  olfaciunt  culum.  Nostra  lectio  Rigaltio  de- 
betur, quae  multis  placuit.  Bendeius  : /f<i  nunc  legatos  quisque  exspectans  poste~ 
nim  A*o«^um  uetiirr  ^uum  uidei  r.  o.  De  Schirach  poti  Gudium  et  Walchium;  Ita 
nunc  legatos  exspcctfins  posteros,  N.  v.  quum  u.  c.  t>.  scribens  in  Clav.  P.  I , pag. 
tq5.  «(puta  Canit  ctTt  tou  aaircu)  et  MSS.  recte  posferos  habent  nimirum  pos- 
teriores legatos,  qiiibua  aunt  odore  luerat  repleta,  nec  adhuc  dum  dimissos.  Sed 
ponunt  Gud.  et  Walch.  post  exspectans , et;  quia  alias  metnan  non  constat.  Btir» 
mannos  mallet  legere  : ha  nunc,  legatos  exspectat  qui  posteros.  Novum  venire 
quum  videt,  culum  olfacit;  cdidii  laoicu.  Ita  nunc  legatos  exspectant  et  poifert. 
Novum  venire  qui  videt,  culum  olfacit.  Compara  qua  notantur  in  Exc.  XIX,  ad 
vs.  3o  et  itq  sqq.  Cuninghamus  : Novum  et  venire  q.  v.  c.  o.  Ita  quoque  locum 
exhibet  Editio  stereotypa.  Equidem  quum  rs.  35,  repugnet  vs.  a8  et  .io,  versus 
duos  ultimos  obscenos  illos  et  turpes,  a nebulone  quodam  huic  fabubc  tubratos 
esse,  cum  Burmaono  et  cl.  Langio  facile  crediderim. 

Ralut  a Bunnanno.  Conf.  Desbillo- 
niiu,  qui  auctorem  probm  Latinita- 
tis ita  uoquam  esse  locutum  vix 
putat. 

33./uf*7«.  Cl.  Sattler. : ihr  7*rop- 
/m.  De  hac  voce  mulca  congessit 
de  Schirach,  Cltsy.  P.  1,  p.  i47 
Schw.  Proprie /uri/m  vasa  dicuntur, 
quv  rimis  hiant,  nec  liquidum  in- 
fusum continent.  Festus : • futiles 
dicuntur,  qui  silei^e  nequeunt  ta- 
cenda, sed  ca  effundunt,  sicut  vasa 
futilia  a fundendo  vocantur.  » Gro- 
nov.  Ter.  And.  UI,  v,  3,  ubi  v. 

Donatum.  Burm.  Nota  vim  vocis 
futilis,  qua  apte  utitur  de  iis,  qui 
alvum  continere  non  poterant.  — • 
iUi  autem.  Quid?  illi  soli,  qui  mi- 
serunt, non  etiam  qni  missi  sunt, 
hac  poena  afiicientur?  Atque pauUo 
sapra  cor  legati  potius,  quam  alii, 
jubentur  cruciari  fime?  Nonne  fa- 


mes, qiue  canina  vocatur,  ad  Ca- 
num genus  universum  pertinet? 
Des6i7fontui. 

34.  Aomintf.  Id  est  humani  gene- 
ris singularis  pro  plurali,  ut  supra 
fab.  Xllf,  I.  Vide  etiam  supra  ad 
Ub.  I,  fab.  1X1  Burmann. 

35.  Ita  nunc.  Cf.  lib.  IV,  fab. 
XIV,  16. 

Quid  sit  consiUura  fabulae,  divi- 
nare vix  licet;  abstineamus  igitur  a 
quaerendo.  Scheffems  Phaedrum^. 
35  seq.  fabule  argumentum  expli- 
care existimat,  scribens:  «Vult 
reddere  caussam  bujus  consuetudi- 
nis inter  canes,  ricut  aHa  fabula  in 
superioribus  ostendere  caussam  vi- 
tae cinaeiiicae  aliarumve  pravarum 
libidinum  conatus  est.  ■ Sed  vide 
V.  L.  ad  vs.  35  sq.  in  fin.  Praeclare 
etiam  monet  Harius : si  versus  po- 
stremi gratia  totam  hanc  foedam  fa- 
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FABI  LA  XVIII. 

HOMO  ET  COLUBRA. 

Qui  fert  malis  auxilium,  post  tempus  dolet. 

Gelu  rigentem  quidam  colubram  sustulit, 

Sinuque  foyit,  contra  se  ipse  misericors. 

3.  contra  se  ipsc.  Hariu$  contra  se  ipsum.  SrtI  ia  hit  loctuionibus , ([U^  utrstqur 
quidem  occurrunt»  *cd  altera  c»i  clegaiiiior»  Durnumnus  »empcr  scripto»  sequi 


bulam  confinxit  PhaMirus,  otium 
suum  vix  ineptius  collocare  potuit. 
Burmannus  : « Htec  omnia,  inquit, 
occultos  quosdam  forte  in  sui  a;vi 
viros  habent  aculeos,  quos  nunc 
non  intelli{pmus : nam  diversa  su* 
perstitinsorum  (jenera , qui  vel  Deos 
adeunt  jejuni,  sine  ullis  donis,  vel 
cum  ineptis  muneribus,  ture  et 
nidore  sacrificiorum  putantes  se  im- 
mundos posse  placere  Diis,  vel  qni 
alios  pro  sc  ad  Deos  allfq^ant  futiles 
et  .stultos,  possem  describi.»  Sed 
sunt  vanae  conjectura».  I)c  auc- 
tore fabula»  non  una  est  virorum 
doctorum  sententia.  Francisco  Ha- 
rio  in  Epistola  critica  ar^pimentum 
tam  invenustum  ac  spurcum  vide- 
tur, iit  totam  fabulam  libenter  a 
Pha*dro  abjudicaret.  Contra  Des- 
billonius  vix  potest  adduci,  ut 
tantam  istam  tamque  ineptam  foe- 
ditatem ab  in^;enio  Pluedri  profec- 
tam esse  concedat.  At  mihi  oh  solam 
fccditatem  fabula  a Phedro  non  vi- 
detur abjudicanda,  etsi  probabile 
sit,  eamdem  valde  esse  interpola- 
tam. 

Fab.  XVIII.  Jlnmo  et  ColtUtra.  — 
I.  Cl.  Bothe : Matis  qui  fert  auxi- 
lium. Schw.  V^ulgo:  Qui  fert  malis 
a.  Sed  sic  malis,  vox  (jravissima, 
in  thesi  latet.  Bothe.  Placet  correc- 


tio (^nsori  Lips.  — post  tfimpus. 
Subaudiendum  aliquod , nt  fab. 
pnpc.  vs.  i6.  Memorat  Desbillonius 
locum  Quintii,  lib.  XI,  c.  a,  p.  987, 
E<lit.  Burm.  « Quum  in  loca  aliqua 
post  trmpus  reversi  sumus.  » V^id. 
etiam  loca  Burmanno  notata.  Ver- 
te : /linterr/rein.  Ipsam  sententiam 
compara  cum  Theocrit.  Idyll.  V, 
37  »q. 

a . q uidam . Fabula  ^neca  yttsfyit ; 
Anonymus  Nilnntii  quadam;  Bo- 
mulus  Divion.  qui  multas  Phaedri 
locutione.s  retinuit,  quidam.  — co- 
lubram. Colubra  serpens,  vivens  in 
aqna.  Plin.  XXXII,  5,  n.  19.  Et 
colubrum  dici,  probant  exempla  in 
Gesneri  Tbes.  L.  L.  Habent  etiam 
Bom.  Divinn.  et  Anonymus  Nilant; 
frigore  rt  gelu  ri^eiifrm  colubrum. 
Adde  Biirm.  ad  Pefron.  c.  4^  5,  p. 
aai.  Serpentem  dici,  qui  benefa- 
cientem lipdit,  docuit  Barth.  Adv. 
XI,  1,  teste  Burmanno,  qui  et  ita 
capit  dictum  Joannis  Luc.  III,  7, 
Gt  illa  Juvenal.  V'!,  641. 

fovit.  Ex  iEsopi  et  Ph.Tdri  fa- 
bula intellq>itur,  bnnn  aniinn  et 
misericordia  motum  ita  fecisse  ho- 
minem. Soite  vero  apud  Ijessirq^iuni 
lib.  11,3,  se  defendit  serpens,  quum 
dieit,  se  klco  potius  a rustico  sub- 
latam fuisse,  ut  cute  sua  ille  poti- 
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Namque  ut  refecta  est,  necuit  hominem  protinus. 

Hanc  alia  quum  rogaret  caussam  facinoris,  i 

Respondit : Ne  quis  discat  prodesse  improbis. 

lutUtiinum  recte  credit.  — 4*  otroque  Codice  et  Pilh.  et  Rem.  lef»hur 

noeuit  hominem,  probante  Ouyeto.  Vid.  Ncvel.  ad  marginem  Edit,  et  Brot.  Etiam 
SalnuB.  E&erc.  Hin.  p.  29 , b.  et  in  Not.  ad  S|>art.  Adr.  00 , ubi  verba  birc  addu- 
cit, legit  nocuit,  non  nerud,  timui  et  locniionem  nocere  ab^uem,  Laiiiaam  bouit- 
que  auctohbut,  ut  Ovidio,  CcUo  receptam  e«tc  tettant.  Eui  vero  abqua  eiempla 
afl‘erri  potiunt,  nbi  nncuit  cum  accosaiivo  conttruiiur,  quod  abunde  docent  No- 
iz  Gudii  et  Bunnanni;  -viri  docti  tamen  recte  probant  vulgatum  necuit:  ia  qua 
lectione  coniiiiuenda  prariverai  Pithonu.  Nam  otcitaniia  librarii , qui  ignorabat 
formam  necuit,  facile  irrepere  poterat  noemt.  Sed  necuit  dixitte  veteret,  tetun- 
tur  veteret  Grammatici.  Vid.  Voat.  de  Ana).  Ub.  111,  cap.  ao,  p.  m.  .^00.  Edit. 


Amttel.  in«fol.  qui  ei  Libro  de  Contir. 
detur.  Cf.  Burm. 

retur.  £'r7ierti  ad  ifjtopr,  fab.  CLXX. 
Proprie,  pro,  calefecit.  Vid.  Hein**. 
ad  Albinov.  Elog.  in  Dnisam,  vs.  9G. 
Et  recte  finxit  hanc  fabulam  auctor, 
nam,  dum  rqret  frigore  serpens  pe- 
stifera, tuto  tractatur,  quia  tunc 
venena  torpent,  quae  calore  iterum 
vim  suam  recipiunt.  Vid.  Scuee. 
Ep.  4»,  et  hcc  ratio  , cur  caliAa  ve* 
nenn  toties  poctu  dicantur.  Sic  ap. 
Ovid.  Met.  IX,  161 , ubi  de  tunica, 
Nesseo  san(piine imbuta,  quamOe- 
janira  Herculi  mittit,  qux  initio  fri- 
gida, sed  ubi  Hercules  ea  indutus 
coepit  incalescere,  tunc  simul,  in* 
caluit  vu  illa  ma/i,  ut  le(;endum 
esse  credimus.  Burm.  contra  se 
ipse.  Schefferus  bene  explicat  in 
perniciem  suam,  ut  Cic.  Att.  VII, 
5:  «Sero  resistimus  ei,  quem  per 
annos  decem  aluimus  contra  nos.  « 
Latine  et  eleganter  dictum,  pro, 
contra  sc  ipsum.  De*  hoc  modo  lo- 
quendi vid.  Burm.  adOvid.  Met. 
5a3,  et  Ernesti  Rhet.  §.  3oi. 

4«  refecta  est.  Recreata  est.  Hoc 
sensu  ssepissime  le(jitar  apud  pris- 
cos scriptores.  — necuit.  Verbum 
proprium  m hac  re.  Jam  olini  Schef- 
fems  laudavit  Ovid.  Rem.  • 
a. 


c.  ai.  p.  399»  nocuit  b.  1.  damnare  vi- 

« parva  necat  morsu  speciosum  vi- 
pera taurum,  « it.  Trisf.  IV,  El.  ult. 
44)  aed  Burmannus  Ovid.  Met.  Ill , 
49.  Cf.  V.  L.  Schw.  Putat  Valla, 
non  in  usu  esse  verbum  hoc,  nisi 
ubi  sermo  sit  dc  certo  mortis  {ge- 
nere. Et  profecto  ita  Ennius:  « hos 

• pestis  necuit,  i*  Sed  tamen  vel  hic 

* locus  docet,  Priscianum  (lib.  IX  ) 
rectius  ostendere,  usurpari  de  pe- 
remto quovis  violento  modo.  Schef- 
fer.  -^protinus.  Apte,  ad  notan- 
dam malam  gratiam,  quam  refert 
homo.  Rectius  hic  Phaedrus  finem 
imposuisset  fabulae. 

5 sq.  Hanc  alia  quum  rogaret. 
Per  hanc  inlelligenda  colubra,  quam 
rogat  alia  colubra,  cur  id  feriret. 
Sed  inepte  colubra  contra  se  sen- 
tentiam pronuntiat,  et  se  ipsa  im- 
probam vocat,  adeo  quidem,  ut 
Phaonis  sicut  in  aliis  fabularum 
suarum  locis,  ita  h.  1.  dormitasse 
credendus  sil,  quemadmodum  oHm 
notavi.  Vidr  etiam  supra  cl.  Jacohs 
in  Observati,  in  Phffdrum;  coli. 
Exc.  XX  nd  h-  1.  Ne  quis  Jiicat  prv- 
desse  improbis.  Quia,  ut  ait  vetus 
Epigramma  imperti  auctoris  Hb.  I , 
Anth.  n'c  uea 

i3 
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*H  T»T  ot/  J'^tvr*t. 

Rittcmhus.  Qu<td  docet  inalu  iiou 
bene  esse  faciendum,  idem  lon|»e 
ante  ipsiiiu  docuerat  Knnins,  r^uem 
Cic.  Off.  iib.  II,  i8,  tanquam  pra-- 
,cUre*locntumr,  land.it  dicentem: 

- Benefacta  male  lorata  m.ilefarta 
arbitror.  • Talem  illibcralcin  pbilo- 
sopltiaro  ferebat  eorum  temporum 
conditio.  DeshiUon.  Comparanda 
senleulia  Seneca»,  qn*in  affert  cl. 
fFeitizierlt  «majoris  csl  bcneBcii 
beneficium  quod  pr.TStatur  indi« 
ipiis../»  Mala^  notw^crsiculi,  nam 
et  fri{pde  rc|>ctitnr  initialis  fabul.i? 
sententia^  el  fri{;idp  qn:erit  altera 
coinbra,  quod  per  similem  suam 
naturam  scire  poterat;  deinde  hanc 
dubiam  ad  cousjum,  an  colithrant 
referendum  sit,  et  lusce  dictum  is- 
tud : Ne  qiiis  discat  prodesse  im- 
probis. Bothe.  — improfcis.  Vocat 
impro6or,  tjuos  t.s.  i , malos  ajipel- 
laveral.  Differunt  tamen  b.T  voces. 
fmprdbus  enim  malo  est  intolera- 
bilior. Sailust.  .lu(;.  3i  fin.  « bonus 
tantuiqmodo  se{jnior  fit,  ubi  nej^Ii- 
(jas,  at  malus  improluor;  ■ quili»- 
rus  Burmanno  debetur.  \ id.  Strodt- 
manni  Centur.  different,  apud  La- 
tinos vocum  in  Act.  Soc.  Lnt.  Icn. 
Vol.  n,  p.  74.  Cl.  Satller.  h.  I.  ita 
expressit : dass  mati  sich  Aiite,  Bd- 
uiohl  tu  thun,  ^ 

Quem  Pha»drus  hac  fabula  nota- 
Terit,  fateor  me  nescire.  Burmnn- 
nus  t «suspicari,  inquit,  aliquis 
posset,  si  post  Tiberii  tempora  senp- 
sit  Pha»dms,  Cali(yulam  iiitelli{p, 
quem  Iib.  I,  fab.  II,  sub  Ifydio  la- 
tere mulli  credunt,  ll.iiicvero  bel- 
luam  foverunt  ipse  Tiberius,  et 
Macro  et  Knnia,  quibus  pm  meri- 


torum gratia*  cruenta  mors  perso- 
luta est.  Sueton.  Cal.  a6  et  latius 
Tacitus  Ann.  VT,  4*^  J*qq*  ubi  Ma- 
cronem, Gratiam  C.  Ca‘saris  nUn^ 
quam  sibi  neglectam  ^ acrius  in  dies 
fovisse  dicit.  Tiberius  vero  pradi- 
cabat^,  se  natricem  educare  populo 
Bomano.  Sueton.  Cal.  XI  cyi  etiam 
maturasseiuorlein  creditur.  « Quam 
conjecturans  pamm  puto  esse  pro- 
babilefii.  laber  quartus  enim  fabu- 
larum,' post  mortem  Caligula?,  re- 
gnante Claudio  scriptus  mihi  vide- 
tur. Neque  etiam  lib.  I,  fab.  II, 
Calignlam  .sub  hydro  latere  putave- 
rim. Vide  qii-i»  passim  in  V^ita  Plia»- 
dri  et  Iib.  I,  fab.  II,  hanc  ad  rem 
notata  sunt,  additis  iis,  qua»  ob- 
*en’antur  ad  lib.  IV,  fab.  II,  at. 
Forte  tangit  poeta  ingratum, de  quo 
bene  fuerat  meritus,  sed  qui  pro 
benefactis  malam  retideral  gratiam. 

Eaindem  fabulam  narrant,  i£so- 
pus  fab.  CLXX,  p.  13^,  Hauptin. 
et  p.  ia8,  Krnc.sf. ; Gabrias*,  i.  e. 
Ign.iUus  Diaconus  faJu  XLII,  in 
Nevelcti  Mytliol.  d’’.sop.  p.  379; 
Anonymus  Nevclet.  fab.  X;  Ano- 
uymus  Nilant.  fab.  XJ;  Homulus 
Div.  et  DIm.  lib.  I,  fab.  X;  I.^$sin- 
gius  iib.  II,  fab.  III;  Ilagedomius, 
lib.  L p.  in.  54,  fab.  der  Rauerund 
die  Schlangc;  Fontanius  denique 
lib.  VI,  fab.  XIII.  Vide  etiam  fab. 
IX,  bujus  libri  ct  Iib.  IV,  fab.  XI, 
16  sq.  (’etei'oquin  Iambi,  qui,  teste 
Giidio,  cimntiir  ab  Andr.  Chiocco 
tn  Musco  Calceolariano  Wronensi 
Sect.  III,  p.  3a6 : «Sinu  fovebat 
quidam  agricola  viperam^  etc.  » 
non  tam  e Plurdro,  quam  e gra»ca 
Aesopi  fabula  expressi  mihi  viden- 
tur. Vid.  Not.  ad  vs.  1. 
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LIB.  IV,  KAB.  XIX. 

FABULA  XIX. 

VULIMS  ET  DRACO. 


Vulpis,  cubile  fodicns,  dum  terram  eruit, 

Agitque  plures  et  altius  cuniculos,  ‘ 

Pervenit  ad  Draconis  speluncam  intimam,  . 

Custodiebat  qui  thesauros  abditos. 

Hunc  simul  adspexit : Oro,  ut  imprudentiae  5 


I.  MS.  Per.  Vid.  V.  L.  ad  lib.  l,fab.  VII,  i.  — miilf.  Hujetiu 

legH  ruit,  i.  e.  fodit;  led  vindicat  Burmaonus  vulgatum  cx  Ovid.  Fast.  IV,  4o4. 
%!DCC.  N.  Q.  III,  3o.  — a.  plures.  MS.  Per.  pluris.  ~ 3.  intimam.  Sic  ulim  etitrii 
e Cod.  Pcroit.  probantibus  Censore  docto  jn  A.  d.  B.  lom.  Sa,  pag.  193,  et  Cl. 
Tzichuckio.  Secuti  BroUcr.  Jbrdciis.  V.  V.  Cl.  Cl.  Ita  e conjectura  repoiuerai  Bent- 
Icius^  firmata  deinde  Codice  Per.  Vulgo  legitur  ultimam;  sic  enim  habent  MSS. 
Pilh.  nero,  et  F.dit.  vct.  Quod  si  qui.s  retinere  velit,  ut  preter  alio»  retinent  Bi- 
ponlini  et  Dcsbillonius ; neque  de  uliiina  parte  speluuex  Bunnanuus  vult  inielligi , 
quemadmodum  S<d<eircru8  ciplicabat,  ent  oLsequilor  DcsbiUoniiit , vid.  Terent. 
Phonn.  art.  I,  ic.  iv,  38,  neque 'ciiin  H^tfgstrainno  capi  jiro  prima,  ut  san~ 
^mts  uftimus  auctor.  Conf.  Noi.  Alii  legunt  ultimo;  ita  llciiisius,  landaos  Salmas. 
Exerc.  Plin.  .S6,  c.  Alii,  iii  Scheffer.  Hoogstrat.  Cud.  Walrli.  Bichier.  T.eonbard 
Santoroc.  ultimum,  pro  tandem.  —5.  Oro  ut.  Ouveringius,  pro,  ait.  Vid.  Nni. 


Fab.  XIX.  Vulpis  et  Draco.  — 
I.cu6i7e.  Vid.  ad  Ub.  I,  fab.  XiX,  9, 
a.  Proprium  in  hac  re  vcr> 
huni,  pro,  ducere,  prupellerv.  Lau- 
daul  CfTS.  B.  G.  lib.  111,  ai,  Cir. 
Off.  III,  a3;  Liv.  19:  ■ plures 
altius  cuniculos.  ■ Meatus  subter- 
raoeos.  Sattler. : viel  tlefe  Gau^e. 
Locis,  pauUo  ante  citatis,  adde 
loca  memorata  Dcsbillonio,  qui  de 
cuniculis  varia  cou(;essit;  it.  V^arr. 
de  R.  R.  lib.  III,  c.  la,  ad  quem 
loc.  videndus  Schnoiderus,  V.  C. ; 
Plin.  II.  IS.  Ub.  VIU,  c.  55;  Martiai. 
'lib.  XIll,  60,  ct  quo!  olim  notavi- 
mus in  Not.  ad  h.  1. 

3 seq.  Draconis.  Dracones  biiic 
discimus  jam  olim  habitos  custo- 
des defossarum,  aut  rcronditaruin 
opum,  sicut  et  hodie  vul^ro  cre- 
dunt. Sic  de  vcUere  aureo,  $ic  de 


pomis  aureis  AUantis  traditum,  ut 
ex  Ovidio  (Mei.  VII  et  III  ) liquet. 
Festi  breviator:  « dracones  «rowv 
dicti,  quia  ea  caussa  incu- 
bantes €o^  thesauris  custudue  caus- 
sa tinxerunt  antiqui.  » Scheffer.  — 
intimam,  i.  e.  profundi.ssimam , 
maxime  remotam  a superficie  teriv, 
ad  quani  post  plures  cuniculos  alte 
actos  pervenit  tandem  vulpes.  Hanc 
interpretationem  postulant  altius 
acti  cuniculi  et  teuebroff  ver».  10. 
nurmann.  ISon  id  a(;itur,  ad  inti- 
mam speluncam  draconis  perve- 
nisse vulpem,  sed  postremo  ad  eam 
pervenisse  V itaque  recte  habet  vul- 
gata ( ultimam  ).  liothe. 

5.  Hurtf.  Draconem.  — Oro.  Ele- 
ganter, velat  timens.  Ter.  Heaut. 
IV,  I,  10«  ■ primum  te  hoc  nro,  ne 
quid  credas  me  adversum  edictum 
i3. 
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Des  primum  veniam;  deinde,  si  pulchre  vides. 

Quam  non  conveniens  aurum  sit  vitae  meae. 

Respondeas  clementer.  Quem  fructum  capis 
Hoc  ex  labore,  quodve  tantum  est  praemium. 

Ut  careas  somno,  et  aevum  in  tenebris  exigas?  10 

Nullum,  inquit  ille,  verum  hoc  a summo  mihi 

Toll.  in  P.  III»  Phapdri  p.  — y.  mree.  Prasrhius  Icgrndum  cennet  tutr;  ted 
rene  Scbeffcru»  tueiiir  mra.  Vulprt  enim  de  te  ipM  loqnimr»  veluti  amoHcnda* 
tutpicioDu  (*ratia,  qnasi  diceret : nosti  tatis»  hoc  non  esse  institutum  meum,  ut 
cumulem  mihi  opes,  quz  rapto  vivo.  Itaque  quod  quaesitura  sum,  non  ideo  fa- 
cio, tanqnam  tihi  invideam  hoc  aurum,  ipsaque  velim  habere.  ~ 8.  capui.  M8. 
Per.  rapit.  — 9.  quodve  tantum  est.  Tanti  8cioppius  ct  llcinsius  : quod  huic  loco 
minime  conveniens,  ut  rerte  Sebefferus;  sequitur  enim  nullum^  qnod  respondet 
'ti  tantum,  non  hintt.  F.i  ])rartcrea  lolerahilior  correctio  Deiiileii,  ahjicieniis  par- 
ticulam est.  Sed  tamen,  cmendauonis  nulla  quum  sit  m-cessiias,  nihil  novamus. 
Lib.  II,  fah.  111,  6.  Ter.  Phorm.  act.  V,  sc.  If , 6.  Deinde  ut  tantum  hic  Phtp- 
drus,  ita  Ovid.  II , ex  Pbnt.  VIII , 1 1,  pramia  f/uanla  Dii!  Burm.  MS.  Pitli.  vitiose 
quod  ventum,  v.  Gud.  — 11.  a iummo.  MS.  Per.  ab  summo.  Ita  CuDij)|}bam. 

taum  facer**  ausam.  <•  Plane  simili 
exordio.  Scheff.  Ilac  formula  cen- 
ties utitur  Petronius.  Vid.  ad  cap. 

XLV  init,  et  LXI,  ct  alibi.  Burm. 
imprudentia.  More  Pbxdri  pro  im- 
prudenti, inscio. 

6.  Des  veniam.  Eadem  locutio, 
sed  alio  sensu,  occurrit  Ub.  I,  fab. 

XXII,  5.  — XI  vides.  Vides  enim. 

Ita  clemens  responsum  sibi  parat. 

Ttschucke.  De  particula  si,  pro  si- 
quidem, quandoquidem,  v.  Tursell. 
p.  I i 87 , et  Notas  Sebefferi.  — pul- 
chre vides.  Probe  intcliqjis.  Eodem 
sensu  pulchre  legitur  Epii.  III, 

35,  fab.  sq.  et  lib.  111,  fab.  XllI,  4- 
Etiam  Cie.  ad  Div.  X,  a3 : • Lepi- 
dum pulchre  noram.  • 

7.  Sensus:  Quam  ego  ad  vita? 
fneie  rationem  auro  non  indigeam. 

V^uit  enim  a se  removere  suspicio- 
nem, sese  venisse  auri  eripiendi 
cass.sa.  Rittcrshusio  vita, mea  est, 
mihi,  ut  Plautus  dixit  atati 
pro,  tihi.  Cf.  Iil>.  I,  fab.  XXVJI,  1. 

8.  dementer.  Placide;  natura?  ti- 


mentis apte.  De  bestiis  quoque  usur- 
passe hanc  vocem  veteres,  exemplo 
esse  potest  locus  Gellii  Ub.  V’,  14  : 
« leo  caudam  clementer  et  blande 
movet.  • 

9.  quodve  tantum  est.  Observat 
cl.  Bothe  contra  Bentleium,  reti- 
nendum esse  <To  estf  quum  illo  va- 
rietur oratio. 

10.  careas  somno.  Fingi  dracones 
vigiles,  jam  observatum  Schrffero, 
qui  citat  Ovid.  Metam.  VII,  i49‘ 
« Pervigilem  siiperest  herbis  sopire 
draconem.  » Hinc  Ovid.  Met.  IX, 
190,  draconem  vocat  insomnem. 
Hisce  adde  qua?  canit  Ovidius  de 
dracone,  aureum  vellus  custodien- 
te, Her.  XII,  49»  Osreresom- 
no  autem  avari  est ; v.  Hor.  I , Sat.  1 , 
76  .sqq.  — avum  exigas.  Transigas. 
Eamilem  locutionem  habes  apud 
Ovid.  Met.  XII,  ao8,  et  Virg.  JCn. 
VII,  776.  Sed  letatern  eari^cre  dixit 
Plaut.  Cas.  II,  V,  la,  et  Cic.  Tuse. 
I,  39.  Cf-  Ub.  I,  fab.  XXXI,  7. 

1 1.  hoc.  Iniellige,  carere  somno 
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Jove  attributum  est.  — Erpo  nec  sumis  tibi, 

Nec  ulli  donas  quidquam?  — Sic  fatis  placet.  — 

Nolo  irascaris,  libere  si  dixero  ; 

Diis  est  iratis  natus,  qui  est  similis  tibi.  i5 


et, in  tenebris  «vum  cx^jere;  non 
enim  aurum  cum  Burmarnno  intel- 
lexerim; cui  tamen  et  illml  non  dis- 
plicet. — 5ummo.  Modo  fab.  XV’1I, 
magnum  vocavit;  setl  et  hoc  cpw 
theton  proprium,  et  s;epe  in  co- 
dicibus permutatum  cum  magno. 
Vid.  ad  Ovid.  Fast.  I,  608,  et  II, 
592.  Burmann. 

12.  attributum.  Nolim  accedere 
SchefFero,  qui  explicat  injunctum, 
impositum,  velut  munus  peculiare. 
Hectius  enim  eo  sensu  capit  Bur- 
mannus,  quo  attributa ^ i.  e.  assi' 
gnata  pecunia  dicitur  apud  Livium 
et  Ciceronem.  V'id.  lav.  XL,  46, 
extr.;  Cic.  Venr.  I,  i3,  Pis.  35,  et 
Commentatores  ad  Cic.  Att.  V,  4- 
Sattler.  : Das  hat  mir  Zeus  xur 
Pfiicht  gemacht.  — Ergo.  Verba 
vulpis,  quibus  draco  respondet,  tic 
fatis  placet.  Cetera  quoque  vulpis 
sunt,  dialogisticc,  omisso  tamen 
illo  inquit,  ut  s«pe  antea.  Scheff. 
— sumis  tibi.  Aliquid,  h.  e.  capis 
in  tuos  usus.  Plaut.  Bacchid.  IV%  iv, 
14.-  l6-  Scheff  er. 

■ 3.  donas.  Gudius  apte  affert  lo- 
cum Martial.  lib.  Xfl,  Kp.  53.  Rit- 
tershusius  vero  similem  fabulam  de 
cane  in  praesepi,  qui  fnenum,  cui 
mcubat,  nec  ipse  esse  potest;  bo- 
bns  tamen  invido!  ac  denogat.  — 
Sic  fatis  placet.  Ita  ubi  caussae  la- 
tebant. Tzschucke.  Responsio  dra- 
conis, ut  solebafit  veteres,  rejicien- 
tes in  necessitatem,  quae  vd  excusare 
nequibant,  vel  nolebant.  Paris  ap. 
Ovid.  Ep.  XVI,  4*  : «sic  placuit 
.Fatis.  » Etsi  Tiberius  hic  a poeta 
inielligitur,  decore  hoc  ipsi  respon- 


detur, qui  plenus  persuasionis  erat, 
omnia  fato  aqi.  Suet.  Tiber.  c.  69. 
Burm.  Conf.  lib.  111,  fab.  XVIIl, 
10.  Sattler.  : So  ist  des  Schicksals 
Sch  luss. 

t^.Nolo  irascaris.  Formula  excu-  ■ 
santis  libertatem,  ut  Tiberius  apud 
Suet.  29:  «ignoscas  rogo,  si  quid 
adversus  te  liberius,  sicut  senator, 
dixero.  » Scheffer. 

i5.  i>ii5  irafis  nafus.  Locutio  pro- 
verbialis dc  homine  misero,  cni 
nihil  bene  succedit,  qua  praeter 
alios  etiam  utitur  ilor.  II,. Sat.  iii, 
8,  coli.  Epii.  II,  16.  Diis  eiiim  ira- 
tis Heri  dicitur  id,  quod  infeliciter 
geritur.  ILec  enim  opinio  semper 
fuit  hominum  animis  insita.  Diis 
iratis,  aut  invitis  nihil  prospere 
evenire,  nihil  feliciter  geri,  nihil 
bene  procedere : de  quo  uberius 
disputat  Lambinus  ad  Ilor.  II,  Sat. 
III,  8,  quem,  cum  abi.s,  Bunnan- 
nus  laudat.  Contra  felicem  deno- 
tare volentes  dicunt,  « ipsi  nascenti 
deos  risisse;  ipsum  placido  lumine 
vidi.sse.  » Dicit  igitur  Phaedrus,  lon- 
ge miserrimum  et  infelicissimuro 
puto  eum , qui  ^$t  similis  tibi.  PlauL 
Bacch.  IV,  111,  4^  dixit  « male  vo- 
lente genio  natus , ■ ubi  tamen  non- 
nulli legunt  ingenio;  Id.  Mil.  Gl.  II, 
III,  43  : « inimtCM  Diis  natus;  ■ Ju- 
ven.  X,  129:  «Dis  adversis  geni- 
tas. « Quare  vero  Phaedrus  addat : 
Diis  est  fVatis  natus,  docet  Riirman- 
nus : «quia  non  fati  necessitati, 
sed  voluntati  deorum  iratorum  hor 
adsrriltendum  putat.  Nara  veteres 
omnes  res  aut  cx  homintim  volun- 
tate, aut  ex  Fati  necessitate,  aut 
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Abiturus  illuc,  quo  priores  abierunt, 

Quid  mente  caeca  miserum  torques  spiritum? 

Tibi  dico.  Avare,  gaudium  heredis  tui, 

i6  seq.  Hi*  venibus  in  MS;>.  1’iib.  Bera.  ct  E^i(.  Vet.  prseHxa  est  iofchjHio : in 


ux  Duorum  voluntate  clesrenclere 
putabant.  Vid.  Sen’.  ad  Virg.  Jsu.J, 
<]U«  Iria  cuinulai  Flor.  II,  .6, 
II.  30:  Tum  quiiiem  illum  , ut  dici 
i>ulyo  solety  aut  fatum  Urbis  impe-^ 
raturiCf  aut  ipsius  mala  mens,  aut 
aversi  a Carthagine  Dii,  in  diver- 
ium  abstulere,  » Gronovius  liter  ita 
explicat : Deos  Ulis  iratos  dirobaiit, 
i|ui  haberent  malam  mentem,  aut 
insipienter  alirpiid  facerent,  iiipii- 
inis  qui  commodis  vita:  nescirent 
liti.  Tor.  Phoriu.  IV',  lu,  3i  : « satin 
illi  Dii  sunt  propitii?»  i.  e.  satis 
sapit?  Vid.  etiam  Dtspont. 

Kle^anttam  Dialo(p  ia  hac  fabula 
recte  laudavit  Jacobs  \ . C.  libro 
MBpiui  laudato  p.  79. 

iG  sq.  ylbiturus.  Per 
abire  dicitur  pro  mori.  Laudant 
Plaut. Casia. Prol.  19:  «quinuncal)> 
ierunt  bine  in  communem  locum.  • 
liuc  refcreadie  Formula::  illuc  ire, 
unde  nebant  redire  quemquam;  si 
quid  ine  Het;  si  <|uid  milii  buniani- 
tus  acciderit.  V'id.  Andr.  Sebotti 
NoiUCic.  lib.  1,  c.  3,  etllarth.  Adv. 
lib.  XIII,  c.  i4<  Adde  Not.  Kitters- 
husii  et  quos  citat  Sebefferus.  Prop 
iib.  II,  X,  5a , Bipont.  praHetitos  vi- 
ros vocat  jam  mortuos.  — priores. 
Pro  majoribus  dixerunt  pcM^ta:.  Virjr. 
.Fu.  III,  Gg3;  Ovid.  Kast,  III,  79; 
Met.  X,  318.  Eliam  prosaici,  ut 
Plin.  I,  F.p.  XI,  1 ; Fp.  iit,  4i  p-  <»• 
u apud  priores.  » Sic  alii;  v.  Schel- 
ieri  Lcxic.  Schw.  lla  passiin  poeta: 
vocant,  qui  olim,  etiam  sa.-culo  au- 
reo ct  mebori  vixerunt,  ut  steculum 
pnus  dixit  Ter.  Euii.  II,  11,  i5,^sed 


haec  pluribus  ad  Val.  Flacc.  IV, 
35 1,  iUn.stravimns.  Est  vero  hoc 
capnt  appendix  qnast  pnecedentis 
fabuLvi,  qua:  in  avaros  est  hcia. 
Burmann.  — abierunt.  Repetitib 
ejusdem  verbi  o6iturus,  abierunt, 
licet  ultimum  aliesse  posset,  ele- 
pans  et  frequentata  est.  Vid.  Ma- 
nut.  ad  Cic.  I,  Ep.  Div.  in  Ipso  ini- 
tio^ Heins.  ad  Ovid.  VI,  Ep.  39, 
ct  Not.  ad  Veli.  I,  3,  et  plores 
alios.  Burmann.  Penultima  corri- 
pienda. Vid.  V.  L.  ad  lib.  111,  fab. 
II,  19,  it.  Virp.  iEn.  II,  774,  addi- 
tis Fabri  Notis.  * 

17.  mente  cteca.  H»c  ita  capien- 
da, quid  tu  mente  carca  homo,  i.  e. 
qui  es  mentis  ca?<’a»,  torques  spiri- 
tum? nam  non  potest  diri  aliquis 
spiritum  torquere  mente  ca»ca , tan- 
quam  inslruniento  aliquo.  V^id.  ad 
lib.  I,  fab.  XIV,  3,  et  lilj.  II,  fab.  V\ 
i3.  Rurm.  01.  Sattler. : f^asmachst 
du  also  Thor  dir  selbst  dein  Leben 
qualvoll?  — spaittim.  Vitam.  Vid. 
ad  lib.  II,  fab.  VIII,  7. 

18.  Tibi  dico.  Graviter  increpan- 
tis et  minantis  fommia.  Ter.  Andr. 
1,  II,  34  ^q-  ■ >ied  dico  tibi,  no  te- 
mere facias;»  Eun.  II,  iii,  44  * 
« heus,  heus,  tibi  dico  Chserea ; » et 
ita  alibi.  Ovid.  Kp.  XX,  i53.  Mi- 
nantis more  dixit  etiam  ci^ov«So- 
phocl.  Ajac.  1043.  Bstrm.  Sclieffe- 
lUs  laudat  Ter.  Andr.  IV,  v,  33; 
Adelph.  J,  11,  17,  cf.  lib.  V,  fab. 
IX,  5.  — gaudium  heretiis  tui.  Quo 
unice  paudei  mortuo  heres.  Gron. 
Kefcreiida  ha:c  ad  vocativum  avare. 
Klepanier  Pubi.  Syr.  lGi  : • Here- 
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Qui  ture  superos,  ipsum  le  fraudas  cibo; 

, Qui  tristis  audis  musicum  citharae  sonum ; < . 30 

Quem  tibiarum  macerat  jocunditas; 

Opsoniorum  pretia  cui  gemitum  ejiprimunt; 

Qui,  dum  quadrantes  aggeras  patrimonio,  , 


Awxrum.  — 17.  mente  caca.  CuninghaDtus  mente  — 19.  /n$um  1«.  Ita  lihri 

scripli;  UoogttraUDtu  lamcD  et  itrot.  receprruot  ipse  tc;  et  pra^ftrt  cl.  Tzftclmck. 
»eii  V.  V.  I.,.  ad  fab.  XVIII,  3,  hujus  Ub.  Tollius  : t<  ipsum  defraudas  ciho;  U cF. 
lib.  III,  fab.  XV,  — 31.  macerat  jocunditas.  Id  est  jucunditas.  Uhid  daliir, 
nescio  cur?  Nam  et  to  jo  produci  dcbei.  ised  in  prima  tvlbl>a  tou  rna/rifll  prae-  ^ 
tered  claudit**!  metrum,  nisi  produxit  iiusicr.  Tzjckucke.  ftiqit^  Pba*drus  pro» 
daxit  primam  syllabam  in  macerat.  Ita  etiam  Lui  rci.  lll^yS,  qui  locus  Dcsbillo- 
nio  debfiar,  coH.  Ter.  Andr.  V*,  lll,  l5.  — 33.  gemitum.  MS.  Perot.  gemitus. — 
33.  Corrigit  adgeres  Sebefferus*  scilicet  ab  aggerare  deducium  credebat;  sed  nihil 
opus,  quum  ab  aggerere  arqiie  cunimotle  )H)$su  deduci.  Senee.  Consol.  ad  Helv. 


dis  fletusi  sub  persona  lUn.t  est.  » 
Nostri  dicunt : iachende  Erbcn. 

19.  fraudas.  Eleganti  brevitate 
ad  utruniquc  (ture  superos...  ci6o 
te)  refertur.  Tztchuck.  Privas.  Cf. 
iib.  111,  fab.  XV,  8;  Ter.  Phorm.  1, 
1,  IO.  — superos.  V,  lib.  1,  fab. 
XVII,  9;  Ter.  Phorm.  f\',  iv,  6.  — 
^re.,  quod  pecunia  esset  emendum. 
De  onho{^3phia  vocis  consulendus 
Deibiliunius,  qui  et  in  Cod.  Flor. 
Virgilti  tus  inveniri  testatur.  Atque 
etiam  Ture  scriptum  invenias  in 
MS.  Pitb.  Hdc  Gudii.  — ciho.  Cf. 
Uur.  11.,  Sat.  III,  110;  Pubbi  Syri 
Seat.  319.  • 

30...  33.  tristis  citlmrrn  sonum. 
Quia  docet,  his'r«bus  aUquid  im« 
pendi,  vel  ah  aliis.  Groiton.  Nam 
et  natura  morosi  sunt,  et  soauni 
ex  collisione  numoratnf  sicut  ille 
hinnitum  equorum,  liboalius  quam 
citharam  audiunt.  Scheffer,  ’’ 
31.  tibiarum.  Sunt  qui  ari  funera 
referant  dtrec;  in  funeribus  enim 
tibiis  utebantnr  (vs.  35)  sed  quum 
ricAaite  sonum  et  tibiarum  jocundi^ 
tatem  jniqpt,  h.  l.  rertiu»  inielli- 
^as  tibias,  quas  data  occasione  qua- 


cunque inflabantur.  Saltler. : den 
der  ilbien  Lieblichkeit  nur  gudlt. 

33.  gemitum  exprimunt.  Eodem 
modo,  etsi  in  alia  re.  Lucret,  lib. 

teste  Desbillonio.  — — Op^ 
xoniorum  pretia.  An  et  hoc  Tibe-- 
rium  tanp,it?  qui  « tres  mullos  XXX 
millibus  mimum  veni.nse  graviter 
conquestus  est:  » et  ipse  «pridiana 
et  .semes.i  opsonia  apponebat.  » 
Suet.  c.  34.  Burm.  Nimia  coram  .ca- 
ritas. V.  ad  lib.  III,  fab.  IV,  3.  Com- 
para Pianti  AAl.  Ih  VIII.  Notanda 
quoque  variatio  insignis  in  tristis 
atidisfi  macnut  f griuitum  expri- 
munt. Sod  non  Tiht*rium,  verum 
avarus  quoscunque  tangi  putave- 
rim. Vid,  Ep.  II,  3;  Prol.  III, 
45  sqq. 

s3  seq.  Exquisite  ad  sordes  avari 
notandas.  Sensilis : vel  oboli  gratia 
pejerare  non  dubitas,  — dum.  Vid. 
V.  L.  ad  vs.  tZ.v—fjuadruntes.  Paa- 
sim  pro  iiiuiutis!<iino  pominhir  nu- 
mo.  Marlial.  lib.  II,  44  = “ *■'*  9"«* 
drans  luihi  nullus  est  in  arca,  ■ et 
X,  8a:  • El  si  non  fias  quadrante 
b<*alior  iino.  • ^urm.  — ttggeras. 
Pr.Tter  ea,  quie  obse^^■atn  ifiiTlt  a Hur- 
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Caelum  fati{;as  sordido  perjurio; 

Qui  circumcidis  omnem  impensam  funeri,  iS  , 

X,  quia  opes  opibus  ag‘p;rHis?  dum  vero  hic  pro  dummodo  positum  lubjuDCtivuDi 
posiuUi.  iu  conijerere  atnntur,  ut  mox  fab.  XXlll , rgo  qrtinum  in  hiemem  con- 
yrrop  de  quo  verbo  v.  DraKenb.  ad  Sil.  V,  aG6.  Sic  eodem  scdbu  Petroo.  c.  84« 
exstrtiere  divitias,  ei  Hor.  II,  ()d.  iii,  19,  et  exstrurtis  in  altum  divitiis  potietur 
heres.  Bunnaan.  Noi.  ad  vs.  MS.  Per.  quadtante  auqcas  palnmoma,  mi- 
terpolnvii  enim  Peroitiis  midtis  locis  textum  Phsrdri.  — a4-  Excur*.  XXI,  ad 
I».  V.  — 75.  /imeri.  Sic  reposui  c Cod.  Perotti.  MS.  Pith.  Rera.  et  libri  editi  /u~ 


maimo  (Vid.  V.  L.  ad  v».  a3)  illo- 
strandx  sq^nHicarioni  verbi  inacr- 
viro  po:isunt  lora  Virg.  iflii.  01, 
63;  Mart.  VIII,  5y.  Compara  Prol. 
111,  a5.  Scribendum  aggeras^  non 
contra  auctoritatem  exemplarium 
veterum,  adgeras.  Cf.  De^billun. 
— patrimonio.  Ita  proprie  illa  bo- 
na, qua?  a parentibus  hereditate  ad 
no.s  redierunt  dici  merentur,  sed  et 
quodeunque  ex  quxstu  et  opere  no- 
stro, vel  aliunde;  obvenit,  patrimo- 
nii nomine  denotatur.  Sic  apud 
Justin.  XrV',  3,  dc  militibus,  • post 
damna  patricnoiiiorum  (Bipontirii 
matrimoniorum  et  po§t  conjuges 
amissas.  » Quem  loruui  recte  con- 
stituit et  explicuit  Grxvins.  Senec. 
Nat.  Qua>st.  11,  38:  «An  in  illo 
fati  ordine,  quo  patritnuuium  illi 
ip'ande  promittitur,  hoc  quoque 
protinus  fatum  est,  ut  naviget?» 
Ap.  Hyginum  fab.  CXCIV  : «Arion 
per  artem  magnum  patrimonium 
acquisivisse  • narratur,  ubi  v. 
Muncker.  De  eodem  Arione  agens 
Ovid.  Fast.  11,  96,  vocat  «opes 
arte  quxsitas.  • Ue  hac  voce  patri- 
monium V.  Gronov.  ad  Senae.  11, 
Cont.  9 (T.  III,  p.  i49s<I'  )•  Burm. 
Juvenalis  Sal.  XIV,  317,  bxe  ita 
expressit:  «Falsus  erit  testi»,  ven- 
det perjuria  summa  Exigua.  » 

a4-  Civlum  fatigas  sordido  perju- 
rio. Tut  perjuria  coimnitlis,  ut  iis 
audiendis  ipsi  Dii  defatigenliir,  sic- 


que  ad  ultionem  exardescant  acrius. 
V^erbum  fatigare  enim  non  raro 
usurpatur  de  rebus,  quibas  vel  abu- 
taris, vel  frequenter  et  nimium  uta- 
ris. Vid.  Heyne  \.  Cd.  ad  iEn.  I^ 
280.  Calum  pro  Diis  poni,  obser- 
vatum supra  ad  lib.  IV,  fab.  VII, 
26.  Avarus  autem  eo  modo  ceelum 
fatigare  dicitur,  quo  Juno  apud 
Virg.  Mn.  I,  280  : • Qu®  mare  nunc 
terrasque  metu  cxlumquc  fatigat, » 
quem  locum  notavit  Desbillonius 
post  Scheffenim,  ad  quem  Servius 
observat  : fatigat,  pro,  exercet, 
sollicitat,  commovet.  Sed  avarus 
cadtuu  non  pro  se,  ut  Juno,  sed 
contra  se  sollicitat,  commovet.  Vid. 
De.sbilton.  Neque  etiam  sordidum 
perjurium  negotium  facessere  po- 
test, ut  videtur  Burmanno.  Quum 
enim  avari  proprie  dicantur  sordi- 
di, pefjurium  sordidum  facile  ex- 
plicari potest,  pefjurium  a sordi- 
do avaro  commissum.  Non  enim 
perjurium  sordidum  dici  potest,  sed 
ratione  poetica,  avarus,  qui  exigua 
mercede  accepta,  i.  e.  sordide,  pe- 
jerare audet.  Ita  morsus  canum  non 
sunt  siri^i,  lib.  I,  fab.  XII,  1 1 , sed 
canes,  qui  mordent.  Vid.  ad  lib.  I, 
fab.  II,  10.  Itaque  recte  d.  SatUe- 
rus:  dii  rcizest  durch  niedertrnc/it- 
gen  Meineid  den  Himmel.  Plura 
dabit  Exc.  XXI.  Conf.  etiam  Notas 
Kittersii.  et  Leonbardi. 

a,*»,  circumcidis.  Intelligenda-birc 
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' » 

Libitina  ne  quid  de  tuo  faciat  lucri. 

nehst  quod  ciiam  rrtincDt  Broiier.  Bl|>ontio.  DeahiUon.  Al  Icccioncm  MS.  Pcrot. 
recrpcrc  CuDin(;liainut,  Hcu»inger.  Jordriu.  F4  pnefert  Tzichuck.  V.  D.  Sic  onim 
ei  cfBcaciu»  rcetc  videtur.  — aG.  lucri.  Oliin  Irgchamr  nu  yu«d  lucrum,  lia  iia)>CDi 
multx  Kditionet  ei  MSS.  Pitii.  Bcni.  quam  lectionem  tuetor  Scioppius  auctoritate 
Plauii,  quem  ait  dicere  ifuid  facinus,  quid  nomen.  Sed  coojicit  SchefTerua  quod 
lucrum,  pro,  aliquod;  quod  placebat  Gudio,  Oronovio,  Ursino,  Guyeto,  et  re- 
ceperunt Benilci.  Bipomini , cl.  Jacub.  Idem  Cnyetus  tamen,  post  Ritiersbiniiun, 
Fabrum , alios,  etiam  lucri  legi  posse  putab.it,  quod  Bunnannus  pnvfcrt  vm  quod 
lucrum,  ut  Ter.  Pliorm.  I,  tt , it,  etsi  ediderit  fuir/ /ucrum.  Equidem  jam  olim 
recepi  lectionem  Cod.  Perott.  lucri,  qiue  prxter  ceteras  elegans  est.  Ita  edide- 
runt (aminghamus,  Philipp.  Brotier.  Desbillon.  Jordeos.  Sic  etiam  legi  volebat 
Tollius.  • 


do  testamento,  quo  defunctas  sum* 
Ius  iu  funus  Heri  prohibuit.  Kst 
vero  ele0ans  verbum,  quo  undique 
aliquid  abradi  et  demi  jubes.  Ita 
Seneca  ad  Ilciv.  XII : ■ circumcisx 
sunt  perc0rinantiutn  sarciiue*  (quod 
amputare  mrcirios  dixit  Flor.  II,  i8, 
ubi  V.  Onkeri  Notas)  ct  tlc  Tran- 
quill.  An.  XII:  « circumcidenda  est 
concursatio,»  et  Ep.  89:  ■ mora- 
lem philosopbiaiu  circumcidit.  » 
Burmann.  PUn.  X,  Ep.  5a,  de  sum- 
tibus  non  necessariis,  ■ bacc  e^u 
in  posteram  circumcidenda  existi- 
mavi;» iibiv.  (Ollarius  ;Liv.  XXXII, 
27  : ■ circumcLsi  siimtus,  aiit  sub- 
lati. » Recte  Gcrikt : abxwacken. 
Schefferus  explicat,  removes,  nul- 
lam impensam  facis.  — impensam. 
V.  Meiirsius  dc  Funere  c.  44*  fu- 
neri. Refer  ad  verbum  ciVcumcidts. 

a6.  Libitina.  Intelli^endi  l.ibili- 
narii , seu  curatores  funerum.  Erant 
ministri  Libitinx,  qua?  Dea  fune- 
rum credebatur  apud  Romanos. 
Pinlarchus  in  Numa  appellat  stri- 
vxMrsv  vt»r  irsft  «rete  ovis»? 

^so?,  in  cujus  templo  pro  singulis 
mortuis  singulus  munus  .solveba- 
tur, et  ubi  erant  venalia,  quae  ad 
soflulluram  pertinerent.  Vid.  Kircb- 


raann.  de  Fun.  I,  9,  ct  Mcursius 
1.  c.  c.  16,  quos  citat  Sebeffems. 
Hoc  sensu  vocem  Libitime  cepit 
Hor.  lib.  II,  Sat.  vi,  19,  ubi  vide 
Torrent.  « Autumnusque  gravis, 
Libilinx  qua?$tus  acerba?,  » quem 
locum  etiam  Desbillonius  olim  pro- 
duxit, ubi  XiGitina  capieiulnm  pro 
Libitinariis,  qui  quttstum,  seu  ut 
hoc  loco  lucrum , facere  dicuntur. 
Hinc  exercere  Libitinam  pro  ferali 
officio,  quo  Libitinarii  fungeban- 
tur, apud  Val.  Max.  V,  11,  10,  it. 
■ facere  Libitinam.  » Vid.  Mazocbn 
Commentar,  in  Tabb.'a'n.  Iier(?u- 
lan.  p.  4*^  ct 

tuis  opibus.  Piant.  Racchid.  1, 1,  64. 
sq.  *—  ne  quid  lucri.  Vide  Andr.  I, 
1,  4^>  Hccyr.  III,  iv,  4?  qu^  loca 
memorat  Bunnannus.  Et  ita  sxpe. 
Notandum  denique  in  versibus  19 
usque  ad  finem  elegans  pcriodicce 
circumductionis  exemplum,  in  qua 
anctus  dicendi  tam  multa  mem- 
bra cumulat.  Cf.  Leonb. 

Mirifice  placet  elcgantissima 
avari  pictura.  Singulis  fere  verbis 
ioest  vis  plane  singularis.  Compara 
Hor.  lib.  II,  Sat.  in,  i4i  sqq.  et 
Aulul.  Plauti,  ibique  personam 
Euclionis. 
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FABULA  XX. 


PU.EDRUS, 

Quid  judicare  cojjitet  livor  modo, 

Licet  dissimulet,  pulchre  tamen  intelligo. 

Quidquid  putabit  esse  dignum  memoriae,  ‘ 

I.  cntfitrt.  MSS.  Pii}>.  jit/ficart  cogitur;  srd  jam  olim  Piihoeiu  cmeadavu 
rogitetf  qtiam  Ifcliouem  «rcull  plurimi.  Perperam  tameo  Icciioncm  Co<licufU  reli- 
nroc  lU;;aU.  Nevel.  Danet.  Bciilleius  edidit  prffdicnre  cogitet;  srd  Bumiannos  ver- 
l*un»  prtedicare  neque  nccesiarium,  neque  huic  loro  o|)portuoum  esse  judicat. 
Oudius  roneftir,  e conjectura.  •—  3.  Tres  priores  hujus  fabuL-e  versus  ioiniutavit 
Perotius,  ci  in  duos  contraxit : Heu  ^uanfur  est  semper  mort<i//uni  Uuor!  Sunt  gui 


Fab.  XX.  Pheetirus.  — I.sq.  Sen- 
sus : Quid  invidi  ( livor)  iitatim  mo- 
ditentur, in  animo  haheani  judicare, 
simul  ac  liquerint  hait  falmias,  probe 
intclligp,  licet  uondum  aperte  judi- 
cent (dvisimutent).  B<‘nc  rl.  Saft- 
ler.  : Hnlt  gleich  der  Neid  sein  Ur^ 
theil  iiher  mich  zuriick,  So  wets% 
ich  dochf  was  er  im  Sinne  hat.  — 
/ii>or.  Kju^iinodi  quercl.T  passim  ol>- 
visc;  naoi  idem,  sed  alio  modo, 
dixit  Prol.  IV,  i5;  Hunc  obtrectare 
si  vofet  malignitas;  sed  Epii.  II, 
10-.  Si  livor  obtrectare  curam  volue^ 
nf , ubi  V.  — Cogitet  judicaire.  Simili 
modo  Prol.  III,  ib : Intrare  si  Mu- 
sarum limen  cogitas.  Scheffems  ci- 
tat looum  Cic.  Off.  III : * qui  altori 
•naccre  cojyitat,  • — modo.  Varie 
jun(pint;  BunnnnnuH  cum  judicet, 
lioc  seoan : rpiid  co(;itct  siatim  ju- 
rUrarc,  ;>itnul  ac  Fabulas  edidero. 
Uensrt  enim , particulam  modo 
etiam  poni  de  tempore  proximo  et 
statim  sub.^equentc,  Ut  Ovid.  Met. 
X,  Saa  : ■ Nuper  erat  (genitus,  mo- 
do formosi.<tsimus  infans,  • L e. 
pauUo  postquam  natus  erat,  quum 
infantiam  iugredcrctiir.  Iste  tamen 
particulae  modo  usus  nondum  milii 


sati.s  cxpc^litus  videtur.  Alii  jun- 
{pjnt  voci  livor  ( nur  der  Ncid)',  alii 
paniculae  licet,  ut  sil  sensus:  licet 
modo,  sive  nunc  dissimulet,  etiam- 
si non  statim  judicet.  Ita  Scheffer. 
Groiiov.  lioofjstrat.  Walch.  Alii 
explicant  demum,  ut  conjungatur 
cum  quid.  Vld.  Txschuck.  Gerike: 
fPas  Jetzt  der  AVid  nw  mir  ru  fa- 
detn  jindet.  Bothius  edidit  : Quo 
Judicaiv  cogitet  livor  modo,  quam 
emcridatlonem  majpiopere  mihi 
placero  fateor. 

2.  pulchre.  Vid.  ad  fab.  pra?c. 
vs.  6. 

3.  dignum  mrmorite.  Quum  Co- 
dex Piili.  et  Kein.  ita  distiiicte  ex- 
hibeant, pertinacia  est,  nolle  obse- 
qui, quum  constructio  illa  sil  usita- 
tissima scriptoribus  I.atini.s.  Vid. 
exem]da  apud  Hciiis.  ad  0'id.Trist- 

IV,  III,  57,  V.  Met.  345,  de  Nuce 
a6  et  alibi.  Val.  Max.  IX,  11,  ext. 
8 : • Jnilipno  gloria'  sua?  decreto.  » 
Adde  Zinxerlingi  Promuls.  Cril.  c. 
III.  Memoria  vero  posteros  respicit, 
unde  male  Gallicus  interpres,  digne 
de  quelque  estfmc.  Burmantt.  Cf. 
Virg.  .Kn.  XII,  b49i  Fl^ut.  Trin. 

V,  II,  ay.  t)c  hac  uonstructione. 
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Aesopi  dicet;  si  quid  minus  arriserit, 

A me  contendet  fictum  quoTis  pignore.  5 

Quem  volo  refelli  jam  nunc  responso  meo  : 

Sive  hoc  ineptum,  sive  laudandum  e.st  opus, 

Invenit  ille,  nostra  perfecit  manus. 

Sed  exsequamur  cceptum  propositi  ordinem. 

quidquid  putant  dignum  memorin.  — 4-  diert.  M.S,  Prfot.  dicunt.  — 5.  conttndel. 
MS.  Per.  contcWiint.  — 6.  Quem.  Sic  primum  scrijwcrai  Perottus,  led  deinde 
correxii  tn  quos.  — captum  prcqxisiti  orditam.  Ita  emendavit  Pilhcpun,  quum 
iu  lihris  scriptis  cisct  propositum.  At  Gudius  le^i  vuJt  capto  prt>po$itum  on/mt. 


Hunc  vs.  rejecit  Percitus. 

poetis  familiariori  qtiam  ceteris,  v. 
Voss.  de  Coiwfr.  c.  Xf,  Vechoeri 
Hellcnol.  lib.  I,  P.  11,  c.  18,  p.  291 , 
et  quus  laudat  Prascli.  8ed  quum 
Phaxlru*  alias  adjuiq^at  ablativum, 
V.  Prol.  ni,  43;  Prol.  IV,  19;  lib. 
V,  fab.  III,  i3,  h%c  locutio  non 
sitic  caussa  suspecta  videtur  clar. 
Tzschuckio.  Cf.  Antori,  de  Booy 
.Animadvers.  erit,  in  Martial.  p.  4< 

4 *q.  arriserit.  Placuerit,  scilicet 
iuvidU.  Ita  lior.  I,  Sat.  x,  89;  Cic. 
Alt,  XIII,  21.  — quovis  pignore. 
Non  modo  dicet,  verum  etiam  cer- 
tabit, si  quis  velit  adversari,  qnan- 
ticnnqne  pretii  pignore  deposito, 
ut  id  habeat  adversarius,  m ita  e&se 
judicatum  ruerit.  Catuli.  Kp.  44 
( Rip.  ) : ••  quovis  Sabinum  pi(;nure 
esse  contendunt.  » Cronov.  Ila*c 
formula  rem  certissimam  denotat.- 
Conf.  Barib.  Adv.  lib.  XXXII,  c. 
16.  Equidem  verterem  : er  winl  «f- 
les  wmietteiif  dass  es  meine  yirbeit 
sey. 

6.  voio  refelli  jam  nunc.  Pri»  re- 
felletur statim.  Vid.  atl  lib.  I,  fab. 
XXIX,  6.  liurm.  Passim  jun{junl 
veteres  Jom  mt/ir,  pro,  jam,  vel 


nunCf  ut  Ter.  Andr.  1 , 1,  1 44  * * 
nms  jam  iiune  intro.  » Sic  alibi  ap. 
Gc.  Au.  1,  8,  et  Virg.  Ge.  I,  4^, 
iu  quibus  tamen  locis  potest  verti, 
schon  Jetzt,  forsan  rectius.  Conf. 
Turscll.  p.  m.  439?  ct  Parei  Lex.  p. 
m.  56i,  y.jam  nunc, 

7.  hoc  opus  fabularum. 

8.  fnvenit  ille.  ;Esopus.  \^id.  ad 
Prol.  I,  I seq.  — perfecit.  Intelli- 
genda  harc  de  cultu  (Externo  et  refiq- 
renda  ad  stylum,  quo  exornavit 
Phu-dnis  materiam  nli  .Esopo  in- 
ventam. Quum  enim  perfecit  «»ppo- 
nntiir  «rM  invenit,  uil  alii^I  indicare 
videtur,  quam  quod  supra  dixit, 
matvriarA  polivi  uersiTms  senariis. 
Ita  et  olim  explicavi  lucum.  Sed  cl. 
iMuge  mentem  meam  non  satri  in- 
tellexisse videtur.  Vid.  1'^.  krilischer 
yersuch,  pra-fix.  Ej.  Edit.  Ph.rdri 
p.  17,  coli.  P.  II.  Pha-dri  p.  a58. 
Paullo  aliter  de  Isoc  loco  judicat 
vir  doctu.s  in  Bibliotb.  A'drdliiig. 
fur  ^as  Schul^und  £’nit/n<n^yn'e- 
sen.  T.  Vill,  p.  398.  Cl.  Sattler. : 
jEsopus  iif  Erfinder,  /Uisarbeiier 
bin  ich  nnr.  • 

9.  Per{;amus  in  instituto. 


\ 
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3o4  PH/EDRJ  FABULARUM  .tSOPIARUM 

FABULA  XXL 

NAOFRAGIDM  SIMONIDIS 

lloino  doctus  in  se  semper  divitias  habet. 

Simonides,  ipii  scripsit  egregium  melos, 

I.  Rrjrcto  )ir>c  vcrtu  Pcrouns  statim  incipit.  — a.  f^rtgium  mrlos.  Guyeio  c( 
Tolito  ftcribendum  videtur  e<jrcgi<%  metr.  $cd  quum  enalbge  numeri  apud  poetas 


Fab.  XXI.  \aufragium  Simoni-‘ 
f/is.  — 1 . Quod  Phsedruii  hac  fabula 
refert  de  Simonide,  alii,  ut  Gale- 
nus iii  Protri‘pl.  ad  artos  c.  2,  ct 
Vitruv,  Prapf.  lib.  VI,  narrant  do 
Aristippo,  Philosopho  Socratico, 
nisi  quod  hi  duo  de  loco  dissen- 
tiant. Vitruvius  enim  pro  Syracu- 
sanis nominat  Rhodius.  Plura  lc(p 
possunt  in  Observ.  Mena^pi  ad 
Lacrt.  II,  St*{pn.  ^3.  Comparasse 
juvabit  Vitruv.  Pr»*f.  Hb.  VI,  ubi 
Aristippus  inter  alia  dicit:  ■ Ejus- 
modi possessiones  ct  viatica  liberis 
oportere  parari,  qua?  etiam  e nau- 
fra(po  una  possent  enal.ire;  nam- 
que ea  vera  pra*sidia  sunt  vilx, 
quibus  neque  fortiinx  tempestas 
iniqua,  neque  piiblicanim  rerum 
mutatio,  neque  belli  vastatio  potest 
nocere.  • 

a.  Simonides.  De  Simonide,  poe- 
ta Gra-corum  lyrico,  Cea,  maris 
.i!F.(;.Ti  insula,  Cycladum  una,  orto; 
de  xtnte,  qua  vixit  (in  ea  enim  de- 
finienda viri  docti  non  con.seiitiunt); 
de  varii  generis  scriptis  vide  Fabric. 
B.  G.  Vdl.  II,  p.  1^2  sqq.  et  Reisen 
desjungen  Anachars.  T.  VI,  p.  3i5 
sqq.  vers.  germ.  additis  Rittersbiis. 
et  Gud.  Nolis  et  <|ux  notantur  in 
P.  II,  Phaedri  ad  b.  1.  Kj  us  mentio 
honorifica  apud  Cic.  de  Or.  II,  86, 
et  Quintii,  lib.  X , e.  i et  xi , 2.  — - 
mc/o9.  Carmina  lyrica;  dictum  sin- 


gulari numero  pro  /utxi.  Scripsit 
enim  Simonides  inter  alia,  juixm  va- 
rii generis  prxeipue  ’Extfin.m  (v.  5) 
et  'Kyui/xiA,  de  quibus  videndus 
Fabricius  1.  c.  p.  i47<  Uinc  melicus 
dictus.  Plin.  VII,  'a4  "Tbemi- 

slius  vero  Orat.  I,  cuindem  vocat 
Cf.  Bnruiami.  qui  laudat 
Muiicker.  ad  Hygin.  fab.  CCLXXVII 
et  Gifan.  Ind.  I>ucrel.  in  Melicus. 
Simonidem  primum  nicrcede  'Evi- 
TiW  scripsisse,  legas  in  Srbol.  Pin- 
dari .ad  Isthm.  2,  v$.  9,  et  apud 
TieU.  VIII,  liist.  228,  et  X,  llisl. 
354,  p.  iS;  et  199,  Edit.  Bas.  ap. 
Oponn.  i546i»-fol.  De  merren.Tria 
ejusdem  Musa  consulendi  .scripto- 
res, qui  citantur  in  Fabric.  1.  c.  p. 
l48.  Sed  historiam  naufragii  Simo- 
nidis fabelli.s  adseribunt  van  Goens 
in  Diss.  de  Simonide  Ceo,  poeta  et 
philosopho,  p.  68  sqq.  et  de  Boissy, 
Jlist.  de  Simonide,  in  prxf.  ad  E<bl. 
2,  pag.  X...  XXI.  Cfr.  Fabricius  lo- 
co citato,  coli.  Menag.  ad  Diogen. 
Laert.  II,  Segm.  73.  Fragmenta  car- 
minum Simonidis  collegit,  pra'ter 
alios,  Bnim  kius  V.  C.  in  Analect. 
Vol.  I,  pag.  120  seqq.  — egregium. 
Plato  de  Republ.  1 (V^ol.  VI,  pag. 
i56,  Ripont.)  ; y*  ou  fi- 

/lOT  cixtertTf , y^f 

0 Afif,  quo*  intcliigi  possunt  de  car- 
minum prxstatilia  et  exquisita  Si- 
monidis sapientia. 
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LIB.  IV,  FAB.  XXI. 

Quo  paupertatem  sustineret  facilius, 

Circuire  coepit  urbes  Asiae  nobiles, 

Merccde  accepta  laudem  victorum  canens. 

Hoc  genere  quaestus  postquam  locuples  factus  est, 

Redire  in  patriam  voluit  cursu  pelagio, 

frenem  hac  emendatione  non  opu»  eat.  — 5.  Mercede  accepta.  Tia  legitur 
in  MS8.  Piih.  Hem.  ec  Edit.  Vet.  Sed  Hcintiui  vuh  pacta  merrede,  qua  locutione 
utitor  Qutntilianoa  lib.  XI  ^ cap.  2 , narrans  historiam  de  Simonide , a Diis  servato. 
Placet  ista  emendatio  Graevio;  vid.  Bnrinann.  Syllog.  E.pp.  toro.  p.  196,  nec 
non  Sattlero,  qui  vertit,  um  den  ausbedungtten  Lohn;  Hoogsiraiaous  vero,  LaJIe* 
roant.  nec  non  Ebitor  edit,  stereoiypa!  recepere  in  textum.  Etsi  vrro  pacta  mer- 
cede  sa*pe  et*elcgantcr  dicitur,  quemadmodum  docent  exempla  in  Not.  Heinsii, 
non  ubique  lameu  debet  contra  codiers  obtrudi,  vid.  fiunnaan.  — taudem.  Cu- 
ningLaraua  laudes.  7.  Bedirr.  Vulgo  legunt  venire;  etiam  Desbillouius , Bipon- 

3.  sustineret.  Vid.  ad  Itb.  IV,  fab.  avaritiam , qua  arsUso  dicitor  Simo* 
XV,  7.  — paupertatem.  Poesis  Si-  nides.  At  quum  e verbis  merccde 
monidis  mercenaria  displicet  Calli-  decepta  solia  vix  probari  possit, 
marbo  : od  ym.f  ifrywxn  rif  quod  volunt  interpretes,  e{*o  maJ- 

tS(  6 Kiloc  'Twu^ov  fiirot/c.  lem  cum  Wopkensio  Misc.  Obs. 
Vid.  Fra{jm.  49)  in  Edit.  Spanbem.  Nov.  T.  X,  p.  l6a,  b*c  interpre- 
p.  a64 ) coli.  p.  337.  tari , mercedem  accipiens , atque  ita 

4*  Ctrcutre  coepit.  Vid.  ad  Ub.  I,  vietnm  sibi  quaerens.  Nam  fab. 
fab.  II,  8.  Er  beieisetey  zog  herum.  XXTV,  huj.  lib.  docere  potest,  Si- 
€ie.  pro  Gec.  3a:  « circuire  prae-  monidem  praesentem  peenniam  non 
dia.  • , semper  cepLsse,  antequam  caneret, 

5.  Jtfercede  accepta.  Non  erat  id  quod  etiam  video  observari  a 
boc  obm  turpe  in  Graecia,  pacisci  Desbillonio.  Notanda  tamen  lepida 
de  mercede  carminis , ut  colligi  po-  , historia , qtiam  de  Simonide  narrat 
test  cx  Pindar.  XI,  Pyth.  64)  sed  Aristot.  Rhet.  lib.  III,  c.  a,  testibus 
infamis  pneter  alios  avaritia  Simo-  Riltcrshnsio  et  Fabro,  coli.  Not. 
nides  luit,  qui  malebat  oculata  fide  cl.  Schalzii  ad  h.  I.  — victorum.  In 
uti,  et  praesentem  pecuniam  capere,  ludis  Grmconim  gymnicis.  Ita  ceci- 
anteqnam  caneret.  Quare  recte  oc-  nit  Siiponides  laudem  victoris  cu- 
cepta  mercede  canens y non  ante  esi^  jusdam  pyci*.  Vid.  fab.  XXIV,  4 
nens,  nUi  accepisset.  Unde  melius  sq.  h.  1.  Et  quis  nescit,  totum  Pin- 
Gallicus  inteqires  vertisset,  rece-  daftim  ejusmodi  constare  laudibus? 
vant  la  rdeompense  par  avance.  Ita  — laudem  canens,  i.  e.  laudatio- 
Sallust.  Jug.  LXXXV : * qujp  ante  nem.  Mox  fab.  XXIV,  5,  dixit, 
vestra  beneficia  gratuito  faciebam,  scribere  laudem. 
ea  ut,  accepta  merccde,  deseram,  6.  Hoc  genere  t^uastus.  Saltler. : 
non  est  consilium.  • Vide  plura  de  Durch  dies  Gewerbe. 
mercenaria  Simonidis  Poesi  et  ava-  7.  cursii  pelagio.  Poetice  dicturo, 
ritia  iElian.  VllI,  a.  Burmann.  Rur-  Voccin  cursus  de  navigatione  pro« 
manno  accedant  plurimi,  propter  prie  usurpari,  multis,  si  opus  es- 
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3o6  PHiTlDRl  FABULARUM  A5S0PIARUM 

( Erat  autem  natus,  ufaiunt,  in  Cea  insula ), 

Adseendit  navem,  quam  tempestas  horrida 

tini;  sed  jam  olim  rcctrpi  veriorem  Cod.  Poroit.  lectionem  redire  ^ quam  reposue- 
rat e conjectura  ToUius;  qiuc  etiam  placebat  Heusm|;eru.  Kamdein  receperunt 
I^llcmant.  Brot.  Jordens.  ->•  cursu  pelayio.  In  Editt.  Hitterslms.  et  Ncvelcu  esi, 
cursu  pela^L  — 8.  Bipontinl  ediderunt  ]>osl  Citpinghamiim  : Erat  autem,  ut  aiunt, 
Tuxtus  in  Cea  insula.  Ouvering.  conjicit,  erat  enim.  — Cea.  lUttcrsbus.  Ncvelei. 
Ursiii.  Pauei.  Maitiar.'  DiiJot.  al.  legunt  Ceo  1.  Cteo,  9 primo  casu  Ceos,  qui  et 
ipse  usiutut.  Teste  Ncveleto  ad  marginem  lulit.  in  MS.  IHth.  scriptum  erat  Sri- 
thia;  at  notante  lieinsto  in  eodem  Cod.  MS.  Silhia  legitur,  pro  quo  vir  doctos 
emendahai  Cea.  Et  ita  apud  Ovid.  VII,  Met.  !i68,  rescribeuduio  docuJl.  Cea  quo- 
que apud  Val.  Mas.  lib.  II,  vi,  8,  io  omnibus  M8S.  legi,  Gudius  testatur;  Sal- 
masius  vero  ad  oram  libri  noiavit  Icgeudum  esie  cx  veteri  libro  Ceia  insula.  Plio. 
H.  N.  lib.  IV,  cap.  la,  Ceos,  ^uai)i  tuistri  quidam  Ceam  dixere.  Cf.  infra  ^'olas. 

9.  Adseendit.  Ueiusius  bic  malit  escendit:  sed  licet  boc  vocabulum  proba:  sit 
notae,  non  tamen  ubique  intrudendum  puto,  ut  sa'pe  viros  doctos  nimis  boe  af- 
fecusse  video.  Et  tentavit  etiam  llciuaius  supra  lib.  11,  fab.  IV,  6.  Burmann. 

aqq.  Ejusdem  naeinmit  Virg.  Ge.  J, 
l4*  Hodie  Ziuy  zea.  Palria  Simoni* 
dia  hiic  lulU,  urbs  sita  in  Gea  in* 
sula,  teste  Strabone  )ib.  X,  p.  ^44 
sq.  C.asaub.  unde  Ceoe  nenice  Hor. 
II,  Od.  I,  el  CamentK  Gweapud 
eunidem  IV,  Od.  ix,  7.  Vid.  Jani 
ad  Hor.  II,  Od.  1,  38.  Cum  hac 
insula  confundunt  Ceam  insulam  in 
ora  Asiae,  e rc^rione  Halicama.ssi, 
aut  Cnidi  potius,  quse  usitatius  Cos, 
vel  Coos  vocatur,  de  qua  Pliii.  lib. 

3i , seu  36,  quo  in  luco  omnes 
Uarduiui  MSS.  habent  Cea  non 
(os,  teste  Gesneru,  iu  Thes.  L.  h. 
Hanc  male  quidam  statuunt  Simo- 
nidis patriam  fuisse. 

9.  Adseendit.  Propriom  verbum 
iu  hac  re,  ut  et  eonscenderv.  Vid. 
Cuper.  III,  Obs.  3 (p.  269),  Ter. 
Adclph.  IV,  V,  69:  « abiit,  periit, 
navem  adseendit.  » Burmann.  — 
tempestas  horrida.  Imitatio  Horatii, 
qui  Kpod.  Xlll,  1 : • Horrida  tem- 
pestas caelum  contraxit,  > el  Ovid. 
ex  Pont.  IV,  X,  38 : « Horrida  Sar- 
maticum cur  mare  duret  hiems.  » 
Burmann. 


set,  oxampbs  probari  posset.  Vid. 
P.  111,  Phedri  ad  li.  1.  Sed  pro  cur- 
su pelagio  Ovidius  dixit,  « propo- 
sitos pelagi  dimittere  cursus;  » V'al. 
Flacc.  vero  1,  4^3,  Argun.  • lik 
dedit  atfaoreos  csrlo  duce  tendere 
cursus.  • Ceterum  pelagius  vox  ra- 
rior. Phaleras  pelagias,  pro  marga- 
ritis, Petron.  c.  55.  — f oluit  cursu 
pelagio.  Immo  necesse  id  fuit;  quo- 
niam Cea,  pelago  cinumclausa, 
petebatur.  Sed  verba  auctoris  nos- 
tri patillu  benignius'  Aplioanda 
sunt:  et  quamris  rursus  pelagius 
nil  aliud,  quam  navigationem,  sf- 
gniheare  videatur,  hic  tamen  acci- 
piendus esi  pro  peregrinatione, 
sive  circuitione  maritima.  Intellifpe 
itaque,  voluisse  Simonidem,  quem- 
admodum urbes  Asia^  minoris,  a 
mari  remotas,  circumierat,'  sic 
maritimas  pariter  circumeundo  in 
patriam  tandem  devenire.  Dedtil- 
Ionius. 

8.  Cea.  Insula  maris  Graece 
Kt«c,  K«r,  de  qua  v.  Plin.  lib. 
rV,  c.  ta,  seol.  ao,  it.  Betsen  det 
jungen  Anachars.  T.  VT,  p.  3i3 
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HB.  IV,  FAB.  XXI.  aoy 

Simul  et  vetustas  medio  dissolvit  mari.  lo 

Ili  Zonas,  illi  res  pretiosas  colligunt. 

Subsidium  vitsc.  Quidam  uiriosior. 


IO.  Simulet  vi  ttrstas.  Et  abe«t  laMS.  Per.  ^dissolvit.  Benil.  u(  dissolvit ^ soUemoi 
nlorc , qiio<(  4'uimiuatur , indicaret,  illos  collegisse  annas  cl  res  prriiosas,  poti* 
quarn  dissoluta  navit  jam  esset;  ((uo«i  ahsnrdum.  .Sed  in  vulgata  lertione  colligunt 
vectores  res,  dum  vident  iu  eo  esse,  ut  dissoUeretur  navis,  quum  pr»*sens  pe- 
riculum et  initans  viderent  ante  ocnlos.  Et  ita  hic  dissoUnt  nondum  ipsam  navit 
dissolutionem,  sed  instaiitctn  notat,  ut  viri  docti  notarunt  apud  Sueloo.  CTtt. 
cum  (uli-ersnriis  pepigit,  id  est,  voluit  pacisci,  et  alia  apnd  alioi.  lia  apud  li|.^ 
eam , Kvang.  V,  6,  /s  to  dfxT&ov,  dirumpebatur  rete.  Qliod  ti  fuistei 

ruptum,  elapsi  forem  omnes  pisces;  ted  in  eo  emt  ut  rumperetiir*  Ita  Judat  o 
qui  moliebamur  prodere,  Maiih.  XXVI,  a5,  et  ita  Cneci  et  l.arini 
ptssmi.  Pneierca  Heinsins  voleliat  dissolvunt,  quia  tempestas  et  wtuslas  hoc  re- 
qiurerc  videtur;  sed  quot  loca  corrigenda  essent,  si  hoc  uhiqnc  esset  observati» 
dum,  ut  mullis  oitendimua  ad  Ovid.  Art.  II,  8i  , et  Met.  VIII,  790,  ubi  pro  ar* 
bitrio  et  ratione  metri  s.rpc  variasse  poetas  docemus.  Burm.  — ii.  Zonas.  Non 
ahsurda  est  suspicio  llcinsii,  non  ipsas  zonas,  sed  res  pretiosas,  in  zonis  recon* 
ditas,  voluisse  servare,  ct  ideo  legit.  Hi  zona  et  illi  res  pretiosas  colLgunt.  .Sed 
^w>d  signiKcat,  res  pretiosas  colligere  tona?  an  in  zenam  collectas  congerere? 
Mscio  an  ita  lircai  loqui/  .Sed  si  Hcini^  czplicatio  prtthrmr,  Ipgcrcm,  mitigant  a 
colligare,  nt  in  simili  re  ncqtiam  ille  apud  Petronium  Citon,  rap.  CXIV,  tono  cir~ 
cumvenienti  se  et  amatorem  suum  pnrciVurit.  tamen  a vulgata  nundum  disce- 
dere possum , rpiia  /u'  et  illi  diversas  res  agere  debent , et  potuere  res  preiious 
extra  zonas  hah^rc.  Burmann.  Cuninghamus  edidit : Hi  zonas  tum,  i.  r.  p.  voUi- 


10.  dissolvit  Vid.  V,  L.  ad  h.  v, 
Schw.  Proprie  de  navibus  fractis, 
quia  ct  contexi  dicuntur,  cujus  hoc 
c.sl  oppositum.  0>id.  (Trist.  IV, 
VIII,  i8)dcnavibus,  liNetemcrein 
mediis  dis.suluantur  aquis.  > ScJicf- 
fcr.  Adde  locum T«ic.  Auii.  XIV,  5, 
quem  profert  Gronov.  « iicc  disso- 
lutio uavi(*ii  sequebatur.  ■ 

11.  Zonaf.  In  quibus  pecuniam 
portabant.  Martial.  XI\%  j5i.  Unde 
zonam  perdidisse  apud  Hor.  IJ,  Ep. 
II,  4o,  i.  e.  viticum.  Gronov.  Ille- 
0amer  Gracchus  apud  Gellium  lib. 
XV,  c.  12:  «zonas,  quas  plenas 
argenti  extuli,  cas  ex  provincia  ina- 
nes retuli.  » Rittenhus.  Laud.it  quo- 
que Burmauuus  Liv.  XXXIU,  29, 
ubi  sermo  est  dc  militibus  argen- 
tum habentibus  in  zonis.  lUsee  adde 
exempla  in  Not.  Scheffer.  De  hac 


vocecf.  Clav.  Schirach.  P.  I,p.  394. 

12.  Subsidium  vitte.  Schefferus 
in  subsidium ; sed  est  dictum  per 
appositionem  pro,  qmc  erant  su6- 
sidium.  Ita  Suet.  Oth.  cap.  V.  Sic 
ct  preesuiium  occurrit,  ut  Justin. 
XXXII,  4-  pecuniam  nume- 

ratam praesidium  dici  vidimus  ad 
Petron.  c.  LXXV.  De  appositione 

itU'vid.  ad  bb.  111,  fab.  X,  44- 
Burm.  Vii'g.  vEo.  1,  358,  appellat 
auxilium  vite.  — tfuidam.  Cf.  lib. 
IU,  fab.  XIX,  7.  — curiosior»  Sup- 
ple, convM^us  ad  Simonidem  ait. 
Curiosior  proprie;  sic  enim  vocan- 
tur, qui  solliciti  sunt  de  aliis.  Plaut. 
Slich.  1,  III,  44  Scheff.  Merito 
ita  vocatur,  qui  iii  tantp  pericolo 
rcruiu  suarum  quasi  oblitus,  de 
eo  quod  alii  agaut,  sollicitus  csi. 
Leonhard. 


ao8  PHiEDRI  FABULARUM  iESOPIARUM 

Simonide,  tu  ex  opibus  nil  sumis  tuis? 

Mecum,  inquit,  mea  sunt  cuncta.  Tunc  pauci  enatant, 
Quia  plures  onere  degravati  perierant.  i5 

Prxdones  adsunt,  rapiunt,  quod  quisque  extubt. 

Nudos  relinquunt.  Forte  Clazomenx  prope 

^mnt.  ^ t3.  MS.  Per.  5imr>mV/e,  mtjuit,  tu  nihil  ex....  In  hoc  ver*u  interrogatio- 
BIS  Dou  deerat,  qoam  addidit  lliucrshtu.  — i5.  Quui.  Pcroti.  nam  perierant. 
Heintitu  perierunt^  corre}Ha  {tenultima , ut  ccpfyerunt  Uh.  IV,  fab.  XV,  a.  abierunt 
in>.  IV,  fab.  XIX,  i6 1 prasbuerunt  Ub.  II,  fab.  IV,  34-  Heiasium  secuti  Guyet. 
8almai.  Grooov.  Iloogstrat.  Bichter.  Bunnannn»  qui  b.  L argutatur,  alii.  At  recte 
DeabiUoDius : • Burmannu»  conjecturas  quoruudais  inanes  ct  eseni|)Ium  Hoo^ 
stratani  secutus  re)K>snil,  perierunt;  atque  io  sua  editione  uliiroa : Non  video, 
inquit,  quare  perientnt  debeat  mutari.  Si  credidit,  hanc  fuisse  vcterein  lec- 
tionem, falsus  est : legitur  enim  perierant  in  Codd.  MSS.  ct  in  picrisque  edi« 
tionibiis.  • Rigalt.  io  Kdit.  3.  Faber,  Nevelct.  Ursio.  Maiiur.  Renilei.  Brotier. 
CuniughuiD.  Lallemant.  Bipoot.  perierant  rccie  relineni.  — 17.  Cbaomena.  MSS. 

14.  Mecum  mea  sunt  cuncta,  tno  falsa  est,  quia  etiam  alias  ob 
Idem  narrant  Cic.  Parad.  I,  c.  3,  et  causas  perire  illi  poterant,  quam 
Val.  Max.  VII,  a,  ext.  3,  de  Biante,  Ap-aviiate  sarcinarum.  Quare,  de* 
sapiente  Gnecbe*  cajas  quum  pa>  Teto  hoc  versu , rescribo  : 

triam  Prienen  cepisset  hostis,  cete-  Memm,  iarpiit,  me»  uini  cuncu.  i*auct  «1 
rique  ita  fu0crcDt,  ut  multa  de  soU  eniiunt, 

rebus  seciim  asportarent,  quum  cs-  Pf*dooe*  •dumt,  «tc. 
set  admonitus  a quodam,  ut  idem  16.  Adsunt...  ropiunt...  rtlin- 
ipte  faceret  : « vero,  intjuit,  quunt.  Notanda  iterum  asyndeta, 
facio,  nam  omnia  mea  porto  me*  Cf.  Tuchuck.  et  ad  Ub.  IV,  fab. 
cum.  • Kst  autem  mecum  apud  me.  XVll,  16,  ao.  — extuiit.  Scilicet 
Vid.  ad  lib.  II,  fab.  V,  2S.  A Biante  ex  naufragio,  ut  recte  Sclie^erus. 
Pha^lnis,  ut  nonnullis  visum  est,  Suet.  Ner.  3i  : «thesauros  anti* 
hacc  transduxit  ad  Simonidem.  •—  quissirose  (*a^,  quos  Dido,  regina, 
enatant.  Proprie  de  iis  dicitur,  qui  fugiens  Tyro,  secutn  extulisset,  esse 
evitant  a naufragio  mortem.  Hor.  in  Ahica.  ■ Burm. 

A.  P.  ao:  « si  fractis  enatat  exspes  17.  Nudos,  Leonhardos  intelligit 
Navibus.»  Apul.  Met.  II:  «Navis  eos,  qui  nihil  opum  secum  extule- 
ipaa  demersa  est,  et  nos  omnibus  rant;  quK  interpretatio  repugnat 
amissis  vix  enatavimus.  • Burman-  versui  praM;.  Melius  cl.  Sattler. : sie 
nus  laudat  Senec.  Kp.  XXII : « ne-  zogen  sieganz  nackend  aus.—  Cia- 
mo  cum  sarcinis  enatat.  • Satt*  zomena.  Fuit  una  duodecim  Ionie 
\er.  : retten  durch  schwimmen  sich.  civitatum,  quae  enumerantur  ah 

15.  Onere  deqravati.  Apul.  Met.  iElian.  H.  V.  lib.  VIII,  5.  Fretnsh. 
VII:  « manus  pondere  degravaue.  • lonix  urbs,  in  peninsula  ad  mare 
Mihi  «piiclem  hic  versiculus  de  iEgaeum.  Male  Ub.  I,  c.  17  : « Super 
glossa  suspectus  est.  Primum  enim  angustias  (peninsulie)  hinc  Teos, 
quM  positum  insolite  pro  qiionmm;  illinc  Clazomeno*.  » Legitur  in  ve* 
deinde  tota  sententia  languet,  im-  teribusMebe  editionibus  Ciazome-^ 
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Antiqua  fuit  urbs , quam  petierunt  naufragi. 

Hic  litterarum  quidam  studio  deditus, 

Simonidis  qui  saepe  versus  legerat, 

Eratque  absentis  admirator  maximus. 

Sermone  ab  ipso  cognitum  cupidissime 

Ad  se  recepit;  veste,  numis,  familia 

Hominem  exornavit.  Ceteri  tabulam  suam 

Portant,  rogantes  victum.  Quos  casu  obvios  iS 

Piili.  Remau.  Pcroti.  Clazomfne.  lu  Donoulli  cdidcniDt;  ted  CUnomma  reclotn. 

Vid.  Not.  — II.  Erabjun.  Ouvcring.  Fueratque  absentis;  sint  aacloritaie. 3^. 

Sermone  ab  ipso.  Ab  dectt  in  M.S.  Fcrou.  — a3.  rterpit.  Pcroti.  rereptum.  — 34. 
Ttdiulam  portant,  lia  recte  Gudiu*  ct  alii : male  jxvqunt  pro  porrijunt  hic  intra- 
dum  ( ut  Pra>ch.  5aImo«.  lirirui.  Ursiu.  Groo.  Riurrthus.  SVatiuii  iii  .Scuar.  p.  iS3, 
uec  SchefFero  displicet),  quod  ei  ScaliQer  in  ora  notarcrat.  TabelUm  enim,  in 
qua  depictum  crnt  naufragium,  humeris  suis,  aut  ei  collo  pendentem  portaliant, 
sed  manus  porrigebam  ad  stipem  accipiendam.  Vid.  Per.  Sat.l,  89,  ct  ihi  Casaii- 
bon.  et  antiquus  Commentator  Horatii  ad  Od.  1,5,  naufragia  picta  circumfrrrr 
aoltlos  dicit,  ubi  et  Torrentius  et  Lambinus  ridendi.  Burm.  MS.  Pith.  habet  /m- 
riant,  teste  Gndio  : i et  t cuim  sa‘pe  in  MSS.  confunduntur.  Nevcletus  edidit  f>orri~ 
tfutU.  — a5.  obvios.  Ita  olim  edidi  c Cod.  Per.  ut  jam  Salmasius,  Bcntlci.  alii  vo- 
lueram, invito  Burmnnuo.  f^mdem  lectionem  rcce^ierc  Hcusiiiger.  Cuninghamus, 
Lallcmaut.  Brolicr.  At  Desbillomiu  ciim  Bipontiuis  rcunei  vulgatum  obvius. 


na;  at  recte  a Pintiano  restitutum 
est  CLuomena:.  flor.  I,  Sal.  vii,  5, 
Cic.  Tuse.  lib.  I,  4^'  PtsbiUon.  lata 
urbs  hodie  dicitur  Fourla. 

18.  Antiqua.  MCCC  aon.  aute 
C.  N.  condita  fuisse  traditur*  Vid. 
Lalleroanl.  * 

21.  Kt  admiratus  erat  ingenium 
homiuis,  quem  nunquam  viderat. 
Hooqstratan.  Cf.  lib.  V,  fab.  I,  1 1. 

22.  Vulgo  aiunt  ex  ipso.  Sed  hic 
rursum  locutos  cum  Virgilio  vide- 
tur, qui  ..En.  11,  65:  «crimine  ab 
uno  disce  omnes  ■ ( cx  unius  sce- 
lere, fraude).  — ipso  est  emphati- 
cum ; vult,  priusquam  indicaret  no- 
men suum,  cognitum  fuisse.  Scheff. 
Recte  Schefferus  pro  ex.  Ita  et  ab 
armis  cognoscere.  Cses.  B.  G.  lib.  I, 
22.  Burmann. 

23.  Ad  $c  rtcepit.  Hospitio  exce- 
a. 


pit,  more  Terentiano,  Heaut.  III, 
111,  5 : « hominem  amicum  recipere 
ad  te : » et  iu  malum  sensum , Ue- 
cyr.  V,  I,  17:  «meum  receptas 
libam  ad  te.  • Burm.  Plene  Civs.  B. 
C.  lib.  II,  20,  dixit  • «id  se  hospitio 
recipere  cupidissime  domum;  » Ci- 
cero vero  Arch.  3 : • Luculli  eum 
domum  suam  receperunt.  « — ^a- 
mitia.  Vid.  ad  lib.  II,  fab.  VTll,  26, 
ctbb.  III,  fab.  XIX,  I. 

24*  Hominem.  Homo  sappe  subit 
locum  pronominis  relativi,  ut  sit 
ille,  dc  quo  agitur,  ha  Nep.  Eum. 
II,  3;  Dat.  X,  3.  Vid.  ad  bb.  11, 
fab.  11,  7.  Aliter  Schefferus.  ^exor- 
navit. Instruxit.  Cic.  Cat.  II  : «tu 
agris,  tu  aedificiis,  tu  aigenlo,  tu 
familia,  lu  rebus  omnibus  ornatus 
sis.  » Scheffer. 

25.  tabulam  Bortant.  Vide  V.  L. 

*4 
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Simonides  ut  vidit : Dixi,  inquit,  mea 
Mccum  esse  cuncta;  vos  quod  rapuistis,  perit. 


FABULA  XXII. 

MONS  PARTURIENS. 

f 

Mons  parturihat,  {jemitus  immanes  ciens ; 

nCi.  Dixif  mtjfnii.  Vid.  infm  Nnt.  ad  h.  r.  — 27.  rapuisb's.  Bmllciai , qui  verbiioi 
tirtliem  loco  »uo  pmcr  jus  morit  Ub.  111«  fab.  111,  4*  illud  rcsiiuiii  ci  pro 
rniMiitiSf  habuistis,  legit.  Sed  ita  perit  omois  veimsins  dirti.  Durrwuin.  Cuuiog- 
hacniis  perperam  reluliitis.  f>erit.  Perouus  periit;  iu  ei  Nevcletus;  lloogsira- 
Uiius  Salmasius  : wibis  quod  raptum  est  perit.  Perit,  pro  periit  buiiiUare 

poetis. 

I.  ^crmtws  immanes  ciens.  Romulus  Divtoa-  male,  quidam  mons  porfune6<if  qe- 


ad  V8.  aS.  Ibi  observatis  ndde  Ju- 
vcnal.  Sal.  XIV,  3oo  sq.  lior.  A.  P. 
ao  sq.  Pers.  VI,  3a  : « ]nr(*ire  inopi, 
nc  pictus  oberret  Cirulca  in  taba- 
!a.  ■ — rogantes  victum.  Mendi- 
cantes. Cfr.  locu.s  Jiivcnal.  pnitlio 
niitp  citatus. 

a6.  Dixi.  Non  est  intrirofjalivum 
(quod  Prasch.  et  Dcsbillonins  pn- 
tant)  sed  plane  illud,  quod  et  Ger> 
mnnt  .sic  efferunt : ich  %agtc  es  wohj 
[sagle  ich's  doc/i  ),  ich  hdtt'  ait  ilits 
meintge  hey  mir.  Tacitam  continet 
exprobrationem.  Plauf.  Asin.  * di- 
cebam pater,  ne  matri  consuleres 
male.  *»  Scheffer.  Adde  exempla  in 
bUlil.  Rurm.  c.  Not.  Var.  Ita  quoque 
capit  Hunnanmis,  pneter  alia  no- 
tan.s  locum  Prop.  I,  ix,  i : •>  Dice- 
bam tibi  venturos,  irrisor,  amores, » 
ubi  ▼.  qua?  notat  Passeratius.  Idem 
tamen  Ktirtnannus observat,  Teren- 
tium boc  fere  sensu  sofpe  perinter- 
rn|vationem  esse  locutum,  e. 
Andr.  III,  v,  i5;  Adelpb.  I,  11,  3, 
sed  addita  plerumque  interro^ndi 
particula.  Hinc  suspicatur  Desbil- 
lonius,  Phiedrum  scripsis.se : dixin, 
tiit,  mea  meeum  esse  cuncta? 


Mecum  esse  cuncta.  Ita  Stil- 
pon capta  patria : « omnia  bona 
mea  mectim  sunt,  » quam  histo- 
riam narrat  Sen.  Ep.  IX  teste  Ursi- 
no. — i/of.  Desideratur  ad  lucu- 
lentam Oppositionem  vobis,  cpiod 
mclnim  non  admittit.  Tzschucke. 
— rapuistis.  Sebefferus,  Ilarius, 
Tccbuckins,'  Langius,  qnibns 
accedo,  rcfenint  ad  festinationem, 
qua  imminente  naiifra(;io  res  pre- 
tiosas colliciebant;  sed  ilurmannus, 
quod  eas  antea  male  pepererant, 
et  furtis  et  rapinis  se  ditaverant. 
Elxprobrare  enim  illis  ait,  quod  vub 
(jn  dici  Soleat,  male  parta  male  di- 
labi, et  justa*  Deorum  inc  et  vio- 
dietse  admonere.  At  de  male  partis 
h.  I.  non  est  sermo;  exprobratio 
vero  alieno  loco  esset  posita,  ut 
jam  vidit  Lau(*iu5.  itaque  bene 
SaltliTUS  : fyiis  aber  ihr  xummmen 
rafftet,  ist  dahin.  Notissima  enim 
htec  verbi  rapere  $i{piificatio.  Des- 
billonius  explicat,  quod  eripuistis 
e naufra(po. 

Fao.  XXJI.  Motis  parturiens.  — 
1,  Mons.  Terram  in  montis  locum 
substituit  Anonymus  Nevclcd  fab. 
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Eratquc  in  terris  maxima  exspectatio. 

At  ille  murem  peperit.  Hoc  scriptum  est  tibi, 
Qui,  magna  quum  minaris,  extricas  nihil. 


mino<  ma^os  ; raeliut  Romulus  Ulmen».  ct  Vinceotius,  dabat  yemitus  magnos. 

3.  In  Riticrthusii  cdiiione,  quam  seqanniar  Rigaluus  in  Edk.  i ct  a,  Mevrlciut 
et  Ursinus  { nisi  quod  hic  lacunam  post  peperit  ex  Aooiiyino  Nevcleti  iia  expleat » 
metumque  risus  ro/i^k) , reliqua  huj.  fab.  pars  iic  legitur : Emtqut  in  terris  maxima 
exspectatio.  Quid  ille  pareret ; at  iUt  murem  peperit.  * * * Hoc  scriptum  est  tifii,  Q. 
m.  q.  m.  e.  n.  Recte  Rignhius  in  Ed.  3,  quid  ille  pareret  abjecit,  quem  deinde  alii 
scenti  sunt,  quia  barc  lectio,  judicame  Heinsio,  liaud  duUe  ex  glossa  orta  est, 
qua  quis  antecedens  exspectatio  incerpretatus  fuerat. 


XXV,  sed  Romulus  Nilantii  homi- 
nem virilis  sexus f sine  dubio,  con-> 
jieiente  Nilantio,  at  ex  tam  inopi* 
natae  ct  absurda;  rei  exspectatione 
tanto  major  metas  exoiiretar.  — 
pai^ribat.  Ita  extalertuit  oUm  im- 
perfecta illa  tempora  : rie  mtdibam 
Orid.  Ep.  XIV,  36;  et  nutribam 
VaL  Flacc  VIII,  97,  et  in  futuro 
mollibo  Hor.  III,  Od.  xxni,  18,  19 
(ad  quem  tamen  legendus  Jani). 
Vid.  Serv.  ad  Virg.  iEn.  VI,  4^8, 
et  V088.  de  Anal.  IU,  c.  34«  Ceto- 
rum Tachos,  jEgypti  rex,  narratur 
hoc  dixisse  Agesilao,  qui  quum  ipse 
esset  brevi  corpore,  et  adduxisset 
ipsi  copias  auxiliares, 

Ziu(  J'  to  irttttf  fsZf,  di- 

centi regi  respondit,  qavaVopuei  eoi 
irori  luu  xiesff  Athen.  lib.  XIV,  c.  1 , 
et  hic  sine  dubio  aliquem  sibi  Phx- 
drus  proposuit  perstringendum,  qui 
carmina  minabatur  se  editurum  ma- 
gnifico, sed  nihil,  vel  exiguum  et 
^e  produxit.  Burmann.  Mons 
parturibat.  Eleganter;  quippe  mons 
et  parturiens.  Tzsehucke.  — cient, 
edens.  Lib.  I,  fab.  XVIII,  3,  dixit, 
JUbiUt  gomitut  ciens.  Eadem  locu* 
tione  utitur  Virg.  Oe.  111,  617,  de 
tauro.  Sattler/:  Hckztc  ^rchter* 
lich.  V ...t  r 

3.  feiris,  t.  e.  inter  Rnminet.  Vide 
quae  nutantur  ad  Val.  Flacc.  l,63r, 


et  Barih.  ad  Stat.  VII,  Thcb.  55. 
In  eo  ergo  differt  Phaedrus  a Taclio 
iEgyptio,  qui  ipsum  Jovem  timuis- 
se hunc  partum  dicebat.  Burmann. 
Romulus  Ulracns.  habet,  omnis 
natio,  —^exspectatio.  Sic  loquuntur 
in  re,  magnam  et  memorabilem 
eventum  habitura.  Cm*t.  111,  i : 

« Circa  regem  erat  Phrygum  turba, 
exspectatione  suspensa.  « Nep.  Al- 
cib.  7 i « tanta  fuit  exspectatio  om- 
nium visendi  Alcibiadis.  » Scheff. 
Cf.  lib.  V,  fab.  V,  i5.  V 

3.  scriptum  est  tibi.  Dativus  com- 
modi. Cf.  libs.  I,  fab.  I,  14. 

4.  minaris.  Pra»  te  fers,  pollice- 
ris, jactas  (vultu  severiori,  ut  ex- 
spectatio incitetur;  non  enim  est 
simpliciter  promittere.  Ttschuck. ). 
Est  antem  imitatio  Hor.  (f,  Kp. 
vni , 3 ) : « multa  ct  pulchra  minan- 
tem. » Et  alibi  ( lib.  II,  Sat.  iii,  9) : 

M Atqui  vultus  erat  pncclara  ct  pul- 
chra minantis.  • Ita  ct  apud  Horae- 
mm  etcvixirv,  quod  vulgo  minari 
est,  pro  astv;^«edAi  sumitur,  anno- 
tante Eustathio  p.  603,  Ed.  Rom. 
Faber.  Hoc  verbo  eleganter  utitur, 
quia  et  parturire  dicuntur,  qui  mi- 
nas meditantur.  Ovid.  £p.  XII, 
aoS : « . . . ingentes  parturit  ira  mi- 
nas. • Et  ita  saTpe  Cicero  <rS  partu- 
rire utitur.  Burmann.  — ejctncos. 
Metaphora,  a incls  ct  filis,  quibus 

.4. 
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FABULA  XXIIl. 


FORMICA  ET  MUSCA. 


Formica  et  Musca  contendebant  acriter, 

Quw  pluris  esset.  Musca  sic  coepit  prior  : 

Conferre  nostris  tu  potes  te  laudibus?  ^ 

I.  Vulro,  C.  R-  E<lil.  Iligall.  i.  Vr»ln.  pnrinittitur  e Cod.  Tilh.  Itrui.  »ersa«  : 
Nihil  aqrrc,  quod  non  prosit , Jabrlla  indimt,  qiicni  el  lib.  III,  fah.  X\  II,  huc  ir- 
rciuiuc  creclunl  Cudiu.  cl  Hein.iui;  licet  llciu.iu.  ibi  nolavcrit,  fictura  eite  « 
hoc  loco.  Burnuiontu  abeste  juMil.  Beclc;  quura  eliam  dciil  in  MS.  Pcrotli,  el 
iub  finem  fabul*  scopus  et  propotimm  ancioris  adjiciatur.  — 3.  Conferre.  Wal- 


quid  implicatur,  defUmta.  Buchner. 
Absolvis,  perticis,  expedis.  Gud. 
Elefiantcr,  ut  notet  producendi  mo- 
lestiam, vclut  c vinculis.  Id  enim 
innuit  hoc  verbum,  atque  ita  usur- 
pavit  Hor.  Senn.  I,  Sat.  iii,  88: 
a niercetleiii  aut  iiumos  unde  extri- 
cat. • Scheff.  Vatinius  ad  Cic.  lib. 
V,  ad  Div.  lo:  • dc  Dionysio  tuo 
adhuc  nihil  extrico.  ■ fironou.  Com- 
para Horatii  A.  P.  i38 : « Quid  di- 
(pium  tanto  feret  hic  promissor 
hiatu?»  et  Terentianum  illud,  quod 
producit  cl.  Txschuch.  • magno  co- 
natu magnas  nugas  agere.  . Hisce 
adde  notas  lUgaltii. 

Ha'C  fabula  jam  antiquissimis 
temporibus  nota  fuit.  Vid.  Not.  ad 
TS.  1.  Alludit  etiam  Hor.  A.  P.  t3g. 
Kotum  porro  Grateorum  adagium, 
quod  memorat  Rittershusius : sIA- 
siF  oJfot,  ter»  (tot  «TiTtsi.  Eamdem 
narrant  Romulus  Divionens.  et  Ul- 
ntens.  lib.  II,  fab.  V;  Anonymus 
Neveleti  fab.  XXV ; Romulus  Ni- 
lant.  fab.  XXII,  ubi  inscripta  est : 
Homo  parturiens;  Vinceniius  Bel-^ 
lovacensis  Spec.  doctrin.  hb.  IV, 
c.  1 1 8.  Comparanda  etiam  fab. 
Hagedornii  lib.  I,  p.  m.  g»;  der 
Berg  und  der  Poei.  Gleiroii  lib.  II, 


fab.  VI;  Fontanii  lib.  V,  fab.  X; 
Camerarii  p.  m.  3O0. 

Fab.  XXIII.  Formica  et  Musca. 
— I . Hunc  versum  retinent  inte- 
(p-um  Romulus  Ulm.  Div.  nec  non 
Vincentius. 

a.  Qun!,  pro  utra.  Vid.  lib.  I, 
fab.  XXn%  8.  Burm.  — plurisesset. 
Idem  quod  alii  dicunt,  pluris puiarty 
haberiy  ccstimari.  Explicandum  i{p- 
tur,  utra  c-sset  potior,  seu  princi- 
patum teneret,  et  hinc  pluris  fa- 
cienda. Equidem  verterem : welche 
von  beYfien  dic  meisten  Forziiye 
hiitte.  Romulus  Ulm.  « qu»  melior 
illarum  e.sset.  • Scftw.  Gallicus  in- 
terpres, qui  est  la  plus  excellente. 
De  eo  non  agitur,  sed  qusenam  plu- 
ris heret,  et  majore  honore  affice- 
retur, nec  opus  hoc  exemplis  illu- 
strare puto.  Mox  laudes  vertit  avan- 
taqes  ! quum  sint  laudes,  quibus 
ornabatur  et  extollebatur  pne  for- 
mica, unde  apparebat,  pluris  fieri. 
Burm.  Interpretationi  Burraannt 
repu^piat  vs.  8.  Vide  etiam  Not.  ad 
voc.  laudibus  vs.  '3. 

3.  Conferre  te  nostris  laudibus. 
Pro,  conferre  te  mecum  laudibns. 
Sic  Justinus  lib.  IV,  « ansi  facinus, 
nnlli  tyranno  comparandum, » h.  e. 
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LIB.  IV,  FAB.  XXIII. 

Ubi  immolatur,  exta  praegusto  DeAm, 

Moror  inter  aras , templa  perlustro  omnia.  5 

chiiu  jubet  legi  ronyeiri  ( quod  eti  io  MS.  Gud.  i.  e.  Pithoei ) nostris  num  potes  t9 
laudibus,  et  conferri  explicat  pro  comparari.  Kgo  illa  non  capio.  Saltem  (u  dcdU- 
>et,  ut  latiua  etset  oratio : nau  utrurnque  dici  potest  conferri  laudd>uSt  et  se  ctm- 
ftfre.  Vid.  ad  Ovid.  Ep.  XVI,  ao3,  et  cx  Pont.  I,  i , i5,  Nec  me  nominibus  furio^ 
sus  confero  tantis,  et  ita  centies.  Sed  conferri  te  potes,  oesrio  qui  cxphcari  possit. 
Burmann.  Vulgata  lectio  conferre  etiam  defendi  potest  e Romido  Divion.  et  flm. 
qni  habent : Musca  sk  coepit  prior : numquid'  te  nostris  potes  compararo  laudUfus  ? 
Ita  quoqne  Vincent. 


nullo  eum  Tyranno  scelere  com* 
parandum.  Gronov.  Adde  lior.  I, 
Sat.  T,  44*  — laudibus.  Quia  laus 
interdum  ponitur  pro  ipsis  rebus 
laudandis,  v.  Gesner.  non  inepte 
h.  u.  vertere  possis  : Kannst  du  dich 
in  Ansehunq  der  f^orzuge  mit  mir 
in  y ergloichung  setten,  Hes  landan- 
ds  autem,  quas  memorat  musca, 
non  ad  solum  honorem  referentbe 
sunt,  qno  se  affici  floriatur,  quem* 
admodum  luculenter  docet  vs.  8.*— 
[ nostris  laudibus.  Gallice,  d nos 
louanges,  i.  c.  a notts  qui  mdritons 
des  louanges.  G.  ] 

4*  immolatxir.  Absolute.  Cic.  I)iv. 
II,  17  : B cum  pluribus  Diis  immo- 
latur, etc.  » Scheffer.  De  boc  verbo 
V.  qusp  notantur  ad  lib.  IV,  fab.  VI, 
9^,  exta  DeAm.  Diis  ofFerenda. 
Schw.  Scnmis  est  : ubi  immolantur 
victkna;,  partem  vUeerum  illam  ip- 
sam, qua:  Deorum  est,  sive  qu» 
infertur  altaribus,  pr9r{pisto.  Mac- 
tatis pecudibus,  si  viderentur  exta 
fekcia,  pars  offerenda  Diis,  pars 
sacrifieuhs  vescenda  reservabatur. 
DesbUl. 

5.  ilforor.  Id  est,  habito,  vivo. 
Vid.  Muncker.  ad  Hy(pn.  fab.  Lll, 
Suet.  Ner.  33,  licet  ambigua  si- 
gniHcatieuc,  « morari  inter  homi- 
nes desiisse.  » Scheffems  distinguit 
post  templay  ut  sil  dictum  quasi: 
• moror  inter  aras  ut  tcmpJa,  deni- 


que perlustro  omnia. » Contra  Bent- 
lei.  templa  perlustro  omnia;  sed 
quia  dc  rege  sequitur,  pnestat  cum 
i^beffero  distinguere.  Nam  et  pa- 
latia sine  adjecta  voce  omnia  se 
lustrare,  et  templa  dicit,  deinde  in 
compendium  sermonem  contrahens 
addit,  omnia.  Et  ita  ssope- scripto- 
res quum  multa  enumerant,  omnia 
subjiciunt,  vel  etiam  praeponunt, 
ut  egregie  ostendit  Cortius  ad  Sal- 
lust.  Jug.  76.  Posset  cl  omnia  capi, 
ut  in  ipsa  adyta,  solis  sacerdotibus 
patentia,  se  penetrare  jactet,  sed 
et  tone  separatim  vox  capienda. 
Burm.  Distinctionem  SchefFero- 
Burmannianam  sequuntur  prseter 
alios,  Ursiu.  Lconhard.  Bipontlni, 
Jordens;  laudat  etiam  Jac.  deRhoer 
in  Otio  Daventr.  p.  139,  ubi  vide; 
at  Bentleianam  praeferunt,  post 
Nevclctom,  Santoroc.  Maittar.  Da- 
net. Bicbter.  Lallem.  Proticr.  Des- 
Lillunius.  Recte,  ut  mihi  videtur; 
puto  enim,  onlinem  sic  esse  magis 
natufalem.  Verbafacitmusca  primo 
de  nota  inter  aras  et  templa  (vs.  5), 
deiudeprogreditur  ad  palatia  regum 
(v.  6),  denique  ad  a:dca  privato- 
rum ( vs.  7 ).  Alia  res  csscl , si  dixis- 
set: perlu.4tro  emoia,  ara»^  tem- 
pla, etc.  — perlustro  omnia.  Apte 
landat  Sche^erus  Plaul.  Mere.  11, 
111,  aG...  38.  Adde  Llv,  VII,  34: 
B Hiec  omnia  p^lusiravit.  • Id.  VIU, 
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In  capite  re(ps  sedeo,  qnum  visum  est  mihi. 

Et  matronarum  casta  delibo  oscula : 

Laboro  nihil,  atque  optimis  rebus  fruor. 

Quid  borum  simile  tibi  contingit.  Rustica? 

8.  Laboro  nihil.  Mallet  Hoogstratanui  cnoi  Heiosio,  nihil  laboro  ^ qnod 
reddat  Versum  ornatiorem;  pneterca  sequi  itatim  nihil  ia6ora5.  ~ 9*  Bciuleius 
Qi*id  horum  simile  tibi?  Contra  injit  rustica:  propterca  ntts  agitaiua  % 
viris  doctis,  Hario  et  Burmanno.  Convicium  enim,  quo  fonaicaoi  lacerat  mus- 
ca, tollens,  omnem  pocuc  venustatem  adimit.  Deinde  quis  crederet,  verlio 
clejpiDti  et  obvio  librarium  aliud  ct  antiquatum  fere,  et  quo  Plurdrus,  cujas 
labuix  tamen  dialogi  picrxquc  sunt,  nunquam  usus  est,  vocabulum  injit  sut>> 
stitiiisse?  Deinde  quum  in  laudes  formica;,  qu.*i*  multi  laboris,  imago  est  viri  dili* 
gentis  et  providi  |katrisfamilias,  fabula  sit  conficta,  si  poeta  et  sua  persona  eam  rus- 
ticam vocaret,  absonam  foret,  sed  ex  decoro  musex  insolenti  ci  superbx  hoc  dat 
convieium , qux  inter  aras  et  templa  vivens  i)>si  exprobrat  vium  duram  et  asperam. 


36 : « perlustravit  hostium  a(pt)8.  » 
Sattler.  t in  allun  Tempeln  ich 
frey  herum, 

6.  In  capite  rtgis  sedeo.  Non  in< 
sultaudi  caussa,  sed  jactat  se  im- 
pune sedere  in  capite  illo  sacro 
sancto,  quod  tanf^ere  aliis  capitale 
foret,  eodem  modo,  ut  5acrile{p 
haberentur,  qui  deorum  exta  pne- 
{pjstarent,  qui  in  aris  et  templis 
morari  vellent.  llo;c  omnia  sc  sine 
metu  preum  facere,  (floriatur  mus- 
ca, ut  nec  pru  adultero  posset  com- 
prehendi, libans  oscula  matrona- 
rum. Ita  ha‘C  capi  debent.  Nihil  hic 
(d)^cni  quierendum.  Burmann. 

y.  matrotmrum  casta  delibo  oscu- 
la. Cum  delectu,  quia  in  laude  et 
ostentatione.  8ic  ante  rejis.  Apte 
etiam  delihoy  de  summo  tactu  ct 
hinc  tenero.  Tzschuck.  Hatione  poe- 
tica, pro,  matronarum  castarum  oi- 
€ula.  Laudat  Srhefferas  Vir{r.  <£n. 
1,  a56,  et  XII,  4^4)  ad  quem  lo- 
cum Servins  notat:  • delibare  fSvan- 
XQum  osculum  dare,  non  pressum, 
sed  summa  labella  contiti(rcns. » 
Nutat  etiam  Dispoutin.  locum  Apu- 
lei, m iUi  purpurea  delibantes  os- 
cula « lemeiite  morsu  rosea  labella 


vellicent.»  Cf.  lib.  III,  fab.  VIII, 
la,  ct  ad  lib.  IV,  fab.  XIX,  a4* 
Sattler. : rauben  manchen  keuschen 
Kussden  Sehonen. 

8 . nihil.  Non.  Ita  Gic.  I , Phil.  6 , 
Id.  A(p'.  11,  a3  : ■ bencBcio  isto  le- 
pis Pompeius  niAi/ utitur,  •■  — opti- 
mis rebus.  Id  est  delicatissimis,  lau- 
tissimis : nam  bona  res  dicuntur, 
quxeunque  ad  bene  lubenterquc 
victitandum  faciunt,  quo  sensu  P. 
Syrus  dilit  ■ bonarum  rerum  con- 
suetudo pessima.  » Et  Ncp.  Apes, 
cap.  ult.  narrat,  illum  contemsisse 
splendida  repis  .£pypti  munera , et 
uiipuenta,  coronns  ct  secundas 
mensas  servis  dispertiisse : et  addit 
deinde,  • quo  farto  eum  barbari 
mapU  etiant  conlemsemnt,  quod 
eum  i|;uorantia  bonarum  rerum  ilia 
(scilicet  vitulina  et  hujusmodi  pe- 
neris  obsonia ) potissimum  sum- 
sisse  arliitrabantur.  » Id.  Att.  i3  ; 
• omnibus  rebus  optimis  usus  est.  » 
Burman  n. 

9.  contingit.  Elepanter  utitur  hoc 
verbo,  quod  de  rebus  lattis  et  bonis 
proprie  usuiqialur.  Verum  enim  est, 
certe  plerumque,  quoti  pra‘ripiunt: 
contingunt  bona;  accidunt  mala; 
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LIB.  IV,  FAB.  XX m. 

Est  gloriosus  sane  convictus  DeAm , lo 

Sed  illi,  qui  invitatur,  non  qui  invisus  est. 

Aras  frequentas  : nempe  abigeris,  quo  venis. 

quam  rure  agit.  Vid.  Bunn.  — contingit.  Per.  contigit.  — to.  <S<md.  Ita  MSS.  Pith. 
Rem. ; sed  Cod.  Peroni , quem  mnt  secuti  Latlcm.  Sanad.  et  Pbilipp.  piane.  — 1 1 ■ 
invitatur.  BcuUei.  Ctuuu^bam.  OuTcring.  ToUius  invitatus,  e conjectura.  — 13... 


eveniunt  utraque  : de  quo  v.  Ges- 
neri  Thes.  L.  L.  et  quae  fuse  dispu- 
tat Burmannus  ad  fa.  1.  ad  Quin- 
tii. Deci.  X,  c.  a,  cl  Ovid.  Amor. 
III,  VII,  43.  — Rustica.  Bene  con- 
vicio, quippe  superba,  finit  et  con- 
fidenter provocat.  Ductum  autem 
est  ex  ruris  amore  ct  frequeutatiu- 
ite.  Tztchuck€.  Ita  hanc  vocem  qucK 
que  exposuerat  Schefferus,  pro- 
bante Burmanno,  qui  tamen  addic 
ha^c  ; «Schefferus  recte  explicat, 
de  quo  vid.  supra  h.  I.  v.  fab.  V,  5. 
Quamvis  plus  hic  etiam  notare  hanc 
vocem  putem,  i{piorantiam  scilicet 
rerum  bonarum,  a quibus  plane 
aliena  erat  formica,  ct  qusc  laborio- 
sa rustica,  nibil  voluptatis  admit- 
teret : qualem  A{]|esilaum  censebant 
esse  yE(;yplii,  et  quos  Gra»ci  vocant 
«tfsu^dsToc/;.  Vid.  Buchner.  ad  locum 
ex  Nepote  mox  adductum,  et  Uosii 
Indic,  in  bonus;  et  hoc  sensu  cen- 
ties Ovidius  rusticas  vocat  puellas, 
qu»  voluptates  cl  luxurias  q^norant, 
sinipKcc.s,  ut  Ilclenuiii  vocat  Fp. 
XVI,  a85.  • Hinc  orta  est  Sebira- 
chii  V.  Ut.  interpretatio : Rusticam 
vocat  formicam  per  contemtum 
musca,  (pia‘uoiitaui  lauteet  splen- 
dide viveret,  sed  rudior  paullu  suis 
cavis  rure  sc  contineret,  atque  ni- 
mis sedula,  bonarum  rerum  scusu 
11011  afficeretur. 

IO.  Responsio  ct  confutatio  for- 
mica!, cujus  notationem  solet  omit- 
tere. Tz.schuck.~—  convictus  Vcum. 
Dixerat  vs.  4 ^ tfxta  pra'gusto  Deum ; 


arae  vero,  quibus  inferuntur  visce- 
ra, diis  onereoda , dicuntur  menstt 
Deorum.  Vir(*.  H,  764*  Conf. 
Grunov.  Bothius  hunc  locum  ita 
exhibet : 

Est  glnnotm  sane  coovicUis  B«&ai , 

Sed  illi,  qui  invitatus,  non.  qui  invisus  est. 
Aras  frequentas?  Nenipe  abigrris,  quum  vcals. 
Super  etiam  jactas , tegere  quod  jubet  pudor. 
Reges  commemorans  et  matroiwnim  oscula  ? 
NibU  laboras?  ideo,  quum  opus  est,  nihil  kabes. 

Idem  vir  doctus  observat : « Conti- 
nuitatem orationis  restituere  nos 
studuimus,  insuper  etiam  versu 
^ras  scribentes  guum  venis,  pro 
vulgatu  quo  venis,  quoniam,  aris 
nominatis,  incertum  non  est,  quo 
musca  veniat.  • Lectio  quum  venis 
recte  recepta  videtur  censori  Lip- 
siensi.  Ceterum  ordo  versuum  in 
nostra  editione  a Botbiano  non 
mullum  abhorret. 

1 1 . qui  invisus  est.  Quem  per  cou- 
sequeus  nemo  expetit.  V'id.  Clav. 
Seliiparb.  I*.  I,p.  191. 

12.  ytras frequentiis...  nihil  labo- 
ros(vs.  i5).  Frequentare  aras,  ni- 
hil laborare  tc  jactas.  Mart.  XJ, 
107  : « Omnia  legisti,  >•  i.  e.  legisse 
jactas.  Id.  III,  11  : "Tu  tamen  es 
Quinctu.s ; b.  e.  dicis  tc  esseQuinc- 
tum.  De  Rooy  Animadv.  Orit.  iu 
Martial.  p.  3a  sq.  qui  plura  dabit. 
— nempe.  Notanda  vis  ct  elegantia 
hiijuH  particula:!,  quasi  diceret,  ve- 
rum quidem  est,  sed,  etc.  Cl.  Jdr- 
dens:  Ja}  Jal  Cf.  Turscli.  p.  m. 
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Reges  commemoras , et  matronarum  oscula ; 

Super  etiam  jactas,  tegere  quod  debet  pudor. 

Nihil  laboras  : ideo,  quum  opus  est,  nil  habes.  i5 

Ego  granum  in  hiemem  quum  studiose  congero. 

Te  circa  murum  pasci  video  stercore.  .. 

17.  De  lioc  toco  coof.  Escurc.  XXII.  — t4<  Super  etiam.  Jam  olim  recepi  lcciio« 
nem  MSS.  omnium  Plth.  Rem.  PeroU.  super  etiam  jactas,  pro,  superba  jactas , 
quod  fide  G)idii  Pithoeuc  primum  e conjectura  dedit,  ci  quod  non  )>auci  luemur 
1'Uliiores.  Quum  entni  musca  formicam  Tocaatet  rusticam,  congruens  esse  ]>ulat 
Rurmaunus,  ut  responderet  etiam  convicio,  et  eam  superbam  vocaret;  sed  Ceo> 
sor  doctus  iu  A.  d.  B.  pnefert  superita,  quia  oppositio,  tegere  quod  debet  pudor, 
postulare  istam  lectionem  videatur.  At  ego  contra  fidem  Codicum,  si  vulgatum 
sanum  sil,  novas  ieciioncs  nou. fingendas  este  arbitror.  Super  etiam  receperunt 
Bendei.  Bipontini,  Desbillonius,  et  placet  ista  lectio  Gudio,  Salmasto,  iU.  de 
Schirach.  Clav.  P.  I,  p.  a38.  Coof.  Xot.  ad  vs.  i4<  At  Heiosius  conjicit  super  et 
jam,  vel,  hoc;  in  editione  vero  CaDinghami  vs.  i4»  deest.  — debet  pudor.  M5. 
riih.  debes;  vid.  Nevel.  ad  marginem  Editionis.  Placet  haec  lectio  Gudio  et  Hem- 
sio.  fienticius  edidit  ^'u6e(  pudor.  ^ 17.  pasci  video.  Vulgo  legitur  video  pasci; 

713.  quo;  quorunqtie.  — nfctqe- 
ris  quo  venis.  Compara  Ub.  V,  fab. 

III,  8. 

i3.  SatUer. : Du  prahlst  mit  Kd^ 
nigen  unti  schdner  fVeiber  Kuss. 

i4-  Super  etiam.  Dt*  versu,  a syl- 
labis quatuor  brevibus  initium  me- 
tri dueento,  v.  qu.*B  observavi  ad 
Ub.  III,  fab.  XIV  (XV),  12.  Z)es6i7- 
lon.  Super^  praeterea,  sciUcet  quod 
sedeas  iu  capite  re{ps  et  delibes  os- 
cula, et/um  jactas  qua?  nou  jactan- 
da erant  alt|ue  ostentanda,  sed  pu- 
dore tegenda.  Super  pro  preeterea 
occurrit  apud  Ovid.  Met.  XII,  206, 
coii,  lib»  II!,  fab. XI,  a.  Laudat  etiam 
Purm.  Virg.  >En.  II,  348  > sed  isto 
loco  super  his  est  postheee.  Vid. 

Heyme  ad  h.  1.  Desbillonius  expli* 
rat  insuper f laudans  Ter.  Eun.  V, 

VII,  i3:  • insuper  etiam;  > Adelph. 

11,11,38;  « etiam  insuper;  • Virg. 

.£n.  n,  71,  et  lib.  XI,  aaC,  notat 
vero  Serv.  ad  utrumque  locum,  su- 
per  dictum  fuisse  pro  infu7>er.  Adde 
Salmas.  ad  Spartian.  Pesc.  2,  T.  ], 

Scriptt.  H.  A.  p.  044-  — (•Su/krr, 


insuper  (i.  c.  simplex  pro  compo- 
lifo),  vel  prtetei^a.  Verum  qui  fit, 
ut  super,  niium  a am  graecorum  Cwtf 
hac  polleat  significatione?  Vid.  Ex- 
cursum in  hanc  pra»positionem.  G.] 
i5  sq.  ATiYiiV  laboras.  Vid.  ad  vs. 
12.  — granum.  Grana.  — in  hie- 
mem congero.  Proprium  hoc  formi- 
ca?, ut  Sympos.  iEnig.  XXII : « Non 
gero  magna  simul,  sed  congero 
multa  vicissim.  • Vid.  supra  ad  fab. 
h.  1.  XIX,  23,  ner  absimiliter  mes- 
sem  conqestos  OT^esvocatOvid.  Fast. 
rV,  6t8 , quae  etiam  in  hiemem  cod- 
geruiitur,  id  est,  ut  inde  hieme  alan- 
tur homines.  Ita  Ter.  And.  11,  11, 
32  : • Olera  et  pisciculos  in  ct3e- 
nam,»  et  Adelph.  III,  in,  16: 
« dare  in  sumtum.  • Burm,  Com- 
para Hor.  I,  Sat.  i,  33  sqq. 

17.  Notum  est,  quam  fonnioe 
sibi  tr.vmitcs  faciant  juxta  muros, 
ct  quam  musca?  etiam  in  illis  pen- 
dere et  insidere  soleant : quare  fin- 
genda sic  fabula,  nt  formica  juxta 
murum  feitinaus  ire,  viderit  circa 
illum  in  sordibus  sedere  muscam. 
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LIB.  IV,  FAB.  XXIII. 

Astate  me  lacessis;  quum  bruma  est,  siles. 

Mori  contractam  quum  te  cogunt  frigora, 

Me  copiosa  recipit  incolumem  domus.  lo 

Satis  profecto  retudi  superbiam. 

ted  eum  Perotio  rt  HeOiiD0ero  mallem  pasci  video;  tieque  oUm  edidi.  — Te 
circa  murum.  Benilcius,  Te  cirrum  rura;  iaviln  Bunoaono.  Vid.  Not.  ad  h.  vt. 
— i8.  tfuum  bruma  «f,  siUs.  I(a  MSS.  Fith.  Rem.  elFd.  Vel.  AlMS.Pcrolt.  cur 
bruma  siles?  Non  invenuatc,  judicanlc  Burmanno,  et  recepit  Brutier.  Sanadoo. 
vero  et  Philip]),  af  bruma  siles?  — at.  Burroannus  lisc  uon  apte  tatis  modestae 
formicae  tlari  censet  (neque  ita  solet  poeta),  fabellam  in  priore  versu  finiens  et 
legent:  Satis  profecto  retundit  superbiam  Fabella  talis,  hominum  dtscemens  notas. 
Eorum,  ctc.  (Nam  ts  profecto  est  approbantis  et  docentis  Phedri,  ct  Noster  in 
simili  jirorsnt  de  fabula  pneeedenti  judicio  lib.  III,  fah.  XIX,  sensit  profecto).  Si 
tamen  plura  mulari  non  jtlacct,  interrogationis  tantum  notam  addendam  potat: 
«Saim’  profecto  refudi  superbiam?  Sed  interrogationi  obstat  profecto.  Forte,  satis 
profecto  reludif  superbiam,  formica  scilicet,  ex  Phanlri  jodicio.  Heusinger.  Con- 
jectura Hensingeri,  ai  qoid  mutandum  {srzfeiri  recte  ]h>ssc  videtor.  Recipi  quo» 
que  posse  censet  clar.  Tsscbuck.  cui  ontio  in  vulgato  langoere  videtur;  nec  dis- 
plicet cl.  Xaagio.  Sed  siiie  auctoritate  Codicum  baud  qnidqoam  mutare  ansua 
sum.  Evanuerat  autem  teste  Uurmanno,  in  MS.  Per.  vox  retudi,  unde  non  ]>atet, 
quomodo  legerit  Perottns.  — rrf^i.  Multi,  eiiaui  Bcntlct.  Brotier.  Bipontini, 
ediderunt  rettudi,  de  quo  inepto  Grammaticorum  commento,  ut  vocat  Burmaon. 
vide  ad  lib.  III,  fab.  XVIII,  lo.  At  quum  in  MS.  Piih.  sit  pnffctor  et  tudi,  hinc 
putat  lloogstrataiius,  lectionem  rettudi  non  penitus  esse  spemendttsD,  quam 

Burm.  — murum.  Doinam  in  pla- 
teia.  Ileins. 

19.  contractam.  Contracta  est  ex 
interpretatione  BQrm.iniii,  frigore 
brevior  facta,  seu,  quse  pra?  friporo 
membra,  incurvans  se,  contrahit, 
ut  solent  insecta  illa  contrahi  hie- 
me. Proprie  autem  adhibetur  hocce 
verbum  tali  io  re.  Adducit  Soheffer. 
loc.  Viq».  Gc.  IV,  aSg,  dc  apibus 
contracto  frigore  pigra  f quo  tn  loco 
nonnulli  male  legunt  frigore  con- 
tracta,  quia  hoc  poetico  more  ad 
ipsum  fri(pi.s  transfertur.  V.  IJeyne. 

Tteinsius  pr^tcr  alia  laudat  Coi.  VI, 

16:  solent  m neglecta  ulcera  scatere 
verminibus  ( ita  cflidit  cl.  Schneider 
pro  \ul(]ato  venni6u5)  qui  si  mane 
]>e^fundantur  aqua  frq^ida,  rigore 
contracti  dcciduut.  - VideHurman- 
ntim  de  usu  hujus  verbi  fuse  dispu- 
tantem; nec  non  Clav.  Schirach. 


P.  I,  p.ag.  e3.  Vertunt,  einye- 
schrumpft. 

20.  copiosa.  Omnibus  ad  susten- 
tandam vitam  necessariis  instructa. 
— domus.  Sedes  mea,  et  quasi  hi- 
berna, in  quae  congessi  grana.  Vid. 
ad  lib.  I,  fab.  IIT,  i3.  Burmann.  — 
recipif.  Vid.  w!  lib.  I,  fab.  XII,  9. 
Adde  lib.  rV,  fab.  VI,  4-  * — ‘ 
lumcm.  Vid.  lib.  I,  fab.  VIII,  la. 

21.  retudi.  Prima  syll.ib.i  longa, 
ut  boni  poetae  in  proteritis  maxime 
faciunt.  Tzsckuck.  Repressi  Ccel. 
ad  Cic,  lib.  Vlll,  Ep.  6,  de  Appio, 
■ quo  facto  retudit  sermones,  * i.  e. 
repressit,  sedavit  eorum  sermones, 
qni  de  Appii  damnatione  loqueban- 
tur, ex  interpretatione  Manutii. 
Idem  Cic.  XII,  Kp.  i4:  « quorum 
improbitatem  aliquando  retundi, 
et  non  pati  impunitate  augeri,  utile 
est  reipublica*.  « Et  sic  alibi. 
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ai8  PHiEDRI  FABULARUM  iESOPIARUM 

Fabella  talis  hominum  discernit  notas 
Eorum,  qui  se  lysis  ornant  laudibus, 

Et  quorum  virtus  exhibet  solidum  decus. 

cUam  «xhtbere  Cod.  Rem.  testatur  Broticr.  — aa...  34.  Hosce  versus  Peroitns 
more  suo  abjecit» Eosdem  Phsedro  abjudicat  Kohlius,  Comment.  erit.  Peutad.  i, 
49 » P'  1 3 1 , scribens  : • Phnlri  non  esse  sutim  ex  ipsa  dictioue  colligas. 

poetam  h.  1.  praeceptum  non  addidisse,  inchiso  bis  ultimis  verbis 
argumento  : satis  profecto  rettudi  superbiant.  Sunt  cuim  quaedam  fabeUae,  quibos 
prreoptam  expressis  verbis  appositum  uon  est  lib.  111,  fab.  1;  lib.  V,  fab.  X; 
lib.  II,  fah.  V;  lib.  IV,  fab.  XXIV.  ■ At  ego  non  teofere  abjiciendos  puto,  qniun 
fabula  non  ad  eos  solum  pertineat,  qui  sc  falsis  ornant  budibus,  i.  e.  superbos |T 
verum  cUam  eos,  qui  virtute  et  meritis  veram  sulidamque  gloriam  consequuntur, 
qualem  consequitur  formica,  providi  et  diligentis  viri  imago,  tlx  quo  efficitur, 
verbis,  saUs  profecto  rettudi  superinantf  pra^ceptum  fabulae  non  inaudi.  Deinde 
locutio  virtus  exhUyet  solidum  decus , fateor,  ad  singulares  Plucdri  referenda;  sed 
quot  Pha?dri  vcrsns  sic  essent  abjiciendi  l Ut  omittam , exempla  a Koltlio  probta , 
uon  probare,  quod  probandum  erat.  — a3.  Eorum.  Cuningbamus,  el  horum. 

23.  talis.  Haec.  Vid.  lib.  1,  fab.  DymumNilaotii,  ubi  ▼.  fab.  XXVII; 
II,  ().  — . notos.  Vid.  ad  Petron.  c.  Ilomulum  Divion.  et  Ulnaens.  lib. 
LXXXUI.  Galbeus  interpres  frigide  U,  fab.  XVIII;  Vinocntiiiin  Bello- 
reddidii,  deux  sortes  de  personnes,  vac.  in  Spec.  Nat.  lib.  IV,  c.  iig; 
debuisset,  deux  ditters  caracteres  de  Anouymum  Keveleti,  fab.  XXXVI; 
^cns.  Ita  Suet.  Tib.  54 ' • patefacta  Fontaiiiura,  lib.  IV',  fab.  III;  Glei- 
intcriore  animi  nota.  » Burmann.  mium,  lib.  I|,  fab.  XIX;  Zacharim 
Locutio  translata  a notis  amphora'  in  fabula , die  stolze  Ftiege.  Kam- 
rum  vinariarum.  Laudant  viri  docti  dem  laudavit  cl.  Jacohs.  in  JVachtr. 
Senec.  de  Const.  c.  III : » Elx  hac.  ru  Sulzer.  T.  VI,  P.  1,  p.  79,  coU. 
tibi  nota  sapieutem  exlubeo,  » et  ita  supra  Ej.  Observatt.  in  Pha^lrum. 
*le  Bencf.  c.  9,  ct  Ep.  Sa;  Cic.  lib.  Nutauda  porro  Burmanui  de  fabula 
VII,  Ep.  39,  ad  Div.  « Nos  de  me*  memorata  conjectura:  «Fabulam 
liore  nola  commenda.  ■ Pulchre  referrem,  inquit,  ad  parasitos  et 
cl.  Satiler. : Charakterziige  solchcT  impudentissiiiius  potcnliuin  el  di- 
Menschtn  mahlct  uns  die  Fabel.  vilum  adulatores,  qui,  licet  centies 

34'  solulum  decus.  Vera  gloria,  abigantur  cl  expellantur,  ut  vs.  i5, 
Cic.  ad  Div.  X,Ep.  13:  «V^crumde-  semper  redire  solent,  et  invocati, 
cus  in  virtute  positum  est.»  Idem  asymboli,  uncti  et  lauti  veniunt,  ut 
Tuse.  III,  3 : « Est  gloria  solida  Phormio  apud  Tereul.  II,  11,  35. 
quiedam  res  cl  expressa.  » Id.  PliU.  Nam  muscam  impudentis  conviva* 
V,  18:  «vera,  gravis,  solida  glo-  et  parasiti  esse  symbolum,  docuit 
ria.  ■ Cf.  Grouov. — quorum  virtus  jam  Lipsius  lib.  III,  Antiq.  Lect. 
c.xhihct  solidum  decus.  Singularis  Sed  Pbaxlnis  in  epimythio  aliter 
b)c*ucio.  Verte  : /)eren  u»aArcr^u/im  interpretari  videtur;  tjuamvis  el 
sich  auf  Tugend  und  ycnlienstc  captatores  <'oenarum  gloriosi  falsis 
grundet.  Vid.  adlib.  IV',  fab.  XV,8.  se  laudibus  ornent,  quasi  famiiia- 

Eadcm  fabula  occurrit  apud  Ano-  rilatc  el  usu  priucipum  virorum 
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LIB.  IV,  FAB.  XXIV. 


aig 

FABULA  XXIV. 


SIMONIDES  A DIIS  SERVATUS.* 

Quantum  valerent  inter  homines  litterae 
Dixi  superius : quantus  nunc  illis  honos 
. A Superis  sit  tributus,  tradam  memoriae. 

Simonides  idem  ille,  de  quo  retuli, 

Victori  laudem  cuidam  Pyctae  ut  scriberet,  5 

1...  3.  Hotce  vertat  omitit  Perottot.  — 3.  quantus  nunc  UUs.  Ooveriogiot, 
quantus  etiam  iliis,  recie  improbante  ToIUo.  Vtd.  P,-  III,  Phaedri,  p.  178.  4* 

Simonides  idem  ille.  Ita  MSS.  Pidi.  Remeat,  et  Edit.  VeL  8cd  MS.  Perotti,  qnem 


perperam  tccoios  est  Pbilipp.  Simonides 

utentes : et  Line  saipe  in  ma^o 
etiam  pretio  habentur,  sed  tandem 
ejeeti  et  exclusi  miseram  fere  vitam 
cxqpint.  Burm.  At  mihi  tutius  vi- 
detur, fabulam  intelli{;ere,  quem- 
admodum poeta  in  epimythio  vult 
intdiqp. 

Fab.  XXrV.  iSimontdes  a Diis  ser- 
vatus, (*)  Similis  huic  narrationi 
fuit  ruiiia  porticus,  quie  vixefp'e8SO 
lle(pilo  corruit.  Vid.  Mart.  I,  Ep. 
XIII  et  Lxxxiii.  Bip.  Burmann. 

I . iHilerent.  Varie  explicant.  Equi- 
dem. mallem  capere  cum  fiurman- 
no,  quo  in  pretio  et  honore  habe- 
rentur ; rui  interpretationi  favet 
oppositio  v8.  a sq.  V'ult  enim  Phm- 
drus:  Supra  dixi,  quo  in  pretio  et 
honore  haberentur  litterae  inter  /to- 
mines;  nunc  tradam  memorilc, 
quantus  honos  sit  illis  tributus  a 
Superis.  Prius  illustrandum  e fab. 
XXI  hujus  libri,  maxime  V.  17...  a4, 
posterius  ex  hac  ipsa  fabula  elucet. 
Neque  tamen  inepta  est  interpretis 
Gallici  ioterpretatio : J'ai  fait  voir 
aufmravant  le  grand  pottvoir  que 
les  Ictlres  ont,  rui  acre<lit  cl.  Satt- 
ler. : fVie  vici  bey  Mensclicn  tlie 


ilU , supra  da  quo  retuli.  — 5.  Fwtori.  8ic 
\ 

Gelehrsamkeit  vermagf  cni  inttf- 
pretacioni  firmandae  inservire  pos- 
sit Ter.  Phorm.  V,  vii,  et  (Hid. 
Metam.  XIII,  I3,  teste  Burroaniio. 
[ Quantum  valerent  inter  homines 
litterat.  Sic  acciuratius  vertas : J'ai 
fait  voir  plus  haut  le  grand  pouwdf 
des  lettresparmi  les  kommes.  G.  ] 
3.  superius.  Supra  (fab.  XXI). 
Vox  rarior  hoc  sensu.  Auctor  ta- 
men B.  U.  38  et  34 , habet,  « ut  su- 
perius demonstravimus.  ■ — nunc; 
juDfvcudum  cum  tradam  vers.  3, 
etsi  remotum  ab  hoc. 

4-  Simonides.  Vid.  ad  lib.  IV, 
fab.  XXI,  3.  — idem  ille.  Signate 
addi  solet.  Tsschuck. 

5.  yictori  Pycta.  Pugili.  A Cne- 
corum irvxTsc  ortum  est  Latiuonun 
pycta  et  pycteSf  quo  vocabulo,  pne- 
ter  alios,  u.si  sunt,  Plin.  H.  N*  VII, 
«Euthymus pycta semper Olym- 
pie vietor;  > Senoc.  Controv.  1,3, 
extr.  « aut  athleta,  aut  pyctes  esU  » 
Haoc  vocem  non  .semper  pugilem 
victorem  notare,  ut  vult  Gudins, 
jam  vidit  Durmannus;  quia  tum 
inepte  adderetur  victor  a Pbsedro. 
Illum  vero  pugilem,  cujus  nomen 


aao  PH^l-DRI  FABCLARUM  ^ESOPIARUM 
Certo  conduxit  pretio  : secretum  petit. 

bene  legitor  in  Codice  Perott.  et  ita  olim  Rittcrihut.  Sebeffer.  et  GronoT.  cor- 
rexeram , pro  vulgato  victoris , quod  habetur  in  M$S.  Pith.  Rena,  et  Edit.  Vet.  ct 
quod  tuetur  lUchter.  io  prarf.  et  recepere  Broiier.  atque  OeabtUonioa.  Sed  reji- 
cieodoia  recte  videtur  Rurmaono,  quia  ex  ea  lectione  ii  aeniui  exit,  ot  scrip- 
terit,  a quodam  mercede  coaduetnt  laudet  victorit  pyctz,  diversi  ab  illo,  qui 
conduxerat.  Cicero  etiam  lib.  II,  de  Or.  cap.  S6,  in  ipsum  Sco(>ara,  apud  quem 
ctenalial,  Simonidem  cannen  scripsisse  narrat.  Victori  receperunt,  pneter  Bur- 
mannum,  Philipp.  Lallem.  bi|>ontini,  Jordens.  alii.  (k)Otra  Octbillonius , legit  et 
interpungit  : Vktoris  taudrm,  cuulam  ftycta  ut  jcn6ere(,  C.  c.  p.  hoc  tentu  ; 
oonduxit  laudem,  qualis  in  victores  componi  solebat,  ut  eam  cuidam  pycue  scri- 
beret. Nec  <ie«uDt,  qui  Jungant,  Victoris  Ltudem  cuidam  pycta  u(  serdteret,  qu* 
vertit  cL  Rrol.  U eUiit  eonuenu  de  composer  im  Vloye  de  vairufueur  pour  un  cer- 
tain  aUdite.  ■ — 6.  Conduxit.  Cf.  Exc.  XXllI , ad  h.  v.  — petit.  Mallcat  Ritterthusiut 


et  SchefTerut  petit,  nt  supra  fab.  XXI 

Pluedrus,  nescio  quomodo,  reticet, 
appellatum  fuisse  Scopam,  tcstao> 
tur,  pneter  Val.  Max.  I,  viii,  7, 
eit.  Cicero,  qui  eamdeni  narrat  hU- 
toriam  lib.  II  de  Or.  c.  86,  et  Sco> 
pem  istum  • virum  fortnnatum  el 
nobilem,  Crannone  in  Thessalia,  ■ 
non  pyctam  vocat ; it.  Quintii.  Inst. 
Orat.  lib.  XI,  a,  qui  tamen  in  sus* 
penso  apud  veteres  relinqui  scribit, 
Scopasuc  iste  piq^il,  an  Glaucus, 
^ an  T.«ocrates,  au  Agatharchus  dic- 
tas fuerit.  Idem  inter  auctores  non 
satis  convenire  fatetur,  domus,  in 
qtia  res  evenit,  Pliarsaline,  an  Cran- 
none fuerit;  setl  convivium  in  ho- 
norem ejus  victorite  celebratum 
fuisse  narrat.  Ipsi  lotum  Iioc  de 
Tyndaridis  fabulosum  videtur,  etsi 
convivium  celebratum,  et  salvum 
evasisse  ex  mina  Simonidem  cre- 
dat. Cf.  V\il.  Max.  loco  paullo  ante 
cil.  et  quse  de  Scopa  Burmannus 
notavit  ad  Quintii.  1.  c.  p.  q86. 

( Pycta.  Pycta  oritur  ab  adv. 
pu^no  vcJpu^nts.  De  piq^ilatu,  vide 
apud  'Ihcocr.  Id.  XXil,  69,  ct 
XXIV,  I IO,  ad  voc.  wJiptsc,  et  irC- 
<T«j,  no.siras  in  Theocritum  Ani« 
madv.  libi  dc  pu{^ilatu  a(*iiur.  O.  ] 
—*  laudem  ut  scriberet.  Luudatio- 


a5,  perit.  Secuti  lloogstraun.  Walcb. 

nem.  Suet.  Cal.  ao : « victos  victo*  ■ 
rura  laudem  compouere  coactos.  ■ 
Cf.  lib.  IV,  fab.  XXI,  5 , el  infra  vs. 
i3.  Quintii.  1.  c.  appellat  • cannen, 
quale  componi  victoribus  solet.  » 

6.  Certo  conduarit  pretio.  Certo 
pretio,  seu  mcrcede  laudem  scri- 
bcudam  in  se  recepit.  Sic  enim  so- 
lebat Simonides;  vid.  lib.  IV,  fab. 
XXI,  5.  Passim  autem  conducere 
pro  redimere  usurpatur,  et  oppo- 
nitur locare.  Cic.  Div.  II,  31  : «re- 
derolor,  qut  columnam  illam  de 
Cotta  et  Torquato  conduxerat  fa- 
ciendam. » Cf.  Cla%\  Kmest.  v.  con- 
ducere, Ita  conducere  aqp*um  sanan- 
dum dicitur  medicus  apud  PUn. 
Id).  XXIX,  1,  sub  fin.,  et  condu- 
cere molendum  dicitur  pistor  Pom- 
ponio apud  Nonium:  «decipit  vi- 
emus, quod  medendum  conduxit, 
cornest;»  qua*  loca  adduxit  Gron. 
Plura  dabit  Exc.  XXIII  ad  h.  v.  De 
re  ipsa  v.  Piin.  111,  Ep.  xxi,  3.  — 
Certo  pretio.  Hinc  asseri  potest 
vul(;ata  lectio  apud  Ovid.  Amor.  1, 
X,  31,  ubi  vide  Nolas;  et  in  Kb. 
XXXV,  §.  I , ff.  Locat.  « certo  pre- 
tio conductus.  » Burmann.  — se- 
cirtum.  Lorum  solitarium,  medi- 
tationi ct  carminilnis' apium.  Vid. 
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LIB.  IV,  FAB.  XXIV; 

Exigua  quum  frenaret  maferia  impetum, 
Usus  poetae,  ut  moris  est,  licentia. 

Atque  interposuit  gemina  Ledae  sidera. 


Maituir.  — Secretum.  Gutl.  dtcretumt  quo<l  merito  ditplicM.  Viti.  Not.  GutI.  — A. 
I)c  varia  Lectione  hujus  loci  legendus  Exc.  XXIII,  ad  h.  v.  — 9.  Mtque.  Facile 
potest  ei(  lobintelligi  snh  C/xui.  Aliter  cum  Guyeto  icribcrcm  apte  (quod  diam 


quos  laudat  Prasch.  Ovid.  Trist.  I, 
appellavit  secessum.  «Car- 
mina secessum  scribentis  ct  otia 
quarum.  ■ Hor.  A.  P.  ag6 : « se- 
creta petit  loca.  « Senec.  Kp.  8u: 
« mihi  silentium  promittebam  et 
sine  interpellatore  secretum.  « 

7...  io<  Sensus:  Quum  tenue  et 
sterile  arjpimcotum,  seu,  ut  ah 
Burmannus,  materucnon  satis  ube- 
ris exq^uttas,  cohiberet,  seu  repri- 
meret spiritum,  usus  est  licentia 
poetica,  qua  solent  poeix,  tnsti- 
tuitque  excurrere  in  laudes  Casto- 
ris et  Pollucis,  qui  simili  laude 
fuerant  celebres. 

7.  Notanda  cle^jantia  huj.  versus. 
— materia.  Pasum  utitur  Phiedrua 
hac  voce  de  arjpimento  fabularum. 
Vid.  ad  Prol.  I,  t , et  Epii.  III,  6, 
ubi  maiertee  exigua  {unfruchibareTy 
magerer  Stoff)  opponit  materia 
copiam , quod  Albinus  vertit  ma- 
tiere  riche  et  abondaute.  — impe^ 
tum  vocat  poeticum  spiritum,  ca- 
lorem et  furorem  (^Begeisterung)y 
ut  Ovid.  cx  Pont.  IV,  11,  aS : ■ Im- 
petus ille  sacer  qui  vatuni  pectora 
nutrit,»  et  ita  alibi  sarpe.  Quod 
noto,  quia  inepte  etiam  Gallicum 
interpretem  video  vertisse,  Vimpe^ 
tuosUd  de  son  esprit,  qua  voce  puto 
Gallos  de  vitio  violentae  mentis  uti. 
Epii.  111,  39  (ubi  vide),  dixit,  con- 
liuetur  spiritus.  Burmann. 

8.  poeta.  Per  enallagen  numeri, 
pro,  poetarum.  Pluralis  freqnen- 


tior.  Sic  Bunn.  citat  lorum  Cic.  de 
Or.  ni,  38:  • licentia  poetarum; » 
Ovid.  Amor.  111,  xu,  4>  : • licentia 
vatum.  » ->-  ul  moris  est.  Cf.  lib.  V, 
fab.  1,3;  Quinti!.  I.  c.  • more  poe- 
tis frequentissimo;  » Cic.  I.  C.  «in 
quo  multa  ornandi  caussa,  poeta- 
rum more,  in  Castorem  scripta  et 
Pollucem.  ■ Schwabe.  Pneceptum 
hic  securus  est  Simonides  illud, 
quod  inculcat  Aristoteles  in  Topi- 
cis: ut  si  materia  nobis  inanior, 
aut  sterilior  obtigerit,  illuc  oratio- 
nem deducamus,  ubi  abundare,  et 
a proposito  digretlientcs  velut  in  > 
campo  libere  excurrere  atque  ex- 
sultare possimus.  Quod  et  Pinda- 
darum  sxpe  factitasse  videmus,  et 
Horatium  aliquando.  Rittershus. 

9.  interposuit  gemina  Leda  side- 
ra. Digressus  exiit  in  laudes  (Usto- 
ris ct  Pollucis,  ut  ait  Quintilianus 
1.  c.  Erant  ].<ed:r  uxoris  Tyndari, 
filii,  pugilatu  clari  et  nobiles,  lior. 

1,  Od.  xii,  2S  sq.  (Hinc  mox  aucto- 
ritas similis  gloria) y missi  denique 
ad  sidera.  Fabula  notissima.  Senec. 
Here.  Fur.  I,  i3  : « clara  gemini  si- 
gna Tyndaridse;  » Hor.  I,  Od.iii,  a ; 

« fratres  Helense  lucida  sidera.  » 

[ gemina  Leda  sidera.  V’id.  dc  Dios- 
curis Theocritum  Id.  XXH-  G.  ] — 
interposuit.  Confer  Prol.  II,  9,^et 
Prol.  V,  I.  Schwab.  Nempe  exem- 
plo illorum  gravi  auxit  laudes. 
Tischucke.  Vertunt,  einmischen, 
einwehen. 
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Auctoritatem  similis  referens  glqrix.  ' lo 

Opus  approbavit;  sed  mercedis  tmiam 
Accepit  partem.  Quum  reliquum  posceret, 

pUcct  Walcbio).  Burm.  Vide  lamca.mox  ad  ven.  lo.  — lo.  jiucloritatem 
rtjvrens  tjlnria.  BcnUciiu  enervans  e^jregiam  hunc  versum,  legit:  Aitctoritatii 
referens  gratia.  Sed  rcctc  ha*c  refutavit  Ilailus.  Burm.  Ita  bene  MSS.  pith. 
Rem.  et  Vct.  Edit.  In  MS.  Per.  auctores  apUB.  Inde  Sanadon.  ct  Pliilipp.  frustra 
emendavere  : Auctores  apte  s.  r.  glorite.  Brotier.  Lectionem  Cod.  Per.  Dunnan- 
nos  loUrahilem  judicat,  si  apte  pro  apta  legatur.  — la.  reliquum.  MSS.  PUh. 


10.  Auctoritatem  similis  referent 
gloria.  Id  est,  lUam  (floriam,  scili* 
cet  victorem  case  in  ludU  sacris  in- 
signem esse  inde  probans,  quod 
Castores,  in  ludis  similibus  victores, 
egregie  fuerint  celebrati,  unde  suas 
laudationi  ct  Laudato  PycUe  aucto- 
ritas accederet,  nec  pro  levi  re  ha- 
beretur beee  ^essio  in  laudem 
Dioscurorum.  Gloria  vero  est  pro- 
prie honor  et  laus  illa,  qtuc  ex  bel- 
lis et  factis  fortibus  reportatur,  ut 
vidimus  lib.  1,  fab.  XI,  i.  Sed  non 
minor  habebatur  apud  Gnroos,  in 
ludia  sncris  victorem  pronuntiari, 
quam  hostium  in  acie.  Ne  ergo  ver- 
bis gloriam  hanc  jactare  vanis  vi- 
deretnr  Simonides,  ostendit  hac  in- 
signes fuisse  etiam  Jovis  hlios  : et 
hiec  est  auctoritas,  sive  exemplum, 
ex  quo  judicari  de  gloria  debet,  et 
qua  lUitur  ad  celebrandam  gloriam 
Scopae.  Haec  probare  niliil  attinet, 
quum  ipsa  Lcxica  suppeditent  satis 
auctoritatis,  unde  hanc  vocem  de 
facto',  quo  exemplum  praebetur 
aliis,  sumi  pateat.  Burmann. 

1 1 . Opus  approbavit.  Opus  ap» 
probat  redenitor,  vel  quisquis  sus- 
cepit, quum  ostendit,  illud  ex  lege 
peffcctum  ( seu  pacto  locationis 
conveniens  esse),  quo  facto  illud 
probari  a Censore,  si  publicum  est, 
vel  quoennque  locatore,  dicitur. 
Sic  Apul.  Met.  VI  r « ante  istam  ve- 


speram opus  expeditum  approbato 
mihi.  ■ Gesner  in  Thes.  v.  appr<A>o. 
Scilicet  Simonides  illi , qui  sub  certa 
mcrcede  id  ab  eo  exegerat.  Sollem- 
nia verba.  Vitruv.  IX,  c.  3 : « Hiero 
coronam  immani  pretio  locavit  fa- 
ciendam, et  aurum  ad  sacoma  re- 
pendit redemtori.  Is  ad  tempus  opus 
inauu  factam  subtiliter  regi  appro» 
baviu  « Scheff  Male  haec  nonnulli 
ad  Scopam  referunt,  ut  Gallicus 
interpres,  qui  reddit,  Scopas  t^oi- 
gna  estimer  ces  vers;  Guyetus,  alii. 
Nam  conductores  approhahoiU,  lo- 
catores probabant.  Ita  fere  loqui  ve- 
teres solent;  itaque  pycta  probat, 
ut  Liv.  IV,  c.  aa:  «Censores  (qui 
scilicet  locaverant)  villam  publi- 
cam in  campo  Martio  probaverunt.  > 
Vid.  Gmter.  ad  Seocc.  de  Clem.  I, 
i5;  Gronov.  ad  Ej.  Qnaest.  Nat.  VII, 
i6;  Bnrm.  ad  Quintii.  Derl.  VII, 
prine.  Hflpc  e Not.  Burm.  excerpsi, 
qui  ct  alios  laudat.  Adde  Notam 
Gudii.  — [ approbavit.  Activum 
sensu  transitivo : quo<l  sexcenties 
apiSd  Gnecos.  Nos  gallice,  il  Jit 
agr^  Vouvrage,  mais,  etc.  G.  ] 
la.  reliquum  mercedis.  Reliqiaan 
H.  I.  est  quadrisyllabum,  ut  lib.  I, 
fab.  XXXI,  i3,  et  lib.  III,  fab.  IV, 
a.  Cfa.  Wasios  in  Senar.  p.  i36,  et 
Dcsbillonius,  laudans  locum  Geli, 
lib.  V,  c.  io:  « oe  reliquum  merce* 
dU  daret.  » 
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Illi,  inquit,  reddent,  quorum  sunt  laudes  duae. 

Verum,  ut  ne  irate  dimissum  te  .sentiam. 

Ad  coenam  mihi  promitte,  cognatos  volo  i5 

Hodie  invitare,  quorum  es  in  numero  mihi. 

Fraudatus  quamvis,  et  dolens  injuria, 


Rem.  ct  roulur  Eilitiones,  Ritterthai.  Ncvclet.  Ri^U.  3.  Fab.  Unitt.  Scheffer. 
Maiitar.  Broiicr.  al.  )iabeti(  rtUqtutmf  quoti  de  duabu*  partibtu  dici  non  potett, 
(hw  autem  restabant,  quum  Simonide»  tertiam  accepitaet  panem,  altera  Caato* 
ri»,  altera  Polluci».  Leonltardu»  tamen  reliquam  retineri  potae  cenaet,  ti  ttibin» 
tciligatiir  merredrm.  Walchiu»  etiam  reliqua  legi  poaie  putat,  vcl  reliquas,  ut  j«n- 
jam  conjecerat  (>U(iiut.  licio»,  quumque  reliquum.  Cuuf.  Not.  ad  b.  v.  i3.  De 
V.  L.  huju»  lt>ci  vitiendu»  Eic.  XXlll , ad  h.  t.  — i4>  CT.  Fjtcurt.  \X111,  ad  h. 

t5.  camam  mihi  promitte.  Pcroit.  ad  cerham  mecum  veni,  quod  non  ac- 
cedit ad  elegantiam  vulgaue  lectioni».  Vid.  Bumann.  in  pnef.  — t%.  e».  Hcin- 
»iuf , ut  tensu»  tit  apertior,  refingit  esto.  Idem  adteripserat  etiam  orx  codici»  tui, 
poitc  legi,  quorum  eris  in  numero  mihi,  non  improbante  ToUio.  Quibu»  coojec- 


1 3.  quorum  sunt  lautUs  dtuB.  Lau* 
rfe»  sunt  landationes,  ut  rapra  v.  5 
ubi  ville.  Inli‘lU(;c  Castoris  ct  Pol- 
lucis. Cf.  Kxc.  XXIII  ad  vs.  i3.  At 
si  quis  relinere  velit  lectionem., 
quorum  sum  laudis  duw,  subioteU 
licendum  paries.,  ellipai  frequenti 
veteribus , qua  in  nnmoralibns  omit- 
tunt parte.s.  Sic  Cie.  Aff.  1 , Ep.  17  : 
• amoris  tibi  prima.s  defero.  • Istam 
cilipsiii  erutUlc  illustravit  Gudiu.s. 

i4-  Scosus  : verum  ut  sentiam 
( intelligam  ),  tc  non  discedere  bine 
iratum,  ad  ca'oam  mihi  promitte. 
Desbili.  Satticr. : damit  ich  dich 
nicht  untufrieden  von  mir  Itstse.  -~- 
Ht  ne.  11«  particubc  non  raro  ita 
jtMi{pintur,  ut  GrsRconim  fei, 
quoti  multis  exemplis  confirmavit 
normannus,  laudans  Jac.  Gronov. 
ad  Gc.  I,  Ep.  ad  Q.  F.  I,  n.  i3; 
^nec.  lil,  de  Denef.  10 : • ao  hoc 
indicamus^  nt  ne  demus  beneficia 
sine  teste,  » Et  ita  sepe  alii. 

i5.  j4d  canam  mihi  promitte. 
Formula  mvitantium  propria.  Plin. 
lib.  J , Ep.  i 5 ; • Heus  tu  promittis 
ad  coenam,  nec  venis. » Senec.  Saas. 


a : « ego  ad  prandium  promisis- 
sem,» 1.  c.  promisissem,  mc  ad 
prandium  esse  venturum.  Cit.ant 
etiam  Plaut.  Mena?cli.  V,  11,  43: 

• ad  comam  ne  promittat.  ■ Plostri, 
$ich  beyeifiem  tusaqeu.  Schw. 

16.  invitare.  Pujjilcs  nempe  vic- 
tores magno  convivio  .solebant  vic- 
toriam suam  celebrare,  ac  sedulo 
providebant,  ut  ne  hinc  abesset, 
qui  laudem  ipsis  scripsisset : Sco- 
pam ergo  Simonides  qjnsque  convi- 
vas induceret,  nt  se  esse  iratum 
crederent,  si  ad  coenam  non  pro- 
mitteret. Desbillon.  — (juoram  es 
in  nitmero  mihi,  ha  loquitur  ex 
consuetudine  veteri,  qna  blandieii- 
tet  patrem  aliquem,  aut  fratrem 
( aut  colatum  ) appellabant,  teste 
Terentio,  Horatio,  aliis,  ut  hic  Fa- 
ber commode  observat.  Seheffer. 
Vid.  Ter.  Phorm.  III,  n,  it  : «Tu 
uiihi  cognatns,  tn  parens,  tu  ami- 
cns.  • Sattler. : Heute  geh  ich  einen 
Sehmauss  den  Auvenvandten , und 
dazu  gehbrst  aucH  du. 

17.  Fraudatus.  Parte  mercedis 
promissv.  Vs.  5,6,  la,  i3. 


224  PHiEDIll  FABULARUM  /ESOPIARUM 
Ne  male  dimissus  gratiam  corrumperet, 


turuy  qnum  vulgatam  probum  ait,  Don  opus  est.  Cf.  tamen  Dorm. i8.  Male 

Himissus.  Vulgo  legunt  male  dimissam,  ct  cxpUcani,  nc  malo  currutnporot  g^- 
tiam,  si  eam  dimitteret  ct  recusaret  oblatam,  ita,  ut  maJe,  quod  interpretantur, 
imprudenter  et  cum  suo  detrimento,  quemadmodum  male  mu^cofur  tih.  1,  iab. 
111,  9,  referatur  ad  rormmperet.  Vid.  ScLcff.  At  quum  alii  d/mia5a/n'siue  sensu 
legi  atatuaiit;  GroDovias  suspicatur,  Phrdrum  scripsisse,  ne  male  commissam 
gratiam  dtrumpcrrt,  et  exponit,  amicitiam,  tenui  blo  pendentem  ct  vix  cohxren* 
tem,  dissueret.  Haucce  conjecturam  vir  doctus  exemplis  fulcire  studet,  que  vi- 
deri possunt  in  Notis  SchcfPeri,  quibus  sdde  e Nol.  Burm.  locum  Petron.  cap. 
CXlli , Veritus  ne  mter  initia  coeuntis  ^rat/tr  recentem  cicatricem  rescineret.  Cnexio 
vero  ne  male  commissam  yratiam  corrumpeirt  dictum  videtur,  ut  male  eokenens 
concordia  VcUei.  lib.  II,  cap.  47»  >id  quem  locum  consulendi  Byontini.  Vid.  Ep. 
3Si  i Gnev.  ad  Nic.  Heins.  io  Humi.  Syll.  Epp.  lom.  IV,  p.  4aa;  coli.  Ep.  3!»5^ 
ad  Grarv.  in  Syll.  Fjip.  loro.  IV,  p.  4'>9-  Gudio  et  Heinsio,  quibus  praeter  Bcnt* 
leinm  et  Burmaunum,  obsequuntur  alii,  placet  dimissus,  ad  quod  male  referen- 
dum,  sensu,  quo  dixi.  Aliam  Bunnaniii  conjeeitiram , quam  ipse  dicit  temere 
tentatara,  ct  cui  Heinsii  et  Giidii  cmcndaiiooem  pneferi,  nec  non  violentiorem 
Harii  medicinam  pr.Ttermitto , sed  consulant,  qnorum  iolercsi.  Notas  Burmanni. 
Agmen  claudat  observatio  Desbillonii  ; «Sensus,  inquit,  est  : ne  oblatam  sibi 
gratiam,  sive  amiciiiain  male  dimittendo  corrumperet.  Plaoa,  opinor,  ibi  sunt 
oniuia;  mirorque  hunc  locuiu  a Hurmanno,  Benilcio,  <»udio,  Gronovio  fuisse 
tam  laboriose  vexatum  : qui  mihi  quidem  nodum  in  scirpo  quxsiissc  videntur. 
Quis  neget,  qratiam  hic  idem  esse  ac  amicitiam?  Bene  autem  latine  amicitiam 
dici  posse  dimissam,  forte  non  crediderint ; at  Cicero  de  Am.  3i , amkitias  non- 
nimqimm  dimittendas  commemorat.  Lectio  ergo,  qu.am  revocavimus,  non  erat, 
invitis  MSS.  (lodicibus,  veteribusqne  multis  editionibus,  repudianda.  • Mihi  qnt« 
dem,  ut  ingenue  fatear,  lectio  diimiiwi  non  magno  placet  opere,  maxime  quum 
panUo  ante  prarcesserit  irstr  dimissus  i adeo  quidem,  ut  dc  vulgata  dimissam  ul- 
lerius  cogitandum,  ci  Desbillonii  placita  ponderanda  putem.  Conf.  Epbem.  Gdi- 


' i8.  Sensus:  Ne  si  non  promitte- 
ret ari  cocnarn,  male,  ideoqne  ira- 
tus dimitteretur  a pycta, *ct  rum- 
peret, perderet  omnem  (*ratiam,  i. 
e.  amicitiam,  sieque  prorsus  alie- 
naret hominem,  a quo  jamjam  maJe 
fiierat  tractatus.  Gratiam  corrum- 
pere explicant , amicitiam  rumpere , 
fere,  ut  Ovidius  dixit  in  Ibin  4^: 
> (p‘atia  rupta. « Vid.  nunn.iiin. 
Krjuidem  verterem  : Damiter,  wenn 
er  nichi  in guten  von  ilim  kiime,  die 
Cunst  des  Mannes  nicht  yanz  ver- 
scherzen  mochte, S»tt\er, : utnesmit 
ihm  nicht  yiinzUeh  xu  verderben. 
Burmannua  conjicit,  voluisse  Phae- 
drum iterum  notare  avaritiam  .Si- 


monidis, qui  licet  fraudatus  esset 
mercede,  nolebat  t«*imc*n  hominu 
taro  nobilis  ct  potentis  {patiam  per- 
dere, ne  inde  in  ludibrium  veniret 
aliarum,  qui  hoc  exemplo  inducti, 
postea  similem  ilii  fraudem  face- 
rent, quoties  Deonun  laudes  im- 
misceret laudibus  victorum  in  ludis 
sacris.  Quare  voluisse  iuteresse  con- 
vivio ct  dissimulare  injuriam,  nc 
si  male  dimissus  et  ideo  iratus  ab- 
stinuisset, reliqui  scirent,  ipsi  mer- 
cedis pactae  fuisse  abne{;atas  duas 
partes,  et  forte  idem  deinde  facturi 
essent.  — • male  dimissus  yratiam 
corrumperet.  Vul^o  dimissam , ob- 
scure. Demessam  scripsi,  i.  e.  immi- 
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IVoinisit.  Rediit  hora  dicta,  recubuit. 

Splendebat  hilare  poculis  couviviuiu ; lu 

Magno  apparatu  laeta  resonabat  domus , 

Uuo  quum  repente  juvenes,  sparsi  pulvere. 

Sudore  multo  diffluentes,  corpore 

ting.  aon.  1781.  Partic.  53.  — 19.  Rediit.  MS.  Per.  redit.  — 11.  /<ria.  Rigaltiui 
edidit  Uxtr.  Guyctus  quod  rn(em)ie»uvuui  cmc  palat  Bumiaiuiui ; Heintina 
lauta  conjiciebat,  ui  ita  et  apud  Silium  X,  3^6;  lautas  mensas  pro  Uttis  repone- 
bat; ted  vid.  Drukcnb.  Notat.  Vulgatam  lata  recte  tuetur  Burmaoo.  Vid.  infra 
Notas.  Lata  etiam  habent  veteret  fclditioaet.  Hic  vertus  deerat  in  Cod.  Per. 

11.  l)uo  ijuum  repente.  In  vulgatis,  ei  Nevelet.  Rigalt.  1,  Fab.  Leonh.  Bicdttcr. 
rtt,  repente  (fuum  duo  juvenes  s.  p.  quem  vcrtuin  HoogttraUBoa  nolU)  modo  di- 
metiri potest,  nisi  duo  vox  lit  monosyllaba,  quo  oil  durius.  Hinc  varie  emeuda- 
tum.  Heinsius  et  Gudtus,  quos  sequitur  Walch.  repente,  quum  juvenes  duo;  Bent- 
leius  et  Burmannus  repente  duo  quum  juvenes.  Secuti  LaUemant.  Brot.  DesbiBoo. 
fiipootim.  Sed  M.S.  Per.  habet  duo  quum  repente  jf.  quod  olim  recepi  post  Heii- 
singerum;  sic  enim  verborum  ordo  videbatur  esse  concinnior;  sicque  edidit  cl. 
Jordens.  - — i3.  Sudore  multo  diffluentes ^ corpore ^ eic.  Vulgo  sudore  muUo  dif^ 


nntam,  et  quasi  curtatam,  merce- 
dem  (nam  h»c  gratia  est),  quam 
corrumpere  (id  est,  magU  etiam 
imminuere)  timebat  Simonides, 
habendi  et  fruendi  satis  cupidus 
poeta.  Bothe.  Displicet  censori  Ltp* 
tiensi  ista  conjectura;  quum  du- 
bium sit,  an  demessa  pro  imminuta 
dici  possit.  Neque  etiam  qratia  ex- 
plicari potest  merces,  judicante  eo> 
dem.  Vult  enim,  hanc  vocem  referri 
ad  praecedens  invitavit. 

19.  Promisit.  Vid.  ad  vs.  i5.  — 
hora  dicta.  Constituta,  ut  lib.  IV, 
fab.  XI,  19.  recubuit.  Ita  non 
raro,  pro  accubuit.  Vid.  lior.  III, 
Od.  111,  ti;  I,  Ep.  V,  1;  Plin.  lib. 
IX,  Ep.  i3,  n.  4«  Non  pauca  exem* 
pia  collegit  cx  Marlial.  Anton.  de 
Rooy,  V.  D.  cujus  vide  Animadv. 
erit.  p.  96,  Cneci  draxtteitu. 

ao.  Splendebat.  Proprie  splen- 
dere de  conviviis  ct  eorum  lauto 
apparatu  poni,  docuit  Cetda  ad 
Viig.  ^n.  I,  637  (641  ).  Burmann. 
— jiij7ure  poculis.  Id  est,  quod  hi- 
larabant pocula.  Virg.  Ecl.  V,  69 : 
2. 


m Et  multo  inprimis  hilarana  convi- 
via Raccho.  » Desbillon, 

2 1 . Maqno  apparatu.  Inttrameu* 
torum  musicorum  inprimis  copiam 
iiitclligo,  quibus  celebrabatur  con- 
vivium bocce  apparatissimum;  etsi 
simul  indicare  possit  poeta  strepi- 
tum tali  in  re  solitum.  Cf.  Plin.  lib. 

I , Ep.  1 5 , ti.  1.  — Iceta  domus  dici- 
tur ex  sollemni  formula.  Vid.  loca 
Ovidii,  a Rurmanno  adducta,  Fast. 
IV,  5.^3  : «•  Tota  domus  beta  est,  • 
etc.;  ex  Pont.  III,  1,  i35  sq. ;XVI, 
Ep.  91.  Apte  vero  Iceta;  celebra- 
batur enim  victoria  domini  bocce 
convivio.  — resonabat.  Virg.  iEn. 
IV,  668.  Scheff,  Cl.  Sattier. : Setzte 
sich  zur  Tafelf  wo  bey  dem  Glanie 
der  Pokale  allesfrbhlich  war,  Vnd 
von  dem  Ldrm  des  Gastqebots  das 
frohe  Ham  laut  wiederhallt. 

22.  sparsi  pulvere.  Tanquani  ex 
longo  itinere  venientes.  Conf.  qua 
de  duobus  juvenibus  commemorat 
Flor,  li,  la.  Leonh. 

i3  sq.  corpore  Humanam  supra 
/ormam.  Forma  bic  staturam  totius 
i5 
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Humanam  supra  formam,  cuidam  servulo 

Mandant,  ut  ad  se  provocet  Simonidem ; aS 

Illius  interessc,  ne  faciat  moram. 

Homo  perturbatus  excitat  Simonidem. 


Jtuetiics  corpora,  ut  corpora  «it  Gra^ci«mu«,  apud  Latinus  poetas  frequens»  atque 
etiam  apud  historicos  obvius»  quemadcnoduui  lih.  IV»  fab.  XIV»  la.  Ita  cdidc> 
runt  Brolicr.  cl  Desbillonius.  Nonnulla  etiam  ediliunes»  ut  Bittersbus.  Ncvclet. 
UrstD.  babeot  dejluentcs,  etsi  jam  olim  Rittcrsbusius  conjiceret  tft^uenies.  Sed 
prol>ant  viri  docti  lertionem  «t  dislinctionciii  Scltefreri»  sudore  mullo  djj)tucnles , 
corpore  s.  h.  f quam  tamen  non  admittit  Walcliius»  quia  corpus  abluere  etiam 
dixerit  (lurtius  pro  se.  Hinc  dif/fuentes  corpora  sudore,  recte  dici  contendit.  Non 
nc{;ai  hoc  Bunnannus»  sed  cl  difjlucrc  sudore  simpliciter  sine  •rm  coiyora,  vel 
corpore  dici  non  incuncione  posse  probat  cx  Apul.  Xlrtam.  lib.  I»  sudore  Ji^gido 
mi^er  perjiuo,  ct  lib.  II,  frigido  sudore  dijfuens,  ut  Meimins  pro  defuens  male- 
IkiI.  Ita  etiam  Pbn.  lib.  XXI»  i3.  N’am  et  sudore  dijfuunt,  teste  SchciTcr.  — 26 


corporis  notat.  Vid.  Salmas.  Exerc. 
PUn.  p.  4^1  Nam  ita  solent 

bn(’erc,  majores,  ct  etiam pulclirio* 
res  apparere  deos , et  imagines 
etiam  defunctorum,  ut  Ovid.  Fast. 
II , 5o3  : • Pulcher  et  humano  ma- 
jor, frabeaque  decoru.s  Hornulus.  • 
sed  hiTc  nutissiiua;  unde  patet  ta- 
men, quam  male  ybrmnm  de  solo 
Yultii  suniserit  Gallicus  interpres, 
paraissant  a leur  viuxye  plus  que 
des  hommeSf  debuisset  a (cur  sta- 
ture, vel,  taille.  Ne  vero  offendat 
quem  corpore,  de  duobus  dictum, 
pro  corporibus,  poeti.s  hanc  nume- 
rorum enallagen  esse  familiarissi- 
mam sciat.  Sic  Ovid.Trist.  III,  iii, 
59;  •>  atque  utinam  pereant  anima; 
cum  corpore  nostro,  «•  pro,  cum 
eorpon^ui.Md.  Met.  IV,  4ia,  cl  paa- 
sim.  Kt  ita  etiam  de  uno  homine 
corpora  saepe  dicunt.  Ovid.  Met.  I, 
537,  de  Dap))nc,  • nudabant  cor- 
pora venti.  * Et  saepius  alibi.  Burm. 
A Suet.  Ner.  I,  hi  duo  vocantur 
«juvenes  gemini  augustiore  forma. •• 
Hisce  adde  Jiistin  lib.  XX,  c.  3.  — 
servulo.  Phjcdruin  credo  de  ser>-o, 
convivis  epulantibus  ministrante, 


diminutivum  servulus  usurpasse, 
quoniam  ejusmodi  servi  tam  pocii* 
latores,  quam  alii  hujus  generis, 
pueri  erant.  J.  E.  J.  in  Po- 

cillator» Phryg.  qua*  Dissertatio  ex> 
stat  in  Act.  Soc.  Lat.  len.  Vol.  II, 
p.ig.  iSp. 

aS.  provocet.  Extra  domum,  fo- 
ras vocet.  Ter.  Eun.  III,  1,  5a  sq. 

• Pamphilam  cantatum  provoce- 
niu.s,»  ubi  Donatus;  «eleganter, 
quia  ille  foris  est,  haec  intus  : illum 
intromittamus,  hanc  provocemus, 
hacc  est  in  verbis  poetae  germana 
proprietas.  « Sic  provisere,  videre 
quid  foris  geratur,  el  similia  Teren- 
tio et  aliis  usitata.  Burm,  Alia  exem- 
pla vid.  in  Not.  Schefferi  et  Desbit- 
lon.  Cf.  quoque  lib.  1 , fab.  XI,  1 1 . 

36.  Illius  interesse.  lloc  est,  rem 
ipsi  gravem  nuntiandam.  Tzschtick. 

37.  Perturbatus  conspectu  tam 
augusta;  forma?.  Scheff.  ■ — eJTciCat. 
Male  Schefferus  (Hiltershus.  iloog- 
strat.  alii  interpretantur),  extra  vo- 
cat: hoc  enim  est  provocare;  sed 
excitate  est  jubere  «urgere  c loro, 
in  quo  recubabat,  ut  in  ipsis  a 
Scheffero  adductis  exemplis.  Vid. 
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LIB.  IV,  FAB.  XXIV.  257 

Unum  promorat  vix  pedem  triclinio, 

Ituiiia  camara;  cubito  oppressit  ceteros , 

Nec  ulli  juvenes  sunt  reperti  ad  Januam.  • 3o 

Ut  est  vulgatus  ordo  narratae  rei. 

Omnes  scierunt,  Numinum  praesentiam 
V^iti  dedisse  vitam  mercedis  loco. 


*q.  Hi  versus  in  MS.  Per.  dcsitlcraltaiUur.  — ti8.  promorat.  MS.  Pitli.  moverat. 
Vide.  Gud.  ~ 99.  Buina  camartr.  MS.  Per.  ruina  il/ymus.  Qux  lectio  tleruni  |»ro> 
IkiC,  testum  Phxdri  nou  raro  a Pcruilo  fuisse  iiiierpobliiia.  3i.  ruimx(<r.  IjiI- 
leniant.  et  Brolier.  patrattr  ediderunt,  sine  auctoritate.  — 3a.  scierunt.  Ita  MS. 
Piih.  Rem.  et  Edit.  Vcl.  Sed  MS.  Per.  hahet,  omner  diremnt,  «piod  amplectan.. 
tur  Sanadon.  Phiiipp.  Lallemant.  (X  Eic.  XXIII,  ad  li.  v. 


Petron.  c.  9G,  ct  ibi  P^oCas.  Apad 
Quintilianum  vero  in  hac  narra- 
tione est  quod  idem  esse 

vidimus  ad  lil>.  II , faii.  VIII , 1 . Bur- 
mann.  Liv.  VIII,  10:  « Triarius  .siio.s 
excitaverunt;»  nam  illi  ante  sub 
vexillis  considebant,  ut  ait  ibid.  c. 
8.  Gronov.  Suet.  Au(];.  «quum 
specfaculo  ludorum,  (p-egarium  mi- 
litem, iu  XIV  ordinilius  sedentem, 
excitari  per  apparitorem  jussisscl.  » 
Higalt. 

a8.  promorat.  De  quantitate  hu- 
jus verbi  cfr.  Wasius  in  Senar.  p. 
iqi . — fric/inio.  Capiendum  pro  lo- 
co, in  quo  rccumliebani.  Quintii.  XI, 
II,  |3  : ■ vix  eo  limen  e{»rcsso  tricli- 
nium illud  ntpra  convivas  corruit.  • 
(Cicero  appellat  » conclave,  in  qno 
epnlarctur  Sropa.s.  » Vid.  qua?  ad 
h.  1.  notat  Dcsbillonius  in  Addcnd. 
p.  LX.  Bothius  edidit : Unum  is  pro- 
morat vix  pedem  tnclinioy  et. 

59.  camaree.  Fornicis,  tecti  coo- 
camarati.  Gronov.  Glossa»  veteres  : 
M Fornix,  camara.  » Rigalt.  Cama^ 
tam  semper  esse  scribendum,  do- 
cuimus ad  Petron.  XXX  (p.  tia) 
et  ita  concamaraiio  in  lapide  apud 
Reifies.  I,  io5,  ut  concamarotus 
apud  Suet.  Aug.  90.  Gallus  U plan- 
cher  reddidit,  quum  debuisset  la 


vodte.  Camara,  qua? firmior  tabula- 
ris esse  solet,  ruens  magi;»  inopina- 
tum casum  exprimit.  Burmann.  Sic 
scribi  constanter  in  MSS.  ct  lapidi- 
bus, etiam  Gudius  testatur. 

3i  sq.  ordo  narrata:  rei.  Series. 
>'otat  maxima  minimaque  distincte 
exposita.  Tac.  IV,  Ann.  69:  ■ ordi- 
nem fraudis  suumque  ipsi  dedecus 
narravere.  » Suet,  (^laiid.  3^  : • nec 
dubitavit  Claudius,  ordinem  rei  ge- 
si® perferre  ad  Senatum.  ■ Scheff. 
— scierunt.  Persuasum  habuerunt. 
V.  Exc.  XXIII  ad  h.  v.  coU.  Not. 
Heins.  — Numinum  prasentiam. 
Appariiionem  Castoris  ct  Pollucis. 

Eamdem  historiam  narrant  Cice- 
ro, Quintilianus,  Val.  Max.  locis 
supra  citatis.  Sed  Plucdrus  caui 
noii  parum  locupletavit,  et  ut  poeta 
exornavit ; illud  tamen  omisit , quod 
Cicero  tradit,  Simonidem  hac  occa- 
sione artem  invcnis.se  memoria',  et 
ex  eo  quod  meminisset,  quo  eorum 
quisque  loco  cubuisset,  demonstra- 
torem uniuscujusque  sepeliendi 
fuisse;  quum  alii  neque  Scopam, 
ueque  ceteros  convivas,  triclinii 
ruina  oppre.ssos  atque  obtritos, 
ullo  modo  internoscere  potuissent. 

Idem  argumentum  tractavit  Fon- 
tanius lib.  I,  fab.  XIV. 

i5. 
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EPILOGUS. 


Adhuc  supersunt  inulta,  quae  possim  loqui. 

Et  copiosa  abundat  rerum  varietas ; 

Sed  temperatae  suaves  sunt  argutiae, 

Immodicx  offendunt.  Quare,  vir  sanctissime, 

I’articulo,  chartis  nomen  victurum  meis,  5 

I.  Possim.  ScIicfFcrus  mallei  poisem.  Male;  prsrttcnt  enim  super$unl  requirit 
conjunciiTom  pra*seiiuc  possim,  ui  Kpilog.  III,  i.  loqui.  Ileinsio  et  Bemleio 
placet  eloqui;  netcit  Burmanutis  quare,  nam  et  hoc  e commuDi  aententia  de  Ca- 
helli»  Kcripto  prodendu  debet  iutelligi.  Varia  hic  disputat  vir  doctus,  quar  nolu* 
mus  repetere.  — ^'1.  iuavr.s  sunt.  Ucntleius  hic  iieruni  obtrudit  suave  sunt.  Cajat 
Grtrcisiui  an  studiosus  fuerit  Phsedrus,  nescio.  Certe  nullum  cistat  vestigiam, 
nisi  hic  ct  iib.  111,  fab.  Vll,  i , scd  utruinquc  a Benileii  mana  impressum;  vel- 
lem vero  exemplum  simul  vir  doctus  protulisset,  ubi  plurali  additur.  Illud  neu- 
trum singulare  triste  lupus  vnlgo  adduci  solet;  sed  an  triste  lupi  stabulis  etiam 
dicere  liceat  dubitabo,  doDec  auctoritates  videam.  Certe  Voss.  dc  Consir.  C.  V. 
qua*  producit,  omnia  singulare  habent  substantivum,  ut  nec  apud  Crsin.  Seci. 
VIII,  cap.  3,  p.  i4«  exeroplom  exstat  pluralis  substantivi  nominis.  Doceri  hoc 
rqiiidem  cupio.  Btirmann.  — 4>  immodica.  M.SS.  Pitli.  tleni.  et  Edit.  Vet.  ut  Ne- 
vdet.  Ursin.  immodico;  at  Ritiershus.  emendavit  immodicir.  Conf.  Gud.  et  Bro- 
lier.  — 5.  rhartis.  M$.  Pith.  artis,  fide  Gudii. 


Kpilogus.  — I.  loqui.  Capien- 
dum pro,  dicere,  ct  hinc  scribere. 
Poetae  enim,  licet  scribant,  loqui 
el  dicere  possim  dicuntur,  lior.  III, 
f)d.  XXV,  i8,  et  IV,  Od.  xv,  i.  Vid 
Rarih.  Adv.  IX,  7,  quem  Burman- 
nus  citat.  I.sto  autem  seusu  verbum 
loqui  capiendum  esse,  vel  docere 
potest  vs.  5,  chartis  nomen  victu- 
rum meis,  ct  Epii.  III,  1 : suf>ersunt 
mihi,  qua  scribam.  Non  enim  assen- 
licndum  est  Rurmanno  cujus  placita 
conjeci  in  Excurs.  XXIV,  ad  h.  v. 
nbi  vide.  ,, 

3.  MuItiT  et  variae  res  in  promptu 
.sunt,  qu£  argumentum  fabularum 
pr.Tl>ere  possint.  Idem,  quod  hic 
P.irticuloni,  dixit  Epii.  III,  6,  7, 
ad  Eutychum.  — — abundat;  auget 
4 npiam.  Tischuck. 

3 *(q.  Sensus  : suave  et  jucundum 


est,  si  io  scribendis  argutis  libellis 
modus  adhibeatur,  contra  mole- 
stum et  taediosum,  si  excedatur 
modus.  — aiyutia.  Libellos  suos 
ar^utoivocatOvid.Trist.  V,ix,  a3, 
el  Martial.  I,  Kp.  a,  Bipont.  teste 
Rurmanno.  — offendunt.  Displi- 
cent, taedio  sunt.  Cf.  Iib.  III,  fab. 
X,  60;  Liv.  IV,  439  « quum  consu- 
lare nomen  oBenderet.  • Plura  da- 
bit SchefF.  Cl.  Salti. : der  fVits.  wird 
anqenehm  durch  Mtissigun^,  Im 
Vebermasse  wird  er  ekelhaft.  — i»i'r 
sancbxstme.  Integerrime.  Sic  Lb. 
III , fab.  X,  3o,  sancta  uxor  de  in- 
tegra vitir  cl  innocente.  Hoo^strat. 
Veli.  II,  4^)  ti*  3 * * Crassus,  vir  ce- 
tera sanctissimus.  • Santoroc. 

Particula,  nomen  (per  appo- 
sitionem), quod  chartis,  fabellis 
mrii  victurum  est.  lla  Ovtd.  Amor^ 
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LIB.  IV,  EPILOGUS. 

Latinis  duin  manebit  pretium  litteris, 

Si  non  ingenium,  certe  brevitatem  approba. 
Quae  commendari  tanto  debet  justius. 
Quanto  Poetx  sunt  molesti  validius. 


7.  approba.  In  MS.  Pith.  Retnciit.  approbat.  Pithwas  recic  einendavii  approba 
liUUct  clar.  Saoadon.  proba.  Brotier.  Non  moveo  litem  huic  lectioni « ted  nil 
impedit,  qoo  minus  et  hic  approbo  legamus,  scilicet  tibi,  ut  supra  Ith.  IV,  fab. 
XXIV,  11^  hoc  verbum  explicuimus.  Burmann.  In  vulgato  approba  forte  tiil 
mutandum.  , 


IU,  I,  65:  «das  nostro  victurum 
nomen  amori , ■ coli.  Vii^.  JEa.  IX , 
446  sq.  Suut,  qui  uile('nim  Parlicu- 
lonis  nomeu  statuant  fuisse  Phile- 
tus  Ursus  Pariiculo.  Vid.  Nov. 
Acerr.  Pbil.  P.  II,  p.  174-  Lange  et 
Meinecke  V,  V.  Cl.  Cl.  ad  h.  1.  et 
SchuUe  ad  lib.  V,  fab.  X,  10.  At 
vero  Particulo,  cui  Phaedrus  quar- 
tum dedicavit  librum,  et  Philctus, 
cui  quintum,  probe  distin^endi. 
Vid.  Vita  Phaedri  sub  fin.  et  ad 
Prol.  IV,  14.  Ex  hoc  loco  inlelli{ji- 
tur,  plenum  bona:  spei  fuisse  Phae- 
drum, ad  posteritatem  perventura 
esse  scripta  sua,  coli.  Prol.  111,  3a , 
et  Prol.  IV,  19.  Id  quod  ei  vitio 
veni  nequit,  ut  nonnullis  visum 
est.  Hunc  enim  morem  fuisse  pris- 
cis scriptoribus,  vel  probare  potest 
locus  Lucani  lib.  IX,  982...  986, 
quem  affert  Gudius,  ubi  poeta  sibi 
et  Caesari,  ad  Trojam  Hectoris  tu- 
mulum lustranti,  satis  arroganter 
idem  spondet,  et  ut  ait  Gudius,  ju- 
venib  quadam  jactantia,  par  Ho- 
mero sibi  visus,  parem  aeternitatis 
famam  sperat.  Paullo  modestior 
Statius  Tbcb.  XII,  810  sq.  canens  : 
« Durabane  procul,  dominoque  le- 
gere superstes,  O mihi  bissenos 
inultum  vigilata  per  annos,  Thc- 
bai.  » Hisce  adde  observata  in  Exc. 
XVIII,  ad  Epii.  II,  i5,  etVit.  Pha- 
dri  io  fine. 


6.  Latinis  dum  manebit  pretium 
litteris.  Cic.  de  Legg.  I,  i : ■ Dum 
Latina;  loqiientur  littene,  quercus 
huic  loco  non  deerit,  qpa:  Mariana 
dicatur. » Quem  locum  Praschio 
debeo.  Cic.  pro  Rose.  Ani.  : 

« Dum  hominum  genus  erit , qui  ac- 
cuset eos  noii  deerit.  ■ De  particula 
dum  hoc  sensu  videndus  Tiirsell. 
p.  m.  285. 

7.  certe.  Saltem.  — approba ^ 
lauda.  — brevitatem.  Ex  ip.sn  ora- 
tionis contextu,  nec  non  vs.  1,2 
huj.  EpU.  luculenter  patet,  hic  non 
de  concisa  styli  in  smgulis  fabulis 
brevitate  esse  sermonem,  setl  de 
exiguo  fabularum  numero,  quas  c 
l.irga  materue  copia  profert.  Quod 
acute  observatum,  ccl.  Jacobs  in 
Observati,  ad  Pbicdr.  coli.  Nach^ 
traqzuSuUer.  P.  VI,  p.  73,  Nol.  ’ 
Vid.  etiam  quse  notantur  ad  lib.  111, 
fab.  X,  5g  sq.  et  Ep.  III,  8. 

8.  tanto  justius.  Tanto  majori 
jure.  V^id;  Epii.  III,  23. 

9.  Sensus  : Quanto  majorem  poe- 
to*,dum  carmina  obtrudunt,  creare 
molestiam  soleut.  Desbillon.  — mo- 
lesti.  Scilicet  1'ccitationibus  suis, 
quibus  frequentissime  fere  eneca- 
bant homines.  Nam,  ut  Horatius 
(A.  P.  472)  «indoctum  doc- 
tumque  fugat  recitator  acerbus.  • 
Tales  Martialis  describit  tum  alios 

poetastr'is,  tum  I^igurinuiii  lib.  Ii 
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( 44f  ({uetn  hoc  nomine 

perstriii(pt.  Talem  Petronius  iulro- 
durii  in  Salyrico,  Eumulpuni,  qui 
in  triviis,  in  balineis,  in  conviviis 
sua  hominibus  quibuslibet  carmina 
recitaril.  Rittenhiis.  Laudant  quo> 
que  Interpp.  Jovcnal.  Sal.  I,  i , 2; 
111, 6...  9;Uor.  lib.  1,  Sat.  iii,  i ...  3. 
— validius.  Viil.  ad  lib.  I,.fab. 
XIX,  8.  Gerikc  ; Je  Instiger  die 
Dichterlinge  sind. 

In  MSS.  Pith.  Kem.  et  Edit.  Vpi. 


hic  Epilo^s  repentur  inter  fabulas 
V et  VI  libri  V,  quae  inscribuntur: 
Scurra  ei  Rusticus;  Duo  Calvi.  At 
ex  Prologo  libri  IV,  ad  Paniculo- 
nem,  patet,  hunc  esse  ejusdem  libri 
Epilogum,  quem  Sanadon  et  Phi- 
lippe  (etiam  Lallemant  cl  R.  Prd~ 
uost)  in  Hncm  libri  V,  immerito 
conjecerunt.  Brotier.  Cui  recte  ob- 
secuti sunt  Ilipont.  Jacobsy  Langc , 
Afeineke,  Editor  edit.  stereoty|>ae, 
VV.  CII. 
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PHiEDRl 


AUGUSTI  LIBEKTI 

FABULARUM  ^SOPIARUM 

LIBER  QUINTUS. 


PROLOGUS/ 


/E SOPI  nomen ^icubi  interposuero, 

Cui  reddidi  jam  pridem,  quidquid  debui. 
Auctoritatis  esse  scito  gratia  : 


(*)  Fide  Brotierii  in  MSS.  Pith.  ct  Remcoc.  Liher  quinius  non  est  distinctus  a 
quarto;  sed  Pilluriis  hunc  Prologum  pr;cfixil  lib.  \\  quem  Phaedrus  dedicavisse 
videtur  Philcto,  cnjus  tnentio  facta  in  fabula  hujus  libri  ultima.  Pidueo  recte  ob> 
secuti  firotierius,  Uipontiiii,  Laoge.  At  vero  iu  plurimis  Editionibus  Prolofjus  hu' 
jus  libri  du)dex  est;  sed  alierum  pertinere  ad  librum  IV,  docui  ad  Prol.  IV,  init- 
et ad  vs.  i4s  dicti  prologi. 


I...  3.  Sicubi  in  fabulis  huj.  libri 
.£sopi,  tanquain  auctoris  et  iuven- 
(oris  hujus  vel  illius  fabul«,  inen- 
tionem  fecero;  scito,  id  non  alta  de 
caussa  fieri , quam  ut  hs  major  con> 
cilletur  auctoritas,  utque  ma^is 
pbceaot.  Ma{pia  enim  iEsopi  in 
scribendis  fabulis  erat  auctoritas. 
Huic  autem  jam  pridem,  passim  vi- 
delicet in  Libris  quatuur  suj>eriori- 
bus,  reddidi  quidquid  debui,  i.  e. 
fabulas,  ab  co  inventas,  non  mihi 
vindicavi,  sed  praedicavi  eum  tan- 
quam  auctorem,  quum  multas  ea- 
rum Latine  verterem,  seu  versibus 
polirem  senariis  (Vid.  lib.  i,  fab. 


II,  9;  fab.  VI,  a;  lib.  III,  fab.  III, 
i4;  fab.  XIV,  a,  ct  alibi).  Pnestili 
igitur,  quod  initio  operis  promisi : 
/Esopus  auctor  quam  materiam  re- 
pent , Hanc  ego  polivi  vertibus  sena- 
riis. Quae  in  universum  dicta  none 
restringit  aliquantulum  Pluedrus, 
nec  j£sopi  fabulas  esse  dicit,  ubi 
nomen  ejus  interponitur,  se<l  esse 
hoc  fartum  auctoritatis  gratia.  Sed 
putat  Burraannus  simul,  ita  loqui 
Pluedruin,  ut  melius  lateret  ipsius 
propositum,  tjui  sub  antiquis  ilBs, 
ut  videbatur,  fabulis,  res  sua  me- 
moria gestas,  voluerit  adumbrare. 
Mirum  tamen  videri  possii , prsicr 
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Ut  quidam  artifices  nostro  faciunt  saeculo, 

Qui  pretium  operibus  majus  inveniunt,  novo  5 

Si  marmori  adscripserunt  Fraxitelen  suo. 


5.  novo.  Iia  legendum  t MS.  Reip.  et  Edit.  Vct.  At  Detbilloniai,  post  Beoi- 
leium,  edidit  n<Hfis.  • Hic  reposui,  mfptit,  novis,  qua;  vox  satis  bcUe  opponitur 
voci  vetustis,  quam  vs.  8,  exhibet.  Quum  auiem  sequatur  mamton  suo,  quid  dc> 
ceue  fuit,  ut  adjiceretur,  novo?m  Guyet.  Philipp.  Lallem,  praeferant  suis.  — 6. 


hunc  proIo(pim,  oullam  in  hoc  li- 
bro V,  exstare  fabulam,  in  qua  no- 
men iEsopi  occurrat : ex  quo  for- 
tasse non  inepte  colligi  potest,  non- 
nullas fabulas  periisse.  Utcunque 
res  sit,  probabile  est,  fabulas  h.  1. 
quotquot  exstant,  essp  a Phaedro 
inventas.  Omitto,  nullam  libri  V 
fabnlaoi  occurrere  apud  iEsopum ; 
probe  enim  scio,  multas  iEsopi  fa- 
bulas adhuc  latere  in  tenebris.  Sed 
verba,  jEsopo  reddidi  jam  pridem  ^ 
tfuidquid  dehuif  Inculcntcr  indicare 
mihi  videntor,  fabulas,  boc  libro 
narratas,  esse  a manu  Pha:dn, 
quum  diserte  dicat  poeta,  nomen 
.Alsopi  non  ut  inventoris  fabularum 
a se  esse  interpositum,  sed  mere 
auctoritatis  gratia,  pour  leur  ddn- 
nar  plus  de  erddit,  ut  recte  Lalle- 
mant.  ^ interposuero.  Interponere 
est  inserere,  immiscere,  quo  sensu 
hoc  verbo  utitor  Prol.  II,  9;  lib. 
IV,  fab.  XXIV,  9.  Totum  locum 
Jacobt  V.  C.  refert  ad  «enut  et  his- 
torias, passim  in  Phatlri  fabulis 
obvias,  etsi  non  neget,  hicc  quo- 
que intelligi  posse  de  fabulis,  a 
Phaedro  inventis.  Kquidem  mallem 
posterius.  Sed  «ertot  et  historias 
puto  respexisse  nostrum  Prol.  II,  8, 
9,  ubi  vide.  Cf.  Jacobs  Lat.  Fabu- 
bst.  in  Nachtrng  tu  Sulzer,  P.  VI, 

p.  64. 

4 seqq.  Clarum  est,  Phsdrum 
imitari  velle  illos  artifices,  qui  ut 
statuas  et  signa  nova,  qux  ipsi  fa- 


ciunt ad  exempla  antiquorum,  per- 
suadeant emtoribus,  esse  archetypa 
et  antiqui  operis  (sicque  carius  ven- 
dant), adseribunt  numen  veteris  et 
celebris  artificis  alicujus.  Burm. 

4.  nostro  saculo.  Pro  indefinito 
annorum  numero,  nostra  ctate. 
Vid.  Ovid.  Alt.  II,  □77,elSantoroc. 
ad  h.  I.  . 

5.  operibus.  Statuis,  picturis,  ope- 
ribus caelatis.  — pretium  majus  in- 
veniunt. Carius  vendunt.  Citat  Gro- 
novius  locum  Lampridii  in  Alexand. 
Sev.  (cnp.  5i  ) « qui  uniones  quum 
pretium  non  invenirent,  » etc.  Male 
nonnulli  hsc  ita  interpretantur  : 
inveniunt,  majus  pretium  operibus, 
scilicet  esse. 

6.  novo  Si  marmori  suo.  Statuis, 
signis,  e marmore  factis.  — ad- 
scripserunt Praxitelem,  i.  e.  nomen 
Praxitelis.  Schw.  — Praxitelen... 
Myronem.  Praxitelis  marmorea,  et 
Myronis  sive  aerea,  sive  aigcntea 
signa  (mox  argentum  Myronis) 
quanto  fuere  in  pretio,  vel  unicus 
Ciceronis  locus,  Wrr.  IV,  a,  os- 
tendit. Notum  autem  est,  artifices 
Graecos  operibus  suis  nomina  sua 
adseribere  solitos  (Multa  veterum 
artificum  nomina  in  moniroentis  an- 
tiquis, qua*  hodie  adhuc  exstant, 
hic  'commemorat  Gudius).  Vid. 
Martial.  lib.  IX,  Ep.  45-  Ue  Praxi- 
telis Venere  et  Myronis  bucula  a;rea 
vid.  Ep.  Auson.  LVl  sqq.  ( inprimis 
Plin.  XXXIV,  3,  et  XXXVI,  5, 
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LIB.  V,  PROLOGUS. 

Trito  Myronem  argento.  Fabulae  exaudiant 

5UO.  LiUeiuant.  novo.  — 7 iq.  De  hoc  loco  vid.  Excuri.  XXV.  — Trito.  In  li- 
bri* scripiii  c*t  detrito.  — Fabula  exaudiant  Adeo  fugata.  Punclum  est  in  MS. 
Pith.  aoie  adeo  fugata  f *cd  Piihoeu*  hacc  Tcrba  ad  luperiora  retulit,  indigoante 


adde  Notas  Freinshemii,  Cic.  Verr. 
IV,  43,  ubi  laudat  Myronis  sifpium 
Apollinis  pulcbeirimum,  et  Juve- 
nal.  Sat.  VIII,  102).  Gudius.  Vide 
de  his  titulis,  qui  operibus  inscri- 
bebantur, pneter  illos,  quos  Gu- 
dius  hic  profert,  alios  et  simul  Gu- 
diauos  castigatos  apud  Gronov. 
Pr»f.  T.  IX,  Thes,  A.  G.  (ubi  vide 

р.  7).  Ad  has  fraudes  respicit  Sta- 
tius lib.  IV,  Silv.  VI,  qu-T  Gevar- 
lius  lib.  IV,  Papin.  Lect.  c.  ix,  illu- 
stravit. Apud  Martialem  multis 
locis  divites  illi  et  beati  Trimal- 
chiones  inducuntur,  se  Mentoris, 
Myos,  Myronis  ct  aliorum  manu 
caflata  pocula  habere,  jactantes, 
ct  non  falsa,  sed  vera,  quae  Arche- 
typa vocantur,  possidere.  Vid.  IV, 
3g ; VIII,  34,  5l  ; XIV,  g3  et  alibi, 
et  Petron.  c.  5a.  Burmann.  Myron 
Praxitele  annis  fere  lAXX  vetustior 
perhibetor.  Illum  quidem  Plin.  lib. 
XXXIV,  8,  inter  statuarios  recen- 
set; sed  et  scalpturam  exercuit, 
ctiamque  laboravit  in  argeuto,  ut 
Statius  docet  Silv.  lib.  I,  itl,  5o. 
DeshiUon.  De  tempore,  quo  vixit 
Praxiteles,  et  de  ejus  operibus  con- 
sulendus PUn.  H.  N.  lib.  XXXIII, 

с.  9 et  12,  coH.  lib.  XXXIV,  c.  9, 
et  XXXVI,  c.  5.  De  Myrone  ejus- 
que  Operibus  Plin.  lib.  XXXIV,  8, 
ct  XXXVI,  cap.  5- 

7.  Trito  argento,  i.  e.  caelato.  De 
verbo  terere,  quod  tam  de  sculptura 
(>xt/siir)  quam  de  tornatura  (to^ 
mJh? ) usurpari  .solet,  doclc  dispu- 
tat Salmas.  in  Kxerc,  Plin.  p.  4o(). 
Hunc  locum  corruptum  Anon.  sic 
explicare  ausus  est : adeo , etiam , 


fugata  fabula  mea*  exaudiant  fa- 
bulae iEsopi,  ut  marmor  Praxitelis, 
argentum  Myronis.  Statuit  enim, 
admittendum  esse  quum  hysteron 
proteron,  tum  brachylogiam,  ita 
quidem,  ut  verbum  exaudiant  po- 
natur pro  sint,  dicantur,  quo  sensu 
simplex  audire  non  raro  legi  con- 
stat; locutio  \ero  fabula,  fugata  re- 
feratur ad  lib.  IV,  fab.  VII,  1 seq. 
Tu  qui  nasute  scripta  destringis 
mea,  et  hoc  jocorum  legere  fastidis 
genus;  ex  quo  loco  colligi  posse 
censet,  non  defuisse,  qui  fabulas 
Phaedri  non,  pro  eo  ac  par  esset, 
laudibus  ornarent,  qui  easdem  ne 
lectione  quidem  judicarent  dignas, 
et  instar  mercis  pubbeata*  et  fisco 
addictx , repudiarent  ( fugata  )^; 
Phaedrum  autem  voluisse  dicere  : 
etiam  fabulae  mea;  fugatae,  /Esopi 
nomine,  suatn  experiantur  fortu- 
nam. Ac  vero  in  iis,  quz  disputavit 
vir  doctus , mc  non  habet  assentien- 
tem.  Nihil  enim  attulit,  quo  fulci- 
ret interpretationem  suam,  quae,  si 
tamen  rectejudico,  admodumdura 
est.  Nam  ut  omittam,  verbum  exau- 
diant sensu,  quo  capi  vult  editor, 
sine  exemplo  dici;  an  fabula,  quas 
fastidiunt  et  repudiant  lectores, 
Latine  dici  possunt  fugata?  an  ita 
loqui  solent  pri.sci  scriptores , st  non 
in  eadem  re,  at  in  simili?  Pr«lerea 
credibile  est,  Plvedrum  in  hoc  nexu 
scripsisse  fucata,  non  fugatte,  ut 
ipse  Anouymus  videtur  agnoscere 
p.  3il  eiUtionis  suse.  Oerlelius  lo- 
cum vexaturo  ila  intorprciaius  csi  : 
Sic  igitur  fahulae  mete,  simili  motio 
fucata;,  prodeant  in  publicum;,mi< 
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Adeo  fugata:.  Pluis  vetustis  nam  favet 
Invidia  mordax,  quam  bonis  pra:sentibus. 

Sed  jam  ad  fabellam  talis  exempli  feror.  lo 

Krolicrio.  — vtUmtis.  «Sic  c«f  in  libris  scriptis;  ai  emendavit  Bcmleius  uetusrah. 
Secuti  Brol.  Bi|>oniini.  •>-  ruini.  Hanc  jiariiculam,  quae  abest  in  Cudd.  MSS.  ad-- 
didit  Piiliieus  post 


yleichem  Anstriche  mogen  nun 
auch  meinc  Fuheln  ins  Puhlxkum 
• kommen. 

8 sq.  Sensus  : Invidis  hominibus 
ma(]is  placent  vetusta,  i.  c.  fabuUc, 
ex  autiquitate  petita*,  scu  ab  anti- 
quis ficta;,  quam  bona  praesentia, 
i.  G.  fabulae,  hocce  tempore  scrip- 
ta*, ceteroquin  clo{j.inter  composi- 
ta. — favet.  Cf.  Kpil.  II,  8.  Schef- 
fenis  ct  Iloo{Tstrat.  plus  favet  expli- 
cant mintis  nocet. 

9.  Invidia,  pro  invidis,  ut  lib. 
111,  fab.  IX,  4-  — mordax.  Notan- 
da cle(*anUa  epitheti.  Cf.  lib.  IV\ 
fab.  VII,  I , et  ad  lib.  FV%  fab.  XX, 
I.  Illustrando  autem  huic  loco  prx- 
clare  inserviunt  versus  Martialis  lib. 

V,  Ep.  IO,  quos  laudat  Gudius: 
« Ili  sunt  invidi»  niminim,  Rp{pi- 
le,  mores,  Pneferat  antiquos  semper 
ut  illa  novLs.  » Quibus  adde  Tac. 
Anii.  lih.  II,  88:  «Vetera  extol- 
limus, recentium  incuriosi;  » Veli. 
Pat.  lib.  n,  c.  92:  « praesentia  in- 
vidia, praeterita  (i.  c.  vetusta),  ve- 
neratione prosequimur;*  Plin.  Ub. 

VI,  Kp.  a I : • Sum  ex  iis,  qui  mirer 


antiquos:  non  tamen,  ut  quidam, 
temporum  nostrorum  in{;enia  de- 
spicio. » Satticr. : giinstger  iit  der 
hissge  Neid  der  alten  ais  der  neuen 
Kunst. 

10.  Nexus  orationis  docet  sen- 
suro hujus  versus  es.se : Sed  venio 
nunc  ad  fabulam,  contineniem 
exemplum,  quo<l  probare  possit, 
interdum  anticpia  ^.nteferri  novU, 
seu  invidiam  mordacem  plus  vetu- 
stis favere,  quam  bonis  pnesenti- 
bus.  Non  tamen  his  convenire  vide- 
tur fabula  sequetis  de  Menandro; 
sf*d  decst  finis  fabulte,  ut  nihil  certi 
statui  possit.  Observat  etiam  Bur- 
mannu.s  ad  h.  I.  ■ Annon  finis  fabu- 
Ue  docuerit,  quosdam  hanc  frau- 
dem fecisse,  dubitare  licet,  et  ver- 
sus suos  edidisse  pro  Menandri,  aut 
alterius  prioris  a.*vi  poela?.  * Contra 
Dcsliillonius  verba  Pha>dri  intcllif;ii 
de  fabella  tali  simpliciter,  qualis 
sequitur,  sine  ullo  respectu  ad  ea 
qu®  promissa  sunt.  — fabellam 
talis  exempli.  Lib.  IV,  fab.  II,  6, 
et  lib.  I,  fab.  III,  3,  ipsam  fabu- 
lam exemplum  vocat. 
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FABULA  I. 

DEMETRIUS  ET  MENANDER  ‘ 


Demetrius,  qui  dictus  est  Phalereus, 
Athenas  occupavit  imperio  improho. 


(■)  Libri  icripli  et  multx  EdilioDei  habent : DemeUius  Rex  el  Afenaru/er  pnela , 
errore  maniretto,  ut  ait  Deabilloniut , quum  Demetrint  Archon  fuerit  Albenis, 
non  rei.  Conf.  Nol.  ct  Fxcurf.  XXVI. 

I.  Qui  dictus  est  Ptudereus.  Sic  vulgo  legitur.  Schwab.  Burmannus  peouliimani 
voci*  Phalerciis  producendam  puut,  iiJroqnc,  non  optimo  exemplo » liunc  ver- 
sum transpositum  dat,  DemeUius  Phalereus  qui  du  tus  esf.  In  codem  errore  fue- 
runt alii  plures,  quorum  doctrinam  nos  quoque  admiramur.  Cur  vero  producatur 
|ienultima7  quum  Grarce  vox  scribatur  et  Latine  quoties  quatuor  sylla- 

bis effertur,  necessario  ultimae  proximam  brevem  habeat.  Quod  st  secus  esset, 
quartum  casum  non  Phalerea , sed  Phalereum  daret , a , quo  tamen  Gra*- 

co  nemo  usus  est.  Sed  harc  jihiribus  diqtutavi  ad  Vechneri  Hellenolex.  iMtg.  4i, 
quibas  adde  Quintii.  Burm.  lib.  X,  cap.  i , p.  901,  ubi  in  variis  lectionibus  ite- 
rum legitor  Phalerea  illum  Demetrium.  Dc  quantitate  hujus  vocis  ita  a me  quon- 
dam consultus  rescripsit,  elcgaotis  ingenii  et  doctrinae  vir,  J.  II.  Krouiayeros  : 
•Certum  est,  Phalereus  verbum  peualtimam  porrectam  nec  lud>crc , nec  habere 
posse,  quum  in  Gnecu  sit,  quod  liabeiiius  apud  Suidam,  Lucianum  ac 

Diogenem  laicrtium  : cx  quo  sequitur,  ut  jure  mirer,  ad  Pliiedri  locum,  quem 
recte  ad  testimonium  citas,  tantopere  nuper  Burmannum  fluctuasse.  Hcu.iintjer, 
Qniun  Grsece  dicatur  plcnimqoe  ^eixasivc,  raro  autem  non  video, 

cur  Phalereus  pennliirnam  syllabam  ha^rc  brevem  non  possit.  Schefferum  ergo 
et  HoogttraUnuro , qui  hanc  esse  natura  sua  longam  pronuntiant,  non  esse  au- 
diendos puto.  Neque  necesse  est,  verha  transponi  hoc  modo : Demetrius ^ Phale- 
reus qui  dictus  «f,  ut  fecit  Burmannus;  aut  reponi  Phalerius,  ut  volebat  Hein- 
sius.  ( > id.  Burm.  Syll.  Kpp.  tom.  V,  pag.  89. ) Jam  vero  si  arbitrati  sunt,  vocem 
Pluilereus  terminari  diphthongo^  quam  duas  io  vocales  disiralierc  non  liceat,  fal- 
sos eos  esse  ostendet  Philipp.  Labbe  in  Indicibus  erudit»  pronuntiationis.  Vid. 
'irgil.  Eclog.  III,  46;  Ovid.  Hcr.  Ep.  VIII,  3i ; Virg.  Cui.  1 16.  Dcsbillon.  Flexio 
Pluilerius  nondum  mihi  videtur  certa;  etsi  Cockmannus  testatur,  apud  Cic.  lib.  I, 
OfF.  I , in  Codd.  quos  adhibuerit,  esse  Phalcrius.  Danctus  edidit  P/wArteus,  male 


I"  AB.  I.  Demetritis  et  Menander. 
— 2.  Athenas  occupavit  imperio 
improbo,  Fnctus  est  tyrannus  Athe- 
nis. Imperium  enim  impTrobum  est 
dominatio  tyrannica.  Qua?  quia  li- 
bertati adversari  videbatur,  vides 
quare  dicat  improbum.  Schw.  Mi- 
rum videri  alicui  posset,  hunc  De- 
metrium a Pausania  in  Atticis  (e. 
20 ) dici  tyrannum  Atheniensibus 
datum  a Cassandro,  sed  tyrannide 


defectum  a Demetrio  Poliorcete,  et 
a Phsdro  ( vs.  i4  buj.  fab.  ) simili- 
ter Tyrannum  vorari,  qui  imperio 
improboocrupaverit  Atlieitas : quum 
ceteri,  iSlrabo  ( lib,  IX,  p.  609,  litiil. 
Amstel.  1707,  in-fol.),  Diod.  Sir. 
(lib.  XVIII,  T.  II,p.3i3,Wrssol), 
Cicero  (de  HI,  b,  el  II,  ab, 

de  Fin.  V,  19),  aliique  (Diog. 
Laeri.  V,  y5)  ejus  administratio- 
nem  certalim  laudent;  iinmo  vero 
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Ut  mos  est  vulgi,  passim  et  ccrtatim  ruunt, 

Feliciter!  succlamant.  Ipsi  principes 


ID  ultioMi  tede  spondeum  pooens.  Vid.  Burmann.  coU.  F.xc.  XXVI,  iu  fio.  — 3. 
ruurU.  In  IilM*is  scripiis,  etiam  MS.  Ferotti  et  nonnullis  Editionibus,  ut  Ncreleti, 
Meorsii  est  rutt,  unde  Itenileias  fecit  : Ut  mos  est,  vulgus  passim  ct  cirtatim  ruitf 
FctkUer  snct  lamat.  Sic  edidit  etiam,  post  Mcursiurn  ct  Bcnilciitm  Cuninghamua. 
Sed  Codd.  MSS.  licet  ruit  habeant,  eshibcnt  tamen  succlamant ; quare  Bunnao- 
nus  non  videt,  qnl  magis  Uccat  reponere  succlamat t quam  ruunt.  Is  tamen,  si 
quis  lectionem  BenUeianam  prteferre  velit,  legendum  monet  succhmiam.  — 4- 
succlamant.  Alii,  ut  Nevclet.  tiigalt.  Fab.  L'rsin.  Danet,  jungunt,  succlamant  ipsi 


Strabo  I.  c.  diserte  affirmet,  «non 
moUo  eum  Democratiain  non  sustu^ 
lisse,  sed  et  meliorem  reildidissc.  * 
Verum  tamen,  quia  erat  urbi  datus 
«vi^ixarac  a Cassandro  ( Diodor. 
1.  c.)  et  ita  facto  ipso  pnrcipuam 
Utte  obtinebat  potestatem  atque 
auctoritatem,  immo  pxne  plus, 
quam  ipse  populus,  videbatur  pos- 
se, ideo,  licet  sua  illa  potestate  mi* 
nime  abuteretur,  Tyranntts  tamen 
Atheniensium,  teque  ac  Lindiorum 
Clcobulus,  ct  Civitas  hoc  ejus  im- 
perio improbo  f quia  non  a populo 
acceperat,  et  populus  id  invitus  fe* 
rebat,  oppressa  dicitur.  Perizonius 
ad  .£Uao.  V.  H.  lib.  III,  cap.  17. 
Hisce  addenda  sunt,  quae  scribit 
Dio(;cDes  Laert.  V,  76  sq. 

/i  XOfJCfTfic  ory  vofu.  tok  'aSivuiW, 

ipusc  %T\9UVti9^M  JUU  «I^TOC  Vvi  *tfiV 
TU  '£^iCoc/- 

xii/diic  ym.f  uwi  Tiv«r  /i«»v  3-uvatov 
oJ  trsLfeif  mfXts,  Et  nios : lixxu  xui 

To  iwt  SU/TC0 

uveatur.  Quae  docent,  non  defuisse 
Athenis,  quibus  Demetrius  displi- 
ceret, et  qui  sollieitati  a Demetrio 
Poliorcete  (Diog.  V,  77)  ejus  im- 
perium appellarent  improbum.  (X 
Ksr.  XXV’I  ad  h.  I.  — [ improbo 
(imperio).  Non  magis  hir  impro^ 
hum,  tyrannicum  significat,  quam 
improbum  (anima()y  lib.  V,  fab. 

III,  8.  G.  ] 


3.  passim  ruunt,  scilicet  homines, 
cives.  Etsi  enim  recte  dicitur  ruunf, 
subintenecto  vulgus,  ut  multis  fir- 
mari potest  exemplis ; rectius  tamen 
Hoogstratanus  supplet  homines^ 
probante  llurmanno.  Vid.  ad  Ep. 
II , 3.  Passim  et  certalim  munt  vero 
explicandum  : hic  ibi  et  quidem 
praccipiti  cursu,  temere,  sine  lege 
et  ordine  affluunt,  ita  ut  quisque 
primus  ad  novum  regero,  seu  (y- 
rammiD  accedere  studeat.  Notanda 
elegantia  et  vis  verborum.  Apte 
Burmannus  laudat  Ovid.  Met.  XV, 
7^9  : « Huc  omnes  populi  passim, 
matrumi^e  patrumque  obvia  turba 
ruit.  ■ To  possim  autem  esse  sine 
ordine  et  lege , et  opponi  t«  onfi- 
natim  idem  docuit  Burmannus  ad 
Quintii.  Deci.  IV,  i3.  Hisce  adde 
Lucret.  V,  8ai,  aliaquc  exempla 
in  Gesneri  Thes.  L.  L.  — ruunt. 
Frequenter  ct  eleganter  de  iis,  qui 
cupiditate  et  velut  furore  quodam 
feruntur  impulsi.  Exempla  suppe- 
ditabit C^snerus.  Cfr.  Donatus  ad 
Ter.  Ad.  III,  11,  31,  et  IV,  11,  11, 
quem  citat  Bunnannus , ubi  proprie 
de  suibus  usurpari  tlicit,  ut  Virg, 
Ge.  III,  355,  ct  Ovid.  Met.  VIII, 
343.  — * certalim.  Dura  alius  alium 
pneirc  conatur.  Vid.  lib.  1,  fab.  II, 
19;  Viig.  .En.  VII,  585;  l'lin.  lib.  II, 
Ep.  9 : « omnes  ne  ccrtatim  amant.  • 
4-  feliciter.  Vox  fau.stis  accla- 


Digilized  by  Coogie 


. LIB.  V,  FAB.  I.  3^7 

Illam  osculantur,  qua  sunt  oppressi,  manum,  5 

Tacite  gementes  tristem  fortunae  vicem. 

Quin  etiam  resides,  et  sequentes  otium, 

principes.  Sed  rccie  Riiierth.  et  Meurtitu  |>ott  surclanumt  pancium  pononi,  pro* 
hantihuA  SebefTero,  Gad.  Hoogstrat.  lleiiiftio,  Burmaono.  Nam  hic  (‘gregie  ob- 
servat : ■ Gradatio  est;  ruit  et  clamoribus  faustis  testatur  gaudium.  Prin- 

cipes graviter  incedeates,  et  gementes  tacite»  tyranno  gratulantur  imjieriuni.  Vt- 
timif  sequentes  otium»  repupt.  • — 5.  Meursius  h.  t.  postponit  scato.  — 6.  Tacite. 


mationibus  familiaris.  Ita  Sueton. 
CUud.  Domit.  c.  l3;  Flor.  lib. 
TII,  c.  30,  quos  citat  Brisson.  de 
Form.  lib.  VIII,  p.  m.  719.  Cui  addi 
potest  Ferrarius  de  Acciam,  et 
Plausu,  lib.  II,  c.  I , in  Graev.  Thes. 
A.  R.  T.  VI,  p.  57.  Saitler.:  Fiel 
Gliick  unj  IleiU  -—principes.  Pne- 
cipai  cives,  qui  ad  exemplum  vuljp 
etiam  ad  tyrannum  se  conferant. 
Eodem  modo  Nep.  Ctm.  3,  ■ Prin- 
cipes Atheniensium  ■ dixit.  — [ nic- 
clamant{ciamant  sub).  Subscribunt 
erepta  liberiali.  Sicci.  C/inmhfy.Ve- 
ram , nonne  hic  praposiiio  sub  sen- 
sum doli  haberet?  clamant  illi  qui- 
dem, sed  subdole.  Sic  <r»  {parcorum 
Jaro,  in  compositis,  interdum  dissi- 
dentiam, metum,  dolum,  sqpiihcat: 
interdum  gaUice,  immediatement 
aprh.  Vide  Jto  in  nostro  opere  cui 
titulus,  Essais  sur  les  Prdpos.  G.  ] 

5.  osculantur  manum.  Oscula- 
bantur manus,  inprimis  potentio- 
rum,  in  petitione,  gratiarum  actio- 
ne, gratulatione  et  omni  officii 
nota.  Tac.  HUt.  I,  4^’  *' ruere 
cuncti  in  castra...  exosculari  Otho- 
nis manum.  » Ita  Sueton.  Tib.  73; 
Claudian.  in  Rufio,  lib.  II,  44^ > 
quem  Santoroc.  citat.  Plura  dabunt 
de  antiquissimo  illo  manum  oscu- 
landi more  Lips.  Elect.  lib.  II,  c.  6, 
p.  683,  et  Rittershus.  de  Osculis. 

6.  Tacite  gementes.  Non  audent 
palam  queri,  metuentes  Deme- 


trium. — gementes  tristem  fortuna 
vicem.  Ob  miserandam  rerum  sua- 
rum mutationem.  Subintelligenda 
enim  est  prsrpositio.  Ita  Cicero  Att. 
II,  Ep.  19:  «gemere  virtutem;  ■ 
Id.  Red.  Seu.  c.  5:  «gemere  ma- 
lum. « Conf.  Schefferum  et  lib.  I, 
fab.  11,5...  8. 

7 $q.  resides  et  sequentes  otium. 
Intelligi  in  universum  possunt  qui 
remanent  otiosi  a labore,  et  vitam 
privatam  degunt,  seu  ii,  qui  neque 
negotiationibus,  neque  agricultura 
occupabantur,  neque  rempublicam 
tractabant.  Otium  enim  sequi  di- 
cuntur, qui  publicis  muneribus  se 
abstinent,  ant  vitam  a negotiis  va- 
cuam eligunt.  Ita  Nep.  Pel.  3 : « Hi 
omnes  fere  Athenas  se  contulerant, 
non  quo  sequerentur  otium.  ■ Ter. 
Adelph.  1,1,  17  sq.  Vid.  Burroann. 
Inprimis  vero  intelligere  videtur  lit- 
teris deditos,  maxime  poetas,  quia 
pnrter  ceteros  memorat  Menan- 
drum poetam.  Non  enim  video, 
quare  cum  Scheffero  soli  Philoso- 
phi iotcUigi debeant,  quos  Phcdms 
iis  opponat,  qui  io  republica  mu- 
nere aUquo  perfunguntur;  quum 
OOR  solum  philosophi,  sed  etiam 
poetae  et  historici,  aliique  Uttera- 
rum  studiosi  otium  sequi  et  otio 
frui  recte  dicantur;  id  quod  non 
opus  est  confirmare  exemplis.  Quod 
Pbsednis  dixit lequiolium,  est  apud 
Gic.  de  OH.  I,  ao : « ad  otium  per- 
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Nc  defuisse  noceat,  repunt  ultimi ; 

In  qins  Menander,  nobilis  comcediis. 

Quas,  ipsum  ignorans,  leyerat  Demetrius,  lo 


MS.  Peroui  tnciti.  — 8.  repunt.  Vulpo  Icgiiar  repetunt,  ut  Rigalt.  Etiil.  2.  Nctelci. 
Unin.  quod  juugunt  cum  felkiter  vert.  4>  8ic  ot  in  M^.  Pidi.  Rem.  untlc  Rit- 
icrtliusiuK  fecit  reptant,  quem  tcquuntiir  Fahcr,  Huogttrat.  Hciiilei.  Cuniughara. 
Danet.  Fuiicc.  Maiuar.  'foll.  Ricbter.  UothilloniuA , cuiu  P^tliturc  etiil.  «tereoiy- 
|)a*.  5etl  jam  olim  quidam  )egei>aiii  repunt,  ut  Tarinui  teste  Menag.  ad  Uiogcii. 
I^crt.  Iil>.  V%  79.  (Sic  jam  oliin  conjecerat  llittrrshusiiu ) Guyeius^  Santor.  Quod 
quia  |)ostea  in  Codice  Perolti  rr{K'riei»atur,  merito  placuit.  Sunt  etiam,  qui  le- 
gant adreplant,  vel  adrepunt,  quod  defimdit  Heinsius  in  Advers.  p.  374  sed  nou 
videt  Rumiannus,  quomodo  salvo  versu  jvossit  reponi,  nisi  transpositis  verbis  le- 
gatur, Ne  tuHcnt  defuisse,  adirepunt  ultimi.  De  hac  lectione  vid.  SchefF.  ct  Heins. 
in  F.pist.  Vll  et  Vlll.  — 9.  In  tfuis.  Iu  scrihenduin  pro  quibus,  ui  lih.  III,  fah. 
Xlll,  11.  Male  Donnolli  m queis.  Vid.  DesbiUoo.  — 10  scq.  Mailtar.  et  Bentici. 


fu{;crc;a  et  Off.  III,  1 : «otium 
persequi.  » 

8.  Ne  noceat,  scilicet  sibi.  — 
defuisse.  Vcl  explicant  abfuisse,  ut 
cl.  SallltT.  po.st  Schefferum : um 
tlurch  we^bleiben  nicht  zu  schaden 
sich;  vcl,  quod  mallem,  supplent 
officio,  ut  Ritiershus.  Sic  cniin  ver^ 
bum  deesse  alisolutc  usurpari  solet. 
Cic.  Cal.  I,  1 ; K Nos,  nos  consules 
desumus.  » Utrumque  sensu  bono. 
— repunt.  I.cnto  (vradu  .icccdunt, 
lente  procedunt.  Lepide  dictum; 
cf.  vs.  i3.  Ter.  Adc-lph,  IV,  vi,  3; 
K perreptavi  usque  omne  oppidum 
ad  portam,  ad  locum,  * ubi  sermo 
est  de  iiicessu  .senis,  lior.  8at.  I,  v, 
a5  : « millia  tum  pransi  tria  repsi- 
mus, « iti  est  lenti  processimus. 
Schw.  Potest  languidus  ille  ingres- 
sus notare  luxuria  et  libidine  solu- 
tum corpus,  ut  habitus  etiam  Me- 
n.uidri  ostendebat.  Vid.  Gronov. 
ad  Scncc.  de  Vil.  beat.  c.  XII.  Non 
pugnabo  tamen,  si  quis  lentos  illos, 
quia  inviti  et  gravantes  tyrannidem 
accedebant  ad  Demetrium,  magis 
.adreptasse,  quam  venisse  velit  in- 
telligcrc,  et  etiam  quia  otium  seque- 
bantur, tardo  et  segni  incessu  ip- 


sam vivendi  sectam  ostendisse.  Bur- 
mann.  Praestat  amplec^ti  posterius. 

9.  In  quis.  Inter  quos,  vcl  in  quo- 
rum numero.  — Menander.  Multus 
dc  eo  est  apud  omnes  rumor  novae 
romrrdifl!  poeta,  straliis  quidem 
oculis,  sed  acuto  ingenio,  ct  insa- 
nus mulierum  amator.  Scripsit  Co- 
mrrdias  CVIII  (quarum  non  nisi 
fragmenta  oaque  perpauca  ad  nos 
pervenerunt,  edita  pra?ter  alio.s  a 
Juann.  Clerico,  Amst.  1 709,  in-8“), 
et  epistolas  ad  Ptolenupiini  regem, 
et  alias  plurimas  orationes  prus.T. 
Suidas.  Freinshemius.  Natus  est 
01.  CIX,  3.  V,  /fnacharsu  Reisen, 
T.  VI,  p.  a56,  Vers.  grrm.  Plura 
dc  eo  vid.  apud  (^intil.  1.  O.  tib.  I, 
8;  lib.  X,  I ; GcII.  XVII,  4;  Ovid. 
Amor.  I , XV,  1 7 ; Prop.  lib.  III , xx , 
28,  maxime  Fabrir.  D.  G.  Vol.  I, 
p.  730.  V—  nobilis.  Claruji.Cf.  lib.  I, 
fab.  XIV,  i3. 

IO.  ipsum  ignorans.  Dum  ipsum 
ignorabat,  i.  e.  dc  facie  non  nove- 
rat. Sic  Nep.  Aristid.  t : • respon- 
dit, se  ignorare  Aristitlcm,  seil  sibi 
non  placere,  etc.  • De  verbo  i^no- 
rare  vide  Broukhnsiuni  ad  Pro- 
pert,  lib.  II,  li,  56,  et  ad  lib.  V, 
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Et  admiratus  fuerat  ingenium  yiri, 

Unguento  delibutus,  vestitu  affluens, 

Veniebat  gressu  delicato  et  languido. 


ho*ce  versus  pareniliesi  inclmluni.  — 12.  nf/lucns.  Iu  legitur  in  MSS.  Piih.  Retn. 
et  Editi.  Veli.  Sed  Grou.  Obs.  lib.  11«  cap.  7,  ct  Ulitius  ad  Ncines.  tb.  92«  mal> 
lem  efjtums,  proprium  vestitus  laxi  verbum.  Iia  enim  Tibuli.  1«  EI.  VI,  4°.  Bip. 
rfjiuit  rffuso  cui  toga  laxa  5tnu.  Heinsius,  cujus  Notas  vide,  conjiciebat  fiucns,  ut 
sit  pro  in  flueuti  veste,  ut  tnpra  lib.  Ill<fab.  VIII,  3,  insignis  fack  pulchm.W^. 
Broukbus.  ad  Proprrt.  II,  xxit,  36,  quem  Burmannus  budat  in  Auimailvers.  ad 
Eeci.  Perott.  ubi  Editor  Propertii,  pr.Ticr  alia,  citat  Petronium  ( cap.  i3.3  ) , quem 
Lydus  adorat  vestifluus.  Habet  etiam  Sueion.  Jul.  cap.  4^»  cinctura  fluxior;  Virg. 
vero  /En.  I,  330,  sinus  fluentes.  LecUo  Heinsii  confirmata  est  MS.  Perotti,  et  re- 


cepta a LaUemani. 

11,  II.  Nobtri,  ohue  ihn  von  Person 
zu  kennen. 

11.  viri.  Cum  dignitate  poni- 
tur. Scheff.  Cf.lib.lV,  fab.  XXI,  21. 

12.  Unguento  delibutus.  Veteres 
non  solum  sanitatis,  sed  etiam  de- 
liciarum ct  luxuriae  caussa,  preci- 
pue  in  conviviis , unguentb  uteban- 
tur. Lconh.  Hunc  locum  illustrat 
Rigaltius  ad  Artemidori  Oneiiucrit. 
p.  35  (ubi  docet,  viros  unguenta 
olere,  turpe  putatum  fuisse,  lau- 
dans priEicr  alia  Suet.  Vespas.  8). 
Prasch.  Hinc  mundum  (i.  e.  ele- 
gantem, cultum,  totum  a pyxide  et 
speculo)  dici  .1  Propert.  lib.  IV,  v, 
43,  notat  Broukbus.;  quamvis  ego 
ad  elegantiam  sermonis  referre  illud 
epitheton  malim,  ut  munda  verba 
Ovid.  Art.  Am.  111, 4/9?  ct  passim. 
Burm.  — vestitu  affluens.  Pro  af- 
Hucnti,  i.  e.  laxo,  quippe moUioris. 
Tzschuck»  yeslitu  affluens  est,  qui 
vestitu  Quxiore  (laxis,  non  adstric- 
tis  tunicU)  incedit.  Et  sic  solebaut 
delicatiores  molliorcsque  : vestem 
prolixam  longequc  demissam  post 
se  trahebant.  Vide,  qutc  habet  Sal- 
mnsius  ad  Tertulliani  Pali.  p.  339. 
Scheff.  Salmas.  ct  Ubt.  ad  Nemes. 
Cyu.  92,  de  Menandri  luxu  acci- 
piendum putant  locum  Tertulliani 


cit.  • Prorsus  si  quis  Menandrico 
fluxu  (abi  legunt,  forsan  rectius, 
Meeandrico flexu')  delicatam  vestem 
humi  protrahat,  audiat  pone  se, 
quod  et  Comicus : qualem  demens 
iste  chlamydem  disperdit! » At 
compara  Not.  ToUii  P.  111,  Pha>dri 
p.  180,  coii.  Heyne  ad  Virg.  iEn. 
V,  25 1.  Schwabe.  Talem  vestitum 
laxum  ridet  Horatius  in  Msna 
Epod.  IV,  coli.  lib.  I,  Kp.  xviii,  3o. 
Vid.  etiam  Hor.  A.  P.  214.  Plato 
vero  in  Alctb.  I,  quum  vitam  luxu- 
riosam describit,  ei  quoque  attri- 
buit i/uctr/ttv  BX^tir.  Harr  e ^olis 
Fabri  excerpsi.  Hisce  adde  Grtv. 
ad  Cic.  Off.  I,  36.  Meineke  V.  Gl. 
mt( fiiegendem  Gewande,  nieht  ge- 
giirtet. 

i3.  gressu  delicato  et  languido. 
Molli,  effeminato,  affectato,  nu- 
merato et  lento,  non  ut  solent  in- 
cedere industrii  et  strenui.  Talem  in- 
cessum describit Petron.  c.  CXXVI : 

■ quo  incessus  lute  compositus,  et 
ne  vesugia  quidem  extra  mensuram 
aberrantia. « Catuli.  XLIl,  8,  Rip. 

■ inimice  incedere.  * Eodem  modo 
Seneca  de  Provid.  5 : « malos  inte- 
gris corporibus  solutos  ac  delica- 
tos incedere.  • Ita  molliter  incedit 
Ovid.  Amor.  II,  iv,  23,  qute  loca 
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Hunc  ubi  Tyrannus  vidit  extremo  agmine  : 

Quisnam  cina;dus  ille  in  conspectu  meo  i5 

iS.  Qtif yw/im  Sic  ett  id  MS.  Pitli.  ct  Rem.  fide  Gudii  atque  Desbilloiui,  quam 
lectiouein  Bendeius,  DetbilloDiuc,  Bi)K>DtiDi  recte  rctineot.  Alii  repomint  quui- 
nam,  ut  Rigalt.  in  Kdit.  a.  li:t  enim  in  adroiratiouibus  liac  conjunctione  utuntur. 
Vid.  Cicer,  lili.  II , ad  Div.  8»  init.  Ter.  Andr.  111,  iv,  i.  coU.  Cuperi  Ohterrat. 
Ub.  It,  cap.  ao,  qui  distinguit  : Quidtutm?  Cmirdtts,  clc.  .ScbefFcnu  conjicit; 
Qutd.^  mtm,  etc.  sed  |>nrfert  quinam.  Gudius  et  Walchius  disiinguimc  : Quisnetm 
cinadus  ilU?  in  conspectu  meo  audi  t venire}  Rittershusius , Quia  rusm , vel,  qui- 
uam,  i.  e.  quomodo,  qua  fronte,  probautc  Lconliardo;  Santorocus,  quid?  nunt, 
etc.  Alii,  ut  Ne^elct.  Fab.  Ursin.  Richter.  Lalleniant.  Sebeffer.  Burm.  ediderant 
quinam.  At  Burmannus  ad  h.  1.  observat : « Nihil  hic  mutandum,  nec  reponen> 
dum  Qutdnnm.^  nec  quid?  A*nm,  ctc.  Centies  Terentius  ita,  quum  subito  quis  in 
conspectum  venit,  ut  Etin.  111,  tv,  7,  quisnam  hic  a Thaide  cxH?  Heaut.  II,  fv, 
a3,  quirruim  hic  adolacens  est,  et  patsiro.  Qutsnant  vero,  an  quinam  dicatur,  pa» 
rum  interrst.  Pbut.  Aul.  IV,  ix , 17,  quinam  homo  hic  ante  adis  nostras  ejulans 
conqueritur  maerens?  1'truroqnc  quinam  et  quisnam  suos  habet  auctores.  ••  Equi* 
dem  lectionem  librorum  scriptorum  prarfereodam  arbitror.  — Cinadus.  Perperam 
Dauetus  edidit  : F^eminatus  quid  hic  in  compertu  meo,  propterea  notatus  a Bur-  ^ 
manno.  Effeminatus  quoque  dedit  MaitUrins.  — in  compertu  meo.  Hanc  lectionem , 
qme  MSS.  Codicum  Pitheeani  Remensisque  ac  moltanim  Rditionum  est,  plurimis 
auctorum  veterum  similibus  esemplis  SchcfTerus  et  Bonnannni  defenderunt.  In 
Codice  Peroui  legitur,  in  conspectum  meum;  sed  quum  m compertu,  aeque  ac,  rn 
'compectum  venire,  oratio  latina  sit,  veterem  lectionem  retinendam  esse  credidi. 


debentur  Rurmanno,  qui  plura  da- 
bit. Adde  Gripv.  ad  Cic.  I,  Off.  36. 
Sattler. : mit  weichem  abgemesmen 
Schrilt.  In  hoc  versu  et  prxcetleiiti 
graphice  expressa  sunt  omnia. 

14  sq.  Tyrannus.  Vid.  Not.  ad 
vs.  3.  — cintgdus.  Id  est , efTemina- 
tus.  Neque  forte  suspicio  tam  pro- 
brosa a Menandro  multum  abludit, 
si  vera  narrantur  in  Ej.  epistola, 
qute  inter  epistolas  Alciphronis  ter- 
tia est  libri  II ; ipsum  nempe,  a Pto- 
lemaeo rege  invitatum,  transmigrare 
in  ^Egyptum  noluisse,  ne  suam  Gly- 
ceram reliuqueret.  Desbillon.  Vid. 
ad  lib.  IV,  fab.  XIV,  3.  — in  con- 
spectu meo.  Pra*ter  adducta  a Schef- 
fero  ( et  RitCershusio  ) Ca's.  lib.  VIII, 
de  B.  G.  8,  ut  in  antiquis  scriptis  et 
editis  Davisius  testatur,  « in  con- 
spectu hostium  exercitum  addu- 
cit, V et  cap.  s3  : • statuisse  Co- 


mius dicebatur,  nun^am  in  con- 
spectu cujusquam  Romani  venire. » 
Gap.  37 : m etsi  nondum  in  con- 
spectu venerat  hostibus.  • (In  qui- 
bus tamen  Caesaris  locis  Morus  edi- 
dit conspectum.)  Frontin.  I,  xi,  18 1 
■ nudatum  in  conspectu  suorum 
produxit.  » Val.  Max.  I,  vii,  Ext.  3 : 
• postquam  in  conspectu  venisset ; » 
ita  Codices  ct  editi  olim  nonnulli. 
Omnibus  his  hodie  m affinqere  est, 
veteres  librarios  doctiores  fingere, 
quam  erant.  Illi  enim  devoti  gram- 
maticis satis  legibus  erant,  ne  vio- 
larent eas,  at  non  satis  eruditi,  ut 
in  compectu  Latine  posse  dici  cre- 
derent, et  majori  jure  suspicari  li- 
cet, illos,  ubi  in  conspectu  reperie* 
bant,  formasse  conspectum.  Burm, 
cujus  longa  est  ad  h.  1.  disputatio. 
Reponendum  censet  cl.  Bothe  in 
conspectum  meum,  nt  Ub.  V,  fab. 
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Audet  venire?  Responderunt  proximi  : 

Hie  est  Menander  scriptor.  Mutatus  statini 

* * * 


FAIUJLA  II. 


VIATORES  ET  LATRO. 


Uuo  quum  incidissent  in  Latronem  milites, 

Unus  profujjit,  alterantem  restitit, 

/ 

Ihsbilton.  Cf.  Nol.  ad  )i.  v.  m cotu/M-cfum  rece^tcre  Lallem.  Brm.  — 16.  Respon- 
fknint.  CuiuiicJiaiims  respondnr. 

I aeq.  Quum  iu  libri*  scriptis  desit  hujus  fahulie  initium,  Burmaonus,  cui  ali- 
quid prarcPKsissc  videtur  de  jactata  al>  lioc  milite  fortitudine , plenius  lacunam  ex- 
plere conatus  est.  Alii  aliter  supplere  lentaverunt.  Quibus  omnibus  nunr  non  opus 
est,  postquam  initium  fabuLr  iu  MS.  Perotii  iovciitum  est : Thto  quum  incidiisent 
in  latronem  uuUtcSt  Vntis  profuqitf  alter  autem  restitity  Et  vindicavit,  eic.  .\d  qua* 
notat  Burtnaimus  : • Qua;  si  vera  sunt,  debet  iotcUigi,  gloriosum  illum  militem  iu 


VII,  sa,  hanc  tamen  lectionem  non- 
recepit. 

ifi.  proximi.  Qui  ex  amicis,  vel 
ministris  circa  Demetriuru  erant. 
Sclicff.  Froximi  pro  proxime  ad- 
staniihus  habet  ^iietoii.  'l'ib.  1 1. 

17.  Hic  est  Menander  scriptor. 
Hic  est  ille  eximius  poeta  Menan- 
der.  Formula  hic  est  in  tali  rc  ad- 
modum frequens.  Vid.  Fers.  Sat.  I, 
a8;  Hor.  IV,  Od.  111,  aa;  Marlial. 
V,i3.Gra*ci,  owrcc  io*ri,  Plin.  lib.  IX, 
Kp.  a3.  Neveletus  laudat  Lucian. 
'Evc^tvi*  (11^  liiL  ) TM*  ipetrren  itus- 
tfrec  7&V  TT^seiov  /‘n^si  es  t» 

/*jcrvA«,  ouTH  sxfivoc  Ai7ttv,'ad  quem 
loc.  V.  Viro.<  doctos  iu  Cl.  Hcilz. 
T.  I,  p.  26.  Vid.  etiam  llurmunn. 
ad  \*cllei.  I,  xi,  3.  — u:riptor.  ha 
KO.T  vocari  comicos  poetas, 

censet  Hilter.shusius;  sed  SchelTerus 
capit  pro  omni,  <)ui  aiupiid  scripsit, 
laudans  Donat.  l*rol.  Adelph.  licc- 
litis  Iturmaimus  hic  pru  poeta,  car- 
a. 


minibu.s  editis  claro,  poni  statuit; 
etsi  non  neget,  omnibu.s,  qui  me- 
moriae aliquid  produnt,  hunc  titu- 
lum dari.  H;cc  cnr  aaur^iat»(  effe- 
raniur,  nullus  video.  Reponendum 
et  distinguendum  putem : 

. . Rnpnnrlrrc  ut  pmximi. 

Hic  esc  Menander  Kriptor:  inuuior  fttatim. 

Hothe. 

Quum  Phedri  mos  sit,  narrationem 
passim  «ei/f/traic  efferendi : equidem 
nullus  video,  quare,  invitis  libris, 
ubique  particula;  councctcndi  in- 
trudi debeant. 

Conjecturis,  in  fine  fabulae  me- 
moratis, addenda  alia,  quam  affert 
Anonymus  ad  ultimam  liuj.  fab. 
versum. 

Compara  Rntilangeri  Fabulam  : 
Demetrius  et  Mdnandtv,  lib.  Ili, 
fab.  IV,  p.  90. 

Fabcla  II.  Hiatores  et  fMtro.  — 
a.  restitit.  Conf.  lib.  II,  fab.  XII,  3. 
Satller. : hieft  stand. 

iG 
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Et  vindicavit  scse  forti  dextera. 

Latrone  occiso,  timidus  accurrit  comes, 

Strinjjitfjue  gladium,  dcin,  rejecta  ppcnula  . 

Cedo,  inquit,  illuni,  jam  curabo  sentiat 


.ia  forliler  loculum,  qua-  omisil  Pliu-arue,  qui«i  Mlii  per  k inlcIliGi  pn«imt  t se- 
nucmiliu.  . Ouic  umru  imciliiicrc , vii  pulo  opus  ce.  Versu.  Perolu  reclc  re- 
ceperunl  Rrolier.  Biponlin.  ndiillou.  Lanp,,,  Mcinekc,  Diilol.  lulli  m.  Jonlcii.. 
J.rkolis  .SuppU-tnenU  «iroruiii  .loctnrum  varia  .iJeri  poisiiut  ah  m,  quorum  re- 
fert iu  Edilt.  mner,hu..  I r.iui,  Hoosstratan.  Dauel.  Maiuar.  Burmau».  -t.op., 
Kahh,  .taop.  Deleet,  p.  1.3,  VUl.  etiam  Albin...,  Callie...  iu.erpre.  a Burmanno 
notatu.,  et  Mi.e,  Lip».  pag.  aCo.  luutilc  enim  vi.um  «t  hic  ea  »uhjun|;ere. 

3.  llooRslratanu.  mallet  lecere  ; .S«e,ue/orli  vimiiavit  *a:lera.  It.a  cmm  versum 
pratiu.  Bitere  ccn.cl.  — 4-  Timidus.  Bene,  non  lumt</us,  ut  vult  Meunius.  iloe 
vult,  cum.  qui  haelenu.  fuit  tiraiau.,  et  .teli,  e lonGinqim,  uunc  “* 

inulque  i.to  arcurril  pulchre  notat  simulationem  .tudn  et  ardori».  Sclitjjer.  5. 


3.  vindicavit  scse.  Se  defendit.  It.i 
Cxs,  B.  C.  VII , 76. 

5.  Stringitque  gladium.  Cf.  lil>. 
III,  fal).  X,  33.  — rejecta.  Id  e.st, 
iu  terciim  rejcet.i.  Vide  qn®  noa 
,ad  Ovid.  Met.  II,  58a,  aiinot.ivi- 
mus.  Nee  hoc  iDlcllexii  Gallus,  nec 
ejus  Censor,  qui,  jetant  son  man- 
teau  par  (vel  A)  terre;  sed  lioe  eat 
dejecta.  Parantes  enim  se  ad  pu- 
gnam njiciehant  vestes,  non  deji- 
ciebant. Burmann.  Vid.  Vir({.  iCn. 
V,  4ji  sqq. — pienula.  t)e  ptenuU 
fuse  apit  Kerrarius  de  Kc  Ve.»t.  I*. 
II,  lib.  II,  c 1,9,  io  Grmv.  Thes. 
\.  R.  T.  VI.  Schw.  Ve.ste  peculiari 
eorum,  qni  faciebant  iter,  ex  corio, 
vcl  coacta  lana,  pluviis  arcentlis, 
cum  pileo  a terfio,  forma  cuculli. 
Vid.  Fcrrar.  de  Re  Vesl.  P.  H,  lilt- 
it,  rap.  2 cl  7 (ubi  vide  Hg.  18). 
Scheffer.  Vestem  fuisse  mibtum, 
probat  Rartholinui  do  Paenula  c.  8. 
Notandus  hic  locus  Cie.  pro  Mil. 
1 o : ■ Quum  autem  bic  de  rheda, 
rejecta  panula,  dcsiluisst-t,  seque 
acri  aninio  defenderet.  ■ Superad- 
debatur lunic.T.  Conf.  .Salnias.  ad 
Laroprid.  Comoiod.  c.  16;  Bartlio- 
biws  I.  c.  e.  4,  et  Juvenal.  V,  78. 


Ivfligicm  militis  pa-nula  habes  apud 
Ferrar. 1.  c. 

6.  Cedo  illum . Da  illum,  i.  e.  ubi 
est  ille?  HooijStratan.  Ita  Ter.  Uec. 
IV,  IV,  86:  «Puerum,  Philippe, 
inibi  cedo,  ego  alam.  » Id.  Adelph. 
III,  IV,  38:  « coram  ipsum  cedo.  » 
Fit  sic  alibi.  Vid.  lib.  V,  fab.  III, 
PIvTtlri  ad  h.  1.  De  boc  verbo  conf. 
Voss.  tle  Anal.  lib.  Ili,  c.  4^,  et 
Donatus  ad  Ter.  Andr.  IV,  v,  »4, 
ulli  btec  leguntur  t Cetio  idem  signi- 
bcat,  quod  dic,  et  da  mihi,  et  est 
dictum  cum  quadam  fiducia  et 
conteiiitii  ejus,  cum  quo  sermo 
e.st.  Ki  quo  inielligitur,  apte  b.  I. 
usurpari,  quemadmodum  jam  olint 
Schcflerus  notavit.  — jam.  Notan- 
da vis  hujus  particula:  pro  mox, 
statim.  Nam  futuro  tempori  juncta 
magnam  celeritatem  promittit.  Ter. 
Andr.  IV,  v,  3e  : ■ ni  puerum  tollis, 
jamjam  ego  hunc  mediam  in  viam 
provolvam.  » Liv.  lib.  11,  29 : « Dic- 
tatorem creemus.  Jam  hic  quo 
uunc  omnia  ardent,  conticescet 
furor.  » Vid.  Drakenb.  ad  Liv.  V, 
.39,  T.  II,  p.  174.  Verlia  «jam  cu- 
rabo sentiat,  • vertere  possis  : ic/i 
will  ihm  gleich  seigen.  F^ingit  au- 
l 


f 
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Quos  aucntarit.  Tunc,  qui  depugnaverat : 

Vellem  istis  verbis  saltem  adjuvisses  modo, 

Constantior  fuissem,  vera  existimans  : 

Nunc  conde  ferrum,  et  linguam  pariter  futilem,  10 

Ut  possis  alios  ignorantes  fallere. 

Ego,  qui  sum  expertus  quantis  fugias  viribus. 


dein.  M8.  Per.  ct  Pilh.  deinde.  — 9.  Ric  versus  derst  tn  MS.  Per.  sed  Labem  MS8. 
PiiL.  Hem.  et  libri  eiliii.  — %i.  fuguu.  ('uninghamas  edidit  fugeris. 


tein,  latronem  superstitem  adhuc, 
el  vinreudum.  Vid.  Frciiishein. 

7.  (^uos.  Quales,  qiinm  fortes. 
SchcfTents  ritat  Ter.  Kun.  I,  i,  ai  : 
> sentiet,  qui  vir  siem.  » Id.  II^ 

i4  : <■  Nane,  Parmeno,  te  ostendes, 
qui  vir  sies.  » — attentarit.  Ag{jres- 
sus  sit,  ut  apud  Cic.  Quir.  p.  ml. 
7,  fin.  ct  pro  Sext.  4-  — depugna^ 
verat.  Id  est,  qui  non  tantum  forti- 
ter  pu(;uaverat,  sed  ex  pu{pia  vic- 
tor exstiterat.  Liv.  lib.  XXXIV,  4^ : 
« Cum  Gallis  Insubribus  et  Boiis 
st^is  coilatis  dcpujpiaTit : decem 
millia  hostium  c.Tsa  sunt,  n De  gla- 
diatoribus, qui  desperati  pugnant, 
et  aut  viocere,  aut  mori  debent, 
bor  xeibo  frequenter  utuntur,  ut 
Cic.  X,  ad  Fam.  3a;  Suet.  Ca.s. 
XXXIX,  et  alii.  Fadcm  fere  vis  va 
decertare.  L.  I,  fab.  XXX,  5.  Burm. 
— ^^depugnaverat.  Depugnare^ snrtir 
du  combat  a son  honneur.  Vid.  Rur- 
manni  notam:  et  infr.  lib.  V,  fab. 
IV,  7,  deterritus.  G.  ] 

8.  modo.  Paullo  ante,  quum  mihi 
negotium  c.sset  cum  lativine  illo. 
Vid.  adUb.  11,  fab.  VIII,  8. 

9.  ‘vera  existimans.  Quia  mihi 
persuasissem,  te  vera  loqui. 

10.  conde  ferrum  ^ gladium  in 
vagina.  Conf.  V,  5,  ct  lib.  IJ,  fab. 
VIII,  4;  lib.  IV,  fab.  1,18.  -- futi- 
lem. Magnifica,  al  vana  et  levia  In- 
quentem.  Sil.  XV,  797  : • futilis 


ictus,  m i.  e.  vanus.  Cic.  III,  Fin. 
II,  jungit  vetnos,  lereSy  futiles. 
Schefferus  ct  III.  de  Scltirach,  Clav. 
P.  1,  p.  i48,  T«  futilem  referunt 
simul  ad  /em<m,  ut  ferrum  fuUlc 
sit,  quod  ad  speciem  inanem  gc.sla- 
tur.  Salller.  '.Jeizt  lassdas  Schwerdt 
und  deine  Zunge,  die  Prahlerin, 
nur  ruhn.  Vid.  qu»  notantur  ad 
lib.  IV,  fab.  XVII,  33. 

II.  i^uoruntes,  acUicet  te.  Igno- 
rare an,  mores,  indolem  animum- 
que alicnjus  nondum  satis  cogno- 
visse. Ita  Ter.  Eun.  V,  ix,  69,  ct 
Heaut.  I,  I,  53.  Cf.  Clav.  Scbirach. 
P.  I,  p.  et  ad  IUj.  V,  fab.  I, 
10.  Omnes  fere  editiones  hunc  ver- 
sum majori  distinctione  claudunt; 
at  Dcsbilluniua  jungit  cum  seqq. 
hoc  sensu  : Licet  verbis  tois  istis 
magnificis  alios,  qui  te  ignorant, 
possis  forte  fallere;  ego  tamen,  etr. 
Laudat  vero  Cic.  Ep.  ad  Brut.  IX  : 
m ut  reliqua  ex  sententia  succedant; 
vix  satis  Uberi  videmur  fore.  » 

13.  quantis fugiasviribus.  Acerbe 
jactationem  explodit.  Tzschucke. 
Lepide  dictum.  Gerike  : wie  bntv 
du  laufen  kannst.  Vid.  vs.  3.  Simili 
modo  Pha*drusde  asino  lib.  I,  fab. 
XL  7 • clamorem  tolUt  viribus; 
Plautus  Amphitr.  te.ste  Rigahto  ; 
«quum  .ilii  pognabant  maxime, 
ego  tum  fugiebam  maxime.  ••  Apte 
qnoque  Scioppius  memorat  aerem 
16. 
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Scio,  quam  virtuti  non  sit  credendum  tua". 

Illi  assignari  debet  ha^c  narratio, 

Oui  re  secunda  fortis  est,  dubia  fugax.  iS 

FABULA  IIL 

CAI.VUS  ET  MUSCA. 

Calvi  momordit  Musca  nudatum  caput; 

Quam  oj)primere  captans,  alapam  sibi  duxit  gravem. 


i3.  Scioqutim.  Iii  MSS.  Pith.  et  Kcm.  legitur pro  quo  Pilltrras  repoiuiC 
scio^od;  >ic(|ue  vulgo  legum.  Sed  Icgcuclum  e»»c  ^uam,  vidit  Gron.  ad  h.  I.  Schcf> 
fero,  Bcotleio,  Burmanno , Gc«nero  ia  Thet.  Fabr.  tom.  II,  pag.  4^^»  Heusit>> 
gero,  aliis  tuflragamibus.  Gronovius  enim  scio  qwnl  Latine  dici  uegat;  aut  cuiin 
corrupta  este,  aut  aliter  arcipienda,  qua-cumpie  in  liaoc  rem  congesseriut  viri 
docti.  Atque  eiiani  Sauctiiis  Min.  lib.  111,  cap.  i4>  scio  quixl  uon  Latinum  esse, 
acriter  contendebat,  addiceutc  Gudio.  Non  pauci  tamen,  nec  »iuc  caussa,  tucii> 
tur  Lninitatrro  locutionis  scio  tjuod,  ut  Scioppitis  in  Aucuir.  Mariangeli  p.  m.  45 
sqtp  VoM.  dc  Constr.  cap.  ao  et  6a.  Fal>cr  in  Noi.  ad  Ph%'dr.  Desbillnnius,  qui 
laudat  Plaiit.  Asin.  I,  i,  3^,  maxime  Perixonius  ad  Sanet.  Min.  lib.  111  cap.  i4, 
p.  ni.  sqq.  nece})cruDl  etiam  Piponlini,  Editor  Edit,  stercotyp.  Jurdeni.  Scio 
quod.  At  vero  quum  in  M.S.  Perolti  fit  scio  quam;  MSS.  Piih.  et  Rem,- vero  ha- 
beant scio  quid;  Icctioncih  Perotti  jam  olim  recipiendam  dtisi,  qua;  placet  Bur- 
maniio,  et  recepU  eat  a Cnuhigli.imo,  Tullio,  l.jUemant.  Drutierio,  Desbillon. 
Tzscbuck.  I.4angio,  al.  lia  Ovid.  Fasl.  IV,  5a^.  Dux  comiti  narrat,  s{t  siOi 

Jilius  aeger,  ubi  etiam  quod  vulgo  legitur,  teste  Burmanno.  Gudius  e libris  scriptis 
non  inepte  legenduin  proponit : Sch  quUi  virtuti  nunc  sit  credrndum  tua,  ut  sit 
sensiu  : scio  nunc,  quid  iribiicnduni  sit.  Ibiicce  ronjerturam  amplectitur  Schi- 
rarii.  Clav.  P.  1,  p.  i.^8.  — i4  xq-  Mi  versus  deerant  in  MS.  Pcroil. 


/u^i<orem,4Mauii  inTrin.  IU.,  ii,  9^. 

i3.  iScio  quam.  Vi<L  V.  L,  — vir^ 
tuti  c‘A.v/e»(/um  tua.  0>nfidendurn. 
Eodem  uiotlo  Sallunt.  Jug.  106  : 
<1  virtuti  suoruan  satis  credere.  » 
VuL  V».  6 8q. 

i4-  Idem  Pludrus  aliis  verbis 
dixit  Ul>.  I,  fah.  VII,  3;  XIV,  17; 
XXII,  10.  -^assiqnari.  ViJ.  ad  lib. 
IV,  fab.  V,  37.  .Satllcr. : auf  den 
tieit  diese.  Fabri. 

i5.  re  dubia,  ardua,  infe.sta. 
Plaut.  Epid.  I,  11,  10 : « U est  ami- 
cus, qui  in  re  dubia  re  juvat,  ubi 


re  est  upu.s.  • Ita  non  raro  rrj  du~ 
biir. 

Eamdcm  fabulam  narrat  Bou~ 
lanqer,  Ub.  I,  fab.  XIV,  p.  a3,  sub 
titulo : Ics  Foyaqeurs  et  le  Foleur, 

Fab.  III.  Calvus  et  il/usc<i.  — 
a.  opprimere.  Interlicerc  vid.  vs.  3 
sq.  (loll.  lib.  !V,  fab.  XXIV,  29.  — 
captans.  Tentans.  Vid.  ad  lib.  IV, 
fab.  VllI,  G.  — [captans.  Eadem 
Ri(jiiiticationc  frequentativa, ^‘actal 
basia,  lib.  V,  fab.  VTII,  28.  0.  ] — 
alapam.  Hic  est  ictus,  nisi  veUtmis 
aberrasse,  vel  c.aput  latiori  sensu 
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Tunc  illa  irridens  : Punctum  volucris  parvola' 

Voluisti  morte  ulcisci;  quid  lacies  tibi, 

Injurix  qui  addideris  contumeliam?  .S 

'i.  irritiffis.  Anon^mus  Nil.  rii/ens  ^ el  ita  in  priori  tdiiioDO  ScKcffcrus  conjece- 
rat legendum.  Et  credo  rectius;  Rcd  mutatum  a sciolo,  c|iit  risum  proprium  lio- 
miui  esse  credebat,  ucc  decore  rousex  dari.  .Sed  bomimim  actiones  ItestiU  attri- 
bui in  fabulis,  s.Tpe  diximus.  rra*ten*i>  huc  referri  )K>sset  adagium,  hain  t et  musca 
splenem  : splen  cnint  sedes  risus  liabciur.  Bunnann.  Etiiim  lloogstraianu  pbcet  ri~ 
dens;  mollius  enim  versum  fluere  dicit,  et  ridere  sarpe  dici  pro  irridere.  Habet  ta- 
men MS.  Per.  irridens.  — 5.  7«!  addideris.  In  MS.  Oud.  i.  c.  I^thici  ct  iu  veiu»- 


to  Cod.  Rigaltii  erat,  tfua  dedens,  lu 

dictum.  Tzschucke.  — duxit.  In- 
flixit; proprie  Quintii.  I.  ().  VI,  iii, 
83  : « Colaphum  tibi  duram,  el  for- 
mulam scribam,  quod  caput  du- 
nim  htibeas : > qui  lorus  probat 
colaphum,  seu  alapam  non  faciei 
soli  impiii|ri,  quemadmodum  j.im 
vidit  Scheffcrusi  Rittcrshusius  lau- 
dat Paullum  lib.  IV,  I).  de  injur. 
a Quum  servo  meo  pu(*iiuin  ducere 
vellem,  etc.  « Citant  Iiiterpp.  Gro- 
novii  lib.  II,  Ohs.  e.  1 (p.  ai3), 
el  Vavassor.  de  Vi  et  Usu  quor. 
verb.  p.  1 70,  Edit.  Opp.  ubi  docet, 
alapam  et  colaphum  pro  quovis 
ictu  sumi,  inflictu  manu,  sive  ca- 
piti , seu  genis , sive  palma , sive  pu- 
gno; et  malle  galUcc  verti  soufjlety 
quum  reddi  debeat  un  coup.  Cf. 
Burraumi.  gravem.  Nostri  derb. 

3.  Functum.  Puuctioiiem,  ictum, 
qui  Iit  aculeo.  Cf.  lib.  UI,  fab.  VI, 
3.  Memorat  D<‘>billonius,  jiust  Gu- 
dium,  locum  Plin.  lib.  X\l\,  c.  G, 
sub  Hn.  « inu.stela;,  etiam  oculis 
punctu  erutis,  aiunt,  vUum  re- 
verti. » — volucris paruulw.  Lepide 
dictum. 

4.  <!uid  facies  tibi?  Vid.  lib.  IV*, 
fab.  VII,  ai  ; lib.  IV,  f.ib.  1,  b. 

5 Ineptit  bte  .strenue  Sciuppius, 
mudu  contumeliam  injurue  expli- 
cans pro  contumelia  injurwsa , 1110. 
do  rcHugens  injuria  cam  (i.  c.  per 


edidit  Nevclcius;  sed  Excerpta  lUgaltii 

injuriam),  tandem  injuriam  (ab 
injuriuSy  a,  um ) contumeliam  de- 
deris. Sed  Injuria  et  coMtu»ic/io , 
sunt  diversa.  Contumelia  erat,  quod 
caput  verberaverat,  alapa  enim  • 
contumeliosa  habebatur,  injuria  y 
quod  non  jure  muscam  voluerat 
occidere,  et  levem  punctum  morte 
ulcisci,  ut  vs.  10  : optem  necare  vel 
majote  incommodo,  ubi  tliio  lia^c 
conjuii(;ic,  sed  leviori  verbo  contn- 
meliam  vocat  incommodum,  fiurtn. 
Alii  aliter.  Gronovius,  cui  parent 
alii,  injuriam  refert  ad  dolorem  ex 
ictu,  contumeliam  ad  turpitudi- 
ueni;  sed  cl.  Schulze  per  injuriam 
punctionem  musca.*  iu^lligit,  refe- 
rcn.s  contume/iam  ad  alapam,  qnain 
sibi  inflixerat,  hoc  .sensu,  ut  ipse 
ait  : Nicht genug  yestochen  zu  sryn,  ^ 
musstest  du  noch  dich  strlhst  durch 
einen  Schlug  bcschimpfen?  At  vero 
verbum  addiilcris  non  obscure  indi- 
care videtur,  separandam  hic  uon 
esse  a contumelia  injuriam , id  quoti 
uliui  acute  observatum  Dcsbillonio. 
Itaque  calvus  dueeudo  sibi  alapam 
injuriam  fecit,  sed  caput  verbe- 
rando addidit  injuria?  conturneli.iiu. 
Ita  fere  cl.  Lange,  cuju.s  Prologg. 
in  Ph  edr.  vid.  p.  27  sq.  De  voce  con- 
tumelia vid.  ad  lib.-l,  fab.  XXIX, 
a , coli.  Burm.  ad  h.  I.  et  Freinshem. 
ad  Flor.  IV,  XII,  3l.  — addideris.^ 
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Respondit : Mecum  facile  redeo  in  gratiam, 

Quia  non  fuisse  mentem  Isedendi  scio. 

Sed  te,  contemti  generis  animal  improbum. 

Quae  delectaris  bibere  humanum  sanguinem. 

Optem  necare,  vel  majore  incommodo.  lo 

Hoc  argumentum  veniam  ei  dari  docet, 

Quj  casu  peccat : nam  qui  consilio  est  nocens, 

cihtbcQt»  tnjuria  tjut  ndtiiriens  contumeliam,  prubanlihtis  Hcinsto  et  Sah».nio.  — 
7 . Quia  non.  Beiiriciut  «ine  necetsitaie  repouit,  rui  non  ; quem  elegie  ronfatavii 
Rurmaonui.  — lo.  Optem  necnre.  Perouu*  perperam,  optem  carere;  Heinsius 


enecare,  e ronjectara.  — it.  srqq.  Ui 

Sitsili  modo  Ovid.  Fast.  II,  361  : 
« addU  mendacia  culpte.  » 

6.  Respondit  y srilicet  ralvus:  de 
ducta  alapa  facile  mihi  l{pjosco. — 
redeo  in  gratiam.  Vid,  Kep.  Alcih. 
5,  Au.  17. 

7.  Injuria  enim  a;$timntur  ex  ani- 
mo hedendi.  Leonh.  Hinc  Cicero  : 
■ Non  exitus  rerum,  snl  consilia 
lioioinum  vindicantur;  ubi  non  est 
mens  l«dendi,  ibi  nulla  injuria.  ■ 
— Icedettdi.  Cf.  Prol.  III,  49; 
in,fab.  XVI,  i3. 

8.  improbum.  Impudens,  ut  lib. 

II,  fab.  J,  4.,  «t  lib.  I,  fab.  XXII, 
().  — [ improbum  animal.  Vid.  sup. 
lib.  V,  fab.  I,  a.  G.  ] — oonfemfi 
generis.  Cf.  lib.  IV,  fab.  XXIII,  i3. 
hespicit  universum  muscarum  {i^ 
nus.  Vult  enim,  praeterea  quod  es  e 
contemto  genere  muscarum,  etiam 
improba  es.  Schwabe.  Musca  apud 
A:.(yyplios  sacerdotes,  qui  miima- 
Lum  et  rerum  fifpiris  pro  litteris  et 
vocibus  in  scriptura  utebantur^ 
quas  Hiero{»lyphiras  Grfrci  dixere, 
impudentiae  symbolum.  Hnm.  Iliad. 
XVII,  570:  IMt»  01  ■S‘at^»0C  «rJ 

eruBieety  cdiitiv  ( «v«ieo  iVtVmrver). 
Apud  Cic.  dc  Or.  lib.  II,  cap.  60, 
refertur  dictum  Viirjpila-,  quum 
•um  duo  molesti  cumpIetHcrcntur, 


tersus  in  Codice  Perotti  deerant , sed  fj- 

« puer  abi(ve  muscas.  » Sympos. 
.ibnigm.  a3 , in  quo  loquitur  musca  : 
m improba  sum,  fateor.  ■ Gronov.  , 

9.  delectaris  bibere.  Sunt  verba, 
animi  perturbationem,  cupiditatem 
conalumve  si{ynificantia,  qu.r  in  so- 
luto sermone  infiniti\'um  non  ad- 
mittant, illumque  more  poetarum 
in  carmine  tantum  adsciseani.  In- 
cero posuisset  delectaris  bibendo. 
Cf.  Jani  A.  P.  p.  i5G;  Hor.  lib.  I, 
Ep.  XVI,  3l : «vir  bonus  et  pru- 
dens dici  delector  e^o.  » 

10.  tfcl.  Notanda  vis  particula*, 
quar  respondet  Germanorum  auch , 
sogar.  Cic.  lib.  V'II , Ep.  1 5 : « quam 
sint  morosi,  qui  amant,  vel  cx  hoc 
inteUigi  potest.  ■ — incommodo 
majore,  qiiam  id  erat,  quum  mihi 
alapam  dar?m.  Hoogstrat.  V>rte  : 
Auch  u^enn  mir  noch  ein  grbsserer 
Nachtbeil  damus  emmchsen  solite. 

11.  Hoc  argumentum.  V^id.  ad 
irt».  H,  fab.  VII,  i3. 

13.  peccat.  Vid.  ad  lib.  I,  fab. 
VIJI,  3.  — consilio.  Schefferus  recte 
explicat  animo  deliberato,  laudans 
iociitn  Ciceronis:  «Qui  rs.set,  qut 
me  in  consulatu  non  rasu  potius 
existimaret,  quam  consilio  fortem 
ftiisse.  • Opponitur  pra*ccdenli  ca- 
su; SauJer.  ; unabsiehtlich.  Adde 
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LIB.  V,  FAB.  m. 
Illum  osAc  quamvis  dignum  poena  judico. 


aj7 


FABULA  IV. 


I10.M0  ET  ASINIS. 

Quidam  immolasset  verrem  quum  sancto  Herculi, 

biiU  erai  inacripu  : His,  qui  rosu  peveant  dundam  ei5«  vtniam,  qui  ucm  con- 
tullo  delinquunt,  cos  esic  puntendos.  Bcliqua  vide  ia  Eicursu  XXVIII,  ad  hoi 
versuf. 

I.  M8.  PeroU.  Quidam  quum  immolasset  verem  samio  Herculi...  — Sancto. 
NonnulU  suspicamur  Sanco,  ui  J.  F.  Gronovius,  GuyciuSy  et  tesie  Riuersbusio, 
Coleruft,  alii.  Stneus  .Semo  autem  Hercules  Sabinis  dictus  est,  de  tjuo  v.  Intcrpp. 
ad  Ovid.  Kast.  VI,  ai4,  lucmoratiiiu  BurmaDuo,  cui  ha;c  cmeudatio  uimis  aflcc^ 
taia  videtur,  atque  etiam  ScbelTerua,  Rigalt.  et  Faber  eam  recte  rejiciunt.  PrE' 
terea  cpiibeion  SamU  el  satictissimi  doiujd  est  t7pc  Herculi  proprie  dari.  Conf. 


Heins.  ad  Ovid.  Trist.  V,  v,  33, 
queni  eilat  Buruiauiiuti. 

i3.  illum.  IntelH^je,  tpiicotuUio 
est  noceri!».  Nou  enim  ad  superius, 
qui  cam  pcccaty  sed  jwoximc  anie- 
cedena  referendum.  Bunuannus 
contra  morem  loquendi  usitatum 
illum  dici  de  ultimo  censet,  quum 
dcbe.1t  de  primo  iuteliigi  : quod 
quidem  beti  concedit,  ubi  hic  eC 
ille  occurrit,  sed  exemplum  ndbiir 
(]Uii'ril,  Uret  forte  bic  vel  illic 
latere  existimet,  ubi  70  'tUe,  solum 
positum,  ita  po>sit  capi.  Forte  huc 
referendus  locus  Curtii  lib.  V,  c.  7 
Hu.  • His  copiis  mictus  (Alexander) 
Darium  persequi  statuit.  » Et  mox 
c.  8 : llli'  ( Darius)  jam  Ecbatana 

per\*enerat,  caput  Mediie,  » iu  (juo 
loco  ilUy  solum  politum,  de  ultimo, 
non  dc  primo,  debet  iiitelli^i.  El 
ita,  si  recte  incmini,  sa‘pins  apud 
Curtium.  — quamvis  dujnumy  i.  e. 
valde  di{*iium,  seu  digiiissitnuiu> 
Hoc  sensu  vox  quamvis  legitur  apud 
Plaut.  Men.  II,  11,  4^  ^ ••  quamvis 
ridiculus  est,  ubi  uxor  non  ade»t.  « 
Qc.  pru  Rose.  Am.  3x : « quamvis 


diu  dicere»  • Et  alibi.  Vid.  ad  lib.  I, 
fab.  XXVIII,  I.  Verte  : ff  erabstchh 
lich  dem  andern  schadet,  den  halte 
ich  ftir  sehr  strafwiirdhj . Hunc  et 
pneccdcnleiu  versum  Ilotbius  legi 
jubet : 

^ui  ca>u  quam  quU  consilio  est 

noGCii», 

Illum  c«sc  quavis  |>oeiis  «liguum  judica. 

Quum  quis  non  displicet;  at  vulga- 
tum quamvis  relinendum  puto. 

Sub  musca  latere  videtur  Bur- 
manno,  parasiti  improbi  persona, 
(jui  contcmli  generis  ct  imprrdnim 
auiuial,  ut  placeret  regibus  sois, 
venerandos  viros,  vel  forie  ipsum 
Pha'<b*um  senem  lacessebat.  Qiia; 
in  suspen.so  relinquimus.  Idem  ar- 
gumentum tractat  Anonytmt» 
veleti,  fab.  XXXll;  Homul.  Divion. 
et  riuieiis.  lib.  II,  i3;  Anuuymus 
3tilam.  fab.  LXVI. 

F.ibvla  IV.  Homo  et  Asinus.  — • 
1.  immolasset,  Vid.  ad  lib.  IV,  fab. 
VI,  — .mricto.  Sollcrane  Hercu- 
lis epilbeton.  lla  Prop.  lib.  IV,  fab. 
IX,  71.  Herculem  vocat  sanctum 
patrem ; eoll.  vs.  73  sq.  ibique  Pas< 
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(^ui  pro  salute  votum  debebat  sua 
Asello  jussit  reliquias  poni  hordei. 

Quas  aspernatus  ille  sic  locutus  est : 

Tuum  libenter  prorsus  appeterem  cibum,  5 

Nisi,  qui  nutritus  illo  est,  jugulatus  foret. 

Hujus  respectu  fabulx-  deterritus, 

Nut.  — 3.  rrliquitts.  MS.  (mii.  i.  c.  Pi(h.  ci  Per.  relliquias,  Vid.  V.  L.  ad  lib.  I, 
fab.  XXII,  6.  — 5.  Tuum  lihcntcr.  In  Codice  ( Piili.  ncc  non  Bcm.)  Ubenter 
Inum;  sed  iransposiiar  niilKes  sum  Toces  » olim,  niorr  soluii  sertoonis,  scri|>- 
la;  fuerr  ha?  fabubr,  quare  rclii^iuse  nimis  urdincin  servare,  si  b‘{;irm  metrieam 
snivii,  ftuditim  est.  Hrntleius,  qni  centies  turltavii  onlioein  vui(jatuin,  hic  ejin  re- 
lif;ioncDt  pra-ferens,  inde  facit  Uhentfr  istum,  f^aam  Indle  autnn  dicatur,  isruni 
appeterem,  sequente  mox,  ntti  qr«j  nutritus  illo,  tclinquo  ipsius  Bentleii  judicio. 
Hunn.  Coflex  Pcroiti  tiUrnlcr-  istum  ( tu  quoque  Cuniri(*ltam.  Lallem.  ),  u!>i  Itent* 
leii  mens  iterum  cum  Peroiti  mami  conspirat,  ct  umle  conBcrrc  possit,  isfum 
riiam  AixTixfc  poni,  t|uod  ad  lib.  1,  fab.  1,  nolebat  ailtniit<TC.  Jdim.  6.  illo 

tloeet  esse  Phaedru.’»,  olijiris;  sole- 
bat enim  carduis  et  vilissimis  vepri- 
bus pasci  asinus,  nunc  melior  ipsi 
suspectus  est  ctiius.  flurmann. 

(y.  Jugulatus  foret.  JugtJure  esf 
prpcidcre  ju(jiilum.  Cir.  V, 

Tuse,  «ncc  (grunnitum  audiunt, 
quum  jii(];ula(ur  sus.  » Satitoroc. 

7.  respectu.  Latine  salis  dictum 
hoc  docet  laviiis,  qui  sa-pc  ea  voce 
utitur,  ct  tle  cujus  propria  sijptiH- 
calionc  ct  usu  vid.  Gronov.  ad  Liv. 

XXI,  44*  ^ncniunn.  Latinitatem 

biijiis  vocis,  quam  nonnulli  in  du- 
bium vorant,  tuentur  Schoffprus  e 
Liv.  lib.  XXXIX ; 28  fiu.  Pcsbillo- 
iiiiis  e Liv.  lib.  II,  3o;  Lucan.  lib. 
VIII,  490;  Martial.  XI,  5o.  Multa 
exempU  quoqne  conpessit  Gmliiis, 
ut  omittam  alios.  — «/eferrifus. 
Ovid.  Met.  X,6oo:  • eveotu  tleler- 
ritiis.  n Gic.  lib.  X,  Alt.  i5,  iiied. 
• pudore  deterritus.  » .Satll. : durrh 
dic  Behcrzigun^  diescr  Falwt.  — 
[«/cfernfMS.  Terrere,  effrayer;  de- 
terrere, ctoiyner  par  la  frnyeur. 
Quiim  SiTpius  allidauiad  pi;rpuHitiu- 
num  scusum  etiam  doctiores  viri, 


serat.  Cicero  pro  Scxl.  G8  : « sanc- 
tissimum Herculem.  » Ili.sce  adde 
Grulcri  Inscr.  p,  xlviii,  i , 2,  11, 
ct  marmora  antiqua  Rcinc.sii,  Ma- 
zochii,  qnie  laudat  Broiilcbus.  ad 
Prop.  loc.  pauIIo  ante  cit.  ncc  non 
Indic.  Frcinshcni.  et  quos  ciltit  llur- 
mann.  ad  h.  I.  coli,  supra  V.  L.  — 
verrem.  Vioiima  Herculis  ob  devic- 
tum ab  eo  ICr^mantheum  aprum. 

2.  Voverat  nimirum  verrem,  Her- 
rtilt  immolandum,  si  saluti  redde- 
retur. 

3.  poni.  Apponi  : notanda  pro- 
prietas verbi.  Vid.  ad  lib.  I,  fab. 
XX \ 1,5.  Gf.  etiam  Jani  A.  P.  p. 
101.  Quibus  adde  Hor.  lib.  II,  Sat. 
VI,  63  sq.  qni  locus  Uesbillonio  de- 
betur. -1-  hordei.  Quo  verres  fuerat 
>a(pnalus.  Gronon. 

4.  [ Aspernari,  Spernere,  rejeter, 
m^priser.  Aspernari  ( spernari  ad), 
ne  pas  cacher  son  mepris,  le  diVr^er 
visiblenient  vcrs(ad)  une^ersofinc 
«u  ane  chose.  (T».  ) G.  j 

5.  Tnumcilmm,  quem  tu  mihi 
nunc  subita  larq*itatc,  quam  sus- 
pectam alibi  (lib.  I,  fab,  XXfll) 
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Periculosum  semper  reputavi  lucrum. 
Sed  dicis,  qui  rapuere  divitias,  habent. 


est.  Ita  MS.  Perotti.  Iwiiircntiiu  inepte  cdiiiit  eo  est.  — 8.  reputat^t.  Sic  lr{*iiur  in 
lihrit  scriptis  et  vcterilms  i''(Jiti<milms,  ut  Hittcrslms.  Ncveleti,  Ursini.  Pro  quo 
Hi|piltius  in  tklitioDC  a,  siue  gravi  caussa  ex  ingenio  suo  rcpouiit  vitm/i.  Bur> 
mannus  vitm/i  credit  fuisse  glossema,  quod  miratur  viros  doctos  non  vidisse, 
natum  cx  intciqiretatione  vera?  lectionis,  quain^  putat  esse  recusavi,  ut  ante 
asperruttus;  .Senec.  Ep.  Cl.  deluliVitem  non  rceu.sr7(.  Noster  lib.  111,  fab.  II, 
i6;  damnum  Itaud  recusant.  Ut  metro  vero  satisfiat,  Icgendnm  eenset,  vel 
f>ericlosum,  vcl  stppe  recusavi;  edidit  tntncn  vitavi,  quam  lectionera  sunt  ain* 
plexi  plurimi.  At  vem  nenileio,  riiningliaino , Tollio,  pi^hillouio  lectio  Codd. 
MSS.  et  Veti.  Fdill.  reputavi  genuina  videtur,  sirque  edidere,  t^ilnjs  ego  acce- 
do; non  enim  stdiest  causa,  quum  liotio  sensu  dicatur  reputavi  lucrum  periculo- 
sum, quare  rrccdendurii  sit  a veteri  scriptura.  Vid.  Nut.  ad  verx.  8.  Olim  etiam 
Heiiisiiis  legebat  reputato.  Meurxius  frustra  staiueltai  pnst  vs.  8,  aliquem  versum 
excidisse,  in  <pio  lucrum  fuerit  descriptum.  Non  enim  lucrum  quodvis  esse  pe- 
riculosum, sed  illud  taiiuimmodit , quod  honestam  famam  jugularet.  At  vid.  Not. 
ad  vs.  8.  Reliqui  versus  in  MS.  Perotti  detTant.  — 9.  Iterum  post  li.  v,  Meursio 


redeamus  ad  vocab.  t/e^rtmif  (lib. 
111,  fab.  36)  quod  pro  simpjici 
posituro  vult  cl.  Se-liwaiiius.  Verum 
ha.*c  pnepositio  de  qallicc  ail  ver- 
buiu  sq^uitirat  abahsery  couler  bas 
{son  hommc)y  ultimo  hoc  serwii,, 
depresuc  naves  ^ des  vaisxeaux  cau- 
les bas.  Noster,  pritiri  scusu  infra 
lib.  V,  fab.  V,  16,  babet  Demisit 
caput.  Vid.  infr.  lib.  V,  fal>.  VHI, 
a3,  ubi  dtwolutis  tonitribus.,  olim 
vortebatnu.s,  le^tonnerres^tant  rou- 
i^s  du  haut  en  bas,  adjecto  hoc 
soholio  : on  imitait  Ic  tonuerre  en 
roulant  demere  /e  thentre  de  ^rossef 
pierres  sur  un  planchcr  en  pente. 
Vid.  .supr.  lih.  V,  fal).  II,  7,  depu- 
gnaverat. G.  ] 

8.  Periculosum  semper  reputavi 
lucrum.  Semper  c(»o  diligenter  con- 
sideravi et  ponderavi,  divitias  lucro 
acqui.sitas,  etsi  Jure  possidendas, 
periculosas  cssc.  Locus  enim  non 
de  turpi  lucro  et  injusto  intelligen- 
duA,  qUMnaduioduni  volunt  intelligi 
Rittcrshusius,  Mcursius,  Desbillo- 
Ilius.  Hordei  certe  reliquiae,  quae 
ponuntur  asello,  referri  non  pos- 


sunt od  turpe  lucrum.  Atque  etiam 
porcus  .saginatus  ftiit  cibo  non  tttr- 
pi,  aut  injuste  parto,  sc»l  quem  ipsi 
ultro  obtulerant.  Vid.  Scheffer.  Ni- 
hilo vero  secius  divitias  Pl^edrus 
ait  esse  periculosas.  Experientia 
nempe,  ut  videtur,  fuerat  edoctus, 
non  paucoH  i>!o  tempore  divitiis 
affiuenles  homines,  in  periculum 
adductos,  cum  vita  opes  perdi- 
disse. Vid.  Sueton.  'fib.  c.  49*  Hinc 
divitiarum  non  ita  appetentem  esse 
fatetur.  liCge  cpia;  ad  liauc  fabulam 
congessit  '['olliu-s. 

9.  Nexus  orationis  postulat,  ut 
hicc  ita  explicentur.  Sed  objicis : 
sunt  tamen,  qui  per  vim  et  rapinas 
locupletati, opes  atque  divitias  pos- 
sidere sine  periculo  pergant;  lan- 
ium abest,  ut  ii,  qui  jure  possident 
divitias,  lucro  acquisitas,  habeant , 
quod  ni<;tuant  periculum.  — • dicis. 
Hoc  verbum  pro  objicere  apud  Cic. 
pro  Leg.  Maii.  8,  cl  Tuse.  I,  17*  “ 
habent.  V’erba  multa  activa  simpli- 
citer pronuntiantur,  suppresso  per 
clIip.Hm  casu  quarto : habere,  pro, 
divitem  esse,  ubi  subaudiendum. 
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Numeremus  agedum,  qui  deprensi  perierint : 


IU 


versus  excidisse  videtur.  •—  dicis,  lleinsius  tlicfs,  ut  Piol.  III,  8,  et  alihi;  quod 
receperunt  Hougstratan.  Bcnilei.  Lallcmaut.  Uroiier.  Uidoi.  Wakefield.  V.  C.  loco 
mox  citando.  Sed  dicis  est  in  antiquis  Kditiunibus.  Farum  interesse  videtur  Bur«- 
manno;  miutnquc  eniiu  rcciuni.  Walcli.  cl  .Santoroc.  Iwc  per  interrogatioDem 
capiunt,  pro,  num  autem  tUcas?  indifjuame  Burraanoo;  hoc  enim  commento  ai~ 
bil  clegauiw  aut  vigoris  accedit  orationi.  ^ rapuere.  Uenileius  reponit  bifuerr, 
ut  iolentrs  deprensis  oppon.inlur,  quam  lectionem  Tuse  lucri  audet  uan  Bergen 
V.  (d.  iu  Olis.  erit.  cap.  .VXX.I,  p.  6.**  scq.  at  vid.  Kxcurs.  XXIX,  ad  h.  v.  Hanc 
lectionem  rejicit  post  llarium  ct  Hnmiannum,  clar.  Wakefield.  Silv.  crii.  P.  I » 
Sect.  XXXII,  p.  65,  ipii  legi  tamen  juhci : Sed  dices,  ffui  rapuere  divitias,  ia-- 
tent:  qua?  sic  puto  intclligi  debere  : oou  omnes,  qui  rapuere  divitias,  prolrabun* 
tur  ad  pmnas;  sed  multi  occultas  opes  possident,  sicque  inter  modicos  liabenttir 
ei  efrtigiuai  tuanut  priiicipum,  qui  sa'pe  nummatos  puniunt,  ut  eorum  divitiis 
poliamur  : in  quo  ccrie  semeniia  rectius  procederet,  quam  in  emendatione  Beat» 
leiana.  Cf.  Burm.  fiahent.  Cmuiighamus  vi^enL  — lo.  fiericrint.  Iu  MS.  Piih.  est 
perierunt,  quod  probat  Gudius,  cl  recepit  Hoogstraunus  post  Ncvelcium;  cl  me- 
rito placere  ]>otcsl.  Vid.  ad  lib.  IV,  fab.  XXI,  i5.  Nolui  laiiicn  quidquam  mutare, 
quum  perierint  probent  plurimi.  — qui  deprensi.  lleinsius,  ^«ot  deprensi,  c con* 


divitias f opes,  qucmadiaodum  Grae- 
ci uttuMur -verbo  scilicet 

pairtt.  Cf.  Jani  A.  F.  p.  189.  Adde 
Juveiial.  Sal.  XIV,  307  sq.;  Cic. 
lib.  VII,  F.p.  39,  ad  Div.  et  Kol. 
ad  Proh  111,  31 . Satller.  : H'errecht 
zusamtncn  schamt,  der  isl  rcich. 
At  Clar.  Tzsehucke  melius  in  hoc 
nexu,  ne  laii{»uere  videatur  oratio, 
censet  distiiqpii  post  rapuere.  Con- 
tra Rurmannus,  unumquemque  pro 
arbitrio  distin{picrc  po$.>c  conten- 
dit, qui  rapuere  divitias,  habent; 
▼el,  qui  rapuere,  divitias  habent: 
nam  Pha-dnix  et  habere  simpliciter, 
ut  h.  I.  et  habere  divitias,  lib.  IV, 
fab.  XXI,  I,  dicit.  Equidem  mal- 
lem prins. 

IO.  deprensi.  Exquisite.  Expli- 
candum de  raptoribus  ct  fuTibus, 
qiii  hoccp  tempore  in  rapinis  ct  fur- 
tis (sV  deprehendeban- 

tur; quemadmodum  Giccru  dixit, 
« deprehendere  in  scelere,  in  adul- 
terio, ■ Verr,  V,  43;  Or.  II,  68. 
I^i  interpretationi  f.ivel  verbum 
rapuere  n.  pinec.  Burmanno  meta- 


phora dcsomla  videtur  a navigan- 
tibus, qui  tempestate  subita  oppri- 
muntur, ut  dicat  Pha?<lni8,  nume- 
remus jam  eos,  qui  se  huic  incerto 
et  Hucluoso  mari  commiserint,  ct 
quam  pauci  e naufragio  enatarim  : 
quam  multos  reperimus  deprehen- 
sos, i.  e.  obrutos,  mersos.  Laudat 
vero  Serv.  ad  Virg.  Ge.  IV,  4^1 , et 
ad  .En.  V,  5a;  it.  Ovid.  Met.  VI, 
660  ct  alios.  Schefferus  hunc  lo- 
cum capit  in  univorsum  de  iis,  qui 
propter  divitias  in  subitum  atque 
inopinatum  periculum  incidebant, 
et  variis  accusationibus  circum- 
venti ct  suppliciis  affecti  peribant. 
Exempla  suppeditare  possunt,  Ta- 
citus Ann.  VI,  19,  aique  Suet.  Tib. 
c.  49-  At  Desbilhmius  : •«  Uic  forte, 
inquit,  inteUigendi  sunt  homines 
llagitiosi,  qui  favente  Sejano  ditati, 
ab  ipsoinel  deinde  sancto  Herculi, 
i.  e.  Tiberio,  bona  eorum  appe- 
tenti, quasi  totidem  porci  saginati , 
immolati  fuissent : ita  ut  diris  istis 
exemplis  deterriti  ipsi  Aselli,  i.  e. 
pauperes  de  plebe  homunculi,  tales 
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LIB.  V,  FAB.  IV. 

Ma|orem  turbam  punitorum  reperies. 

Paucis  temerita.s  est  bono,  multis  malo. 

FABULA  V. 

SCURRA  KT  RUSTICUS. 

Pravo  favore  labi  mortales  solent, 

jrctura.  — la.  P«i*rtv  UnieriUti  fst  Itono.  Ua  MSS.  Pilli.  Bcm.  et  Rilil.  Vet.  biii^ 
auctoritate  et  necessitate  Pliilipp.  emendavit  avUitifu.  Vid.  Brotier. 

I.  luhi.  MS.  Pith.  lavi,  e pcrnuitatione  sollemni. 


munerum  relir|iiias,  itive  rclictait 
horum  divitum  prorinctas  refti{jcre 
solerent.  • 

1 1.  Bene  subducta  ratione  pate- 
bit, plures  fuisse  punitos,  quam 
impune  divitias  rapnisse.  Iloogstrat. 

12.  temeritas.  Keferendum  ad  di- 
vitias, cum  injuria  acquUitas,  ad 
furta,  rapina.s,  elc.  — est  bono. 
Commodo,  utilitati.  Ita  Cicero  pro 
Rose.  ■ acru.sant  ii,  quibus  occidi 
patrem  Roscii  bono  fuit.  • Scheffer. 

Sui  temporis  conditionem  spec* 
tat  bar  fabula  Ph.Tdrus,  quo  mutti 
per  vim  ct  rapinam  locupletati  in 
periculum  incidebant,  ct  cum  vita 
opes  perdebant.  Verres  safpnattis 
ima|*o  est  ministrorum  re{*ia.‘  su- 
perbiae, qui  cum  injuria  et  rapini.s 
divitias  eonfjessenint,  deinde  occi- 
duntur propter  opes : rpiibus  pro 
sponipis  utuntur  principes,  ut  V^^cs- 
pasianus  dicebat  apud  Smft.  c.  i6. 
Ex  damnatorum  vero  bonis  pars 
sa'|)c  dabatur  delatoribus  et  aliis. 
Recusat  autem  asellus,  i.  e.  sim- 
plex et  vilis  quidam  civis,  qui  ta- 
men periculum  ex  opibus  satis  pros- 
piciebat, que  ipsi  rpjasi  objicieban- 
tur, ut  experirentur  exploratores 
aulici,  an  eas  invaderet  et  appete- 
ret avide,  ut  deinde  calumniis  eum 


opprimerent.  Tale  quid  latere  puto 
sub  hac  fabula.  Burmann. 

Fab.  V.  Scurra  et  Rusticus.  — 
I.  Scn.sus:  Homines  per  nimiurn 
favorem,  partium  studium,  quo  al>- 
ripiuntiirin  alios,  errare  solent.  Se- 
quuntor eaim  in  judicando,  ut  ait 
Blntarchusrc  in  simili,  Sjmpos.  lib. 

I,  opinionem,  non  veritatem. 
Intelli{;enda  bxc  de  favore  sccnico, 
quo  student  spectatores  histrioni- 
bus; error  autem  est,  quod,  cicco 
favore  aucti,  n]>plaudant  his  v<*l 
illis  histrionibus,  quum  alii  sint 
plausu  dt(piiores.  At  Bumiahnus 
cutn  intelli^pt  favorem,  quo  sibi 
quisque  placet,  ut  hic  populus  er- 
rore suo  sibi  favebat,  donec  rebus 
postea  convictas  ad  popnitentiam 
actus  est,  ut  sibi  favere  dici,  noti 
uno  loco  probat;  etsi  de  favore  ve- 
nico  si  quLs  capere  vcdit,  facile  pa- 
tiatur. Sed  dc  turba  sibi  placente 
i*ectins  capi  putat,  quia  sequentia 
id  exif*ant,  pro  judicio  erroris  sui 
stant,  qui  error  sit,  quod  faveant 
sibi.  Etiam  \Va!ch.  et  Santoroc. 
i.stum  fnvnrem  intnllifpint,  (juem 
Cneci  ^tKeucrinf  vocant;  sed  jam 
olim,  forta.ssc  rectiu.s,  explicavi  ile 
favore  sceniro,  quo  jqiectatores 
histriones  amplectuntur,  probanti- 


I 
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252  PHiEDRI  FABULARUM  iUSOPIARUM 

Et,  pro  judicio  dum  stant  erroris  sui, 

Ad  prenitendiun  rebus  manifestis  ajji. 

a.  Cunitiglumitis  : Et  pro  judkii  stnnt  errore  dum  suo.  — i...  In  MS.  Per. 
Ili  vf-rsus  erant  onii!i!ii. 


bus  cl.  Tzschuckio  et  Desbillonio, 
qui  vellet,  Runnaunus  attuiLtset 
exemplum  alic|tio<l  idoneum,  quo 
nos  dororot,  potuisse  hic  Latino 
diei  pra^'Uln  favorem  hominum,  ul 
amor  jtidiHi  proprii  pravus  sqpii- 
ficaretur.  Hecte  Albinus,  Gallicus 
interpres,  iiiiroerito  taxatus  a Bur- 
manno,  ha'c  reddidit:  Jjes  /lommo.s 
se  trompent  tfortiinaire,  lorsquils 
sont  preoccupes  de  passion  pour 
queique  persnnne.  — Prai>o  favore 
labi.  Dictum  ut  errore,  impruden- 
tia, ambitione,  etc.  — tabi  morta- 
les. Vid.  lib.  I,  fab.  XX,  2.  Ceterum 
in  hanc  SQiitentram  cle{;ans  Aristo- 
plianis  judicium  est  npud  Vitruv. 
Pnef.  lib.  VII,  teste  Rq^allio. 

2 sq.  Dum  fortiter  et  constanter 
propu{piant  judicium  suum  errans, 
i.  e.  falsum,  non  raro  ipsu  opere 
ct  eventu,  ct  palpabilibus,  ut  ita 
loquar,  ar{piiiien(Ls  convicti,  quasi 
▼i  quadam  solent  compelli  ad  erro, 
rem  af^noscendum  ct  pccnitcnduni. 
— dum  stant.  Id  est  perlinaciier 
pugnant,  ut  stantes  in  acie  milites, 
vc.l  in  foro  advocati.  Ovid.  Ail.  I, 
200.:  « stabant  pro  signis  jusque 
piumqiie  tuis.  >•  Vide  supra  lib.  1(1, 
fab.  X,37»  — Judicium  erront,  sin- 
gularis (ct  insolita)  etiam  locutio, 
vcl  notat  errans  judicium,  falsum, 
nota  Hgiira;  vel  posset  esse  pro  er- 
rore judicii,  ut  Ovid.  111,  cx  Pont. 
IX,  II  : «judicium  tamen  bic  iios- 
iriiin  non  decipit  eiTor.  » Burmann. 
laumtio,  cx  rc  bellica  translata. 
Liv.  lib.  XXXVIII:  « pro  Juba  atque 
Afri.s  slclissc,»  i.  e.  partes  coniin 


propugnasse.  Scheffer,  Adde  Ovid. 
Trist.  I,  II,  5.  Sattler.  : auf  dem 
Irrthum  fest  verUarreu. 

3.  rebus  manifestis.  Res  pro  ar- 
gumento n.  XI,  §.  a,  ad  Lcg.  .\quil. 
« innumerabilibus  rebu.s  probari 
potest,  «t  Gc.s.  VII,  B.  G.  54  : .«  etsi 
multis  jam  rebus  perfidiam  ^Lduo- 
rum  suspectam  habebat.  » Gronov. 
Vid.  Gnev.  ad  Cic.  Parad.  IV’,  1 , 
ubi  docet,  res  sa^pe  esse  rationes, 
argumenta.  Ita  utuntur  Cneci  tok 
vfeiypeLffi.  8ic  Plut.  in  Sulla  : i'xt^ 
<to7(  Vfeiypatei,  testeCronovio, 
Ohs.  111,  c.  6.  Rebus  manifestis  non 
male  vertas : sie  wenlen  durch  den 
Augcnschein  uberfiiUrt.  V’id.  vs.  3G 
sqq.  Schwabe.  Sebefferns  pro  in 
r*rbus,  quum  res  sunt  faeux*  mani- 
festa: : non  commode  satis,  sed  me- 
lius puto  ita  explicari : licet  verbis 
propugnent  errorem  suum,  non 
laiiien  tam  verbis  revinci  debent, 
quam  maiiife.stis  rebus,  i.  e.  factis, 
i[iso  opere  ct  eventu,  ut  po.stea  di- 
cit, aperto  pignore,  id  est,  argu- 
mento, cui  contradici  non  potest, 
errorem  probans.  Sic  Cic.  X,  ad 
Fam.  XI : « inc,  quem  esse  voluisti, 
eum  exitu  rebus»|ue  cognoscis,  » 
ubi  V.  Gra*v.  it.  Gronov.  III,  Obs. 
c.  6,  et  lieins,  ad  Ovid.  Met.  XUI, 
383,  0\idiu8  centies ; vid.  Kp.  XVd, 
267.  Sic  populo,  qui  favebat  scur- 
ra;, et  ideo  pra'judi(‘ata  de  ejus  arte 
opinione  occupatas  mentes  habe- 
bat, non  poterat  hic  iillu  modo  ]>er- 
suaderi,  rusticum  melius  mimo 
edere  voceui  porci,  nisi,  postquam 
vivo  porco  prolato,  rebu.s  manifes- 
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. LIB.  V,  FAB.  V.  ar.3 

Facturus  ludos  dives  quidam  ct  nobilis, 

Proposito  cunctos  invitavit  pramiio,  5 

Quam  quisque  posset,  ut  novitatem  ostenderet. 

Venere  artiKces  laudis  ad  certamina  : 


4.  Onts  quitlam  et  nobiUs.  MS.  Pith.  Hem.  ei  Veit.  ut  Ncvcl.  Higaii.  Ursin. 
raifcr»  t>cc  noD  editione»  aU.T,  quiibvn  dives  tUibiUs,  omiMa  prx]K>»iti»ne  et.  Sed 
dives  tjuidam  et  tu>bilis  e»t  in  Codice  PeroUi,  qu.im  quidem  Icetioneni  etiam  Heu- 
sinf,ertls  recte  prxfcrt  alteri,  quidam  dwes  nobiles,  i.' e.  iudoa  non  obvios,  quo- 
tidianos, sed  celebre»,  quam  tucniur  SchefTcrus,  Heinsius,  in|>rinii»  Burmannus, 
quorum  Nota»  vide.  Sed  leciiouis  1'crott.  veritas  confirmatur  loco  Pbxdri  moi 
Fdb.  VII,  16.  Erat  fuctunis  ludos  tfuidpm  twbiiis,  <|und  viri  docti  memorati  sine 
iieccfcsitaie  iiiuUint  14  no6j7ci;  maxime  vero  luco  nostri  non  mullum  dissimili,  lib. 
III,  fab-  V,  6.  f'enit  err.e  dives  et  potens,  qui  luculenter  docet,  frustra  a viris  doc- 
tis intrudi  nobiles.  Lectionem  Perotl.  olim  a me  receptam  secuti  etiam  I^Uemant. 
Brotier.  Biponiin.  Jordeiis.  Niliilo  socius  Desbillonius  inbarei  t5  nobiles.  Monet 
cuim,  pr.Ycunic  Nic.  Heinsio  in  pr?ef.  a^I  Fxfit.  Klrcvir;  Virjjil.  Romanis,  Augusti 
pra*#ertiru  sxculo,  scriptoribus  in  u.su  frcqiteotissimo  fuisse,  ut  decUoatioDis  ter- 
tuc  nominibus,  qu;e  casum  pluralem  in  ium  terminatu » quartus  deinde  casus  in 
is,  non  in  es  tenninarclur  : quml  vetustissima  qunnjue  mouimenla  testentur; 
sed  usum  illuni  nunc  apud  nos  obsolevisse.  — 6.  posset.  Mii.  Piib.  />ossU.  — no- 


tii errorU  sui  convictus  esset;  ct 
ideo  nuQ  induci,  sed  agi  dicitur, 
quasi  vi  quadam  compelli  ad  erro- 
rem 0{;nusccndum , ct  pa-nitendum,  ‘ 
quae  vis  verbi  satis  nola.  Ita  ad  per^ 
niciem  agi,  lib.  IV,  fab.  XIII,  3,  et 
similia  obvia.  Bumiann. 

4.  Facturus.  Proprie  de  iis,  qui 
speelnrula  edunt.  Vid.  infra  VII, 
16.  Alia  exempla  habes  in  Nut. 
Schefferi.  — ludos.  Inttdlige  sceni- 
008.  — - nobilis.  Referendum  ad  110- 
bilitatem  generis.  Satllcr. ; ein  ade^ 
licher  Reicher,  Xeque  inepte  jun- 
git dives  et  nob(7ii,  quia  non  omnes 
nobiles  sunt  divites.  Cf.  Sebeff.  ct 
Walch.  Distinguit  etiam  Terent. 
Adelph.  111,  IV,  57  : ••  potentes,  di- 
vites, nobiles.  ■ Rracter  tnagUlra- 
tus , eliatn  privatos,  divites  quidem, 
solitos  fuisse,  ludos  dare  populo 
Romano,  vel  docere  possit  locus 
Taciti,  Annal.  IV,  6a  sq.  quem  citat 
Anonymus,  qui  etiam  de  nobilitate 
cum  generis,  tum  honorum  apud 


Romanos  fuse  agit.  At  historia, 
quam  narrat  Phaedrus  rectius  in 
scena  Gr®ca,  quam  Romana  per- 
acta es.se  creditur.  Vid.  Not.  ad 
vs.  18. 

5.  Proposito.  Vid.  ad  lib.  1,  fab. 
XIV,  9.  _ 

6.  novitatem  ostenderet.  Novas 
artes,  nova  inventa  in  lucem  pro- 
ferret. Hor.  A.  P.  aaa : ■Illecebris 
erat  ct  grata  novitate  morandus 
spectatur,  ••  quem  locum  notavit 
Desbillonius  post  ScheH^erum.  De 
verbo  ostendere  vide  ad  Prol. 
IV,  la. 

7.  artijicesscenici.  Ita  Plauto  Am- 
phitr.  Prol.  70,  liisiiioiics  appel- 
lantur arfi^ces;  ita  laudat  Cic.  pro 
Arch.  8 : «*  excellentem  artem  Ros- 
cii. M — Venere,  nomina  sua  profi- 
tebantur apud  eum,  qui  facturus 
erat  ludos  Fuerant  varia*  et  plane 
luiriHca*  istorum  artificum  artes. 
Ejus  enim  generis  erant  quoque 
mimi,  CybislcUe,  petaurista:,  peta- 
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n54  PHjEDRI  fabularum  iESOPlARUM 

Quos  inter  scurra,  notus  urbano  sale, 

Habere  dixit  se  genus  spectaculi, 

vitatem  ostenderet.  MS.  Prrott.  novitatem  faceret.  ~ 8.  scurra  notus  urhano  sal*. 
Perottiu , scurra  unus  urbano  salt. 


minarii,  funamlniU,  sournu, 
/UA^cr^reioi , ftpu  profSligiatores  alii. 
Vid.  Casaub.  ad  Theophr.  c.  VII, 
Ti^i  «iwoT6J«(.  Isti  voluptatam  minis- 
tri in  </iCeXioic  scenicis , uno  altci  ovp 
fabuLi;  actu  finito,  artes  suas  exer- 
cebant. — [ yenere  artifices.  Arri~ 
verent  les  gens  de  fart  h ce  eombat 
dltonneur.  G.  ] — laudis  ad  ccrta~ 
miriti.  Ut  certarent  de  laudo  ct  prae- 
raio  proposito.  Uoogstratan.  Vid. 
vs.  5 sq.  Vox  certamen  dc  ludis  et 
spectaculis  fretpieiis  est.  Ita  Ovid. 
Met.  X,  177:  «certamina  disci.» 
Cic.  Tuse.  Qu.Tst.  II,  26:  “in  cer- 
tamen descendere,  » ubi  sermo  est 
de  ludis  gymnicis.  Ceterum  nrtiB- 
ces,  quos  Pba*drus  h.  v.  memorat, 
passim  laudantur  a priscis  scripto- 
ribus. Vid.  Petron.  XLV^II,  lib.  iii, 
LX,  ubi  consulendi  viri  docti  in 
Edit.  Dnnnanniana.  Adde  Terent. 
Hcr.  Prol.  A.  34;  Juven.  III,  77; 
XIV,  a65;  Martial.  II,  86,  quos  lau- 
dat Editor  Alton  jraus  Phxdri  (lips. 
i8o3  ). 

8.  scurra.  Nihil  aliud  fuit,  quam 
sectator,  pedissequus;  neque  pri- 
mum inhonestum  sensum  habebat, 
sed  homines  denotabat  urbanos  et 
elegantes,  qui  salibu.s  ct  dictorum 
lepore  disites  et  poteotes,  quos  sec- 
tabantur, delectabant.  Postea  quum 
otiosi  divites  effusos  risus  ex  omni 
materia  quiererent,  adeoque  in  om- 
nem licentiam  jocantium  studia 
erumperent,  male  audire  scurra- 
rum nomen  ccepit,  et  iis  solis  at- 
tribui, qui  risum  ab  audientibus 
captant , non  habita  verecundic  ra- 


tione, aut  dignitatis.  Hoc  sensa  ce- 
perunt Hoogstratan.  ct  Danet.  Sed 
scunu!  etiam  vocati,  qui  gestu  et 
imitatione,  ut  mimi  et  gesticulato- 
res, risum  movere  conabantur.  Sir 
Pharus  h.  1.  scurram  vocat,  qui 
porcelli  vocem  imitabatur.  Cf.  Ges- 
ner  in  Thes.  L.  L.  et  quos  laudat 
Dispoutin.  coll.  Emesli  in  Clav.  h. 
V.  — notsis  ur6<irio  sale.  Capiendum 
pro  jocis  facetis,  quibus  inest  ele- 
gantia el  eruditio  qusndam  c con- 
versatione politorum  venustoruro- 
que  hominum.  Sal  et  sales  dici  de 
utroque  genere  facetiarum , nempe 
eo,  quod  est  in  singulis  verbis,  qu® 
dicteria  dicuntur,  et  quod  est  fu- 
sum rquabiliter  per  totam  oratio- 
nem, jamjam  observavit  Emesii  in 
Clav.  Epitheton  urbanos  autem, 
quod  explicandum  facetus,  dicax 
(em  Spassmacher  feiner  /frf),  jam 
apud  Plautum  Triu.  I,  ir,  i65; 
Mostel.  1,  I,  i4,de  scurris  occur- 
rit. Et  apud  Cic.  lih.  IX,  ad  Div. 
i5,  veteres  atque  urbani  sales  pro 
festiviter  et  argute  dictis.  Vid.  Er- 
nesti  voc.  urbanus.  Oerlelj  der  we~ 
gen  seiner  witzigen  EinfnlU  schon 
bekannt  tvar. 

9.  Habere.  Recte  Praschius,  hoc 
dici  de  rc  inventa , et  ita  habere  sav 
pius  pro  invenire  ponitur,  ut  Dona- 
tus ad  Ter.  Eun.  HI,  11,  xa  : « num- 
qnid  habes,»  explicat,  invenisti. 
Vid.  ad  Hb.  IV,  fab.  I,  i3.  Burm. 
Viig.  I->l.  IX,  3a  : * incipe  si  quid 
habes.  » Prasch.  Cum  hoc  Phs^ri 
loco  comparandas  Athen.  4)  ^3, 

S.  175. 
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Quod  in  theatro  nunquam  [irolatiim  furet.  * lo 

Dispersus  rumor  civitatem  concitat. 

1‘aullo  ante  vacua  turbam  dehciunt  loca. 

In  scetia  vero  postquam  solus  constitit, 

Sine  apparatu,  nullis  adjutoribus. 


II.  cowitat.  MS.  Prr.  runvocat. 


IO  8f|.  prolatum  foret.  Insolen- 
tem ile  rc  pr;rterila  vorls/oret  u^iim 
pronmiti.it  Johiisaniiis;  sed  sine  du- 
bio tiun  in  mculem  venit  viro  ductu, 
.s.epius  ita  veteres  usos  hue  vcrlu, 
mullis  partibus  dcfef'ti,  tempore. 

Ovili.  VI,  Kp.  »44*  ^ro  fuiiset. 
Virg.  *En.  X,  3a^.  Et  ita  etiam  dc 
pra-lerilu  capitur.  lab.  111,  fab.  X, 
i3,  et  Prol.  III,  a8,  ul  observat 
Perizou.  .id  Sanet.  Minerv.  bb.  I, 
c.  l4,  p.  i88  sq.  Ilunnann.  qui  ct 
alios  laudat.  De  usu  hujus  verbi  in 
fh(‘atro  videndus  Ilcinsiu.s  in  Not. 
Scliofferi.  Ex  seuteutia  scurra;  Ivrc 
iiitclligeiida. 

II.  concitat.  Ucete  Srhefferus, 
ronvorat  iu  locum  unum.  Creber 
ejus  verbi  usus  de  .subitis  molibus, 
quum  claiuure,  rumore  ct  siiuili- 
bus  homines  tumultuantes  loca  im- 
plent. Ovid.  Kp,  XVI,  340;  Id. 
Fast.  111,  764:  «Femineos  thyrso 
concitat  ille  choros.  » Ita  ut  hic 
civitatem,  ita  nem  ut  conei/are  Fast. 
I>  4^^*  da  ille  sa.'pius.  Concire 
eodem  sensu  sa.*pe  occurrit,  ut  Val. 
Flacc.  yi,  35 : « concire  Scythiam.*» 
Burmann.  Ita  Ges.  B.  G.  VII,  yy : 
« Galliam  ad  auxilium  concitare.  « 
Simili  modo  lib,  IV%  fah.  XXIV,  37, 
excitat f pro,  evocat.  Cum  hoc 
versu  compara  lib.  IV,  fab.  V,  i3. 
— Dispersus  nunor  civitatem  conci- 
tat. Apte  Oertel. : das  Geriicht  wur^ 
de  all^cmeinf  und  to^  die  ^ante 
Stadt  herbei. 


13.  T^ur^um  c/e^ciunf /or«i.  Tur- 
bae non  sufficiunt  sedilia  in  theatro, 
paullo  ante  vacua.  Gronov.  Dc  hoc 
loquendi  genere,  quod  etiam  opti- 
mis et  florcntissiuii.s  Ruinan.T  reipu- 
hlicar  temporibus  obtinebat,  prxter 
alios  egit  Xic.  Heiosius  ad  Ovid. 
Amor.  I,  VIII,  et  Met.  II,  38s. 
Bunnann. 

i4*  Sine  apparatu.  Becte  vidit 
l'2ditor  Anon.  Lip.s.  ( i8oi)  intelU- 
geudas  esse  machinas  artificum  sce- 
nirorum,  qui  in  emboliis  oblecta- 
bant vulgus,  G.  g.  funambulorum, 
petauristaruu),  cte,  — adjutoribuu 
Translai.i  vox  ex  ncgoiiU  gravibiia 
ct  publicis,  ubi  adJutoi'es  diceban- 
tur tuagislraluum,  et  deinde  prin- 
cipum,  inter  amicos  pra-cipui,  qui 
opera  et  consilio  illis  aderant,  ul 
Legati  apud  Livium  Mcpiu.s,lib.  VI, 
33;  XXV'I,  9,  et  alibi.  Sic  Augus- 
tu.s  sibi  atljutores  adseivit.  Suet, 
c.  XXXIX.  iliiic  ctiaiu  in  scena 
dicti,  qui  mimos  et  histriones  in 
partibus  agendLs  adjuvabant  (voce, 
tibiis,  etc. ) ut  hic  Schefferus  ct 
Faber  recte  docuerunt.  Vide  plura 
apud  J.  Drusium  in  Miscell.  (.^ut« 
11,  c.  38.  Distincti  vero  erant  a mo- 
nitoribuSf  qui  verba  subjiciebant, 
nc  errarent  histriones.  Ter,  Ueaut, 
V,  I,  3 : « adjutor  meus  et  monitor:  » 
qui  et  secundarii  dicebantur,  ct 
Grxeis  vTftCoAtic»  ut  Gloss.  monitor, 
eroCoAiw.  Burm.  Sueton.  in  Lib.  de 
clar.  Grammat,  • Hic  (de  Crassitio 
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Silentiifiii  ipsa  fecit  exspectatio.  i5 

Ille  in  sinum  repente  demisit  caput, 

Et  sic  porcelli  vocem  est  imitatus  sua, 

Verum  ut  subesse  pallio  contenderent. 

Et  excuti  juberent.  Quo  facto,  simul 


i6.  dfmiiit.  Nrvel.  dimisit.  — ty.  porreili  vocem  est  imitatus  sua.  Iu  edidi  e MSS. 
IHth.  Rptn.  et  Edil.  Vci.  MS.  Per.  halH't : Et  sic  porcellum  i>oce  imitatus  est  sua. 
Cui  obsecuti  sunt  Sanadon.  et  Philipp.  Hcusio(>ertu  luallet : Et  sic  porcelli  i>occm 
imitatus  est  sua.  ^ i8.  f'emm.  lli-jjisius  verrem.  Sed  oil  mutandum.  Cf.  tb.  3i  et 


loquitur)  initio  circa  sccnam  vcn$a* 
e»t,  dum  roimo(^apho!t  adju> 
vat.  ■ Faber. 

1 5.  c.xspccUUio.  Dum  omnes  spee> 
talores  in  summa  cx.spuctatiouc 
erant,  quale  tandem  genus  specta- 
ndi proferretur,  quia  solus  in  scena 
coiistirerat  scurra,  co  ipso  factum 
est,  ut  onuie.s  tarcrent.  Mate  ha:c 
iliiogstratanu.s  cum  Gudio  cepit 
dc  mora  scurrse.  Vide  enim  vs.  i3. 
Saltler. ; ErwarUtn^  machte  alles 
mauscbenstill. 

16.  in  sinum.  Intellige  sinum 
pallii  (vs.  i8)non  togae,  aut  palla?. 
Sinum  lo(pc  intelligit  Buchlin^, 
quem  vide  ad  h.  1.  sinum  palla; 
Clitor  Phaedri  Anon.  (Lips.  1802); 
»ed  V.  mox  ad  vs.  18. 

ly.  sua  voce.  De  homine,  ani- 
mantium voces  exprimente,  vid. 
Auson.  Epigr.  LXXV.  Cf.  Not.  ad 
vs.  18. 

18.  Ferum.  SuhintelUge  porcel- 
lum ^ ut  revera  postea  rusticus  at- 
tulit. Vid.  ad  Ovid.  Art.  Aiii.  I,  6a. 
i?iirm<i«n.  Subesse  pallio.  Quum 
pallii  mentinnem  h.  1.  injiciat  lepi- 
(Ussimus  fabellarum  narrator,  non 
c.st,  quod  dubitemus,  rem  omnem, 
quam  narrat,  non  in  Bomano  thea- 
tro, .sed  in  Grsera  aliqua  civitate 
peractam  esse.  Gr.TCoruin  enim  est 
pallium.  Idem  apparet  cx  imivcisa 


orationis  serie.  Gr^ca*  luxuria;  fuit , 
pnemio  proposito  invitare  agyrtas 
et  circumforaneos  circulatores,  qui 
novitate  spectaculi  vel  prsesligiis 
pervellerent  spectatorum  animos. 
Gnrci  ejnsmotli  nugis  mirum  in  mo- 
dum delectabantur,  hsquo  a>idis- 
sime  inhiabant.  Gncculain  civitatem 
rumor  do  novo  aliquo  spectaculo 
.sparsus  concitare  potuit,  Romani 
abhorruerunt  ab  hac  levitate.  Sed 
conficit  rem  narratio  apud  Plutar- 
chum  in  Symposiacis  V,  1 , p.  674* 
B C.  Ed.  Frf.  unde  intelligimus , 
Parmenonem  quemdam  halmissc 
hunc  quaestum,  ut  per  GnecLi’  op- 
pida degrunniret  in  theatris.  Be.spi- 
cit  ad  cumdem  Pannenonem  Plu- 
tarchus  de  audiend.  poetis  cap.  3, 
p.  16,  ubi  Krcbsiiis  contulit  locum 
e Symposiacis.  Laudavere  Plutar- 
chum  Bigaltius  aliique.  Itaque  om- 
nia in  hac  festiva  hi.storiola  referen- 
da esse  ad  scenara  Gra'cam,  .satis 
liquet.  Bbttiycr.  — contenderent. 
Potest  capi,  ut  inter  se  sponsioni- 
bus certarent  spectatores,  quemad- 
modum moris  in  ludis.  Jiurm. 

19.  cxcuti  juberenty  scilicet  pal- 
lium. E.xcutcre  est  scnilari,  mim  ah- 
ditiiin  haberet  porcellum  sub  pallio 
( rfi4rc/i*uc/ien  , xnsitiren).  Nempe 
proprie  c.vrwfiunfMr  vestes  sinusque 
conun,  qui  furti,  aut  ca.‘dis  suspecti 
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Nihil  eRt  repertum,  inultis  onerant  laudibiiR,  n> 

Hoinineinque  plausu  prosequuntur  maximo, 
lloe  vidit  fieri  Busticiis.  Non  mchercule 
Me  vincet,  inquit : et  statim  professus  est. 

Idem  facturum  melius  se  postridie. 

Fit  turba  major.  Jam  favor  mentes  tenet , 


Bnrm.  — an.  laudibus.  LancAas  Oudiiu  et  Heintiiu,  quia  noTiiate  tua  pUcrhai , 
arripuerunt  e Codice  Pilhtrano  ei  Rementi.  Statuunt  enim,  inisiue  munera  escu> 
ienia  «|iectaioret  in  l.mcibut  actori  Indorum  aut  gladiatori,  li  cui  faverent.  Vid. 
Hriiifii  l^p.  ad  Muncker.  in  Runnann.  Sy!l.  F|>p-  p.  bene  vindicavit  Btir- 

mannut  vulgatum  laudibus  $c^ibcn§  : • Fateor,  inter  dona  /oncer  »a*pc  reperiri  ct 
pnlerat  et  similia;  si*d  munera  et  priemia  histrionibus  nou  a populo,  qui  gratis 
sperfare  maaime  amabat,  et  sine  tali  apparatu  ad  Indos  ruebat,  sed  ab  editoribus 
et  judicibus  solebant  dari.  Neque  loca,  qux  producunt,  aliter  intrlligenda  esse 
palet;  vel  illa  agunt  de  donis,  alia  occasione  tnissis,  ut  Saturnaliurum  tempore 
tfte.  Populus  plausu,  acclamationibus,  jactatione  tog:e,  osculis  jariit,  ete.  tesia> 
batur  studium,  et  ita  laudibus^  qnx  non  magno  constabant,  onerabaut,  quia  ad 
laudis  crrtfimitut  veniebant  histriones  ct  scurrx  : ct  hoc  docent  sequentia, /i/ousu 
pr%*s fluuntur f et  mourt  plautus.  Denique  ohvia  et  elegans  locutio  ouerart  laudAu* 
locum  suum  facile  tuetur.  Liv.  IV,  i3,  laudibus  immodicis  emerart,  et  X,  i4,  jv~ 
uenc*,..  nunc  laudibus^  nunc  promissis  onerat.  Ita  honoribus  oncrorc  Justin.  V,  4 , 
ei  talia  plurima  sunt  ohvia  ; nihil  ergo  hic  captandum  novi.  » Gudius  prol>at  eru- 
ditissime, lances  olim  indtutrite  pnrmiiuu  histnonibus  datas  fuiue;  sed  hoc  ut  in 
istis  ludis  fieret,  buees  in-ihe.vtrum  afferre  serunt  debuissent  spectatores  ; qnod 
certe  usu  nnquam  venisse  Romanis,  nemo,  opinor,  concesserit.  Desbillon.  init- 
dihus  tuetitr  Drakcnb.  ad  8il.  III,  |5.  Ita  onerare  promissis,  donis,  etc.  — 23. 
mrhrfTuU.  Perotius  meberrulrs.  — tadit  firri.  Bentleius  et  lleinstus,  videt  nt  jieri  i 
Cnninghanius,  videt  ut  hoc  jeri.  Srd  vid.  V.  L.  ad  lib.  I , fah.  VI , 1.  — a5.  Jam. 


sunt,  ut  apud  Piant.  Aoi.  IV,  iv,  19. 
Hinc  verbum  hoc  dili^^ens  examen 
et  explorationem  significat.  Ita  Cic. 
X,  Kp.  ad  Div.  3i  : » Tahciidrii sex- 
centis locis  exctuiuntui  . » Quintii, 
lust.  X,  1,  io4>'  * excutere  biblio- 
thecas. ■»  Et  sic  alibi.  Vid.  Gesneri 
Thrs.  L.  L.  ct  Schelleri  Lexic.  — 
Quo  facto  simul.  Pro  siniiil  ac  fac- 
tum hoc  esset,,  quod  loqueudi 
nus,  frequentissimum  poetb,  illu- 
stravit Heins.  ad  Ovid.  Fast.  1,  S(>7, 
el  ad  Val.  Flacc.  IV,  et  apud 
alios  etiam  occurrere  docuit  J.  F. 
Gronov.  (etiam  Drakenborrh.  in 
hoc  genere  enim  loquendi  Liv.  plu- 
rimus est)  ad  Liv.  I,  4>*  ^nrm.  M 


est  simul  ac  excusso  pallio  non  est 
repertus  porcellus. 

ao.  multis  onerant  lauilibus.  Ele- 
ganter de  nimiis.  Tisehuck.  Conf. 
V.  L. 

22.  mekercule.  Vid.  ad  lib.  111, 
fab.  V,  4,  ct  fab.  XVII,  8. 

a5.  Fit  turba  major.  Concursus 
omnis  generis  hominuni.  Scheffer. 
Recte  Sattler.Zuhxu/. — /avor(erga 
scan'am)  mentes  tenet.  Scilicet  pne- 
judicata  opinione,  nihil  msticun 
ad  scurram  fore.  Favor  erga  scur- 
ram eos  adeo  totos  occupaverat, 
ut  non  possent  vere  judicare.  Ita 
Justinus  II,  1 3, 3 : « que  vos,  Iones, 
dementia  tenet?  • Suet.  Aug.  c.  6 : 


/ 
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Et  «lerisuri,  non  spectaturi,  sedent. 

Uterque  prodit.  Scurra  degrunnit  prior, 

L'r»inat  mm;  perperam,  ut  jam  SciicfTeriu  uoiavii.  — i6.  Liliri  ccripti  hune  lu* 
cum,  a madu  emendatrice  varie  imer|)platQiD , corrupte  exhibent.  Piibtrus  et  Ne* 
veletut  tettaotur,  in  MSS.  Pith.  legi : Et  tierlsuroSf  non  r.r/>ec(aUiros  ii(  et.  Vui. 
Dchbillon.  et  Editionem  Ncvclet.  ad  marginem  : »ed  Rem.  Jtabet  : Et  deri- 
suros, non  spectaturos  sit  et,  tette  Giidio.  Rurmannua,  auctoritate  Heinsii  fuhui, 
contendit,  in  M.S.  Piihrci  fuiksc,  deriuiros,  non  Sf>ecttturo$  sitis;  Brotierlns  vero, 
novissimus  Cod.  Pith.  ruUat<»r,  leciioneiu  (JcHiiris,  quod  mirum  videri  possit,  non 
indicavit,  et  locum,  ut  alios,  intactum  reliquit,  varie  lentatum  a virU  doctis. 
Haiotius,  Ut  derisuros,  nnn  sfterUtturos  scias;  Hoogstralanut,  El  thrisores,  non 
spectatMTS  sedent.  I>c  lleinsii  ci  Hoogstrataui  emendationibus  plura  videri  jhm- 
sunt  in  Notis  Runiianni,  qui  legendum  pru|>onit.  Et  derisuros,  non  spectaturos 
putes,  ad  quam  lectionem  tirniandaro  varia  affert  vir  doctus.  .Salmasius  ct  Godius , 
Et  derisuros,  non  spectaturos , stitit,  ut  sistere  sit,  se  pra-seDtcm-exliibcre;  John* 
soniuB,  Et  derisuros,  non  spectaturos  citat,  i.  e.  couvomt  : quem  confutavit  Bur- 
mannus;  quum  favor  citat  derisuros,  sU  iiisolemissima  locutio,  et  nulla  hic  opus 
sit  citatione,  ant  convocatione,  qtutin  pridie  rusticus  promisUsei,  sc  adfore,  ei 
de  scurra  virtoriam  rc|iortaiurum.  F.l  hinc  sine  ullo  pracooe  aut  simili  citatioue 
Jit  turba  majnr  sponte  ruentium  ad  ludos.  In  Codice  PeroUi  erat,  £(  dcriraru5, 
nnn  spectaturus , sedet.  Sic  legetidura  censet  llcusingrrus,  uon  sedent.  Omnes  fere 
Eihtiones  hanc  Piihnei  lectionem  habent  : Et  derisjtri,  nnn  spectaturi,  sedent,  a 
qua  discedere  cum  Biirmaimo  ct  I)e«l>iltunio  non  nusus  sum.  Riinnaiions  enim  : 
« quum  omnia , in^uit,  qua;  novatores  producunt , sint  |>nrtim  dubia , partim  inep* 
Ia,  v.*ileanl,  ct  tueatur  locum  sUuio,  quod  olim  vulgatum  fuit.  » Conjicit  tamen 
T)rslHilonius , Et  derisuros  non  spectatuios  ciet;  (|ua*  Irctio  ci  valde  pr«d>ahilis  vi* 
detur.  — 17.  degrunnit.  Alii  (ut  Rigali.  Fal.  1,  Nevel  SchcfTcr.  Uesbilloo.  Mait- 
lar.)  malunt  digrunnit,  sed  credo  utriusque  compositi  nos  defici  exemplis  : ratio 
docet,  degrunnit  esse  pnrfi renduiu . uon  quia,  ut  caput  demisit  in  sinum,  ita  tlr- 
grunnit  in  sinum;  sed  quod  de  augeat,  ct  notet,  omni  nisu,  conatu  et  viribus  uui* 
f.itur  gruoniliim  porci,  ut  in  depugnare  vidimus  fab.  11,  h.  1.  ct  rWerfffrelib.  I , 
fab.  XXX , quod  mullis  aliis  exemplis  probari  posset.  Burmaun.  Degrunnit  primum 
eroendahat  Riitersbustus,  sufrraganlilms  Freitishrinio , quem  vld.  ad  li.  |.  Hrinsio, 
(iuyeto,  aliis.  Degrunnit  etiam  e$l  in  Cod.  Prrotli,  sed  Gesncrus  et  SebeUerus 

r.  4-  IVol.  II,  8.  Sattler.  : aur 
vorgefisster  Gunst. 

a6.  Sedent  non  tam  ea  mente,  ut 
apertent,  quam  lU  derideant  rusti- 
cum proiiitMitorem. 

Vterque.  tl  Jiriirra  et  rusti- 
cius. — proditf  8cilic'et  in  scenam. 
Sed  in  scenam  prodire  notat,  sese 
in  scena  sisicre,  et  speertatoribus 
ronspiriendum  pnebere,  suas  jam- 
jam  partes  acturum.  Vid.  Miae.  Obs. 
Nov.  T.  V|,  p.  5i8,  el  Nep.  in  Prsc- 
fat.  — d^runnit.  Vox  rarior,  cujus 
colorem  not.i.  Schwabe.  Porcorum 


« tenet  vicinitatem  opinio.  • Ovid. 
Art.  1,44*^*  ■ Spes  tenet  ia  tempus, 
semel  est  si  credita,  Ionium,»  nt 
hic  favor,  ubi  aemcl  occupavit  men- 
tes, nun  patitur,  sibi  contrarium 
persuaderi.  Burmann.  Favor  et  fa- 
vere maxime  propria  spectaculo- 
rum verba,  de  spectatoribus  applau- 
dentibus in  theatro,  ut  infra  fab. 
VU,  29.  Cic.  pro  Hosr.  Coro.  10  : 
« quem  favorem  in  scenam  serum 
attulit  Panurgpis?»  Multa  bac  dc 
re  disputat  et  exemplis  firm.at  Fer- 
rarius de  Aeriam,  ct  PI.ius.  Ub.  11, 
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Movetque  plausus,  et  damores  suscitat. 

Tunc  simulans  sese  vestimentis  Busticus 

Porcellum  obtef;erc  ( quod  faciebat  scilicet,  3„ 

unice  afferant  di^unnit.  — aS.  clamorrs.  MS.  Pcroll.  rlamorem.  — 19.  Tum . 
Perott.  Ium.  — simutnns.  Iu  Iceilur  in  Ficcriit.  IIi|;all.  ,\lii.  ut  Rillcr.Iiuj.  IViin 
simulat.  — .3o  quod facUbat,  elc.  Hac  n,quc  ad  lateas  parcnthc.i  (nui  in 

clitionibi,.  abe.t)  recte  inclu.it  Kcnilci,..,  e.  Prciu.l.cmii  .ementia  : nam 
debent  conjungi,  simulans  porcellum  obteqere,  pervellit  aurem  vera,  quem  celave 
rat.  Burm.  compererant.  M.SS.  Pith.  Rem.  et  Kd.  .ett.  Kde  Hrolierii  habeni  : S,d 
m pnore  quin  nihil  campererat  latens.  Schwab.  Alii  Kdill.ine.  ( Ritterjim.  Rieali 
Nevelet. ) campererat  latens,  quod  quia  .en.ura  nun  habet,  putalcnt  abe.se  ali- 
quid, et  laenni  »i(;na  po.t  hunc  vecuin  addiderant.  F,.t  anti-m  pcrfecla  .cniei,- 
tia.  Faciebat  id  rc.era,  quod  .imularc  tantum  videbatur;  .cd  lalelwt,  ideo  fal- 
lebat .|M-ctatore.,  111  crederent,  eum  non  oblevere  ponetlum , quia  quum  eos- 
dem (jcslut  adhibuisset  .cnrra,  delusi  fueram,  et  eveusso  eo,  nil  compnerant 
Et  clarior  erit  sememia,  si  |•arentheseo.  addas  notam  (quod faciebat...  bitens)', 
pervelbt,  etc.  Freinslem.  Ursinus,  Heisis.  Philipp.  Ijillemant.  toliim  vs.  3.  nui 
etiaui  decst  in  MS.  Per.  ejiehiut^  quod  mallet  quoque  Hoogsiralati.  Sed-Brotie- 
tsus,  si  quis  h.  T.  retinere  volArrit,  versum  unum  adiinc  supplendum  censet  in 
hnne.modiim  {quod faciebat  scilicet:  Sed  in  prime  quia  nil  com/xrrint  tatens 
F.xsulUue  nihil  reformidat  ,U,li.  ).  Quem  quidem  versum  perperam  in  lestum 
recepit.  — iilem.  J.  F.  Oronov.  conjicit,  quia  nil  campe, erant,  tacent,  id  est 
non  jubeut  escuti.  Sif  etiam  Uuperus  hunc  lorum  emendat,  quem  interpreta^ 
tnr  Ita  : non  cbmant  spectatores,  perserusandas  vestes  rustici,  niim  quid  intra 
eas  occulti  gerat;  de  quo  vide  uberius  disputantem  Cuperum  lib.  I,  Obs.  c.  i3. 
Srhwah.  Sum,  qui  legant  laeenf;  sed  ita  pncedenlia  a sequentibus  divelluntur! 
Nihil  hic  muundum  videlor:  et  miror  tam  sollicile  hoc  verbum  eicussiini,  ac  si 
quid  inesset  vifii,  quod  nullum  est.  ts  latens  opponitur  illi,  qui  deprclienditur  ; 
quemadmodum  deprensus  fuisset  rusticus , si  eum  eseuti  jussisset  populus  .iem 
pridie  luerat  excussus  scurra.  Tollius.  Conf.  Not.  ad  h.  v.  Schefferus  relinens  ai 

proprium  est,  ut  V.arro  duert  apud 
Mollium  c.  2.  Desbillon.  Cf.  V.  I,. 

a8.  Movetque  plausus.  Commo- 
vet multicudioeni  ad  edendos  plau- 
sus luaiiibus.  Cfr.  Ferrarius  de 
Acciam,  et  Plausu  lili.  11,  eap.  3, 
ubi  non  pauca  commenioraiitur 
exempla.  &Ae^er.  V'id.  vs.  at.  — 
clamores  suscitat.  Conf.  lib.  I,  fab. 

VI,  4;  lib.  I,  fab.  XI,  7.  Sattier. : 

Da  ward  sojleich  ^etchrieen  und 
qeklatscht. 

29...  33.  Tunc  simulat  rusticus 
sese  vestimentis  porcellnm  obteRerc 
(et  rc  vera,  sciscet,  hor  faciebat, 

•btegebat  porcellum  veslimedtis; 
sed  latens,  ita,  ut  lateret,  id  est. 


ita,  ut  non  deprehenderetur;  quin  , 
in  priora,  scurra,  quum  nihil,  nul- 
lum porcellum,  comperissesit  spec- 
tatores, non  jusserant  rusticum  ex- 
euti,  nihil  de  vero  porcello  suspi- 
cantes) et  pervellit  aurem  veto, 
porcello,  quem  celaverat,  et  cum 
dolore  vocem  nnturte , naturalem 
grunnitum,  exprimit.  Cf.  Interpp. 

3o.  scilicet.  Hic  non  ironiie  inser- 
vit ( quam  videt  ili.  de  Schiraeb  , 
Clav.  P.  !,  p.  338),  sed  confirmat. 
— faciebat  scilicet,  i.  e.  revera,  non 
ut  illi  credebant,  per  lusum  et  jo- 
cum. Ter.  Heaut.  II,  iii,  117:.  sci- 
licet facturum  me  cs.se.  s Vid,  Ma- 
nut.  ad  Cic.  U,  ad  Div.  Ep.  6 (qui 
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Sed,  in  priore  quia  nil  eompererant,  latens), 

Pervellit  aurem  vero,  quem  celaverat. 

Et  cum  dolore  vocem  naturae  exprimit. 

Acclamat  populus,  Scurram  multo  similius 

Imiuitum,  et  cogit  Rusticum  trudi  foras.  35 

At  ille  profert  ipsum  porcellum  e simi, 

Turpemque  aperio  pi(;nore  errorem  probans  : 

Lttetts,  jiotlium  C8ke  c\i»tiroal,  pm,  noii  observari;  improbante  Cupero  l.  c.  — 
^1.  l>enn’Uit  aurem  fCro.  Grqtero*  Ugil : aiirr  utroffue  tfuem  ceiaverat.  ScbefFcr. 
Uriusius  legi  vult,  /'em,  quoti  merito  tli»plim  IJemlcio.  Conf.  Bumi.  Syll.  Epp. 
lom.  III . p-  49* » «•*  V,  p.  4o3.  M*S.  Ver.  habet  aurem  porcoy  quem  : quod 
et  glo«»a  exceptum  nou  inepte  putat  cl.  Txschutkc.  Optime  MSS.  Pitl».  Hcroeni. 
ct  libri  editi  aii/rm  vero.  Vid.  ver*.  i8.  — 34-  Jcclanuit.  .Sclicffcru»  conjicit,  at 
rianuit,  quod  duplicet ; »equitur  enim  mo*  n»  ille.  — 36.  e sinu.  Pcroll.  dc  sinu. 
aperio  pitjnorr.  Non  danmu  luim'  b:ciionciu,  ncucio  tamen  exemplum  timili* 


non  pauua  exempla  congessit),  ct 
Groiiov.  III,  Obs.  9.  Vurmitnn. 

3t.  in  priofv  nil  eompererant.  In 
scurra  explorato  nullum  invenerant 
porcellum.  Tzschucke.  — latens. 
lionjungendum  quod 

faciebat,  latens.  Kxplirant,  la- 
fenicr;  at  sic  pra.*oedenlihu5,  tii 
priore  quia  nil  eompererant,  mimi.s 
apte  respomltM.  Contra  iulcrprola- 
tio  nostra  nexui  orationis  accom- 
inodalior  csl.  Vid.  ad  vs.  29  seqq. 
Sunt  etiam,  qui Ts  /alere  explicent, 
«0«  inlelliqi,  non  observari,  ct  jun- 
gant latens  pervellit,  seu.su  minus 
commodo,  ut  praecedentia  docent. 

3a.  vero,  i.  c.  porco.  Sattler. : Er 
zwickte  das  versteckte  Ferkel  dann 
i«5  0/ir.  Cl.  iioihe  hunc  versum, 
nec  sine  caussa,  ponit  post  vs.  33. 

33.  vocem  naturae.  Itajunge,  non 
ut  Scbuhtius,  uocem  exprimit  na- 
turte,  ut  naturx  sil  dativi  casus. 

34-  multo  similius  Imitatum, 
scilicet  vocem  porcelli. 

35.  cogit.  Kquideni  hiereo.  Quem 
cnira  cogit?  Deinde  qui  cogit  trudi? 
Nexus  postulat  jussit,  swl  scriplu- 
r»  ve-itigia  forte  ; et  coepit  rusticos... 


An  pro  simplici  trudtlur  illud  poni 
possit,  dubito.  CogOf  habere  et  simi- 
lia sic  occurrere  novi,  «rd  est  ratio 
dispar.  Tzschucke.  Verbum  co^if 
referonilum  ad  populus;  puto  enim 
h.  l.  bicm  e.ssc,  quod  nostrum  er- 
zwlnqen,  quo  sen.su  Cic.  dc 
11,  6,  <lixit,  «vi  et  minis  cogere 
munia,"  ut  dicat  Phxdrus,  popu- 
lus non  desistens  clamare  ct  lu- 
inulluari,  effecit  tandem  clamori- 
bus cl  tumulta,  ut  foras  trnderetiir 
rusticus.  — trudi  foras.  Vid.  lib.  V, 
fab.  VII,  39;  Ter.  Eun.  IV,  v,  1 f 
— [ Trudere,  pousteravccviolence. 
Protnulerc,  jeter  dehors  Ia  tdte  la 
premiere.  Vid.  siip.  lib.  11,  fab.  VII, 
8,  tnisitare;  ctinfr.  fab.  VII,  39.  G.] 

36.  At  ille.  Rustieus.  Perperam 

Sanlorocus  intelligit  scurram.  Et 
enim  vero  csl  .sinnliiis,  rusticum, 
non  scurram,  porcellum  protulisse, 
et  sic  errorem  probarfSe.  Deinde  at 
ille  h.  1.  eodem  modo  dicitur,  ut 
Ub.  I,  fab.  XV,  y.  — profert  por- 
cellum e sinu.  Intelligc,  dum  ille 
truditur.  ^ 

37.  aperto  pignore.  Aperto  est 
claro  ac  manifesto,  pignus  notat 
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m:o  CALVI. 

Invenit  Calvus  forte  in  trivio  pectinem. 

Acce.ssit  alter,  ,-rque  defectus  pilis  ; 

Eia,  inquit,  in  commune,  quodeunque  est  lucri. 

loculionii  : quare  forlc  poiuit  scribere  certo  pynore,  quod  Ovidio  aliquoties  usi- 
laium  c*t.  Vid.  Hcids.  ad  Ovid.  Fa*i.  Ul,  -4*  * qu‘>d  eo  magit  pottrt  credi,  i{uia 
ci  alihi  librarii  ha«  voce*  confuderunt,  ut  apud  eumdein  Ovid.  Met.  1,  aaj,  riils- 
cnmhte  cerio,  invenit  in  duobiu  optimx  notnp  Codicilm*  Hein«iuA,  pro  vulgato 
aperto.  Quia  tamen  aprrtum  pujnus  non  absurde  dicimn  csi,  rclin4|uamus  Pluetlro 
tua  Verba,  donec  per  Codices,  si  f|iio»  fortuna  olfcrt,  aliter  constet.  Burmann. 
•^probans.  In  (xkI.  Pcroit.  erat  expro6. .. . forte  exprobrom , tpiod  vcruiu  putat 
Hcuimgerus,  et  rccrprnini  Lallein.  Pliilipp.  Broticr.  At  MSS.  Pitb.  Rem.  ei  libri 
vett.  editi  errorem  probans. 

2.  jiiTessit.  Cuningliamua,  accedens.  — 3.  m commune.  Rigalt.  io  Ptlit  .3.  Fa- 
ber, Danet.  Freinslicm.  WalcI».  .Sebeff.  ediderunt  est  commune.  Male.  Ts  est  enim 
abest  a MS.S.  Pith.  ct  Rem.  inirusum  a Rigaliin  ad  fulctcndiiiii  versum;  in  vero 
facillitiir  cicidcrc  potuit.  Conf.  Gud.  Heiusiits  legi  jubet  : F.stOf  intfuUp  in  com- 
mune. Riticrsh.  Ncvelet.  Ursin.  hein  inquit  conunuuc, 

ari^mentutn  certissiroam.  Curtius 
lib.  FX,  c.  6,  n.  : * nullum  erga 
me  benevoleotiap  pignus  atque  in- 
dicium omUi.^tis.  ■ Ita  saepe  alii. 

Scheff.  Adde  Cic.  Phil.  I,  a;  Oid. 

Met.  II,  38  : «da  pignor.a.  » Curt. 
lib.  VI,  c.  IO,  n.  1 1 ; lib.  VII,  c.  a, 

D.  IO. 

38.  Hir  porcellus  ostendit  erro- 
rem vestri  judicii.  Hoogstratan.  Hic 
capiendum  iuxnuuit.  Qui  pravo  fa- 
vore occccr.iti  judicatis.  Lconhard. 

Similem  histori.im  narrat  Plutar- 
chuR  loco  ad  vs.  17  citato,  ulri 
vide. 

Fab.  VI.  Duo  Calvi.  — I.  in  tri- 
vio ^ in  quo  «olebant  jarei‘e  res  viles 
ct  abjecUc.  Burmann.  Vid.  qua*  no- 
tamur ad  lib.  I,  fab.  XXVIJ,  1 1. 

1.  defectus  pilis.  I>4‘pilatnfi.  Si- 
mili modo  Tibuli.  11,  v,  ;5,  llip. 


• Solem  deferlum  lumine  vidit.  « 
Ovid.  Metam.  X,  1941  cervice: 

• defecta  vigore  Ipsa  sibi  est  oneri,  ■ 
quem  Iorum  Schcffeni.s  .affert.  Huc 
etiam  facit,  notante  Burmannu, 
Epigramma  Marti.ilLs  lil).  XIV,  <2%. 
Adde  Nolas  ad  lib.  I,  fab.  XXI,  3. 

3.  Eia  in  commune.  Formula, 
quum  duobus  simul  amhul.intibus 
alter  in  via  aliquid  invenerat,  par- 
tem rei  inventa*  his  verbis  sibi  va>- 
dicaiis.  Senec.  Epist.  lao  (119): 
«Quoties  aliquid  inveni,  non  ex- 
.sperio,  donec  dicas:  in  commu- 
ne : ipse  mihi  dico,  • ad  quem  lo- 
cnm  vid.  Gronov.  coli.  Casaubon. 
ad  Theophrast.  iripi  /e/sKofiatt  p. 
m.  apa.  Integra  locutio  est,  confer 
in  commune y quod  Ciceronis  est 
et  aliorum  passim,  se«l  confer  hre- 
vitatis  raus.sa  omittitur.  Vid.  Plaut. 
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Ostendit  ille  prxdaiii,  et  adjecit  simul  : 

Superum  voluntas  favit;  sed,  fato  invido, 

Carbonem,  ut  aiunt,,  pro  thesauro  invenimus 
, Quem  spes  delusit,  huic  (juercla  eonvenil. 

7.  huie  querela  convenit.  More  *uo  Df^niiciujt  qurrcLt  fiar  rmu>etiit.  Quanto  ttu> 
Tiu»  et  commodius  potiUK«rt  cjcclo  /mic,  qnod  facile  stibintclli{*i  jAni  lolies  ritlt- 
mus,  darj  cum  ni((er»liusio,  uiidr  illud  htec  arreptum  est  : Quem  spes  detysil, 
ha^e  querela  convenit.  8ed  luiius  nihil  novare,  quia  Plirrdrus  sa'pe  relatiTum  pro- 
ponit. Vid,  lib.  IV,  iab.  IV,  i.  Burm.  MS,  l’iUi.  Remens.  kuk  querela.  Pirtitrut 
emendavit , huic  quertVt.  Toliiu»,  ei  hac  querella  comami,  scHicet  (Jarbooeu  |>ru 
ihriMiiro  inTciii. 

PscimI.  IV,  VII,  68  st|.  Nostri  di-  384:  «fata  piis  invida.»  Liiran.  I, 
cillit;  halh  Finui y halh  Part.  Conf.  70  : « Invida  fatorum  series.  » 

<iud.  Schw.  De  hac  furiuula  qii.x*-  6.  Cathonem  pw  thesauro  inwe- 
dam  habet  Vavassor  dc  Vi  cl  l'su  nitmis-  Cos-iprunt  hfre  in  prover- 
quorumdam  V^^cihor.  p.  y3  ( in Kciit.  luum,  usitatum  Gneiris  o^que  ac 
Opp.  Amstel.  p.  i6.*v).  Sic  dicitur  Latinis,  quod  dicitur  de  re  nullius 
*¥.tfJL9t  Mercurius  commuim  pretii , oblata  ei,  qui  pretiosam  ex- 

(de  quo  Spanhein.  ad  (/alliinach.  spectabat,  cujus  spe  potiunda*  fru- 
Uymn.  in  Dianam,  veru.  70),  cui  stratus  est.  Ex  eventu  ijuopiam  na- 
( tanquam  auctori ) res  iiiveiit.*r  et  tuin  videtur,  quo  quispiam  thesauri 
fortuito  oblatae  debebant  ronsc-  spe  fodtens,  rarboiies  defossos  in- 
crari.  Vid.  Staniei.  ad  *Escbyl.  Sept.  venit.  Nam  antiquitus  carbones  in 
<‘onlr.  Thebas  vs.  5i4*  Puimann.  terra  defodi  solebant,  ad  indican- 
De'ori{*ine  formuls  Graecorum  xct>  dos  a^ruruin  terminos,  quod  nulli» 
loc videudus  Phumutu.se.  16  res  ma(*is  durabilis,  quam  carbo- 
quem  Santorocus,  prHer  alios,  nes  sub  tcira  dcfos.si  v de  quo  ubo- 
laudat-  rius  disputat  Krasmiis  in  Cbil.  I, 

4.  pradam.  Bono  .sensu  capien-  Cent.  9,3i.  Gra>ci  dicunt, /rd^xasc 

dum.  Gf.  lib.  I,  fab.  V,  11;  lib.  II,  t bseaufiu  Vide  «Suidas  iu  AtheeuiH 
fab.  VIII,  37.  De  qua^.stu  omni  enim,  i et  Erasinus  1.  c.  et  qui 

ut  bic  de  re  inventa,  usurpari  .solet,  laudantur  in  Edit.  Alciphronis  ent- 

» Ita  lior.  lib.  II,  Sat.  ni , 68  : « He-  ditissimi  Wajpieri  mei, T.  I,  p.  317. 

jocta  pnrda.  » Et  Cir.  Verr.  III,  5o,  Hisci*  adde  observata  Scheffero  ; 
fin.  » ipsum  maximos  qua-stus  prn;-  u Natum  boc  ex  superstitione  vulf^i 
dasque  fecisse.  » videtur,  cui  persuasum,  nisi  obser- 

5.  Sensus  esi:  favenint  quidam  ventur  omnia  in  ihc.saurU  etYotlieii- 
superi,  nam  rc  vera  praedam  obtu-  di.s,  quo*  observanda  precipiunt 
Ierunt,  sed  fatum  invidit.  Ita  enim  qui  peritiam  hujus  artis  habent, 
sumus  ulertpie  comparati , lU  praeda  arj^entiim  omne  disparere,  illius- 
ista  neuter  juvari  po.ssit.  Deshillon.  que  loco  meros  relinqui  carbones, 
— Superum  voluntas  favit.  Sollem-  a dracone  i'redo,  cujus  antea  iiie- 
ne  hoc  fuit.  A Diis  talia  dicebant  minimus.  » 

Scheff, — ini/iWo.  Sollemne  in  7.  Sensus:  K't  quod  quicratur, 
hac  re  epitheton  Stat.  Theh.  X,  qui  «pe  frustratus  est,  seu  quetn 
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FABULA  VII. 

PRINCEPS  TIBICEN.' 


Ubi  vanus  animus,  aura  captus  frivola. 
Arripuit  insolentem  sibi  fiduciam, 
Facile  ad  derisum  stulta  levitas  ducitur. 


(*)  MSS.  Pitii.  Rem.  ei  Vet(.  Procnx  Uhicen.  Vid.  Broi. 

3.  Arripuit.  MS.  Pilh.  NfTclri.  Rigalt.  3.  abripuit.  Pratchiut  reponit»  adhpuit 
inscientem  sut Jiduciam,  ut  u exteratur  in  sui. 


•pes  fefellit.  Ideio  dixit  Phaedrus 
iib.  III,  fab.  XVIII,  i5.  Saitler. : 
^etnu^hte  Hoffnung  Hat  zu  klagen 
Recht.  Fri(ri(lu«  versus,  quem 
satoris  fetum  puto,  quum  pneser- 
tixQ  fal>ella  ad  illustrandum  prover> 
bium  ilKid  Carbonem  y clc.  compo- 
sita esse  videatur.  Bothe. 

pABULit  Vn.  Princeps  tibicen.  — 
1...  3.  Sepsus : Quum  vani  homines, 
i.  e.  iiiaui  superbia  tumentes  ( Iib.  I , 
fab.  III,  4)i  t^apti  favore  populi 
mutabili  et  cito  perituro,  insolen- 
tem  sibi  sumunt  audaciam,  isti  le- 
ves et  stulti  facile  deridendus  sc 
prsebent.  — Ubi.  Dc  u.su  huju.s  par- 
ticulae V.  Turaell.  p.  m.  i3i4-  — 
Minus  animits.  More  Phirdri  ab- 
stractum loco  concreti,  pro  ua»it 
homines  {eingebiidete  Menschen'). 
— Taura.  Favor,  plausus  popularis; 
translatum  ab  aura,  vela  impel- 
lente. V^^id.  Scheller.  iu  Lex.  h.  v. 
Lucan.  de  Pompeio,  I,  i3a  sq.  « to-. 
tus  popularibus  aurU  Impelli,  plau- 
suque  sui  B^udere  tlieairi.  » Vide 
etiam  Cic.  de  Haru.«p.  Resp.  c>  30, 
fin.;  Hor.  Ili,  Od.  n,  ao;  Virj»- 
VI,  817,  ubi  V.  Sorv.  cl  qu-T  loea 
laudat  Gronovius.  — frivola  est 
fragib.s  (mutabilis),  quie  cito  perit. 
Scheffer.  frivola  proprie  sunt  vasa 
fictilia  quassa.  FVsC.  Alii  aliter.  Des- 


biUonius  interpretatnr/a//flx;  CJav. 
Scbirach.  varta,  ctii  nulke  subsirtit 
vires. 

3.  Artipuity  sumit  sibi,  insolen- 
tem Jiduciam.  Simili  modo  Justin. 
Iib.  XXVII,  2,8  : «puer sceleratam 
virilemque  sumit  audaciam.  » Qui 
locus  Rurmanno  debetur;  sed  arri- 
puit est  fortius,  observante  eodem ; 
notat  enim  majorem  arroBantiH* 
dum,  ei  qui  plus  sibi  sumit,  quam 
debet,  rdem  quoque  laudat  Cie.  Se- 
neo. XVlli:  m non  cani,  non  ru{^ 
repente  auctoritatem  arripere  pos- 
sunt;* etApul.Met.il:  «capereau- 
daciam  pr®scnlem.  » Vertunt  iiber- 
miithiges  Selbstvertrauer  , Dreistig- 
keit,  air  de  sufjisancc.  Bolbius  de- 
dit abripuit. 

3.  ad  derisum  ducitur.  Deridetur. 
Lih.  I , fab.  XI , a , dixit : derisui  est. 
Locutio  rarior.  — stulta,  tpiihelon 
Phaedro  sollemne.  Lib.  II,  fab.  FV, 
36 ; bb.  III , fab.  XVII , 1 3 , et  alibi. 
— levitas.  Olim  capiebam  pro  su- 
perbia inani,  pneeiinte  Rurmanno, 
at  nunc  interpretor  Leiclitsinn. 
Prol.  rV,  8.  Saltler.  totum  buiic  lo- 
omn  sic  reddidit : fUen  n eitler  Stolzy 
vom  unbestantfgen  fUind  der  Gunst 
getHuscktf  ein  ii6ermul/i'^es  Selbst- 
vertrauen  sich  zueignet,  wirtl  der 
dumme  Leichtsinn  ofl  :um  Spoit. 
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Princeps  tibicen  notior  paullo  fuit, 

Operam  Bathyllo  solitus  in  scena  dare.  5 


4.  Princeps.  Nomen  (ibicinis  pro- 
priam, ex  quo  arabi^itas  vs.  37 
sq.  unice  explicanda.  Erudite  aa- 
tem  Gudius  probat  ex  inscriptioni- 
bus, plurimas  Romx  fuisse  familias, 
qiix  co(jnomcn  haberent  Princeps. 
/^rincipuGrammaticimeminitSoet. 
de  iU.  Gramm.  c.  4«  ct  Princeps 
memoratur  inter  Ubertos  sorrosque 
dumus  Au(pista*,  teste  Rlanchinio  in 
Camera  ed  Inscriptioni  sepulcralit 
etc.  p.  59,  quem  citat  cl.  Brotier. 
Simili  modo  nomina  propria  sunt 
ReXy  ReguluSy  Tyrannus,  al.  de 
i|uibus  ▼.  Faber.  — paullo  notior. 
Varie  hxc  explicant  Interpretes. 
Johnsonius  supplet  aliis,  qui  sole- 
bant Bathyllo  operam  dare.  Ita  fere 
Pesbillonius,  SchuUius,  Laneus. 
Schefferus  hanc  affert  caussam, 
quare  notior  fuerit,  nempe  quia  so> 
lebat  inflare  tibias,  ad  quas  saltaret 
Bathyllus,  pantomimus  celeberri- 
mus. Burmannus  hxc  ita  cepit,  ut 
tibicen  paullo  notior  fuerit  illo 
scurra,  qui  porci  Tocem  effinxerat. 
Mihi  quidem  <rs  paulo  notior  expli- 
candum videtur  sn(js>  vel  maxime 
notus.  Ita  enim  comparativi  non 
raro  solent  sumi.  Hinc  recte  clar. 
Sattler.  : Der  Fliitenspieler  Fiirst 
war  ziemlick  gut  bekannt,  et  Albi- 
nnt,  Gallictu  Interpres,  otsex 
coiiRu.  Ceteroquin  h.  I.  iterum  con- 
jicit Burmannus,  Phsedruin  hanc  nar- 
rationem in  mensa  Particulonis,  aut 
alterius  patroni  narravisse , de  qua 
et  aliis  conjecturis  arhhrariU,  qui- 
bus commemorandis  e()o  quidem 
uolo  morari  lectores:  videaflt,  quo- 
rum refert,  Notas  viri  docti,  coli. 
Nor.  ndProl.  iV,  17...  19. 

5.  Bathyllo.  De  Bathyllo,  Alexan- 


drino, saltationis  pantomimiese  ap. 
Romanos  auctore,  quem  MtCcenas 
habuit  in  deliciis,  videnda  erudit.i 
Bayiii  disputatio  in  Lex.  Hist.  erit. 
V.  Bathylle.  Cui  adde  viros  doctos 
ad  Tac.  Ann.  lib.  I,  c.  54 , in  Edit. 
Amstel.  i685,  in-8*’,  et  qui  laudan- 
tur in  Edit.  Reimari  ad  Dion.  lib. 
IV,  17,$.  1 5 1 . Au(pistu$  autem  Ba- 
thyllum Romani  vocavit,  a quo  suc- 
cessores ejus  in  eadem  arte  et  ipsi 
quoque  Bathylli  vocati  sunt. 
culo  praeterlapso  varia  Bathylli  pro- 
diere moninieuta,  praecipue  uma 
ejus  sepulcralis  una  cum  iltiui 
statua  et  inscriptione,  Culumbario 
nimirum  Livix  Au(pistique  Liiierto- 
ruro,  ad  vuvAppiie  Icvam,  detecto. 
Cujus  Columbarii,  nec  non  olla- 
rum, urnarum  et  inscriplionom 
IiUTVirmetc  studio  Blancliinii,  Gorii 
et  Dominici  dc  Rubei,  cum  lucu- 
lenta enarratione,  in  lucem  emissa 
est.  Cfr.  Ficoronius  de  Larvis  tccni- 
cisp.  18.  Schw.  De  Bathyllo  Casau- 
hoiius  ad  Pers.  Sat.  V,  1 a3  : ■ Cum 
Pylade,  inquit,  primas  Romam  in- 
tulit (jesticulationciD  Pantumiroo- 
lum.  a Quas  autem  Pantomimi  fa- 
bulas sic  agebant,  cas  saltare  dict^ 
baniur.  De  stupenda  illorum  homi- 
num industria  Cassiodorus  lib.  IV, 
Ep.  5i,  multa  curiosa  commemo- 
rat. Desbillon.  — Operam  in  scena 
dare.  Idcin  est,  quod  adjuvare,  ut 
fab.  V,  sine  adjutoribus.  Saltanti 
enim  Bathyllo-  tibicen  modus  pnp- 
hebat;  aliter  alicui  operam  dare  di- 
citur, qui  discit  ab  aliquo,  ut  ita 
Bathyllus  discipulos  multos,  qui 
ipsi  operam  dabant,  habuit;  sed 
hic  CSX  adjuvare*  Burmann.  Consu- 
lencbe  quoque  Nota*  Schefferi  ct 
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Is  forte  Indis  ( non  satis  memini  quibus ) 

Dum  pegma  rapitur,  concidit  casu  gravi 


7.  prgma.  MS.  Piih.  pecma.  Iia  ediilrruat  UUtcrahut.  nigalt.  Meiirsiua,  Urai- 


ToUii.  Perperam  h.  I.  intellexit 
Pauflems.  ■— [jtena,  vocab.  orium 
a miTi,  quod  ct  ipsum  a 9x1«,  um- 
bra, si(TniHrat  um6r<^rM/um,  eamera 
ex  arborum  ramis  ac  froudibas,  sive 
a natura,  sive  ab  arte  sit.  Sub  hu- 
jus modi  umbraculis  Attica  juven- 
tus, quum  adhuc  dispersi  per  afjros 
habitarent,  carmina  quaedam  iucon- 
dita  decantare  solebant,  fabutasque 
suo  more  apere : postea  iu  urbem 
redacta  sccnam  eo  secum  transtu- 
lit, in  qua  vel  frondibus,  vel  cx  ta- 
bulis compacta,  histriones  af^endi.s 
fabulis  exercebamur.  Ab  Atticis  ad 
Romanos  et  res  et  nomen  transiit,  di- 
citurque  scena,  pars  theatri,  proxi- 
ma proscenio,  illo  superior,  in  qua 
histrioue.s  ct  mimi  ludicrum  pupulo 
spectaculum  pnebeni  (Vitruv. ). 
Apud  TlicoCritum,  Id.  XV,  vs.  16, 
exxrn,  (^allire  foire.  G.  J 
7.  pegma  rabitur.  Graece 
SalUer. : Flugmaschine.  Schw.  Ma- 
china fuit  artiheiosa  ( e pluribus  li- 
^is,  asseribus,  tal)iilis  coagmen- 
tata ) pro  diversitate  ar{;uraenti 
adornata,  iii  qua  (adhibitis  ponde- 
ribus) vcl  in  sabbme  attollere,  vel 
e sublimi  in  p^I^eeps  dare,  ac  velut 
dehiscente  terra  absmnere  solebant 
sive  homines,  sive  res,  quas  esset 
bbitum.  Vid.  Lips.  Ampb.  c.  aa; 
Seal,  ad  Manii,  p.  44^*  Pbilandr. 
ad  Vitruv,  lib.  9.  Scheffer.  De  hac 
machina  ct  voce  vule  Ser\’.  ad  Vir{». 
Or.  III,  a4;  Claud.  Cous.  Mallii 
vs.  3a4  : ■ Mobile  ponderilius  de- 
scendat pcfrma  reductis  > ( ubi  vid. 
Cemer);  ^nec.  Ep.  LXXXVIII: 
« Uis  annumeres  licet  roac)unat<^ 


res,  qui  pe{jmata  per  se  sur{*entia 
exco(ptant,  etc.  * Ifurmann.  Multa 
lectu  dqjna  habet  etiam  Gesncrus 
in  Thes.  L.  L.  h.  v.  maxime  erudi- 
tissimus Bdtti(|;erus  in  Prolusione, 
Deum  ex  machina  in  rc  sceiiica  ve- 
terum UlasiranteViinar.i8oo,tn-4*, 
p.  7 seq.  Quibus  initiis  pegmata, 
inquH,  orta  in  theatra  tandem  pro- 
cesserint, nemo , quantum  ei|uiJom 
explorare  potui,  hactenus  declara- 
vit. Ori(pnes  pejpnatiim  e Poliorrc- 
tiris  veterum  repctend.T.  In  obsidio- 
nibus turres  plurium  tabulatortim 
admotas  esse  moenibus,  in  vnljpis 
notum.  Atqui  constat  ist.as  turres 
et  iXfvoXiic  tanta  solertia  construc- 
tas fuisse,  ut  in  terrorem  oppida- 
norum subito  a mole  admodum  exi- 
ipia  in  plura  tabulata  excrescerent, 
plicatiles  scilicet,  et  rorhleamm 
ope  celeriter  cri{»enda*,  irufyn  «V- 
«ivi#v«ero,  Appian.  Civil. 
rv,  72,  T.  II,  pafj.  6a4*  Schweigh. 
Plora  Lipsius  rolle(rit  in  Poliorccti- 
cis.  Quam  quidem  machinamento- 
rum solertiam  in  triumphis  quoque 
urban.T  multitudini  venditarunt 
victores,  ut  novo  spcM  taculo  per- 
cellerentur hiantis  plebeculir  animi. 
Luculentus  est  lorus  Josephi  de  R. 
J.  Vlf,  17:  TrnyfAU/ta  xai 

in  triumpho  Judaico  duc- 
ta esse  perhibeutis.  Et  adhuc  in 
frazis  antiquariis  servantur  miini, 
in  quibus  Ha>c  fercula  trinmplialia 
luculenter  h(*urat.i  oculis  usurpare 
licet,  qualem  exhibuit  Ituonarotius 
Oaervazio/ii  sopra  a/runt  metia- 
g/iom,  T.  XI,  1 , ubi  docte  dc  bis 
ferculis  disputavit  p.  167  'scq.  Res 
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Nec  opinans,  et  sinistram  fregit  tibiam, 

Duas  quum  dextras  maluisset  perdere. 

Inter  manus  sublatus,  et  multum  gemens  lo 

Dumum  refertur.  Aliquot  menses  transeunt, 

nai.  — 8.  A’ar  opiruim.  (^ndd.  Rrm.  ec  Pith!  luibent»  nec  opia  sed,  vcl,  nc  copia- 
sed,  |»ro  nc  opiiujns  et.  Vjd.  N<»vcl.  nd  luarginem  Kciuiouis.  Oruicra»,  Salinaftiut, 
Dentlciu«,  Ujpoiiiini  repuimni,  nec  opinus,  pust  Nwclctuni,  ut  lib.  1,  fab.  1X«  6« 
quod  recfdit  a Tcstigiit  librorum  Kcriptoruui,  qui  favent  opinans,  recte  judi' 
cantibus  fioraiaimo  et  llcusingcru.  IJtiera  cuim  n crulies  omisaa,  vel  virguU  su- 
perducta notata.  Lc^itttr  tiiani  nec  opinans  apud  Terentium  et  Suefon.  Aag.  cap. 
IO.  Oudius  lectioaem  M58.  opta  retinere  mallet,  i.  e.  ot»7a,  ioairumeota  musica 


deinde  in  pompas 'sacras.  Circen- 
ses, elc.  translata  (v.  Plin.  XXXIII, 
3,  seu  i6)  in  theatris  eiiain  usur- 
pari errpit  diversimode.  Pulcherri- 
mus in  h.inr  rem  locus  est  Apuleii 
Mc.i  X,  3i  sq.  p.  a3a,  Kd.  Pric.Ti. 
Imponebantur  istis  ptqpnatibus  dii 
personati,  heroes,  et,  quum  panto- 
mimis jam  unice  delectarentur  Ilo- 
mani,  cithaitedi  etiam  et  tibicines, 
mimorum  saltationibus  ac-cinentes, 
quod  manifesto  apparet  e lejudis- 
sima  fabella  Phaedri  V,  y.  Suminum 
artlRcium,  quod  e Seneca*  loro  ( Kp. 
LXXXVIII)  supra  laudato,  liquido 
patet,  in  eo  ponebatur,  ut  plicati-  ‘ 
Ics  hac  et  eonRxiles  machinae,  qua? 
sensim  tantum  paullatiinquc  in  tan- 
tum fastifpuni  excreverant , incre- 
dibili celeritate  dct-solvercntur  et 
dehiscerent,  in  alias  subinde  for- 
mas transeuntes.  Iloc  raptare  pegma 
appellabant.  (Jautuin  haud  dubie 
fuit  in  tam  repentina  ruina  iis,  qui 
in  fastqpo  collurati  essent,  ut  salvi 
evaderent,  quod  tamen  secus  acci- 
dit io  Principe  illo  tibicine.  Altas 
<(ui  ad  mortem  damnati  essent  la- 
trones (gladiatores  (exemplum  est 
latro  Silurus  apiid  Slraboncni  VI, 
p.  4' 9-  ba*c  pe(»mata  conji- 

ciebantur .sine  ullis  pra'si<liis,  ut 
I uina  ista  eootiiti  et  comminuti  ob- 


lectamento essent  spectatoribus» 
Bottiger,  qui  plura  dabit  1.  c.  — 

[ />e^ma  (Tsy^ccA),  astembiage  dc 
pieees  dc  bois  quon  levait  ou  abuis- 
sait  par  le  moyen  de  ressprti.  H. 

irar^es  (unde  compago, 
ir»ytum.  G.  ] 

8 sq.  sinistram  fregit  tibiam  Duas 
quum  dextras  maluisset  perdere.  De 
hoc  loco  cf.  Exrurs.  XXX,  coU. 
Tab.  a*n.  in  fronte  huj.  libri;  Piffurc 
d*  Ercolano  y T.  IV,  fab.  XXXIV, 
p.  l6i,  et  T.  XIJII,  pr.  aot,  Bur* 
ney's  General  history  of  3/usic, 
T.  I,  Tab.  VI,  ii.  1.  Ciini  iis,  qu« 
in  Exc.  XXX,  ad  h.  I.  observata 
suiit,  comparanda  Xota  Anonjmi. 

to.  Inter  manus  sublatus.  Eorum 
scilicet  qui  misero,  subvenerunt. 
Plautas  Most.  II,  t,  8.  Sic  aliquis 
apud  Liv.  111,  cap.  i3,  «inter  ma- 
nus domum  ablatus;  « ct  apudSeo. 
de  Brevit.  \it.  c.  la  : «ex  balneo  in- 
ter manus  elatus.  ■ Desbillon.  Sic 
Flor.  111,  tg  Hn.  et  ai,  n.  aC,  ct 
alii(SO'pe  loquuntur.  Btmu.  Add«» 
Not.  ScLeffer.  et  Sctoppii  sUspeci. 
Lcct.  lib.  III,  c.  5,  p.  m.  i3o  sq. 

I I.  fran.<eun(.  Jre  ct  tntnsire  de 
tempore  usurpantur.  Ovid.  Met.  II, 
vs.  33o  .sq.  Iloogslrat.  Tibuli.  I, 
IV,  37:  «transiit  a?tasquara  cito!» 
Sencc.  Thycsl.  398 : • Sic  quum 
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A({  sanitateui  dum  venit  eiiratio. 

Ft  spectatorum  mos  est,  et  lepidum  genus, 


libirinalia»  foraniinibiu  plena,  quod  cave  retintrac.  e(  Umidum  gmus.  Kui 

in  vulgatu  iiibil  est,  quod  morari  poitit  leclorei;  lamen  varie  lentarunt  viri  docti 
hunc  locum,  (^oleru*  conjicit  en  lepidum  ycnui,  cui  cur  arsentiat  non  videt  Rit* 
terthuMut.  Guyeto  teribeudum  videtur,  u(  spectatorum  moris  er(,  lepidum  getiusf 
id  eat  libircn;  quia  apud  ('iceronem  eat,  negavit  moris  essr  Crtecorumf  aed  vide 
nioi.  lleiuaiua,  et  cupidum  genus,  <|uod,  judicante  Burmanno , non  «atia  c&pri- 
niit,  cuji^a  rei  cupidum  ait:  uam  durum  eaact  tubintcliigere , cupidum  videndi 
Principem.  *A(  acquitur  desiderari  ccepit.  Jo.  Fr.  («roiiov.  malebat  ad  lepidum  ge-^ 
nus,  i.  e.  ut  aolcnt  ewe  alTccii  erga  illud  auave  gehua  tibicinum.  Srd  vellel , Bur> 
inaonua  illuatraaaei  genua  illud  dicendi,  esse  ad  aliguem,  cujua,  ai  non  addatur 
adjectivuni  aliquod,  exemplum  ignorat.  Gl.  oon  Bergen  Oit.  Obaerv.  c.  XXXIV, 
|>ag.  76,  ai  quid  mutandum,  pro  et,  acriberet  id,  atque  tmplicaret  id  lepidum  ge- 
nus (tibicinia)  cujus  /fatibus  solebat  excitari  saltantis  vtgtir,  cnpit  desiderari,  ut 
spectatorum  mos  est,  si  quid  diu  abeat,  quod  antra  aemper  adeaae  aolcluit.  Qudn> 
quaiD,  ai  quem  exigua  kn'c  mutatio  tcS  et  in  id  nfrcntiai,  aine  ulla  correctione 
eumdem  aenaitm  eticcre  possit,  ai  modo  et  aoinat  pro  rftnm.  Srd  ut  omiiiain,  le- 
pidum genus  melius  referri  ad  apeciatorrs,  qtiain  ad  Principem,  vid.  Not.  ad  t.  i3, 
neacio,  an  grnus  tibicitus  dc  uno  tibicine  recte  dicatur.  Certe  Phxdrus  dixit  pm*»- 
dum  ^rnus  <ic  ranis,  non  de  rana  ; proprium  genus,  dc  gmcnlia;  ternus  mcrtaliuht, 
de  Itomiiiibus.  Ita  genus  piscium  ap.  Hor.  I,  Ud.  11,  9,  etsi  probe  aciam,  alio  aenaia 
diei  poue^enuA  lu/icinis  pro  ejusdem  prole,  ut  genus  Adraali  Uvid.  Faat.  VI , 433 , 


transierint  mei  nullo  cuin  strepitu 
dies.  " 

13.  curatio  venit  ad  .canitatem. 
Ixirutio  sinQiilari.s  et  rarior.  Simi- 
lis Incutio  csi  ap.  Prop.  III,  ixiii, 
18:  V vulneraque  ad  sanum  nunc 
coiere  moa,  n quo  loto  laiucn  non- 
nulli le(|unt  « vulucra  ct  ad  saiucm 
nunc  coiere  mea.  » Viil.  Rrouklm.s. 
ad  h.  1.  Huic  .similem  tantum  illam 
invcnitSchefferusaj).  Plin.  XXXlII, 
3:  «quo  ssppius  arsit,  proKrit  ad 
bonitatem.  « Fortasse  Pha*drus  eo- 
dem modo  dicere  potuit  venit  ad 
sanitatem  f quo  Cicsur,  etsi  alio 
senso,  B.  G.  I,  43  : « reverti  ad  sa- 
nitatem. ■ — CMrafio.Donat.  ad  Ter. 
Andr.  1, 1,  3 : • curatio  proprie  me- 
dicorum est;  cura  reliquorum.* 
Pes6i7/on.  Il?pc  vox  admodum  fre- 
quens est,  Xibi  de  opere  medico- 
rum sermo  est.  Ceis.  I,  fi,  Pra-f. 
« morborum  curatio.  « Cic.  Off.  I, 


a4  ‘ • (yravioribus  inorbi.s  periculo- 
sas ciuaiiones  et  anripUes  medici 
adliibcrc  ro{5untur.  * Sic  alibi  sae- 
pius. — yid  sanitatem.  Ter.  dixit 
(•ad  salutem,"  Audr.  llf,  11,  a,  et 
Adeiph.  IV,  i,  3.  Burmann.  Male 
nonnulli  vocem  curatio  capiunt  pro 
medico  : quod  etiam  sioniHcare  pos- 
set : medicus  recipit  sanitatem. 

i3.  et  lepidum  genus.  Referenda 
ha*c  ad  .spectatores,  nou  ad  tibici- 
nem ejusque  artem,  quod  volebat 
Bqjaltius,  improbantibus  Fabro  at- 
qi»e  Sclieffcro.  Idem  est  ac  si  dixis- 
set, ut  spectatorum  mos  est,  et  ut 
(TCDus  spectatorum  ( spectatores ) 
solet  esse  lepidum;  scu,  ut  specta- 
torum, quorum  gentis  Icpiduin  esse 
solet  (qui  solent  esso  lepidi)  inos 
est.  Vocat  Plwdras  spectatores  le- 
pidum genuSf  i.  e.  lepidos  (or/iy, 
galant)  quia  desiderio  flaj^abant, 
videndi  Principis  ( vi.  l4)v  quem 
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Desiderari  ccepit,  cujus  flatibus 

Solebat  excitari  saltantis  vigor.  ■$ 

■ Erat  facturus  ludos  quidam  nobilis. 

Et  incipiebat  ingredi  Princeps.  Eum 
Adducit  pretio,  precibus,  ut  tantummodo 
Ipso  ludorum  ostenderet  sese  die. 

(jui  simul  advenit,  rumor  de  tibicine  ao 

pro  Dinmrdc.  — iH.  nnhilis.  Prwter  J.  F.  Gronov.  et  Dnrmanonnia  edtdenini 
hile$  t Benil(*i.  Richter.  DetlMRoa.  Didof.  led  Tid.  ad  Ul».  V,  fab.  V,  4*  Nobiiis  ba« 


bent  Rilicrthat.  Rigali.  Nevel.  Fabrr« 
t>aUrni.  Brotier.  Jordent.  al.  — 17  icq.  > 
(-1.  Brotier.  e libria  acrtptU  et  PHo.  U.  N. 
cac  b.  I.  qauni  repugnet  tciuui  et  ucaua 

per  Aliquot  menses  ( vs.  11  sq.  ) non 
Audiverant  inflantem  tibias,  sicquo 
publice  ostendebant,  quantopere 
doleclarcntur  artifice  isto  sccnico. 
Nll  simplicius  hac  intei*pretatioiic 
lori,  quem  verto:  Das  Puhtiium 
(m<m  kcnnt  schon  setne  ff'eise;  es 
ist  sehr  arii^  und galant)  Ufiinscht 
Sehnlich  c/en,  ctc.  — yemts  specta- 
torum nutem  eodem  modo  dictum, 
quo  Pluednis  Prol.  III,  33,  diiit 
fnbufarum  ^ennSf  pro  fabulis,  et 
lib.  IV,  fab.  Vn,  jocorum  ^enus 
pro  jocis.  Cl.  Sattier.  lupc  ita  red- 
didit: Das  Publikumy  man  kennet 
seine  Sitte,  terne  Launen  ja.  Alii 
interpretes  loii(*ius  abeunt.  Schef- 
fenis,  cui  obsecutus  est  ill.  de  Schi^ 
racky  lepidum  ^enus  interpretatur, 
quoti  QAudet  rebus  la^tis  ct  Juctin- 
tUs.  Biirmannus  spectatores  ita  dici 
censet,  quia  in  desiderio  suo  tes- 
tando ct  postulando  Principe,  jo* 
cis  vel  dictis  quibnsdam  fuerant 
usi.  I^audat  vero  Sueton.  Claiid. 
c.  ai  ; Tit.  c.  8.  Doslnllonins  vi  /e- 
pidwn  ^enus  irooire  capit,  tan- 
tpiam  si  stulto  rnpidtim  tficerc  vo- 
luerit poeta.  Alii  vs  lepidus  reddunt 
drollicht y possirlich  f komisch  , lau- 
yutmiithi^. 


lin.  Schrfler.  prima  Bumunni,  Maittar. 
’id.  Kxcnrs.  XXX , ad  h.  v.  — ddducit. 
VII,  4^,  metar  reducit^  quod  alicoum 
oralioois  requirat  adducit,  vel  irtducit. 

i4«  Desiderari  cccpit  Uy  vel  Prin- 
ceps. — Jlatibus.  Cantibus.  Sic  ti- 
bicines dicti  Jlatores.  Festus:  ■ fla- 
tor, tibicen.  • Scheffer. 

15.  saltantis,  Bathylli.  — vi^or. 
Eleganter  ct  apte.  Tzschueke.  Satt- 
ier. : Durch  dessen  Flotenton  des 
TVinsers  Feuer angefachet  UHtrd, 

16.  Erat  facturus  ludos  quidam 
11061/1S.  Vid.  ad  lib.  V,  fab.  V,  4- 

17...  19.  ingredi.  Incedere,  am- 
bulare. Plin.  II.  N.  XI,  5i  : - Qui 
celerius  fari  cccpcre,  tardius  ingre- 
di incipiunt.  ■ Deshillon.  CSc.  lib. 
X,  ad  Div.  Ep.  t7:  • qtmm  pri- 
mum posse  ingredi  cerpit.  ■ 

18.  Eum  Adducit,  scilicet  nubi- 
lis, qui  faciebat  ludos  (vs.  16).  — 
pretio  y precibus.  Non  solum  promi- 
sit pra?minm,  verum  etiam  adjecit 
preces.  Vid.  lib.  l\\  fab.  XXIV,  6, 
et  lib.  I,  fab.  VIII,  1,6.  Schwab. 
Formula  aollemnis.  Respexit  autem 
locum  Ter.  Eun.  V,  tx,  24  sq.  • per- 
flee  hoc  precibus,  pretio.  ■ Scheff. 

19.  ostenderet  sese.  In  conspec- 
tum prodiret  populi,  qii.irnvi.s  in- 
flare non  posset  tibias.  Cf.  Excura. 
XXX,  ad  vs.  25  nol.  k. 

20.  Qui,  srilirci  dies  ludomiii. 
— simul,  simul  skc  advenit.  Male  ni 
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Fremit  in  theatro.  Quidam  affirmant  mortuum, 

Quidam  in  con.spectum  proditurum  sine  mora. 

Aulaeo  misso,  devolutis  tonitrubus, 

Di  sunt  locuti  more  translatitio. 

» 

^3.  misso.  Ita  Mi.  Rem.  ei  EdilC.  Vett.  In  MS.  Pith.  legitur  rmso.  Phi- 

lijip.  rmcDtUvit,  demisso  au/uro.  Siuc  occctsiiate.  — Di.  Heintius  diis  cniloru- 


qui  referunt,  Alhinu.H,  Gallicus  in* 
terpres,  ad  Priucipem;  Uoogatrata- 
uus  ad  rumor.  — advenit.  Uurman*^ 
nus.ritat  Virp.  VII,  i45;  X, 

1 1 ; XI,  687.  Vid.  etiam  lib.  I,  fab. 
XVI , 7.  — rumor  /‘'urmit.  Elegan- 
ter, pro,  fit  rumor.  Dc  elegantia 
lucutiuuifi  V.  Ernesti  Kbct.  3oa. 
Verbum  fremere  autem  in  tali  rc 
sollemne.  Virg.  .<En.  1, 559:  « Cuncti 
simul  ore  fremebant  Dardanida*.  « 
Alii  poetx  rumor  strepit. 

3'i.  m conspectum  proditurum. 
Paullo  ante,  sese  ostenderet.  Conf. 
Kot.  ad  lilt.  V,  fab.  V,  37. 

a3.  Aulaeo  misso.  Aulreum^  sire 
!«i|Sanuni  demittebatur  sternebatur* 
que,  quando  prodituri  erant  His- 
triones ; tollebatur  autem,  ubi  8ni- 
funi  eial  spertaculnm.  Cic.  pro 
CcrI.  c.  37:  « Scabilla  concrepant, 
aulacum  tollitur.  • Desbillon.  Kone 
etiam  ha^c  explicavit  cl.  Meineke. 
Recte  Sattlerus : der  f^orhung  fici. 
Eodem  modo  Ammianun  lib.  XXVI, 
dicit,  autcEo  misso,  i.  e.  demis.so, 
teste  Gronovio.  Ex  quo  patet,  mi- 
nus accurato  dici  a Schulxio ; « mis- 
so kiinnte  stehen  enlu»eder  fiir  de- 
misso, vom  Zuziehen  des  yorhnngSy 
oder  fiir  dimoto  vom  Aufztehen,  » 
ApuJci.  Met.  I,  p.  106,  et  Met.  X, 
p.  353,  33,  Klmenh.  dixit:  « sipa- 
rium scenicum  complicare;  aulieum 
tragicum  dimovere;  aiiWum  sub- 
ducere. - Cum  his  compara  Schef- 
feri  ct  Rurmanni  Notas.  — [ miVto 
(^aulao)  pro  demisso.  Simplex  pro 


composito,  ut  ssepe;  quum  contra, 
nunquam  compositum  pro  simpli- 
ce;  quod  notandum  tironibus.  G.  ] 
— devolutis  tonitrubus.  Proprie, 
quia  tonitrua  imitabantur  saxis  d(^ 
jectis  post  secnam,  magno  cum 
fragore,  ut  ex  Eeslo  constat,  v. 
Claudiana  tonitrua.  Scheff.  Festus: 

N Claudiana  tonitrua  appellaban- 
tur, quia  Claml.  Pulcher  instituit, 
ut  ludis  post  scenam  conjectus  la- 
pidum ita  fieret,  ut  veri  tonitrus 
similitudinem  imitaretur.  Nam  an- 
tea leves  admodum  et  parvi  soni- 
tas fiebaut,  quum  clavi  ct  lapides 
in  labrum  a:neum  conjicerentur,  s 
Gronov.  Claud.  Pulcher  redilitatem 
ges.sit  A.  U.  DCLV.  Brolier.  V'ide 
mox  Not.  Desbillonii  ad  vers.  34. 
Deorum  pnesentiam  tonitrubus  si- 
gnificari, ab  imperitis  et  .supersti- 
tiosis olim  creditum,  fpiod  etiam 
imitari  uios  fait  in  theatris,  ut  pa- 
tet cx  hoc  loco;  aliter  tamen  sen- 
tientibn.s  Epicureis,  teste  Sexto  Em- 
pirico Adv.  Musicos.  Vid.  ej.  Opp. 
p.  36o,  ibique  Fabric. 

34.  Di  sunt  locuti.  Persona»  Deos 
exhibentes.  Ita  Deos  loquentes  in- 
ducit Plautus,  Prol.  Amphitruoiu 
Mercurium;  Prol.  Auliil.  I.arcm  fa- 
miliarem; Prol.  Bacchid.  Silenum. 
— more  translatitio.  Translatitius 
proprie  aliandc  petitus  ct  transla- 
tas. In  legibus  et  edictis  inprimis 
tralatitinm  dicitur,  qood  totidem 
verbis  ex  alia  lege,  aliovc  cdicio  re- 
petitum est;  unde  ad  Alt.  V,  31; 


Digilized  by  Google 


u;o  PH^DIU  FABULAHLM  .ESOIMARDM 

Tunc  chorus  ignotum  et  modo  reducto  canticum  »5 

Imposuit,  cujus  haec  fuit  sententia  : 

(a,probanic  Walchio.  — aS  scq.  Dc  boc  loro  veiaio  tiJ.  Exr.  XXX,  ad  h.  ts. 


Verr.  1,44’  * tralalitiuni  edictum.  » 
Iliae  traiaUtia  diruatur  vuI(^o  u«i* 
tata,  vulgala,  nota  : ad  Div.  VllI,  5 : 
••  nosti  enim  hsrc  tralatitia.  ■ Ernfsti 
Clav.  h.  V.  Aliter  vocem  translati” 
tius  explicat  Salmasius  Exerc.  PJin. 
p.  1^4^  caussa  aliter  sen* 

tiente  Scheffero.  Dc  usu  hujus  vo- 
cis, apud  juriscousiiltos  cFr.  Ritter* 
husius.  Adde  Dispuiitin.  Gesner.  in 
Thes.  et  Wasiuin  in  Senar.  p.  a36. 
Schw.  Verlwi  Ph;edri  «loccre  nos  vi- 
* dentur,  in  ipso  ludorum  sceoico- 
rum  principio  solitos  esse  Deos  lo> 
quentes  introduci  : quod  quidem 
vcl  populo  Romano,  vel  reipuhlimr 
optimatibus,  vel  postea  Imperato, 
ribu»  frratuiandi  plerumque  caussa 
factum  fuisse  existimaverim.  Hos 
etiam  Deos  transenna,  i.  c.  fune, 
demitti  solitos  in  theatrum,  satis 
aperte  si^niH<'at  Sallustius,  Ibstor. 
lib.  II,  apud  Nonium  c.  a,  Sect.  8, 
59(l«ocum  etiam  invenias  in  Edit. 
Sallnst.  Rip.  p.  3^7  ).  D enim  Ludos 
histricos  a Metello  Pio,  in  Hispa- 
niam ulteriorem  regresso,  exhibi- 
tos commemorans  : « Transenna , 
demissum  Victoria*  simula- 
crum cum  machinato  strepita  to- 
nitruum, coronam  capiti  impone- 
bat. « L’bi  vides  devolutis  quoque 
lonilmbus  numen  Victoria?  fuisse 
pronuntiatum.  DcshiUon.  — more. 
In  alia  re  Ovid.  ex  Pont.  II,  v,  $4 : 
ft  Hoc  superos  jures  more  solere 
loqui.»  Burmann. 

a5sq.  Tunc  oluirus  et  canticum  y 
i.  c.  canticum,  quod  chorus  cane- 
bat ex  more,  ceteris  omnibus  no- 
tissimum, sed  tibicini,  modo  in 
rheatnim  reducto,  plane  ignotum, 


imposuit  huic,  scu  derepit,  eum, 
induxit  in  errorem,  ut  pet*  Princi- 
pem vs.  37  se  dc.signari  crederet, 
quum  dc  Imperatore,  non  dc  tibi- 
cine, sei-mo  esset.  Cherus  et  canti- 
cum vcl  explicari  potest , canticum , 
quod  chorus  caochat  cx  more,  vel 
per  »?  /ut  /(«oiT  canticum  chori.  Vid. 
Burfn.  — [ Tunc.  Sic  nos  olim  : 
AlorSy  ccst-a-dire  au  moment  ou 
lejotieur  de Jldte  entrait  sur  !a  scene, 
le  chieur  chantait  le  rt'frain  dtun 
hymne  compos^  pour  la  convales- 
cence  d" Auguste  t tfue  le  jouetir  de 
Jlute  ne  connaissait  pas,  parceqxt'il 
^Oiit  alnrs  dans  s<m  Iit.  O.  ] — nc- 
ducto.  Proprie.  Ita  Plin.  H.  N.  VII, 
48:  « Galcria  Copiola  Emboliaria 
reducta  est  in  .scenam  G.  Poppa?o, 
Q.  Sulpicio  Consulibus,»  quem 
locum  produxit  Brotier.  Errant, 
qui  negent,  in  saltatione  pantomi- 
mica fabulas  cantatas  et  chorum 
fuisse  adhibitum.  Constat  enim, 
Pyladem  atfjue  Batbyllnm  primos 
fuisse,  qui  ut  chorus  ip.sis  saltanti- 
bus pra?cineret,  curarent.  Saltatio 
nempe  pantomimica  apud  Roma- 
nos e mimis  priori.s®vi,  comoedia, 
maxime  tea{*a‘dia,  et  saltatione  et 
varii  generis  oblectamentis  scenici* 
erat  cuniUta.  Cbonim  autem,  apud 
Romanos  quoque,  in  tragrediis  can- 
tus edidisse,  vel  e tragoediis  Sene- 
car,  quo*  ad  nostram  memoriam  re- 
manserunt, potest  intrlligi.  Qu« 
quum  ita  sint,  non  e.st  quod  mire- 
ris, in  saltatione  Bathylli  pantomi- 
mica, de  qua  h.  1.  sermo  est,  data 
fortasse  die  natali  Gesaris,  chorum 
in  honorem  ejusdem  canticum  ceci- 
nisse, quod  embolium  non  male 
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Lanare,  incolumis  Boma,  salvo  Principe. 
In  plausus  consurrectum  est.  Jactat  basia 

nS.  jaciat.  Coaf.  Exciir».  XXX,  ad  li.  v. 


dixeiis,  ct  quod  aalcantes  gestibus 
studerent  efBngere.  Ia  re  soenica 
enim  verbum  cantare  hocce  tem- 
pore idem  erat,  quml  recitare,  ver- 
ba decantare;  cui  sicmper  opponi- 
tur Saltare  f i.  c.  motu  corporis  ct 
gestu  canticum  exprimere.  Tlrum- 
que  tiebat  uno  codemque  teoipore; 
namque  hor  ipsum  artis  erat,  ut 
saltans  gestu  effingeret,  quidquid 
cantantes  vi^rbis  expressissent.  De 
quibus  omnibus  erudite,  etsi  dif- 
fuse, cxpo.suit  Saliua.sius  ad  Scrip- 
tores HistoriiT  Angusta*,  T.  Jl,  p. 
8a8  sqq. 

26.  Imposuit.  Ilor  verlmm,  un- 
de impostor^  pro  deripere  capi, 
omnibus  notum. 

27.  Formula  sidiemnis  gratulan- 
tiurn,  qua  iu  rebus  b*tis,  e.  g.  ac- 
cepto de  victoria  nuntio,  aut  Prin- 
cipe c manife.sir)  discrimine  erepto, 
acclamare  solebant.  Principibus. 
Ita  Sueton.  Cal.  6,  refert,  ubi  Gcr- 
manictiiq  convaluisse  nuntiatum 
est,  hunc  versum  p.issim  in  urbe 
esse  decantainm  : Salva  Roma,  sal- 
va Patria,  salvlr  f:st  GERM.%Ricrs. 
Similiter  Alexandro  Severo  post  vic- 
toriam Persicam  undique  omnes 
acclamasse:  S.^lv.a  Roma,  qvia  sal- 
ves EST  Alexander,  auctor  est  Lam- 
pridius, Vita  ejus.  Vid.  Brisson.  dc 
Forni,  lib.  Vfll,  p.  m.  719.  Ferrar. 
de  Acciam,  lib.  I,  c.  12;  Lindcn- 
brogi  Observalt.  in  Amm.  Marcell. 
lib.  XIV,  p.  II.—- s<z/uo  Principe. 
Quia  salvus  est  Princeps,  i.  e.  Cae- 
sar, seu  ob  salutem  Principis.  In- 
lelligil  Santorocus  Augustum,  qui , 
teste  Suetonio,  graves  et  pericnlo- 
sas  valetudines  per  omnem  vitam 


aliquot  expertus  est.  Vid.  c.  80  sq. 
Inprimis  liic  iiiurbum  innui  putat, 
cui  medebatur  Antonius  Musa.  Cf. 
Suet.  c.  59,  Aug.  Quia  Princeps  ti- 
bicen Augusti  a*vo  clarus  fuit  (v. 
vs.  4»  5 luij.  Tab. ),  hicrce  conjec- 
tura non  vana  est;  sed  ba*r  cum 
^liis  hujus  generis  in  incerto  relin- 
quenda sunt.  Scliw.  liinc  videtur 
coUi(p,  accidisse  illa  post  detectam 
Sejani  (in  quem  sub  Principis  110- 
inine  ludere  Phaedrum  credit  Rigal- 
tius,  ('onirailicente  Freinsbem.) 
conjurationem , et  supplicium  dc  eo 
sunitum.  Liret  enim  alio  in  ^rgu- 
mento  diceretur,  tamen  spectato- 
res more  suo  simul  id  accipiebant 
de  Tiberio,  et  ideo  edebant  plau- 
sus. Moris  hujus  habes  evidens 
exemplum  apud  Suet.  Aug.  c.  68. 
Sane  in  qua;  aha  Augusti  cf  Tibe- 
rii tempora  b.vc  sententia  m^is 
congruat,  haud  liquet,  quum  pro- 
ferri eam  moris  fuerit,  non  nisi  e 
manifesto  vita*  discrimine  Principe 
erepto.  Scheff.  Brotierins  h:ec  cen- 
set contigisse  U.  DCCCXII,  A. 

IX , quo  ludos  votivos  pro  Salute 
Augusti  fartos  constat : qua  de  re 
exstant  mimi  Augusti  tam  aurei, 
quani  argentei. 

28.  co;ijurrec(um  est.  Simul  ab 
omnibus  surrectiim  est,  ut  plausus 
ederent.  Stantes  enim  fere  edebant, 
praesertim  si  hoc  principis  caussa 
facerent.  Unde  iatelligilur,  quod 
habet  Suet.  Aug.  c.  56,  dc  tiliis 
Augusti : > eisdem  prretextatis  ad- 
huc assurrectum  ab  universis  tn 
theatro,  et  a stantibus  plausum, 
gravissime  questus  est.  » Schtffer. 
Honoiv  praecipui  caussa.  Cic.  Att. 
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Tibicen;  gratulari  fautores  putat 

3^.  Harius  post  Walchium,  jortof  basia...  putatu,  quod  rccrperuni  Cu- 


If,  !():  «inimici  cratit  cquitihu»^ 
qiii  (turioni  stantem  plauserant.  * 
Plaudebatur  autem  nt»n  pnrscnti- 
btis  tantum  verum  etiam  absentibu<i 
viris  ina{;ni!(,  principibus  maxime. 
Sio  apml  Tac.  Ilisl.  lib.  II,  55,  2 : 
• ut  cessisse  vita  Othonem,  etc. , 
certi  auctores  in  theatrum  attule- 
runt, Vitellio  plausere.  • Freinsh. 
Hisce  juhle  Iorum  Propertii  lih.  III, 
XVI,  i8,  quem  jiroduxit  Deshillo- 
nius.  SuiTcxisse  etiam  qui  sedentes 
intererant  rccitatinnihiis,  qnniies 
plamleiidum  erat,  probat  Gudius  e 
Plin.  Hb.  VF,  Fp.  17.  Cf.  Ferrar.  de 
Ardam,  et  Plausu,  lib.  I,  c.  l4i  in 
Gm'T.  Thes.  A.  H.  T.  V^l.  — Jactat 
hania  Tibicen.  Plura  de  hoc  more 
Lipsitis  in  Elect.  (lib.  II,  c.  6)  male 
tamen  ibidem  ab  illo  scriptum  est, 
adorantes  manum  prius  porri(»crc, 
deinde  statiin  ad  os  refen^e  salitos. 
Immn  contra  illi  faciebant.  Manum 
eniin  osculari,  deinde  eam  versus 
illum,  quem  adorabant,  protendere 
consueverant.  El  hoe  erat,  quod 
dicebant,  osetifa  jacere^  et  basia 
jactare.  Tae.  lib.  I,  Ilisl.  36:  « Nec 
deerat  Otho,  protendens  manus, 
adorare  vulfjiim,  jacere  oscula,  etc. • 
Jactare  ba$ia  apud  .frivenalem  ( IV, 
Saf.  i8).  Ph;rdru^  : jactat  basia  ti- 
bicen , i.  e.  pojmlum  adorat.  Jacere 
autem  osi  ulurn  is  proprie  dicitur, 
qui  manum  osculatur,  deinde  eam 
porri(pf  ad  cos,  quorum  honori  ac 
▼eneraiiniii  dat  illud  osculum.  Nam 
protensione  manus,  quam  prius 
erant  osculati,  quodammodo  oscu- 
lum ipsum  porri(»ere  et  jactare  ad 
eos  videbantur,  quibus  honorem 
illum  defcn*hant.  Hoc  ostendit  Ju- 
venalis, qmim dirif ( Sat.  III,  106): 
« A facie  jactare  manus  laudare  pa- 


ratus & bene  ructavit.  •>  Qui  a facie 
jactat  manus,  is  utique  manu  fa- 
ciem prius  taiqjit,  quam  eam  jactet, 
h.  e.  manum  ad  os  refert,  deinde 
eam  jactat  et  porri^jit,  postquam 
eam  osculatus  csl : et  sic  quodam- 
modo osculum  ipsum  jactare  ac 
porrigere  creditur : manu  cencruii 
ct  manu  salutare  lioc  dicebant.  Ta- 
citus lib.  XVI , Ann.  de  Nerone  can- 
tante: «postremo  genu  flexus,  ct 
rajum  illum  manu  veneratus  est.  * 
Histrionem  ille  verum  agebat;  at 
histrionum,  panloraimorum  et  cau- 
torum mos  hir  erat,  ut  populum 
scenaui  ingressi  adorarent.  V’ctus 
rpigratnina  (lib.  IV',  p.  i.3i,  in  P. 
Pith.  Kpigramm.  et  Poemat.  Vet. 
LugH.  1596)  «ingressus  sccnam 
populum  saltator  adorat.  » Sic  au- 
riga; flagello  populum  veneraban-  f 
tiir.  Quum  enim  dextram  manum  in 
adorando  ad  os  referrent,  aurigv, 
qui  dextra  flagellum  tenebant,  fla- 
gellum ipsum  osculabantur  el  sic 
adorabant.  Salniasins  ad  Vopisr. 
Prob.  c.  a3,  T.  II,  .Srriptt.  H.  A.  p. 
686  sq.  qui  plura  dabit,  cum  quo 
conferendus  Ouzelius  in  Animadv. 
ad  Minue.  Fcl.  Octav.  p.  9.  Ejus- 
modi oscula  dicuntur /a6rata,  i.  e. 
labris  impressa,  ut  loquitor  Minue. 
Fel.  p.  3,  Oiizel. : « Caecilias,  simu- 
lacro Serapidis  denotato,  manum 
ori  admovens  osculum  labiis  prr.s- 
sit.  « Princeps  Tibicen  autem,  stulte 
sibi  tribuens,  quod  in  honorem  Cae- 
saris fartum  erat,  basia  jactando 
gratum  sunrn  auimnm  populo  vult 
significare.  Cf.  Gud.  et  Scheff.  No- 
tas; item  Ext.  XXX,  ad  h.  v. — 

[ Jactat  basia.  Vid.  sup.  Itb.  V',  fab. 
III,  3.  G.  ] 

39.  gratulari.  Absolute,  iit  IU>. 
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LIB.  V,  FAB.  VII. 

Equester  ordo  stultum  errorem  intelligit, 
Miignoque  risu  canticum  repeti  jubet. 
Iteratur  illud.  Homo  meus  .se  in  pulpito 


...ncham,  Jordrn,.  _ 3l.  Di.rineni,  |,o«  ilernlur:  illic  l.omo 

qua  hjc  rt  clcgamcr  pro  tunc  mmi  «,lr.  : q„„,l  drllumo.  proharr  ,ir  .loclu. 
dr  T«  UU.  Srd  prorlacil  rxompli.n. ; ui  .ani  ad  manm..  plari.na  cerlr,  de  t»  /„V 
• n'‘“  '""<1“  *i  licralrmrndarr , ail.d  i.n.p.an,  no.  morainliir’ 
Molio  y,  ro.,a,,l,u.  Hc.u.ia.  iUi.  o;  ..-d  .rrrninu.  illud,  .cilfcn  camirun,.  Ounn. 

IV,  fab.  XII,  4,  inli;lli{>c , sanitatem 


recupi^ralam.  — jautorcs.  Spf?cta- 
tares,  qui  appclJantur  favitores , a 
PI;uU.  Amphitr.  66,  (csic  Oronovio. 
Vid.  ad  lilj.  V,  fab.  V,  a5. 

30.  Eifuester  orJo  stuitum  erro- 
rem inlelli^it.  \ idc  quic  uotnniur 
in  Eju*.  XXX  ad  vjj.  a8.  Sedebant 
•'tQtem  equites  tueo  .separato  in  spec- 
taruH.s  publicis,  in  XIV  (vradibus, 
proxime  orchestra;  junctis.  Scnec. 
dc  Beuef.  lib.  II,  c.  12,  .-ippellat 
equestria  y sciUcet  »cdilia. 

31.  repeti  jubet.  Ut  sar^pe  Kcbat, 
ubi  ab  histrionibus  aliquid  pronuu' 
tiarctur,  qucnl  spe<*latnril>us  place- 
ret, ct  illi  in  alium  sensum  detor- 
queri posse  {«auderent.  Vid.  (!Jic. 

II, adAtt.  19.  Burmann.  Equites, 
qui  sedebant  propius,  stultum  eiro- 
rem  statim  inlelligunl,  et  canticum 
repeti  jubent  non  sine  ma{pio  risu. 
Jubent  autem  repeti,  non  ah  ipso 
tibicine,  ui  Porture^viensis  inter- 
pres credidit;  neque  a Musicis,  ut 
voluit  hujus  censor  Tanaquillu.s 
Faber,  sett  ah  unico  ill«>  histrione, 
qui  personam  hujusmodi  snstiue- 
bat.  Diomode.s  Grammaticus,  lib. 

III,  p.  489.  I*ut.sch.  * Membra  Co- 
mirdiarum  tria  snnt,  Dircrhiuin, 
Canticum,  Chorus...  In  canticis  au- 
tem una  tantum  debet  esse  per- 
sona. • Ihidcm  docet  ille,  (iliorum 
abesse  a Eatini.s  cormcdiis : unde 
i^onjicere  licet,  ludos  Pantomimo- 

a. 


rum  c-eiebritalem  apud  Komanus 
ideo  pra’scrtim  habuisse  maximam, 
quod  exhiberent  oblectamciiia  om- 
nia, (|ua*  I ragoidia*  separatiin  ct 
(ionm.lia'  continebant;  atque  in  ii.s 
argumenta  modo  tr.igica,  modo  co- 
mica gestu  exprimerentur;  *piod  ct 
praeterea  Gantjcuin  aliquod  unius 
Persona- voce  recitaretur,  Churus- 
que  saltantium,  i.  e.  nioiibu.s  ct 
conversionibus  recte  ordinatis  in- 
cedentium, gestusvc  signiHcanti.ssi- 
iiius  exprimentium  numero.><issiniiH 
induceretur.  Desbitl. 

32.  Homo  meus.  Eleganter  Pe- 
fi*on.  c.  XLI : « duravi  rogare  inter- 
pretem meum.  * c.  LXII : « Homo 
meus  « o-pit  ad  sicllas  f.icere.  •» 
Quintii.  Deci.  XII,  18:  .Allega- 
tus meus  ad  emendum  modo  proH- 
ciscitur,  > ubi  vide.  In  quibus  om- 
nibus judicii  nostri  de  talia  hominis 
ingenio  vel  moribus  nota  qmidam 
subest  : et  hoc  Franci  lingua  sua 
mon  bomme  direnies  observant. 
Burmann.  Quibus  addo  locum  Ter. 
Adelph.  III,  It,  38,  quem  affcit 
Dcsbillonius.  Non  inepto  olat 
T zsefiurke  post  Schi*fferum  elegan- 
tor ita  dioi  censet  ad  conimisoratio- 
noni  noti  homini.s  et  li.ic  narraiionc 
froquontaii.  Q.  lib.  II,  fab.  I|^ 
lib.  II,  fab.  V,  19  sq.  Alii,  ut  Gro- 
iiov.  Svhulzey  vel  Phaedrum  putant 
sic  locutum  esse  ]»cr  conlemliim; 
vel  pei  corilcmiuui  cum  comiui.se- 
18 
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Totimi  prosternit : plaudit  ilhidens  eques; 

Hoparo  populus  htinr  coronam  existimat. 

l’t  vero  cuneis  notuit  res  omnibus,  35 

Princeps,  ligato  crure  nivea  fascia, 

Niveisque  tunicis,  niveis  etiam  calceis, 

37.  Nivei.%  Utnifis.  GtidiUk  |tricR’rE  nh>ea  tunica  ^ uixi  quU  acciprre  vrtit  de  du- 
plici tunica. 


rationis  spiisu  ponjunrtum.  Iia  sen- 
tit ill.  de  Schirachf  Clav.  P.  i,  v. 
homo.  A {^cjuo  iin{TQa‘  voruaculir 
iioii  multum  abhorreie  videtur,  si 
vertas  : iriem  ^utcr  Fidtenfpieicr. 
— pulpito.  Locus  in  pro.sceiiio  elo- 
vatior,  in  quo  recitantes  stabant; 
die  Zockc  der  t'orscene , fier  Biihne. 
l>e  eo  videndus  Vitniv.  Ub.  V,  c.  6, 
et  Vocabular.  V^itruv.  Rod.  v.  pul^ 
pilum.  — Pulpitum  f partie  de 
l‘atfunt~schtc  (eiieiC*rfi>y).  Tabula- 
tum alte  exstructum,  su^;0e»itu.s, 
mule  vel  serrno  liabetur,  vel  prospi- 
citur. Su{;<;cHius  qui  in  morem  arte 
in  proscenio  excital)alurinsei'vtebat 
histrionibus  recitantibus,  ut  ex  edi- 
tiore illo  loco  facile  a speclatori- 
biis  cmispirercniur  Aa-o  viZ 

prospicere,  fit  proscenium, 

Ti&y,  locus  ante  sreiiain,  h.  c.  inter 
sccnam  ct  orchestram  ubi  ei  al  pul- 
pitum ( Viir.  ).  G.  ] 

3d.  prosternit.  I^cpide  ad  stul- 
tuni  honiinis  errorem  ornandum. 
Tzschuekc.  Intendit  eulliini  cl  pie- 
tatein ; (|uuni  antea,  ut  aiiiumin 
{*i-atuin  declararet,  plaudenti  po- 
pulo jnctassct  basia.  — plaudit  illu- 
dens eques.  Plaudunt  equitc.s,  tibi- 
cinem irridente.s. 

34*  Ito^arv  coronam.  Rogare,  ut 
corona,  seu  palma  decoraretur, 
lampiaiu  pnrinio,  t|uo  pra^tarcip- 
«nm  in  arte  musica  publice  o.stcii- 
deretur.  Ljusniodi  corona*  et  palmae 


mcmoianlur  a Suet.  Dom.  4) 
Ner.  aa.  Laudat  etiam  Gronov. 
Plaul.  Amphitr.  Prol.  69 : « qui  am- 
bis «ve  nt  palmam  histriouibus.  * 

35.  cuneis.  Cunoi  sedilia  erant 
spectatorum  inter  duo  scalaria, 
qua'  dicebantur  a forma  cunei;  cu- 
neorum enim  speciem  exhibebant. 
Vid.  Mode,  V,  C.  ad  Vitniv.  lib.  V, 
c.  6,  not.  o.  Vers.  Germ.  Sailler. 
Oallerie.  Sensus  : Lt  vero  res,  stul- 
tus error  tibicinis,  o}nni6ns  cuneis, 
spectatoriiiu.s,  in  cuneis  sedenti- 
bus, notuit. 

36  seqq.  Senius  est:  Princcp.s, 
qui  entra  sibi  niveis  fasciis  ligave- 
rat, niveninque  etiam  lunieanv  et 
calceos  niveos  induerat,  quum  adeo 
stultus  esset,  ut  Canticum,  in  hu- 
noreiii  Divina;,  sivc'  Augustae  Do- 
mus recitatum,  sibi  vindicaret,  et 
hinc  .superbiret,  ab  universis  spec- 
tatoriJins  jussus  est  prono  capite 
fora.s  protrudi.  DeshUlon.  — Nivea 
fascia.  lla'e  non  debent  conjungi 
cum  supeHnens  ( quod  farii  Gu- 
diiis,  V.  V.  L. ) sed  cum  Princeps, 
boc  modo:  Princeps  ligato  cnire, 
nivea  fascia.  Princeps  niveis  tuni- 
cis et  calreis,  ut  supra  lib.  II,  fab. 
V : tunica,  cirrts  dcftendentibus ; et 
mox  fab.  sq.  occasio,  comosa  fron- 
te : subintelligi  potest  in  vel  cum, 
ut  dicimus  in  hasta,  in  telo,  in 
veste;  vel  cum  t>C5lc,  elc.  vel  potest 
jungi  Tm  ligato,  ut  sit  crure  ligato 
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Superbiens  honore  Hivinjc  doiiius, 

Ab  universis  capite  est  protrusus  foras. 


Superbims  honore  divina:  dormis.  Sic  opiiotc  ParU.  sublati»  etiam  notis  b- 
cunn*  ante  hunc  versum  ( qua;  habentur  in  Kdiit.  Kiticrslius.  J.  V.  (imnov.  al.  ]. 
Oeesi  epim  nihil.  Edebatur  antra»  honorem  vidit  divhue  domui  (ita  Nrvriri.  Tr- 
sin.  ) Freinshem.  Giulius  legit,  Honorem  in  dh>in/e  domus p de  veteri  hac  fornmia  , 
qua*  siglis  etiam  ita  notatur  IN  H.  D.  f).  erudite  disputans.  Vers.  ^3...  39,  huc 
oniioe  Irgi  vult  Rigaltius  : T.  p.  plaudit  illudens  eques  : Prmeeps  tiifotn  erurr  n/- 
uen  faseia;  Niveisque  tunicis  p ptueis  etiam  calcis , Superbiens  Itonorrm  inviifit  divtrta: 
domus,  Hoqare  populus  /tunc^oronum  existimut.  vero  runets  n.  r.  0.  Jb  unn>er> 
sts  c,  e.  p.  f. 


nivea  fascia  (ita  prsrter  Grouovium 
jun{]unt  alii)  ut  ita  raput  Lysima- 
chi vulnerati  diademate  fuit  li{*a- 
tum,  apud  Justin.  XV,  3,  sed  prop* 
ter  sequentia  praefero  prius.  Erat 
vero  hic  habitus  femineus,  ut  nivei 
calcei  f de  quibus  ^d.  ad  Ovid.  Art. 
III,  “iqi.  Et  ita  cithara*di  et  tibici- 
nes, molles  plerauiqtie  viri,  deli- 
cato et  fere  muliebri  cultu  (libero 
homine  indigno)  utebantur.  Nihil 
ergo  hic  deest,  nec  opus  ctuo 
lUuptio...  Miso.  Lips.  T.  I,  p.  a6o, 
intrudere  veroum  inhcctuoi...  Cre- 
diderunt vero  quidam,  sensum  de- 
Hcert*,  quia  illos  ablativos  nesci- 
rent quo  referrent  interpretes  : nam 
cum  superbiens  non  poterant  con- 
jungi, quia  hsec  non  esse  orna- 
menta peculiaria  di  vins  domus  scie- 
bant : nec  per  appositionem  cum 
TM  Aonoir  jungi  (ita  tamen  jungi 
vult  Guyetu.s,  qui  t«  honore  capit 
pro  candidis  vestibus,  candido  or- 
natu ) sed  superbiebat  princeps  ti- 
bicen honore  divine  domus,  i.  e. 
canticum,  hujus  honori  a lietantc 
choro  datum,  suum  in  honorem 
credebat  cantari  e<  repeti  ( vel  plau- 
sus, qui  facti  erant  in  honorem  im- 
peratoria et  domus  Augusta;,  in 
suum  Heri  honorem  ).  Uedtebiof/o- 
mo  multa  mentio  in  inscriptionibus. 
Vid.  indicem  Gmferi  ( Uisce  adde 


lapide.s,  quos  describit  Gudius). 
Burm.  — nivea  fascia.  Ilelicatiiiu 
et  mollem  in  ipso  vulnere  produ- 
cit, et  risum  movet.  Tzsch.  ()uasi 
nondum  procurato  vuluere  fuuioiila 
applicita  erani.  Amui.  Marcell.  lili. 
XVII,  de  Pompeio  (p.  io3,  E«lit. 
Vales,  et  p.  113,  Limleiibr.  coM. 
Val.  Max,  lib.  VI , c.  7 : • quod 
aliquamdiu  tegendi  ulceris  causia 
deformis,  fasciola  candida  crus  r«Yi. 
ligabat.»  Gronov.  Cf.  Kxr.  XXX, 
not.  k.  — «iwm  calceis.  Ex  Ovidio, 
Martiale,  Tertulliano  notum  est, 
albus  calceos  Roma;  usitato.»,  cic- 
gantioribus  et  viris  et  mulieribu», 
quin  etiam  histrionibus.  Vide  ^)al- 
masium  ad  Aurei.  Vopisc.  e.  49« 
et  Rurm.  ad  Ovid.  A.  A.  III,  271, 
supra  jam  cit.  — superbiens  honore 
divina  domui.  De  sensu  horum 
verborum  vid.  paullo  ante  notata 
ad  v«.  36  seqq.  Divina  domus  est 
Csesarea,  scu,ut  appellat  Val.  Max. 
lib.  VMII,  c.  i5  init.  Auquita.  Add. 
notii  Tollii  P.  III,  Phadri  p.  i8.3. 
Male  h.  I.  intellexit  ill.  de  Schirach^ 
Clav.  P.  I,  V.  M(t;eu«,  nbi  «refert, 
inquit,  poeta  vestitum  hujus  tibi- 
cini.», quo  factura  esse  nobis  per- 
suadere vult,  ut  ita  .superbiret  Prin- 
ceps. » At  superbiebat  hic  honore 
divina»  df*mu.s.  — capite  est  protru- 
sus foras.  J’ra;ccps,  prono  capite 

i8. 
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FABULA  VIII. 


OCCASIO  DEPICTA.  ‘ 


Cursu  volucri,  pendens  in  novacula, 

(*)  In  MSS.  Piih.  et  EUitt.  Veit.  Irgitur  : Tempus,  pro  quo  receniiorri 

haBent  : Occasio  depicta.  p 

I . Viil|]o  lefjiiur  : Cursu  t>o/urr(  pendens  in  novacla  : in  qiia  lociionr  nil  mu* 
l.indimi  eenaro ; varie  umrn  Inruni  «oUieitant  Critici.  PilhieuA  curriiple  ediderat. 
Cur  silf  tinde  flittendiiisiuit  fecit,  Cir  sit,  h.  e.  |>in{*atiir;  formiib,  a Mathcma* 
ticia  nttiDtii,  (|iii  lineam,  vel  circulum  pingere  jubente»  dicere  soleant  sk,  vcl  esto; 
ted  fete  oiuues  deinde  Curju  edideruui.  Bcudeius  ; Citrjiu  ille  votucri;  sine  ne- 
cessitate. Buclincrus  volcltat  cur  sic,  c(  |Kitl  reprehentiere  vs.  4,  puiiclutt  inierro- 
gaiionis  piinctmn,  et  pro  /tendem  Irgclxit  ftemiel.  to  sic  etiam  reponit  <Uiuin|;ha* 
mus.  Burmannus  : ••  Posset  et  aliquis  hic  rpjHmere,  rttr^ni  volucris , pendeus  m no- 
vncula,  Qt  cursu  celer  et  similia  occurrunt  : quia  variare  voluisse  videttir  noster 
occasionis,  sive  temporis  dotes.  Sed  servo  vulgatam,  et  distinguo  cum  aliis  post 
voiutri:  ita  moi,  comosa  fronte  t nudo  corpore.  Ei  praeterea  huc  credo  respeiisse 
Senecam  VI.  Nat.  Quarsi.  C.  uli.  • iii  puncto  fugientis  tcmjioris  pendeo.  • Cursu  uo- 


proirusiis  est.  Lnculto  frequens  tlc 
illU,  quivi  ex  loco  quodam  extru- 
tlunlur,  qui  plerumque  cadunt  vi 
impellentium  in  caput,  vel  proni 
certe  capite  protento  fuf^cre  cogun- 
tur. Vid.  Rurtnanii.  Ceterum  non 
putaverim  cum  Cudio,  Principem 
in  invidiam  incidisse  propter  tuni- 
cas niveas,  fasciam  niveam  ct  ni- 
veos calceos,  quia  ista?  fuerint  ve- 
stes regum  et  superiorum , illa  spe- 
ciem habuerit  tliadematis : de  quo 
copiose  el  erutlite  more  suo  dispu- 
tat vir  doctus.  Erat  enim  hic  bald- 
tus  femineus  communisque  cum 
feminis  citbarrrdorum,  tibicinum 
et  mollium  virorum;  nec  probari 
potest,  ha*c  peruUaria  dumus  An- 
gusta' ornamenta  fuisse.  Ipsi  Gndio 
non  dubium  est,  quin  usi  fuerint 
tibicines  IIom<T  in  ludicris  actioni- 
bus tunicis  candidis.  Immo  longe 
alia  cr.it  invidur  ratio,  ut  vidimus. 
— [protrusus,  pousse  avev  vioience 
(trusus),  ef  jete  la  /e/e  Ia  prvmiere 


(pro).  Vid.  .«up.  lib.  V,  fab.  V,  36. 
Vide  Kxcurs.  in  hanc  fabulam.  G.  ] 

Hanc  narrationem  lepidam  non 
esse  fabulam,  sed  historiam  illius 
temporis,  jam  oliin  notavit  Uitlcrs- 
busius. 

F.sbcla  VIII.  Occosio  depicta.  — 
1.  Quidam  bic  imaginem  temporis 
putant  exprimi,  quod  tenebat  nova- 
culam manu,  ex  Epigrammate  Po- 
sidippi  in  Anthol.  lib.  iV,  c.  xiv,  p. 
486  (Brtinck.  Anal.  T.  II,  p.  49) 
sed  respicitur  ad  proverbium  Gne- 
ctim  iri  tLepMCy  fle  quo  h^asm. 
in  Proverbiis  titulo  discrimini.s  p. 
360,  cui  adde  aliud  epigramma  ex 
lib.  III,  c.  T,  p.  391  : 'Aupit  irr»- 
uvtAf  ivi  "ExXflt/*  xaexr  TitTe 

lip«T  Mtpt^A  'fUAAfSSl^t.  Nc- 

que  bic  de  volante  imagine  ( quam 
vident  Gronov.  Dispmitin. ),  aut 
cum  alis  ( Iligall.  Toll.  Iloogstral. 
cursu  volucn  interpretantur  alatis 
pedibus)  agitur,  scfl  qua'  suspensis 
pedibus  stat  in  acie  novacula',  et 
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iucri  ptndens  m novacula»,  tcribendafn  et  interpungendum  e»te,  docet  DraVcnh. 
ad  Silv.  IV,  Nam  pendi^ntvm  in  cursus,  dixisae  Stat,  ad  Chtpin.  Siiv.  V,  11  • 
1 15,  et  pendere  m rursi«  dici»  m pendere  in  uer^rrn,  de  auriga,  apud  Virg.  <iln. 
V,  147,  et  Sil.  Quem  VirgUii  locum  Dribilloniut  affert  ad  Bnnanduin  conjectu- 
ram suam»  petuiens  m novaculam,  non  quz  pedibus  ejus  subjecta  sil,  quemad- 
modum pleriquc  recte  erplicani,  at  quam  gerit  manu.  Quam  iocunciutie  vero  rl. 
Jacois  rc|H>sueht  pedes  m noinxeuta,  docet  Censor  ductus  iu  A.  L.  /•  aun.  1785; 
II,  p.  aSi.  Broukhus.  ad  IVup.  IV,  11,  aB,  distinguit ; Cursu  volucri,  pendens, 
tn  nooacu^;  alu  cursu  wlucri  peiutenSf  in  novacula. 


jamjam  avolatura  xidetur,  ul  recte 
Perizon.  atl  ;£lian.  lib.  XII,  V.  H. 
r.  58.  Pendere  stepe  quidem  dc  vo- 
lantibus, qui  iu  aere,  leni  volatu 
se  moventci  (piasi  pendeut,  ut  et 
SchefTerus  ex  Ovid.  Met.  616  do- 
cet, et  ita  alii,  at  hic  capiendum 
dc  tali  statu  corporis,  quo  osteu- 
ditur  inclinatio  in  celerem  et  volu> 
erem  cursum,  ut  apud  Virg.  ifiln. 
V,  i47t  de  auri^s,  ■ pronique  in 
verbera  pendent.  • Nec  hic,  in  no- 
vacula  est,  ut  fab.  prspc.  diximus, 
in  fascia,  hasta,  in  armis,  ut  idem 
sit  quod,  cum  novacula,  novacu- 
lam manu  tenens,  quae  Sehefferi 
(etiam  Fabri,  Gudii,  Gronov.  Mait- 
tarii,  Santoroc.  ) est  explicatio;  sed 
revera  pendens  in  novacula,  pedi- 
bus tantum  non  ei  inbserentibus. 
Cursus  vo/iicer  ut  dc  volatu,  ita  et 
de  celeri  ingressu  per  terram  po- 
test inteUigi,  ut  sit  calvus  cursu  vo- 
lucri,  pro  velox.  Ita  apud  Claud. 
III,  de  Laud.  8til.  3ai  : «■  Non  volu- 
cri fugiunt  pernicia  cursu,  * et  de 
navigatione,  Ovid.  Trist.  1,  x,  5: 
« Nec  comitet  volucri  contenta  est 
vincere  cursu.  " Burmann.  Ua  cum 
Burmanuo  etiam  ceperunt  Ucusin- 
ger.  et  ill.  de  Sckirach , cujus  Clav. 
vide  voc.  in  et  v.  pendere.  Male  haec 
reddidit  Albinus,  Gallicus  inter- 
pres, ideo  notatus  a Bunuanno.  Ge- 
rikei  im  schnelten  Flucj  hinschwe~ 
bend  uber  ein  Scheennesser.  Ordo 
verborum  : Calvus  cursu  volucri, 


pendens  in  novacula,  etc.  signifi- 
cat occasionem  rerum  brevem.  — 
[runu  volucri.  Volucri,  a volando, 
vocabulum  bic  proprium  quum  alx 
Tempori  sub  pedibus  aptentur.  G.  ] 
— novacula.  Sarpe  legimus  de  cele- 
ribus ct  velocibus,  super  fluctus, 
arenas,  aristas  ct  similia  (flores, 
gramina)  cucurrisse.  Vid.  ad  V’al. 
Flaec.  III,  5a8,  et  Comment.  ad 
VIrg.  .£u.  VII,  808,  sed  nunquam 
super  acumina  novacuix.  Burm. 

Non  dubito,  autoreni  hujus  Fa- 
bellx  ob  oculo.s  habuisse,  quum 
hxc  scriberet,  siumlacruni  aut  si- 
gillum aliquod  Occasionis.  Sed  fni- 
stra  sunt,  qui  ad  inclytum  illud 
Lysippi  signum,  quod  epigrammate 
nobilitavit  Bosidippus  ( Analect. 

T.  II,  p.  49i 

compositam  esse  clamitant.  Lysippi 
Occasio  suspensis  pedibus  librata 
orbi,  seu  splixrx  iiisisteb.it , ut  ma- 
nifesto apparet  e Callistrati  statuis 
c.  6,  p.  897,  K<!.  Olear,  /i 

ijri  v»»ac  eftufcLs,  *t'  ixfcn  teif  'raf- 
rftv  quod,  si  certissimam 

Jacob»ii  conjecturam  amplectaris, 
repetit  in  fine  expusiliuiiis.  Vid.  Ja- 
cobs  Exereilt.  Ctit.  1.  II,  p.  3p, 
Nostra  vero  0<  casio  cursa  volucii 
pendet  in  novacula , «juod  nisi  vim 
verbis  afferre,  et  contorta  explica- 
lioiie  sensum  illis  affingere  velis,  u 
re  plane  alienum,  nil  aliud  signi- 
ticul,  quam  Occ.isionis  pedibus 
subjectam  fuisse  novaculain.  Bene- 
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Calvus,  comosa  fronte,  niulo  corpore, 

7.  ntufo  corjfore.  Bipontini  ediderunt  nuUo  occipitio.  Cf.  Not.  ad  a 


observavit  hoc  post  Perixonium 
Piirmannus,  male  hoc  nomine  re- 
prehensus ab  oblrertalore  ejus  per- 
pefuo,  i»an  Bergen  in  Obs.  Crit. 
c.  p.  6^  sqq.  qui  dum  m nova~ 
ntln  exponit,  instructus  novacula, 
parum  profecto  extricat.  Nam  qua? 
ex  Manilio  et  Vir(plio  laudat  exem- 
pla salis  nota,  nil  probant,  quum 
seiiiper>ra  in  adjectum  sit  aliquid, 
unde  rarior  illa  sif^niticatio  sntis  ap- 
pareat, V.  c.  fulget  in  arcu  Ceiilau- 
rus,  exsplcndcikcit  ea  sidetis  pars, 
qu.r  arnirn  exprimit;  Horridus  in 
jurulo  horret  jaculis  assidue  vibi*a- 
li.s;  in  longa  veste  sacerdoi,  i.  e.  in- 
dutus Ion(;a  veste,  ui  tpiilihct  intel- 
ti^t,  et  sic  sexcenta  alia,  qu;c  con- 
pessit  Rroiikhtis.  ad  Tibuli.  I,  9, 
7*>,  et  atl  Propert.  IV\  2,  a8.  Gf. 
quos  laudat  Draketib.  ad  Siliiiin  li, 
i3a.  Scilicet  fraudem  hoc  fecit  in- 
teiprelibus  Phadri , quod  unum  Ly- 
sippi tantum  sigpum,  quod  K<ti;ov 
exprimeret,  iii  antiquitate  co{pii- 
tuin  et  decantatum  fuisse  existi- 
marent, parurn  memores,  nobi- 
lissimum ejusmodi  sqpium,  quod 
Sicyone  in  propatulo  («v 
Positlippi  non  satis  aperte  declarat 
locum)  expositum  uinnes  percfrri- 
nanles  ad  spectaculum  sui  allice- 
ret, sxpissime  ab  alii^  ariiticibus 
fuisse  expressum  et  repetitum.  Rc^ 
rentiores  ariiHces  certamen  sibi 
cum  Lysippi  in|;eriio  ineundum 
esse  raii  passim  novaiiint  nonnulla, 
ut  majorem  spectatoribus  injice- 
rent arbnirationcuu  Sic  factum  esse 
C('iiseo,  ut  novaeulau»,  quam  dex- 
tra? Occasionis  irMlidcrat  Lysippus, 
pe<fibusejDS  subjicerent,  repudiata 
sphaT  t,  quam  sollerter  exco(;itavc- 


ral  Lysippus,  indicaturi  scilicet  oc- 
casionem brevem  (i.  c.  ut  est 
in  epi{p-aminatc  Pusidippi.  Sic 
T«fO(  0»  MXtfii  sis  Tx  9T(>KipLutx  apuJ 
Xenoph.  X.  ?r.  VIII,  c.  5,  7,  ubi 
bene  vertit  Zeunius:  ejuo  6reciores 
esse  solent  opportunitates)  ratione 
habita  vetciis  proverbii  Homerici, 
• 74  xMfitSs  torxx6x$  (vid.  Valke- 
naer.  ad  Herodot.  p. 
ton  ad  Tbeocril.  XXll,  iG).  C«.*rle 
ait  era  pnrter  unam  Lysippi  imaiji- 
iiem  veteribus  cu(’nita  fuit  toO  Kxh 
fou  deformatio,  lii  illa  nec  novacu- 
la*, nec  sph.rra*  insistit  Occasio, 
sed  rotulse,  et  pedissequa  illius  ef- 
hn^tur  Pn>nitentia,  a 
Phidiu*  vul|;o  tributum  esse  hoc  in- 
ventum, apparet  ex  epifp-ammate 
XII  Ausonii.  Niminim,  «piicquid 
pneclariitn  essei  in  artis  operibus, 
Phidia*  acceptum  retulerunt  poste- 
riorum setatnm  homines.  I^ysippi  oc- 
casionem pulclire  descripsit  etiam 
Himerius  in  loco,  quem  Photiiis  ex- 
cerp.sil,  in  editione  nupera  Hiinerii 
pa^.  Wernsalorfius  more 

suu  omnia,  qme  reperiri  possunt 
constipavit.  Adde,  quos  lauda- 
vit Clar.  Jaeobs  io  Gommenlario 
«d  Analeci.  Tom.  III,  paj^.  146. 
Bottiger. 

3.  comosa  fronte.  Schefferus  im*- 
morans  Plinii  ( XVI,  6)  « comosam 
arliorcm,»  explicat,  comis  abun- 
dantem. (Jaio  Grammaticus  luee 
ita  expressit : <•  fronte  rapillata  est, 
.seil  post  oecasio  calva.  ■ V.  Guvet. 
— nudo  cor^Jone.  Quo  H»,  ut  non 
nisi  fronte  possit  prehendi,  tsmu- 
Incrum  Occasionis  et  Pomilentia' 
ap.  ;\uson.  XII,  8,  « calvo  erat  oc- 
cipiti. • Gf.  V.  1.  ad  V,  *i.  Atide  Plio- 
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Quem  si  occuparis,  teneas,  elapsum  semel 
Non  ipse  possit  Jupiter  reprehendere, 

Occasionem  rerum  significat  hrevem.  S 

Effectus  impediret  ne  segnis  uioru. 

Finxere  antiqui  talem  effigiem  Temporis. 

4.  rrprvhcndtre . Nrvrli;i.  rtpfxndtfT.  Sic  in  iinn  Statii  iihro  invenit  Barih.  quem 
V.  adTlieli.  VI,  ->-6.  Heiiisius  nFillet Effiictus  impediatur  ne  %egni  mora,  quoil 
pUcet  lioogstraiano.  ■—  6 sq.  Kuhliut  Fcota<ler.  I,  49<  P*  t*7y  ^ Imiscc  vcr»us 
acute  ha*c  vlKervut : Pli;rdro , ni»!  uie  aiiimuy  fallit»  poniremus  Fa)>ella.*  versus  hit- 
erat ; Occasionem  rerum  significat  Sic  cuiui  argute  satis  et  rotunde  falH-lbi 

clauditur.  Qua  brevitate»  nescio  quis»  ofFeusus  iiitieetus  adjunctor,  quum  aece»- 
tionc^tn  scilicet  ufferrudam  Pha-drinis  versibus  putaret»  apt;r  satis  et  coorinrt.e 
vesti  laciniam,  ut  pluribus  aliis  locis  facutaium,  iticoucintiaiu  suhieiuit 


tii  Kp.  r70,  p.  a44s  Lond. 

i65i , in-ful. 

3.  occuparis.  Praeveneris  et  quasi 
in  tuediu  curau  inler('eperis.  Ita 
Ovid.  Trist.  I,  ix,  6:  «occupare 
rates.  ••  Cf.  Kpll.  II,  5.  Alii  capiunt 
proprio  sensu,  pro,  prehendere; 
nec  sic  male,  ut  Ovid.  Fast.  lil, 
$09,  dixit,  • occupare  amplexu.  « 

teneas.  Prehensam  fronte  noti 
dimittere.  Ualt  fest.  Sciiec.  Kp. 
XXII : « Hanc  occasionem  circum- 
spice, hanc  sj  videris  prende.  <»  Au- 
sou.  1.  c.  « Sed  heus  tu  occipiti 
calvo  es...  Ne  tenear  fo^riens.  • 
elapsum  semel.  Qui  calvus  si  semel 
elapsus  fuerit.  Plaui.  Capt.  I,  n, 
8 sq.  idem,  sed  alio  modo  dixit; 
■ Semel  fu(^iendi  si  data  est  occa- 
sio, satis  est;  nunquam  posl  illam 
possis  premlere.  » 

4.  ipse  Jupiter.  Locutio  prover- 
bialis, qua  innuit.  Heri  plane  non 
]»osse,  ut  occasio,  semel  elap’>a, 
rursus  offeratur.  — reprehenHere. 
Prehensum  retro  trahere.  Cic.  Ac. 
IV,  45  : * revocat  virtu.s,  vel  potius 
reprehendit  manu.*  Ailde  lleins. 
ad  lih.  XIII,  Ovid.  Met.  a35,  ci 
XV,  5i6,  eiOuyet.  ad  Ter.  Adetph. 
JV,  IV,  i3.  Scheffer.  Klc^anter  prn 


rc‘traherc.  \’ld.  Bcjiieccer.  et  Vorsr. 
ad  Justiu.  lih.  XXXVIII,  9.  Bunn. 
Adde  Plaut.  Mil.  I,  i,  r>orTrin..lll , 
1,  a3,  et  quos  citat  Dispontin.  S.att- 
ler. ! ScWst  Jupiter  haschet  sie  nicht 
mehr. 

5.  si^ni/icutcal\'us  ille.  Non  enim 
opus  est,  ut  emu  Rittcrshiisio  intel- 
li(;as : vir  ita  depictuSf  vel  jictus. 
Sie  enim  oonHmiari  censet  emen- 
dationem snam.  Vid.  V.  L.  ad  vs.  1 . 

— 6rci'cm.  Apte;  quia  Icmjms,  qno 
occasio  nobis  datur,  aliquid  effi- 
ciendi, perbreve  et  sa’piu«  momen- 
taneum est,  et  opinione  citius  e 
inanibus  dabitur.  Cfr.  Nota  Ridti- 
grri  V.  il.  ad  vs.  1.  Vcriunt  : Jiuclf 
ti^f  voriiher  eilcrul,  bald  voriiber 
yelicnJ. 

6 S([.  ne  segnis  mora  impediret 
Efifectus,  i.  e.  successus  rernm  {ge- 
rendarum, seu  ne  se{jnis  mora  im- 
pediret, quo  minn.s  ea  Hereiil,  q«;e 
farieudn  sunt(Hoh.  FrJvnst : fexJ- 
cution  df  nos  entreprises);  aiilitpn 
talem  effigiem  temporis  opportuni, 
i.  e.  occasionis,  Jin.xeiv.  — segnis 
mora.  Epitheton  sollemne.  Vid. 
Liv.  XXV,  8,  Hn.;  Virg.  Ge  HI, 

— 7'emporis.  Non  siropliciUT.  simI 
ejus»  quod  ante  dixit  oreasionem. 
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FvVBULA  IX. 

TAURUS  ET  vrruuus 

Angusto  in  aditu  Taurus  l.ictaus  cornibus, 
Quum  vix  intrare  posset  ad  pncsepia. 


h.  e.  upporiuiiitutem.  Et  «ir  sa^pr 
Gnrri  usurpant.  »p.  Alcil).  8 : 

■ tempus  rei  |»errnd.T  non  dimisit.  * 
Scheffer.  Kai^&v.  Ausonio  est  ft*m- 
pcstivum  tempusy  in  Ltido  VII,  ?ap. 
rujus  rt  im.ifpncm  exliil)0t  Ep.  XII. 
Adi  P.  Mexiam  Silv.  Var.  Lcrt.  IV^, 
8.  Pranch.  Cf.  F^pil.  MI,  3a ; 1'Iaul. 
Pseud.  IV,  II,  3;  «heus  lu  nunc 
occasio  es|  et  tempus.  ■ Id.  Me- 
neclim.  III,  iii,  aSsq.  Ceterum  fue- 
runt interpretes,  qui  hanc  fabulam, 
quam  rectius  t/}roy^«t^Rr,  seu  dtr- 
s(‘riplioneiii  pictura:  cujiisdam  dixe- 
ris, intellqjerent  de  tempore,  non 
de  ocrasione,  addita  inscriptione: 
fu^it  invparabile  tempus.  Tcinpu.s 
tamen  et  occasionem  aliquantu- 
lum differre  credimu.s,  quo<l  docet 
lacero  de  Inv.  lib.  1,  cap.  37  : 
« occasio  est  pars  temporis,  habens 
iu  .se  alicujus  rei,  idoneam  facien- 
di, aut  noti  faciendi  opportunita- 
tem, quaro  cum  tempore  hoc  dif- 
fert; nam  (tenere  utrumque  idem 
esse  intellq^itur.  » Simili  modo  alii. 
Ita  Sext.  Kmpir.  •«  -^tyuiTor  «i- 

«r»,  owXi  Adv.  Grain- 

maf.  lib.  I,  c.  3,  p.  a34-  Opp.  uhi 
V.  Fabric.  Sic  Ilom.  Odysa.  y,  a35  : 

Ot»/i 

K«u  ^ixa  itx«Xxi/<ir. 

Publius  Syru.s  : « ('ontra  felicem 
vix  deus  vires  habet.  • 

Non  sine  fructu  cumparabiv  Kpi* 
(;ramma  Ausonii  XII  in  Siinulaerum 


Occasionis  ct  Paenitentist;  et  Posi- 
dippi  ICpi{p'amma  .supra  cit.  ttf 
aydXpa.  Toe  Kttqoe,  coli.  Txetz.  Ili.s- 
tor.  Chii.  VIII,  aoo,  et  Chii.  X, 
v.s.  a04  sqq.  p.  188.  Oporin.  Adde 
Xot.  Prasch.  ad  v*.  7. 

Kau.  IX.  Taurus  et  Titulus.  — - 
I.  Taurus  luctans.  Miror,  cl  hie 
silere  viros  doctus,  et  patienter 
hanc  constructionem  ferre,  tpium 
tauro  luctanti  dicendum  fuisset. 
Sed  jam  s.Tpe  ita  Pha'drura  inallc 
loqui  animadvertimus.  Ita  ct  Apul. 
Flor.  XIV:  «Crates  ille,  DiogeiiL» 
sectator,  qui  u(  Lar  familiaris  cul- 
tus est,  nulla  domus  ei  unquam 
cdau.sa  erat.  • Alia  exempla  dabk 
Cortii  dilqjcntia  ad  Sallust.  Ju{;. 
XXX,  1 , et  qua'  ibi  laudat.  Burm. 
(^f.  Wopkens.  in  Misc.  Obs.  Nov. 
T.  X,  p.  io4<  ^octans.  Laborans. 
IIoc  verbum  «-nim  tropice  h.  I.  ca- 
piendum de  vehementi  conatu,  ut 
luctantes  venti  ap.  Virg.  *En.  I,  53, 
i.  e.  egredi  laborantes.  Simili  modo 
ilor.  lib.  II,  Sat.  vi,  a8:  «luctan- 
dum in  turba.  « Ter.  Hec.  V,  tu, 
3i  : • dicit,  $cse  illi  nnnulum,  dum 
luctat , detraxisse.  ■ Verte  : ersuchtr 
sich  mit  seineu  Hontem  durchzuar^ 
heiten , durchzudrdtigen. 

a.  intrare.  Ilie  absolute  ponitur, 
vel  Mibintcliigitur,  portam,  aditum 
illum  angustum.  Vid.  ad  lib.  111, 
fab.  X,  ai.  Eadem  ratione  intmrv 
in  ilomum  f et  siiiiili.a  f>bvia,  de 
quibus  \ide  notas  Ileinsii  ad  Ovid 
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Mun.strubat  Vitulus,  quo  se  pacto  plecteret. 

Tace,  inquit,  ante  hoc  novi  qnani  tu  natus  es. 

Qui  doctiorem  emendat,  sibi  dici  putet.  5 

3.  pU<  (eret.  Ita  reeir  MSS.  ct  libri  rditi.  Vid.  Eiroi.  Schwab.  Riucrtbus.  But-h- 
ncriis  ( rriatii  Walcb.  Uanei.  J.  F.  Grunuv.  Ucntlei.  Guyei.  (^aningham.  de 

Scbirach. ) volunt  JUrtrret.  Sed  iiihd  temere  mutaverim.  Nam  et  pUctfret  en/irC'- 
teret t quum  uirumque  kit  a TktMtf.  Sic  Jnvenal.  Sat.  VI , » piectit^ue  ettmai, 

ut  legit  Huben.  Flecl.  II,  cap.  a6.  Inde  plectra ^ navium  gubernacula,  quia  flec- 
tunt navem.  Scheffer.  Eadem  ratio,  quani  s«pe  dedimus  (nempe  librarios,  aut 
glossatores  rarioris  siguiheatiouis  vocabttb  uutis  supposuisse,  non  coutra ) sua- 
det, ne  hic  Jlecteret  legamus.  Vid.  hcbefTer.  de  Ile  Vch.  lib.  1,  cap.  4 (pag.  3o) 
et  ad  Ovid.  Fast.  I,  34^»  Met.  XIll,  8ij4,  Btirmann.  Plaut.  Raecliid.  1,  t,  3y. 
Pro  insi/jni  sit  corolla  plectilis.  Geli.  lib.  XVIll,  cap.  ).  Coronam  ( ponelMit ) c lauro 
pUxam.  DesbiUonius.  Dartb.  Adv.  XLIV,  6,  legit  pUetertt;  Hriiisius  injleeterrt.  — 
4.  quam  (u  imtuA  cs.  Tu  decst  iu  MS.S.  Piih.  rt  liem.  Recte  illud  addidit  Pitliirus. 
Broticr.  — 5.  Cuniugliaoius  sine  auctoritate  edidit : sH/i  dictum  lujc  putet. 


Met.  VII,  492.  Burm.  — aJ  prtxse- 
pia.  Vix  intrare  poterat  an^^ustum 
illum  aditum,  ut  pervenire  posset 
ad  pnesepia.  Sattler.  t Zu  der  Krip~ 
pc  konnC  er  kaum  JureUkommen. 
Santoror.  explicat,  stabula.  Vir^. 
iEn.  VII,  375.  Ita  fere  Gallicus  in- 
terpres, qui  totum  Incutn  ita  ex- 
prcissit : un  taureau  faisant  des  ef~ 
forts  avec  ses  corues,  et  ne  pou- 
vant  qua  qrande  peine  entrer  dans 
son  i^tahlef  dont  la  porte  dtait  fort 
dtroite. 

3.  qtio  se  pacto  plecteret.  W-rte; 
ufie  er  sich  drrhen  und  wenden 
miisste.  Sattler. : tvie  er  seine  Hbr^ 
ner  winden  miisste.  Vide  Var.  Lect. 
ad  h,  1. 

4.  inquif.  Taurus.  — a«<e;jun(»e 
cum  quam  : hoc  novi  aiite(|uam 
tu  natus  fuisti.  — natus  es.  Pnesens 
pro  pneterito  perfecto , natus  fuistif 


sicut  solet  etiam  in  aliis.  Vid.  Sanor, 
lib.  I,  Min.  r.  i5.  Scheffer.  In  im- 
berbes juvenes  hoc  (‘onvenii,  qui 
soli  sibi  .sapere  videntur,  et  senes 
docere  i>ibi  sumunt.  Pecte  Apulei. 
« Odi  puero.s  pnecoci  sapientia.  » 

.S.  Qui  doctiorem  emendat.  Peri- 
tiurem  doeet.  Aliter  hoc  expri- 
munt: «Ne  sus  Minervam,*  uc 
vot’  'Afiufiifltv,  Theocrit.  V,  a3,  dc 
<|uo  V.  Erasni.  in  Ada{^.  (%il.  I, 
(^nt.  1,  ^'^1)  * Ante  barbaro 

dores  senes.  • Cf.  Santoroc.  — sibi 
dici  putet,  id  nempe,  quod  vitulo 
taurus  respondit.  Deshillon.  lab.  I, 
fal).  VII,  3 : « Hoc  iliis  dictum  est,  • 
ubi  vide,  ct  ad  lib.  IV,  fab.  VII, 
25,cllib.  IV,  fab.  XIX,  18. 

Eamdcm  fabulatu  narrant  Bou- 
tanger  lib.'l,  fab.  IX,  p.  ag,  cujus 
fabula  inscripta  est:  les  Taurcattx 
et  le  k^eau;  Lessiu(5ius  lib.  II,  fab.  V. 
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FABULA  X. 


VENATOR  ET  CANIS. 

Adversus  omnes  fortis  veloces  feras 
Canis  quum  domino  semper  fecisset  satis, 

Languere  coepit  annis  ingravantibus. 

Aliquando  objectus  hispidi  pugna.'  Suis, 

Arripuit  aurem  : sed  cariosis  dentibus  5 

i.Jortis  ifcloces.  MS.  Gud.  i.  e.  PilK.  fnries  et  veloce»,  ot  t&.  i,  tum.  Schtaub. 
Heiusiiis  fcu^is  et  velox,  quod  rrccpit  BetuIriuA  ( rl  placet  Hoo[»»traiano  et  Wal- 
chio),  quia Jnrtis  adversuft  aproK  et  leones,  velox  contra  lepores  cl  cervo»  erat, 
»ptl  quis  iint(uani  dixit,  velox  contra  legorcs?  quum  rectius  fortis  posset  inielli^i 
duplici  de  dote;  viril>as,  pO(piaodo  contra  leones,  eic.  cursu,  insequendo  velo- 
ces, ad  quod  etiam  viribus  opus , ut  n(»sier  supra , fab.  U,  ridiculi  caussa  dixit , 
tjuantis  fugias  virilms,  et  ui  ille  canis  apud  Ovtd.  Metam.  111,  ^19,  cursu  Jotiis 
'Aello.  Burmann.  qui  plura  dabit.  Heinsii  el  Bcmieii  emendationem  prol>ari  |k>ssc 
Hetisingerus , si  velox  adversus  Latine  diceretur.  — 3.  Languere  coepit. 
Beutleius  more  suo  intrudit  ut,  legens,  lan>juere  ut  capit.  — 5 oun-m.  Ileinsiu» 


Farcla  X.  frenator  ct  Cani5.  •— 

3.  Languere  ccepitt  ***  fortis  lmjuii.s 
apud  Cic.  dc  Seii.  c.  5.  Cf.  liL.  III, 
fab.  II,  9,  et  Epii.  III,  i5,  ubi  vide. 
— unuts  ingravantibus.  Annis  nio- 
Icstiani  affei entibus,  weil  ibn  das 
Alter  driickte.  Proprie  ingravare 
est,  {»ravem  faeere,  (jraviter  affice- 
re, xed  b.  I.  mure  sa'culi  sui  usus 
est  hoc  verbo,  ut  neutro.  Anti- 
quiores dixissent  ingravescentibus y 
vel  aggravescentibus ; aryeiitefc  vero 
a?Uili  et  hoc  placuit.  Ingravescen- 
tem iBtatem  pro  .senectute  dixit  Cic. 
lib.  II,  a'd  Div.  1,  ct  de  Sen.  0.  2. 
Sed  Suetonius  quoque,  Ctrs.  r.  1 
dixit  « quartana*  morbo  a|v^nvan- 
te,«  teste  Burmanno,  quem  vide, 
lior.  Sat.  I,  1,4  sq.,  dc  milite  .sene 
dixit  « p, ravis  aiinis.  • Simili  inodi» 
a Tbeoerilo  Idyll.  XXIV,  100.  Tire- 
sia.» (tafut  t<»T  iviAVTDic  tiiej» 

lur,  qui  locus  liarintanu  debetur. 


Annis  gravains  habet  Boniulus  Ul- 
uiens. 

4.  objectus  pugna.  Quum  com- 
missus esset  cuiu  hispido  sue  iu 
pu{;nam.  Exquisite  objectus  de  lan- 
guente. — hispidi  Suis.  Sues  apud 
poetas  pro  apris  puni,  frt‘quensest. 
Vid,  B.irlb.  nd  Stat.  IX,  Tbeb.  58g , 
el  noster  Ub.  II,  fab.  IV,  suem  et 
aprum  promiscuo  po.suit.  M.iscu- 
luii  generis  cliaiii  Ovidius,  licet  fre- 
quentius abi  feminini,  facit,  ut 
Met.  X,  549:  •»  setigeros  sues.  ■ 
llunnannus y qui  etiam  laudat  Ovid. 
in  Ibin  vs.  5o6;  (3audian.  11,  iii  Ilu- 
fiii.  4B7;  Mariial.  XIII,  4i,<pidttt» 
ili  loci-s  sus  est  ma.sculini  generis. 
Ceterum  notanda  elegantia  epitheti 
hispidusy  i.  e.  horridus,  setosus. 
Leporem  siib.^tituit  Anoiiymus  Ni- 
lanlii  fab.  LXIL  Ct  Ilomulns  Divioti. 
Iib.  II,  fab.  VII 

5.  Arripuit  aurem.  TnieUigo  Suis. 
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^ Praedam  dimisit.  Hic  tum  venator  dolens 
(^anem  objur^jat.  Cui  Latrans  contra  senex : 


nurtSt  qacm  iuTum  sequitur  Beulleiu»  : credo,  si  aure  fuiuct  lu  viilgau,  malnis> 
aem  Oitici  aurem:  nam  «quo  Jure  uiniioqoe  ae  tueri  poicat,  iil  txic  oaieiidj  plu- 
ribus ad  Ovid.  Mci.  11,  47^*  Burmann.  Eliam  Cl.  van  Beryen  Obaerv.  (Irit.  cap. 
XXXlll,  p.  ^4  *<]•  rejicit  emcudatiouvoi  lleiiisii  atque  Bendrii,  «quia  antecessit 
hispidi  SUIS,  quod  quum  ad  puijnam,  (uui  ad  aurem  refertur,  cl  liic  in  mente,  si 
scire  vcUa  cujus  aurem,  repeteaduui  est  iterum,  ac  si  scriptum  esset,  objectus 
pufjno!  suis  arripuit  aurem  suis.  Siii  suem  pnrcessissci,  arripuit  aure  dici  debuis- 
set. ■ Sed  quU  iioii  videt,  si  legatur,  objectus  hispidi  puynee  Suis,  et  va.  5%  am~ 
puit  aure,  facile  ad  vocciir  aure  subinielligi  posse  suem,  vrl  eum.  Nil  latueii  iii 
vulgata  lectione  mutandum,  qua*  etiam  tuetur  lucum  suum  aurlontatc  Codd. 
MSS.  — 6.  tum.  MS.  Fiili.  tunc.  Vid.  (Jud.  tunc  edidit  Ncvclet.  — y.  objunjabat. 
Heiosius  oiijuryarv.  — Cui  Latrans  confru  -<enex.  t>lim  (c  MSS. ) legebatur,  Cui 
senex  contra  latrans  ( ita  Uigaltii  Nevel.  ) sed  quum  pnma  in  latrans  sit  longa , 
ut  hoc  operose  salis  ostendit  Hoogstratanus  (cfr.  Wjstut  iu  Scoar.  p.  3a  ),  sul>- 
Vernam  fiiit  versui  sola  transpositione  verborum,  qiia  cl  nos,  et  omnes  in  Pha*- 
drum  interpretes  et  Ucnileius,  centies  usi  fuerant;  qua;  mcdiriiiu  certe  est  rool-' 
lissima  : ucqur  video,  quid  versui  ita  conalituto  insit  scabri,  auc  duri;  sed  vir 
doctus  hic  ricudit  nobis,  cui icnex  contra  Lacon,  Ct  eleganter  poetam,  quum  prius 
canis  disissct,  postea  inferre  Laconem  jactat.  Sed  quis  crederet  Plurdruni , qti)  fere 
1m.‘siuis  ornat  cpiliieiis,  quibus  maxiuic  ab  aliis  digaoscuniur,  hic  usum  designa- 
tione amis,  es  origine,  aut  grnere,  qna  nunquam  usus  fuit?  Sic  quum  barba^ 
tum  pro  hirco,  bidentem  ct  Ittniyerum  pro  ove,  nurilum  pro  asino,  et  similia  de- 
disset nohis,  multo  veru  similius  est  latrantem,  quam  Lenonem  dixisse.  In  Ho- 
ratii loco  alia  res  csi,  ihl  de  diversis  gcucrihiis  canum  agitur,  m»n  dc  uuo;  Jl/o- 
lossus,  aut  Alia  attulit  llarins,  quibus  I^aconcm  illum  exc(plloco.  Sed  nec 

ille  felicius  mihi  videtur  ahtnidere  hirrieius,  quod  nulli  poeUe  usitatum  scio,  et 
inter  illa  vocabula,  qu.*e  rarissime  in  poetarum  aut  oraturum  scriptis  occiurcutia , 
apud  (>rammaticos  fere  solos  nubis  suiit  reliqua.  Sed  quia  fastidiosi  Critici  noimit 
in  sedein  cpiartam  bUylbbain  vocem  admittere,  nisi  sit  prima  Irrevis,  legamus  . 

Satilor. : packt  es  beym  Ohr.  — 
cariosis  dtmtibus.  Quia  dentes  carie 
erani  adeai. 

6.  /*rtcr/am.  Vid.  ad  lib.  I,  fah. 

V,  II,  fit  lih.  K,  fab.  VIII,  ^7.  — 
dimisit.  fUabi  sinebat.  Cf.  lib.  I, 
fab.  IV,  6.  Ilie  tum.  Geminari 
ba«  partieiiln.s  «olere  docebunt 
exempla,  ab  Axenio  ad  lib.  I,  fab. 

XIV,  5,  adducta  cx  Cicerone  et 
alii?..  Burmann.  — ■ dolens.  Pra?dam 
jam  raptam  #ic  sibi  iterum,  laii- 
qitam  holum  u faucibus,  eripi. 

UttitqstraUjn. 

7.  ohjurynbat.  HeprelM*mlcbal. 

Vid.  lib.  1,  Fal>.  I\,  4-  Conspicua 


est  b.  I.  Phtedri  brevitas.  Ex  verbis 
enim,  quod  fuimus  laudasti,  vs.  p, 
collqji  potest,  dominum  non  .solum 
olim  lurpius  collaudasse  canem ; sed 
etiam  liie  pristinas  ejus  virfutc.s  et 
offi  eia  sibi  pnesiita  laudibus  exlu- 
Iksse,  et  reprehendisse  eanern^quixi 
IIOII  sit  ille,  qui  fuerit  olim.  Sed  h.Tc 
omnia  Pha-dnis  complectitur  uuo 
verbo  objuryabat.  Cf.  Not.  ad  Iil). 
n,  fai>.  VII,  8.  — Cui  Latrans  con- 
tra senex.  Cui,  venatori,  senex  ia- 
tmns,  cani!<  senio  confertu*,  contra, 
vicissim  respomlei.  I)«*  ehq’autia 
70^  latrans  |>ro  eaitc  vide  ad  lih.  I, 
fah.  V'l,  G,  et  Iil).  i,  fah.  XI,  G,  it. 
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Non  ic  dc.ititiiit  animus,  sed  vires  meae. 

Qnod  fuimus  laudasti;  jam  damnas,  quod  sumus. 

Cannn  objuryabnt,  latratis  cui  contra  setu:x.  Burmann.  — » 8.  Ita  MSS.  Pith.  Bciir. 
ei  tuliit.  VclI.  BroUrr.  Ilpin»iut  rion  nos.  Sed  vocuLr  dua'.  tres  n liaI>CDtest 

orfeiuiiiiitf  quare  lluop.stratanus,  ei  P.  Francii  s<‘ntcnlia,  ncwt  me,  cl  ita 
chitis  ct  Iteiideius.  Credo,  parum  iutcrcue,  nam  caois  vires,  iioo  animus  de«ti> 
tuehat  domiiiutn , quod  per  rjus  inHrniiiatem  pra*da  caruerit : canem  vero  i{isum 
dcfttiiuehanl  vires,  qua-  abierant,  non  animus,  qui  manebat,  sed  inniibs.  Ovid. 
Kp.  X\',  i36.  Tam  ciki  me  somnos  destituisse  tfueror,  i.  e.  abiisse,  reliquisse.  Kl 
|K>ssel  huo  aliquo  niud<»  facere  iilud  ex  III,  ex  Puni.  IX,  i8.  Judicium  uires  dt^ 
stituuntiiur  turum.  Vid  ad  lib.  1,  fab.  XXI.  Burmann.—^.  In  MSS.  Piili.  Rem- 
lc(prur  : Qufxi fuimus  Mutlas,  jam  damnas  tfutui  sumt/5,  cbudicante  versu;  sic  ta> 
men  edidit  NevcU-ius.  At  C(;o  e Romulo  ei  .Auunymo  Nilanlii  reposui : Qi<m/  fui~ 
rnuA  Ltudasti,  jam  dttmnas,  quoti  sumus.  Sic  et  olim  conjecerat  Biirmanous,  et 
recte  rece|>ii  Hanmanus,  sensu  opiimu.  Vid.  Not.  ad  h.  v.  Kooiulus  enim  l luten- 
sis, quem  male  appellant  /HmH  ium,  liahet,  Tuimus  aliquando  fvtes,  laudasti 
qtsod  fuimus,  jam  ( Uomnl.  Diviun.  mm<' ) damnas  quod  sumus;  sed  Anunyums 
Nilantii  : laudasti  quod  fui,  mihi  jam  damiuis  quod  sum.  Pro  lectione  inutiasti 
pu(pial  quoque  particula  jam,  qua*  st‘quitur,  opponenda  iis,  qua:  olim  fecerat 
venator.  Accedit,  quod  b>c  in  praesenti  rancni  non  lauitaveral,  bene  observante 
LtHtobardo.  At  plurimi,  etiam  BurmanntiN  in  bUiitione  majori  et  Biponiint  legunt: 
Quoti  f limus  laudas,  jam  damnas,  quoti  mm  sumus;  Ts  tum  per|>eram  tnirusit 
Pitluens.  Sed  sic  metrum  displicet  Criticis,  dissyllalMC  vocis  spondeo  in  quartam 
sedem  incurrente,  llinc  varie  locum  emendare  ausi  sunt.  Barih.  Adv.  XLIV,  G, 
quod  fuimus  laudas?  jam  drdamnas  qund  sumus;  quam  conjecturam  gloriaiur  et 
fiileire  versum,  ct  poeta  ili|;Qam  esse,  et  sensui  aptissimam.  Heinsitis:  quoti  fui- 
mus laudas,  dum  damtuis,  quoti  nunc  sumus,  liiem  quoque  conjiciebat : Quoti  fui- 
mus lauda,  nnn  ttamna , quod  jam  sumus,  (.ludius  et  Bentleius,  quibus  obsequun- 
tur Maittarius  et  Sebiraeb-  ('Uv.  P.  I,  p.  3o5  : Quod  fuimus  Ltuda,  si  jam  dam- 
nas , qum/  sumus;  FalxT  : Q-f.  laudas,  domnos,  quod  jam  nos  suqius:  ScJsetlerus 
lectionem  damnas  quoti  non  sumus  retinet,  sed  boc  ordine  vult  construi; 


Ovid.  Met.  VIII,  4*2*  vo/antrs 
pro  avibu»;  natantes  pro  piscibux, 
etc.  dicunt  veteres.  Varia  hic  cqd- 
('essit  Harimanii.  De  Bentleii  ad  h. 
1.  conjectura  sic  judicat  cl.  Boihe : 
« elcfv.itis  conjectura,  .>*ed  non  ne- 
cessaria. » — contra.  Vid.  ad  lib.  I, 
fab.  I,  6.  Vox  senear  vini  adjectivi 
habere,  atque  idem  significare, 
quoti  vetus,  ei  jun^i  cum  substan- 
tivis ^eiieri.suiiiiiis,  inultis  exemplis 
docuit  Broukhiis.  ad  Tibuli.  1,  vii, 
HR;  OvitI.  A.  A.  111,  ^8:  « cervi  se- 
nes. » .fuvrii.  VI,,  i.'h>:  «.senes 
porri.  » Sattier.  ; der  alte  Beller. 

8.  Non  te  destituit  animus,  scili- 


cet meus.  Non  destituit  esi,  non 
derelinquit,  deserit.  Virg.  Ecl.  1, 
6 1 . — sed  vires  mete , .scilicet  desti- 
tuunt me.  Desbillonius  : Habe.s  me 
eodem  semper  animo,  sed  non  iis- 
dem viribus  instrucnim.  Nieht  mein 
3lut/i , sondem  meine  Ktdfte  versa- 
^en  dir  ihm  Dienste.  Cf.  Salllcr. 

p.  Quod  fuimus,  h.  e.  foititudi- 
nem  et  vires  pristinas  olim  non  i*aro 
laudasti  (vid.  v*.  7 ct  qua*  ibi  no- 
tanlur)ytim  damnas,  ijuod  sumus, 
damnas  me  laiqpiidtmi  et  desertum 
viribus,  cl  .Tgre  fers,  me  n«m  f,»sse 
emndem,  qui  fui  olim.  Hisce  verbis 
eaiiis  dotntiiu  vult  in  animum  revo- 
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care,  sc  olim  ab  ipso  esse  laud.i* 
tum,  eideroquc  hac  ratione  expro- 
brat animum  ingratum  ct  iminemo* 
rem.  Schw.  De  illo  quoH  fuimus, 
tfuod  sumus  vid.  a«l  Ovid.  Ep.  IX, 
io6,  et  Heiii'*.  ad  Ovid.  Kp.  XII,  3i. 
Ovid.  Met.  VIII,  88i  : • Naro  mo- 
do, <|uud  nunc  sum  videor,  • et 
XII,  5oi  : ■ quod  fuit  ille  sumas.  • 
Trist.  III,  XI,  a5:  ••  non  ^um  quod 
fueram,  ■ et  centies  alibi.  Durm. 
(pii  plora  congessit.  Neutrum  dc 
masculinis  dici,  annotavit  Cortius 
ad  Cic.  IKv.  IV,  Kp.  4s  <‘*>ll.  V,  Ep. 
II : « Ncqae  enim  tu  i$  cs,  qui, 
quid  sis,  ne.scias,  • Neutrum  dc  fe- 
minino dixit  Prop.  lib.  111,  xxiii. 
V.  Hartm. 

to.  Phitete.  Credibile  est,  huncce 
Philetum,  cui  Phaedrus  lib.  V faba- 
tarum sacrum  esse  voluit,  Claudii 
imperatoris  libertum  fuisse.  Vid. 
Gruicr.  p.  ioclxxvii,  a,  ubi  occur- 
rit Tib.  Claud.  Philelui.  Vide  etiam 
Vitam  Pha*dri  sub  fin.  etsi  Canne- 
gieterus  in  Diss.  de  Stylo  ct  ^Kiate 
Aviani  p.  a*i.  ICdit.  Avian.  affir^ 
mare  non  audeat,  Tilierium  Clau- 
dium Philetum  eumdein  quem 
Plurdrus  meminit.  An  potius  Plii- 

letiis  Corsus,  Statio  memoratns, 

idem  ille  sit,  quem  Plia-dnis  lau- 


dat, doctioribus  enucleandum  re- 
linquo.  Cf.  Gionov.  a.l  lib. 

II,  Silv.  Ti,  8l,  ct  qu.T  not.mtur 
ad  Prol.  lib.  IV,  1 4,  cl  Epii.  IV,  5. 
Scitw.  Sa^po  iii  Corpore  vi-leruin 
liisiTiptionuin  nomen  P/ii/cli,  mo- 
do Uberti,  modo  rivii  llom.ini, 
oecurrit,  at  nusquam  supra  Vespa- 
siani tempora.  In  o|»ere  autem  Ita- 
lico Kranrisci  Hianchiiii,  de  sepul- 
cralibus Inscriptionibus,  in  Vi.a 
Appia  repertis,  et  anno  1730  Ro- 
nui  publicatis,  PhiUtus  atlituus 
fortunamm  et  Uilams  PhiUti  fm- 
(er,  inter  libertos  senrosquc  Domus 
Aii(;usta;  memorantur ; quod  me  do- 
cuit Gabr.  Ilrotier...  DeAUlon.  Seil 
cave  putes,  liunccc  esse  l‘liilctum, 
cui  1’baslrus  dedicavit  fabulas.  — 
pulchre  vities.  Vid.  ad  lib.  IV,  fab. 
XIX,  6,  coli.  lib.  I,  fab.  X,  to, 
ubi  vide.  Schw.  Facium  hic  .asteris- 
cos  aliqui,  tanquam  desit  uoiiiiihil ; 
verum  frustra.  Sic  enim  solet  ali- 
quando htiire  ut  lib.  III,  fab.  XII : 
Hoc  illis  iinrro,  i/m'  •»'e//i- 

gunt,  cl  eodem  libro  fab.  1 : Hoc 
quo  pertineat y ilicet  qui  me  noverit. 
l'nde  simul  discimus,,  solere  curo 
ita  loqui,  (|Uolics  dc  se  ipso  a{pl. 
Quoil  <|Uiini  hic  quoque  fiat,  non 
est  dubium,  quin  iiilef;r.i  «int  om- 
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?iia.  Vult  ciiim  se  excusare  Philelo, 
fjuod  iicin  sei-il>al  ea  alaeriiale  se- 
nex, qua  fecit  oliiii,  ijuum  adhuc 
a’iate  virilmsijiie  esset  integris. 
Scheff.  Alia  innuere  Phaedrum  hac 
fahula,  docet  Deshillonius  Uispom. 
I de  Vita  Phtedri,  ubi  vide  p.  xi. 


Eamdem  fabulam  narrant  Ro- 
mulus Divionensis,  nec  non  Di- 
mensis lih.  II,  fah.  VII,  item  Ano- 
iiymus  Nilantii  fah.  I,XII.  Kani 
laudibus  ornat  clar.  Jacobs;  vide 
Nachtrag  tu  SuUer.  Tom.  VI, 
pag.  73. 
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EXCURSUS 

AD  LIimilM  III,  lY,  ET  Y. 


EXCUKSUS  I. 

AD  PROI.OGDM  LIBRI  III 


/ ROLOGUS  ad  Eulycbum.  Intdli{(0,  quum  certiora  nesciamus, 
Kutychum,  in  aula  Califjulie  opibus  et  gratia  florentem,  cujus 
mentio  est  apud  Joscpbuiii  (i).  fs  autem  fuit  auriga  factionis 
Prasime,  iu  stabulis  equitio  Claudii  exstruendis  operum  curae 
praifectus.  Forsan  et  muneris  publici  pars  fuit,  ut  audiret  sol- 
licitantium preces  et  ad  principem  deferret;  Prol.III,  j.  Foitassc 
aliquo  tempore  judiciis  pra'fuit;  Fpil.  III,  3o...  a6(2).  Non  uno 
enim  munere  publico  functus  esse  videtur,  ut  colligi  potest  ex 
Epii.  h.  I.  vs.  2 sq.  coll.  Prol.  III,  5.  Nomen  graecum,  liberti- 
num hominem  fuisse,  indicat.  Eutycbi  nomen,  quod  etiam 
immutatum  fuit  in  Eutyches,  plurimis  adhaesisse  familiis,  mul- 
tis probat  Gudius.  Sic  Tiberius  Claudius  Eutychus,  seu  Euty- 
ches memoratur  Gudio(3),  Grutero  (4),  Ileinesio  (5).  Libertum 
hunc  fuis.se  Claudii,  non  dubitat  Cannegieterug  (G),  Claudii 
tamen  Imperatoris  esse,  eumdemque,  quem  Phaedrus  memorat 
affirmare  non  audet;  etsi  nunquam  libertorum  genus  majore 
in  honore  dicat  fuisse,  quam  Claudio  principe.  Kittershusius 
conjicit,  libertum  aliquem  potentem  fuisse  in  aula  Tiberii. 
At  Cl.  Brotierius  post  Santorocum,  quem  vide,  credit,  Euty- 
chum  illum  unum  fuisse  e libertis  Angusti,  et  forte  illum  ipsum. 


(i)  Antiquiti.  Jud.  Iil>.  \IX,  c.  4. 
(3)  Cfr.  Vita  PhfeJri  ct  Exc.  XII 
ad  Epii.  IU,  34  sq. 

(3)  Vid.  Ej.  Not.  .ad  Prol.  III 
init. 


(4;  Corp.  Inscriptt.  p.  ncrxxvi , 
n.  8,  coll.  p.  Lxxxiii,  n.  i3. 

(5)  Cl.  XI,  n.  47. 

(G)  Dissert.  de  lEtatc  cl  Giylo 
Aviani  p.  271. 
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EXCURSUS  1 


cujus  cineres  reperti  sunt  in  tumulo  libertorum  et  servorum 
domus  Aufpisti,  cum  hac  Inscriptione  (i): 

C.  JiH.i  Ei  Tvtati 
Et  QciNTii.i.i.ts  Acr.f.s 
Immcmim. 

Quae  vix  placebunt,  quum  Pliacdnis  subTiberio  demum  fabulas 
scribere  ca'perit,  et  Liber  tertius  regnante  Caligula  scriptus 
esse  videatur,  quemadmodum  supra  in  Vita  Pba>dri  docui. 

EXCURSUS  II. 

AD  PROLOGCM  LIBRI  III,  vs.  ai. 

Et  laude  mulla.  MSS.  Pitb.  Rem.  et  Vet.  Edit,  habent.  Et 
laude  invita  in  hanc  vitam  incubuerim.  Quia  sic  metrum  non 
satis  constat,  Faber  succurrere  voluit  m in  vitam  non  elidendo; 
Rittersliusius  et  Ursinus  vero  legendo  incubuverim , ut  supra 
lib.  I,  fab.  \l,  favissem.  Sed  huic  incommodo  medetur  trans- 
|K)sitio  Prasebii,  vitam  in  hanc,  addicente  Renticib.  Su|)crest 
tamen  aliud  ulcus;  quid  enim  est  laude  invita?  quod  displicet 
multis;  neque  enim  sensum  habet  commodum,  nec  repetitio 
ejusdem  fere  soni,  invita  in  vitam,  ferri  potest.  Hinc  varie 
locum  tentavere  Critici.  Gronovius  substituit  laude  nuda,  i.  c. 
solo  laudis  amore,  non  ob  aliud  praimium;  quam  lectionem 
Hurmannus  multis  suffulsit  locis,  sed  tamen  sensu,  quo  Gro- 
novius cepit,  non  satis  Latinum  putat.  Itaque  laude  multa 
Gudii  ei  rectius  videtur,  nisi  gloriosius  dictum  videri  poss«‘t. 
Sed  passim  Pluedrus  sibi  more  veterum  laudem  tribuit  (a),  et 
boo  loco  a'(]ue  dicere  putuit  multa  laude,  ac  vs.  Gi  hujus  Pro- 
logi, sollemnis  milti  debetur  gloria.  Deinde,  ob.servante  Gudio, 
invita  et  mulla  uno  tnidemque  fere  modo  in  vetustis  membranis 
scribuntur,  certe  in  et  m dignosci  non  possunt,  nisi  csimsii; 
l et  i etiam  parum  differunt.  Itaque  quum  librarius  illud  l acce- 
pisset pro  i,  non  potuit  aliter,  quam  invita  legere.  Hanc  Gudii 
conjecturam,  qua»  ad  veterem  scripturam  proxime  accedit, 

(l)  Apud  Rirt«r/iini,  Gimcrfl  rrf  lis  Nolis  Rioticrii  p.sgiu.  1x4' 
lutrnuoni  sepulcrali  de'  f.ibt'rli,  (a)  Vid.  Nolas  ad  vs.  Ituj.  Prul. 

Seret,  ed  [Vfficiali  drila  Casa  coli.  Nol.  ad  Kpil.  IV,  5 -sq-  ei  Kxi' 
di  ctuijusto,  p.ifiin.  aj  i «olluc-  XVIII  ,id  Kpil.  II. 
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unice  puto  veram.  Piaret  cliain  Scliirachio  V.  ili.  (1)  (pii  tamen 
multa  laude  explicat,  feliciter,  studiose  : receperunt  quoque  in 
textum  Richter.  Walch.  IIoo(;strataD.  Petscli.  Alii  alia  tenta- 
runt.  Guilielm.  Best  conjicit  probante  Rurmanno,  laude  insueta, 
scilicet  Latinis  insueta,  sed  qux  adhuc  apud  Orscos  manebat, 
ut  apud  Lucan.  V,  i63  : insueto  concepit  pectore  numen,  ubi  ta- 
men alii,  ut  Bipontini,  legunt  invito.  Ilarius,  et  solam  ob  lau- 
dem, ortum  e Oronovii  conjectura;  alia  ejusdem  viri  docti 
emendatio,  et  laudis  studio,  aeque  longe  recedit,  ac  Ripontino- 
rum  nec  laudis  invidia.  Johnson,  et  Cannegiet.  (a)  suspicantur, 
Phaedrum  scripsisse,  laude  invitatus,  sed  ita  possimus  omnibus 
locis  succurrere,  monente  Rurmanno;  Withofius  (3),  laude 
avita;  ex  iis  enim,  quse  Phaedrus  v.  55  sqq.  huj.  Prol.  de  Orpheo, 
Lino  reliquisque  Threissae  gentis  auctoribus  gloriatur,  facile 
intelligi  posse  censet,  cur  hic  laude  avita  scripserit.  At  quum 
Phaedrus  Macedo  fuerit,  non  Thrax,  ut  luculenter  patet  e 
Vita  Phaedri;  vero  non  est  simile,  poetam  h.  I.  laudem  avitam 
respexisse.  Uesbillonius  satis  ingeniose,  et  laude  invicta:  Pha;- 
drum  enim  Epii.  III,  3 sq. ; Prol.  IV,  4 sq.;  Epii.  II,  5 sq.,  satis 
indicare,  nullum  hucusque  poetam  Latinum  in  hanc  vitam, 
sive  in  hoc  scribendi  genus  incubuisse;  suam  ergo  laudem  jure 
dicere  invictam.  Wakefieldius  (4)  hunc  locum  ita  constituit ; 

Et  laudis  avidus  f hanc  in  Titam  incubuerini; 

Fastidio  si  tamen  in  ccEiam  recipior. 

Quid  credU  iUi  accidere , etc. 

Locum  ita  mutatum  et  interpunctum  volubiliter  excurrere  sta- 
tuit Criticus  praestantissimus,  cui  accederem,  nisi  tamen  laudis 
avidus  nimis  recederet  a manu  Phaedri.  Agmen  claudat  conjec- 
tura lleinsii,  nec  laude  invita  vitam  in  hanc  incubuerim,  i.  e. 
non  sine  laude;  quae  prae  aliis  placet  Rurmanno  (5),  qui  tamen 
edidit,  et  laude  invita.  Schefferus  veterem  retinet  lectionem,  sed 
interpretatio  viri  docti  displicet.  Phaedrum  enim  velle  putat, 
laudem  se  alio  traxisse,  quum  in  isthoc  vitae  genere  intellige- 
ret,  ipsum  sibi  non  posse  prodesse:  se  non  magis  spectavisse 
laudem  gloriamque  in  eligendo,  hoc  vitae  genere  litterarum, 
quam  divitias.  Si  enim  illud  voluisset,  debuisset  aliud  sequi 


(1)  Clav.  P.  I,  psgin.  191. 

(a)  Uissert.  de  ACtate  ct  Sljlo 
Aviani,  c.  X,  p.  373. 

(3)  Misc.  OU.  Nov.  Vol.  I,  T,  1, 
p.  136. 

3. 


(4)  Silv.  Crit.  P.  I,  Sect.  xxxii, 
p.  6U 

(5)  Eanulcm  lectionem  rece- 
perunt Lallemant.  Brotier.  Phi- 
lipp. 
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genus,  quod  vulgo  magis  laudatur.  Simili  modo  Danetus  ex- 
plicat; sed  liacc  sunt  contra  mentem  Pha-dri,  quemadmodum 
docet  orationis  contextus. 


EXCURSUS  III. 

AD  LIBRI  III  FABULAM  I 


Vs.  5.  Quale  in  te  dicam  bonum.  Variis  conjecturis  sollicitatus 
locus.  In  MSS.  Pith.  Rem.  et  non  paucis  Kditionibus,  ut  Pith. 
Nevel.  Ursini,  Schefferi  est,  qualem  te  dicam  bonam,  cjiia;  lec- 
tio merito  offendit  cruditas  aures,  et  <leliiiis$e  legi  quam  bonam, 
recte  animadvertit  Rittershusius,  cui  tamen  Pha'drus  de  indus- 
tria sic  locutus  esse  videtur,  ut  to  irpi^ov  in  anu  ebriosa  et  temu- 
lenta, cui  lingua  in  vino  nataret  et  lapsaret,  observasse  vide- 
retur. At  vero  bene  observat  Prasebius,  talia  a veteribus  non 
captari,  nec  ulla  nota  Pha;drum  indicare,  anum  tunc  fuisse 
temulentam.  Sclieffcrus  inhaeret  veteri  lectioni,  quam  ita  expli- 
cat : qualem  te  bonam,  qiifP  tara  bona  es,  dicam  antehac  fuisse. 
Vid.  Schefferi  Ep.  VII  ad  lleins.  coli.  Not.  Rurmanni.  Sed  rec- 
tius TO  te  ad  amphoram  refertur,  quam  ad  animam.  Nostra  lec- 
tio, qu«  pr®ter  ceteras  mollis  et  sana  est,  et  egregium  habet 
sensum,  Gudium  auctorem  habet,  ut  qualem  natum  sit  ex  quate 
in.  Nam  satis  constat,  m et  in  centies  permutari  a librariis,  et 
hodie  a typothetis.  Vid.  Burm.  Faber  conjicit,  qualem  te  dicam 
bona,  ut  bona  sit  vox  paullulum  miserantis  aniciilx,  sollemni 
Latinis  et  Graecis  scriptoribus  Trpoywviiosi,  o bone,  o bona,  w ’yx6t. 
Quod  etsi  salem  habet,  et  placuit  Ilario  et  Schirachio  V.  D. 
tamen  non  sine  caussa  rejicit  Burmannus.  Nam  adducendum 
erat  exemplum,  quo  sermone  ad  rem  inanimatam  conversu, 
usus  istius  vocis  probaretur.  Plerumque  etiam  ironice  solet 
sumi;  nec  sine  ratione  Schefferus  observat,  istam  exclamatio- 
nem, quum  pra'cesscrit  0 .suavis  anima,  superfluam  videri. 
Bentleius  pro  hoim  substituit  amphora,  vel,  amfoia,  ut  ex  ultima 
syllaba  ToO  dicam , am  prima  amphora;  absorpta  fuerit,  et  pm 
fora,  bona  a librario  substitutum  : de  qua  lectione  consules 
Notas  Burmanni,  qui  hunc  lucum  ita  refingi  posse  censebat  ; 
Qualem  dicam  et  quam  bonam  Antehac  fuisse,  ut  hic  ellipsis  sta- 
tuatur non  ToO  te,  seil  ToC  eam,  quemadmodum  fah.  sq.  vs.  1-, 
qualem  eam , scilicet  animam  diram  et  quam  bonam.  Sollemne 
vero  esse  in  his  exclamationibus  |>ost  qualem  addere  vel  qtmn- 
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Uun,  vel  quam  cum  alio  adjectivo,  idem  vir  doctus  probat  ex 
Petron.  e.  LXXIX,  p.  Sga;  Cie.  I,  de  Or.  ijf : quid  ceust-s , qua- 
lem illum,  et  quantum  oratorem  futurum?  Niliilo  vero  secius  in 
emendatione Gudii  adquiescit.  Prascliius  legit:  //uom  fefe(a  tute) 
dicam  bonam,  quam  lectionem  damnat  Schefferus,  quum  rece- 
dat a veteri  scriptura,  nec  intelligi  possit,  cur  tete  hic  poni  de- 
beat; Gronovius,  Obs.  in  Script.  eccles.  c.  i5,  p.  i58  : quantum 
te  dicam  bonam,  i.  e.  quam  bonam.  Ita  Sanadon.  Philipp.  Lal- 
lemant.;  Guyetus  quam  te  dico?  quam  botmm?  ut  qualem  sit 
glossema  toC  quam,  et  quam  omissum  sit.  Quae  merito  displicent. 
Olim  non  dubitabam  lectionem  Codicis  Peroni,  quale  te  dicam 
bonum,  recipere,  quae  placere  jure  potest,  et  ab  lleinsio  et  J.  F. 
Gronovio  e conjectura  erat  reposita , probante  Burmanno  et  a 
Brotierio  et  cl.  Jordens.  recepta'.  Sed  nunc  pr®fero  lectionem 
Gudii,  quam  etiam  sequuntur  Desbillonius,  Bipontini,  Witho- 
fius  in  M.  O.  N.  Vol.  I,  T.  I,  j>.  19.4,  et  quam  retineri  vult  Cen- 
sor doctus  in  A.  D.  B.  T.  5a,  p.  sg , . Ceteroquin  lectionem  vulpa- 
tam  Desbillonius  vidit  in  margine  veteris  Editionis  manu 
Gabrielis  Cossartii  emendatam  eo  modo,  quo  correxit  Gudius 
Itaque  valde  dubitat,  an  Gudio  sit  tribuenda,  id  quod  in  sus- 
penso relinquimus.  Hisce  addenda  sunt,  quae  nuper  Wakefiel 
dius  notavit  in  Silv.  Crit.  P.  I,  Sect.  xxxii,  p.  6^,  ubi  conjicit : 
O suavis  anima!  Quam  te  prtedicam  bonam  ytntehac  fuisse.  Vo- 
cem antt}^  autem  tam  ad  odorem,  quam  ad  vinum  epotum  re- 
fert Criticus  ille  acutissimus.  Hinc  enim  pendere  censet  loci  et 
propri^atem  et  elegantiam.  Laudat  vero  Plaut.  Ampb.  II,  n 
4i  : ATi  ego  illi  puteo,  si  occepso,  animam  omnem  intertraxero.  ' 

EXCURSUS  IV. 

AD  LIBRI  III  FABULAM  IV 

Vs.  5.  Quale  caput  est,  talis  pnestatur  sapor.  De  hoc  loco  quid 
mihi  videatur,  supra  exposui.  Hoc  loco  addere  lubet  alionim 
Interpretum  placita.  Schefferus : u Horum  verborum,  inquit  hic 
erit  sensus : non  semper,  qualis  exterior  rei  forma , talis  quoque 
sapor  ejus,  relato  vocabulo  caput  non  ad  cmtorem,  sed  rem 
vendendam  ipsumque  opsonium.  Atque  ita  caput  speciem  exter- 
n^,  fi^am,  et  plane  id,  quod  faciem  alias  appellant,  deno- 
tabit. n Gronovius  : «Hujus  dicti  ambigua  est  sententia.  Quale 
caput,  i.  e.  quale  os  et  palatum  est  ejus,  qui  vescitur,  talis  est 

19. 
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sapor  cibi.  Potest  ct  haec  esse  sententia  : talem  saporem,  yel  sen- 
sum gustandi  habet  ille,  qui  sumit,  n 111.  ik  Schimeh  : Est  h.  1. 
ridiculum  ex  eo  genere,  quod  Cicero  de  Or.  II,  6a,  ponit  in 
verbis  atque  ambiguitate.  Potest  enim  caput  referri  ct  ad  si- 
mium, ut  sit  sensus;  uti  vides  comparatum  caput,  formam  ex- 
ternam cibi,  talem  ejus  etiam  saporem  invenies;  et  ad  emtorem, 
hac  significatione,  quale  palatum  habes  et  gustum,  talem  et 
hunc  cibum  reperies.  Vid.  Glav.  P.  I,  p.  46.  At  cl.  Longe  ad 
verba,  quidnam  saperet?  hacc  notavit : Ist  blos  ausScherz  gefragt, 
da  der  Jffe  lehcndig  ist,  audi  nicht  gegessen  luurde,  und  der  Flei- 
sclicr  den  Geschmack  desseiben  nicfit  lobt,  sondem  tadelt.  Conf. 
Not.  ad  vs.  I. 

EXCURSUS  V. 

AD  LIBRI  III  FABULAM  VI. 

Vs.  6.  Rejicit  Burmannus  interpretationem  SchefFeri,  qui  lo- 
cutionem, jugum  temperare  flagello,  eodem  modo  accipi  posse 
‘putabat,  quo  apud  Hor.  I,  Ovid.  VllI,  g : ora  frenis  temperare. 
Keque  ei  satisfacit  Johnsonius,  hunc  locum  exponens,  solutius 
regit  pro  lubitu,  qua;  interpretatio  ei  aeque  absurda  videbatur, 
acri  temperare  jugum.  Itaque,  quum  haberet  persuasum,  locum 
corruptum  esse,  legebat : Tergum  flagello  temperat  lento  meum. 
Quam  tamen  lectionem  deinde  sibi  vix  placere  fatebatur,  etsi 
placuisset  Bcntleio,  qui  recepit.  Nec  displicet  Schiraebio  et  P. 
Burinanno  Secundo,  qui  eam  firmari  censet  loco  Ovid.  Amor. 
III,  II,  IO  ot  Stat.  Theb.  VI,  5i3.  Vid.  ad  Prop.  IV’,  viii,  ai. 
-Sed  quia  Romulus  bic  habet,  loris  flectit  iter  flagello  excusso, 
Burmannus  conjicit,  iter  vel  cursum  flagello  temperat  lento 
meum,  i.  e.  aut  citius,  aut  tardius  me  ingredi  imperat.  Non  du- 
bitandum, et  probat  Burmannus,  veteres  ita  esse  locutos;  sed 
si  Phtedrus  ita  scripsisset,  quid  opus  erat  addere  : et  ora  frenis 
continet  spumantibus.  Cursum  tamen  ediderunt  Sanadon.  Pbi- 
lipp.  Lallemant.  VVopkensius  emendat,  itum  flagello  temperat 
lento  meum,  quod  proxime  accedit  conjectura;  Burnianni.  Vid. 
Arntzen.  ad  Arator,  p.  6,  MS.  Perott.  b.  v.  ita  exhibet : jugum 
flagellans  temperat  eollo  meum,  ad  qua;  Buriiiaunus  notat  : 
u ha;c  lectio  fortasse  non  inepta  videri  posset,  si  modo  temperare 
jugum  col/o  possit  significare,  moderatur  me,  qu;e  impositum 
collo  jugum  gero,  ut,  quoties  illud  excutere  tenteui,  llagellu 
me  coerceat.  » Sed  nondum  sibi  satisfacit  in  hoc  lotx).  Grsevius 
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■n  Lect.  Ilcsiod.  c.  19,  p.  g4,  conjicit, jugum  jlagelio  temperat 
lentum  meo;  sed  non  videt  Burmannus,  qui  Jiagellum  meum 
mula  possit  dicere,  et  qua  ratione  jugum  potius  lentum  dica- 
tur, quam  ipsum  Jiagellum.  Si  quid  ego  judico,  nil  mutandum 
videtur,  si  locus  capiatur  eo,  quo  dixi  in  Notis,  sensu. 

EXCURSUS  YI. 

AD  LIBRI  III  FABULAM  VI. 


\s,  9.  Namque  f ubi  iricandumy  et  ubf  airrendum  sit  scio.  Sic 
edidi  ex  emendatione  Bcntleii.  MSS.  IMtli,  Rem.  et  Vett  Editt. 
Pilh,  Rittershus.  Meurs.  Ri(];nltii  in  Edit,  i , Nevel.  habent : Nam 
ubi  tricandum , et  ubi  cunendum  est  scioy  pro  quo  multi  edide- 
runt : Namqtw  ubi  striqattdum  est,  et  ubi  currendum  scio.  Etenim 
postquam  Neveletus  ann.  ciaiocx  notaverat,  Gruterum  legere 
strigandum,  omnes  fere  facile  assensere.  Itaque  Grutero  hacc 
emendatio  debetur,  quem  secutus  est  Snlmasius  (i).  Quid  vero 
striga,  quid  strigare  sit,  explicavit  Scaliger  (pi).  «Equi  strigare 
dicuntur,  inquity  quoties  interquiescunt , dictum  a striga,  quod 
erat  p^ratpoAtov  et  spatium  turmarum  in  «pio  equi  stringeban- 
tur (3),  a quo  nomen  habet,  ut  docet  fdiarisius.  llinc  factum, 
ut  quoties  interquiescunt  equi  et  jumenta,  dicantur  strigare. 
Contrarium  restrigarc.  Seneo.  Ep.  X\X1 : Tanto  melior  surge  et 
restriga  (4),  et  clivum  istum  uno,  si  potes,  spiritu  exsupera.  Striga 
(male  enim,  triga)  in  Glossis  explicalur(5)  ronoq  ottou  tTnrotTu- 
pi^ovrai  (6).  >j  Inprimis  huc  pertinet  locus  Plinii  lib.  XVIII,  19, 


(1)  Exc.  Plin.  p.  40,  «bi  tamen 
Salmasius  strigandum , pro  trican- 
dum, sc  primum  restituisse  jactat. 
Sed  V.  Gud., 

(a)  Ad  Catalecta  Virg.  p.  a4o,  et 
in  Casiigatt.  ad  Propert.  lib.  IV, 
Tiii,a3.  Indignatur  tamen  Salroa- 
sius  Exerc.  Plin.  I.  c.  verbum  stri- 
gare in  hunc  versum  Propertii  in- 
trudi. Pro  striga,  quod  Scaliger 
excogitavit,  legi  mallet  Syrica.  Se- 
rica  dedit  Rurinannus  Sec.  ad  Prop. 
luc.  cii.  pneeunte  BeroaKIo.  Secuti 
Bipontini. 

(3)  Cfr.  Schelius  ad  Hygin,  p.  8- 


(4)  Burmannus  mallet  legere  dc- 
striqa,  quod  contrarium  est 

gare.  Vulgo  legitur  respira.  Vid. 
Nota.s  viri  docti  ad  Pha;dr.  coli. 
Parci  Lox.  c.  1 , p-  * t86. 

(5)  Vid.  Philoxeni  Glossarium  ab 
Henr.  Slophano  editum,  et  a Vul- 
canio illustratum,  v.  trigarium  p. 
m.  a 17.  Sic  enim  legitur  in  Glossa- 
rio, non  triga,  ut  jam  olim  Faber 
notavit. 

(6)  Ad  h.  1.  Faber  observat ; « Si 
vera  est  Charisii  etymologia,  erat 
Gncculus  magister,  qui  dicit  esse 
locum,  twsu  yt/f*sd^^frru.  Nam 
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quem  laudat  atque  explicat  Gesnerus  in  Thes.  L.  L.  Ii.  v.  u in 
aramto  versum  perayi,  nec  strigare  in  actu  spiritus,  i.  e.  in  agendo 
sulco  interquiescere.  Ut  enim  in  striga  quiescunt  equi,  et  ut  in 
strigam  dum  collocantur,  strigare  dicuntur;  ita  quoque  quum 
in  versu,  qui  uno  spiritu  agendus  est,  ad  interspirandum  re- 
quiescunt, strigare  dicuntur.  Frustra  igitur  in  editis  antiquio- 
ribus legas  striare,  r Verbum  strigare  Glossis  quoque  restituit 
Gebbardus  (1),  teste  Uuriuanno,  qui  etiam  laudat  Gronov.  (a). 
At  vero  istud  verbum  etsi  mirifice  placet  viris  doctis,  orationis 
tamen  contextus  illud  admitti  vetat.  Tw  currendum  enim  non 
recte  opponitur  strigandum,  i.  e.  quiescendum;  at  recte  oppo- 
nitur verbum  aliud,  quod  significare  possit,  leni  passu  ince- 
dere, tarde  ire;  quum  in  fabula  sermo  sit  de  lento  et  cito  gressu, 
non  de  quiete.  Musca  enim  objurgante  mulam  de  tarditate, 
lia>c  non  inti>rquicscebat;  revera  progrediebatur,  etsi  non  cito. 
Quare  musca  mox  addit:  non  vis  citius  progredi?  Ad  quae  quum 
respondisset,  cursum  temperari  ab  auriga,  qui  lento  flagello 
jugum  suum  temperet,  quoties  currendum,  et  ora  frenis  conti- 
neat, quando  tarde  et  otiose  eundum  sit,  hortatur  muscam,  ut 
auferat  frivolam  insolentiam;  se  scire  enim,  ubi  lento  gressu 
incedendum,  ubi  cito  progrediendum  sit.  Ex  quo  intclligitur, 
verbum  strigare  male  opponi  tw  currere,  et  a mente  poeta>  esse 
alienum.  Tale  quid  jam  olim  odoratus  est  Bentleius,  qui  hac  de 
caussa  vulgatum  tricandum  recipiebat.  Cujus  placita  confirmata 
sunt  MS.  Perotti,  in  quo  legitur,  u/ji  sit  tartiandum  et  ultro  cur- 
rendum scio.  Vides  igitur,  Perottum  genuinum  et  probum  ver- 
bum expulisse,  et  in  ejus  locum  substituisse  aliud  ejusdem  signi- 
ficationis, quam  notionem  oppositum  currendum  retjuirit,  ut 
antecedentia  ilocent.  Ex  quo  luculenter  patet,  to  strigandum  in 
Codice,  quo  utebatur  Perottus,  non  fuisse.  Alio  modo  h.  v.  re- 
stituere tentavit  Wakefieldius  ad  Lucret.  I,  4>  ■ i ubi  legi  jubet : 


(licere  debuit  • Cum  his 

compara,  cpw!  notat  Salmasins 
Exerc.Plin.p.  ^o:  u striga  est  a 
ab  amitjuo  strigo,  pro  stringo,  quod 
inter  alia  et  -l-iixvr  aignific.st.  A stri- 
ga, T»  dictus  equus  strigo- 

sus, male  habitus  et  impolitus,  qui 
striga  nimirum  opus  habet.  Strigare 
igitur  equum  est,  ^fsortous  >70?  or- 
wvi.  Inde  strigarsum  (de  quo  v. 
SchefF.  de  Re  Vchic.  I,  17,  p.  Jao), 


locus,  in  quo  strigatur  et  reliquis 
exercitiis  curatur.  Inde  et  strigare 
videri  posset  dictum,  pro,  cessare 
et  quiescere.  Nec  enim  currendo, 
sed  stando  curantur  equi.  » 

(1)  Crepund.  III,  16.  Confer 
qiioipie  Parci  Lexicon  erit.  pag. 
11 85. 

(2)  Ad  Senec.  Here.  OF.t.  igo8, 
quo  loco  pro  spiravit,  conjiert  stri- 
gavit. 
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Aamque  ubi  pigrandum  est  et  ubi  currendum  icio,  citaus  Phi- 
loxeni Glossar.  in  quo  est,  pigro,  oxviw,  xatoj:vtu.  Quam  conjec- 
turam probat  vir  doctus  in  A.  I>.  Z.  ann.  1799,  Partic.  35o, 
|).  3oi.  At  si  Phadrus  scripsisset  pi</rm>f/um,  qui  fieri  poterat, 
ut  tricandum,  verbum  utique  dilficilius,  in  libros  scriptos  irre- 
peret? Neque  etiam  placet  Itipontinorum  stritandum , quod  re- 
cepit cl.  Jacobs,  quum  hujus  verbi  usus  nondum  satis  certus  esse 
videatur.  Vid.  Gesner.  in  Thes.  1.  . I..  h.  v.  Quare  nescio,  annon 
tutius  sit,  retinere  vul);atum,  quod  malunt  Cuninghamus  et 
Brotierius,  etsi  verbum  tricat  i ^ quia  in  deteriorem  partem  acci- 
piatur scraper,  ubi  quis  moras  malitia  quadam  injiciat,  non 
admittendum  censeant  viri  ducti,  maxime  llarius  et  Burman- 
nus.  Fac  enim,  tricandum  non  esse  a Phaidro,  praestat  locum 
exhibere  interpolatum,  quam  intrudere  vel  strigandum , vel  pi- 
grandum. C(.  tamen  Notas.  Quum  etiam  sit  absorptum  esse  vi- 
deatur a scio,  id  quidem  pro  vulgato  e.sf,  cum  Ursino  et  Bcnt- 
leio  reposui,  addicente  lleusingero. 

EXCURSUS  Yll. 

AD  LIBRI  III  FABULAM  VIII. 

Vs.  4.  Hi  speculum.  In  MSS.  Pith.  Rem.  et  VetL  F.ditt.  utNevel. 
Rigalt.  2,  Rittcrshus.  habetur,  his  speculum,  ortum  gemina- 
tione ToC  s in  hi  speculum.  In  MS.  Per.  his  deest.  Ut  positum  fuit. 
Vulgo  legitur,  iit  cathedra  matris  suppositum  fuit,  quod  est  in 
MSS.  Pitli.  Rem.  et  pri.scis  Gditt.  ut  Rittershiis.  Nevel.  "Ursini. 
Sed  Faber  primum  ingeniose  mutavit  in  ut  positum.  Sic  etiam 
Salmasius  emendaverat  ad  marginem  libri,  fide  Gudii.  Suppo- 
situm enim,  notante  Fabro,  ferri  nequit,  nisi  putes,  pueros  in- 
sedisse speculo,  aut  eorum  pedibus  subjectum,  aut  positum 
fuisse  sub  cathedra , quod  contra  narrationem  est.  Neque  etiam 
Latinitatis  ratio  fert,  ut  dicas  suppositum  in  cathedra,  pro  posi- 
tum. Sine  dubio  autem  illud  sub  natum  partim  ex  ultima  littera 
ToO  matris,  unde  s geminata,  partim  ex  ut,  sequente  p,  littera  b 
occupavit  locum  roij  t.  Vid.  Burmann.  Vel  ex  hoc  intelligi  potest 
Cod.  Perott.  praestantia,  in  quo  exstat,  ut  pos...  Itaque  non 
est,  quod  cum  Sebeffero  et  Schirachio,  Clav.  P.  I,  p.  49j  su- 
spiceris, quod  i.  c.  m.  positum  vel  appositum  fuit;  aut  cum  Jac. 
Gronov.  Umendatt.  in  Phaedr.  p.  i5i,  vulgatum  retineas  sic: 
Hi  speculum  (In  cathedra  matris  suppositum  fnt).  Gredebat  au- 
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tcrn  Gronovius,  in  humiliore  parte  cathedra?  fuisse  speculum. 
Alii  tentavere  alia.  Heinsius  Ep.  XXI  ad  Scheff.  ut  calhedrw  ma- 
tris appositum,  vel,  oppositum  fuit;  vel,  qui  speculum  in  c.  m.  ut 
jiositum  fuit;  Tolliu.s  ; Hi  si>ecutum  in  cathedra  matris  suppositum 
sua;  P.  l.  etc.  Uentleius  : Hi  sjwculum  in  cathedra  matris  ut  posi- 
tum sua;  Pueriliter  l.  f.  i.  Sed  ut  omittam,  constructionis  ordi- 
nem in  lectione  Bentleii  nimis  turbari,  viri  docti  recte  obser- 
vant, ut  non  debere  conjungi  cum  inspexerant,  id  quod  doceat 
usus  hujus  particula?,  de  quo  vide  Notas,  nec  loco  fuit  supponi 
sum,  quum  satis  eorum  fuisse  matrem  intelligamus,  Cfr.  Harius 
et  Durmann. 

Vs.  5.  Pueriliter  ludentes.  Non  tam  pusillos  hos  filios  debemus 
fingere,  ut  ne  cathedra?  quidem  partem  superiorem  possent 
attingere  : licet  enim  pueriliter  ludant,  hoc  non  certum  dat  in- 
dicium *tatis  : nec  cathedra , species  sellae,  tam  alta  debet  fingi, 
ut  ne  novennis  quidem  puer  caput  supra  eam  partem , in  qua 
sedet  mulier,  et  in  qua  speculum  jacebat,  posset  tollere....  Pue- 
riliter Itidere  possunt  juvenes  et  senes,  si  lusum  pueris  solitum 
ludant,  ut  lib.  III,  fab.  XIV.  iEsopus  nucibus  ludens,  pueriliter 
ludit,  non  tamen  puer.  Et  quia  de  forma  certamen  fuit,  jam 
ea  a?tate  fuisse  credibile  est,  qua  quid  forma  in  amore  possit, 
sentiebant  et  intcliigebant : et  nescio  quo  jure  Gallicus  inter- 
pres filium  et  filiam  verterit,  le  petit  Garcon  et  la  petite  Fille, 
Burmann.  Ha?c  notat  Burmannus  contra  Jac.  Gronovium  in 
Emendatt.  in  Phsedr.  p.  i5i. 

Vs.  1 1.  Fir  natus  quod  rem  feminarum  tetigerit.  Bigaltius  de 
pulchritudine  intelligit,  quam  natura  pra?cipuam  dedit  femi- 
nis. Tum  tangere  est  adgredi,  Isdere,  carpere,  nt  apud  Ter. 
Eun.  111,  1,  3o  : quo  pacto  Rhodium  tetigerim  in  convivio.  Hoc 
sensu  versus  vertendus ; dass  er  sich  aLs  Mannsperson  an  der 
weiblichen  Schonheit  vergriffen  hdtte.  Quam  interpretationem 
satis  speciose  defenderetentat  Walchius.  « Optimus  enim,  inquit, 
sensus  est,  et  qui  cum  praecedentibus  convenit,  quum  dicitur, 
quod  frater  formosum  se  dixerit,  et  soror  hoc  nomine  ad  iram 
commota  fuerit.  Ipsum  feminarum  genus  saepenumero  sibi  per- 
suadet, quod  sibi  natura  excellentiorem  formam,  quam  viris 
attribuerit.  Et  cur  soror  ideo  criminetur  fratrem,  quod  specu- 
lum usurpaverit  et  inspexerit?  res  enim  est  communis  viris  ac 
feminis  : iinmo  frater  non  studio,  sed  forte,  ut  auctor  dicit,  in- 
spexerat. n Quae  ipsi  Burmanno,  strenuo  Walchii  obtrectatori, 
non  displicent;  apparere  enim,  ait,  fratrem  se  formosiorem 
sorore  jactasse,  et  jocatum  multa  fuisse  in  sororis  formam  non 
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bonam.  Ipse  olim  laudavi  hanc  Walchii  interpretationem.  Sed 
praeferunt  viri  docti  alteram  Fabri  atque  Schefferi,  qui  verba, 
tangere  reni  feminarum , proprie  capiunt  et  explicant  supellecti- 
lem muliebrem,  i.  e.  speculum,  quemadmodum  rem  muUebivm 
Ter.  Heaut.  II,  iii,  4^i  pigmenta  et  id  genus  alia,  cultui  et 
ornatui  servientia,  dixit.  In  hanc  sententiam  discedunt  pra'ter 
alios  VV.  Cll.  Jurdens,  Schulze,  Tzsoliucke,  Lange,  in  suis  ad 
hunc  locum  Observationibus.  Quum  enim  filia  esset  turpissi- 
ma, frater,  inquiunt,  non  pulchritudinem,  sed  deformitatem 
tetigisset.  Deinde  si  tangere  pro  carpere,  liedere,  et  res  femina- 
rum pro  pulchritudine  capiatur,  hunc  sensum  statuunt  toi;  vir 
natus  aon  esse  accommodatum.  Ad  objectionem  veru  \Valcliii, 
ideo  sororem  criminari  non  potuisse  fratrem,  quod  speculum 
usurpaverit  et  inspexerit,  quum  speculum  res  sit  communis 
viris  ac  feminis  et  frater  forte,  non  dedita  opera  inspexerit, 
respondent  viri  docti,  invidiose  criminatam  esse  sororem  et 
injusta  de  caussa;  neque  obstare,  quod  dicitur,  speculum  rem 
esse  communem  viris  ac  feminis,  quum  mulieres  forma;  studio- 
sae specillum  ad  se  magis  quam  ad  viros  pertinere,  sibi  persua- 
deant. Quibus  omnibus  ego  non  inducerer  ad  credendum,  in 
hoc  loco  de  speculo  esse  sermonem , nisi  accederet  monitum 
patris. 

Vs.  14.  quotidie  speculo  vos  uti  volo  : ex  quo  liquido  apparet, 
hic  speculum  intclligi.  Videtur  enim  frater,  in  pulchritudine 
mirifice  sibi  placens,  speculum  sustulisse  ex  cathedra,  et  jocatus 
multa  fuisse  in  sororis  formam  non  bonam,  formosum  se  jac- 
tans et  in  speculum  inspicere  non  desistens.  Quo  facto  soror, 
persuasa,  istam  supellectilem  ad  feminas  pertinere,  non  ad 
viros,  et  gloriantis  fratris  jotos  graviter  molesteque  ferens, 
currit  ad  patrem,  criminatura  filium,  quod  vir  natus  ausus 
esset,  rem  feminarum,  i.  e.  speculum,  tangere(t).  Fac  enim,  in 
manus  non  surasisse,  dicere  non  poterat  soror,  quod  rem  femi- 
narum tetigerit.  At  pater  ambos  »quali  prosequens  amore,  fert 
sententiam,  speculum  non  ad  solam  filiam  pertinere,  addens: 
quotidie  speculo  vos  uti  volo.  Oerikus  hunc  versum  reddidit : dass 
er  ais  Mannshild  sicli  um  IVeihersachen  hummre;  Sattler.  dass  er 
ais  Mann  mit  fVcibersachcn  sich  beschdftige. 

(1)  Ter.  Adelph.  II,  1,  a4  : * letiginc  tui  quid(|uaui?  ■ 
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Vs.  lo.  Togamque  puram  jam  ftarai-et  fiUo.Puttmanuus\ . C.  in 
Prohabb.  juris  civilis,  lib.  II,  c.  6,  p.  45,  hfec  litteris  consijfna- 
vit ; Huiie  versum  sic  ab  auctore  relictum  esse,  persuadere  sibi 
haud  potest  V.  C.  Jac.  de  Rhoer.  Fer.  Davientr.  lib.  II,  c.  xi  : 

11  Quomodo  enim,  scribit,  tofja  pura  pararetur  filio,  qtii  utique 
liberiorem  illam  jam  induerat?  Infra  enim  ▼.  a3,  a;tas  adulta 
diserte  ei  tribuitur.  Sed  etiam  tonsum  jam  fuisse,  patet  e v^s.  a^.n 
Hinc  itaque  colli(;it,  Pha*drum  scripsisse:  parasset.  E(jo  vero 
quovis  pignore  certare  ausim,  id  ipsum  scripsisse  Poetam, 
quod  cel.  de  Rhoer  corrigendum  censet.  Satis  clare  hoc  mihi 
indicare  videntur  verba  vs.  2i  obvia  : 

lotraTit  rccu  ciibiculum  uxoris  pelens« 

In  (}uo  donuire  maicr  naium  jusserat. 

Solebant  scilicet  olim  parentes  in  eodem  cum  liberis  suis  iin> 
puberibus  cubiculo  dormire,  quo  sic  diligentius  cos  servarent, 
moribusque  illorum  consulerent.  Pertinet  eo  fortasse  illud  apud 
S.  Lucam  XI,  y,  latquimur  autem  de  liberis  impuberibus.  Quod 
enim  ad  filios  puberes,  certe  apud  Romanus,  attinet,  aliud  om- 
nino dicendum  videtur,  vel  ideo,  quod  turj>e  adeo  ducebatur, 
cum  parentibus  filios  puberes  lavari.  Audi  Cic.  de  Off.  I,  35  : 
Nostro  quidem  inore , etc. ; et  V'al.  Max.  II , 1,7:  Hujusmodi  inter 
conjuges,  etc.  Qua:  quum  ita  sint,  vero  simile  haud  est,  filium 
puberem,  absente  praesertim  patre,  in  uno  cum  matre  cubi- 
culo dormivisse.  Ast  urget  V.  Cl.  verba  Phaedri  vs.  a3  : 

<fUatcm  aduluim  servaoK  diligcntiuc. 

Facile  autem  hanc  superabimus  difficultatem,  si  filium  illum 
pubertati  proximum  fuisse  ponamus.  Sed  nec  verba  poeta',  ut 
sentit  tonsum,  nos  cogunt,  ut  in  sententiam  cel.  de  /?/iocr  con- 
cedamus. Fuerit  enim  tonsus  infelix  ille  filius : sit  etiam  ve- 
rum, pueros  olim  aluisse  capillos,  quuinque  ad  adultam  f tatem 
venissent,  detonsos  Diis  consecrasse;  nihil  profecto  ha;c  omnia 
nostrae  officiunt  sententia:.  Ponimus  enim  filium  pubertati  pro- 
ximum, cui  togam  puram  jamjam  parabat  pater,  n Vid.  Piitt- 
mann.  1.  c.  cui  ego  quidem  accedo.  Adde  Ferrar.  de  re  Fest, 
P.  I,  lib.  II,  c.  I , et  Rayfium  de  re  Vestiar,  c.  10.  Utnimquc 
librum  habes  in  Graevii  Tlies.  A.  II.  T.  VI.  Disputant  antiqui- 
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tatu  ma^stri , quo  aetatis  anno  toga  pura  sumta  fuerit.  Alii  hoc 
factum  esse  contendunt  sub  init,  anni  XV,  alii  XVI,  alii  deni- 
que XVII  aetatis  anno.  Sed  quum  togae  sumendae  tempus  esset 
pubertas,  hinc  potest  intcliigi,  quare  olim  juvenes  non  uno  eo- 
demque  aetatis  anno , posita  praetexta,  togam  virilem  sumserint. 
Vid.  Cei.  Piittmann.  1.  c.  et  cl.  Schmidii  Diss.  de  Jurispr.  Phae- 
dri p.  7 sq.  coli.  Ferrar.  et  Bayfii  libb.  cit. 

Vs.  35.  Pertraxerunt  ad  Ceniumvirof.  Festo  auctore  (i)  erant 
C.  V.  viri  ex  XXXV  tribubus,  ex  singulis  terni  selecti,  litium 
judicandarum  caussa,  sed  ob  numeri  rotunditatem  appellati 
Centumviri.  Plinius  (a)  CLXXX  judicii  Centumviralis  assessores 
numerat,  si  omnia  quatuor  Consilia,  in  tot  classes  enim  divisi 
erant,  in  unum  colligantur  (3).  Huic  judicio  Pra>tor  cum  De- 
cemviris praeerat  (4).  Haberi  consuevit  in. Basilica  Julia,  et  qui- 
dem publice,  ut  densa  circumstantium  corona  latissimum  judi- 
cium multiplici  circulo  ambiret{S).  In  hoc  judicio  solum  agebatur 
de  rebus  et  litibus  privatis.  Caussas,  quae  hic  judicandae  erant, 
enumerat  CiccBo  (6).  Maxime  hereditatis  controversia;  et  testa- 
mentariae hic  agitabantur  (7).  Itaque  nemini  mirum  videri  po- 
test, quaestionem  j de  qua  hic  sermo  est,  et  quae  ad  hereditatem 
pertinere  videbatur,  apud  Centumviros  actam  cs.se.  Judicii  au- 
tem centumviralis  de  hereditate  auctoritas,  judicante  Zepernic- 
kio,  tanta  erat,  ut  quaestiones  quum  civiles,  tum  criminales, 
hereditatis  occasione  motae  et  tanquam  incidentes  necessario 
exponendae,  in  alio  judicio  cxcuti  non  possent,  sed  a centum- 
virali, ubi  petitio  hereditatis  agebatur,  licet  alias  esset  judicium 
incompetens,  essent  dijudicandae  (8).  Etiam  capitales  caussas 
agitatas  fuisse,  probat  Itigallius  e loco  Quintiliani  lib.  IV(c.  (}: 
Jo/n  quibusdam  in  jiuiiciis  maximeque  capitalibus,  ut  apud  Cen- 
tumviros, ipsi  judices  exigunt  sollicitas  et  accuratas  actiones  (g). 


(1)  In  Centumviralia  judicia. 

(а)  Lib.  VI,  Ep.  33. 

(3)  Viti.  Gnevii  Pnef.  ad  T.  II  An- 
tiquitt.  Rom. 

(4)  Dio  Cass.  LTV,  Vol.  i , p.  767, 
Reimar.  ubi  vide. 

(5) Plin.  lib.  VI,Ep.  33. 

(б)  De  Or.  lib.  I,  c.  38. 

(7)  Vid.  Val.  Max.  lib.  VII,  m, 
1;  lib.  VII,  cap.  viii,  li  lib.  X, 
«ap.  IV,  5. 

(8)  Cfr.  Sibrandut  Tetardns  Ac- 


canta de  judicio  Cenlurovirali  ei 
Edit.  Zepemick.  Ilal.  1776,  p.  49, 
5i , 370,  coli.  cl.  Schmidii  Diss.  de 
Jurisprudent.  Phaxlr.  p.  87. 

(9)  De  judicio  Oiituinvirali,  quod 
Plinius  lib  IV,  Ep.  a4,  vocat  qua- 
druplex, vide  quos  laudat  Dispon- 
tinusi  quibas  addo  Fmesti  Clav. 
Cic.  Ccllar.  ad  Plin.  lib.  I,  Ep.  v, 
n.  4-  Heinecci  .Syntagm.  AntiquitI. 
Rom.  Jurispr.  lUustr.  lib.  IV,  tit. 
VI,  9- 
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EXCURSUS  VIII 


Vs.  5i...53.  Nil  spernat  auris , nec  tamen  credat  statim ; Quan- 
doquidem et  illi  peccant,  quod  minime  putes.  Et  qui  non  peccant, 
impugnantur  fraudibus.  Horum  verborum  sensum  facillimum 
judicarunt  Interpretes.  Nam  nisi  ita  judicassent,  aliquid  anno- 
tationum iis  adspersissent,  quarum  in  aliis  locis,  non  admodum 
difficilibus,  fuere  prodigi.  Perperam  tamen  ea  a permultis 
fuisse  intellecta,  cognosco  ex  Editione  Em.  Sinceri,  ubi  sic 
vertuntur;  Massen  auch  die  fehien,  von  denen  man  sich  es  am 
loenigsten  vennuthen  solite;  und  die  nicht  fehien,  werden  mit  Lug 
und  Betrug  iibereilet.  Eodem  fere  redit  illa  interpretatio  Latina, 
qua  impugnantur  fraudibus  vs.  53 , explicatur  per  decipiuntur.  — 

Ni[ spernat  auris,  Phaedrus  ait-,  nec  tamen  credat  statim,  Man 
kann  alles  mit  anhoren,  al>er  man  muss  nicht  gleich  alles  glaubai. 

Ita  maritus  in  fabula,  ea,  quae  libertus  deferebat,  audire  qui- 
dem, non  item  credere  statim  debebat.  Jam  reddit  caussas, 
cur  credendum  non  sit  statim?  Quandoquidem  et  illi  peccant, 
quos  minime  putes,  massen  oft  diejenigen  strafbar  sind,  denen  . 
man  es  am  uienigsten  zutrauen  solite,  h.  e.  der  Bbsewicht  nimmt 
oft  die  Miene  des  Rechtschaffenen  an,  velut  libertus  in  fabula. 

Et  qui  non  //eccant,  impugnantur  fraudibus,  mid  die  Ehrlichsten 
sind  den  Anfillen  boshafter  Verleumdungen  immer  am  meisten 
nusqesetzt,  velut  mulier  casta,  fraudibus  liberti  criminosi  im- 
pu{;nata.  Verum  quidem  est,  peccare  nonnunquam  idem  esse, 
quod  errare,  fflli;  sed  illa  notio  huic  loco  omnium  minime 
convenit.  Eligenda  est  itaque  alia,  qua  /Jcccnir  et  vinim  bonum 
esse  sibi  opponuntur,  ut  apud  Ciceronem  Off.  III,  i5  fin.  Nun- 
quam est  utile  peccare,  quia  semper  est  turpe : et  quia  semper 
est  honestum,  virum  bonum  esse,  semper  est  utile.  Adeoque 
qui  peccant,  homines  sunt  improbi;  qui  non  peccant,  viri  boni. 
Tum  impugnare  idem  est,  quod  accusare,  cui  opponitur  defen- 
dere. .Sic  Livius  V,  3,  y,  utrum  enim  defenditis,  an  impugnatis 
plebem?  Fraudibus , b.  e.  per  fraudes,  fraudulento  modo.  Pos- 
sis etiam  intclligere  homines  fraudulentos,  sic,  ut  abstractum 
pro  concreto  positum  esse  statuas.  Quod  sicut  in  multis  aliis 
formis,  ita  in  hac  voce  perquam  est  sollemne,  velut  apud  Ter. 
Heaut.  V,  iv,  lo,  ubi  Clitiplio,  et  apud  Plaut.  Pseud.  I,  iii, 
i3i , ubi  leno  dicitilr  fraus,  h.  e.  fraudator.  Sed  mihi,  ut  in- 
genue fatear,  prior  ratio  magis  probatur.  Lindner  in. Tentam. 
Crit.  Chii.  P.  I,  pag.  6 seq.  Aliter  haec  intellexit  cl.  Sattierus, 
cujus  interpretationem  dabimus ; 

Dax  Ohr  ttenver/e  nichts,  nuch  ipfnn  es  ni  ht  tfhkh  glauh(; 

Zuweilen  fchlt  e/ii  Afann,  r/m  man  fur  xveist'  haht 

Und  wo  miffi  selbst  n c/tl/c/i/l,  vdrd  durch  Betruij  xttftihrt. 
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EXCURSUS  IX. 

AD  LIBRI  III  FABULAM  XIII. 

Vs.  a.  Fuci.  De  fucis  cf.  Schneider.  V.  C.  ad  Yarr.  R.  R.  lib. 
III,  c.  i6,  scct.  ig.  De  iis  Serv.  ad  Virg.  Ge.  IV,  i68  : fucus  est 
secundum  jEmilium  major  ape,  crabrone  minor,  dictus  eo,  quod 
sit  apibus  twcens,  quod  quum  ipse  nihil  giqiuU,  aliena  consumat. 
Notandus  etiam  locus  classicus  apud  Coi.  IX,  i5,  quem  dabi- 
mus ex  emendatione  cl.  Schneideri.  u Mox  vere  transacto  sequi- 
tur mellis  vindemia , propter  quam  totius  anni  labor  exercetur. 
Ejus  maturitas  intelliqitur,  quum  animadvertimus,  fucos  ab 
apibus  expelli  ac  fugari;  quod  est  genus  amplioris  incrementi , 
simillimum  api,  sed  ut  ait  Virgilius,  i<;nauum  pecu.<,  et  immune 
sine  industria  favis  assidens.  Nam  neque  alimenta  congerit,  et 
ab  aliis  invecta  consumit.  Verumtamen  ad  procreationem  $o- 
bolis  conferre  aliquid  bi  fuci  videntur,  insidentes  seminibus, 
quibus  apes  figurantur.  Itaque  ad  fovendam  (et  educandam) 
novam  prolem  familiarius  admittuntur.  Excisis  deinde  pullis, 
extra  tecta  proturbantur,  et  ut  idem  ait,  a prresepibus  arcentur,  n 
Huic  loco  alius  addendus  Plinii  H.  N.  lib.  XI,  c.  1 1 : sunt  fici  sine 
aculeo,  velut  imperfectee  apes,  novissimieque.  a fessis  et  jam  emeri- 
tis- inchoata;,  serotinus  fetus,  et  quasi  servitia  verarum  apum.  Quia 
furtim  mella  consumunt,  a nonnullis  fures  vocantur.  Ita  Varro 
lib.  III,  c:  XVI : fur,  inquit,  qui  vocatur  ab  aliis  fucus,  ater  est 
lato  ventre.  Nec  desunt  alii  scriptores,  a quibus  fuci  furium  no- 
mine censeantur;  quo  referendus  .^Elianus  H.  A.  1,  g.  Loquitur 
etiam  Aristoteles  de  furibus,  v.  II.  A.  IX,  336  sqq.  coli.  Plin. 
lib.  XI,  c.  iG.  Sed  observat  Cl.  Sebneiderus  ad  Varr.  R.  R.  lib. 
III,  c.  XVI,  sect.  ig,  e Reckmanno  (ad  Antigon.  Carystium  p. 
io5)  in  loco  Aristotelis  fucos  a furibus  esse  distinguendos,  et 
Varronem,  lectione  loci  Aristotelici  deceptum,  fucum  cum 
fure  miscuisse.  De  fucis  etiam  conferri  potest  llesiod.  2tny.  5g4 
sqq.  (p^.  3o2  sq. 

EXCURSUS  X. 

AD  LIBRI  III  FABULAM  XV. 

Vs.  i4,  i5,  i6.  Burmannus  ba;c  ita  emcudat : Cujus  potestas 
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nulla  in  gignendo  fuit,  cur  hac  (vera  matre)  sit  potior?  quod 
(Ouverringius  quia)  jacentis  miserita  est:  ut  sit  interrojjatio 
canis,  qui  hor  qu®rat  : cur  illa,  quse  ubera  praebet,  et  cujus 
nullae  partes  fuere  in  gignendo,  potior  sit  vera  matre?  agnus 
autem  respondeat  ; quod  jacentis  miserita  est.  Sed  omnia  recte 
se  habent,  et  nulla  correctione  opus.  Nam  quae  jacentis  est 
miserita,  ex  interpretatione  nostra,  utique  alia  est,  quam  ea, 
cujus  potestas  nulla  fuit  in  gignendo  : sicque  oppositio,  quam 
Burmannus  desiderabat  in  vulgata  lectione,  re  vera  locum  ha- 
bet, qua  matrem  comparat  cum  ea,  quae  ubera  praebet  re- 
lictae a matre.  In  vulgata  etiam  omnia  optime  conveniunt 
cum  prioribus;  pergit  enim  agnus  in  respondendo  cani,  qui 
monuerat,  tamen  illa  est  potior.  Vide  supra  Notas  ad  hos  versus 
et  ill.  de  Schirach.  Clav.  P.  I,  v.  potior.  Gudius  conjiciebat: 
Cujus  potestas  nulla  in  gignendo  fuit.  Cur  hwc?  sil  potior,  qua 
jacentis  miserita  est;  sed  haec  repugnant  simplicitati  Phaedri. 
Aliam  conjecturam  parum  probabilem  camdemque  minime 
necessariam  profert  T.  J.  A.  Schiitze  V.  Cl.  in  Crit.  in  Phaedr. 
Obs.  p.  3,  ubi  vide.  Coli.  P.  II,  Phaedri  p.  1 15.  Neque  opus  erat 
emendatione  Ileinsii,  cujus  potestas  nulla  gignendi,  vel  gignentis 
fuit;  cf.  notata  ad  vs.  i4,  et  Davis.  ad  Cic.  Tuse.  I,  4a;  neque 
etiam  Barthii,  corrigentis  Adv.  XLIl,  c.  i4  : cur  hac  sit  potior, 
qua  nascentis  m.  e.  ex  qua  lectione  Schefferus  se  non  extrica- 
bat. Sed  ad  Stat.  Silv.  lib.  11,  i,  87,  legit  jacentis.  Bentleius  vs. 
16,  legi  vult,  prastat  sponte  benevolentiam.  Ita  enim  putat  ver- 
sum commodiorem  fore;  sic  quoque  Cuninghamus.  At  Sana- 
don.  Philipp.  Lallem,  frustra  mutant  et  invertunt  hoc  modo  : 

Hac  illa  potior»  qaa*  jacemii  miterita  en» 

DiilcecD<pic  tponte  prabet  beDevolcntiam 

QuamvU  potesut  oulb  in  gignendo  fuit. 

Vs.  18  sq.  Kohlius  Comment.  crit.  I,  49»  §■  4>  putat,  hos 
versus  ab  homine  quodam  hebetioris  ingenii  vel  dedita  opera 
additos,  vel  primum  commentationis  gratia  adseriptos,  deinde 
per  imprudentiam  in  textum  esse  receptos.  «Phaidri,  inquit,' 
non  esse,  res  ipsa  loquitur.  Quis  enim  qua‘so  is  auctor,  quem 
dicit  his  versibus  demonstrare  voluisse,  obsistere  homines  legi- 
bus, meritis  capi?  num  ipse  Phaedrus?  id  quidem  probabile 
non  est,  Phaedrum  de  se  ipso  locutum;  an  vero  /Ksopus?  at  ille 
Graecus  auctor  soluta  scripsit  oratione  apologos,  non  ligata.  » 
Facile  crediderim,  ^Esopum,  quem  Phtedrus  hocce  epimythio 
notaverit,  non  esse  auctorem  fabulae,  quum  haec  non  reperia- 
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tur  inter  Grxcat  iEsopi  fabulas;  etsi  probe  sciam,  non  unam 
poeter  fabulam  latere  posse  in  tenebris,  olim  forsan  in  lucem 
protrahendam.  At  ponamus  Phxdrum  fabulam  /Esopi,  soluta 
oratione  scriptam,  expressisse  li{;ata,  i.  c.  versibus  senariis.  An 
propterea  /Esopus  dici  non  potuit  auctor  fabulas?  Certe  Prol.  I, 

I , docet,  utique  dici  posse.  Sed  quidni  ipse  Phaedrus  hujus  epi- 
mythii auctor  esse  possit,  equidem  non  video;  quum  e Prol.  II, 

7,  non  obscure  intelligatur,  non  inepte  se  ipsum  h.  1.  fabulae 
appellavisse  auctorem.  Accedit  mos  Phaedri,  praeter  epimythium, 
vel  promythium,  ad  finem  fabulae  versiculum  yyajuiiiv  aliis 
disserendum  committendi;  de  quo  dictum  est  Not.  ad  vs.  17.  , 
Ex  quo  luculenter  patet,  hosce  versus  non  temere  esse  ejicien- 
dos. Nihilo  vero  secius  ili.  de  Schiraeh.  Clav.  P.  I,  v.  obsistere, 
Kohiii  auctoritate  motus,  eos  pro  spuriis  haliet.  Censet  etiam, 
Phaedrum  singularem  quemdam  casum  mente  tenuisse,  quum 
scripserit  hanc  fabulam,  qua;  ad  sc  at(|ue  illum  tantum  perti- 
neret, cui  dicassct  hanc  fabulam;  laudans  h.mc.in  rem  lib.  III, 
Ab.  1,  et  lib.  V,  fab.  X.  Sed  nil  attulit  vir  doctus,  quo  conjec- 
turae suae  aliquid  adderet  ponderis;  immu  vero  habeo  persua- 
sissimum,  notavisse  poetam  duros  istos  parentes  apud  Boma- 
nos,  vel  etiam  matres,  de  quibus  dictum  est  in  Not.  ad  vs.  i sq. 

EXCURSUS  XI. 

AD  LIBRI  III  FABULAM  XVII. 

Quae  ad  historiam  litterariam  hujus  fabulae  pertinent,  supra 
memoravi  in  Disputatione  de  PItivdro  antiquitatis  scriptore.  Qui- 
bus addenda  sunt,  qua;  nuper  disputavit  cl.  Jacobs  in  peculiari 
dissertatione,  disputationi  nostrae  subjuncta.  Sed  ne  quidquam 
praetermittere  videar,  quod  vindicando  Phaidro  inservire  pos- 
sit, hoc  loco  inserere  visum  est  Excerpta  e Bonlanejeri,  Galli, 
Disputatione  de  Litteratura  Germanorum  (Discours  sur  la  Lit- 
t&ature  allemandc)  pra‘fixa  ejus  Fabularum  opusculo,  quod 
supra  laudavi  in  Notitia  litteraria  dc  Phaedro,  et  quod  cl.  l)ass- 
dorfius,  pro  suo  in  bonas  litteras  favore,  e Ribliotlieca  Elec- 
torali  Dresdensi,  mihi  transmisit.  Disputatione  men  jamjam  ad 
umbilicum  perducta.  .Sed  audiamus  Boulaiigcrum  ; 

• Phedre  a fait  un  choix  heurcux  dans  les  Apologucs  d’^isope, 
et  leur  a donne  une  grace  nouvelle  par  sa  precision  elegante, 
que  l’on  a comparee  avec  raison  a celle  de  Terence.  Mais  un 
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des  plus  savants  Iiommes  de  rEiirope,  M.  Christ,  dans  un  ou- 
vrage  qui  est  un  jeu  pour  lui  (i),  et  qui  serait  pour  tout  autre 
un  travail  immense,  a entrepris,  il  y a quelqiies  annees,  de 
rcvoqueren  doule  l’authentici(c'  du  Phedre  recouvre  par  notre 
M.  Pithou,  aussi  connu  dans  Ia  litterature  que  dans  Ia  juris- 
prudence.  Comme  Ia  sagacite  de  M.  Christ  et  la  haute  estime 
que  l'on  a pour  son  erudition  sont  tres  propres  a donner  du 
poids  h son  sentiment,  il  ne  sera  pas  inutile  d’examiner  ici  les 
raisons  sur  lesquclles  il  le  fonde.  Seneque  a dit,  jEsopios  loyos, 
intentatum  Romanis  ingeniis  opus.  Mais,  ou  Seneque  a ignore 
que  Phedre  ait  fait  des  fables,  ce  qui  est  tres  possihie,  ou  bien 
il  a entendu  par  la  que  personne  parmi  les  I^tins  n’en  avait  fait 
de  nouvelles  dans  le  genre  d’Esope,  ce  qui  est  tres  vrai.  Phedre 
lui-meme  avait  prdvu  que  ses  contemporains  lui  reprocheraient 
de  n’etre  point  veritablement  auteur : 

Quidtfuitl  putabit  esse  dignum  memoria 

jEsopi  dicet. 

IjC  silence  de  Seneque  ne  prouve  rien  contre  Phedre,  dont  Mar- 
tial  et  Avien  font  mention.  Avien  en  a fait,  dit  M.  (ilirist,  un 
febuliste  grec.  II  est  vrai  qu’il  le  cite  apres  Gabrias  ou  Uabrias. 
De  meme  on  pourrait  dire  qu’il  fait  d’Horace  un  poete  grec, 
parcequ’il  le  cite  dans  le  meme  endroit  apres  Socrate. 

II  On  trouve  dans  la  Corne  jibondance  (a),  de  1’areheveque 
de  Siponte,  imprimee  en  1496)  la  fable  des  Arbres  protegds  par 
les  Dieux,  k pcii  prks  telle  qu’elle  est  dans  le  Phedre  qui  n’a 
paru  qu’en  1 5g6.  Mais  on  a trouve  un  des  vers  de  cette  meme 
fable  sur  un  monument  tres  antique  dont  parle  Zamosius.  Et 
cependant  Perotti  pretend  qifelle  est  un  des  amusements  de  sa 
jeunesse.  A Dieu  ne  plaise  que  je  veiiille  accusor  de  mauvaise 
foi  cet  arcbeveque  : il  se  peut  tres  bien  qu’il  ait  mis  alors  cette 
fable  parmi  ses  ouvrages,  et  que  l’v  ayant  retrouviie  dans  un 
kge  avance,  il  ait  cru  reellement  1’avoir  faite.  Ce  qui  est  d’au- 
tant  plus  vraisemblable,  qu’il  dit  avoir  tire  ce  sujet  d’Avien  qui 
ne  l’a  jamais  traite.  Ajoutez  k cela  que  Perotti  coniiaissait 
PliWre  et  qu’il  en  parle  dans  cette  meme  Come  d’ Jbondance. 
Faudra-t-il,  sur  un  seul  passage  d’un  auteur  du  qiiinzieme 
siccle,  suppriraer  k-la-fois  les  deux  fabulistes  latins  qui  nous 
sont  restes? 

uMais  pourquoi  vouloir  Ater  k Pb^re  cinq  livres  entiers, 


(i)Jo.Frid.CliristuProlusio,ctc,  (a)  Nir.  Peroni  Cornucopia’. 
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parceqn’nn  y aurait  ins«r^  unc  scule  fable  qui  nc  scrait  pas  de 
lui?  Faudrait-il  Ics  attribuer  toutes  ii  Perntti,  qui  en  aurait  fait 
une?  Un  inanuscrit  donne  celle-ri  ii  Phedre,  un  autre  la  donne 
a Perotti.  Pour  decider,  il  faut  la  lirc  dans  les  deux  onvrages, 
et  reconnaitre  son  auteur  en  comparant  les  slylcs.  Une  pre- 
somption  tres  forte  encore  contre  Tarchov^ue  de  Siponte, 
c’est  que  plusieurs  vers  de  cctte  fable  courte  et  correcte  ont  etd 
totalement  alteres  par  ce  respectable  comnicntateur  de  MartiaI  : 
Phoebo  laurus  pour  Phoebo  laurea.  Ne  videantur,  etc. 

u M.  Cbrist  releve  dans  Phklre  quelques  expressions  qui  lui 
paraissent  pcu  latines,  et  qu’il  pretend  n’avoirpas  ete  employees 
dans  le  meme  sens  par  les  raeilleurs  auteurs  du  siecle  d’Au(juste. 
De  Ut  il  conclut  que  le  Phedre  est  un  ouvragc  suppose.  Mais, 
comme  il  y a dans  chaque  auteur  bien  des  tours  et  meme  des 
expressions  qui  lui  sont  propres,  on  pourrait,  par  cette  methode, 
prouver  egalement  que  Ciceron  n’est  pas  de  Ciceron. 

«Et  cette  entreprise  nc  serait  pas  entierement  nouvelle.  Un 
derivain  (i)  du  dernier  siecle  a deja  voulu  prouver  que  Ciceron 
ne  savait  pas  le  latin. 

•1  Lorsqu’on  annon^  en  Europe  la  premiere  edition  de  Pb^ 
dre,  cette  decouverte,  d’un  maniiscritqui  avaiteteperdu  silong- 
temps,  parut  d’abord  suspecte  h tous  les  savants  (a).  Mais,  apres 
avoir  lu  Tedition  que  venait  de  donner  M.  Pitbou,  il  ne  resta 
aucun  doute  dans  les  esprits.  Le  petit  nonibre  d'exprcssions , 
que  trouve  a y reprendre  aujounThui  un  des  plus  ingeuienx 
critiques,  est  une  nouvelle  prcuve  de  toute  la  purete  de  PhMre. 

u M.  Cbrist  pretend  que  pour  eclaircir  ses  doutes  il  serait 
ndeessaire  de  recourir  aux  manuscrits,  et  de  demeler  leur  dge 
aux  traits  de  l’»:riture  et  li  la  forme  des  lettres.  J’avoiie  que  je 
ne  vois  pas  h quoi  servirait  un  pareii  examen.  Ces  manuscrits 
pourraient  n’etre  pas  aussi  anciens  que  1’ouvrage  meme,  iis 
pourraient  paraitre  aussi  anciens  et  ne  pas  1’etre.  Car,  si  I’on  a 
pu  imiter  la  diction  latine  du  si^le  d’Auguste  au  point  que  tous 
les  savants  s’y  soient  mepris,  on  a pu,  h plus  forte  raison,  imi- 
ter le  papier  et  1’ecriture  ancienne  si  parfaitement,  que  tous  les 
connaisseurs  s’y  trompent.  II  est  plus  aise  sans  doute  de  contre- 
fairetous  les  manuscrits  du  Vatican,  que  de  composer  un  scul 
poeme  digne  de  Virgilc,  de  donner  k une  statue  moderne  le 
vernis  des  antiques,  que  de  sculpter  comme  Pnixitele. 

(i)  Vid.  Grosippi  Paradox.-)  Litler.  Anislel.  iC.lg 
(a)  Poyez  h Here  Pavasseur. 
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11 II  y a daas  Phedre  plusieurs  traits  qui  denotent  clairement 
un  siecle  poli.  Qui  pourrait  concevoir  que  dans  des  sities  bar- 
bares  on  eiit  peint  si  agreablement  Tindifference  pbilosophique 
de  Meiiaiidre,  et  ce  luxe  voluptueux  dont  on  n’avait  point  d’idee? 
Ce  que  Pliedre  nous  a dit  des  niocurs  et  du  genie  de  Menandre 
doit,  ce  me  semble,  nous  faire  regretter  encore  plus  les  come- 
dies  de  ce  poete  grec,  etc.  » 

EXCURSUS  XII. 

AD  EPILOGUM  LIBRI  III. 

Vs.  S sq.  Varie  explicant  viri  docti  hosce  versus.  Gronovius 
sernionem  putat  esse  ad  Eutychuin,  a quo  Pha;drus  pro  fabulis 
|)ctat  nianuiuissioucin.  Sed  qiia;rit  Uurmannus : u Unde  proba- 
ret, Eutyclii  servum  fuisse  Pba.’drum?  certe  ex  toto  Prologo 
lib.  III  apparet,  non  cum  alloqui  ut  patronum,  sed  ut  homi- 
nem, se  quidem  beatiorem  et  districtum  negotiis;  sed  minime 
ut  patronum,  a quo  manumissus.  Queritur  porro,  se  calum- 
niis a Sejano  oppressum,  quem  credo  parum  de  servo  fuisse 
sollicitum.  Quare  jam  manumissum  fuisse  Phaedrum,  cujus- 
cunque  fuerit  servus,  credibile  est.  » Ileusiugerus  Gronovii  sen- 
tentia; obstare  contendit  a;tatcm  Phaedri  vs.  i5  et  19  sigiiihca- 
tam.  Sed  vide,  qua:  mox  notabo,  liurmannus  locum  capit  de 
xtate,  ad  senectutem  inclinante  (v.  i5);  pra;terca  verba  v.  16, 
auxilio  locus  esi,  viro  docto  non  de  manumissione,  sed  de  pe- 
cunia videntur  intelligcnda,  cujus  pra;sidio  senectutem  suble- 
varet, ut  Virg.  jEn.  1,  358:  auxilium  viw  vocat  thesauros  et 
argenti  pondus  et  auri,  et  Phaedrus  lib.  IV,  fab.  XXIV ; suhsi- 
dium  vitie.  Sed  quum  Pha:drus  vs.  iG  sq.  dicat : olim  senio  debi- 
lem frustra  adjuvare  bonitas  nitetur  tua,  ex  his  verbis  efficitur, 
Pha;drum  tum,  quum  hunc  Epiloguin  scriberet,  neque  senem 
fuisse,  neque  senio  proximum ; adeoque  languens  tevum  ( v.  1 5 ) 
non  de  senectute,  sed  vita  Pha:dri,  a noxiorum  insolentiis 
pressa  (vs.  3i  ) et  moerore  confecta,  esse  intelligenduiu.  Deinde 
non  pauca  inveniuntur  in  huc  Kpilogo,  qua;  probare  possint, 
locutionem,  auxilio  locusest,  melius  capi  dc  auxilio  patroni  et 
judicis  insonti  ferendo,  quam  de  pecunia,  senectutis  praisidio. 
Centies  enim,  ipso  observante  Uurmanno,  auxilio  dicuntur 
esse  patroni,  et  qui  deprecantur  pro  aliquo,  vel  etiam  ipsi  ju- 
dices. Non  lubet  autem,  h.  1.  repetere,  qua-  supra  disputavimus 
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in  Vita  Phsedri  de  calamitate  poetae,  in  quam  deductus  erat 
odio  Sejani,  ct  aliorum  potentum  calumniis,  quos  heserat  et 
offenderat  fabulis  suis;  item  quae  de  tempore,  quo  librum  III 
fabularum  conscripsisse  vero  simile  est,  nec  non  de  Lutycho, 
cui  dedicavit,  notata  sunt,  in  lectione  hujus  Gpilc(ri  in  memo- 
riam revocanda.  Sufficiat  observare,  qua:  explicando  huic  loco 
inserviunt.  Phaedrus  nempe  hocce  tempore  calumniis  inimico- 
rum iterum  (i),  etsi  insons,  ut  ait  vs.  21  accusatus  et  in  jus 
vocatus  fuisse  videtur.  Epii.  III,  22  se<[.,  3o  scq.  Judices  vero 
ante  Eutychuin  munus  suum  injudicata  re  obiverant  (vs.  2.^) 
ct  actio  peudebat  (2),  nescio  qua  de  caussa.  Forte  Phadrus  cus- 
todia tenebatur  (lib.  III,  fab.  IX,  3 sq.).  In  locum  horum  ju- 
dicum successerat  Eutychus  (v.  u!\  sip),  qui  conjectura  proba- 
bili nunc  praeerat  judiciis.  Quod  etsi  vero  simile  nebant  esse 
Burmannus  et  Uesbillonius  (.3j,  quum  liberti  nomen  {'ercret 
Eutychus;  tamen  quia  liberti  isto  tempore  non  raro  magno  in 
honore  erant;  et  Eutychus  non  iino  munere  publico  functus 
esse  videtur  (Prol.  III,  5,  7;  Epii.  III,  3,  coli.  Excurs.  I);  non  sine 
ratione  suspicor,  cumdein  e numero  judicum  Phtedri  fuisse;  id 
quod  confirmatur  v.  22,  maxime  v.  2G  sq.  huj.  Epii,  quem  lo- 
cum de  religione  judiciorum  et  fidejurisjurandi,  quo  se  romani 
judices  adstringebant,  interpretandum  esse,  jam  supra  in  Vita 
Phaidri  docui,  pro?cunte  Desbillonio.  Atque  et'  m Burmannus 
ex  hoc  versu  censet  colligi  posse,  agi  de  judice.  Phaedrus  igitur 
metuens  ne  lis  protrahatur,  et  ipse  coram  diversis  judicibus, 
forte  injustis  et  partium  studio  abreptis,  et  magistratibus,  qui 
annui  erant,  aut  qui  aliquando  vacabant,  et  deinde  iterum 
fungebantur  magistratu,  caussam  dicere  cogatur,  in  hoc  Epi- 
logo  petit  ab  Eutycho,  patrono  suo  et  judice,  ut  auxilio  sit  reo 
periclitanti,  suamque  in  eo  operam  poftat,  ut  veniam  impetret. 
Jam  antea  promiserat  Eutychus,  se  redditurum  fabularum 
Opusculo  istud  preemium,  i.  e.  se  Phaedro  auctori  earum,  invi- 
dia; calumnia^que  vi  oppresso,  non  defuturum  ( vs.  9);  at  vero 
nunc  impensius  rogat  poeta,  ut  stet  promissis,  adjunctis  variis 
argumentis,  quibus  ostendit,  quam  celeri  opus  sit  auxilio  (vs. 
8...  20).  Cni  conjecturae  addunt  pondus  verba  (vs.  i!\  sq.): 
Tua  sunt  partes , fuerunt  aliorum  prius,  Dein  simili  gyro  venient 

(i)  Tale  quid  jam  fartum  erat  {f)  Die  Sacheruhete,wiirde  nicht 
tempore  Sejaui,  qui  accusator  erat  betrieben. 

testis  ettjudex  Hhtedri.  Vide  Vitam  (3)  Iu  Notis  ad  lib.  IV,  fab.XXV, 
Phaedri.  x4  sq.  (£p-  III,  x4  sq.  nostr.  Kd. ) 

20. 
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aliorum  vice.t,  qux  Desbillonius  pnpclare  ita  explicat:  uTuse 
sunt  partes  in  niea  caussa  judicandi ; alii  jam  antea  judices  mu- 
nus suum  (annuum  videlicet)  injudicata  re  obiverunt;  aliique 
porro  quasi  in  (jyrum  succedent,  nisi  reum  me  absolvi  ac  di- 
mitti pro  tua  misericordia  dili{'enter  curaveris. » Quae  omnia 
si  rite  expendantur,  nescio,  an  assentiendum  sit  censori  eru- 
dito (i),  qui  in  liocce  F.pilogo  de  calumniis,  quibus  premebatur 
Phaedrus,  non  de  actione  forensi  a;»i,  statuit,  laudans  ts.  3a, 
coli.  Prol.  III,  3g  sq.  et  Prol.  IV,  i5. 

Vs.  ao.  Preces  existimo.  In  MS.  Rem.  est  preces  exes;  in  Pitii. 
piieceps  exis,  unde  Pithoeus  fecit  preces  existima,  quod  multte 
liabent  editiones,  ut  Higaltii  2,  Nevelet.  Faber,  Ursin.  Schef- 
feri  3,  etc.  Sed  existima  nescit,  quo  referat  liurmannus,  et  cor- 
ruptam «-sse  vocem  recte  credit;  quare  sententiae  Schefferi  ad- 
liaen-t,  qui  legit  existimo,  probante  (Juyeto;  ut  sit  formula 
confitentis  importunitatem  tot  suarum  precum.  Secuti  Saua- 
don.  et  Philipp.  U corrupta  codicum  lectione  Gudiiis  sexcenties 
fecit,  acuta,  ut  ait  Rurmannus,  et  blandicnte  conjectura,  sed 
dubia  et  fallaci;  quare  is  non  ausus  fuit  recipere  in  contextum, 
ut  fecerunt  Gronov.  Maittar.  Walcb.  Hichter.  Leonhard.  Hoog- 
stratan.  Didot.  Offendunt  praeterea  aures  juncta:  voces  preces 
sexcenties  syllabis  asperis,  e tot  s et  e confragosis : preces  se.r- 
centies  denique  esset  liominis  indignantis,  non  simpliciter  ro- 
gantis, observante  Renticio,  qui  hinc,  quanquam  sine  ulla 
veri  specie,  exsculpit:  stultum  admovere  tibi  preces  est,  Eutyche, 
Proclivis  ultro  quum  sis  misericordite.  Cf.  Gud.  et  Rurmann.  it. 

L.  ad  vs.  ai.  Quum  in  Cod.  Pith.  legatur  pnecepsexis,  Des- 
billonius credit,  inde  eruendum  esse,  perspexeris,  hoc  sensu  : 
ipse  perspexeris,  me  stulte  facere,  quod  preces  tibi  admoveam, 
quum  sis  sponte  misericors.  Cuninghamus  suspicatur,  Phae- 
drum scripsisse : Stultum  admovere  est  tibi  preces  enixius.  Sed 
praestat  retinere  lectionem  Scheiferianam,  receptam  a pluriiifis. 

Vs.  a4  *<!•  til.  Rrotier.  testatur,  in  MSS.  Pith.  et  Rem.  legi : 
Tua^  sunt  partes , fuerunt  aliorum  dein  simili  i/yro  venient  aliorum 
prius  vices.  Fide  Neveleti  hi  versus  in  MS.  Pith.  ita  exliibcntur: 
Tuce  sunt  partes  fuerunt  aliorum  dein  : Simili  (jyro  venient  alio- 
rum prius  vices.  Contra  Gudius  in  suo,  i.  e.  Pithuei  Codice, 
memorat  inveniri : Tute  sunt  partes , fuerunt  aliorum , dein  simili 
gyro  venient  alioium  vices,  omisso  tm  prius.  Qua;  scriptura:  et 
interpunctionis  diversitas  in  eodem  Codice  in  hoc  opere  saepius 

. (l)  V.  Epheiner.  GoUiog.  liftcr.  Xutjabc  una.  1781,  Partic.  SX 
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notata  est.  Dolendum,  viros  doctos,  qui  libros  scriptos  inspexe- 
runt, non  accurate  indicasse  que  sint  a manu  prima,  qute  a 
secunda.  Pithoeus  emendavit:  Tuce  prius  sunt  partes,  aUorum 
dcin : Simili  gyro  venient  aliorum  vices.  Ita  Neveletus.  Alii  ten- 
tarunt  alia.  Burmannus  ex  antiquorum  Codicum  vestigiis 
vellet:  nunc  (Gudius  et  Bentleius  Twe  sunt)  partes,  fuerunt 

aliorum  (Bentleius  fuerant  illorum;  Gudius  fuerunt  aliorum) 
prius,  Dein  simili  gyro  venient  aliorum  vices.  (Sic  etiam  Bentlei. 
et  Gud.)  J.  F.  Gronov.  edidit : Tuce  sunt  partes , fuerunt  aliorum, 
dein  S.  g.  v.  a.  u.  Hoogstratan.  et  Maittarius  Gudio  obsecuti, 
dederunt : Ture  sunt  partes,  fuerunt  aliorum  prius,  Dein  s.  g.  v. 
a.  V.  quam  lectionem  reliquis  anteferendam  duxi.  Sic  fere  Bro- 
tier.  Bipontini  editores;  Dcsbillonius,  nisi  quod  hi  habeant, 
fuerant  aliorum  prius.  Alii,  ut  constaret  metri  ratio,  addide- 
runt, simibV/ue  <;rjro,  ut  Burmannus,  in  cujus  Edit,  majori  le- 
gitur : Ture  prius  sunt  paries,  aliorum  dein ; Similique  gyro  v.  a.  v. 
Cui  parent  alii.  Nec  defuerunt,  qui  bosce  versus  vel  expunge- 
rent, vel,  ut  Philippus,  abjicerent  tantum  versum  7.5,  retento 
74.  Perperam,  aliorum.  Quia  bis  aliorum  occurrit,  Bentleius 
prius  mutat  in  illorum;  quod  repudiat  Burmannus;  fi&m  illo- 
rum certos  homines,  quorum  mentio  jam  facta  est,  respiceret, 
quae  hic  nulla  est;  aliorumyero  est  indefinite,  quorumcunque, 
diversorum  a prius  memoratis.  Nec  desunt  exempla,  ubi  bis 
terve  alius  de  diversis  repetitur,  ut  Justin.  XII,  8.  v.  Burm. 

De  sensu  vs.  74  sqq.  dictum  est  supra  in  Notis  coli,  hoc  Exc. 
init.  Alii  tamen  aliter.  Gronov.  et  Iloogstratan.  capiunt  de 
Opusculo  fabularum  Phaedri,  quibus  accedit  Brotier.  scribens 
p.  147.  uTunc  partes  erant  Eutychi,  cui  Phaedrus  tertium  fabu- 
larum librum  dicaverat.  Prius  fuerant  aliorum  partes,  qui 
prioribus  duobus  libris  erant  patrocinati.  Deinde  venere  alio- 
rum vices,  Particulonis  et  Philcti,  qui  in  duobus  posterioribus 
libris  celebrantur,  n Sed  haec  sunt  contra  mentem  poetae.  Rec- 
tius suspicatur  Bentleius,  agi  hic  de  judicibus,  probante  Bur- 
manno,  qui  tamen  vellet  explicuisset  Bentleius,  quomodo  vices 
illae  judicum  gyro  venirent,  et  annon  c versibus  memoratis  col- 
ligi possit,  saepius  fuisse  accusatum  Phaedrum,  vel  certe  me- 
tuisse, ne  coram  diversis  judicibus  et  magistratibus  caussam 
dicere  cogeretur.  Certe  hic  ei  aliquid  latere  videtur.  Ipse  vero 
censet,  nec  Eutychum,  nec  Particnlonem  judiciis  praifuisse , 
quia  libertorum  nomina  gerant : Virum  aliquem  hic  intelligi, 
qui  anpuum  et.  insigne  munus  Romae  obierit,  unde  quasi  in 
orbem  ad  alios  quotannis  devolvebatur;  nomini  vero  ejus  pq- 
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percisse,  ne  in  invidiam  adduceret  snpplev  Phsedrus,  qui  fabu- 
lis tot  Romanorum  principes  offenderat.  Cum  his  comparabis 
conjecturam  nostram,  initio  Excursus  XII  propositam. 

EXCURSUS  XIII. 

AD  PROLOGUM  LIBRI  IV. 


Vs.  4'  Tatis  est  tituli  appetens.  J.  F.  Gronovius  et  Ursinus 
mallent  tituli  avidus,  i.  e.  ejusdem  laudis,  nempe  c fabulis  scri- 
bendis, cupidus.  Quae  lectio  non  displicet  Ouverrinqio  et  Bro- 
tierio.  Cf.  Not.as  nostras  ad  vocem  tituli.  Burmann.  a'que  facile 
atque  avidus  est  legi  posse  putat,  cupidus  est;  et  majori  specie. 
Meursiiis  fecit  tituli  diligens,  ut  per  titulum  intelligat  titulum 
poet.T.  Sed  observat  Burmannus,  suppetere  quidem  exempla, 
quibus  diligens  artis,  et  similium  dicatur,  quae  quotidie  quis 
diligenter  exerret,  ut  diligens  antiquitatis  apud  Sen.  N.  Q.  VI, 
la,  sed  quomodo  quis  possit  titulum  diligenter  exercere,  aut 
versare,  non  videt;  nisi  forte  tituli  diligens  debeat  sumi  pro 
diligens  tindutn,  ut  pnemetuens  doli  lib.  I,  fab.  XVI  et  similia. 
Studii  diligens,  quod  Gudius  per  longas  ambages  circumducta 
conjectura  et  contra  Codicis  auctoritatem  reponit,  Burmanno 
languidius  et  minus  elegans  videtur.  Neque  credit,  si  studii 
scripsisset  Phaedrus,  facile  librario  in  mentem  venisse,  tituli 
supponere,  aut  glossatori,  ita  explicare.  Strenue  tamen  lectio- 
nem Godii  tuentur  ili.  dc  Scbirach.  et  Leonbardus,  quam  Bi- 
pontini  et  cl.  Jacolis  receperunt  in  textum.  Walchius  legit ; iVam 
It'  quis  talis  etiam  esset  styli  diligens,  vocem  tituli,  quae  est  in 
MSS.  rejiciens,  quam  conjecturam,  ut  violentam  et  metro  re- 
pugnantem, rejicit  Heumannus  in  N.  B.  P.  2^,  p.  6i  i.  Johnso- 
nius;  Nam  si  quis  talis  etiam  studloli  est  amans,  sed  non  docuit, 
unde  hanc  vocem,  Latio  incognitam,  depromserit.  Bentleius : 
Nam  si  quis  talis  etiam  tituli  est  a-mulus;  Bartb.  Adv.  XXX,  22, 
et  .\blegm.  Crit.  lib.  II,  c.  ad  ; Nam  .si  quis  talis  etiam  est  titsili 
honor;  lleinsius  : Nam  si  quis  talis  est  etiam  tituli  locus.  Sed  de 
variis  hisce  conjecturis  egregie  Burmannus  : « quic  omnes  pos- 
sent defendi,  sed  quarum  nulla  n Phaedro  profectam  esse  vo- 
cem, quam  adjiciunt  viri  docti,  confirmare  pro  certo  potest,  n 
Vs.  5.  Haesi  diu  in  hoc  loro;  nam  responderi  poterit,  si  tu 
editis  quibusdam  fabulis,  Pha'Hre,  cessas  defeinc  a scribendo. 
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facile  divinare  poterit  alius,  quid  tu  qmiseris,  vacuam  enim' 
tradis  provinciam  sequentibus,  ex  qua  possunt  arripere,  quod 
placet.  Sed  puto  hoc  Phxdrum  velle,  se  plurimas  jam  fabulas, 
et  nt  credo,  maximam  partem  in  hoc  composuis.se,  ut  sui  tem- 
poris homines,  sub  bestiarum  personis,  describeret  intelligen- 
tibus  : non  tamen  exhausisse  materiem , cujus  magnam  copiam 
dabat  malignitas  et  diritas  temporum  : et  hinc,  si  alius  vellet 
relictas  a se  partes  suscipere,  ille  quidem  iLsopeas  quasdam 
fabulas,  sed  quae  non  certos  homines  et  eorum  mores  exprime- 
rent, sed  in  genere  tantum  vitia  quaedam  hominum  notarent, 
ut  moris  erat  in  nova  comoedia,  daret:  sed  sub  qtiibus  non 
lateret  ille  aculeus;  quia  forte  non  idem  sentiret  de  sxculo  suo, 
aut  de  romante  reipublicae  administrationc,  et  potentibus  in 
ea  viris;  ideoque  non  possit  ille  divinare,  an  hoc  vel  illud  vi- 
tium, in  hoc  vel  illo  homine,  omiserit  Phaedrus,  qui  nec  ipsas 
jam  editas  Pha;dri  fabulas  intelliget : et  hinc  forte  vel  idem 
famae  traderet,  omissum  credens,  vel  non  eo  colore  scribendi, 
nec  ea  animi  afftetione,  qua  usus  erat  Phaedrus,  fabulas  pro- 
deret. Durmaun. 

Vs.  7.  Animi  co^/tut/o.  Ileinsius  l^i  vult  animo;  sed  Bentleius  _ 
hunc  et  sequentem  versum  ita  jubet  constitui : Sua  cuique  quum 
sit  animi  conscientia  Dolorque  proprius.  « Pha.'drus  enim,  inquit, 
rationem  reddit,  cur  alius  quivis,  qui  post  eum  fabulas  scribere 
velit,  non  in  easdem  incidet,  quas  ipse  in  animo  habebat;  quia 
auctor  sua  ani/ni  conscientia,  proprio  do/ore  motus,  ad  fabulas 
scribendas  accessit  Prol.  III,  36,  44 1 47-  Quum  igitur  sua  cui- 
que mens  sit,  suus  cuique  dolor,  sua  calamitatis  sors;  duo  ho- 
mines nunquam  easdem  fabulas  scribendas  sibi  deligent.  Animi 
conscientiam  projtcr  alios  multos  Noster  habet  Prol.  III,  4y-  '■ 
Cui  quidem  emendationi,  ex  mente  Uurmanni,  magna  species 
adderetur,  si  ita  capiamus,  ut  cepit  idem  vir  doctus.  Vid.  hunc 
Excurs.  ad  vs.  5 quia  injiu'ia,  qua  Pha-drus  se  affectum  ssepe 
indicat,  non  ita  penetrat  animum  alieni  hominis,  ut  ille  in  fa- 
bellas affectus  illos  transferre  possit : aliter  animatus  scriberet 
Phaedrus,  eumdem  hominem  sub  larva  fabulae  traducturus, 
aliter  otiosus  spectator,  sed  nihil  passus.  Sed  animi  cogitatio 
tamen  retineri,  hoc  etiam  sensu , posse  censet  vir  doctus,  quum 
idem  fere  possit  exprimere,  quod  Bentleii  conscientia,  quod 
exemplis  firmare  studet.  Mihi  quidem  durum  videtur  ro  cogita- 
tio mutare  in  conscientia,  et  quum  lectio  vulgata  apta  sit  ad 
‘cnsum,  emendatio  Bentleii  non  est  admittenda. 

Vs.  i .j.  Nunc  vaciw  f>erleges.  Texte  Brotierio  in  MS.''.  Pitb.  et 
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Rem.  legitur : aum  varice  vel  varie  perleges,  turbato  metro : pro 
quo  jam  olim  Pithoeus  ex  ingenio  edidit,  dum  vacive  perleges. 
Vid.  Gud.  Pithoeum  deinde  virorum  doctorum  non  pauci  secuti 
sunt.  To  varie  enim  ex  compendio,  vel  mala  scriptura  natum 
esse  videtur.  Vid.  Burm.  Etsi  enim  Gudius  et  cl.  Schiitzius  erit, 
in  Ph.  Obs.  p.  9,  varie  perlegere  tueri  student;  atque  etiam  Ri- 
galtiana  I,  Neveletana,  Hanoviensis  i6o3,  nec  non  Editt.  Fabri 
et  Iloogstrat.  exhibent  varie;  recte  tamen  Burmannus,  varie 
jierLyere  neque  latine  dici,  neque  sensum  aptum  habere,  sta- 
tuit. Certe  fatendum,  sensum,  quo  capiunt  viri  docti  to  varie, 
nimis  esse  quaesitum  (1).  Gudius  autem  post  dum,  quod  expli- 
cat dummodo,  jubet  rescribi  tu,  idque  metri  caussa,  quod  hic 
positum  opponatur  maligno  obtrectatori.  Sic,  praeter 
alios,  l(^nt  Danet.  Iloogstratan.  Didot.  in  Edit,  stereotypa, 
qui  dum  tu  varie  /jerleges  ediderunt.  Contra  alii  dum  retineri 
posse  negant , quum  nexum  luxet , vel  amoveat  hinc ; hinc  varie 
mutant.  Ursin.  mallet,  tiunc  vacive,  cui  ego  parui;  cl.  Tzschucke, 
post  Guyetum,  Lallemant.  alios,  tu  vacive;  Sipontini  satis  au- 
dacter tu  duntaxat;  Bentleius , quum  vacarit  perleges,  cui  lectioni 
favet  Prol.  III,  2.  Secutus  ili.  de  Schirach.  Clav.  v.  vacive;  Des- 
billonius  etiam  excogitaverat,  dum  tu  rite^  quod  non  multum 
a vetere  scriptura  differre  ait.  Alii  quibus  to  vacive  insuetum  et 
inauditum  videtur,  lentavere  alia.  Cuninghamus  conjicit,  dum 
feriae  erunt,  perleges.  Praeiverat  Richterus,  legens  in  specimine 
erit.  p.  67  : Parvum,  dum  ferio:,  libellum  perleges,  vel.  Quarum, 
dum  ferae,  l.  at  observat  Burmannus:  «si  ita  licet  conjicere, 
nulla  nos  unquam  morabitur  difficultas. » Postea  Richterus 
edidit,  dum  vacive  perleges.  J.  F.  Gronov.  et  Hoogstrat.  in  Edit, 
ann.  171 1,  nallent  vacivus,  aures  vacivas  dixit  Plaut.  Prol. 
Casin.  llonus  dum  tu  valide  perleges,  quod  quo  sensu  et  quam 
eleganter  dicatur,  ignorat  Burmannus,  nisi  pro  valde  capiamus, 
ut  saepe  alibi;  sed  nec  sic  placet;  Cl.  Schiitzius  1.  c.  Quartum  li- 
bellum dum  varie  perlegis,  hoc  sensu  : quoniam  placent  tibi  fa- 
bulae, plurcs  effero,  dum  tu  priores  lustras  animo;  J.  Gronov. 
Quartum  libellum  ductum  varie  perleges,  sed  quaerit  Burmannus : 
« an  quartus  libellus  magis  varie  ductus  est  reliquis?  aut,  an 
aures  capere  possunt  tres  voces,  in  litteram  mugientem  insuavi 
sono  exeuntes?  praeterea,  an  ut  ducere  varias  materias,  ceram, 

(1)  Ita  explicat  Gudius:  Quarum  nuue  his,  nunc  illis  ex  floribus, 
libellum  dummodo  tu,  ut  flosculos  omnia  libans,  sic  verba  mea  tuas 
apicula,  late  et  varie  perlegens,  in  chartas  transferes. 
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latum,  immo  carmen,  obvium  est  apud  scriptores  veteres,  ita 
ducere  libellum  occulit  alibi. » Cl.  Brotier.  hunc  locum  ita  con- 
stituit: Tu  dum  Varite  perleges,  miraturque  neminem  depre- 
hendisse veram  lectionem,  latitantem  in  MS.  Pith.  in  quo  est, 
dum  varite  perleges.  « Hic  agitur,  inquit,  de  Particulonis  villa, 
quae  erat  Variae,  nunc  Ficovaro,  in  ripa  dextra  Anienis,  nunc 
Teverone,  agroque  Tiburtino,  la  Campagne  de  Tivoli,  via  Vale- 
ria. Proxima  fuit  Horatii  villa,  qui  et  Variam  memorat  lib.  I, 
Ep.  XIV,  I sqq.  Gratum  erit  viris  eruditis  locum  hunc  Phaedri 
tamdiu  deploratum,  tam  facile,  tam  certe  fuisse  sanatum.* 
Quae  emendatio,  avide  recepta  a Desbillonio,  etsi  non  penitus 
repudianda  videtur,  vid.  Ephem.  Gdtting.  litter.  ann.  1784, 
Partic.  6,  7,  ego  tamen  nondum  possum  induci  ut  recipiam. 

Totus  hic  locus  a vs.  10...  16  quomodo  ab  insignioribus  cri- 
ticis constitutus  sit,  nuuc  placet  subjungere.  Burmannus  : 

Qaare  Paniculo,  quoniam  caperit  fabolii, 

( Qoa»  .fjopeat , non  iCaopi  nomino , 

Qni  pattcaa  oacendit,  ego  phirct  diMcro , 

C»a«  vetuAto  genere,  sed  rebus  novit) 

Harum  libellum  dcin  vacive  periege. 

Bentlcius : 

Quare  Panicalo , quoniam  caperis  Csbnlis , 

(Quas  £topeat,  non  vf^pi , nomino : 

Quia  {taucas  ille  ostendit , ego  plurct  fero ; 

Usus  vetusto  genere,  sed  rebus  novis) 

Quintum  libellum,  quum  vacarit,  perleget 

BrotieriuS : 

Quare  P.  q.  c.  f., 

Qnat  £topeat,  non  K.  o. 

Quasi  paucas  ostenderit,  ego  plures  distero, 

Ustit  vetusto  genere,  sed  rebus  novit. 

Qnartum  libellum  tu  dura  Varie  perleges , 

Hunc,  etc. 

Desbillonius ; ' 

Quare  P.  q.  c.  f. 

Quas  X..  n.  JH.  n. 

( Vam  is  paucat  ostendit,  e.  p. 
l).  V.  g.  s.  r.  n.) 

Quintum  libellum  dum  tu  Varite  perleges , 

Hunc,  ctc. 

Vs.  18.  Vestras  m chartas  verba  transferiis  rrtea.  Haec  omne» 
interpretes  praeterierunt,  et  certe  quod  ad  verba  attinet  claris- 
sima sunt.  Sed  quia  magnam  lucem  praebent  prajcedentibus, 
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accuratius  excutienda  sunt.  Gallicus  interpres  cepit,  ac  si  Par- 
ticulo  ipsa  Pha;dri  verba  saepe  in  sua  scripta  transtulerit,  de 
vous  seruir  de  quchjues  unes  de  mes  ijaroles  dans  vos  ecrits;  sed  tam 
doctum  fuisse  Particuloncm  et  ejus  similes  quis  probet?  Forte 
aliquis  crederet,  ipsos  fabulas  Pha:dri  sibi  ad  usum  descripsisse 
in  cliartas,  aut  membranas,  ut  quotidie  legere  possenf.  bed 
quis  credat,  Particuloncm,  aut  similes  ejus,  libellos  Pha;dri 
transcripsisse  ^ua  manu?  quum,  si  editi  forent,  librariorum 
opera  possent  cos  consequi  (levia  sane  haec  et  nullius  momenti 
putanda.  Scfiw.).  Quare  hanc  prxfationem  non,  ut  Bentleius, 
licet  primo  loco  positam,  ultimam  tamen  scriptam  esse,  ut  fere 
hodie  absolutis  libris  solemus,  fingere  nobis  debemus.  Sed 
credo  Phaedrum  singulas,  ut  ipsi  na.seehantur,  fabulas  recitasse 
inter  amicos,  super  cecnam,  in  circulis,  aut  aliis  in  conventi- 
bus, quas  illi,  quia  breves  erant,  et  tangebant  ejus  temporis 
mores  et  homines,  in  codicillos  suos  et  pugillares  libellos  trans- 
cribebant: et  hinc  jam  ratio  emendationis  mea' .apparet,  cur 
V.  i4  dein,  vel  deinde  scripserim;  nimirum  tum  vacive  per- 
leges, quum  omnes  illae  fabellae  in  umim  libellum  fuerint  con- 
jecta-. Xunc  interim  sibi  gratulatur,  quod  ex  recitantis  ore 
exciperent  quasdam,  et  judicarent  dignas,  qua;  servarentur,  et 
deinde  in  librum  colligerentur,  ad  posterorum  etiam  usum. 
Vide  et  infra  Kpil.  IV,  i,  in  poetae  verbis  ad  Particuloncm, 
ubi  verbo  loqui  utitur,  ut  et  mox  : Hoc  ne  locutus  sine  mercede 
existimer.  Burmannus,  qui  ad  h.  1.  erudite  docet,  eodem  fato 
nata  esse  multa  Martialis  Epigrammata.  Sed  vide  Notas  ad  h.  v. 

Vs.  20.  In  Codd.  MSS.  Pith.  et  Rem.  it.  in  nonnullis  Editt. 
ut  Rigaltii  2 , legitur,  in  litterarum  plausum  ire  desidero.  Quod 
quia  Scioppio  obscurum  videbatur,  et  quia  huic  omnino  loco 
maculam  inesse  putabat,  legebat,  inlitteratum  plausum  cur, 
vel  non  desidero,  ut  dicat  Phaedrus  : tu  modo  et  tui  similes  viri 
docti  meas  fabulas  laudetis;  ab  illiteratorum  hominum  cavea 
plaudi  mihi,  nihil  moror;  seu  indoctorum  hominum -plausus 
nihili  facio.  Haec  lectio  suffragia  tulit  Fabri  (qui  vulgatam  me- 
tro repugnare  recte  putabat,  etsi  eadem  illa  in  ejus  editione 
legatur),  Rigaltii,  Schefferi,  Ileinsii  (qui  tamen  mallet  nec  de- 
siderem), Freiushemii,  leviter  mutantis  in  hanc  formam,  Inlit- 
teratum plausum  nec  desidero,  cui  accedunt  Bipontini;  Desbil- 
lonii,  qui  edidit  cur  desidero.  Id  enim  censet  propius  accedere 
ad  veterem  scripturam,  et  sic  vividiorem  orationem  effici.  Gu- 
dio  vulgata  sana  et  pulchra  videntur,  nisi  quod  legendum,  pu- 
tet, in  liltenanim  ire  plausum  desidero,  quam  quidem  leclioiiem 
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eseniplis  firmare  studet,  quorum  vim  probandi  infrinpere  aH.i- 
borat  Durmannus,  statuens,  Gudii  lectionem  nec  versui,  nec 
sensui  satisfacere;  cogi  enim  virum  doctum,  ire.  ultima  producta 
propter  litteras  pi  sequentes  pronuntiare:  deinde  sensum,  si 
non  diversum,  certe  admodum  ambiguum  exire:  nam  ire  in 
plausum  esse  idem  quod  plaudere,  vel  plausum  incipere;  sic 
ergo  Phaedrum  dicere,  se  sibi  nolle  plaudere.  Etiam  Desbillo* 
nius  credit,  ire  in  plausam  nil  aliud  significare  posse,  ac  plau- 
dere. Sed  cl.  Schiitzius  inter  alia  multa  affert  locum  Senecae  dc 
Benef.  I,  12  : « munera  non  tam  pretiosa,  quam  rara  et  exqui- 
sita sint,  qua;  etiam  apud  divitem  sui  locum  faciant;  sicut 
gregalia  quoque  poma,  etiam  post  paucos  dies  itura  in  fasti- 
dium, delectant,  si  provenere  maturius:»  ex  quo  loco  probat 
vir  doctus,  ire  in  fastidium,  idem  esse,  atque  fastidio  haberi: 
passivam  vim  eam  habere  dictionem,  ita  ut  simili  modo  in 
plausum  ire  explicari  possit  per  laudari,  vel  plausu  excipi.  Atque 
etiam  Quintilianum  I.  O.  lib.  II,  c.  10,  uti  phrasi  in  corpus  ire, 
quod  idem  esse  cum  Pha;dri  corpus  facere,  lib.  III,  fab.  VII, 
i.  e.  corpus  consequi;  posse  igitur  in  plausum  ire  usurpari,  ut 
plausum  consequi,  qiianquam  ad  insoleutes  dictiones  referri 
debeat.  Etsi  vero  vir  doctus  cum  Gudio  vulgatam  lectionem 
tuetur,  tamen  hujus  conjecturam  de  convertendo  verbonim 
positu  non  modo  ncce.ssarinm,  sed  ne  probabilem  quidem  ju- 
dicat. Non  enim,  ut  credat  potest  adduci  Pbicdrum  aut  tam 
diligentem  in  versibus  fundendis  fuisse,  aut  illam  producendi 
rationem,  ob  sequentem  in  altero  vocabulo  mulam  cum  li- 
quida, perpetuo  valere.  Itaque  in  Pha;dro  reperiri  loca  conten- 
dit, in  quibus  non  quamlibet  syllabam  ad  Gratnmaticorum 
regulas  examinare  vult,  ut  lib.  III,  fab.  II,  4-  Sed  siquid  mu- 
tandum, potius  mallet  legere,  in  litterarum  plausum  iiv  ego  de- 
sidero. Ego  habeo  per.sua.sum,  Pha;drum  scripsisse,  in  litterarum 
ire  plausum  desidero,  ut  conjecerat  Gudius.  Loca  enim,  a clar. 
Schiitzio  producta,  docent,  ire  in  plausum  significare  posse, 
plausu  excipi,  vel  etiam  plausum  consequi.  Deinde  secunda 
syllaba  in  ire,  ob  litteras  pl  sequentes  recte  producitur,  quod 
factum  a poetis  saepissime,  etsi  non  semper.  Nihilo  vero  secius 
in  emendatione  Scioppii  et  Freinshemii  acquiesco,  quum  plu- 
rimorum criticorum  suffragiis  comprobata  sit.  Receperunt  ta- 
men Gudii  emendationem  f^hefferus,  Maittar.  Iloogstratan.  in 
Edit.  ann.  1701,  Didot.  Broticrius,  qui  hunc  se  locum  e Godd. 
MSS.  restituisse  gloriatur.  Jam  olim  etiam  Bittershusius  et  Meur- 
sius  Godicum  lectionem  tuebantur,  hoc  sensu  : approbationem 
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litteratorum  hominum  promereri  cupio.  Ri^^altio,  legenti  illi- 
leratum,  ire  desidero  est,  abire , facessere , valere  jubeo,  qua;  in- 
terpretatio parum  se  probat  Freinshemio,  cujus  et  Leonhardi 
Not*  inspicienda;.  Buchnero  quartum  pedem  in  vulgata  tro- 
chaeum esse  arguenti  placet,  in  litterarum  plausum  ire  desidero, 
vel  exdesidero,  qua;  conjectur®  admodum  dur®  parum  placent 
Freinshemio,  legenti,  ut  supra  dictum  est,  in  litteratum  plau- 
sum nec  desidero;  quam  lectionem  Codicibus,  metro  et  sensui 
accommodatam  esse  putat  cl.  Tzschucke. 

EXCURSUS  XIV. 

AD  LIBRI  IV  FABULAM  1. 

Vs.  4-  Galli.  Cybebes,  seu  Matris  DeOm  sacerdotes,  variis 
nominibus  appellantur,  Curetes,  Corybantes  MnT|w/ufmxi,  seu 
Mnvayiprai  habet  .Fsopus  ( Vid.  fab.  242 ),  et  h.  1.  Galli,  a Gallo, 
(calati®  flumine  (cujus  hausta  aqua  vertebantur  in  furorem, 
atque  ad  tibi®  cantum  testa  se  (^strabant,  Ovid.  Fast.  IV,  36i 
sqq.;  Lucan.  I,  566,  cf.  An/.  Com.  Mythol.  p.  968),  ita  nomi- 
nati, teste  Plinio,  11.  N.  lib.  V,  c.  3a  : Flumina  sunt  in  ea  pneter 
Jam  dicta,  Sangarium  et  Gallus,  a guo  nomen  traxere  Matris 
Deum  sacerdotes.  Exsectis  testiculis  Matri  Deum  servire  sole- 
bant, quod  confirmat  Alexander  ab  Ale.xandro , G.  D.  lib.  IV, 
c.  17,  p.  m.  1078,  Edit.  Tiraquelli : Constat  autem  Sacerdotes 
malns  Deum  samia  testa  sibi  virilia  amputare.  Cum  his  plane 
conveniunt, qu®  narrat  Plinius,  H.  N.  lib.  XXXV,  c.  la  : Samia 
testa  matris  Deum  sacerdotes,  gui  Galli  vocantur,  virilitatem  am- 
putant. Inde  semiviri,  spadones  ac  semimares  vocali.  Minue.  Fel. 
Octav.  p.  y4  (p.  23,  Ouzely,  Prudentius  Peristeph.  X,  199:  Per 
mulla  Matri  sacra  plorandus  spado.  Ovid.  Fast.  IV  : Ibunt  Semi- 
mares. Ostendit  caussam  hujus  evirationis  Lactantius  I,  c.  17  : 
“ Deum  mater  et  amavit  formosum  adolescentem,  et  eumdem 
c;^  pellice  deprehensum  exsectis  virilibus  semivirum  reddi- 
dit, et  ideo  nunc  sacra  ejus  a Gallis  sacerdotibus  celebrantur.  » 
Vid.  Rittershus.  Commem,  in  Oppiani  Cyn.  III,  p.  1 1 1.  Ilartm. 
De  Cybeles  sacris  et  Gallis  multa  congessere  Bosinus  in  .\nt. 
Rom.  lib.  II,  c.  4;  Salmas.  ad  Tcrtull.  de  pallio  p.  202;  Gudius 
in  Not.  ad  li.  1.  inprimis  Elmeniiorst.  in  Comment.  ad  Minue. 
Fel.  p.  48sq. ; Ouzelius  denique  in  Animadvers.  ad  Minue.  F'cl. 
P-  97  sq- 
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EXCURSUS  XV. 

AD  LIBRI  IV  FABULAM  I. 

Vs.  12  sq.  MSS.  Pith.  Rem.  habent:  Joculare  tibi  videtur,  et 
sane  leve.  Viil.  Brotier.  Ita  Editt.  Rittershusii  et  Neveleti;  sic 
etiam  Ursinus,  nisi  quod  post  leve  sif^num  interrofjandi  ponat. 
■Walchius  interpungit : Joculare  tibi  videtur  et  saiu-  leve,  Dum, 
nihil  habemus  majus,  calamo  ludimus;  Sed  Claudius  Civilis,  seu 
Withofius  in  INlise.  Obs.  Nov.  T.  I,  p.  126,  conjicit  inoculare, 
uti  videtur,  et  sane  leve.  Putat  enim,  joculare  et  leve  manifesto 
cohaesisse;  at  locum,  quum  nimis  abruptum  sit  initium,  .satis 
adhuc  residuam  difficultatem  commonstrare.  Nam  requirere- 
tur in  hac  lectione  paullo  ante  voeabulum  Stirmoy,  quod  ad 
epitheton  joculare  respiceret.  Cui  incommodo  Scheffenis  suc- 
currere voluit,  conjiciens:  Joculare  hoc,  \cl  jocular  oc  tibi  vi- 
detur. Secuti  non  pauci,  etiam  Rentleius.  Sed  aeque  durum  vi- 
detur Burmanno,  Aoe  dicere,  ubi  nihil  vefpraecedit,  vel  postea 
additur.  Si  genus  scribendi,  vel  simile  quid  adesset,  foret  tole- 
rabile, sed  hoc  omisso  tw  genus  ei  non  placet,  et  inielligere, 
durior  et  insolentior  esset  ellipsis.  Hinc  ex  lleinsii  et  Schefferi 
emendationibus  hanc  conflaverat : Joculares  tibi  videmur,  et  sane 
levi.  Dum  nihil  habemus  majus,  calamo  ludimus.  Sed  quia  Bent- 
lei.^ocuAire  tantum  de  rebus,  non  personis,  dici  contendebat  (i), 
Heinsii  vestigia  premens  legebat : Joculares  tibi  videntur  (et  sane 
levi,  D.  n.  b.  m.  c.  l.).  Sed  diligenter  intuere  has  nenias;  ut  jocu- 
lares neniie  dicantur,  ut  vites  neniie  Prolog,  lib.  III,  lo.  Clar. 
Tzschucke.  levi  mutatione  legi  posse  existimat, yocu/ari  videmur. 
Viaria  quoque  conjiciunt  Cuninghamus  et  Tollius,  de  quibus 
V.  P.  lll,  Pha;dri  p.  i38,  171.  Quibus  conjecturis  omnibus  non 
opus  est,  si  hi  versus  ponuntur  post  fabulam  de  Gallis,  et  ro 
joculare  ad  camdem  referatur.  Vid.  quae  notata  sunt  sub  ini- 
tium dietae  fabula;.  Meursius  mutavit  versuum  ordinem  sic : 
Dum  nihil,  etc.  Joculare,  elc.  Sed,  elc.  At  ili.  de  Schirach.  nil 
censet  mutandum  in  lectione  Codd.  MSS.  (2)  Joculare  enim  ab- 
solute positum  suhindicare,  quod  facile  intelligi  possit,  quum 
brevi  parenthesi  interjecta  addat,  has  nenias. 

Vs.  19.  Kittershus.  Rigalt.  Brotier.  h.  1.  explicant  ex  Plinii 

(1)  Ita  etiam  statuit  Witofius  I.  Epii.  9,  Hn. ; Ilorat.  I,  Sat.  1,  a3. 
c.  laudans  Sidon.  Apoll.  lib.  II,  (a)  Clav.  l*oci.  V.  i , jnrutaris. 
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EXCUHSUS  XV 


dicto  lib.  II , Ej).  ao  ; assrm  para  et  accipe  aitream  fabulam.  Huc 
inclinat  etiam  Prnscliius.  IIos  nodum  in  scirpo  quaerere,  con- 
tendit ill.  de  Schiracli.  (i)Scliefrerus,  Gronov.  Harius  interpre- 
tantur, frustra,  i.  e.  sine  (jratia  de  quo  plura  dabunt 

NoU  Scbeffcri;  lUirmannus  sine  utilitate,  fructu,  praemio,  se- 
cutus ducem  Broukbus.  ad  Prop.  IV,  EI.  vii,  33,  ubi  nulla  iner- 
cedc  est,  unde  nibil  utilitatis  ad  te  rediturum  erat.  Laudat  etiam 
praeter  alia,  Plin.  I,  Ep.  7,  ut  videar  mihi  hac  sola  inercede poste 
corrumpi.  Faber  Pliattirum  dicere  ait,  hoc  pra’mii  sese  lectori 
suo  daturum,  ut  faltellam  de  mustela  et  muribus  sit  narratu- 
rus. Schulzio  vero,  cui  assentit  Lan(;ius,  quid  de  b.  1.  videatur, 
ejusilem  indicabo  verbis  ; damit  ich  es  nicht  so  trochen  saye.  Die 
Fabel  ist  qleichsam  der  Kodcr,  die  merces,  womit  der  Dicbter den 
Leser  aiilockl,  iim  eine  tjewisse  Moral  zu  yeniessen.  Ohne  das 
Miihrcheu  wiinte  der  moralische  iialz  zu  trochen  seyn,  auf  der 
Oberfliiche  der  Seele  weggleilen.  Abernun  giebt  der  Aforalist  eine 
Eiziihtuiuj  in  Kauf,  und  der  Leser  liest,  So  will  Phiulrus  auch 
die  vorheryeheiule  Ileflexion  nicht  sine  mercede,  nicht  ohtie  be- 
lohnende,  oder  aulockende,  Einklcidung  iibersehen  lassen.  Non 
displicent  bxc,  et  ni  fallor  tale  quid  olim  in  mente  habuit 
Faber.  Nondum  tamen,  ut  sequar,  possum  adduci.  Bob.  Pre- 
vost,  Gallicus  Phaedri  interpres  et  editor,  censet,  Phatdrum 
alludere  ad  locutionem  proverbialem,  qua  usus  sit  Plaut,  ('.ap- 
tiv.  111,  I,  la  : quibus  sunt  verba  sine  /h-iiu  et  pecunia;  quod  Ter. 
Adciph.  II,  I,  10,  expresserit,  verbis  solvere  non  ir.  Hinc  Imfui 
sine  mercede  ei  idem  est,  quod  parier  sans  avoir  de  quoi  payer 
ou  sans  quii  en  coilte,  c'esl  donner  des  paroles  sans  pouvoir  en 
montrer  aucun  effet.  8ic  fere  Lallemant.  quae  doctioribus  enu- 
cleanda relinquo. 

Vs.  3o.  Sic  Valeas,  ut  farina  es.  Varie  hunc  locum  interpretari 
conati  sunt  interpretes;  sed  praeter  ceteros  placet  (3.  Lindnerus, 
cujus  eruditam  observationem  nunc  dabimus  (a),  u Hic  Phaedri 
locus,  inquit,  si  sensum  sjiecles,  est  facilis;  in  vertendo  tamen, 
si  quis  periculum  faciat,  haud  parum  habet  diflicultatis.  Cir- 
cumlocutiones verborum  plures  invenias,  ex  quibus  vero  trans- 
lationem probabilem  vix  eruas.  Gronovius  vertit : facis  te  mihi 
farinam;  at  ego  deos  oro,  ut  non  alia  conditione  tibi  bene  sit, 
quam  si  es,  quod  te  esst!  praefers  (3).  llurmannus;  ita  pereas. 

(i)  Loco  supra  rilato  pag.  aaa.  (3)  Memorat  liic  Gronovius  lo- 

(a)  Vid.  hj.  Tenl.iiu.  Crit.  1’hjl.  cum  .Sucloii.  Aug.  c.  69,  ubi  in 
P.  II,  p.  3 stp  Setiiv.  Antohii  Kpist.  ad  Augustum  htec 
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Quia  enim  re  vera  non  erat  farina,  ideo  imprecatur,  ut  eodem 
modo  valeret,  quo  farina  esset,  i.  e.  non  valeret,  sed  periret  (i). 
Eman.  Sincerus : « ^Veil  du  uns  Mensclien  so  heimlich  nachstel- 
lest,  unter  dem  Schein,  ais  wenn  du  vvalires  Mehl  wiirest,  so 
wiinsche  ich  dir,  dass  es  dir  wie  dem  Mehl  ergehen  moge,  wel- 
ches  man  zum  Gebrauch  der  Mensclien  anwendet,  nehmlich, 
dass  dich  der  Hausvater  fangen,  umbringen,  und  aus  deinem 
schdnen  wcissen  Balg,  zu  seinem  Unterhalt  ein  Stiick  Geld 
Idsen  moge. » Ego  verto:  Apage  te!  tu  non  es  farina,  qua^ 
jaces.  Geh  nur,  du  magst  mir  loohl  das  ircfite  Mehlseyn,  vel : 
Ich  will  wetteHf  dass  das  kein  Afefd  ist,  was  da  lieget  (a).  Cardo 
rei  vertitur  in  usu  verbi  valere,  cujus  prima  h«ec  vis  est,  ut, 
quem  va/ere  jubemus,  ei  optemus,  ul  patiatur,  quod  est  meritus. 
Velut  apud  Plautum  Capt.  III,  v,  87:  Tu,  j4nstopiiantes,  de 
me  ut  meruisti,  ita  vale;  h.  e.  opto,  ut  tibi  eveniat,  quod  de  me 
meruisti.  Gruterus  Inscript.  p.  710,  10  : Quisquis  eum  Icesit,  sic 
cum  suis  valeat,  b.  e.  laedenti  eum  eveniat,  ut  et  ipse  landatur. 
Quae  loca  ad  Phsedrum  nihil  perlinent.  Tum  valeas  idem  esse 
aiunt,  quod  pereas.  Quam  vero  notionem  verbum,  neque  in 
Phaedri  loco,  neque  ullo  alio  habet.  Quae*  enim  afferri  loca 
solent,  illud  non  probant,  v.  c.  apud  Terentium,  Andr.  IV,  ii, 
i3  : valeant,  qui  inter  nos  discidium  volunt,  b.  e.  abeant,  nihil 
nobis  negotii  sit  cum  illis.  Plaut.  Most.  II,  1,  ^7,  D.  vigila, 
paler  advenit  f)€regr€  Phdolachcc.  C.  Valeat  pater,  h.  e.  quid 
mihi  negotii  est  cum  patre.  Jam  isthasc  notio  satis  quidem 
consentanea  videtur  Pha*dri  loco;  at  huic  simul  inest  ironia  hos- 
tilis, cujus  haec  vis  est,  ut  contrarium  ejus,  quod  dicitur,  intelli- 
gatur,  ex  quo  efficitur,  ut  sequens  affirmatio  negative  sit  redden- 


legantur:  « Ita  vnlea»,  mi  tu  hanc 
epistulam  qutun  leges,  non  inieris 
Tertullam  : » quem  cl.  Lintlnerus 
ita  iiitcrprctalur : quovi*  pignore 
certem,  te,  hanc  epistolam  quum 
leges,  iuiUse  Tcrtiiliam,  neque 
adeo  esse,  cur  mihi  surreuseas, 
idem  facienti.  Schw. 

(i)Lau(lat  nurnianniisTer.  Andr. 
IV,  11,  i3,  el  Gruteri  Inscr.  p.  "lO, 
10.  Sed  vide  mox.  Non  pneiereun- 
da  est  Ii.  ].  conjectura  Ileinsii  in 
Burm.  Syll.  Epp.  T.  V,  p.  8,  coli. 
T.  III,  1.  c.  p.  47^*  “ valca»,  ut 


farina  e.s,  qua»  necas,»  vel  neces, 
lioc  sensu:  Sic  valeas,  ut  per  tc 
valent  illi,  quos  occidisti  sub  fari- 
na: specie,  ut  sit  sarcasmus  cum 
imprecatione  conjunctus.  Aliam 
conjecturam  lleinsius  profert  in 
Ep.  a8o,  ad  Gra;v.  iii  T.  IV,  8yIK 
Epp.  Burm.  p.  3G3.  Schw. 

(3)  Walchius  h.Tse  vertit : Adicu, 
ich  bcdankc  mich  fur  ileiiien  Zu- 
spruch.  C\.  Jordens:  Gehabc  dich 
wohl,  so  wohl,  ais  du  wahrhaftiges 
Mehl  bist.  V^ersionem  cl.  .Sattieri 
«mpra  laudavi  iu  Notis. 
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da,  negatio  affirmativr,  v.  c.  apud  Phsdrum ; sic  valeas,  ut 
farina  es,  h.  e.  nihil  mihi  negotii  tecum  esse  volo,  tu  non  es 
farina,  s Cf.  pag.  3i8 , Not.  3 et  supra  Not.  ad  h.  1. 

EXCURSUS  XVI. 

AD  LIBRI  IV  FABULAM  V. 

Vs.  ao.  Advocavit.  Verbum  advocare  duplici  usurpabant  no- 
tione, (i)  quum  quisquis  jureconsultum  de  jure  consuleret,  vel 
eum  in  consilium  adhiberet  rei  familiaris,  et  in  contrahendis 
rebus,  in  manumittendis  servis,  in  testamentis  scribendis,  etc. 
opera  ejusdem  uteretur;  vel  si  quis  denique,  sicubi  in  foro 
litigandum  judicioque  experiundum,  alterius  vocem  manum- 
que,  sibi  caussaeque  sua;  commodandam , suffragationem , prae- 
sentiamque requireret : is  advocare  alterum,  alter  vero  isti  adesse 
dicebatur.  Est  haec  antiquissima  et  probatissima  significatio 
apud  Plaut.  Mereat.  IV,  iii,  35;  Plin.  IV,  Ep.  t7;  Quintii.  I.  O. 
lib.  XI,  c.  t (p.  m.  794,  Edit.  Leid.  ann.  i655)  alios.  Advocare 
igitur  in  Phaedri  loco  est  consulere,  in  consilium  adhibere.  Posset 
quidem  etiam  (a)  sumi  pro  admovere,  adhibere;  haec  enim  signi- 
ficatio huic  loco  satis  congruens  est;  sed  ista  interpretatione 
tollitur  insignis  aliqua  festivitas  scriptoris  facetissimi,  quae 
versatur  in  verborum  solemnium  acuta  translatione.  Wineken. 
in  Prol.  ad  h.  1.  p.  i3. 

Jure  neglecto.  Jus,  quod  a matre  neglectum  fuisse  in  heredi- 
tatis divisione,  Phaedrus  narrat,  aut  de-testamento  ipso,  aut 
de  testamenti  interpretatione  intelligendum.  Utrum  dehet  intel- 
ligi?  non  ipsum  testamentum,  quippe  illud  mater  non  videtur 
plane  neglexisse.  Illi  enim  ejus  parti,  qua;  plana  erat  ac  certa  : 
totam  ut  fortunam  tribus  tequaliter  distribuat,  isti  igitur  parti  om- 
nino satisfecit,  quantum  potuit,  vs.  ai...  a6.  Hisce  recte  positis 
consequens  est,  interpretationem  testamenti  esse  intelligendam. 
Sed  qualis  est  illa  testamenti  interpretatio,  de  qua  juris  voca- 
bulum accipiendum?  Duplex  tantum  potest  esse  ultimarum  vo- 
luntatum interpretatio,  altera,  quum  heres  ipse  sensum  testa- 
menti colligit;  altera,  quum  jureconsulti  sententiam  ejusexpe- 
diunL  Jam  vero  ex  ipsa  narratione  haud  aegre  intelligitur, 
matrem  heredem  tesLimentum  quodammodo  interpretatam,  et 
praeceptis  quidem  juris  utique  accommodate.  Illi  enim  testa- 
menti parti,  qua-  minime  erat  obscura,  totam  ut  fortunam  tri- 
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Itus  (rqualitrr  distribuat  obsecuta  omnino  est;  allcrnm  autem, 
quae  erat  obscura  et  ambi|;ua  vs.  9...  la  banc  scilicet  alteram 
testamenti  partem  pro  noii  scripta  habuit,  plane  ut  jubent 
leges  et  jurisconsulti.  Sic  enim  Alfenus  Varus:  «quae  in  testa- 
mento scripta  essent,  neque  iutelllgerentur,  ea  perinde  sunt 
ac  si  scripta  non  essent,  reliqua  autem  per  se  ipsa  valent  n ( L.  2, 
1).  de  bis  qua:  pro  non  .scriptis  habentur).  Itelinquitur  itaque, 
<|Uod  reliquis  etiam  hujus  fabulae  verbis  coha-rens  magis  con- 
junctumque est,/i«  a matre  nrqlrctum , de  interpivtatioiie  testa- 
inrnli  a Jurrconsultis  farirnda  esse  intelligendum.  Si  quis  autem 
jus  illud  neglectum  destricto  testamenti  jure  dictum  velit,  is 
aut  proxime,  atque  nos,  aut  etiam  aeque  interpretabitur  hoc 
vocabulum.  Winekcn.  1.  c.  p.  8 .sq. 

Jus  etiam  de  interpretatione  testamentorum  dici,  a jurecon- 
sultis facta,  declarandum  est.  Jureconsulti  quemadmodum 
condendis  scribendisque  testamenti  tabulis,  sic  interpretandis 
quoque  fuerunt  adhibiti,  (itijiis  testamentorum  interpretatio- 
uis,  a jureconsultis  fact.a',  multa  exempla  habentur  in  anti- 
quis scriptoribus,  veluti  in  hac  ipsa  fabula  : mater  sedula juris- 
fteritos  consulit;  apud  Pliu.  lib.  IV,  Lp.  10.  Sed  longe  etiam 
plura  et  illustriora  in  juris  libris;  ij.  i,  Inst.  de  Codicillis;  lib. 
J.1,  34,  35,  il6,  U.  de  usu  et  nsufructu,  etc.  per  legatum,  vel 
fideicommissum  datis.  Plura  exempla  collegit  Brisson.  de  for- 
mulis, lib.  III,  c.  88.  Ha;c  autem  jureconsultorum  responsa, 
ha-c  eorum  decreta  et  interpretationes,  pra'sertim  si  ab  orato- 
ribus'non  everterentur,  quod  tamen  sa'pius  factum  Cic.  dicit 
pro  Mur.  c.  XIII,  n".  29,  sique  pra?terea  usu  fori  et  aliorum 
qiio<|ue  jureconsultorum  consensu  convaluissent,  tanta:  erant 
auctoritatis,  ut  non  solum  valerent,  teste  Seneca,  Ep.gj,  etiamsi 
ratio  non  redderetur,  sed  legum  cliam  jurisque  et  potestatem 
acciperent,  et  ipsum  nomen  (1).  Quid  enim  aliud  sunt  recc|ita; 
sententia:,  receptus  mos,  receptum  jus,  quae  nomina  in  legum 
libris  admodum  crebra  sunt  et  frequentia,  nisi  ista  jurecoii- 
.sultorum  responsa  et  decreta,  qua»  sa;pc  etiam  /u.?  non  scriptura, 
jus  quod  sine  scripto  venit,  tliciintur.  (^iium  jus  dicimus  inter- 
pretationem testamenti,  a Jureconsultis  fai  tam  f.iciendamvc, 
nihil  omnino  dicimus,  quod  abhorreat  a con.sneludine  sermo- 
nis Itom.  Praeterea  credibile  admodum  est,  Pha-drum,  proprie- 
tatis vocabulorum  studiosum,  quum  iis  utatur  IiiIhuis  dictio- 
nibus, quibus  utebantur  tunc  in  re  eadem  aut  simili  jurecon- 

(1)  V.  Pompou.  lib.  II,  ^ 5,  G,  7,  8,  12.  D.  de  origine  juris. 
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sulti,  Iioc  quoque  vocabulum  eadem  si(jniricatione  usurpasse. 
Winckcn'.  1.  c.  p.  lo  sq. 

Plurimi  Interpretes  vocem  fides  in  loco  Pliandri  capiunt  pro 
(Cffuo  et  huito.  Hurmannus  ; u mater,  inquit,  advocat  fidem,  i.  e. 
a-quuiii  bonum,  ut  contra  jus  strictum  sibi  adsit,  et  interpre- 
tatione ex  a-quo  testanientimi  adjuvet : non  er[jo  usa  amplius 
opera  jureconsultorum,  qui  ipsi  jus  sii(j(;ererent,  sed  ipsa  ex 
fide,  i.  e.  aajuo  bono  divisit  liereditalem,  jure  neglecto.  Illu- 
strat lioc  egregie  Gronov.  ad  Senec.  I,  de  Clement.  9.»  Ita 
fere  Sclieffer.  I.eonh.  Ileusinger.  Desbillonius,  alii.  Sed  Scbef- 
feriis,  Walcli.  I.eonli.  verba ji/ee  mylrcto  interpretantur  de  ju- 
risperitis, quasi  poeta  dieeret,  11011  amplius  mulierem  curasse 
ipsos,  nec  exs|iectasse  diutius,  si  forte  iiivenireiit  aliquid,  sed 
quod  posset,  id  bona  fide  fecisse;  nt  sil  jus  coiitrariniii  pra-ce- 
dentis  Jidei,  bie  positum,  ut  Prol.  III,  servitus  et  alia  similia 
passini  apud  Plnedniiii ; etsi  simul  dicat  Scbefferus,  etiam  per 
jus  intelligi  posse,  quicquid  stricte  ex  testamenti  formula  cui- 
que delierelur,  qnemadniudum  cepit  Gallicus  inierpics.  Etsi 
vero  Pluedrus  abstractum  pro  concreto  non  raro  usurpat;  illud 
tamen  iioiidiim  valet  ad  probandum, ^11»' etiam  pro  jureconsul- 
tis et  ab  aliis,  et  a Phaedro  praesertim,  eadem  dictionis  forma 
dici. 

EXCURSI  S XYII. 

An  i.iuri  tv  farul.x.m  xiii. 

Post  vs.  9,  reliqua  Imjiis  fabube  desunt,  cum  initio  sequen- 
tis; sed  conjiciunt  Ititlerslmsiiis  atipie  Scbefferus,  iiec  sine  spe- 
cie, spurcum  fabula*  six|uentis  initium  pium  aliipicm  mona- 
clmni,  qui  istam  describeret,  lectoremve commovisse,  ut  totam 
paginam  hic  exscinderet.  Ita  spurca  illa  una  cum  line  biijtis 
fabula'  periisse,  ita  tamen,  ut  e fabula  obscena  veliit  cauda 
remaneret.  Eegitur  vero  fabula  integra  apud  Itoniuluni  Di- 
vion.  (1)  et  Ulnieiiseni , qiieiii  male  ap|)cllant  Itiniicimn,  pari- 
ter atque  llouitilimi  Xilantii,  ubi  v.  fab.  XXXVII.  Habet  etiam 
Anonvnius  Nilantii  (a).  Ex  quibus  lliirmaniius  lentavit  fabulam 

(1)  Confer  libri  III,  f.ilmla  XX.  ronset|ui.  F.rclis  reiiuiilians  priori- 

(2)  V.  fab.  XIJX  quam  h.  I.  .icl-  bus,  mutat  ronstietudineni.  Pecus 
jun(;o.  t^uuin  sibi  fer.T  regem  for-  nullum  la-ilere,  sanguinem  non  su- 
tis.simum  Lconi-m  fecissent,  ille  mere,  samtam  et  ineorriiptam  H- 
vuluit...  re  regum  bonam  tamam  dem  seivare  juravil.  lixhac  repost- 
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riducere  in  metrura  Pha>dri,  quamvis  non  somper  ipsos  1’ha;- 
dri  versus  asserutum  se  credat : 

Poit  qua?  labar<?  ut  cvpit  pccoitehiia, 

Nuturam  quam  mulare  non  pouet  fuam  : 

Seducit  aliquaa  in  secretum»  ut  falleret. 

Ei  an  fceicrct  os  sthi  quum  quvrcrct, 

Quic  dixerant  putere» ct  quae  negaverant  (i)» 

laniabat  omnes » et  sator  fit  carnibus  ( vel , et  saltatur  sanguine). 

Quum  multis  faceret  hoc,  ct  simium  vocat 
Ad  se»  rogaiquc  an  OS  haberet  putidum? 

Hic  cinnamomo  olere  dixit  suavius 
Et  lurc»  flagrant  quo  Deorum  altaria. 

Erubuit  laudes»  ncc  nocere  sustinet 
Ilex  : sed,  pudore  salvo  ut  bederet,  dolos 
Quaesivit,  et  laiiguurem  simniant  advocat 
Medicos,  lentatis  qui  venarum  polsibus, 

* Negant  se  posse  morbum  deprehendere. 

8cd  suadent,  natum  cx  consueto  fastidium 
CilK>,  jam  suaviore  tolleret  dape. 

Hic  ille  : nullam  sic  carnem  desidero , 

Ac  simii,  non  ante  gustatam  mihi; 

Datam  sed  fallere  prohibet  pudor  fidem. 

Medici,  quodcumqnc  faccre,  Rex,  libet,  tiU 
Licet,  respondent,  ceteris  ut  regibus; 

Ei  pro  dolore , fas  est  nos  mori  tuo, 

Non  vita  tantum.  Adducitur  mox  simius. 

Qui  (|uanta  poma,  didicit,  ad  regem  loqui» 

Et  quam  tacere  sit  tormentum  maximum. 

Haiiptiiis,  merito  castigatus  a Rurmanno,  fabulam  ita  sup- 
plere tentavit : 

Sed  quale  naciut  est  exinde  praemium? 

Nimiam  familiaritatem  cum  feris  : 

Contemptionem  non  parvam  peperit  sibi  (v). 

Alii  alio  modo  supplere  conati  sunt.  Ursinus,  e.  g.  Romuli  • 
et  Anoiiymi  vestigiis  insistens,  sic: 


raqu.nm  puMiituit.,  ct  mutare  natu- 
ram non  putuit  patientia,  ncpil 
aliquas  ducere  iii  secretum;  fallacia 
qnmrere,  an  os  ffrtens  haberet. 
Quae  dicerent,  Putit,  et  qua?,  non 
Putit,  omnes  laniabat,  et  satura- 
batur earum  carnibus.  Qumn  de 
inultis  hoc  faceret,  vocat  Simiam 
ad  se;  interrogat,  si  putidum  ha- 
beret 08.  Illa  vero  cinnamomo  sua- 
vius olere  dixit,  et  quasi  deorum 


altaria.  Leo  vero  erubuit  laudato- 
rem; quum  .sederet,  mutavit  fidem. 
Quia  loqui  pu'ua  e.st,  et  tacere  tor- 
mmtuni. 

(i)  Romulus  l’'lm.  tertium  quo- 
que genus  fiu{pt  hoc  modo  : ■ et 
illos  qui  dicebant,  foetet  ct  putet, 
ac  illos,  (}ui  dicebant:  non  putet, 
aut  tacebant,  omnes  laniabat.  • 

(a)  Vid.  Misc.  Lips.  T.  I,p.  a59, 
et  Rurm. 
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Mox  poenitere  ctrpit : nec  aperte  laiuen 
Au$ui  rorripere,  tingulatiro  «cvncat 
Quarriique  al»  illis  : .-iime  os  fcetrret  suum? 

Tiiin  qua*  simpliciter,  sane  anhi  iituin 
Responderant,  ut  contumeliosius 
Rc(;cm  tractantes;  ceterasque  non  minus, 

Scu  qua:  tacerent,  bene  seu  olere  dicerent,  * 

Has  ceu  mead;)ces,  ceu  insolentes  alteras, 
piscerpere  et  vorare  omnes  crudeliter. 

Desbillonius : 

A'l  mox  labare  cerpit  pernitentia; 

Sxvaroque  demum  ad  indoleni  revertitur, 

Quam  tamen  adbibita  corrigit  fallacia. 

Ori  admovere  nasum ^ibi  Vul;>em  ju)>et, 

Et  experiri  quid  oleat.  Merum  hercule 
Olfeci , ait  illa , balsamum,  ambrosiam  meram. 

Tum  1.^0  : Pudendis  assentationibus 
Violare  verum  qui  non  erubescerent. 

Numinibus  bos  vovi  immolandos  inferis. 

Dixit ; prebensaroque  laceravit  unguibus. 

Conversus  inde  adSiroium,  eadem,  quae  prius. 

Imperat.  Is  autem  doctior  visus  sibi 
Exemplo  factus  alieno,  icterrimum 
Mitti  fatetur  ab  ejus  orc  spiritum. 

Ad  bre  Leo  graves  fronte  cupcrxia  nolas 
Severitatis  exhibens:  Regem  tuum 
Sic  tu  vereris,  inquit!  ipsum  despicis! 

Ipsi  innocentis  vitia  iiaiiirrc  exprobras! 

At  morte  merita  tale  commissum  lues. 

Siroulque  miserum  faucibus  elisis  necat. 

Ita,  quod  gula  appetebat,  improbitas  dedit. 

Etiam  Brolierius  ausus  est  hanc  supplere,  sed  infeliciter.  Vid. 
Eplieni.  Gdttinf».  ann.  1784,  Parlic.  67.  Periculum  ejusdem 
repetitum  in  Edit,  stercotypa  Uidoti.  Felicius  idem  arf^iimcn- 
tumtractavit  Fontanius,  cujus  fabulam  vid.  XVI,  lib.  VII. 

Notanda  quoque  h.  I.  fabula  Babrii,  c Codice  Bodiciano 
edita  a cl.  Tynchitl,  in  Diss.  de  Babrio  p.  i4.  Edit.  Lond.  sed 
p.  19  Edit.  Ilarlesiana; ; Aimv  ti;  c€z(toUviv  ou^i  2'jfiw5iri;,  o\tSi 
uuo; , oO*Jfi  Trpito?  xat  Rixato;  Zifsr.za  xjSpwTTo;*  tTTt  Si  ziii 

Tou  trJvx9on<Tiii,(  iyijtzo  Trivruv  tmv  Jouvat  Jlxa;  xxt  Aot- 

6iiv  rrpo;  0 Xuxo;  fiiv  TrpoSx-rw,  TrxptJaXt;  aiyaypw’  eXx^  di 

Tt7&i;,  x-jwv  di  Xx/ww.  O xrw?  di  e^7i'  xujroujjv  idiiv  Tr,v  x.uipxv  txIttiv; 
Iva  Tol;  ^ixiot;  foSioi  zx  euriXi)  yavwny.  Ad  qu®  vir  doctus  notat : 
«Conclusionem  bujus  fabulae  non  a Babrio,  sed  ab  aliena  et 
inficeta  manii  profectam  suspicor.  Exordium  uon  multum  ab- 
ludit ab  iliis,  quae  leguntur  in  Pbxdro,  lib.  IV,  fub.  XII  (XIII), 
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sed  ibi  etiam  finis  dec.st.  Ph.fdri  fabulam  inte(;riorcm  habuisse 
videntur  auctores  fabularum  antiquarum,  quas  Kilantius  edi- 
dit. Vid.  fab.  /|g,  R.  3y.  Neque  vero  illi  conclusionem,  ut  arbi- 
tror veram  dederunt,  n Aliter  tamen  sentit  Nilantiiis,  scribens 
in  pra'fatione  ad  fabulas  antiquas:  «Notavit  quidem  Gudius, 
illam  fabulam  inte(;ram  esse  apud  Romulum,  lib.  III,  fab.  XX, 
ex  quo  quae  hic  desunt  intellif'i  et  utcunque  suppleri  possunt, 
(quod  idem  ex  Rimicio  Neveletus  monuerat,  nesciens  tiyiien, 
utrum  MS.  duce)  verum  ex  nullo  inanuscriptorum,  quos  in- 
spexit, quidquain  profert.  Nostrae  autem  Membrana:  illis  pra'- 
stantiores  et  integram  narrationem  custodiunt,  et  ab  aliorum 
nugis  liberiorem.  Docente  enim  1’hivdi-o,  sinceritatem  in  lo- 
quenrlo  ad  perniciem  agi  solere,  recte  in  eo  clauditur  narratio, 
quod  Leo,  devoratis  bestiis  quae  sincere  pronuntiaverant,  os 
ipsius  vel  putere,  vel  non  putere,  tandem  fall.aei  Simiae  adula- 
tione delinitus  ei  soli  pepercit  mutata  sententia,  quae  animo  se- 
debat, hanc  quoque  degliitire,  si  simplex  responsum  reddidis- 
set; hoc  enim  pacto  posteriora  verba,  brevitate,  quae  saepe  etiam 
in  aliis  offendit,  obscurata,  explico.  Itaque  sequens  additamen- 
tum ejusdem  pretii  haberi  debet,  ut  reliqui  panni,  ab  Romulo 
assuti  in  fab.  II,  IV',  XXII,  XXXII,  quos  antiqua:  non  agnos- 
cunt.» S^,  mea  quidem  sententia,  neque  .Vnonymus,  neque 
Romulus  Nilantii,  neque  etiam  Divionensis  et  Ulmensis  ita 
narrant  fabulam,  ut  sententia  moralis,  quam  Phaedrus  vs.  3 
profert,  apte  narrationi  respondeat.  Qua:  enim  si  proinythio 
deberet  esse  accommodata,  ostendi  debuisset,  nil  utilius  esse, 
quam  recte  loqui,  sed  sinceros  non  raro  ad  perniciem  agi,  ea? 
igitur  bestix  tantum  a leone  devoranda;  erant,  qute  recte  erant 
locuta?.  Sed  non  omnes  credi  possunt  sincere  pronuntiavisse 
veritatem,  quia  fieri  non  poterat,  ut  os  leonis  et  puteret,  et  non 
puteret,  et  cinnamomo  oleret  suavius.  Ex  quo  tamen  cum 
Tynvhitto  colligi  non  potest,  Anonymum  et  Romulum,  qui 
fabulam,  ut  videtur  e Codice  Pha:dri,  integram  narrant,  non 
conclusionem  veram  deilisse.  In  hoc  genere  enim  Pha;driim 
non  raro  peccare,  vidimus  ad  fab.  XI  hujus  libri  vs.  i!\  sq.  ut 
omittam  alia.  Atque  etiam  posteriora  Anonymi  verba  duriter 
explicavit  Nilantius,  quae  sic  capienda  esse  censeo  : ()uum  si- 
mia leonem  tam  immaniter  laudavisset,  hic  erubuit  intcrlieere 
laudatorem,  et  voluit  parcere;  id  quod  docet  Romulus  Ulmeu- 
sis,  scribens:  Leo  erubuit  laudatorem,  ut  illi  tunc  parceiet;  sed 
mutavit  fitlem  et  fraudem  queesivit.  Quis  non  videt,  reliquam 
fabulae  partem,  quam  narrat  Romulus,  in  Aiionymo  excidisse? 
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quod  manifesto  probat  particula  qi/ia  apud  Anonyinum,  qux 
sic  posita  male  coliaeret  cum  antecedentibus.  Habet  etiam  Ro- 
mulus : una  enim  est  jxrna  lwjue)Uis  et  non  Lofjuentis,  qua:  re- 
spondent verbis  Anonymi : quia  loqui  poena  est,  et  tacere  tor- 
mentum. 

EXCURSUS  XVIII. 

AD  LIBRI  IV  FABULAM  XVI,  v.  3 sq. 

Alii  hunc  locum  constituunt  aliter.  Rittersbusius  edidit : 

f^cxala  scex>is  navis  tempestatibus  ^ 

Inter  xwtorum  iarrimas  et  mortis  metum. 

Faciem  ad  serenam  subito  mutatur  dies. 

Ferri  secundis  tuta  coepit  Jiatibus,  eic. 

Cui  parent  Nevelctus,  Gronovius,  ill.  de  Schirach.  Clav.  P.  I , 
V.  facies.  Hoc  fere  sequuntur  Rif^alt.  in  Kd.  2',  Sebeffer.  Fab. 
Freinsh.  Santoroc.  Burmann.  in  Editione  prima,  Walch.  Fune. 
Ursin.  Danet.  Maittar.  al.  nisi  quod  vs.  3 7iavi  legant.  Idem  ta- 
men Rittersbusius  conjiciebat  vs.  5,  mutato  die,  distinctione 
sublata,  ut  jam  supra  notavi. 

Gudius  ita  transponit:  • 

ye.vata  struis  navis  tcm/festalibi/s 
Inter  vectorum  lacrimae  ct  nv}rtis  metum: 

Ferri  secundis  tutu  coepit  flatibus  ^ 

Simiaque  nautas  hilaritate,  extollere 
Faciem  ad  serenam  subito  mutatur  dies. 

(Ju®  transpositio  versuum  minime  placet  Rurmanno,  quum 
certe  dies  debuerit  ante  mutari  ad  serenam  faciem,  quam  navis 
posset  ferri  secundis  flatibus,  et  nautae  hilaritate  extolli.  Istam 
transpositionem  amplectuntur  Hoogstratanus  et  Richterus,  nisi 
quod  hic  habeat  subito  mutatus  dies;  ille  vero  ut  mutatur  dirs. 
Hoogstratani  lectio  placet  Editori  Editionis  stereotvpa;  Didoti. 
(mni  Richtero  facit Lconhardus. 

Burmannus,  lectione  Codicum  sine  necessitate  repudiata,  in 
Editione  majori  totum  locum  ita  constituit : 

Fexata  stevis  navis  tempestutibus  p 
• /nt/T  t»r'  forum  bwrimas  et  mortis  metum. 

Faciem  ad  serenam  subito  mutato  die, 

Ferri  secundis  tuta  coepit  Jlatibus, 

Nimiaque  nautas  hilaritate  extollere. 

Ita  volunt  legi  Tollius,  Eallcmant.  Brotier.  Dcsbillouius,  alii. 
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EXCURSUS  XIX. 

AD  LIBUI  IV  l ABCLA.M  XVII. 

Vs.  IO.  Suspicor  hic  aliquid  suliesse,  quo  Phaedrus  supersti- 
tiosos tau(;it,  vel  si  ipse  iili(;atus  fuit  superslitiouibus,  quo 
Deum  contemtores  et  impudentes  praesenti  numine  .lovis  con- 
tineri, et  ridicula  vota  facientes,  a Ifiis  optata  non  ferre  do- 
cere voluit.  Certe  latet  in  hac  fabula  aliquid  satyrici  in  sui 
temporis  ineptos  Deorum  cultores.  Forte  et  Tiberium  sub  Jo- 
vis persona,  ct  llonianos  sub  Gmum  intellexisse  putuit,  qui  a 
Sejano  vexati  melioris  vitas  tempora  petunt.  E(jo  certus  sum, 
aliquid  sub  hac  fabula,  non  admodum  lepida  ct  honesta,  ut 
nobis  apparet,  abscondi,  quo  acerbissime  perstrinxit  sui  tem- 
|)Oris  certum  hominum  (jenus,  sed  (jiiod  nobis  nnne  explicare 
difficile  : quia  quo  tectius  eos  tangeret,  complendis  fabula'  par- 
tibus, qusedam  admiscuit,  (iogitent  acutiores,  fliirm.  Leciv  Ver- 
viuthungen,  uiii  eiiie  eleiiiJe  EitiUilaiiy  zu  relleit,  tlie  uielU  geret- 
tel  uierJen  kanii.  Jacubs  in  Diss.  de  Lat.  Fabulatoribus,  qua; 
exstat  in  Enchir.  zu  Sulzers  Theorie  T.  VI,  1’.  I,  p.  33. 

Vs.  i4-  Sibi  legatos  non  revertier.  llic  impetrare  a me  non 
possum,  ut  Scheffero  assentiar,  qui  sibi  elegantissime  abundare 
putabat;  nam  e.xempla  adducta  ex  alio  sunt  genere,  ne<|iie  huc 
pertinent.  Alia  res  «sset,  si  scriptum  legeremus  : hos  sibi  legatos 
non  revertier;  tum  vero  notam  Schefferi  lubens  agnoscerem. 
Latinis  enim  nihil  est  usitatius,  quam  a verbo  regi  casum,  qui 
a nomine  debebat.  Apud  C.a;sarem  de  11.  G.  I,  3i  : sese  omnes 
Jlentrs  Cxsari  ad  pedes  projecerunt,  pro  Caesaris  ad  pedes,  quod 
etiam  editiones  vulgata;  habent.  Geli.  N.  A.  lib.  XIX,  c.  g: 
guam  principem  sibi  viite  habuerat,  pro,  sua;.  Ita  in  hoc  no.stio 
loco,  pro,  suos  legatos  non  revertier,  1’btedrus  scribere  potuit, 
sibi  legaSos  non  revertier.  Sibi  quidem  h.  I.  plus  dicit,  quam  .suus,- 
sed  non  abundat.  Verbi  caussa  in  pbrasi : pater  meus  nondum 
rediit,  simpliciter  dicitur;  (|iiod  in  altera  : pater  mihi  nondum 
rediit^  habet,  sicut  in  1‘li.a'dri  loco,  significationem  anxiw  ex-, 
sfiectationis.  Caussa  diversitatis  in  his  <st,  quod  Latini  non  fa- 
cile utuntur  pronominibus  possessivis,  praesertim  quum  adjunc- 
tum habent  nomen  adjectivum  substantive  positum,  v.  c.  pro, 
meus  necessarius,  meus  amicus  dicunt,  mihi  necessarius,  mihi 
amicus.  Cfr.  Cortius  ad  Cic.  F.p.  ad  Div.  II,  ig,  Lindncr  in 
Tent.  erit.  phil.  1’.  II,  p.  6. 
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Vs.  uo.  Iu  MSS.  Eitii.  Hein.  et  Edit.  Neveleti  est,  Mandunt, 
dimittuntur  statim,  adeunt.  Corrupte  et  vitiose;  dimitti  enim 
iion  poterant,  anterpinm  Jovem  adiissent.  Hinc  varie  sollici- 
tant viri  docti  locum,  mirum  in  modum  indul(;entes  ingenio, 
iligaltius,  quem  plurimi  sequuntur.  Mandata  dant,  legati  mit- 
tuntur, statim  aileunt,  e.tc.  liittershusius  : Mandaia  dant;  dein 
dimittuntur;  vel,  quod  etiam  volebat  Meursius,  deiiidt-  mittuntur 
statim  : AtleunU  Ursinus  ; .Mandant  radem,  drin  dimittuntur  sta- 
lim.  Hoogstrataniis  et  Philippus  hunc  versum  delent;  omissus 
quoque  est  in  Editione  IJidoti  stereotvpa.  Ileinsius:  Mandata 
liantur,  et  dimittuntur  statim.  ISentlcius  : Mandant , dent  npe- 
ras,  ut  dimittantur  statim.  Ad  qua;  Ilurmannus  notat : qui- 
nam vero?  superiores,  an  hi  adscnpti?  et  unde  illud  o^wras 
dare  proficiscitur?  quis  non  videt,  oprras  metri  caussa  pro  ope- 
ram intrudi?  Scaliger,  teste  Ilurmanno,  in  ora  Codicis  castiga- 
bat : Mandantur,  dimittuntur,  ac  statim  Adeunt.  Ilurmannus  : 
Mandata  dant  tegatis,  guos  mittunt,  statim  Adeant.  Quia  scilicet 
primi  non  celeri  prolwti  erant  pede,  nunc  his  mandant,  ut 
celerrime  et  recta  adeant  ad  Jovem,  qui  eos,  rogantes  aditum, 
statim  admittit.  Quia  sibi  in  hoc  loco  non  satis  laciebat,  ten- 
tabat  etiam  : Mandant  legatis,  qui  mittuntur,  ut  statim  Adeant 
Itogantes  [sciWret  illi  sevundi  Iqjati)  aditum  c.  i.  vel.  Mandant, 
ut  qui  mittuntur  legati  statim  Adeant.  'Walchius:  Mandata  dan- 
tur, ipsi  mittuntur  statim.  111.  de  Schirach.  in  Clav.  P.  1,  p.  8 : 
Maiulata  dantur;  ipsi  dimittuntur,  ut  statim  Adeant;  vel.  Man- 
data dant,  lecti  dimittuntur,  et  statim  Adeunt.  Cl.  llrotier.  Man- 
data dant;  citique  mittuntur;  statim  Adeunt;  sed  v.  I'iphem.  Cdt- 
tingens.  ann.  1784,  Part.  67.  llipontini : Mandant,  Deum,  ut 
tnittuntur,  oratum  statim  Adeant : qiue  merito  abrupta  et  dura 
videntur  Cl.  Tzschuckio.  Deshillonius  amplectitur  lectionem 
vulgatam.  De  conjectura  Oudii  vide  in  fine  huj.  Excurs.  .Aliam 
Salmasii  prEetermitto.  In  tanta  lectionum  arbitrariarum  varie- 
tate et  discrepantia,  quum  etiam  nihil  subsidii  in  Anonymi, 
Komuli  aliorumque  fabulis  sit,  pra;stat  inhaerere  vulgato,  nisi 
quod  vs.  at  pro  adeunt  cum  Srheifero  legendum  |)uteui, 
abeunt.  Nam  ineptum  in  vulgato  est  statim  adeunt,  et  mox 
rogantes  aditum,  ut  jamjam  vidit  Ilurmannus;  etsi  nec  sic  locus 
certus  et  indubitatus  haberi  possit,  ita  quidem,  ut  eorum  sen- 
tentia non  penitus  displiceat,  qui  vs.  ao  delendum  existiment. 

Vs.  a4-  Canes  confusi,  subitus  quod  fuerat  fragor.  De  hoc  loco 
efr.  longa  Biirmanni  disputatio,  ex  qua  excerpta  dahinius,  ad- 
ditis u Iturmaiino  omissis.  In  5188.  Pilh.  Rem.  ct  Vet.  Edit. 
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legitur:  Canes,  confusus  subito  i/uod fuerat  (^Ursinus fuerit)  fra- 
gor. Ita  Scheffcr.  Maittar.  Funcc.  1’revost.  Uesbillonius;  sed 
confusus  fragor  stare  non  potest;  ille  enim  non  confunditur, 
sed  confundit  et  perturbat  omnia.  Itaque  varie  sollicitant  viri 
doeti  Ininc  lucum,  (inditis,  ingeniose  monstrans  erroris  origi- 
nem, conjectura  probabili  legendum  proponit,  Canes  confusi , 
subito  (vel  subitus,  Ain.  II,  (jqa  ) quod  fuerat  fragor.  Quem  sequi- 
tur ilcinsius,  nisi  quod  ruerat  (i)  pro  fuerat  substituerit,  pro- 
babili etiam  lectione,  quia  hoc  verbum  sollemne  in  hac  re  est, 
ut  patet  ex  Virgilii  Cui.  35o,  ac  ruere  in  terras  cirii fragor,  aliis- 
que locis,  ab  lleinsio  ad  Val.  Flare.  I,  (563,  adductis  (a),  ubi 
et  hoc  loco  utitur.  Ruerat  etiam  notavit  ad  oram  libri  Salma- 
sius,  et  Waleliius  mallet  recipi.  At  qui  fuerat  praeferre  cupiet,  . 
reperiet  unde  tueatur  apud  Ileinsium  ad  Claud.  (Jigantomaeh. 
vs.  74-  Apposite  adduxit  Schefferus,  cui  etiam  placet  confusi  ex 
(Quintii.  Deci.  II,  30  : neminem  fuisse  in  domo,  gue.m  non  fragor 
ille  confuderit,  ubi  paullo  post  sequitur,  ut  in-imum  me  fragor 
domus,  et  velut  tui  confudere,  gemitus.  Deiitleius  legit : ( anes 
confisi  {subitus  terruerat  fragor).  Repente,  etc.  quciiiadinodum 
Ovid.  Fast.  1,  bCrj,  scrihh , fragor  a thera  terruit  ipsum;  (iunin- 
gliamus,  subito  guod  feret  fragor;  (^uverringius  (3),  Canes  con- 
fusus subito  guod  fieret  fragor;  Marius,  ejfusus  subito  quod  fuerat 
fagor.  An  vero  fragor  effunditur , ut  nix,  imber  et  similia?  Vid. 
Ovid.  Met.  I,  36(),  et  an  ita  loquuntur  poeta:?  (ironovii  in  emen- 
datione, canes,  confisos  subitus  quosfeceiat  fragor,  vis  fit  versui 
et  metro,  observante  Biirmanno.  Sed  ideiti  (jroiiov.  ad  Liv.  , 
XXXI,  c.  45,  p.  .‘>79,  Edit.  Drakenb.  corrigit,  Canes  confusos 
subitus  fecerat  fragor.  Rejiente  odorem,  etc.  vel.  Canes  {confusos 
subitus  fecerat  fragor).  Jolinsonius  edidit;  Canes  {confusos  subito 
fecerat  fragor).  Repente,  etc.  III.  de  Sehirach.  vero  emendat : Ca- 
nes, confusos  subito  quos  fecerat  fragor.  Rurmanno  unice  placet, 
quemadmodum  edidit.  Canes  confusi,  subitus  quod  fuerat  fragor. 
Ita  Rrotier.  et  Ripontini.  Nam  esse,  feri,  venire  fragorem  siepe 
occurrit,  et  simplicissimum  ei  videtur.  Sic  Val.  l'’lacc.  11,  477 > 
et  Virg.  A5n.  11,  G93,  aliosque,  quos  laudat  Richter.  in  l’ra;f. 
ad  Pha:dr. 


( I ) Ruerat  non  probat  Faljer,  quia 
non  ruat  frajjor.  At  ino- 

neC,  Jiscurrit  cvrte,  qua  «igniHca- 
tionc  T*  ru«re  nomiuiiquam  suuii, 
in  comperto  est,  ut  in  iUu  Nasonis 
Metainurpli.  lib.  I,  a85  : « exspa* 


tiata  ruunt  per  apertos  flumina 
campos.  » 

(1)  (X  llciusii  Kp.  73,  a«l  Srheff. 
iu  liunn.  Syll.  Kpp-  T.  V,  p.  8a  sq. 

(3)  Vili,  P.  111,  Phadri  p.  i53, 
£d.  llal. 
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EXCURSUS  XIX 


Vs.  3o.  Non  veto  dimitti,  verum  cruciari  fame.  Si  dimisit  Jupi- 
ter  legatos,  cur  non  redierunt?  cur  posteri  adhuc  exspectant 
eos?  Hasc  difficultas  Hurinannuni  cogit  legere ; 

f^os  xfcto  dimitti;  hos  t*enim  cruciari fame. 

Per  vos  posteriores,  per  tios  priores  legatos  significari  putat.  Ut 
sequentia  etiam  opinioni  suae  conciliet,  rescribit ; 

Ita  mtnc  legatos  exspectat  qui  posteroSt 
Novum  itnire  quutn  videt,  tu/«ni  olfacit. 

Posteros  (ita  MSS.)  legatos  interpretatur,  qui  posteriores 
missi  fuerant.  Sed  nec  ita  sublata  est  omnis  difficultas.  Nam  de 
posterioribus  legatis  quaesVio  erat  in  concilio  deorum  : cos  vero 
non  dimittere,  regis  non  esse  dixerat  Jupiter.  Non  potest  igi- 
tur fingi  eos  retinuisse.  Qii.are  satius  est,  dimissos  quidem  dicere 
legatos,  non  priores  tantum,  sed  et  posteriores;  eosdem  vero 
a canibus  adhuc  exspectari,  quod  aliquamdiu  certe  retenti  lue- 
rant, et  dimissi  quidem,  sed,  simul  etiam  notati  gravissime, 
reditum  non  maturaverant,  quum  escam  in  stercore  scrutaren- 
tur, et  legationis  suae  tam  turpem  tristemque  exitum  ad  suos 
referre  non  auderent.  Heusiitger.  \'ide  mox. 

Vs.  ay...  36.  Muli®  Editiones,  etiam  Uurmanniana  major  et 
Ilipontina,  hunc  locum  ita  exhibent: 

^ic  csi  lorimu  amc  fm  nam  Jupiicr : ^7 

Non  cui  rc{»i»  nou  iliniiiiere  (i). 

Nec  e»i  difiir.ilc,  pirmiK  cut|>a.*  imponere. 

•Scil  lioc  feretis,  pro  judicio  pnriniuin  ^a): 

Nun  velo  tlimiiii , verum  cruciari  fame  (3) » 


(i)  Coiif,  supra  V.  L.  ad  v.s.  a8. 
(a)  Non  ferunt  viri  docli  primo 
sermonem  ad  legatos  canum  diri{^i, 
inox  converti  iterum  nd  Deos : quoti 
tamen  recte  vindic.at  Scliefferus  : 
ante  pamam  enim,  i.  e.  antequam 
de*  ea  a{»cretur,  el  consultMentur 
Dii,  aut  scutentiam  ferrent,  lc(^alis 
Jupiter  hoc  dicit,  se  formam  judicii 
hodie  non  observaturum,  in  tjuo 
solebant  judicci!  in  consilium  mitti  : 
pro  judicio  erf;o,  i.  c.  loco  judicii, 
hor  pnemium  feretis,  quod  mox 
edicam  : inde  suspensos  et  attentos, 
quul  sequeretur,  Deos  ita  alloqui- 
tur; Non  velo  dimitti^  etc.  Burm. 


(3)  DifKriiltas  manet,  si  non  ve- 
tuerit dimitti,  quomodo  posteri  ad- 
huc lejTatos  exspectare  possim. 
Quare  fere  inducor,  ut  hoc  versu 
Jupiter  decernat  dc  duplici  Icffi- 
tione,  ad  se  a canibus  missa,  lU 
posteriores  vetet  dimitti,  priores 
voro  jubeat  dimitti;  sed  cruciari  fa- 
me, et  lcp,endum  forte:  «Vos  vclf* 
dimitti;  hos  verum  cruciari  fame, 
Nc  ventrem  continere  non  possint 
suum,*  i.  e.  ut  possint  continere 
ventrem.'  Famelici  enim  et  jejuni 
facile  continent  ventrem:  et  sane 
videmus,  sjrpe  canes  difticultci  et 
cum  molestia,  et  maximo  uisu  ca- 
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Ne  ventrem  continere  nuii  pottint  tuum. 

Illi  autem,  qui  iiiiscruut  vot  lam  futiles, 

Numquani  carelnint  liominis  cunmiuelia. 

Ita  imnc  legatos  eispccUmt  et  posteri  (i);  * 35 

Novum  venire  q.  v.  c.  o. 

ita  quidem,  ut  vs.  28  sq.  alloquatur  Jupiter  deos,  versu  3o 
canes,  versu  vero  3 1 sq.  Jupiter  iterum  convertat  sermonem  ad 
deos,  vs,  33  ad  canes.  Quod  quum  ferri  mihi  non  posse  vide- 
retur, DesbilJonio  duce,  ordinem  versuum,  eo,  quo  supra  dixi, 
iriodo,  paiillulum  immutavi,  ita,  ut  pro  vulfjato  sed  repone- 
rem et,  quod  receperat  Desbillonius.  Sic  enim  nexus  melior, 
neque  opus  est  criticorum  emendationibus,  lectionibus  libro- 
rum scriptorum  repudiatis.  Gudiiis  locum  ita  constituit  (2): 

Legatos  non  est  regis  non  climiiiere, 

Nec  est  iliiticile,  |KL‘tias  culpae  imponere  ; 

Stet  hoc  [sc.  decretum  ] (feretis  pro  justitia  praemium)  (3) 

rare.  Tertia  pa-na  respicit  ranes,  nores;  dixit,  ul  de  secundis  Iqjatis, 
qui  miserunt,  qni  quoticscunqiie  quos  vetuit  Jupiter  dimiili,  intclli- 
novo  et  i{»noto  cani  ol)\iaiu  ve-  gator.  Certe  posteri  pro  illis,  qui 
iiiunt,  olfac-iunt  culum.  Iti  hoc  vero  post  aliquem  munus  aliquod  ob- 
triplici  poma  sententise  pro  delictis  eunt,  et  qui  succedunt  prioribus, 
sunt  justissima;.  I’riini,  qui  Jovis  diri,  ostendit  Perizou.  Aiiimad.  Hi- 
vullu  pcrterriticoncacarunt regiam,  stor.  (J.  VII,  p.  postera  dies, 

dimittuntur,  qui  venia  digni  vide-  tempus  et  similia  dicuntur,  qna; 
liantur;  sed  secundi,  qui  stultitiam  .Huce<‘duiit  prioribus,  ita  posteri  le- 
prodiderant, credendo  se  posse  ven-  gati  hic  sunt,  qui  prioribus  sunt 
trein  continere,  si  anum  odore  iiuil-  suffecti,  quos  suprWorej  vocavit  an- 
lo  replerent,  aut  si  non  po.sscnt  con-  tea,  vel,  ut  nos,  priores;  ct  potuit 
tinere,  ereditieraiit  multo  illo  odore  esse  positum  jiro  posteriores,  ut 
inertiarum  fa'torem  facile  posse  ii.Tpe  gradus  illi  permutantur.  II, nec 
vinci,  damnantur  fame,  quia  si  jo-  noti  obtrudo  pro  certis,  sed  ad  exa- 
juni  ad  regem  venissent,  potuissent  men  ut  revocentur  facile  patiar, 
continere  venirem.  Qui  vero  mise-  Legerem  vero : Jta  nunc  letjtUoi 
runt  legatos  tam  futiles,  aeterna*  exspectat  tpii  posteros,  A’otmm  ce- 
eontumelia?  bomiiium  obnoxii  fore  nirc  quum  videt,  ett/um  olfacit. 
promintianttir.  Et  ita  liac  fabula  Quanquarn  farile  induci  possem, 
quasi  tres  caussas  nobis  aperit,  cur  ut  hos  duos  versus  .1  nebulone  quo- 
<*anes  perpetua  fere  fame  ( untle  ea-  dam  huic  fabula*  subsutos  esse  jicr- 
uina^ames,  quam  nostermaA'imam  suaderetur  iniln.  liurmauu.  Vid. 
vocavit,  iii  proverbium  abiit)  cru-  paullo  ante  notata  ail  vs.  3o. 
cientur,  curnitanturmaxiine  in  ca-  (2)  L'lieriorcin  hujus  lori  in- 
rando,  et  denique  cur  culum  abo-  terpretatiouem  habes  in  Notis 
rutu  canum  olfaciant.  Burmaun.  Gudii. 

(1)  In  MS.  est  posteros  pro  poste*  (3)  Ilum-  versum  recepere  lUrli- 
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Non  cito  [i.  e.  non  celcriicr]  dimitti , verum  cruciari  Came  (i) 

Nc  vcoirctu  coutincre  iiou  possint  suum, 
lUi  autem,  qui  luiseruiit  hos  tam  futiles, 

Numquam  carcLunl  hoiuiuis  coutumeliu. 

Mandamur  antro  (i.  e.  carccri,  vinculis)  non  dimittuntur  staiim  (i). 

Im  nunc  le({atoa  exspectans  rt  postenis. 

Novum  venire  quum  videt,  eulum  olfucil. 

EXCURSUS  XX. 

AD  LIBRI  IV  FABULAM  XVIIL 

Vs.  5 sq.  Durmnnno  non  fit  vero  simile,  colubram  contra  se 
sententiam  pronuntiare,  et  se  ipsam  vocare  improbam;  nec 
Pha‘dri  ingenio  convenire  putat,  addens:  «Forte  sunt  verba 
poetie,  sub  hac  fabula,  ut  fere  in  omnibus,  aliquem  sui  tem- 
poris notantis;  nara  sine  dubio  malam  gratiam  improbus  ali- 
quis pro  betieficio,  et  forte  alimentis,  auctori  retulerat.  Quare 
poeta  interrogatus  fabuhe  hujus  sententiam  ab  alio  quodam, 
ipse  respondit,  hoe  modo,  ut  forte  legendum:  Hic,  vel  hinc 
aliquis  quum  roqarcl  caussam  facinoris,  resimndi : i\’e  quis  d.  p.  i. 
Et  eleganter,  quum  in  Prouiythio  dixisset,  malis  auxilium fi-rre, 
hic,  iiuprohis pmilrsse,  subjicit;  quod  majorem  dolorem  ex  in- 
grato homine  notat(3).  Ad  qua;  Desbilloniiis  observat:  « At  istud 
est, aut  egO  fallor,  ultra  modum  philosophari;  nam  prxterquaiii 
quod  homines  alicpiaudo  sunt  ita  perversi,  ut  sibi  a bouis  biaie 
fieri  nolint,  non  raro  etiam  contingit,  ut  improbi  et  malefici 
non  modo  tales  se  esse  ultro  profiteantur,  sed  et  glorientur: 
illam  ergo  stiiltain  perversitatem  responsioni  colubrae  Phaedrus 
recte  affingere  potuit.  » Hisce  ego  adjungo  conjecturam  Langii, 
V.  Cl.  Die  ^ntwort  der  Schlaiige  passi  niclit,  sagi  man,  wril  kein 
Schurke  andere  gegen  sicli  selbt  warnen  winl.  Hllein  ich  glauhe, 
dass  man  bey  respondit  einen  Gedankenstrich  seizeu  miisse,  und 
dass  die  Antwoil  des  Dichters,  ais  die  Moral  der  Falul,  der 
Schlange  in  den  Mund  gelegt  werde.  Daherist  denn  keine  Feriin- 
derung  nolhig.  (Quibus  tamen  Apologiis  et  conjecturis  commode 

ter.  pl  la^onh.  etsi  .i  manu  Ph.vifri  Ricfiter.  Leonh.  Lallem.  Didot.  it. 
paullo  longius  recedat.  Brotier  nisi  (juud  hic  pro  non,  ner 

(l)  Beeeperunt  I1.TC  Biehtcr.  habent.  Satller.  : Gefangen  nahm 
Lcuiihard.  Didot.  in  Editione  ste-  moii  sie  hemach  auf  einige  Zeit. 
reolypa.  (3)  Vide  supra  Nolas  vs.  6 ad  v. 

(j)  Hunc  versum  receperunt  improbis. 
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supersedere  Uret,  quemadmodum  potest  intelligi  e Notis  nostris 
ad  hunc  Phaedri  locum. 

EXCURSUS  XXL 

AD  Linni  IV  FABULAM  XIX. 

Vs.  a4-  fVehim  fatigas  sordido  perjurio.  Videtur  ha;c  locutio 
offendisse  Ilcinsiiitn,  qui  cellam,  vel  alvum  fatigas  sordida  pe- 
nuria corrigebat:  certe  cmlum  fatigare  precibus,  et  similibus 
recte  dicimus,  et  ita  millies  loquuntur  scriptores.  Vide  praeter 
alios  Rroukhus.  ad  Propert.il,  xvi,  3,  sed  quomodo  ju-ijurio 
nostro  fatigare  possimus  ctelum,  non  facile  videtur  explicatu  ; 
nisi  ponamus  perjurum  hunc  hominem  saepe  a Diis  punitum, 
nec  ttimen  emendatum  per  poenas;  ut  ita  quasi  fatiget  deos, 
qui  toties  coguntur,  in  unum  illum  poenas  exercere  ; quomodo 
Juno  fatigata,  Herculis  noverca,  dicitur,  qui  frustra,  ut  peri- 
ret, tot  labores  ipsi  imposuit,  ab  Ovidio  Art.  Amat.  II,  217;  et 
non  admodum  dissimili  modo  Tar(|uinius  dicitur  fatigasse  sce- 
vitiam,  a Floro  I,  r-  et  Val.  Max.  III,  iii,  eit.  5,  fatigare  torto- 
rum manus.  Nondum  tamen  mihi  in  hoc  loco  plene  satisfacio; 
sordidum  enim  perjurium  negotium  facessit.  Schcffems  (etiam 
Rob.  Prevost)  explicat  ob  rem  vilem,  minimam;  recte  quidem, 
sed  an  similiter  alii  unquam  locuti?  an  non  potius,  qui  mer- 
cede  exigua  accepta,  pejerare  non  fortnidant:  quales  tangit 
Juvenalis,  Sat.  XIV,  218;  Falsus  erit  testis,  vendet  perjuria  summa 
Exigua,  ubi  avaritiam,  sive  sordes  recte  .Scholiastcs  notari  do- 
cet. An  perjurium  sordidum,  quo  vilissimos  quoque  homines 
fallunt?  ut  sordidre  preces  apud  Tac.  1,  Ann.  i5.  Burmann.  Su- 
S|>ectus  possit  esse  locus  hic,  quum  impium  potius  sit  perjurium. 
Sed  videtur  illud  intcliigere,  quod  sit  ob  rem  vilem,  levem, 
sordidamque,  i.  e.  avaritiam.  Solent  nempe  avari,  etiam  mi- 
nimas pecuniolae  caussa,  pejerare.  Juvenal.  Sat.  Xl\%  218,  de 
avaro  ln(|ueiis  : FaUuserit  testis,  vendet  perjuria  summa  Exigua. 
Sic  alii,  ut  non  putem,  aliquid  hic  mutandum.  Scheffer.  Conf. 
qux  supra  notantur  in  Not.  ad  hunc  versura. 


Digilized  by  Coogle 


33( 


EXCURSUS  XXII 


EXCURSUS  XXII. 

AD  UBRl  IV  FABCLAM  XXIII. 

Vs.  la...  17.  Hos  versus  Ouyetus  hoc  ordine  legi  ^tilt : 1.  Re- 
ges commemoras,  a.  Superba  jactas.  3.  Aras  frequentas.  4-  Nihil 
laboras.  5.  Ego  granum.  6.  Te  circa  murum.  lieiitleius  locum 
ita  exhibet : i.  Reges  commemoras.  2.  Sujier  etiam  jactas.  3.  Ego 
granum.  4'  Te  circum  rura.  Aras  frequentas.  6.  Nihil  labo- 
ras. Unrmannus  vero  de  transpositione  versuum  unicuique 
judicium  suum  relinquit;  ipse  sequitur  Editiones  vulgatas: 
I.  Reges  commemoras.  2.  Ego  granum.  3.  Te  circa  murum. 
4.  Aras  frequentas.  5.  Nihil  laboras.  6.  Superba  jactas.  Ita  pra;- 
ter  alios  Ri|Xintini.  Alii  aliter;  vid.  e.  g.  t:lav.  S«hirach.  P.  I, 
p.  238.  Ego  quidem  non  sine  caussa  parui  Dcsbillonio,  ad  vs. 
12  observanti:  u Hujus  et  sequentium  quinque  versuum  facta 
est  a Criticis  turbida  et  infelix,  opinor,  transpositio  contra 
MSS.  Codd.  auctoritatem.  Primus  anno  iStjG  turbavit  ipse  Pi- 
tlueus,  invita  sui  e.xemplaris  lectione,  ediditque  tali  ordine: 
I.  Reges  commemoras.  2.  Ego  granum.  3.  Te  circa.  4.  Aras 
frequentas.  5.  Nihil  laboras.  6.  Superba  jactas.  Hunc  secuti 
sunt  Rittershnsiiis,  Rigaltius  in  2 et  3 sua  Editione;  Faber, 
Sclicfferus,  Hoogstratanus,  Burmannus  et  alii  permulti.  Bent- 
leius  .ab  i.stis  paullo  diversils  abiit,  nec  mimis  longe  a vetere 
scriptura  recessit.  Nos  illorum  omnium  conjecturas,  nullo  ra- 
tionum pondere  suffultas,  manuscriptorum  exemplarium  auc- 
toritati neutiquam  esse  anteferendas  judic.avimus;  et  sex  illos 
versus  in  eum  revocavimus  ordinem,  quo  fideliter  exscriptos 
editiones  Rigaltii  prima,  atque  Hanoviensis  et  Neveletana  ipsos 
repra'sentant.  Immo,  ut  hoc  modo  disponerentur,  postulare 
videbatur  ipsa  orationis  connexio.  Sic  enim  qusecutique  Musca 
jactavit,  suo  qua;que  ordine  a Formica  refutantur.  Idem  sen- 
sisse inecum  spero  Oabr.  Bmticr,  quoniam  hos  versus  eodem, 
ac  ego,  curavit  ordine  disponi,  n Qui  ordo,  a Desbillonio  con- 
stitutus, post  Rigaltium  et  Ncvcletum,  quum  nitatur  auctori- 
tate Codicum  et  ipso  orationis  nexu,  quem  respiciendum  esse 
frustra  negat  cl.  Lange,  reliquis  conjecturis  omnibus  merito 
pr.-eferendus.  Eumdem  sequuntur  praiter  Brotierium  V.  C. 
Tollius,  Eallcmant.  et  Editor  Editionis  stereotypa?. 
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AD  LIBRI  IV  FABULAM  XXIII. 

Vs.  14.  Sup<‘r  etiam  jactas.  In  Lac  nova  editione,  operam 
navavimus  in  e\plicat)dis  praepositionibus  tum  Cnecis  tum 
Latinis.  Hic  liceat  paullulum  immorari  in  pra’posilionibus  uTrip 
et  super,  et  eas  proterre,  jam  diu  nostro  assi{;natas  philologo; 
scriptas  gallico  idiomate  quod  quum  a’quivocnni,  minus 
certe  quam  latino  scripta  patiatur,  grammaticis  adnotalionibus 
melius  cougruit. 

YTTip.  Remarques  sur  utrep  et  sl  peii. 

II  I.es  deux  Dictionnaires  grec-francais  et  francais-gree  de 
nos  ecolcs  en.seignent,  d’accord  avec  les  critiques  du  pre- 
micr  ordre,  que  urip  se  construit  indifferemment  avec  le 
genitif  ou  1’accusatif.  Notis  allons  nous  elforcer  de  cornbattre 
cette  doctrine  que  lious  crovons  erronee.  La  puhiicatiou,  soit 
de  deux  Dictionnaires  de  nos  ecoles,  soit  du  prt^ieux  Lexic. 
Jleiwlot.  de  M.  .Scliweigliacuser,  et  les  contradictions  des  gram- 
mairiens  dans  1’explieation  des  textes  grees  geograpbiques, 
motiveront  cet  Excursjis,  i"  sur  utrtp;  2°  sur  le  superdes  Latins, 
qui  en  derive.  A la  suite  d’utrip,  preposition,  nous  n’oublierons 
pas,  i’’virip,  adverbe;  a"vjrip,  considere  en  coinposition. 

u Vrep.  Ni  Thomas  Magister,  ni  ses  annot.itciirs,  ni  Ilesychius, 
ni  II.  fitienne,  ni  Damm,  ni  M.  Schneider,  ni  M.  Sturz,  ni  la 
troisieme  edition  des  Idiotisines  grees  (oii  M.  Ilermann  n’a  ni 
pu  ni  voulu  tout  dire),  ni  M.  Mattbi.T,  ni  nieme  le  Lcxicon 
llrroilotcum  de  M.  Schweigbaeuser,  ne  me  semblciit  rendre 
inutiles  ccs  nouvelles  recberches.  Tirip,  comme  011  le  sait,  se 
construit  avec  le  genitif  et  Taccusalif.  Fst-ce  affaire  de  dialecte, 
comme  le  pense  Tbonias  Magister,  cbez  qui  on  Iit ; Tiv  i-ivu 
eyifstv  ibjXo Jvzv , trpi;  yrjtxKv  Amxot , St , ?rp&$  at- 

xixrirxvl  D’apres  ce  prononce,  que  Otrip,  avec  le  genitif,  est  du 
dialecte  attique,  et  urip,  avec  Taccusatif , de  la  langue  commune 
(aoivu;)  ou  de  1’attiquc  moilitie,  voila  urip  avec  le  genitif  ou 
Tacciisatif  affaire  de  dialecte.  Mais  la  suite  va  demontrer  le 
faux  de  cette  doctrine.  Fxposons  avant  tout  celle  des  plus  ha- 
biles critiques. 

11  M.  Schneider  (Taixiquc  grec-allemand  ) donneces  notions: 
II  Yrip,  prepositiou  analogue  au  latin  super,  comme  uro  1’est 
au  latin  su6,  signifie,  1"  avec  le  genitif,  au  Jessus  {uber),  pour. 
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« cause,  au  nom,  a la  place  cTun  autre,  de;  a”  avcc  1’accusatif, 
trans,  avec  mouvement  ou  repos : au-dessus,  de  plus,  en  outre. 

u A la  suite  de  ces  acceptioiis,  pas  un  seul  exeinpie  qui  ait 
trait  a la  geograpliie,  ctc. 

II  Memc  silence  cliez  M.  Matthiae,  n"  343,  58a ; et  cela  dans 
une  grammaire  justenient  recoinniandable. 

a M.  Sturz  donne,  pour  preniiere  acreption  de  imip  avec  ge- 
nitif,  super,  supra.  Ue  ces  deux  acceptions,  celle-ci  est  presque 
generalement  la  seulc  admissible,  lorsque  uirsii  se  construit  avec 
le  gcnitif.  Quant  a la  preiniere,  super,  elle  exige  une  explica- 
tion  qu’on  donnera  infra. 

II  M.  Ilcrmann  ne  pouvait,  certes,  ignorer  les  deux  accep- 
tions super,  supra;  il  les  indique  dans  la  troisiome  edition  de 
ses  Idiotismes  grccs,  p.  (ifi^ ; inais,  les  jiigeant  insulfisantes,  il 
avertit,  par  un  exemple,  qu’il  faut  s’cn  ecarter  parfois,  et  cite 
{ibid.  p.  863)  un  urip  qui,  selon  lui,  sVxplique  par  Sii.  Ainsi, 
nous  rctombons  dans  Ics  inccrtitudes  dc  II.  1'itienne,  qui  nous 
dit  aussi,  dans  \' Mppendix  do  son  Thesaurus  lingwe  grcecce : 
iiwtrio  est  pour  Sia,  pour  Ttjsij,  pour  rcft,  pour  y.axa,  ctc.  n 

II  Ne  pouvant  accepter  la  doctrine  qu’une  preposition  est 
pour  une  autre  preposition,  interrogeons,  non  1’etyniologie 
(7ru  donnee  par  Damm,  mais  la  syntaxe  logique;  remoutons, 
te  plus  possiUe,  k la  nature  des  cas  et  des  notions  reputees  primi- 
tives.  Ainsi,  dans  cet  exemple  : ovro;  xwv  uTrip  rob;  Irrnou;  maax»- 
Twv,  renoncant  k expliquer  UTrip  par  Six,  et  nie  ressouvenant 
que  urio,  avec  l’accusatif,  signibe  ultra  {au-deld,  de,  par-des- 
sus),  je  mVfforccrais  de  conserver  k urip,  avec  1’accusatif,  son 
acception  generalement  reconnue,  et  je  proposcrais  de  tra- 
duirc:  ccf  homme,  t’un  de  ceux  qui  ont  bronche  par-dela  (ou 
par^dessus)  la  tete  de  leurs  chevaux,  et  qui  (par  consequent)  se 
sont  casse  le  cou. 

II  Et  mes  Essais  sur  les  Pr^positions,  et  mon  Plnlologue,  T.  II 
{possim),  et  le  deuxieme  Index  dc  ma  Geograpliie  d’Ilerodote, 
offrent  quantite  d’exemples  de  urip  avec  1’accusatif.  lls  prouvent 
qu’en  giMieral,  et  peut-etre  toujours,  uirip,  avec  Taccusatif,  si- 
gniHe  nu-i/c/n  de.;  et  qu’ainsi  divers  grammairiens  ont  tort  de 
dire:  uinio,  avec  1’accusatif,  signibe  tantot  au-des.uu  {supra), 
II  et  tantot  au-deta.  >» 

iiI.orsqu'Il  y a idee  de  au-dessus  de  {supra)  k exprimer,  on 
emploie  inrip  avec  le  genitif.  Trip,  avec  1’accusatif,  scrait,  dans 
ce  cas,  extremement  incorrect. 

II  Vrip,  avec  le  genitif,  signibera  au-rlcsxus  </e,  avec  idee  de 


Digilized  by  Coogle 


AD  Lin.  IV  FAR  XXIII. 


3,3; 

repos:  avec  1’accusalif , ump , indiquant  moiivement,  soit  phy- 
sique,  .soit  intollectuel , si(piifiera  au-delii.  Oii  conroit  qu’uno 
pi.Tsoiinc  on  ime  rliose  qui  sont  an-tlessus  ne  .soieiit  plus  au- 
tl<’ssus  tlfi  quaud  il  y a mouvement,  el  que,  par  suite  du  inou- 
vcinent , ce  (|ui  etait  iVabord  an-tlossus  de,  soit  ensuite  au-dela  dc. 

II  Mais,  renvoyant  aux  oiivraj;es  preeites  pourle  sens  (en  gc- 
neral  Facile)  deuitipavecraccusatif,  arretons-nous  surimip,  qui, 
avec  le  genitif,  a enibarrasse  bien  des  critiques. 

u ririp,  avec  le  gcnitif,  se  rend  par  super,  de,  per,  pro,  prop- 
ter. L’auteur  de  certe  explication,  M.  Ilermann  (Idiotismes 
grecs,  troisieine  ediliou)  ajoute,  in  ipilhus  contrito  fere  omnia. 
Pour  moi,  je  penserais,  n’en  depluise  ii  M.  Hermann  dont  les 
li-cons  in’ont  bien  soavent  instruit,  que  lout  est  d dire,  et  d dire 
en  franeais  ; car  les  termes  latins  qu’on  noiis  donne  pour  e.tplica- 
tifs,  suuvent  Ajuivofpirs,  anraicnt  souvent  besoin  (F explication. 

u M.  Sturz,  apres  avoir  cite  le  mot  Fort  peu  clair  de  Tbomas 
•Magister,  enseigne  que  virtp,  avec  le  genitiF,  signifie  super, 
supra. 

II  Ainsi,  selon  M.  Hermann,  ou  plutdt  selon  Vigier,  ursp,  avec 
genitiF,  siguifiera  super;  et  .selon  M.  Stur/,,  sujjer,  supra.  Je 
ne  dirai  rien  d’apres  le  Polybe  de  M.  Srhweigbaeiiser;  car, 
dans  son  Le.xicon  Palyb.,  pas  un  seui  mot  de  wrip,  considere 
geograpliiquement. 

u Super  marqiie  superposilion,  avec  idee  de  proximite  intime 
Insuper,  coutiijuitatem  importat)  -,  supra,  position  au-dessus,  sans 
superposilion),  notions  qui  se  retrouvent  dans  sedemus  super 
herba.  Sujira  caput  nostrum  volant  aves. 

u Ces  notions  une  Fois  admises,  nous  croirons  que  Vigier  dit 
irop  peu,  ou  plutot  qu’il  ornet  la  notion  indispensable;  car 
uirip,  avec  le  genitiF,  a rarerncnt  le  sens  de  position  sur,  et  pres- 
quc  toujours  le  .sens  de  position  au-dessus;  et  que  M.  Sturz  dit 
un  |ieu  trop  en  donnant  super  et  supra  pour  ujrep  avec  genitiF; 
•iirtp,  avec  le  genitiF,  signibant  presque  uniquement  position 
au-dessus,  et  bien  rarement  superposition  intime,  M.  Sturz  devait 
donner  supra,  et  non  super,  supra,  et  avertir,  dans  une  note  de 
trois  a quatre  lignes,  que  wip,  avec  le  genitiF,  semblait  parfois 
signifier  sufter;  mais  qu’alors  merae  1'idee  de  supra,  au-dessus 
de,  ne  pouvait  en  etre  separee. 

11  La  notion  de  super  {sur)  est  insuFHsaute;  celle  de  supra 
( au-dessus)  est  plus  litterale,  plus  exacte:  cl  ccpendaiit  elle  est 
equivoque,  car  ce  qui  est  au-<le.ssus  peut  etre  au  nord  comme  au 
midi,  etc. 
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■>  Soilceiexemplede  Xenophon  (Hellen.  VI,  v,  24)=  Arjrriwv 
T(iv  uffis  TT!  Ma«irwo;,  Lewtrvs  qui  {au  wiili)  domine  Ut  Malea- 
/i</e(i\  ^u  dela  {iitlra  ou  traiv:)  de  Ia  Maleatide  serail  faux;  ou- 
deuuf,  quoique  veision  litterale,  et.<i(/ierou  supra  de  Leunclave 
et  de  II.  tlieiine,  seraient  aiissi  equivoqiies  que  la  loeution 
au  noni  de,  piiisqu’elles  pourraient  faire  eroire  que  Leuetres 
etait  au  nord  de  la  iiieme  Maleatide,  tandis  qu’clle  est  au  inidi. 

u M.  Sehwei(;liaeuser  lais-se  done  un  pcii  a de.sirer  lorsque 
salis  note  il  explique,  par  supra,  le  wrip  de  eette  pliraset 
OTT.  rqjt  ri  Il-iOiviov  olj»;,  TO  iria  Trytnr , o lliv  iriotriTrrtt  ( Ilcllen. 
VI  (2),  cv,  1);  ear,  sans  reeourir  aux  cartes,  on  ne  sait  »i  le 
Parthenium  domine  Teyee  au  midi  ou  au  nord. 

uLe  ripi,  qui  aceoiupa{[uc  to  Uxffjrjuy»,  merite  une  note. 
Valla  et  Wesseliiq;  le  relident  par  circa;  et  la  version,  et  le 
Lexicon  de  M.  Sehwei{;liueuser  repetent  ce  circa;  mais  il  me 
semble  fautif , ear  circa  signifie  aulour  de,  aux  rnvirons  de ; et 
ce  n’est  pas  aux  cnviions  du  mont  Parthenium,  mais  sur  ee 
riiont  Parthenium  que  Pan  appariit  a Phidippides.  La  preuve 
en  est  dans  le  passage  meme  de  Pausanias  (.3)  eitc^  par  Larcher 
( Herodote,  VI,  cv,  1 ).  Ce  savant  ne  s’est  pas  apereu  que,  d’apres 
le  recit  de  Pausaniae,  1’Hieron  de  Pan  etait,  selon  Tus-ige, 
place  ii  1'endroit  meme  oii  Pan  avait  apparu  ii  Phidippides; 
que,  d’apres  ce  meme  recit,  l’Hicron  cla\t  sur  le  inotit , et  non 
aux  environs  (circa)  ou  pres  du  mont  Parthenium,  comme  le 
veut  M.  Larcher;  et  que,  par  consequent,  irepi  to  IlopSiviov  est 
Dial  traduit  partirea,  et  par  pres  de.  Voyez,  dans  raes  Essais 
sur  les  Prcftosilions,  p.  i8i  et  suivantes,  les  nomhreuses  inexac* 
litudes  oeeasioiinees  par  mpt  non  compris. 

«Mais  ne  perdons  pas  de  vue  isep,  aussi  nial  compris;  et 
rappelons,  mais  brievement,  des  exemples  discutes  ailleurs 
( Essais  sur  les  Prepnsilions,  p.  a35  et  suiv.):  1"  tv  t^ 

Oirip  Moiivopou  iroTorfiou  (4),  la  .Magnesie  (du  Si/iyte)  qui,  situee 
sur  une  haute.ur,  domine  le  Meandie;  2“  tov  Kittov  tov  vrip  Max»- 
tmun  (5),  le  Citius,  ou  Gssus,  mont  agne  voisine  de  la  Macedoine 
quelle  domine;  3"  uirsp  xsyi/r,;  urii  (6),  stetit  suj>er  caput,  et  iiou 
super  capite;  4"  hnip  iroraaoio  pisyiaD»  (7),  les  omhres  ne  j>er- 


(1)  Voy.  Atlas  de  J.-B.  GaiI,  pl.  Go. 
(a)M.  Si  hweighaeuser,  ilaiis  son 
tAsxirnn  llemiloirum , imlii|ne  II, 
CS-,  rp  qui  psI  faulp  lypiigr.iphique, 
au  lieu  VI,  rv. 


(3)  (»ra‘r.  doscript.  VIII,  Liv. 
(-^)  llcrodotp,  III,  lai. 

(5)  Xenoph.  XI,  i. 

(6)  lloin.  Iliad.  \\lll,68. 

(j)  Honi.  Iliad.  XXIII,  73 
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mettent  it  moi  (apres  avoir  voltiye)  sur  Ia  surface  dii  fleiivi- 
rt  plus  litteralement,  aii-/le.s.sus  dn  jii'uve  ( uxjjs  TroraMoio  ) dp  ntl 
meler  it  etips;  !>"  tov  vxip  7*;  ( l),  P asphodele  rpti  croii  ati- 

ilessusde  terre,  et  iion  it  terre,  Hitmi  uasreiitem,  vrrsion  pene- 
ralenient  adoptee,  <pii  luiTitait  hien  dVlre  disrutdi'  et  rejeliN- 
par  tout  e'diteur  qui  aurait  eompris  Theocrite. 

u A CCS  exemples  di-ja  discules,  joipnons  Ics  suivants. 

a AiOioTriat  rhi  mip  Ae/itrrov,  Ia  partte  de  PKthiopie  tpti  (toitche 
et)  domine  l’t'ff/pte  (Thuc.  II,  xt.vrii,  i ).  Avec  M.  U^eque  et 
tant  d’autres,  j’avais  traduit : Ia  peste  commene.a  par  l'Ethinpie 
aunlessiis  de  PEi/ypte;  maisaiiisije  nejjli^yeais  1’articleTK;,  qui 
precise  et  qui  avertit  d’une  division  de  1’Kthiopie,  et  de  plus 
je  rendais  vagiienient  urio. 

u A cote  de  cct  exemple  de  Thucydide,  se  placera  naturelle- 
ment  celui-ci  de  Strabon  (I,  p.  6o,  .t);  nit(  \ntto  ri,f 
f.iiimm;.  La  version  latine  d'Auisterdam  porte  : jfithiopas  ultra 
/Ktjyptum  habitantes  {incolentes,  edit,  de  Sieb.  et  d’Oxford)  • 
inais  je  propose,  conforniement  a Thucydide,  de  traduire  • 
les{oa  ceux  des ) ^thiopiens  (jiti  ( touchent  et)  dominent  Fiijypie 
.4u-desstis  de,  version  de  mon  Thucvdide  i.-t  de  M.  Coray  ou  de 
M.  Dulhcil  (a)  est  trop  va(jue,  et  eerfainement  ne  pixisente  pas 
fidee  de  dominer  avec  idee  de  proximitd,  i|ue  je  crois  devoir 
d'apresmaint  exemple,  attrihiieraujrfp,  construit  avec  le  penilif 

«Strabon  repete  la  meine  locution  (II,  p.  i5i,  a),  ra-j 
AItojttov  Miiir.w,  et  X ne  se  rappelant  pas  qu’il  avait  rendii 
(I,  p.  6o,  a)  cettememe  locution  par  ultra  {att-delit),  la  tra- 
duit ici  par  supra  (nu-rfessux);  et  ce  qu’il  y a de  pis,  c’est  que 
nui  des  cominentateurs  de  Strabon  n’a,  je  ne  dis  pas  corripe 
mais  remarque  cette  indifference  sur  le  sens  des  prepositions' 
<;’etait  assurement  le  cas  de  faire  tiiie  note,  car  ultra  {att-delit) 
et  supra  {au-dessits ) ne  .sont  certaiiiement  pas  synonymes. 

M Je  viens  de  dire  ,jue  urip , avec  le  penitif,  renfermait  l’idi<e 
de  dominer  avec  celle  de  proximite,  et  que  par  consequent  il  fal- 
lait,  dans  les  passages  precites,  tinduire  : la  patlie  de  Plithiopie 
ou  ceux  des  Ethiopiens  ipti  touchent  a FEtjypte,  et  la  dominent 
Veuton  celte  idee  rendtie  avec  precision?  en  voici  des  exemples ; 
Aifltoiri;  ot  ttpoffO’j&ot  hiyjtetM,  Hellen.  III,  xcvii,  i.  LStrahon  (H 
p.  162,  a),  oi  tipi;  Myrrrzis  AiSiori;. 

« Veut-on  niaintenant  une  preuve  de  la  divisiori  de  rUthio- 

(1)  Theocriti’,  liljll.  XXVI,  4. 

(2)  Le  premier  livrc’  nc  porie  pas  Ic  noin  iltl  ira, hic, cur. 

2 'i. 


1 


Digitized  by  Google 


ExcrHsrs  xxiii 


340 

pic  en  'ieux  parties?  la  voici  (Strab.  II,  p.  161,  a):  arrni  Siyx 
ti-xwvrrioL  • at  jJ-hi  yop  iv  zf,  Aauc  ituiv,  ot  a’  tv  zi  AtSia,  ces  Ethio- 
jtit-ns  se  divisent  en  deux : les  tins  soni  dans  t Asie  (1),  et  les  autres 
dans  la  Lihye : divisiou  rappellee  par  le  meme  gepgraphe, 
llvre  I,  p.  54i  iliid-,  p.  60,  c,  etpass.;  etavant  lui  par 

1 1 iVodotc  (a). 

iiOii  vient  (le  voir  de  noiiveau  utria,  avec  le  ge’nitif,  rendii 
iri  par  ultra;  la,  par  sufter.  Si  011  considere  que  les  metues  tra- 
diieteurs  latins  reiident  ensuite  iarip  ( riv  AlStoriav)  par  supra 
Aithiopiam  (Strab.  II,  p.  i56,  n),  et  que  les  traducteurs  fran- 
r.ais  le  rendent  par  au-drssiis  de,  on  demetire  convaincu  que, 
loi'squ’il  s’agit  de  tradiiire  utria,  on  ne  tient  nnl  compte  de  la 
nature  des  cas,  et  qu'aiiisi  oii  viole  a tout  moment  les  regles 
de  la  grainmaire,  cotiinie  dans  la  version  de  deux  de  nos  grands 
iragiqucs.  ICscliyle  (^Adv.  Th.  v.  87  sq.  talit.  de  M.  .''cbtitz) ; psi 
vtrij»  Tii/iwv  a iraaaatri;  aavuTu  lao;,  etc.  Dans  sa  premiere  edition , 
-M.  Schiiu  tradiiit : eum  clamore  ante  mtrnia  milites  albis  cly- 
peis  ruunt,  etc.  A sa  seconde  edition,  M.  Schiitz  abandoiinc 
ante,  blame  le  super  nuenta  de  Burton,  et  vent  maintenant  ultra 
mtrnia.  M.  Et  furdt  le  traduit  par  prope;  mais,  rejetant,  1°  ante; 
f.’’  projie;  3"  ultra,  qui  ne  peut  etre  version  qne  de  utrip  snivi 
d’nn  accusati!';  4"  version  equivoque  supra  de  llrunck,  et 
rappclant  les  principes  precites,  je  voiidrais  utrip  rttyiu-j  par 
itu-tb  ssus  des  muis. 

c.  Dans  Soidioclc  (Antiq.  iiosty.),  Polynice  plane  aualessus 
lies  maisons  (utrip  ftisiSpwv),  let  tpiun  aiqle,  aisfi;  u;  {pret  d 
fitndre  sur  sa  proie).  Dans  Escliyle,  des  enneinis  se  precipitent  a 
jpandb  eris,  dominant  et  menacant  les  remparts  (utrip  -rsixiwv) : 
ee  ([uV*\plitpie  bien  la  seholie  (negligee)  vrisxvte  rwv  zttyitev. 

u E’on  voudrait  en  vain  fortificr  le  prope  de  MM.  Steinbru- 
cliel  et  Erfurdt  {Soph.  Aj.  117,  edit.  Erfurdt)  par  le  passage 
OII  Arrien  parIe  de  soldats  campes,  utrip  no  opuu?;  nous  repon- 
drions  que  dans  Arrien  les  soldats  ne  sont  pas  k c6te  de  la 
inontagiie  {prope  montem),  lls  1’ont  iin  peu  montee,  puisqu’on 
les  f.iit  descendre  ( xarztitas ).  En  vain,  avec  1 e meme  Erfurdt, 
on  assiniilerait  le  irri;  utrip  paXiOptrj  a IVioste.*  supra  caput  esse  de 
Tite-Eive  (111,  17)  et  de  Salliisle  {Catii.  II.  5a);  on  repondrait 
que  la  (jticrre  (oii  rennemi)  est  lii,  inetaphoriquement,  un 

fi)  tieux,  d.i  M.  Gossclin,  qui  vises  p.n' ce  tleiivp.  Voy.  trad.  franr. 
Iialviiaient  des  ileiix  ciiles  du  Nil,  de  Sirabon,  T.  H,  p.  ayS. 
aualessus  de  Syene,  jiisqu'au.del.i  (-i)  Voyea  Vfndex  de  mon  tlern- 
de  Meroe,  et  qui  se  leoiivaient  di-  dole,  au  iiiot  Attliiv/da. 
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vautour  i|ui  plane;  et  j’ajoutcraisqu’au  reste on  compare entre 
clles  des  choses  disparates  : car  y a-t-il  parfaite  rcssemblance 
entre  imip  avec  genitif,  et  supra  avec  aecusatiP  entre  urrp,  dont 
le  sens  est  toujours  bien  determine  par  son  eas,  et  supra,  ternie 
equiyoqne,  parfois  synonyme  ile  super?  entre  les  Grecs,  je  le 
rept’te,  si  reinarqiiables  dans  Temploi  des  eas,  et  les  Lutins, 
qui  ont  nioins  tire  parti  qiie  les  Grees  de  Ia  nature  des  cas? 

( L’cxplication  des  deux  pa.ssafjes  d’Escliyle  et  de  Snpliorle  est 
de  mon  fils,  qui  l’a  donnee  h son  coiirs,  oii  il  adoptait  ines 
principes  sur  vrifi  avee  genilifct  acensatif. ) 

« Si  l’on  opposait  cette  Incntion  fnxpiente,  Sx/ix  virjp  Siliamt;, 
on  repondrait  que  Ih  encore  jasp,  avec  genitif,  exprime  doniina- 
tion  : en  effet,  un  eap,  un  lieu  escarpe,  domine  ce  qui  rentoure. 

Sens  (f  extension  de  urrip  avec  le  g^nitif  — Tircp  se  met-il  pour 
Ulpi? 

i>  Vjtip,  avec  le  genitil',  signiTie  ii  tout  moment  (passim,  dit 
M.  Scbweighaeuser  dans  son  Lexivon  Hcrodoleum)  pro  {pour, 
en  Jaiieur  de).  Donc,  ujrip  sVmploie  pour  nipi,  que  M.  Schwei- 
ghaeuser  traduit  par  de  (aiiisi  que  M.  llerniann  dans  ses  Idior 
tismes  grecs). 

« En  convenant,  avec  M.  Scliwcighaeuser  et  M.  Ilermaiui,quu 
l’usage  parait  appuyer  le  sens  de  de,  pro,  je  proposcrais  iiean- 
inoins  de  repou.sser  Ia  doctrine  qui  veul  eteriiellement  qn’une  ■ 
preposition  soit  pour  une  autre  preposition;  et,  remontant  au 
sens  priinitif  de  urtp  avttc  le  genitif,  et  reniarquant  qu’il  ex- 
prime domiuation,  je  serais  porte  ii  croire  (tu.)  que,  de  cette 
idee  de  domiuation , on  a passe  a cellc  de protection,  d'appui,  et 
qu’ainsi  CiTEp,  supra,  a pii,  par  extension,  signifieren  faveurde. 

■<  Le  savant  M.  Jules  David,  l’un  de  mes  ancietis  auditeurs, 
ne  donne,  dans  son  excellente  MtUliode  de  Langue  grecque 
moderne  (Paris,  i8aO,  que  les  acceptions  pour,  en  faveur 
de.  En  cela,  il  a suivi  la  doctrine,  sans  aller  au-dela ; iiiais  je 
croirai  n’avoir  pas  fait  une  chose  iiiutile  en  m’efforcant  ici,  et 
l>ass.,  de  reculer  les  bornes  de  la  tradition  scliolastique. 

Vjrip,  adverbe. 

« Nous  citerons  {infra)  des  exemples  du  super  des  Latius 
employe  advcrbialement.  Les  (jrecs  ont  probablement  cm- 
ploye  de  memc  urrip  advcrbialement:  mais  je  n’en  ai  pas  note 
dVxemple.  Examinons  inaiutenant 
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Yvm  en  composilion. 

“ littrodolc  en  fuumit  deux  exemples. 

« Pnt.MiER  EXEMPLE  (VII,  xxxvi,  5).  Quond  oii  eul  achevi  le 
jiont  de  vaisscMUx,  on  pratiqua  de  cliaque  cote  une  barriere.:  Iv»  pi 
foChrxi  ri  UTTO^  jyix  riv  Sihtaexv  CTrcoopuv-rit , xxi  ot  irmoi.  Ne  pou- 
vant,  dans  une  edition  faite  aux  frais  de  M.  Delalain,  depasser 
les  limites  indiquees,  je  n’avais  rien  mis  dans  mes  notes  pour 
expliquer  cet  CTrip.  M.  liclnveighaeuser,  qui,  dans  sa  versioii 
laline,  rendait  cet  uittp  par  desuper,  sans  le  justifier  dans  son 
volume  d’y/nnof.,  y revient  dans  son  Lexicon  (ann.  i8a4); 

Ia»  plus  occupe  que  jamai.s  du  sens  des  prepositions,  que  ne- 
gligeaient  ses  precedents  Li’xiques,  il  traduit  Oirip  par  desuper, 
de  ponte  conspicere  maiv.  Un  an  aiiparavant,  en  i8a3  (G. 
d’ll.  T.  I,  p.  iqg),  je  traduisais  de  meme.  Aujourd’hui,  plus 
attentif  sur  le  sens  rigoureux  et  litteral  des  prepositions,  je  de- 
rlarerai  desuper  {de  dcssus),  version  de  JjrtpSt,  OirjpOiv.  Desuper 
de  ponte  est  donc,  je  erois,  inexact.  On  sera  plus  pres  du  texte, 
en  traduisant : on  pnithpta  une  barriere.  de  cliaque  cote  du  pont, 
de  peur  que  les  betes  de  somme  ne  fiissent  effrayccs  en  vojant  Ai:- 
DEI.A  (ce  qui  fiit  arrive,  faute  de  barriere). 

« Theocrite  ( Idylle  XII , a.j  ) lait  dire  a son  AtTTi;,  ptvo; 
«TripSf»  aaxtr.f  «Ox  avx^jnw.  X traduit,  super  nasum;  et  les  scho- 
liastes  grecs,  «ttI  txs  ptvoj,  et  zx  i-ri-m  •r^c  pivo;.  M.iis  je  croirai 
plus  grammatical  de  traduire  ; en  te  louant,je  ne  serat  pas  puni 
fmr  des  pustules  qui  pousseront  de  desscs  (uTrepSj)  mon  nez.  Sur 
mon  nez  est  tres  intelligible,  mais  n’est  ni  litteral,  ni  grani- 
matieal. 

“Secoxd  exempi.e.  TTTepotzsovro;  to  llaTYxtQv,  etc.  Voy.  i"  me,-. 
tssais  .sur  les  Prepositions,  p.  241  sq.;  a”  les  Index,  soit  de  mon 
edition  dTlerodote,  soit  de  ma  Geographie  dTIerodote;  3"  mon 
Atlas,  obs.  prilim.  p.  xxi. 

T;7£p,  en  composition , se  CAinstruit-il  avec  un  dati  fi' 

«Voy.  Ia  rtqionse,  p.  a45  de  mes  Essais  sur  les  Prepositions. 

Tjrrio{.  Son  sens,  i"  en  rnedecine;  a"  dans  la  lanrjue  des  arts. 

« Ouvrons  le  lexiqiie  grec-franoiis  de  nos  ecoles,  il  nous  dit ; 
vTTTiii;,  couclie,  renverse  sur  le  dos.  l)u  lexique  grec,  passons  au 
lexique  francais-grec.  Conforme  il  son  aiiui  el  a une  version  <le 
M.  liCtronne,  il  tniduit  couebe  sur  le  dos  par  vsmK.  Peul-^tir  a-t-W 
freqiiemmenlVette  aeception  dans  Homere  (pass.),  dans  Tbeo- 
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crite(XXII,  io(>).  Ce  point  de  critique  .sera  examine  pur  nous, 
lorsque  nous  aurons  rassemble  quantitc  d’exetnples.  Aujour- 
d’lmi,  bornons-nous  a indiquer  iine  acceplion  remarquable, 
et  cependant  oraise. 

Dans  Hippocrate,  ^ tout  moment,  on  dit  d’un  inalade  qu’il 
est  ujrrtot,  qu’il  a ujmaofio;,  et  toujours  on  traduit  le  premier, 
malade  couchi  sur  le  dos,  et  le  second,  Aat  <fun  malade  conche 
sar  le  dos.  Pour  moi,  je  proposerais  de  traduire  uTrrio;,  malade 
ajfaisse;  imriaijjiit,  etat  d’un  malade  qui  a (hypdasme)  affaissc- 
meiil,  soit  moral,  soit  physique.  Mais  snr  ce,  attendons  le  jupe- 
inent  de  nos  Fsculapes,  ct  citons  nn  exemple  bien  remarquable, 
non  compris  avant  nous. 

u Herodote,  H,  i~6,  appelle  lattcntion  sur  un  colos.se  xiiju- 
»ov  vimov. 

i>  iM.  Schweigliacuser  ornet  la  vcrsion  de  xtlfuvov,  et  ne  fait 
aucunc  note  sur  cettc  omission ; mais  il  n’est  pas  hors  de  pro- 
pos  de  noter  que  Mtfiai,  qui  signifie /arc/e  (</fre  qissant),  accep- 
tion  en  harmonie  avec  vjrrtDv,  rendu  souvent  par  resupinus, 
souvent  aussi  signific  poni,  positum  esse,  etre  pose  (mais  sans 
ctre  coucIk-  ou  lenvcrse),  etre  depose  comme  effet  pricietcc  : tc- 
moin  le  roiii  tv  astuto  Kozpoi  xsipAta  ysirai  (lloin.  lliad.  VI, 
4y),  passage  qui  indique,  et  le  scns  de  xitrcu,  sont  de/tosis,  et 
l’rtymologie  de  xtipAuc  (1),  laquelle  est  xitfiat : teraoin  encorc 
le  ex  fuyifmt  xiifoiiiox  (Odyss.  XV,  90). 

uQuant  a uirrio»,  Valla  le  traduit,  supinus,  et  M.  Sebwei- 
ghaeuser  par  resupinus;  et  M.  Letronne  (a)  par  colosse  couche. 
Mais  en  reflccliissant  qu’Herodote,  qui  donne  un  colosse  vtitiov 
a Memphis,  donne  un  autre  colosse  pareillement  Uemov  a Sais; 
reflecliis.sant  ensuite  sur  les  antectyenis  oii  Herodote  annonce 
ces  colosses  comme  mnniiment.s  dignes  dadmiratioii  (1670  ro 
psyadof  a5io9<JiTx),  et  ne  vovant  rien  a adlnirer  dans  des  co- 
los.scs  renverses,  ct  cela  .sans  qu’on  cite  rautciir  de  la  cata- 
stroplie,  ou  le  scns  svmboliqiie  et  mysti(|ue  du  renversement, 
si  tant  est  c|u’il  y en  ait  un,  j’ai  crti  devoir  cbercber  un  autre 
sens  que  celiii  de  colosse  conche. 

«VirTto;  expriine-t-il  la  nuancc  tletre  riqnureusement  ii  terru  . 
subjectionem,  substrationein  (.3)?  Xon,  repond  le  grand  Cu- 

(1)  Noion.s,  cij  p.sssaul,  (juc  xie  (-j)  Premiere  edit,  in-4®, 

qui,  en  vertil  de  sa  difi-  ct  p.  Spl , lignes  I ct  a;  Hii  de  la 
nenee,  signitii>  lieu  c,u  l'oil  «iiqiose  note  a de  la  ]i.  3qo,  ct  a dc  ia 
«les  eff<<(s  pr(=«icax,  se  dit  amsi  des  p.  ,3pi . 

uhjets  uiSines  q«u  y sont  «Uqinnes.  (3)  Vny.  I.cnuep,  ««1  voc.  lia-Tiac, 
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stathe  (l),  To  ujTTiajjtv,  fjrt  dviravijw;  juciXat  'ijytvu,  te  mot  iiTrri*- 
£iiv  se  Jit  plus  de  Ia  rnise  {d’une  jwrsonne  oud’uiie  chose)  dans 
ialtitude  da  repos. 

11  D’apri“5  cotte  scliolie,  je  proposerais  de  remplacer  la  ver- 
sion,  colosses  couclies  et  renverses  d Memphis  et  a Sais,  par  co- 
losses  dans  1’attitude  du  repos. 

11  Eiistathe,  eu  nous  reviilant  une  acception  fecunde  et  qui 
nous  conduira  a d’autres  acceptions  ignorees,  ne  nous  a point 
dit  son  sccret  sur  le  seus  grainiuatical  priinitif  de  u?rrio{.  Effor- 
i;ons-uous  de  siippleer  a son  silence. 

11  La  plupart  des  criliqiies  donnent  ujro  comme  radical  de 
uirrio;.  Pour  moi,  faisant  attentiou  a la  desincnce  jrrios,  je  lui 
doiincrais  pour  racine  vko  el  ^riTirsi,  succidere,  cadere  sub  {plier 
sons),  ou  plutot  uTroirroM,  d’ou  uroirno;,  et  par  syncope  Oirrioc. 

11  Avec  cette  notion  primitive,  oirriatqui  sub  se  cadit,  se  dira 
ou  de  rhomme  qui  plie  librement,  et  qui , de  la  poshire  droite, 
jMSse  d 1’attitude  du  repos,  ou  de  cetui  qui  s'affaisse,  soit  morale- 
ment,  soit  phjsiquenient,  se  trouve  dans  un  etat  de  languear,  pa- 
reil  ii  celle  de  ces  cavaliers  de  Xenophon  (E,  V,  iv,  4o,  T.  V, 
A,  p.  554),  abattus  par  la  clialeur  du  midi,  \momirri>v.aai  sou  iv 

ptOTip&slx, 

u Arretons-nous  un  inornent  sur  cette  tres  bonuc  lecon  de 
manuscrits  que  conserve  inon  cdition  de  Xenophon,  et  que 
AI.  Schneider,  d’apri‘S  les  conseils  de  Camerier,  de  Morus,  de 
Ia  Bibi,  critiqiiedcrillustre  'Vytt.,  reinplace  a tort  par  urorirw- 
xofft,  comme  si  l’idee  de/re  lanipd.ssants,  almllus  par  les  chaleiirs 
ile  midi,  n’etait  pas  aussi  intellijpble  que  celle  de  abattus  par  la 
cbaleur  du  vin  qiion  a bu  en  plein  midi. 

u YTroTMTrwxdfft  est  boii  daiis  le  ilernier  passage,  comme  uttottc- 
Trrwxdfft  dans  le  precedeni.  I.aissons  chacuii  ii  la  place  que  lui 
assigncnl  les  manuscrits  ct  la  raisuu  d'accord  avec  eux,  et  reve- 
nons  a vtttio;. 

11  Si  uTrrio;,  comme  cela  me  parait  probable,  signifie  qui  plie, 
soit  forceinent,  soit  volontairement , diis  lors  que  de  nombreux 
passages  eclaircis  chei  les  plus  grands  classiqucs!  que  de  coin- 
mentaires  epargnes! 

II  Avant  d’arriver  au  sens  que  j’ai  propose,  et  d’apres  Taiia- 
logie,  et  d’apres  la  dclinition  d'Eustatlie,  le  vmo{.7rsi«  d'llo- 
inere  ( Iliad.  , 43.5  ),  et  le  r.ievt  vjrrio;  ( lliad.  XV,  G4(>;  XVI 1 , 

(')  ' "J'  Adedes  iIp  soii  riimiiicn-  rominmi.  nrf  lliai!.  il , p a40»  bp;. 
Idire  Mir  iiimit-ic,  iiii  innl  vv-noi;  p|  5 S'f. 
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m’cinbarrassaieiit  Fort.  Au  preniier  cxemple,  je  me  di- 
sais : u Lycophron,  frappe  de  Ia  pouppe  du  vaisscau,  tomba 
usur  le  dcvant  dans  la  poussiere.  S’il  fut  tninbe  siir  Ic  dos,  il 
userait  toinbe  dans  le  vaisseau,  et  point  du  vaisseau  a terre  ; 
«car,  lorsqu'il  fut  atteint,  il  presentait  le  front  a rennemi.  >< 
Au  second  exemple  ( XV,  (i47 ),  je  traduisais ; en  se  tournant,  it 
heurta  conire  te  boni  inferieitr  du  baucUrr  quii  portaii,  el  qui  lui 
descendait  jusquaux  tatons,  ce  qui  le  fit  tornbcr  le  visage  conire 
terre. 

<1  On  tradiiit  ordinaireiiieiit,  cecidit  supinus.  uCela  est  evi- 
udcmment  impossible,  me  disai.s-Je  eneore.  Puisquele  (juerrier 
« dont  parIe  Homere,  heurte  en  se  tournant  contre  le  long 
II  bouclier  qu’il  portait  dcvant  lui;  Teffet  de  ce  choc  dut  etre 
« necessairemcnt  de  determiner  la  chute  dans  la  meme  diree- 
II  tion,  et  non  de  le  faire  tomber  en  arriere.  » 

II  Le  troisieme  pas.sage  me  seinblait  d’abord  devoir  se  tra- 
duire  : comme  un  bueuf  d qui.un  liomme  robuste  decharge,  de  der- 
riere  les  cornes,  un  coup  de  tiaclie  qui  lui  coupe  lout  le  nerf,  bon- 
dit  sons  le  coup  et  tombe  en  devani  par  terre ; ainsi  tomba  ylr^lus 
du  coup  que  lui  porta  Hector.  Fn  effet,  Ic  saut  qui  pretcxla  la 
cluite  ne  me  paraissait  pas  permcttre  de  douter  que  eette  ebule 
iie  fut  en  avant;  car,  ordinairement,  on  ne  saute  pas  en 
arriere. 

II  Mais  mes  arguments  tires  de  l’ana1ogie,  et  la  glose  d’Lu- 
stathe,  ont  mis  fin  ^ mes  tourments  (^tumultum  abstulit  Eustn- 
ihii  scholion)-,  en  sort«  que  maintenant,  tout  en  avouaiit  que 
virrio;,  par  fois  oppose  a irpinit,  a signifie  par  fois  su/tinus,  je 
ine  crois  aiitorise  ii  expliquer  Oirrio;  par  i/ui  plie,  soit  forciment, 
soit  volontairement , et  a traduire  rintTios  d’Herodote  par  qui 
est  dans  iattitiide  du  lepos. 

u L’acception  primitive,  celui  qui  plie,  se  trouve,  ec  semblc, 
lians  le  premicr  exemple,  oii  ces  iiiots  : Lycophron  frappe  tomiMi 
lians  la  poussiere,  soiit  suivis  de  ceux-ci : XOvto  Si  yvi*.  X qui 
traduit  soluta  sunt  etenim  membra,  semble  regarder  eette  der- 
niere  plirase  comme  explicative  de  la  premiere.  Mais  n’insis- 
tons  pas  trop  sur  eette  vcision  etenim  qui  peut  etre  contestee. 
Qu’il  nous  siiflise  d’avoir  presente  comme  eertaine  notre  ex- 
pliration  de  VCrmni;  d’Ilerodote,  explication  saAs  doule  appli- 
i-ablc  ii  quantite  d’autrcs  passages;  par  exemple,  a Vvmixajiii-, 
il’Hipporrale. 
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SrpER  et  $L'PBA  des  Lalins. 

u 1’hedre,  dont  1’edition  in’occupe  en  ce  moment,  cmploie 
ju/wr,  1"  liv.  I,  fab.  XXVII,  8;  2»  liv.  II,  fab.  I,  i ; 3»  liv.  II, 
fab.  VI,  1 1 ; 4’  liv.  III,  fab.  XI,  2 ; 5>  liv.  IV,  fab.  XXIII,  i4; 
ei  supra,  liv.  I,  fab.  II,  20,  et  liv.  IV,  fab.  XXIV,  24- 

«Ue  1 Cuiij»  des  Orecs,  comme  tout  le  monde  sait,  derive  le 
super  des  Latins.  Voila  entre  les  deux  un  trait  de  ressemblance  ; 
mais  combien  de  differences  amenees  parTusajie! 

u Et  d’abord,  uirip  se  construit  avec  1’accusatif  et  avec  le  geni- 
tif  (ce  dernier  cas  presque  toujours  elliptique);  tandis  que 
super  se  construit  avec  1’accusatif  et  1’ablatif,  cas  qui  n’est  ja- 
mais  elliptique;  et  de  plus  avec  des  sens,  en  apparence  au  moins, 
tres  differents. 

u Pbedre  fournira  les  premiers  exemples.  Liv.  I , fab.  XXVII , 
8 : quem  stans  vutturiius  super.  Si  l’on  traduit  sans  note,  un  vau- 
tow  se  tenant  sur  lui.  Ia  preposition  super  paraltra  exprimer 
posttion  sur;  mais  alors  n’induira-t-on  pas  en  erreur?  car  Ia 
logique,  ici,  indique posifion  nu-dessus;  sens  que  donnent  {pos- 
sim) les  meilleurs  classiqucs. 

u Dans  ces  excmpbsi : otii  super  aliorum  capita  rueirmt  (Liv. 
XXXIV,  3o);  arpta  super  montium  juija  concivta  erat  ( Liv.  XXII , 
o8);  collis  erat,  coltemque  super  planissima  campi  area  (Ovid. 
Met.  X,  86);  et  dans  mille  aiitrcs  semblables,  super,  construit 
avec  1’accusatif,  signiGc  position  au-dessas,  et  non  position  sur, 
comme  dans  le  fronde  sui>er  viridi  de  Virgile.  Mctirons-noiis 
en  principe  que  si/per  regit  fablatif  quand  il  y a repos,  et  l’ac- 
cusatifquand  il  y a rnou vernent?  Mais  les  exemples  ci-dessus  ; 
aqua  super jiiqn  montium  concreta,  cl  area  sajier  collem,  etc. . 
eontredisent  ce  principe.  Ia?.s  Orecs,  cc  me  senible,  respectent 
plus  Ia  nature  des  cas.  Oliez  eux,  vaip,  avec  le  genitif,  sijfniHera 
constaiuiueut  au-dessus  de;  et  avec  1’accusatif,  toujours,  cc 
semble,  au-dela  de. 

« L’acception  de  u;rip  avec  Taccusatif,  cbez  les  Orecs,  n’est 
Jamais  euibarrassante ; presque  toujours  (et  peut-etre  toujours), 
avec  1’accusatif,  uirio,  je  le  redis,  signifiera  au-dela.  II  n’en  est 
pas  de  iiieine  en  latin  : lorsqu’011  Iit  dans  Virgilc  (,En.  VI, 
79.'))  : superet  Garamantas  et  Indos  profetet  imjie.rium,  on  se  <le- 
maiiiie,  quan<l  on  s«‘  rappelle  le  super  teivam  lahens  d’Oviile 
iMet.  XIII,  477)«  CP  que  signifie  super  Garamantas  imi>erium ; 
on  liesite  un  niuiucnt;  mais,  instruit  par  llevuc,  Schcllers,  le 
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Virgilc  ad  usum,  et  avee  du  gout,  on  traduira  super  el  Gara- 
mantas  et  ludos,  au-delh  des  Garamantes  et  des  Indieus. 

II  Nofons-le  en  passant,  nienie  le  super  terram,  que  le  genie 
de  notre  langue  foree  de  traduire  sur,  signiKe  littera lement 
auslessus  de.  (Voyez  les  reniarques  de  Ferrand,  relativement  ii 
notre  preposition  sur. ) 

u Au  lieu  du  quem  stans  super  de  Phedre,  les  Orecs  auraicnt 
dit,  ov  vrrsp  (TToj,  c’est-a-dire,  le  genitif,  eas  elliptique,  au  lieu 
de  raecusalif,  eas  non  elliptique.  Ainsi,  uirip  arii  (Iloui. 

Iliad.  XXIIl,  68),  i/  se  tint  au-dessus  de  sa  tite,  et  non  sur  sa 
tdte  ; en  sorte  que  Ia  version  stetit  super  capite , donnra  par  des 
savants,  est  evidcmment  vicieuse.  Virgile  et  autres  ecrivains, 
ayant  h rendre  Ia  nienie  idee,  aiiraient  dit,  supra  caput  adstitit. 

11  Pliedre,  liv.  II,  fab.  1,  1,  super  juvencum  stabat  dejectum 
leo ; et  liv.  II,  fab.  VI,  1 1 , suadet  ut  scopulum  suiu  r altis  ab  astris 
duram  iniidat  corticem.  Ia.*  preewlent  articlc  fournira  1’explica- 
tioii  de  ces  deux  super. 

11  Phedre,  liv.  III,  fab.  XI,  2,  qui  super  obscena  dicta.  Des  sa- 
vauts  reconiniandables  disent  que  ce  super  est  pour  praeter.  Mais 
pourquoi  ne  pas  reinonter  aux  notions  primitives?  pourquoi 
ne  pas  traduire  par-dessii.»  cela,  version  litterale  qui  reiiferme 
notion  d’une  cliose  mise  par-dessus  une  autre;  donc,  d’une 
eliose  qui  la  domine?  Ce  qui  rapproche  en  partie  le  super  des 
Iiatins  de  TO-ep  <les  Orecs. 

« Phixlre,  liv.  IV,  fab.  XXIII,  il\,  super  etiam  jactas.  Oii 
iious  dit  que  sufirr  est  pour  prreterea.  Sans  rejeter  cette  glosc, 
rappelons  la  notion  |)rccitee  d'uue  chose  mise  par-dessus  une 
autre;  donc,  d’une  chose  qui  la  domine.  Cela  vaut  mieux  que 
de  dire:  usu/ter  est  pouri/c,  pour  pra-ter,  pour  prreterea,  pour 
u inter,  pour  supra.  » 

II  Supra  se  Iit  dans  Phtxlre,  liv.  IV,  fab.  XXIV,  2^,  humanam 
supra  formam;  et  liv.  1,  fab.  II,  ao,  lignumque  supra  turba  /«- 
lulans  insilit,  .Sur  ces  deux  exemples,  rappelons  enrore  la  no- 
lion  de  au-tlessus  de,  et  ajoiitons  ([ue  super  et  supra  sembicnt 
quclquefois  synonymes  (Voyez  mcs  Essais  sur  les  Pnipositions . 
p.  a34),  ce  qui,  de  nouveaii,  avertit  des  Dcheu.ses  equivoques 
des  Latins. 

II  Sur  les  mots  supra,  .super,  instq/er,  voyez  VInilej:  du  Cice- 
lonis  de  legibus  de  MM.  Creuzer  et  Moser.  » 
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EXCURSUS  XXI V. 

AI)  LIBRI  IV  FABULAM  XXIV 

Vs.  6.  Coiuiuxit.  Sir  opiiinc  legitur  in  MSS.  Pitli.  liem,  testi- 
bus Giulio  et  llroticrio,  V.  1).  Sieqiie  ediderant  Pithoeus  et 
Kigaltiiis  in  Edit,  i , quod  amplexi  sunt  Ilittershusius,  qui  ex 
jure,  in  quo  lioc  xerbum  frequens,  illustravit;  Neveletus,  Ursi- 
nus, multique  alii.  At  Meursius  mutavit  in  condixit  (quod  et 
Salmasius  et  Scaliger  probant),  addens  : « Simonides  enim  non 
conduxit,  sed  conductivi  erat,  n Et  bine  llentlcius  legit,  conduc- 
tus pectio.  Sed  erravit  Meursius,  ignorans  vim  et  usum  verbi 
conducere,  quem  vindicat  llurmannus  ad  h.  1.  »Nam  et  illi, 
inquit,  conducere  dicuntur,  qui  certo  pretio  aliquid  faciendum , 
aut  prtebendum  in  se  receperunt,  ut  Festus  in  Redemtores , ub> 
et  condixerunt  alii  legunt,  sed  male.  Sic  apud  Ciceronem  Div. 
II,  21  : redemtor,  qui  columnutn  illam  de  Cotta  et  TonjuMo  con- 
duxerat faciendam , i.  e.  certo  pretio  faciendam  susceperat.  In 
jure  niliil  frequentius,  ut  in  lib.  .'>8,  §.  ult.  lib.  5<),  lib.  62,  ff. 
Locat.  Conduct.  et  lib.  2a,  5-  7»  ff-  cod.  ex  quibus  apparet,  ele- 
ganter etiam  dici  co«(/ucere  illum,  qui  mercedis  et  lucri  gratia 
quid  faciendum  suscipit.  Cic.  III,  ad  tf  F.  1,2;  tum  is  mihi 
lespondit,  se  ipsum  ejus  operis  //.  S.  XI’I  conductorem  /uisse.  F.t 
ita  contra  locare  dicitur,  <)ui  quid  faciendum  certa  luercede 
alii  mandat.  Lib.  S,  5-2,  ff.  de  Prascr.  Verb.  Et  ita  bic  Scojias 
locavit  carmen  faciendum,  vel  scribendum  ; Simonides  conduxit. 
Et  hoc  apparet,  quod  mox  dicatur  Simonides  opus  approbasse , 
quod  conductores  debebant  facere,  post  jierfcctum  opus,  ut 
patet  ex  lib.  24  et  36  et  .08,  §.  2,  ff.  Locat.  Nec  cogebatur  ap- 
probare, nisi  conduxisset,  et  tnercedein  vellet  petere.  Et  hinc 
ex  formula  sollemni  in  locatione  conductioni  saepe  lurc  verba 
addebantiii',  opus  approbavit.  Lepide  et  false  vero  verbo  con- 
du.xit  utitur  Pha'drus,  ipio  simul  notet  sordes  Simonidis,  qui 
mercenariam  exercebat  poesin,  ut  supra  fab.  XXI  vidimus,  et 
quod  multi  iu  Simonide  notaverunt.  Fodem  modo  conducti 
testes,  Ovid.  Amor.  1,  x,  87.  n Hisce  adde  supra  Notas  ad  h.  v. 

Niliilo  secius  condixit  pra’ferunt  Iligaltius  in  F.dit.  2,  Faber, 
Iloogstrat.  Maittar.  Danet.  Leonliard.  Ilicliter. Sclieffer.  Marius, 
Lallemant.  Didot.  Dispoutin.  de  quo  vid.  Ilurinannum,  mul- 
lis contra  Il.iiiiim  dispiiLintem.  Observat  enim,  prastcr  alia, 
vir  doctus  : u Coiidicetv  csl  quidem  constituere,  pacisci,  ut  mul- 
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lis  docuit  Gronov.  I,  Obs.  i , sed  plerumque  ultro,  sponte  in 
se  su.scipere,  vel  alicui  promittere  notat,  ut  ccruom  condicere, 
diem,  operam  et  similia  ; vide  llittersiius.  ad  sequentia  vs.  i.5  : 
ad  ccenam  mihi  promitte.  S<’d  tw  condureiv  additur  pretio:  ut 
hic,  sic  etiam  in  lib.  35,  i , Ff.  locati,  certo  pretio  condacltL':. 
Sed  nunquam  pretio,  vel  tnercede  condicere  Icqi,  nec  puto  ex 
qeuio  L.  L.  id  posse  dici,  nec  lorus  Plinii,  quem  adducit  Ha- 
rios, liuc  facit.  — PraUerea  illis,  cpii  condixit  pratferunt,  pro- 
bandum esset,  I-atine  dici,  condixit  certo  pretio,  ut  scriheret. 
Sed  condiceiv  nomen  fere  habet  adjunctum,  non  verbum,  ut 
indacias,  ctrnant,  etc.  <|uum  conducere  faciendum , vel  ut  Jiat  ali- 
ipiid  , sit  obvium.  » 

Vs.  8.  Usus  jmeUe,  ut  inoris  est,  licentia.  Varie  exhibent  libri 
scripti  hunc  locum.  In  MSS.  Perotti  legitur:  Usus  poetre  more 
et  licentia  est,  pro , usus  poeta’  more  esi  et  licentia.  Sic  olim  edidi , 
improbante  Censortr  docto,  iu  Ephem.  Noriinb.  ann.  1780, 
Partio.  99,  p.  806.  Placebat  tamen  hiec  lectio  lleusingcro,  et 
recepere  Lallemaut.  Brotier.  Jdrdens.  Xon  contentus  vero  hac 
scriptura  Uurmannus  leyendum  proponebat ; Usus  poeta  more 
est  et  licentia.  In  MSS.  Pith.  Bem.  et  Edit.  Vet.  et  Kittershusii, 
est,  Usus  pot:tat  moris  e.st  licentia.  Hinc  emendatum.  Usus  poeta: , 
ut  moris  est,  licentia.  Ita  lequnt  permulti;  sicque  locum  expe- 
ditum putat  cl.  Tzschucke.  Neque  propterea  cum  Brotierio 
hicc  lectio  rejicienda  est,  quia  lib.  V,  fab.  1,  3,  Phasdrus  dicat, 
ut  mos  est,  non,  ut  moris.  Loco  enim  citato  est,  ut  mos  est  vulgi, 
non,  ut  mos  est.  V^ulyatum  vero  interpretantur;  Usus  licentia 
poeter,  ut  moris  est;  etsi  nonnulli,  ut  Ersinus,  et  Oiiveririffius 
est  referant  ad  u.ms,  quod  non  est  necesse;  quum  sub  usus  facile 
subintelliqi  possit.  Alii  alia  tentant.  Bentleius  post  Kittershu- 
sium  ; Usus  poeta  moris  est  licentia,  in  qua  lectione  Hario  dis- 
plicet licentia  moris.  Hos  ss.-quitur  Uesbillonius.  Heinsius,  poe- 
tici est  moris  licentia,  in  qua  emendatione  numeros  insuaves 
sibi  accidere  fatetur  Harius;  Uurmannus,  U-us,  poetee  (i.  e. 
poetis;  vid.  lib.  IV,  fab.  Xlll,  1 ; Ovid,  Trist.  II,  aoy)  ut  moris 
cst-licentia ; vel,  17, sus,  poetee  (Simonidis)  ut  mos  erat,  licentia. 
Hunc  enim  praecipuum  morem  fuisse  Simonidi,  testis  est  Sehol. 
Pind.  IV,  Nem.  60.  Salmasius  et  Freinshcmius  distinguunt, 
Usus,  poetee,  ut  moris,  et  licentia;  Gudius  vero  conjicit.  Usus 
poetici  moris  est  licentia,  in  qua  lectione  Uurmannus  numeras 
turbari  contendit;  'A’alchius,  Usu  poeta",  ut  moris  est,  licentiir, 
quod  explicat,  quum  poetarum  licentia,  utalias  moris  est,  ute- 
retur. Gronov.  Ursin.  et  Scheffer.  Usus  poeto,  ut  moris,  est  licen- 
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tia;  Tollius ; fJsits,  poetis  ut  mos  est,  (icentia;  Hipontini  posf 
ISurmannum,  U sus , jmeler  ut  moris  est , (icentia.  In  tanta  conjec- 
turarum diversitate  prxstat,  inha;rer«!  viilfjato,  nisi  quis  satius 
ducat,  lectionem  M.SS.  I*crott.  amplecti. 

Vs.  iH.  Quorum  sunt  (audes  du>e.  Sic  lepitur  in  libris  scriptis, 
Pitb.  Ueni.  Ita  eiliderunt  Itittershiis.  Ncvelet.  Fab.  Ri(»alt.  in 
Fd.  1,  Ursin.  Santoroc.  Uanet.  Walch.  Kroticr.  Desbillonius. 
At  Scbefteriis  reponit  (audis  duw,  ut  sit  sensus:  illi  quorum 
sunt  duae  reliquae  partes  laudationis,  reddent  tibi  quod  postu- 
las, epo  enim  quod  pactus  sum  pro  mea  parte  solvi.  .Sclieffcro 
obsecuti  sunt  plurimi,  etiam  Ibirmanniis,  Dipontiiii,  et  placet 
Tzschuckio  V.  (il.  quum  (audes  sit  remotiu.s.  .Sed  Faber  lepit  et 
i nterpiinpit : I((i,  inquit,  reddent,  ipiorum  sunt  (nudes,  duo.  In 
MS.  Perott.  quem  sequuntur  Isanadon.  et  Philippus,  lepitur, 
quorum  sunt  partes  date;  ut  olim  conjecerat  Ueutleius;  etsi  in 
textum  recepisset,  quorum  stint  (audis  dun>.  Equidem  accedo 
Desbillouio,  lectionem  CsMlicum  strenue  tuenti.  Is  vero  obser- 
vat lisRC : a Faber  a<l  h.  I.;  Mendum,  inquit,  fivdissimum  et  a 
nemine  tamen,  quod  mecuni  mireris,  animadversum,  Oudius  au- 
tem: Laudes  dutr,  soiiecismus.  Schefforus  qnoqiic : Laudes  dtuc! 
Quid?  an  erqo  numemntur  et  (audes?  Talibus  hominum  enidi- 
torura  judiciis  deterriti,  hanc  M.SS.  Codicum  lectionem  Critici 
post  Fabrum  fere  omnes  repudiarunt;  ac  plerique  coujreturam 
Schefferi,  laudis  duw  lepentis,  ri-cepenmt,  monuerunfque,  de- 
bere hoc  de  duabus  laudis  Simonidea'  partibus  intcliipi : qua; 
profecto  loquendi  formula  et  inelepans,  et  dura,  et  parum 
latina  mihi  videtur;  pra-sertiiu  quum  vox,  partem,  tantummodo 
prsecesscrit , et  altius  etiam  illa  repetenda  sit.  Fpo  vero  anti- 
quam lectionem  esse  retinendam  censeo;  et  subesse  neque 
mendum,  neque  soloecismum  ullum  puto;  et  (audes  hic,  si  pro 
(audationilms , ut  ratio  jubet,  accipiantur,  numerari  posse  exi- 
stimo. Nam  Quintilianus,  Inst.  (>r.  lib.  III,  c.  I.audationes 
funebres  Itoiiianorum  et  Laudes  deorum  virorumque,  quos 
priora  tempora  tulernnt,  ail  unum  ideiuque  penus  eloquentia' 
revocat;  neipie  ibidem  -per  (aitdem  fferculis  aliud,  quam  ejus 
Laudationem  intellipit.  Itaqne  Simonides  laudem,  a se  scrip- 
tam, fuisse  unicam  credidit;  at  Scopas  tres  fuisse  scriptas  con- 
tendebat, unam  sibi,  alterum  Castori,  Polinci  tertiam;  qiiam- 
obrem  duas  mercedis  partes  ab  illis  esse  reddendas,  ad  quos 
diise  laudes  pertinerent.  Faber  volebat  reponi : IKi,  inquit,  red- 
ilent,  quorum  sunt  (audes,  duo.  Et  hoc  pacto  mendum,  a se  ex- 
cogitatum, tolli  existimabat.  Sed  ex  eo  qiiicri  potuisset,  aiinou 
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ibi  «luae  laudes  essent  necessario  intelli{;ends,  ubi  duae  numero 
essent  personae,  quae  laudem  accepissent  suam  cuique  conve- 
nientem; quum  pra*sertiui  non  aiubiqeretur,  quin  alieni  tertio 
sua  quoque  propria  scripta  laus  fuisset.  Dolebam,  quod  solus 
ita  sentire  milii  viderer;  at  non  sine  quodam  sensu  laetitiie  vidi 
tandem  in  Eiditione  Phaedri  elegantissiraa,  quae  typis  J.  Uarhott 
nitidis  anno  1783,  Parisiis  excusa  est,  animadvertisse  Oabrie- 
lein  Dmlicr,  recte  et  I..atine  scriptum  ab  auctore  nostro  fuisse, 
Laiulfs  duce,  pro  eo  quod  Gallice  dicitur,  dcii.r  dtoges.  n 

Vs.  14.  Ferum  ut  iie  irate  dimissum  te  sentiam.  Hunc  locum 
varie,  sed  sine  necessitate,  sollicitant  Critici.  Libri  scripti , MSS. 
Pitb.  Item,  et  lulit.  Vet.  habent.  Ferum  ut  ne  imte  te  dimissum 
sentiiun,  pro  quo  in  Kditt.  lli(’alt.  2,  E’abri,  Scheff.  Leonh. 
Freinshem.  lloo(jstrat.  Hicht.  Maittar.  M'alch.  Philipp.  est. 
Ferum  ne  i.  d.  t.  s.  Sed  ut  ne,  quod  in  MS.  liem,  inveniri,  di- 
serte testatur  Gudius,  rectum  est.  Vid.  Xot.  ad  h.  v.  Tuetur 
etiam  U/it.  ad  Grat.  Gynef;.  vs.  240,  p.  19G.  Burmannus:  « pos- 
set, inquit,  et  legi , Ferum  ut  ne  ingrate  te  dimissum  rensens : et 
ita  video  etiam  Heiusium  in  Ep.  VIII,  ad  Scheffer.  ceiisuisse, 
qui  etiam  alteratn  ipsi  conjecturam  cxt^uticndain  dat,  em/ni 
ut  ne  iratum  dimisisse  censeas,  servans  utrobique  ut  ne,  quod 
est  in  Mft>.  n Itentleius  conjicit.  Ferum  ut  ne  imte  te  dimissum 
censeas;  Ileinsius  vero  praeter  alia  modo  memorata,J^mim  ne 
ingrate  te  dimissum  sentias.  Vid.  Not.  in  Edit.  Knrm.  c.  Not. 
Var.  Heusingerus  pra;stare  omuibus  his  conjecturis  statuit  Pc- 
rott.  Cod.  lectionem  ; Ferum  ut  sine  irate  dimissum  te  sentiant, 
pro.  Ferum  ut  sine  ira  te  dimissum  sentiant,  hoc  sensu,  ut  ait 
Burmannus,  ne  Castores  sentiant,  me  invidisse  laudibus  eorum, 
aut  te  ideo  iratum  dimisisse.  Mane  lectionem  siiw  etiam  conjec- 
turae Burmannus  pr.2'ferre  non  dubitat;  Censor  doctu.s  vero  in 
Ephem.  Gdtting.  ann.  1781 , T.  I,  Partic.  5i , istam  .M.S.  Perolt. 
lectionem  censet  esse  genuinam;  et  placet  .Srliulzio  V.  I).  Quam 
tamen  ut  recipiam,  ego  quidem  nondum  possum  adiluci;  etsi 
mallem  legere  cum  Kittershusio  et  Desbillonio,  Feium  ut  ne 
iratum  dimissum  te  sentiam.  Cuningbamus  edidit,  te  dimissum 
sentiant  irate.  Varie  emendant,  ira  te,  imte  te,  imtum  te.  Nil 
probat  Sebefferus,  sed  quia  sentiam  non  bene  concoquit,  legit 
sentias,  hoc  sensu:  solvent  illi  duo,  quos  pariter  meciim  lau- 
dasti, reliquum.  Ne  tamen  putes  propterea,  quod  eorum  lau- 
des admiscueris  meis,  esse  rac  tibi  iratum,  ecec  signum  certum 
amicitiae,  voco  te  ad  coenani.  Sed  sentiam  probum  est,  recte 
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judicante  Burmanno.  Nain  si  non  promitteret  ad  cocnani,  ira- 
tum inde  colli);ere*  Simonidem  Scopas. 

Vs.  3a.  aderunt.  Sciverunt  a scisco  lleinsius  hic  (et  in  Ep.  g5, 
ad  Scheffer.  in  Burinaiini  Syll.  Epp-  T.  V,  p.  102),  quod  Bent- 
leius,  nihil  monito  lectore,  recepit  in  contextum,  sed  perpe- 
ram. Scio  enim  sa?pissime  in  similibus  [tonitiir,  pro,  persuasum 
certo  fuit.  Ita  Justin.  II,  11,  ita  suos  firmaverat,  ut  ire  se  parato 
ad  moriendum  animo,  scirent;  ubi  male  Schefferus  ex  illo  scirent 
contendit  formarent  lejjendum.  Nam  scirent  bic  non  est  simpli- 
citer s<;irent,  noscerent,  sed  jiersuasuin  esse  sibi  vellent,  ut  mox 
se({uitur,  ttihil  erat  difficile  j>ersueulere 'persuasis  mori.  Eodem 
modo  lib.  XXII,  6:  naves,  consentiettte  e.xeivitu,  incendi  jubet, 
et  omnes  scirent  auxilio  fugm  ademto,  aut  vincendum,  aut  mo- 
riendum esse.  Et  ita  Ovid.  Met.  II,  .Iga.  Noster  Epii.  II,  3 : 

Pdlcrv  honnris  sciirnt  ut  cunttJs  x>iam. 

Et  ita  in  formulis  illis  exprobrandi  et  minandi,  ynm  scies, 
sciant,  etc.,  de  quibus  v.  ad  Petron.  c.  58,  p.  ap.i,  et  c.  93, 
p.  .455,  et  ad  Val.  Flacc.  V,  5iy,  scire  vero  plus  esse,  quam 
noscere,  docei  Donatus  ad  Ter.  Andr.  I,  i,  26:  scimus  qua I 
certum  est,  noscimus  quod  iticertum.  Nullus  ergo  bic  locus  to 
scisceie,  hoc  enim  est  jubere,  decernere  : nec  legimus,  publico 
scito  hoc  fuisse  populo  injunctum,  ut  crederent  deos  pripsentes 
vitam  dedisse  Simonidi,  sed  ex  ipso  facto  vulgato  hoc  illis  per- 
suasum fuit.  Bunnann. 

EXCURSIS  XXV. 

AD  EIMLOGPM  LIBIU  IV 


Vs.  I.  Loqui  pro  scribere  bic  capit  Jobnsonius,  et  ita  vero 
simile  est  omnes  intellexisse.  Sed  non  videntur  adhuc  veram 
rationem  vidisse,  eiir  bic  loqui,  et  supra  lib.  IV,  fab.  XXV 
(Epii.  III,  i),  scribeie  dixerit.  Agit  enim  hic- Phaedrus  de  nar- 
randis fabidis  super  ccpiiam,  aut  in  amicorum  conventu,  de 
quo  egimus  in  fine  prologi  libri  V (Prol.  IV,  17...  20,  nostr» 
Editionis).  Supererant  ergo  multa,  quae  jjoterat  tapn;  sed  quia 
Poeta;  sunt  valide  tnole.sti,  ut  in  bne  dieit,  brevitate  fastidium 
tollere  volebat.  (Quando  autem,  qua  so,  sunt  Poet»  molesti? 
raro  in  scriptis;  ba'c  enim  abjicere  potest  imusquis<|ue,  quani- 
piimiim  displicere  incipiunt,  quamquam  et  scribendo  molesti 
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esse  possunt  poetae,  si  quasi  dedicantes,  obtrudunt  saejx;  poe- 
mata et  seripta  sua  divitibus,  ut  lioe  deprecatur  etiam  Noster 
in  fine  libri  IV  (Kpil.  III)  sed  valide  molesti  sunt,  quum  inci- 
piunt in  circulis  et  conviviis  cantare  et  recitare  sua  carmina, 
ut  Encolpius  ille  Bctronianus,  et  alii,  qui  congerronibus  et 
convivis  sunt  valide,  vel  valde  molesti.  Vide  de  his  Freinslic- 
mium  ad  vs.  ultimum,  et  quo  spectat  praeceptum  Ovidii,  Art. 

II , 3o8  : 

Ser  sua  non  sanus  scripta  poeta  letjat. 

ubi  vide  quae  diximus,  et  de  voce  molestus  supra  ad  lib.  IV, 
fab.  XXV’,  a (Epii.  III,  a)  et  lib.  III,  fab.  XIX,  lo.  Ilos  versus 
ergo  Pha?drus  in  quodam  convivio,  forte  a Particulone  prav 
bito,  post  unam  vel  alteram  jam  narratam  fabulam  pronun- 
tiavit, et  ne  Particuloni  et  reliquis  molestus  esset,  subjicit  aliam 
(lib.  V,  fab.  VI)  seil  br(‘vissiinam : licet  vero  mihi  de  fabulis 
hujus  libri  quinti  id  manifestum  videatur,  suspicor  tamen, 
etiam  priores  fabulas,  certe  magnam  partem,  Phocdruin  ami- 
cis suis  recitasse,  ante(|uam  in  libros  collectas  ederet.  Ita  <'crte 
illam  lib.  III,  fab.  VII,  capio,  ubi 

Quam  dulcis  sit  libertas  breviter  proloquar. 

nisi  quis  ibi  locutum,  vel  prolocutum  velit  capere  de  fabula, 
quam  scripto  consignavit;  sed  ego  proprie  sumi  malo.  Surm. 
Hanc  interpretationem  Burmannus  fulcire  studet  loco  hujus 
Epii.  vs.  3,  Temperatw  suaves  sunt  anjutue,  ubi  docet,  /Irtjutias 
esse  ipsas  fabellas,  et  sermones  illos  super  coenani,  quibus  se 
placere  convivis  et  ingenio  alios  vincere  contendebant,  addens: 
II  Idem  Petronius  in  oena  Trimalchionis  ubertim  docet,  super 
quam  omnis  generis  fabulte  vibrabant : in  qua  illa  huc  maxime 
faciunt,  c.  5^,  nec  mu  nec  ma  argutas;  et  cap.  46,  quid  iste  ar- 
gutat molestus.^  quia  tu,  qui  potes  loque.iv,  non  loquis.  (jui  locus 
nostrum  poetam,  qui  loquendo  et  aiyulnndo  nolebat  esse  mo- 
lestus, illustrat  egregie,  et  de  voce,  in  hac  ipsa  re,  vide  ad 
cap.  43.  V’idcs  ergo  recte  to  /oi/h;  hic  Phaednim  pra'tulisse  aliis 
verbis,  et  non  usum  tw  scribere,  ut  fecerat  in  fine  lib.  IV’  (Epii. 

III,  I sq.). » Qua;  omnia  video  etiam  displicere  Tzschuckio, 
V.  C.  Recte.  Vide  qua-  notantur  ad  Prol.  IV’,  17  sqq.  et  ad 
vs.  I hujus  Epilogi. 
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EXCl  USUS  \XVI. 

AD  l>lim,()Ol;M  Linitl  V 

Vs.  7 s<|.  Nullus  locus  lii  toto  Plia-dro  est  vexatior,  nullus  in 
quo,  ut  ait  nurmaiiiius,  iiiaf;is  inipune  licuit  hariolari;  quem 
Scliefleriis,  Groiiovius,  Iturinannus,  alii  in  <]es|x;ratorum  nu- 
mero habuere.  Ttfste  lirotierio,  Codil.  MSS.  eum  corrupte  et 
vitiose  sic  exhibent  : 




.yfymnrm  onjenin:  fnhulcr  rxaudinnt. 
yideo  Jitffattt  ftius  ueVistit  fiifrl 

sine  sen.su  et  metri  lepe.  Diffieultas  autem  oritur  e verbis  ea;- 
nudiant  et  ftujnta’.  Hine  variis  Griticorum  conj(!cturis,  ex  parte 
mirum  in  modum  ineptis,  hosre  versus  sollicitatos  esse  constat. 
At  inutile  mihi  visum  est,  singulas  emendationes  recensere. 
Priorum  ausa,  ut  Meursii,  Salmasii  (v.  Ej.  Exerc.  Plin.  p.  4<*6, 
coli.  Hurmann.  Syll.  Epp.  T.  III,  p.  .469),  Ursini,  Schefferi, 
(ludii,  lleiusii,  Iluelineri  legi  possunt  in  Editionibus Durmanni 
e.  Not.  Var.  additis  iis,  qua;  scripsit  SchelTerus  ad  lleiusium 
Ep.  XV  et  XXV.  N(;que  etiam  Jac.  (ironoxaus,  qui  Gudianam 
emendationem  excussit,  hunc  locum  reliquit  intactum  (Vid. 
Ej.  Emendatt.  in  Plnedr.  p.  t.^4  Uronovius  ita  lo 

cum  explicabat,  ut  vel  si/o(v.  6)  detrito  jungeret,  i.  c.  suo  no- 
mine omisso,  non  apposito;  quemadmodum  jam  olim  edide- 
rant Pitbieus,  liittershus.  Ncvelel.  Iligalt.  Freinshemius;  vel 
ileirilo  ^^yronlm  argento  uno  spiritu  pronuntiaret,  et  intellige- 
ret  per  (Irlriluin  arijrniuiii  vetus,  esnqiic  et  manibus  tritum; 
sed  tum  superius  nouo  mutandum  in  novis,  et  illud  suo  referen- 
<liim  ad  marmor/  contendebat.  W-rha,  fabiiltr  exaiulianl  adeo 
faqaUr,  idem  vir  doctus  ita  corrigebat,  ut  legeret,  falnibr  exeant 
adeo  fucata',  i.  c.  prodeant  in  publicum , edantur,  ita  fuco  velut 
numinis  .'Esopei  adornat/e.  In  Editionibus  liigaltii  3,  Fabri, 
Daneti.  AValrhii,  lloogslratani,  Maiitarii,  liichteri,  Lconhardi, 
Philijipi,  1’ob.  Prevmt,  Eallemant.  iiec  non  editione  Didoti 
siereotypa  ita  legitur; 

St  iunrmnri  utlsrripSfrtitti  f*raxitrl.  m $w>  ( i ) , 

JW^>  1'wtetn  artjeiitst.  Plus  fetust:s  vam  Jwct 
tnv  din  munitis  , quam  lotiis  prasniltKus. 

cJiiJil  noi'0. 
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\er\>is,  fabtUiPexawluinladni  et  paullo  ante  trito,  omis- 

sis. Qua;  quidem  licentia  eritica  aliis  displicet;  e(;o  quidem  in 
l<«'o  desperato  laudo.  Funecius  le|;endum  projiosiiit ; 

Detrito  ^^^rrmem  arifcnto.  FabuUe  id  au/ieont 
AHtiofm'Otte. 

Biirmatinus,  quum  in  his  tenebris  vellet  divinare,  conjiciebat 
olim  : 

Praxit  -ten^  suo 

M)Tonem  argctUo.  FabuUt  str  exeJttU 
A mcfuraUc 

vel,  quia  detrito  est  in  codice. 

Trito  Mynmcm  nrgcnto.  FabuUe  ct  audiant 
.i  m/'fur  at(F. 

iit  tritum  ar(;cntum  opponatur  aspero;  audiant  vero  sit,  dican- 
tur, fama  dicat  eas  antiquas  Aisopi,  licet  a me  sint  ornat®  et 
cotnposit®,  nomine  cEsopi  interposito;  sed  reliquit  deinde  de- 
speratum locum.  Ipso  contentus,  se  intelligere,  qii®  sit  mens 
Pba’dri  (vid.  ad  vs.  4.-  7),  in  uno  alterove  vocabulo  depravato 
tempus  inutiliter  terere  nolebat.  Quam  medicinam,  a i^mian- 
iiu  paratam,  ad  lenissima  remedia  cum  doctissimo  Tzscbuekio 
referendam  puto.  Bentlcius  ne('lectis  litterarum  ductibus,  ita 
li'.{;i  jubebat : 

pmium  o|>«nhu!i  maju>  iuTeniunt  no?<», 

Si  nannori  ad»cnp«er«  Pr-ixitHm,  Sropnn 
Myroueni  argrnto,  uibulv  Zeuxiden, 

Adecj  fucauc  pliit  vetustati  fjvet 
Invidia  montaK^  tpiaa)  lioni*  pra'Kciiiibus. 

De  qua  Bentleii  conjectura,  nec  non  Harii,  seinuli  Bentleia- 
ni,  item  Heinsii  lectionibus  audiamus  llurraannuin  doctedispu- 
tantem  in  novo  Commentario : u In  Myrone  bierebat  quoque 
lleinsius,  qui  etiam  duriter  hoc  ulcus  tractaverat,  et  dubita- 
verat, annon  Myos  mentio  deberetur  fieri,  quia  inter  argenti 
c®landi  artifices  non  Myron,  .sed  Mys  n Plinio  recenseatur  lib. 
XXXIII,  c.  la,  et  Pausan.  lib.  1,  c.  28,  se<l  duobus  bis  exem- 
plis non  contenti  viri  docti,  Ph®drum  ineptiorem  fecenint, 
dum  elegantiorcm  student  exhibere.  Hinc  llentleins,  qiii,  ne- 
Ijlectis  ductibus  litterarum,  sententiam  auctoris  vers.nvit,  et 
excussis  omnibus  artificibus  llraH-i»  veteris,  ex  biga  ariificum 
quastrigiim  nobis  fabricavit,  et  tandem  relapsus  ad  verborum 
peixlitoriim  vestigia  (ut  certe  utrumque  Criticus  verus  diligen- 
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ter  raeditari  debet)  invenit  ad  to  suo  nullius  artificis  nomen  pro- 
pius accedere,  quam  Scopan.  Et  quum  pro  fabula;  facile  inci- 
«lisset,  potuisse  tabula;  esse  scriptum,  ad  pictores  revolutus, 
invenit  in  ejcauiliaiil  i>osse  lateic  '/.cu.xidcm.  Non  potuit  non 
mirari  sa(jacitatem  Hentlcii  Harius,  ejus  aemulus,  quin  ipsi 
spent  faciebat  majoris  acuminis  ostendendi : quare  malebat  pro 
<w/eo /iicute’ legere,  Jut  Vhnliam  cbori,  licet  Phidias,  si  non 
magis,  certe  a'que  a;re  fuerit  celebris,  quod  aperte  indicat  Se- 
neca Ep.  LXXXV  ; Aon  ex  t bore  tantum  Phidias  sciebat  facere 
simulacra,  faciebat  ex  are : ubi  intelligendum  etiam,  ut  sit facie- 
bat etiam , de  quo  ad  lib.  1 Prol.  Sed  idem  vir  doctus  postea  po- 
sitos a Phaedro  terminos  excedere  se  non  audere  professus,  ct 
,1.  Gronovio  male  videns  cessisse  luto  Boethum,  ignorabilem 
fere  ex  Africa  artificem,  metro  etiam  violato,  et  Ileinsii  suspi- 
cionem non  vanam  censens,  Myrone  depulso,  dedit  nobis 

Mfos 

Somen  detrito  argcnfo:  tabulafjne  hoc  juvant 

Pacto  fucatie. 

Scii  quum  ille  in  Bentlcio  fiicalam  vefustaU^m  non  ferat,  vel- 
Icm  nobis  tabulas  fucatas  in  lumine  collocasset  bono ; nam  si 
vetustas  fucata  Latine  dici  possit,  certe  contrarium  notaret,  ac 
Pli®drus  vult  dicere.  Nam  nova:  hic  sunt  tabulae,  qua»  pro  ve- 
tustis obtruduntur,  (piia  nomen  veteris  artificis  quum  pra:  se 
ferunt  vetusta?,  si  fucarentur,  pro  novis  vellent  haberi.  Eodem 
modo  tabula-  fucata;,  scilieet  nova»,  qua:  Zeuxidis  nomen  men- 
tirentur, essent  ita  fucatw,  ut  antiqua;  viderentur.  Hoc  vero 
usui  et  rationi  adversatur,  quia  fucus  adhibetur  veteribus,  non 
novis,  ad  munienrlaiu  a-tatem,  et  temporis  j.aeturam  resarcien- 
dam; fabuhe  \ero  fncatee  a Pha;dro  ridiculi  caussa  dicuntur, 
quasi  per  o5vpu»p*v,  quia  .Esopi  veteres  videbat  recenti  semper 
laude  virescere,  hinc  suas,  ut  gratiam  illam  haberent,  ita 
fucare  voluit.  » 

Caussam  llentleii  frustra  agit  cl.  Brotier  pra:ter  alia  laudans 
Martial.  lib.  IV,  3p.  Uentleiana  autem  emendatione,  quam  re- 
cepit, nihil  putat  esse  felicius,  nihil  certius....  Desbillonius 
lucum,  quem  de.sercre  inemendatum  nolebat,  ita  constituit,  ut 
reponat  trito  et,  pro,  detrito;  tabuhe,  pro,  fabula- ; etZeu.xidem, 
pro,  c.xaudiant;  ideo  fuscaUc,  pro,  adeo  fucata- , hoc  sensu  ; si 
luariuorea;  statua:,  recens  a ,st*metipsis  elaborat*,  Praxitelem 
inscripserunt;  aut  .Myronem  argento  {xiulum  attrito,  quod  ipsi 
scaljiseriut;  vel  Zeuxidem  tabelhe,  quam  et  pinxerint  et  hac 
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eadem  de  caussa  infuscaverint.  Desbillonio  paret  vernaculus  in 
terpres  Jos.  Pmcht.  llipontini  ediderunt ; 

noi^o 

& m/frmori  adscripserunt  Praxitflcn  sua. 

Detrito.  Mirum,  nionimrs  fabuUe  exciUnit. 
j4deo  Jurat(P  (i). 

Detrito  explicandum,  quod  erat  detritum,  ut  speciem  pra’  se 
ferret  antiquitatis.  Kcctc  cl.  Meineke : nadidem  sie  iltii  vorber 
unscheinbar  gemacht  hatten,  utn  ihm  das  Ansehn  des  Allerthums 
zu  gehen.  Etenim  in  hac  lectione  ri  suo  referendum  ad  mar- 
mori, non  ad  detrito,  i.  e.  nomine  suo  omisso,  quemadmodum 
male  intellexit  cl.  Lange,  cujus  vide  Prolcjjf;.  ad  l’h:cdr.  p.  xxvii, 
id' quod  docet  interpunctio  nostra  ex  Editione  liipontiua  (a). 

At  vero  quum  verba,  Myronem  argento  ad  orationis  contex- 
tum suo  quasi  jure  pertinere  videantur  (v.  Not.  ad  vs.  4—  7)* 
ista  quidem  non  abjicienda  arbitror.  Atque  etiam  si  mirum  ni 
scripsisset  Pha?drus,  vix  potest  intelligi,  qua  ratione  Myronem, 
vocabulum  utique  difKciliiis  et  rudibus  librariis  minus  notum, 
ortum  sit.  Itaque  quum  adhuc  nemo  sit  repertus,  qui  satisfece- 
rit judicio  Criticorum,  locum  intactum  relinquere,  quam  vel 
incertas,  vel  justo  audaciores  virorum  doctorum  conjecturas 
in  textum  recipere  malui , maxime  quum  mens  Phaedri  clara  sit. 
Vid..  Not.  ad  vs.  /|. 

EXCURSUS  XXVII. 

AD  LIRHI  V FARULAM  I 

Vs.  I sq.  Duo  Demetrii,  qui  in  antiquitatis  moninientis  mr*- 
morantur,  probe  sunt  distinguendi;  alter  Phanostrati  filius, 
Phalereus  dictus;  alter  Demetrius  Poliorcetes,  Antigoni  filius. 
Vitam  hujus  scripsit  Plutarchus;  illius  Diogenes  Laertius  (3). 
Demetrius  Phalereus  (/j)  a Cassandro,  Macedonia?  rege,  Atlie- 


(i)  Placcl  bxc  lecliu  VV.  CII.  Ja- 
cobs  et  Meineke. 

(a)  Langius  v».  7 «q.  logi  vult  1 
Detrito  Myronem  arcento.  Fabuite 
excitent  Adeo  fucatWy  etc.,  sicque 
^idic. 

(3)  V.  75...  8.'».  V^tdori  quufjuc 


potest  Athenxus  Aimorof.  Iil>.  XII, 
cap.  30. 

(4)  Ille  ipse  est , cujus  quum  alias 
excellentis  ingenii  dotes,  tum  in- 
prtroU  doctrinam  suavemque  ol  flo- 
ridam eloquentiam  sxpe  commen- 
d.Tvil  Cicero,  el  Orat,  pro  Haliir. 
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nis  praefedus,  deinde  autem  a Demetrio  Poliorcete  expulsus, 
civitatem  Atheniensium  per  X annos  rexit  (i).  Dicit  enim 
Pausanias  (2),  Cassandrum  tyrannum  Atlicniensihus  impo- 
suisse Demetrium,  Phanostrati  filium,  ct  ipse  Pha3drus  eum 
appellat  tyrannum  (3),  eunidemque,  jithenas  Imffrrio  impmbo 
occupasse  scribit.  Quod  male  habuit  viros  doctos,  non  solum 
Schenerum,  tale  quidpiam  de  Demetrio  illo  necantem  (4))  sed 
etiam  Desbillonium.  Sed  Jac.  de  Hhoer,  V.  G.  (5)  utique  sic 
Pbiedrum  ceuset  loqui  poluUse  de  liomine,  qui  statum  reipu- 
blica?  immutaverit  ac  multa  admiserit  contra  ^({05  (0);  qui  u 
Pbaedro  et  Pausania  (•;)  diserte  tyrannus  appelletur,  a quo  de- 
nique civitas  Atheniensium  (mfwrio  improbo  occupata  recte  dici 
possit,  quia  non  a populo  imperium  accej^erit,  et  populus  id 
tulerit  invitus  (8).  Sed  alia  sunt,  qua»  istam  de  Demetrio  Pha- 
lereo narrationem  faciant  impeditam.  Ad  hunc  enim  obser- 
vante llatavo  erudito,  tanta  frequentia  omnes  ordines  con- 
fluxisse, princtpemquc  consalutasse,  ut  in  scM^aeutibus  narrat 


Poslli.  c.  9:  «Accepimus,  iuquity 
Demetrium  et  ex  republica  Athe- 
nis, quam  optime  ^es<<erat,  et  ex 
doctrina  oohileni  et  clarum,  qui 
Phalereus  yockafus  est,  in  eodem 
isto  *F.(rypti  re^^no,  aspide  ad  cor- 
pus ndiiKJta,  vita  esse  privaUiio.  > 
Is  nempe,  ut  refert  Diojjcnes  Lner- 
tiiislil).  V,  75,  quum  Athenas  rexLs^ 
set  eo  successu,  ut  posita?  ipsi  sta- 
tua? trecenta*  ac  sexn{pnt.i  fuerint 
(v.  Nep.  Mdl.  6;Plin.  XXXIV,  G), 
ilemum  ab  Atheniensibus  ahseus 
daumalutt  e^:  el  post  Cassandri, 
Macedonkc  regis,  mortem  ad  Pte^ 
leioieam  (fagi)  se  contulit  iii  dilgyp- 
tum,  ubi  illo  mortuo,  ob  melum 
Philadelphi  successoris,  mortem 
ipse  sibi  consciscere  non  dubitavit 
(Dio{».  Laert.  V,  78  : tuti  ir£(  iJxyarr- 
T»r  «riir  'te» 

yueridkxf ).  Idem  Diogenes  quum 
fuisse  fkcit  Poripaieiiconim  svi  tem- 
|M>ris  omnium  doctissimum,  et  ope- 
ra ejusdem  kistorma,  poHtica,  poe- 
tica, rbrtoriaa  multa  commemorat ; 
sed  cl  labul.-ts  ia  unum  cor- 


pus ab  ipso  fuisse  collectas  docet. 
Annis  fero  ante  C.  N.  CCG  Oomit. 

Snb  ejus  nomine  circumfertur 
liber  de  interpretatione  (xifl 
yiieu);  at  ille  fetus  Dionysio  Mali- 
camasseiisi  in  veteribus  Sehol.  ari 
Ni0«A.jcc  Aristophanis  tribuitur.  Ves- 
hillon. 

(1)  Diodor.  Sic.  lib.  XVIII,  T.  11, 
p.  3i3.  Wesseliug.  Diogen.  Lacri. 
V,75. 

(а)  In  Atr.  c.  a5,  p.  Go,Ed.Kuhn. 
(3)  Vld.  vs.  i4- 

(>D  Cf.  tamen  .«iipra  Notas  a«l  vs. 
a buj.  fab. 

(S)  Fer.  Daveutr.  hb.  II,  c.  at, 
p.  i^. 

(б)  At  quomodo  dici  potest  sta- 
tum rcipublicx'  immutasse,  ct  inult.i 
admi.sissc  contra  lege*,  quem  diserte 
dicit  Strabo,  Democratiam  non  mo- 
do non  sustulisse,  se«l  et  meliorem 
reddirlisse?  VKl.  Nnt.  ad  vs.  t huj. 
fab. 

(7)  Locc.  citt. 

(8) Cf.  IWon.  ad  JCliaiii  V.  II. 
all,  »7,  quem  Jac.  dv  Hhoer  laudat. 
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Phsdnis,  apud  alios  non  legitur  (Plianiriis  tamen  faeile  eredi 
potest  seeutus  esse  alios  auctores,  qui  hodie  non  exstant,  ut 
jam  olim  suspicatus  est  Schefferiis ).  Sed  de  Demetrio  Polior- 
cete, Antigoni  filio,  id  tradit  Plularchus  in  Vita  ejus  (i),  ubi 
postquam  Demeirius  se  ad  liberandas  Athenas  venisse  slgnlfi- 
casset  (2):  indlXot,  inquit,  isszpdTJarxv,  ycu  ?o»>vt!;  ir.Cyvjov  «iroS«- 
v»n  Tcv  anptfrpiov,  xal  rjtf/frrv  Et  patlllo 

post  (3) : A9)i-«iEot  oOtw  Xotftivpiv  <v  Tiij  i jcsytulxif  72!  25707  ^xjfvro 
Tsv  injiirpivj  azayUii  xoi  fapOv  reolraiov  twv  tiou>  roi{  outTstoi; 
»i(a!7ta«!/T«.  (^am  turpem  Atheniensium  assentationem  vir  doc- 
tus etiam  notatam  e.sse  ab  aliis  eerrset,  addens,  facile  intelligi, 
ha!c  cum  narratione  Pluedri  convenire  egregie.  Quod  autem 
dicatur,  Athenas  occupasse  imperio  improbo,  Demetrio,  .\nli- 
goni  filio,  non  minus  quam  Phalereo  convenire,  quippe  qui, 
ut  doceat  Plutarchiis(4),rea;etiani  fuerit  appellatus,  quod  Pha- 
lereo non  acciderit  (5).  Accedere,  quod  Menandrum  poetam 
ignoraverit  Demetrius  iste,  cujus  hic  meminit  Phaedrus,  (|ueiii- 
admodum  e versu  i4  sqq.  luculenter  pateat.  Id  autem  de  Pha- 
lereo diri  non  putuisse,  qui  utique  Menandrum  non  tantum 
noverit,  sed  etiam  amicitiam  cum  eo  coluerit.  Te.stari  hoc  Dio- 
genem Laertium  (6):  oaavtxo  os  iouxopJovrstTo  sv  tetif  AOrivoti  Msvov- 
0 xtofityof  — op’  olr/ov  ^).0f  yptOr,vxt  Ji*  oudiv  olXo  ii  OTi  yiXo;  iiy  ay?w. 
Posse  quidem  hau-  itu  accipi , ac  si  amicitia  illa  deinceps  demum 
inter  illos  coaluisset,  sed  quominus  ita  existimet,  obstare  emu- 
dem  Diogenem,  qui  in  Demetrio  (7),  eum  Theophrasti  audito- 
rem fuisse  scrihat;  in  Theophrasto  (8)  autem , eum  Meuaudrum 
quoque  comicum  instituisse  testetur  (y).  Ex  (piibus  omnibus 


(1)  Viil.  0]i|>.  Plutarcli.  Vol.  VI, 
|1.  IO,  Iluticii. 

tTI  7'1^4'UT  «SIOF  i Vtt- 

'li^  niyy  .\6sFaiosc  ixioBifUffcr- 

'ra,  xai  TXT  tyCaO.sZvTX,  xaJ 

T9I/C  ro/ytos  asToic  xai  iiiF  vxT^itr  axo- 
ixxorrx  jroXiTliar. 

(3)  Pliilarch.  I.  c.  p.  12. 

(4)  L.  e.  p.  Ia  : 5f^»To?  juiT  7a^ 
axanar  tot  AffiUrfisr  xai  'Atti^otot 
jSxaiyiif  aTX^ytxaar.  Efiaiu  .1  Dio- 
geue  Laertio  lib.  V,  c.  77,  rex  dici- 
tur. 

(5)  Hinc  puto  esse  Licuitn,  nt 
fabula  Phredri  in  CodJ.  MSS.  ct  sa- 
us  multis  Editiouilms  inscripta  fuc* 


rit  : Demetrius  rex  et  Menuatier 
poeta. 

(6)  Demctr.  V,  79. 

(7)  '’t  ?5- 

(»)  Pag.  324. 

(fj)  At  facile  fieri  poterat,  ul  IMm* 
lereus  ignoraret  Meiiaminir» , m po- 
nas, liuscc  Huns  tliversis  plane  tem- 
pnrilms  Theophrasto  usos  fuissi? 
praecepture.  8e<f  fac  uno  coUcnnpic 
fenporc  pliilusnphi  frc«|iicot,Ts>o 
srhotajj,  sinnon  fit  cpnlies,  nt  qui 
oliin  hoc  vel  illo  commilitone  uj» 
fuerant  familiariter,  cumcleru  potsi 
loitgam  .annorum  seriem  plauc 
ignoicnl? 
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EXCURSUS  XXVIII 


colligit  cl.  de  Rhocr,  aut  Phaedrum  duos  Denietrios  confudisse, 
aut  locum  alio  modo  esse  constituendum  (i).  Posterius  placet 
viro  laudato,  conjicienti,  Phaedrum  scripsisse; 

Demetrius,  non  qui  Phalereus  Hktas  est. 

Ita  enim  veteres,  ne  viri  noti  ac  celebres  confundantur,  sae- 
pius distinxisse  (quod  vellem  prohassct  vir  doctus  exemplis 
idoneis);  esse  quidem  apud  Graecos  yaXTifrus,  vel  falnpxio;,  sed 
diphthongum  Gra>corum,  quamvis  natura  sit  longa,  saepe  cor- 
ripi solere  a poetis  Latinis.  Quas  emendatio  si  forte  durior  vi- 
deatur, legendum  etiam  proponit: 

De/netrius,  non  qui  dictus  P/ialer,'us, 

quemadmodum  Uurmannus  in  prima  editione  Phalereus  in  ul- 
tima sede  retinebat;  vel  si  ultimas  proxima  sit  producenda, 
Rhalerius  cum  Ileinsio  (2),  seu  Phalericus  (3).  Equidem,  quum 
conjecturas  proposita;  parum  probabiles  videantur,  mallem  di- 
cere, Phaedrum  miscuisse  duos  istos  Demetrios  (4),  quam  con- 
tra fidem  Codd.  MSS.  innovationem  admittere  in  textu  Phaedri. 
Quidni  etiam  liceat,  poetam  erroris  arguere?  quum  clar.  de 
Ilhoer  aliis  etiam  scriptoribus  id  aliquando  accidisse  fateatur, 
laudans  Perizonium  ad  .Eliani  V.  H.  lib.  IX,  c.  g,  ubi  mon- 
stratur, dJlianum  Demetrium  Poliorcetem  confudisse  cum 
Phalereo.  V^crumtamen  ista  confusio  nondum  mihi  certa  at- 
que indubitata  videtur,  ut  patet  ex  prascedentibus. 

EXCURSUS  XXVIII. 


AD  LIBRI  V FABULAM  I. 


Vs.  17,  Jtcliqua,  qu®  huic  fahul®  desunt,  suppleri  vix  posse 
puto,  sed  si  prolofjo  praicedenti  respondebunt,  aliquid  in  col- 
loquio hoc  accidisse  debuit,  quo  obtrectator  aliquis  Menandro, 


(i)  Cf.  librum  cit.  cl.  de  Rhocr. 
(a)Cf.  V',  L.  ad  vs.  i. 

(3)  Phalericus  apud  Ciceronem 
lingi  notat  Ilcrkel.  ad  Steph.  Bjts. 
de  Urh.  cC  Pop.  p.  687,  teste  cl.  de 
Rhoer  1.  c.  Sed  iie(|uc  loro  rit.  ne- 
que p.  733 , ad  vuc.  Berkelii 

Oljsrr^ata  se  offerunt  quu*rrntibus. 


Contra  meliores  Ciceronis  Codires 
habent  Phaletvus. 

(I)  Sic  olim  statuerunt  Scaligcr 
ad  Euseb.  pag.  i3o.  Edit.  Jaiison. 
cui  confutando  inservire  possit  Nola 
ad  lib.  V,  fiib.  I,  a,  it.  Heins.  Ep. 
LXXXI,  ad  Sclieff.  Burm.  Syll.  Epp. 
T.  V,  p.  89. 
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illum  longe  ab  Aristophanis,  Eupolis  vel  alius  veteris  poeta; 
laude  abesse,  objecerit;  et  forte  carmini  a se  titulum  antiqui 
poeta;  inscripserit.  Certe  simile  aliquid  requirit  Phaedri  propo- 
situm. Burm.  Finem  fabula;  Perottus  sic  exhibet : 

Hic  est  Menander  scriptor  ni. . . . 

Homo  inquit  f. . . . eri  non  potest. 

Dnde  quid  effici  possit,  non  videt  Burmarmus;  unde  tamen 
Bipontini  fecerunt : 

Hotnoy  inquit,  esse  non  potest  facetior- 

Secutus  c\  Jncobs.  Ursinus  frustra  supplere  lentavit,  post  verba 
mnteUus  statim  addens  : 

Complexus  est  quem  Athenienses  spreverant. 

.Supplere  etiam  ausus  est  Hauptius  iii  Mise.  Lips.  T.  I,  p.  vfio. 
Sed  vid.  Burmann.  Brotier  V.  Cl.  istam  jncturam  resarcire  co- 
natus est  quatuor  versibus : 

Homo,  inrpiit,  Heri  nou  potest  vemiiiior; 

Vatemque  ci  scripta  meritis  tollit  honoribus. 

Exemplum  scriptor  vertat  ad  prudentiam. 
fn(]eniu,  non  luxu,  paratur  claritas. 

Judicium  de  hisce  versibus  legi  potest  in  Ephemerid.  Ootting. 
litter.  ann.  1784,  Partic.  67. 

Dcsbillonius  fabulam  ita  claudit : 

Nutnqnam,  inquit,  homines  specie  ab  externa  mihi 
Dijudicandos  esse,  nuuc  iutelligo. 

Sed  quis  possit  spondere,  IMincdrum  ita  scripsisse?  Nonnulla' 
Editiones,  ut  Danet,  Maittar.  Lalleinant.  addidere  versiculum  : 

Compellat  huiniocm  bbude  dexlratiiqiie  arripit. 

Alii  conjiciunt  alia  (i);  sed  operam  mihi  perdere  videntur,  tjui 
alia  divinare  audent.  ' 


(t)  Cl.  Lamje  ad  h.  I.  Hier  fchlt 
wahnchfiinlich  das  Ende;  nxan 
miisste  denn  annehmen , dass  Pha- 
drusgemeint  habe:  H'dre  diess  nicht 
Atcnander gewcscn  f so  wiirdejeder 
gesagt  haben  ; cs  ist  doch  cin  abge- 
schmacktcr  Mcns*th.  Vud  so  uuch 
irtit  ^Esop : mbgen  seine  Eubcin  6is- 
UfcUcn  auch  schlechtcr  seyn,  ais  an- 


dere,  so  sind  ste  doch  von  ^Esop. 

Biichling  : Afan  kdnnte  auch 
inutatu;;i  ille  iiberselzen : gleich  iin- 
derte  er  seine  Gesinnungeut  d.  i. 
dieser  .dusspruch  des  Demetrius 
machte  auf  den  Menander  einen 
sotchen  Eindruckf  dass  er  sein  wei- 
bisches  und  stutzerhaftes  Betrageu 
ubicgtCf  und  ein  gcsclzter  Manu 
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EXCURSUS  XXIX. 


AD  Limtl  V FABULAM  Ul. 


Vs.  II...  i3.  Libri  scripti  hunc  locum  ita  exhibent:  Hoc  ai- 
gumento  veniam  dari  docet.  Qui  casu  peccat,  quam  qui  cotisiLo 
est  nocens.  Ilhim  esse  quamvis  dignum  piena  judicio  (t).  Pro  quo 
vul{jo  legunt : 

Hoc  arfjumemum,  veniam  djri,  docei, 

Qiii  casu  peccat,  quam  qui  cuusiiio  est  nocent, 
nium  esse  quavis  p<£na  dijjiium  judico. 

Illud  mage  propter  sequens  quam  (2)intriisit  Pitbmus,  non  Pe- 
rottus  (31.  Ita  pr.x-ter  Crsinum,  Sclicffcrum,  Maittariuin,  Hicb- 
teruni,  Burinannuni,  edidere  mulli.  Sed  quum  difficultas  ciri'a 
To  illum  maneret  (Vide  tamen  notas  ad  vs.  i3);  et  quia  tertius 
versus  adjectus,  vel  supervacuus  ; vel,  si  quamvis  legatur,  inep- 
tus videbatur  et  absurdus  (4):  viri  docti  hunc  locum  vario  modo, 
et  non  raro  conjecturis  arbitrariis  tentare  ausi  sunt.  Oudius 
legit  et  fuse  tuetur  : 

/for  aryumento  veniam  Inm  dari  r/eret, 

Qlii  ratii  peccat , quam  qni  coRtitio  est  nocent, 
lUuiii  esse  (|tumvis  di;;imui  ptriia  judico. 

Ha;c  Vero  sententia  falsa  est,  et  contra  mentem  poeta-,  ut 
monstrat  llurmauniis,  eriulite  contra  Gudiiini  disputans.  Hanc 
tamen  emendationem  receperunt  Jac.  Gronov.  Hoogstratanus, 
Walch.  Siantorocc.  Editor  Edit,  stereotypae.  Bentlcius  edidit : 

H«c  argttmemiim  vrniain  dan/iam  ilfi  doret , * 

(^ui  casu  pcccat.  qui  consilio  csl  nocens,  cic. 

Magis  certe  in  MSS.  non  est.  I)c  bac  Ilcntleii  conjectura  uberius 
disserit  ihirmamius,  qui  mallet : 

Hoc  argumentimi  veniam  motio  docet  dari , 


u/ard.  iVimmf  man  diese  Erkliirun^ 
«n,  so  feli  It  rm  Texte  nicht».  8eil 
sic  fiiiid  fulxiiie  nimis  etsel  abrup- 
tus ; <itque  oliam  probabili*  c.<t,  mu- 
tatus ilie  atl  Detnetriiim,  non  atl 
Memmdriitn  ense  relerriMiuni. 

(l)  Itii  cdkiil  Ne\f‘l«lii«». 

(3)  Sic  alnvulute  subin- 


^ tellerio  ma^is,  vel  potiui^  re|>eri- 
tnr.  Tzscfineke. 

(3)  Vid.  V.  I,.  ad  vs.  ii,  roll. 
Nol.  Tzsrbnrk.  ad  h.  v. 

(4) Af  vid.  notari  ad  vs.  l3.  Mi- 
mm  proferto  videri  possit,  viris 
docti.ri  ii.sum  padienU'  tfuamvis  iioii 
iti  mentem  venisse. 
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Qui  ca&u  |iccca(.  AVrm  qni  tmhtiiio  etii  uoccn«. 

Illum  t'8Si'  quavis  |in*na  ili(^nm  jntticn. 

Si  unquam  sibi  placuerit  hic  vir  doctus,  certe  in  lioc  loco 
emendato  sibi  satisfaciebat.  Jam  olim  autem  Rittersliusius  et 
Ri('altiiis  reponebant  iptavis,  i.  e.  summa  (lib.  IV,  fab.  XX,  5) 
pro f/uamuis;  Iii|'altius  vero,  Scliefferus  et  Ileinsius  pro  quam, 
nam,  conjiciebant.  Horum  vesti{jiis  insistit  Rurmannus,  to 
ntagr,  a Pitiicco  intrusum , mutans  in  motio,  quoti  perierit  inter 
m,  litteram  ultimam  toG  vfniam,  et  tlo,  stilabam  primam  toJ 
docet,  qualia  multa  ab  omnibus  criticis  constet  es.se  adhibita 
locis  affectis : sed  veniam  dari  qui  casu  peccat  dictum  esse  ait 
pro,  ei  qui  peccat,  ellipsi  ordinaria.  Salmasius  ad  oram  libri 
notaverat ; 

Hoc  argumcntiiiii  veniam  deberi  clm-ei,  vtc. 

Rijjallius  vs.  1 1 non  inepte  legi  volebat : 

Hoc  argumentum  veniam  ti  ilari  dorct. 

Aleursius  vs.  la  ita  emendabat ; 

Qiit  rasu  peccat , qnia  qui  consilio  est  nocenx , elc. 

ileinsius : 

Hoc  argummtmn  , venia  dignari ^ docet. 

Qui  casu  peceat : nam , rtc. 

EK*  duabus  Harii  conjecturis,  quas  repudiat  Rufmannus,  con- 
sules  notas  viri  docti.  Disputatio  enim  scribenda  esset,  si 
omnia  enumerare  vellem.  Ilipoiitinis  placet: 

Hoc  argumentum  veniam  Jam  dari  docet, 

Qui  easu  pcccat : ul  qui  consilio  est  nocens. 

Illum  esse  <|iKUDvis  dignum  pa‘iia  judico. 

Qua;  conjectura  nou  displicet,  quum  particula jatn  facile  ab 
ultjina  syllaba  pracedentis  veitiain  absorberi  potuerit-,  sed  at 
pro  quam  a veteri  .scriptura  nimis  recedit. 

Desbillonius  Icgcnduiii  pro|>osuit : 

Hoc  argumeutum  venia  donari  docci. 

Qui  ca-sij  pereat.  iVom  qui  cousilio  est  nocciis, 
lUoni  esse  quains  perna  digoum  judico. 

Non  multum  taineii  repugnat,  si  quis  tum  Rigaltio  et  aliis 
legere  maluerit  vciiiam  ei  duri,  <|uod  recepit  cl.  llrotier.  Deni- 
que cl.  Jiicdeus  suspiciUur  l*liu;druiii  scripsisse  : 

Hoc  arguiuL-ulum,  vruiam  illi  dari,  ducet. 
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Qui  tatu  pcccai ; at  qui  consilio  est  noeros, 

Iliam  etse  tfuavii  (Hroa  dignum  judico. 

Eo;o  quidem  putavi,  locum  sic  esse  constituendum  ; 

Hoc  argomentum  veniam  ei  (i)  dari  docet, 

Qui  casu  pecc.it.  A'ani  (i)  qui  consilio  est  noceas. 

Illum  esse  yunmuts  (3)  digonni  pauia  judico. 

Ha?c  enim  lertio  a prisca  scriptura  non  longe  recedere  mihi 
visa  est.  Sic  etiam  retinetur  quamvis,  quod  legitur  in  MSS.  et 
quod  immerito  repudiant  Critici,  quum  commodum  habeat 
sensum.  Seil  mim,  quod  esse  videtur  a manu  Phaedri,  facile 
mutari  potuit  in  quam,  quod  est  in  vulgato.  Eodem  denique 
jure,  ad  sustentandum  versum,  iuscri  potest  vocula  ei,  quo  alii 
intrudunt  modo,  maqe.;  vel  at  pro  tjuam,  nam,  ctc. 

EXCURSUS  XXX. 

AU  Llliltl  V FABULAM  IV. 


Vs.  g.  De  hoc  loco  quid  videatur  Cl.  vati  Bergen,  ab  instituto 
nostro  non  alienum  visum  est  h.  1.  subjungere  : 

n Emendatio  Ilentleii,  inquit  (L^),  quum  certissima  sit,  unde 
accidat,  neque  Anotiymo  (Ilario),  neque  Durmanno  placeat, 
equidem  non  intelligo.  Primo  enim  sententia  falsissima  est, 
qui  rapuere  divitias  habent,  et  admodum  raro  contingit,  ut  rap- 
tores diu  divites  maneant,  a"  Verbum  rapere  hic  prorsus  est  ab 
ipsa  fabula  alienum.  Neque  Verres,  neque  asellus,  neuter  hor- 
deum rapuerat,  sed  ille  oblatum  acceperat , hic  recus;ivit.  .'simi- 
liter ergo  Pha>drus  ait,  se  seiiipcr  respectu  hujus  fabula;  vitasse 
iioii  periculosas  rapinas,  aut  ojtes  raptas,  sed  periculosum  lucrum, 
vel  jx-riculosas  divitias,  quamvis  jure  possidendas.  J;ed  dicis, 
qui  latuerunt,  i.  c.  qui  divitiis  modice  ac  sobrie  usi  sunt  sine 
ostentatione,  nec  palam,  sed  clam  ct  occulte  inter  pauperes 
latuerunt,  nec  se  divitiarum  caussa  extulerunt,  aut  supra  alios 
eminere  student  (quo  sensu  Ovidius  verbo  latuit  usus  estTrist. 


(l)  ha  Iqjt  jubelU  Lallem,  cl  Bro- 
licr.  p.jst  Bigaliiuiii.  Nec  displicet 
Dcshillouio. 

(a)  Sic  ediderunt  Big.ahiu>,  Benl- 
lei.  Lalleinant.  Broticr.  IVsluUon. 
.Sieque  repmii  v.dehaiit  nlini  Schef- 
ferus,  Meinsius  et  Burtuamius. 


(3)  Quamvis,  prxter  alius,  reee- 
peruiit  Bipoiitini,  iiee  non  Lditur 
tiditimiis  stereotypa;, 

(4)  Ol.servatioiium  Crilieaiuni 
cap,  WXI,  pag.  65  si.q.  eoil.  su 
pra  Var.  Leet.  ad  ver«imi  g linjna 
faliute. 
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IH,  IV,  25)  illi  tamen  habent  ac  (lossident  opes  suas  ac  divitias. 
Uespondet;Pha'drns  ; agednin  nuinereniiis  utramqiie  turbam, 
eorum,  qui  in  occulto  inter  pauperes  latuerunt,  suaque  bona 
quiete,  tranquille  atque  in  otio  possederunt,  et  ab  altera  parte 
eorum  multitudinem,  qui  proditi,  palam  facti,  deprehensi, 
damnati,  Hetisque  criminibus  accusati,  puniti  perierunt.  Quod 
si  fecerimus,  turlram  et  afjmen  horum  multum  majus  esse  in- 
veniemus, quam  illorum  paucitatem.  Fabula’  argumentum 
parum  recedit  ab  argumento  fab.  VII,  lib.  II.  Neque  hic 
de  bonis  raptis  ulla  mentio  est;  sed  utrohique  agitur  de 
■ure  acquisitis,  qua;  periculosa  sunt.  Denique  si  Phaedrus  per 
periculosam  lucrum  hic  loci  intelligeret  ilivitias  raptas,  easque 
respectu  hujus  fabula’  se  vitasse  diceret,  fateretur,  se  rapinas, 
quas  boni  viri  virtutis  amore  oderunt,  piena’  formidine  vi- 
tasse, quod  ab  eo  longe  alienissimum  est,  cui  opes  sine  discri- 
mine (etiam  jure  possidendas)  invisas  sunt,  quia  dives  arca  ve- 
ram laudem  intercipit  (lib.  IV,  fab.  XII, '2).  Certum  itaque 
habeamus,  rapere  hic  locum  non  invenire.» 

In  hac  pro  lectione  Uentleiana  apologia  non  lubet  singula 
excuu-rc;  seil  momentum  facere  videntur  ha;c ; Si  lectio  Bent- 
Icii  admittatur,  luculenter  patet,  responsionem  (vs.  10  sqq.) 
parum  aptam  esse  objectioni  (vs.  9).  Kt  enim  verba  rliprerm 
vs.  10,  et  temeritas  vs.  1 1 , aliud  verbum  requirunt,  quod  divi- 
tes crimine  factos  notet,  ut  bene  vidit  llarius.  Quas  docent,  to 
rapuerunt  loco  suo  non  movendum  esse.  Namque  vols  drprensi 
et  temeritas  optime  respondet,  sicque  oratio  melius  cohasret. 
Neque  objici  potest,  verbum  rapere  ab  ipsa  fabula  prorsus  esse 
alienum,  quia  neque  Verres,  neque  asellus,  neuter  hordeum 
rapuerat;  sed  passirn  in  hoc  opere  observatum  est,  epimythia 
Phasdri  non  semper  apti  esse  ad  fabulam.  Vid.  e.  g.  ad  lib.  IV, 
fab.  XI,  i5;  coli.  Exc.  XVll,  ad  lib.  IV,  fab.  XIII. 

EXCURSUS  XXXI. 

,\D  Linni  V FAnULAM  VII. 

Vs.  8 sq.  Sinistram  fret/it  tiluam,  duas  quum  dextras  maluis- 
set iierdere.  I.udit  auctor  iu  voce  tilme.  Sinistram  sibi  Princeps 
tibiam  fregerat,  i.  e.  os  illud,  quod,  ut  docet  Celsus,  Med.  lib. 
VIII,  c.  I,  a priore  jiarte  surai  positum  est,  et  vocatur  tdua. 
At  duas  ille  dextras  tibias,  quibus  canere  solebat,  perdere  sive 
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frangere  maluisset.  Tibia:  autem  in  luriis  scenieis  adhiberi  srjli- 
ta;,  alia’  dextra;,  alia:  sinistra;  erant : dextra*  sono  gravi  seria, 
sinistra'  acuto  festiva  argumenta  pronuntiabant,  i.  e.  ad  mo- 
dos musica;  idoneos  dirigebant.  Ubi  notatu  dignum  illud  est, 
c|iit>d  Tibicines  seeniei  plerumque  duabus  simul  tibiis,  sive  dex- 
tris, sive  sinistris,  uterentur.  Prinee|)s  itaque  quum  adjuvaret 
cantu  Mio  Hatliyllum,  modo  serias,  modo  festivas  fabulas  ges- 
tibus exprimentem,  tibias  habere  debuit  et  sinistras  ct  dextras; 
has  autem  ille  salse  ct  vere  dicitur  maluisse  perdere  ; Itathyllo 
scilicet  navare  operam  stdebal ; (pii  tiathyllus,  ut  Seneca  in 
A’acer/rf(S  Co}itimiei'siar.  lib.  III,  docet,  quum  scite  admodum 
jocosa  argumenta  exsequeretur,  non  ita  felix  fuit  in  graviori- 
bus exser|uendis,  quibus  dextra;  tibiie  adhibebantur.  Desbill. 
Uusus  c-sl  in  vo(x;  tibia,  quae  et  cruris  partem  signiheat,  et  mu- 
sicum instrumentum.  Tibicine.s,  sive  aula;di  duabus  tibiis  simul 
tlaliuut,  aut  dextra  ct  sinistra,  et  tum  imparibus  tibiis  canere 
dicebantur;  aut  dhabus  dextris  (i),  et  tum  duabus  paribus 
dextris;  aut  duabus  sinistris,  et  tum  duabus  paribus  sinistris. 
Dextra  gravem  bombum,  sinistra  tinnitum  acutum  emitte- 
bat (a);  et  impares  dicebantur  non  solum  ob  sonum,  sed  etiam 
quia  imparem  foraminum  numerum  habebant;  plura  in  sinis- 
tra erant,  cpiam  in  dextra  (.3).  Hinc  in  didascaliis  Terentii  An- 
driie  : acta  tibiis  paribus  dc.vtris  et  sinistris  (4);  Eunuchi  : (tcfa 


(i)Frstu$.:  «dextrarum  tibiarum 
{*cnus  est,  quic  dextra^tenentur;  > 
qiietn  locum  affert  SchneiJer  V.  C. 
ad  V\irr.  lib.  I,  c.  li,  i5. 

(l)  Notandus  lorus  Aputrii  FIo- 
ridor.  p.  341  : « Primu.s  Hyaenis 
manus  in  canendo  dwcapedinavit, 
primus  duns  tibias  uno  spiritu  ani- 
mavit, primu»  IrTvis  et  dextris  fora- 
minibu.H  .icuto  tinnitu,  et  {^ravi 
bombo  concentum  musicum  mis- 
cuit. ■ Ducere  otiarn  conatur  Sal- 
masitiH  ad  Solmi  c.  1 1 , p.  B.4  sq<|. 
«lextra*  sfmum  fuisse  {jraAiorcm, 
sini>tra*  tibia'  acutiorem.  V.  Schnei- 
s 'er  ad  Varronis  1.  c. 

(3)  Aniifpia!»  tibias  paucis  fora- 
minibus fuisse  apertas,  mt«'IIip,itnr 
c loci»  Servii  ad  IX,  618;  lior  : 
■ ut  ait  V.irro  tibia  Phrx"i.a  dextra 


unnm  foramen  habet,  sinistra  duo, 
rpinrum  unnm  «iruturo  sonum  ha- 
l)ct^  alterum  {p^avem.  « Kx  quo  loro 
colligebat  TVsinns,  dextram  tibiam 
fuisse  incentivam,  sinistram  suc- 
centivam. Subserpienli  trmpore 
aiirta  snnt  tibianim  foramina,  id 
quod  con.slat  ex  loco  Varronis,  ita 
excerpto  a «Seboiiaste  Horatii  ad  A. 
P.  ao3  : « Varro  ait,  in  tertio  Disci- 
plinarum et  ad  Marceibiin  de  Lin- 
gua Latina,  qiiaiiior  foraminum 
fuisse  tibia.s  apud  antiquos  et  se 
ipsum  ait  in  tcmjilu  Mar-sva*  vidi.sso 
tibia.s  quatuor  foraminuni.  Vid. 
Schnridrr,  I.  c.  et  in  Ind.  ad  Scriptt. 
R.  H.  V.  Tilnte. 

(4)  Cave  censeas  act-tin  fni«se 
dextra  simul  et  sinistra,  <|tia'  impa- 
res erant;  .sed  intellige  tibiis  pari* 
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tibiis  dualius  dextris;  Ilnaut.  acia  prima  tibiis  imparibus,  deinde 
duabus  dextris.  Cronov.  (./ua  ratione  elfecerlnt  Tibicines,  ut 
cantum  finjjcrc  ct  tlwlerc  vario  modo,  et  molliorem  ex  sim- 
plice  i^t  recto  reddere  possent,  ejjrejjie  docet  Cei.  ScJineider  1.  c. 
c Quintii,  lib.  I,  xi,  7,  ubi  vucabiiluin  xxzxTualiapstav  dwla- 
rat : Sic  appellantur,  inquit,  canius  libiarum,  i/uu’  pnuclusis, 
quibus  clairsrunl,  foraminibus,  recto  modo  exitu  graviorem  spi- 
ritum nuidunt.  Idem,  lib.  II,  iii,  2fi : ut  tibite  eodem  spiritu  ac- 
cepto, alium  clausis,  alium  apertis  foraminibus,  alium  non  satis 
pwrgaUe,  alium  quassa'  sonum  redilunt,  ita  faucis,  elc.  Ibidem, 
Scct.  5o:  illa  jarn  pwne  apertis,  ul  aiunt,  tibiis  pronuntianda, 
1.  e.  pleno  sono.  De  li)'ulis,  tibiis  additis,  caiuraque  forma, 
nec  non  de  tibiis  paribus,  et  quatuor  tibiarum  speciebus  (1), 
non  pauca  acute  et  erudite  observat  .'selineiderus,  .sa'piu$  lau- 
datus, ex  Aristotele  (2),  Polluce  (3),  Theophrasto  (4).  Diligen- 
ter quoque  excussit  vir  doctus  loca  Theophrasti,  H.  P.  IV,  12, 
et  Plinii  XVI,  Sect.  06.  Ilarduin.  digna  profecto,  qua;  in  hoc 
argumento  consulantur;  ut  omittam  alia  (.6\ 

Vs.  17  sq.  Dcsbillnniiis  ad  hunc  locum  haec  notavit:  ulli 
versus  valde  in  utnK[ue  Codice  Pithoeano  et  llemensi  depravati 
sunt:  cujus  mali  fortasse  origo  talis  est:  pro  verbo,  adducit, 
aliquis  .scripserit  Librarius,  abducit;  adjectum  ab  alio  fuerit 
glossema,  o se  reducit;  quod  alius,  tanquam  ab  auctore  profec- 
tum, quum  legeret,  ad  superiorem  versum  rejecerit;  tum  alius 
j)ro,  abducit  quum,  scri|)serit,  abduci  ivum ; alius  denique  voces 
etiam  aliquantulum  transportaverit,  unde  monstrum  illud, 
quod  exhibent  vetusti  Codices  (etiam  Editt.  Velu  ul  Nevdet.) : 

H ittcipie/Mt  Prinerpt  nfiduri  reum  ingredi 
A se  reducit  />re<*o  precHus  ut  tantummodo.  • 

lligaltius  ex  his  conjecit : Jit  incipiebat  Princeps  ingredier.  Eum 
adducit,  pretio,  pircibus.  Sic  locum  etiam  emendandum  censet 
Praschius,  non  tamen  sensu  concinno,  et  in  exitu  fere  contra 
metrum,  observante  Tzschuckio.  Etiam  Ucntleius  hunc  ver- 

liUii  dextris  primurn  modulatam 
fiiisitc  (Iciiide  et  paribus  siniiitris. 

Vid.  Siilmas.  in  DkJ.isr.  Ter.  Andr. 
iii  Edh.  Schrcvel.  L.  W.  itiOg,  lu-S". 

(i)  Gncce  dicuntur  ti- 

>fi6j , Quartnni  speciem  llieo- 

phrastus  si^ificavil  vocabulo  ml.i- 
uu  i.  c.  ad  bombyces  apti. 


(a)  De  Audibiiibus : vide  etiam 
llist.  Auimal.  lib.  VI,  lo. 

(3)  Cfr.  l*oIbix,  IV,  8i;  idem 
Sect.  77,  coli.  IV,  70  et  8^. 

(4) 11.  p.  IV,  la. 

(5)  De  tibiis  multa  etiam  dispu- 
tant Interpretes  .id  Terrntiaii.Trum 
Comoiuliarnin 
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sum  ob  malos  numeros  exsibilandum  censebat.  Quare  cum 
Desbillonio  reposui  ; Et  incipiebat  inqredi  Princeps.  Eum,  etc. 
Alii  alia  tentarunt  incertis  conjecturis.  Scbu>abe.  Bcntleius  : 

Kt  ut  irtcipiehat  posse  princeps  ingredi  ^ 
inducit  pretio , precibus  , 

in  quibus  me  offendunt  illa  et  ut,  et  deinde  posse  inqredi,  quod 
nihil  plus  significat,  quam  inqredi.  In  MSS.  non  reperitiir posse; 
licet  non  negem,  probabiliter  posse  defendi  loco  illo  Cicero- 
nis, a Gudio  adducto.  Sed  miror  virum  fastidiosum,  qui  lib.  I, 
fab.  XXVII,  comieniens  esse  potest,  quod  est  in  scriptis,  conco- 
i|uere  non  potuit,  hic  contra  auctoritatem  scriptorum  recipere 
avide  illud  posse  inqredi.  Sed  licere  utroque  modo  loqui,  et  posse 
addere,  vel  omittere,  sine  sententia;  damno,  patet  ex  Suet. 
Vesp.  7,  de  ISasilide  liberto,  quem  jam  pridem  propter  nervorum 
valetudinem  vix  inqredi,  lonqeque  abesse  constabat ; et  ibi  vix  in- 
qreJi  posse  inteiligitur,  sed  ro  posse  non  exprimitur.  Quid?  si 
legamus  continuatis  verbis. 

Erat  facturus  ludos  quulam  nobiles, 

Vt  incipiebat  Princeps  ingredi. 

i.  e.  eo  tempore  ludos  erat  facturus,  quo  incipiebat  iterum 
ingredi.  In  reliquis,  qua;  in  codice  exhibentur,  a se  abduci,  et 
Glossa  Gudii,  latet  aliquid,  quo  Principem  sine  adminiculo  jam 
ingressum  significatur.  A se.  inqn-di  vero  vix  Latinum  putem  ; 
sed  quum  inqredier  fuisse  in  MSS.  potuit,  hinc  in  ultimis  iliis 
er,  et  etiam  in  reum  vestigia  vera'  lectionis,  et  pra-positionis 
;>cr  absorpta*  latere  possunt,  et  forte  ita  pos,sct  constitui  locus 
totus : 

Erat  facturus  ludos  quidam  nobiles, 

Vt  incipiebat  per  se  Princeps  inqredi. 
y4dducit  piTtio,  etc. 

Perse  enim  obvium  est,  pro  solus,  sine  adjutoribus,  ut  lib.  III, 
fab.  X,  58,  per  te  coqnoveris,  ubi  v.  Schefferum  et  ad  Ovid.  Me- 
dicam. 27,  et  Suet.  Ca’s.  56.  Verba  autem  transposita  fuisse,  ex 
antiquis  editionibus  salis  patet.  Pwrm.  Ursinus,  sequens  pro- 
pius vestigia  scripturae  : Et  incipiebat  ingredi  Princeps,  eum 
Reducit  pretio,  precibus,  ut  tantummodo ; Ileinsius  : ut  incipiebat 
Princeps  inqredier,  eum  inducit  pirtio  et  piecibus,  ut  tantummodo ; 
Tollitis  ; Et  incipiebat  Princeps  jam  inqredier.  Eum  A.  p.  p. 

Vs.  2D  s<|.  In  MSS.  Pitb.  Hem.  et  Editt.  vett.  Pitb.  Rittershus. 
Xevclct.  Ursini  legitur  ; Tunr  chorus  ignotum  inoie  ducto  canli- 
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eum  imposuit.  Obsrura  hsec;  unde  tamen  aliquid  luris  emicare 
videtur  T^scliuckio,  V.  Cl.  Opinatur  enim,  imposuit  explicari 
pus.se  intexuit,  et  iijnotum  ideo  probum  ei  videtur,  quod  Plite- 
drus  eju.s  sententiam  afferre  non  dubitavit,  quum  in  notis  id 
non  necesse  videatur.  Ducto  autem  capiendum  esse  ait,  ut  ante 
translatitio.  Pari  modo  librorum  scriptorum  lectionem  strenue 
defendit  ili.  rfe  Scliirach,  srribens  in  Clav.  P.  I,  pag.  171  seq. 
uTunc  chorus  ignotum  more  ducto  canticum  imposuit,  i.  e.  in- 
duxit adhuc  ignotum,  nou  solitum  canticum.  Ita  veteres  Codi- 
ce.s  legunt,  neque  video,  cur  mutandum,  quum  bene  omnia  se 
habeant.  Iqnotum  enim  fuisse  cantieuni,  non  est  cur  negari 
debeat.  more  ducto  intulerunt  carmen  ; quid  ita?  Describit 
Phaedrus,  quid  solito  factum  esset,  dum  suum  tibicinem  miri- 
fice stultum  vult  ostendere.  Dum  ludus  incipit,  aulaeum  mitti- 
tur, et  volutis  tonitrubus  Dii  apparent,  ut  mos  erat  in  srena, 
atque  inter  se  sermocinantur.  Haec  omnia  translatitia  atque 
consueta,  quare  et  chorus  suo  modo  pnxiit  et  canticum  infert, 
at  ignotum,  b.  e.  antea  non  ita  valde  usurpatum,  ut  eadem 
saepe  jam  fuisset  in  fine  sententia.  Tali  ita<|ue  formulae  cpiuni 
applauderet  populus,  en  hominis  arrogantiam  ! qui,  quod  alias 
Caesari  dabatur,  sibi  factum,  quod  Principis  vox  audiretur, 
existimabat.  Quid  vero  illud  imposuit?  Et  hoc  rectum  puto, 
neque  insonuit  praeferendum.  At  ne  unus  quidem  interpres  de 
hac  voce  exposuit  mentem,  quod  miror,  quum  non  adeo  aliiv 
ims  sit  a scena  usus  verborum  ponere,  reponere.  lior.  A.  P.  iio. 
u Scriptor  honoratum  si  forte  reponis  Achillem  ;n  quare  hoc  loco 
imponere  pro  inducere  dictum  habemus,  sive  novum  canticum 
in  scenain  perducere,  illiidque  actionis  honestate  recitare.  >1 
Qua;  omnia  magnam  speciem  habent,  nec  penitus  displicent. 
Sed  quum  significatio  verbi  inqxmere,  sensu,  quo  volunt,  non- 
dum certa  sit,  et  exemplis,  ad  probandum  idoneis,  confirmata; 
nondum  ego  moveri  possum,  ut  viris  doctis  accedam.  Desbillo- 
nius,  retenta  lectione  r.odicuin,  et  adjecta  tantum  veteri  scrip- 
tura- vocula  et,  legendum  proponit : Tunc  chorus  iijnotum  et 
modo  reilucto  canticum  Imposuit,  hoc  sensu  ; Tunc  chorus,  qui 
nihil  praemonuerat  Principem,  ut  cum  certius  ludificaret, 
atque  etiam  canticum,  bene  notum  ceteris  omnibus.  Principi 
vero,  utpote  mo<lo  in  theatrum  reducto,  plane  ignotum,  ipsi 
imposuit,  sive  ipsum  derepit.  Librarios  enim  constat  s«pe  mo, 
linea  super  inducta,  scripsisse  pro  modo.  Ilancce  Desbilloiiii 
lectionem,  quae  proxime  accedit  ad  veterem  scripturam,  ego 
quidem,  quum  aliorum  Criticorum  conjecturae  magnam  par- 
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tem  videreniur  vel  incerta?  et  aml)if'iia-,  vel  violentiores,  reri- 
picndaiii  duxi;  ita  tamen,  ut  paulliiluiii  recederem  al>  interpre- 
tatione Desbilloiiii.  Non  enim  videtur  credibile,  chorum  ideo 
Principem  nihil  praemonuisse,  quo  eum  ludificaret  certius.  Cf. 
Notas  ad  vs.  a5.  A lectione  flodd.’  MSS.  non  multum  abhorret 
lirotier.  V.  1)1.  qui  edidit : 7'hhc  rhonts  el  iqnotum  reducto  can- 
ticum impofuit. 

Permulta?  Editiones,  etiam  llurmanniana  major,  habent; 
Chorus  reducto  tunc  et  notum  canticum  imposuit,  quam  lectio- 
nem, pra;ter  alios,  vindicant  Schul/ius  et  Langius  VV.  D.  D. 
Iu)c  sensu  ex  interpretatione  Uurmanni ; chorus  et  notum  can- 
ticum, quod  eJiorus  canebat  ex  more,  vel,  per  tv  Stx  Soal-j, 
eahticum  chori  Principem  reductum  in  theatrum  fefellit,  qui 
errore  vocis  Prijicipe  delusus,  credebat  sibi  chorum  (Gratulari 
sanitatem  redditam,  quum  Imperatoris  honori  canebatur.  Sta- 
tuit vero  Ilurinannus,  to  notum  sine  dubio  tenendum  esse; 
fuisse  enim  usitatissimum,  ut  hae  vel  simili  formula  (»audium 
suum  populus  testaretur,  ut  vel  solus  Suetonii  locus  Galb. 

I c.  Xlll,  doceat,  ubi  notissimum  canticum  a populo  Galb;e  ac- 
commodetur. Cf.  Ferrar.  de  .\cclam.  lib.  I,  c.  i4,  et  Lindenbr. 
ad  Amm.  Mare.  XIV,  e.  .5.  Sed  ri  iipiotum,  quod  est  in  libris 
scriptis,  non  temere  abjiciendum  esse  arbitror.  Fac  enim  canti- 
cum ejusdemque  argumentum  et  consilium  notum  fuisse  Prin- 
cipi, qui  tandem  fieri  poterat,  ut  deciperet  hominem,  ita,  ut 
gratulationem  populi  ad  s<!,  non  ad  Ca‘sarem,  pertinere  cre- 
ileret,  sicque  st?  exponeret  risui  omnium?  An  tibicen  tara  insi- 
gni impudentia  fuisse  censendus  est?  (juare  ignotum  recte  reti- 
nent Bipontiui,  i(ui  tamen  legunt  : Tunc  chorus  ignotum  modo 
r ■ducto  canticum  im/iosuit,  qua-  ita  intelligo ; chorus  imposuit, 
i.  e.  injunxit  tibicini,  modo  in  theatrum  reducto,  canticum, 
quod  ei  ignotum  erat  (i).  Strd  jam  (diin  non  inepte  qua-rebat 

(i)  I(.i  etiam  locum  eapii  Tullius, 
scfl  ita,  iit  pro  modo,  iepoiiatmo.v, 
addens  Not.  1>.  III,  Plm-dri  p.  i83: 

• Hoc  vuli  Ph-cdriis ; mox  ubi  rc- 
■Iiictus  in  sociiam  fuit  tibiccu  Prin- 
ceps, cbonis  ei  injunxit  hoc  no- 
vum .ac  ignotum  canticuni,  quod  ct 
ip.se  «'horus  enntu,  et  tibicen  inodu- 
lalionc  tibiarum  exprimeret.  l>io- 
medcH  ( Grauimat. ) lib.  III : quan- 
do enim  chorus  canebat,  ehoricis 


tibiis,  i.  c.  cboraulicis , artifex  con- 
cinebat. Nam  eveinisso  eum  tibiis, 
liquet  iude,  i|Uod  cum  populus  co- 
ronam rogare  exi.stiina!>at,  qna;  pnr- 
clare  navat.T  openc  foret  pra-ininm. 
Vernm  tunc  mox  videntur  minus 
bene  eonjnngi.  e At  si  omnia  rite 
expendantur,  vero  non  est  simile, 
tibicinem  modos  pra-buisse  eaiien- 
tibux.  Ktsi  enim  convalescere  et  in- 
gredi incipiebat  (v.  ll,  I-);  nou- 
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lleiiisius  (i):  u An  rhori  emt,  imponere  cantienm?  at  supra 
dixit,  divitem  illum  nobilemque  virum,  qui  ludos  erat  fartu- 
rus, cum  tibicine  p<‘pi(;isse,  ut  tantum  se  ostenderet  in  thea- 
tro : cur  ergo  hic  canticum  illi  imponitur?»  Cf.  p.370,Noi.  I. 
Ipse  veru  lleinsius  legendum  putat  (a)  : chori  reducto  tunc,  igno- 
tum canticum  imposuit^  quae  interpretatur:  chori  canticum, 
ignotum  tibk*ini,  in  theatrum  reducto,  imposuit,  i.  e.  verba 
dedit  homini.  Bcntleius  legi  jubet:  7unc  chorus  ignotum  more 
ducto  (i.  e.  de  more)  cantiaim  insonwt,  ad  qua*  Burmannus 
nutat:  u Utmtleii  conatus  non  placuerunt  Anonymo,  (Hario) 
<*t  certe  more  docto  quid  velit  non  explicat  satis  plane  Vir  (^1. 
noq  novum  illud  canticum  fuisse,  constat  ex  illis,  quae  viri 
docti  adduxerunt  ad  illud  illustrandum.  Chorus  insonat  canti- 
cum uniueriio  culpatur,  hoc  enim  satis  defendi  posset,  sed  nihil 
huc  facit.  Quod  vero  Auonymus  tentat,  Tunc  cliorus : ignotum 


tlucn  tamen  res  eo  erat  addocta,  ut 
posset  in  conspectum  prodire  po- 
|)uli,  tantum  abest,  ut  infiare  tibias 
posset.  Etenim  crus  erat  fascia  li- 
gatum; ex  quo  intelligitur,  fomenta 
adhuc  foisse  applicita,  «piia  Milnns 
nondum  coierat  (v*.  36).  Quare 
nnbiiis,  qui  erat  facturus  ludos, 
pretio  et  precibns  adduxit  Princi- 
pem, ut  ipso  ludorum  die  lautum- 
modo  5cse  Oilcm/crel,  quamvis  ca- 
reret facultate,  pauUo  diutius  erec- 
to standi  corpore,  et  tibiis  canendi 
(vs.  16,  18,  tg).  Sic  enim  nobilis 
pergratum  sc  facturum  esse  puta- 
bat populo,  qui  desiderare  ctepe- 
rat  libicinem  (vs.  i4).  Neque etiani 
populus  plaudebat  Principi,  modos 
pnebeiiii  ciiuro;  sed  consurgebat  in 
plausus  ad  verba,  Lataro,  incolu- 
mis Homa,  snlvo  Principe^  quibus 
f.antorcs  sanitatem  retldilam,  non 
gloriam,  arte  sua  partam,  gratu- 
lari putabat  tibicen.  Qii»  omnia 
obstant,  quominus,  hic  locus  dc 
rantien,  a cboro  tibicini  injunc- 
to, possit  iutelligi;  quemadmodum 
etiam  ioteliigi  pome  censet  Schul- 
CIUS,  etsi  huic  interpretationi  non 


multum  tribuere  vuleatnr. 
se  vero  Principem  tibiLs,  inde  non 
potest  colligi,  quod  quum  iterato 
cantico  in  pulpito  totum  se  proster- 
neret, cum  populus  coronam  rogare 
existimabat  (vs.  34).  Nam  quum 
videret  tibicen,  tantos  sibi  impertiri 
plausus  a pupulo,  ob  recuperatam, 
ut  credeltat  sciUcet,  valetudinem; 
utique  poterat  palmam  coronamve 
rogare,  quamvis  non  cecinisset, 
tanquam  opera;  olim  praeclare  na- 
vato.* prx*roium.  Aliter  tamen  sen- 
tit Censor  doctus,  in  (^>n!iura  Phae- 
dri Paufleriani  (llal.  A.  L.  Z.  ann. 

1 8o3)  scribens:  der  Prinerps  konnte 
woht  nirht glnuberty  dass  das  salvo 
Principe  auf  ihn  gchct  da  er  ja 
selhst  mit  einen  Theil  des  Chors 
ausmachtCf  wie  sem  ganzer  theatra- 
lischer  dnzug  vs.  36  beweisst;  son- 
dernergtaubte  nur,  dast  die  applau- 
direnden  '/usrhauer  die  Stelle  auf 
ihn  deutetcHf  oder  anwendeten. 

(1)  Vid.  Heinsii  EpUt.  ad  J.  Frid, 
Grotiov.  in  Hiirmanni  Syll.  Epp. 
T.  Ill,p.  48a. 

(a)  ^llog.  Epistolamm  loco  ci- 
tato. 
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modo  redacto  canticum  Imposuit,  obsciirissimaui  sententiam  fa- 
cit. Si  enim  post  tunc  chorus  distinguendum,  deberent  etiam 
statiin  sequi  verba,  qua:  chorus  pronuntiavit,  ut  solent  V^irgilius 
et  Ovidius  et  alii,  quando  Tunc  eyo,  Tunc  Deus:  et  similia  in 
mutuis  sermonibus,  aut  narrationibus  nobis  exhilrent.  Nec 
opus  tunc  addere,  cujus  lurc  fuit  sententia : saltem  omnia  debe- 
rent post  chorus,  ad  hetaiv  includi  parenthesi,  quum  omnia 
sint  clara  in  vulgata  hodie  lectione,  in  qua  etiam  scripti  codi- 
cis vestigia  satis  sunt  e.xprcssa,  qua;  ut  magis  serventur,  hoc 
ordine  possent  verba  disponi : 

Tunc  Chorus ; et  notum  mox  ( vcl  mo</o ) reducto  canticum 

tmposuit.  ■ 

Conjecturas  et  emendationes  reliquorum  Criticorum  verlx)  no- 
tasse sufHciat,  quo  facilius  possit  intelligi,  quid  viri  docti  in 
emendando  hoc  loco  sibi  indulserint.  Emendat  vero  Freins- 
heinius ; Tunc  chorus  iynotum  mox  reducto  canticum  Insonuit; 
Praschius;  Tunc  chorus,  iynoto  more,  ludo  canticum  Imposuit; 
lligaltius:  Tunc  chorus  ynotum  moro  educto,  i.  e.  Principe, 
moro  et  inepto  tibicine,  canticum;  Idem  in  altera  editione  ^i- 
dit ; Chorus  reducto  tunc,  et  novum  ( Kichter.  iynotum)  canticum; 
Schefferus ; Tunc  chorus  iynotum  ac  reducto  canticum ; Grute- 
rus,  teste  Neveleto  : Tunc  chorus  iynotum  amore  ductus  canti- 
cum ; Cuninghamus ; Chorus  tunc  iynotum  ore  docto  canticum 
insonuit;  Kohiius,  Comment.  erit.  Pentad.  II , lib.  4<),  pag.  ao3 : 
Chorus  reducto  tunc  et  motum  catiticum  Imposuit,  laudans  prae- 
ter alia  Ovid.  Met.  XIV,  ao  .seq.  Editor  Edit,  stereotypae  : Cho- 
rus tunc  Ct  notum  leducto  canticum  imposuit. 

Vs.  28.  Jactat  basia  tibicen.  Iturniannus,  conjectura  Scriverii 
et  Heinsii  deceptus,  edidit, ^aetorit  basia,  ut  haec  verba  referat 
ad  spectatores : quod  mihi  quidtan  absonum  videtur.  Nam  ut 
stidtus  error  Tibicinis  intelligi  posset,  aliquos  ille  gestus  edere 
debuit,  quibus  significaret,  a se  plausus  spectatorum,  tanquam 
sibi  uni  datos,  accipi;  hoc  autem  ut  praestaret,  quid  opportu- 
nius fuit,  quam  jactare  basia,  id  est  manum  et  ori  admovere, 
et  ad  .spectatores  porrigere?  id  quod  facere  solebant  Ilomani, 
ut  gratos  se  et  memores  ostenderent.  Sana  est  ergo  lectio  MSS. 
Codd.  et  editionum  fere  omnium,  quam  exhibemus.  Desbillon. 
Pra'ter  Heinsium  et  Burmannum  jactant  tuentur  .Santoroc. 
lleiisinger.,  de  Schirach.  Statuit  enim  Burmannus,  ad  v.  jactant 
subinielligendos  spectatores,  quibus  favere  se  choro  significa- 
bant. Et  quum  Bentleius  objecisset  : nisi  ipsi'  jactasset  basia. 
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qui  /Mtuissent  rqiiiles  stnltunt  tibicinis  errorem  intelliyrre?  piv- 
fecto  ex  gestu  itio  intelligebant , non  alio  pacto.  Sic  respondet 
Burmanniis ; potuisse  Principem  aliis  {jestibus  et  etiam  voce, 
qua;  in  tanto  fremitu  a populo  non  exaudiebatur,  sed  ab  equi- 
tibus, qui  in  quatuordeciiri  propius  scenam  sedebant,  intelli- 
gebatur,  errorem  suum  prodere.  Si  jacta sset  basia  Princeps, 
vidisset  etiam  populus.  Pra;terea  frequentem  oris  et  manus 
mentionem  in  populi  acclamationibus  et  applausu  esse  docet, 
ut  hic  voce  mamigue  Populus  faverit  choro  ; quemadmodum  et 
apud  Martialem  Vlll,  65  : lioma  salutavit  voce  manuque  Ducem, 
et  saepe  Sueton.  Claud.  la,  Tit.  8.  Basia  vero  jactata  a fautori- 
bus, docuisse  Scriverium  ad  Martia).  1,  3.  At,  si  quid  ego  ju- 
dico, stare  potest  Beutieii  et  Desbillonii  sententia.  Non  enim 
subest  caussa , quare  lectionem  MSS.  repudiandam  putemus; 
maxime  quum  moris  esset  scenicis  adorare  populum.  Vid.  Not. 
ad  vs.  a8,  et  paullo  ante  Not.  Desbillonii.  Neque  objici  potest 
a Burmanno,  non  sine  copula  putat  subjuncturum  fuisse  Ph.T- 
drum;  quum  et  alibi  per  asyndeta  procedat  oratio.  Vid.  ad  lib. 
IV,  fab.  XVII,  16,  20,  et  ad  lib.  IV,  fab.  XXI,'  16.  Neque  etiam 
obstat,  si  Princeps  jactasset  basia, "non  equites  tantum  visuros 
fuisse,  sed  etiam  populum.  Utique  enim  populus  videbat  ho- 
minem, basia  jactantem,  et  mox  in  pulpito  totum  se  proster- 
nentem, sed  veram !caussam  quare  bbe  faceret,  nescio  quo- 
modo, non  intelligebat;  mox  enim  Plia;drus  narrat,  populum 
existimasse,  coronam  rogare  tibicinem;. donec  ros  patefacta 
per  equites,  qui  stultum  errorem  statim  intellexerant,  cuneis 
innotesceret  omnibus,  et  ille  ab  universis  foras  protruderetur. 
Cf.  vs.  3a  sqq.  ex  quo‘apparet,  in  omnibns  fere  edidonibn.s 
recte  jactat  legi.  .Addere  placet,  qu*f  observat  Censor  doctus 
(in  Ephem.  litter.  Ilalens.)  supra  laudatus : Die  Ritter  lie.merktrn 
nach  Vs.  3o  den  Missverstand  zuerst,  tveil  sie  zundchst  an  der 
Scena  und  Orchestra  sassen,  folglich  des  Fldtenspielers  verbind- 
liche  Pantomimen  aus  der  ersten  Ifand  hatten. 
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In  interpretanda  hac  fabula,  complures,  et  nos  praesertim 
haesimus.  Operae  igitur  pretium  fore  duximus,  si  illam  gallice 
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de  novo  verteremus,  cum  uilnotationibus-  in  quaedam  liujus 
fabulae  vocabula  ad  tbeatrorum  conformationem  spectantia. 

I.E  PRINCE,  JOUEUn  DE  FLUTE. 

u Dfcs  qii'un  esprii  vaiti , id)loui  d’utie  favciir  passagere,  prend 
une  confiance  .i  Liquclle  il  nVtait  pas  accoutunus  et  qu’il  ne 
devait  pas  avoir,  sa  sottc  vanite  le  conduit  aisenient  a devenir 
le  jouet  du  publie. 

i*  Le  1’rince,  jouciir  de  flilte,  etait  a.sse/  connii  parceque  ordi. 
uaireUK'iit  il  accompagnait  sur  le  tbealre  les  pas  et  les  gestes 
du  pantomime  IlatlivUc.  On  ladebrait  des  jeux,  je  ne  me  rap- 
pelle  pas  assez  lesquels.  Au  rapide  iiiouvement  d'uiie  maebine, 
il  fit,  lorsqu’il  y pensait  le  molns,  nne  cluite  grave,  et  se  rom- 
pit  Ia  jaiiibe  (;auclie  ("le  tibia),  pour  laqiielle  il  eiit  niieiix  aiine 
perdre  si;s  deux  fliites  droites  (^tibias).  On  le  prend  entre  les 
bras;  on  remporte  cliez  lui,  poussant  de  grands  gemissements. 
Quelquos  iiiois  sepassont  avant  qii’il  puisse  gtierir  el  marclier. 

"Cependant  lis  aiiialenrs  du  tlicdlre,  comme  e’est  nssty. 
rnsage,  commencereiit  'a  regrelter  fniniable  musicien  qui, 
par  les  sons  de  sq  fliite,  avait  coutume  d’animcr  Ia  force  et  Ia 
souplesse  du  danseur, 

II  Uii  Koiiiain  de  aiold<’  extraction  voulait  doiiner  des  jeux, 
et  I.e  1’ritice  coiniiicncait  a marclier.  Il  oblint  de  lui,  a force 
d’argent  et  de  prieies,  seulement  qii’il  se  moiitrat  le  jour  meme 
des  jeux. 

«Ce  jour  est  arrive.  Avant  Li  representation , il  n’cst  ques- 
tion  au  tliedtrc  que  du  joueur  de  iliite.  Il  est  niort,  disent  les 
UDs;  II  va  parailre  sur  Ia  scciw,  diseut  les  iiutrcs.  On  li've  Ia 
toile.  Le  tonnerre  gronde  : les  dieiix  parient  selon  la  coutume. 
Alors  notre  joueur  de  Hiite  entre  sur  la  scene.  Le  clioeur  clian- 
tait  ce  refrain  ; Ronir,  r^jouis-loi,  le  prince  est  sativi ; refrain 
d’un  hymne  compose  pour  la  convalesi  ence  d’Auguste,  et  que 
ne  connaissait  pas  le  joueur  de  fliite,  alors  dans  son  Iit.  Toiis 
les  specleurs  se  levent  pour  apjilaudir.  Le  1’rince,  joueur  de 
flute,  porte  la  main  u sa  bouclie,  envoie  au  peiiple  baisers  sur 
baisers  pour  remcrciciueiits ; il  se  felicite  du  succes  de  la  cabale. 

«Les  chevalieis  rccounaissent  la  nieprise;  ordonnent,  en 
riant  aiix  eclats,  qu’on  repete  le  couplet.  Notre  lioiiime  de  se 
prosterner  ventre  a terre  sur  1’avant-sceue,  et  les  ebevaliers 
d’applaudir  en  se  nioipartt.  Le  petiple  croit  d’abord  qu’il  de- 
mande  une  couroftne.  Mais,  dt-s  que  sa  meprisc  fut  conniic 
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dans  tous  les  rangs,  inaigrc  la  robe  blanclie,  les  soiiliei-s  bl.iiic.s, 
la  bandelette  blatirbe  qui  lui  eiiveloppait  la  jambe^Le  Prince, 
tout  eiiorfpieilli  des  liomma(jes  qu’on  reiidail  a la  divine  luai- 
son  dWiifpiste,  fiit  liue  et  silTli!  par  tous  les  speelateurs,<  et 
jete  hors  du  tbeatre  la  tete  la  preniicre.  » 

Abfrt.  I,a  tradnrtion  de  celte  fable  doit  beaueuup  a M.  Geof- 
froy,qui,  interprete  souvent  heureux,  a cependant  luqjlijje  le 
imoientem  sibi. 

Nunc  explicanda  supersunt  qua-dam  vocabula  ad  theatri 
eonformationeni  spectantia.  Adnotationes  nostro  philolopo 
jaiudiii  a$.si(;natas  et  {'alJicc  scriptas  liceat  nobis  {;allico  idio- 
inatc  Ilie  proferre. 

I"  6'cena,  v.  5 et  12  j 'X°  pegma,  v.  7;  3"  theatrum,  v.  ai; 
!\°  auhvum,  v.  a3  ; ibid.  devolutis  tonitribus;  y pulpitum,  v.  .Ia; 
6"  cuneis,  v.  35.;  7“  tibias,  v.  9;  8“ 

1°  Scena,  v.  5 et  ta,  voy.  siip.  pa(;e  a65,  premiere  colonne. 

3"  Pegma.  Voy.  sup.  pa;;e  ab6,  seconde  colonne. 

3”  Theatrum,  v.  ai.  .F-diliciuiu  ad  s|>ectanduin  ludos scenicus 
factum,  a specto.  Voy.  Lexicoji  Facc.  et  Sebell.et  sup. 
scena,  n"  i , et  infr.  pulpitum,  n°  5. 

4"  .-{ulirum,  V.  a3;  aulao  misso.  Misso  pour  demisso,  latoile 
ctant  baissde.  (ilie/.  les  anciensy  .ou  baissait  la  toile  pour  coni- 
mencer  le  spectacle;  e’est  le  contraire  chci  nous.  f-  id.  sui>r. 
page  3O9,  preiniiTC  colonne.  Ibid.  Devolutis  tonitribus,  les 
tonncrres  ctant  roules  de  baut  en  bas  (fofce  de  de).  On  iniitait 
ce  tonnerrc  en  roulant,  derriere  le  tliealre,  de  grosses  pierres 
sur  un  planclier  en  pentc. 

5”  Pulpitum,  V.  3a,  la  partie  du  theitrc  oii  les  acteurs  repre- 
sentaient  leurs  pieccs;  re  que  nous  ap|)cions,  cbez  iious,  thedire. 
V^oy.  Vilruvc,  Lesieon  Face,  et  Schcll. 

6"  Cuneis,  V.  35.  Cuneus  liic  sumitur  pro  sedilium  ordine  et 
scalarum  directione  in  tlieatris,  qu;e  ita  cum  praxdnctionibus 
dispositae  erant,  ut  universam  sedilium  seriem  in  partes  cu- 
neorum similes  dividerent.  Voy.  Vitruv.  liv.  V,  cbap.  fi;  ct 
son  traducteur  1’errault,  p.  171 , edit,  de  Paris,  i684- 

7“  Tibias  (^dextras),  les  deiix  flutes  droite».  Tibia  signilie 
jambe  et  Jhite.  II  y a donc  ici  jcu  de  moi.  Voy.  lesiampe  en 

tete  du  livrc  II. 
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8“  D.:(initioii  de  ce  lermc  donnde  par  Pbilaiidcr,  et  a lort  altn- 

liu<!c  a Vifruve.  — H.  Etiennc  attribue  a Vitmvc  une  definition  du  t,i- 
f»/nidonnccparI>hilamler.— Vitruvc  nomine,  maisttexpU^uepas,  lex 
dans  uii  texte  assei  difficile,  et  dont  nous  donnons,  en 
passaiit,  une  explication  conjecturale,  a Ia  suite  de  laquelle  nous 
noiis  efforcons  tic  suppleer  aux  incxaciitudes  de  Perrault,  et  au  silenee 
de  Schneider  dans  SOD  edition  de  Vitruve.  — Examen  de  deux  /,«- 
pris,  l'un  au  propre,  Tautre  dans  le  sens  ti(pire.  ^ et 

nc  som  pas  synonymes,  comme  le  pense  M.  Coray.  — ni«- 
a tort,  remplac^  clicz  Casaiibon  par  itty/tciTt. 

« H.  Etienne  s’explique  ainsi  sur  ce  terme  difficile  k definir : 
« Vitruvius,  lib.  V,  cap.  7,  et  alibi  praecinctiones  iii 

«exstructionibus  theatricis  vocat  quasi  transversa  cingula  et 
« interjectas  gradibus  areolas  : tametsi  alii  nomine 

a intellijrant  coi-oniccs  quibus  contignationes  discernuntur,  aut 
« qu®  ornamenti  magis  quam  alicujus  necessitatis  gratia  <w/- 
u auntur,  n 

11  D apres  mon  usage  de  verifier  le  jilus  possiblc  les  citations 
j’ai  remonte  a la  source,  et  j’y  ai  vu,  a ma  grande  surprise] 
que  cetait,  non  Vitruve,  mais  son  commentateur  Pliilander 
qui,  p.  191,  ax'ail  defini  les  ouxjiiucm,  et  qui,  de  plus,  ajoute 
qu'on  trouve  ces  «fiariparx  in  exteriori  palatio  Mrote  ad  nulices 
montis  Quirinalis,  a rextericur  du  palais  de  Nerva,  au  pied  du 
mont  Quirinal. 

« Clierchons  donc,  non  dans  un  commentaire,  mais  dans  le 
texte  menie  de  Vitruve,  ce  que  ce  savant  architecte  entendait 
par  dta^wpaTo.  Nous  aurons  bien  de  la  peine  it  le  trouver,  car  il 
cite  le  terme  grec  sans  le  definir.  Voici  le  passatre  (Vitruve. 
liv.  V,  chap.  7,  p.  192) : 

« Acc  tamen  Ui  omnibus  theatris;  sunt  enim  res  quas  in  pusillo 
et  in  magno  theatro,  necesse  est  eadem  magnitudine  Jieri  propter 
usum,  uti  gradus,  diazomata,  p/utcos,  itinera,  ascensus,  pulpita, 
tribunalia,  et  si  quee  alia  intercurrunt  ex  quibus  necessitas  cogit 
discedere  ab  sy  mmetria,  n ' 

u Perrault  ( p.  167  J traduit  ainsi : //  ne faut  pas  croire  que  les 
mfynes  pivpoilions  puissent  servir  d toutes  sortes  de  ihedtres;  et 
Carchitecte  doit  avoir  dgatd  d la  nature  et  d la  grandeur  du  lien 
pour  prendre  les  mesures  qui  lui  sont  convenables ; car  il  y a beaii- 
coup  de  choses  que  l usage  auquel  elles  sont  destinees  oblige  de Jaiiv 
diine  meme  grandeur  dans  les  fietits  theutres  comme  dans  les 
grnnds;  savoir:  les  digi€s  (ghaois),  les  palliers  ( duti;uf«Ta ) , les 
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balustrades  (fLVTr.au),  les  chemins  (niyER\),  tes  esca/i>rs  (ascen- 
sis), /es  pupitres  (pilpita),  les  tribunaux  (thibunalia),  etr. 

u Aides  par  la  planclie  dc  Juste-Lipsc  (i),  scrions-nous  pres 
de  Ia  verite  en  delinissant,  1“  tjradii.s,  (jradins;  3°  diazomata, 
des  trottoire  superposes  et  circulaires,  siir  lesqueis  on  plaeait 
des  tii^es  mobiles,  et  qui  r^naient  dans  la  i-ireonferenee  Inte- 
rieure  de  1’orchestre ; 011  peut-etre  un  pallier  en  forme  de  eein- 
tDPe;  plutei,  les  appuis  ( partie  astreinte  a une  faaiiteur  inva- 
riable);  4”  itinera,  les  chemins  de  ceinture;  5“  ascensus,  les 
degr^;  6°  putgkum,  sol  du  tlieatre  des  aeteurs,  Axe  ii  la  hau- 
tenr  dc  1’oeil  dn  spectateur;  7°  tribunalia,  sieges  distinffues  oii 
probablement  se  plaeaient  les  juges  des  conibats  et  des  pieces 
de  tbeatre. 

11  Ainsi  que  le  prouvent  et  le  texte  precite  de  Vitruve,  et  nos 
efforts  poiir  letraduire,  Vitruve,  quoiqu’en  dise  H.  Etienne, 
n’a  point  defini  les  Suv^iifuxrx.  II  s’en  est  abstenu,  ou  parceque, 
de  son  temps,  ce  terme  presentait  une  idee  fixe;  ou  parceque, 
n’eii  ayant  pas  d’idi*  nette,  il  ne  voulait  pas  courir  les  risques 
d’une  definition  obscure  qui  eut  provoque  la  critique.  Ni  Phi- 
lander,  ni  Perrault,  ne  Font  defini.  Quant  a M.  Schneider,  il 
a trop  |>eu  fait,  puisque,  dans  son  edition  de  Vitruve,  faisant 
moins  que  dans  son  Icxiquc,  il  se  borne  presque  a citer  la 
de  Pausanias,  V,  10. 

« Efforcons-nous  de  faire  tnieux,  en  cherchant  notre  expliea- 
tion  dans  des  textes  grecs  ou  ignores  011  negliges,  parcequ'ils 
offrent  des  difficultcs.  Plutarque  nous  offre  deux  exemples  dii 
Siiruua  pris,  l’un  au  propre,  et  1’autre  au  figure,  et  dans  uri 
sens  geograpliique. 

<1  Pretnier exrmple  de  Plutarque,  vie  de  Pericles,  p.  iSg, 
edit,  de  Erancf.,  T.  III,  eb.  21 , p.  33i , traduction  de  Kicard  ; 
u Corcbe  cotnmenca  h bAtir,  dans  l’Hie'ron  d’Eleusis,  le  licu  des 
u initiations,  xiXearxpioy  (et  non  la  rhapetle  desmysteres,  comme 
« le  vcut  M.  Ricard ).  Ce  fiit  lui  qui  posa  le  premicr  rang  de  co- 
« lonnes,  et  les  joignit  ( les  relia,  pour  rappeler  le  terme  d’arclii- 
11  tecture)  par  des  epistyles  (c’esl-a-dire  poutres  transversales), 
u ni(  (TTtimiAtoit  iirijruSiv.  Corcbe  mort,  Metagene  mit  par-dessus 
ales  «omiebes,  to  Ascjjoifia,  ce  couronnenient  formant  ceinture 
udans  toute  Petendae  (Sti),  et  le  second  rang  de  colonnes  (lit- 
«tcralement,  les  colonnes  d’en  baut);  et  Xenocles,  du  deme 


(i)  .Satunialiuru  sermonum,  lib.  11, c.  19. 
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«de  Cliolargc,  luil  au  sDuiinet  du  teniple  (iTriTou  Ixop. ) ia  f'e- 
“ netre  dii  conible  (terme  de  M.  Quntretnere). » 

uN’oublioiis  pas  de  iioler,  r que  cette  corniche  ou  couron- 
iieiiient,  formant  ceiiiture,  s'appclie  chez  Pausanias  (V,  10, 
p.  399)  ijruv);;  a**  que,  aiusi  que  Plutarque,  Vitrure,  dans  sa 
salle  a rE{{vptienne  (t),  donne  Tidre  d’une  salle  orni-e  de  deux 
raii|;s  de  colunnes  (%),  Mais,  au-dcssus  de  1'epistvle,  il  ne  met 
pas  le  dont  Plutarque  fait  niention.  On  ne  demandent 

passi  Vitrure,  architecte  roniain,  connaissait  ii^i  les  nionu* 
inents  des  j{rct>;  mais  on  rcRrettera  que,  lai^d^iaissant,  il 
11’ait  pas  fait  Ia  iiioindre  niention  du  principe  aonne  par  Plii- 
larque.  Voihi,  dans  ce  premier  excniple,  le  si(^;nifiant 

feiiilurp  Htins  toiitt'  lileiirlue  Jti)  : ce  qui  conduit  au  sens 

<le  couroniiei¥U‘n(  fornuwt  ceinture  tians  tmttr  Fvtetuiue. 

« Secomt  rxempls  de  &d>;wfLa,  pris  au  fipuix’  ( PInt.  vie  de 
Phocion,  p.  747,  d,  edit,  do  Francf. ) : 0 ♦wxiai»  rri» 
otov  iXbiv  (xtxtupoTarrov , i fiiXiazz  ouvtXouvrrai  ro  xiiro;  «i{  Sii- 
Tn;  vr.aov  «^e/yoprojt  hrci^t  rzU  Soliesm;. 

«X  traduit : Phocion  Zairlra  opportunissimam  arcem  cepit, 
<pia'\n<Lxime  roarclaliir  laxitas  iNSUi..e  qufc  in  augustam  cervi- 
cem lUrinque.  astringitur  pelago.  Et  M.  lUcard  (T.  X,  p.  aa3); 
Phocion  s’emparc  ile  Zaretra,  fort  aoanlaiieiArment  situ^  dans 
Vendroit  meme  oii  File,  tres  serrie  des  deux  c4tes  par  ta  mer,  de- 
vient beausMup  plus  etroile,  Mais  ces  deux  interpretes  commettent 
une  fautc  (jrave,  je  pense,  ainsi  que  JU.  Coray  ( Tht^phr. 
Char.,  p.  agi),  en  rapportant  au  diami-tre  de  Pile  ces  niots, 
To  irXiro;,  qui  se  rapporteut,  je  crois,  a la  portion  de  mer 
resserrce  entn?  1’1'iubiH!  et  le  continent,  lis  eussent  evite  la  me- 
prise  en  fuisaiit  altentioD  a ces  mott,  viieou  ou 

le  noni  <Pilc  te  trouve  poiir  la  preiniere  fois,  tandis  qn’il  eitt  etti 
n^essalrciuent  deja  prononce  si  nXiroj  avait  eu  le  moindre 
rapport  avcc  Iu  l.lrjjcur  de  Pile,  et  sur-tout  en  rapprocliant 
iPune  corte  le  passagc  i;eof[raphique  de  Plutarque.  Je  projKise 
donc  de  traduire  aiusi ; Phocion  ^empara  dr  Zarebe,  fori  avan- 
lageusenunt  sitiui  dans  Cendroil  ou  les  ondes  (de  PEuripe)  for- 
ment une  zone  etroile.  File  iTEubik;  se  trouvant  ressenveaux  deux 
cxlnimites  par  la  mer.  Eu  sorte  que  qui  exprime  le  rcs- 

serrcment  de  Pile  d'Eubee  par  le  inilicii,  est  une  idec  juste, 
pittoresque,  ii  laquelJe  conduit  le  mol  litteral  ceinture,  teigia. 

(1)  Voycat  II*  Viiruve  ili*  l*hilaiidrr,  VI,  5,  p.  a.lo  sif. ; ri  relui  dr  l*cr- 
laiili,  VI,  5,  p.  ao.‘<  sg. 

(a)  Plaorhi*  de  IViraull,  p.  aotJ. 
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Voy.  dans  mon  Atlas  ( 107  pl.),  planche  18,  la  position  ct  Ia 
formc  de  Tile  d’Eul)ce.  Fette  v«rsion  est  Fort  differente  de  celle 
de  M.  Sclineider  dans  son  lexique  gree-allemand.  Ce  savant 
traduit ; /?/e  ie  nwveiratif  en  une  petite  langue  de  terre;  niais, 
1°  jaiuais  11'aura  ce  sens;  a"  ei;  otarwfus  doit  se  eon- 

struire  avcc  avjit.m^srxt  qui  precede,  et  non  avcc  eyty/opevT!; ; en 
sorte  qu’il  y anraitdans  la  version  de  M.  Sclineider,  i"vicieuse 
ponrtuation ; 2"  eoustruetiou  fautive;  3"  ce  qui  est  une  suite 
neccssaire,  interpretations  (|raiuinatieale  et  geographique 
inexactes. 

« M.  Cairay,  apr»*s  avoir  explique  (Tliraphr.  Cliar.  p,  agS) 
Siiriefia  par  etranglement , parait  juger  Jtjjjev/ua  synonyine  de 
oa  du  nioins,  en  donnaiit  sa  version  etratiglmient,  il 
ne  coinhat  pas  Ie  sentiinent  des  lexieograpbes  qu’il  eite  en  sa 
faveur.  Mais  oioj^tuytiee  ue  signilie  ni  etranglement,  ni  resserre- 
ment  (fim  Heu,  niais  ce  qui  opere  la  Jonetion  de  deux  clioses 
separees;  renln-e  du  port,  la  digue  oii  se  rendaiciit  les  nego- 
ciants  pour  leiir  eoiniuerce. 

o Au  lieu  de  Casauboii  pixipose  Selyuxrt;  M.  Coray, 

qui  reconnait  que  1’aneienno  leeon  est  bonne,  comme  je  Ie 
erois  uussi,  traduit  cepeiidaiit  d’apres  la  mauvaise  lecoii  die/puTt. 

u Mais  ne  perduns  pas  de  vuu  fuij^sipa,  et  affirmons  que  ee 
luot,  au  propre,  signibe  eeinture;  et  au  figiire,  comme  dans 
Ie  passage  geographique  precite  de  Plutarque^  ce  gui,  eu  vei- 
gnant,  resserre,  et  fonne  une  zone,  une  eeinture  etroite.  Heinar- 
quons,  en  terminant,  que  li'  lexique  de  nos  eeoles  attribue  :i 
tort,  je  pense,  it  Jtijwop»  Ie  sens  de  eeinture  qu’il  refuse  ii  oii- 
ou,  du  moins,  que  sa  distinetion  entre  l’un  et  faiitre  esi 
peut-t'tre  inexaete ; ear  voilii  deux  fois,  dans  Plularque,  Aitwua 
signifiant  eeinture,  et  non  diaphragme,  nieiubrane  qui  stqiaie 
Ie  cueuT  et  les  pouuions  d’avec  le  foie  et  la  rate.  » 
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E MSS.  DlVIONENSl,  ANONYMO  ET  ROMULO  NILANTll, 
ET  ALIIS. 


FABULA  I.*’ 

MILVUS  .«GROTANS. 

Multos  quum  menses  aegrotasset  Miluus, 
Nec  jam  videret  esse  vitae  spem  suae, 
Matrem  rogabat,  sancta  circumiret  loca, 


(*)  Hoc  loco  in  memoriam  revo- 
canda sunt,  qna»  notavi  io  Notitia 
Litter.  de  Pha;dro,  ad  ann.  1719, 
de  Kditt.  Pha?diw  Burmannu^,  si 
non  omnes  hujus  Appendicis  fabu- 
las, maximam  tamen  partem,  olim 
a Pha?dro  fuisse  versibus  senariis 
conscriptas  cretiit  : in  quo  tamen 
alii  aliter  sentiunt.  Vid.  Notit.  Lit- 
ter. 1.  c.  Paucas  Nilantius  etiam  ten- 
tavit  versibus  exprimere,  in  uno, 
judicante  Burmanno,  peccans, 
quod  sexto  pede  spondeum  posue- 
rit, quod  nec  Pha?drum,  ncc  alium 
poetam,  in  senariis  fecisse,  ei  per- 
.suasissiinum  est.  De  ceteris  rebus 
observandum,  Notas,  qua?  sine 
auctoris  nomine  in  bac  Appendice 
exhibentur,  Burinaniiuin  habere 
auctorem.  Schwabe. 

(**)  Haec  fabula  apud  Rimicium 
lib.  I,  iQ,  lejpiur.  Hurm.  Apml 
Hoimdiim  Divion.  et  Elnnuis.  est 
lib.  I,  fab.  XVIIL  Schwabc. 


2.  esse  vit(c  spem  sua.  esse 

vita  spem  super.  Virjj.  u Dum,  vita 
supersit.  • Plautus  etiam  eleganter 
per  tmesin  separat : « si  quid  super 
illi  fuerit,  » Gud. 

3.  sancta  circumiret  loca.  Sic  MS. 
sonefa  loca  apud  auctores  nondum 
reperi.  Forte  scripsit  sacra.  Sic  apud 
Ciceronem,  «lorus  sacer,»  oppo- 
situs profano.  Ap.  Vii^ilium  : » Lu- 
cus sacer,  » et  « araf*  sacra?.  ■ Tamen 
Virfrilius  etiam  « flumen  sanctum  • 
et  « Numina  sancta.  » Ovidius : « Di 
sancti.  » Martialis  : « Aula  sage- 
tior.  » Lucretius  : « Sancta  Deum 
delubra.  » Recte  cr(»o  se  habet  lo- 
cus. Gud.  Et  si  augusta  dicantur 
templa  ct  alia  lo<ra,  augusta  vero 
idem  notet  quod  sa7icta,  teste 
Ovid.  Fast.  I,  G09,  quidni  liceret 
sancta  loca  diccre?  — circwmiret. 
Ct  in  periculis  constituti  solebant 
etiam  privatorum  domos  circumire. 
Tac.  Aniial.  lib.  II : « lAbo  vrsto 
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Et  pro  salute  voui  laceret  maxima. 

Faciam,  inquit,  fili;  sed,  opem  ne  non  impetrem,  5 

Vehementer  vereor;  sed  qui  delubra  omnia 
Vastando,  cuncta  polluisti  altaria. 

Sacrificiis  nullis  parcens,  nunc  quid  vis  rogem? 

FABULA  II/ 

I.EPOHES  VIT^  PERT.ESI. 

Qui  sustinere  non  potest  suum  malum, 

Alios  inspiciat,  et  discat  tolerantiam. 

Aliquando  in  silvis  strepitu  magno  conciti 
Lepores  clamant,  se  propter  assiduos  metus 
Finire  velle  vitam.  Sic  quemdam  ad  lacum  5 


mutatn  ciiin  primoribus  feminis 
circumire  (lornus,  orare  afliiics , vo- 
cem adversus  pericula  poscere.  « 
Gudius. 

4-  Et  pro  salute.  Lepe,  Ej usque 
pro  salute  vota  necteret.  Lucretius: 
« Votis  vota  nectere.  « Gudtus. 

7.  f^astando  cuncta.  Lege,  f^a- 
stati  culta  polluens  altaria.  Sic 
Claudianus  : •>  Culta  altaria , » forte 
Pha‘drum  imitatu.s.  Guditis. 

8.  nunc  quid  vis  rogem.  Scilicet 
hoc  ipsum  vult  mater  dicere,  quoti 
Cato  apud  Aonium : « Nullam  pro- 
fecto accessi  ad  aram,  quin  Deos, 
suppliciis,  sumtu,  votis,  doni.s, 
precibus,  ploratu  obsecrans,  ne- 
qnicquamfaligarcm.  * F^rcgicCato 
ap.  Sallustium,  Catii,  r.  Lll : « Non 
votis,  neque  suppliciis  muliebribus 
auiilia  Deorum  parantur;  vigilan- 
do, bene  .igendo,  bene  consuleu- 
do,  prospere  omnia  cedunt;  ubi 
socordiae  tete  atque  ignaviie  tradi- 
deris, nequirquain  Deos  implores : 
irati  infestique  sunt.  ■ Gudius. 

FsBrt.A  II.  Lepores  vitte  PerUesi. 


— (*)  Fabula  est  apud  Rimicium 
lib.  II,  8,  et  Romulum  Nilantii 
a4>  Burmann.  Apud  Romulum  UL 
mens,  et  Divioneusem  est,  lib.  II, 

9.  Schwabe. 

I . sustinere.  Pha?dri  plane  est. 
lib.  I,  fab.  II:  Hoc  sustinete , ma~ 
jus  ne  veniat  malum.  Gud.  Malim, 
Ut  sustinere  quis  possit  suum  ma- 
lum. Aliorum  mala  respiciat,  et 
discat  pati. 

Q.  Alios  inspiciat.  Ter.  Adelph. 
« Vita.H  hominum  inspicere.  » Plin. 
juii.  ■ inspicere  hominem  propius.  » 
Gud.  — et  discat  tolerantiam.  Forte 
totus  versus  ita  constituendus : 
Aliorum  exemplo  toleranter  discat 
pati.  Sic  Cicero  : « Toleranter  do- 
lores pali,  n Reliqua  ita  forte  me- 
lius constitui  possunt : 

In  «tiva  quondam  strepitu  iDiipno  coodu 
Lepore»,  aMiduoa  velic  K propter  metus 
Finire  vilani,  ciiiiiiiUnC:  *ie  pmtirmim 
V^caere  ad  ttagnum,  qoo  se  praecipites  darent . 
Advrtilu  quorum  postquam  ran«  Irrritc 
Confestim  in  imos  trepidantes  fugiunt  lacus; 
Ueu,  inquit  unus,  similis  ilianun  est  timor; 
Sequamur  et  feraoms  vituu,  ut  ceteri.  Gud. 


\ 
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Venerunt,  miseri  quo  se  pra;eipites  darent. 

Adventu  quomai  postquam  ranae  territae, 

Virides  in  alf;as  misere  fu{;ientes  ruunt ; 

Heu,  inquit  unus,  sunt  et  alii,  quos  timor 

\'exat  malorum.  Ferte  vitam,  ut  ceteri.  lo 


FABULA  III/ 

VULPIS  ET  JUPITER. 

Naturam  turpem  nulla  fortuna  obtefjit. 

llunianam  in  speciem  quum  vertisset  Jiipiter 
Vidpem,  rc(;ali  pellex  ut  sedit  throno, 
Searabenin  vidit  prorepentem  ex  an('ulo. 
Notamque  ad  praedam  celeri  prosiluit  gradu. 
Superi  risere,  magnus  erubuit  pater. 
Repudiatam  turpemqne  pellicem  expulit; 

His  prosecutus  : Vive,  quo  digna  es,  modo. 
Qua;  nostris  uti  ineritis  digne  non  potes. 

FABULA  IV/ 

LEO  ET  MU.S. 


Ne  qnis  minores  laedat,  fabula  haec  monet. 


6.  prtecipites  fluimt.  Ter.  Aiulr. 
«L*  linnm  mihi  esset  aliquid 
hic,  qno  nunc  me  pnrcipitcin  da- 
rem. • GuJ. 

9.  Heu  fab.  XXXI: 

Heu  qurtufa  uobis  Instat  pemirieSf 
ait.  Gud.  Mallem  Iioc  modo: 

In  «ilviii  ninru  ir|ioiTs  nrborum 
piiveftKrti  roniiliun»  rrprrnnt,  of  «enipl 
Perirr  vellent  propftr  aui<lui>«  tnetiM, 

Hinc  fuf.ienm  aH  ripstin  «rniant  fluminis, 
rbi  nm*  mullae,  qiw  *c  pr»ripilr«  darcnl. 
At  ill».  leporum  iitimrrn  cl  lurbatj:  tono, 
rmfiinila  salto  fluminis  ccleH  |H-tanl. 
l-iqMis  tunc  nlios  «orc  Urrilns; 

ScqQSOiur  Tiuu,  ut  ccttri,  qnsm  sors  dedit. 


Fadul.i  III.  Vulpis  et  Jupiter.  — 
o»  anc  fabul.iiu  nusquam  rt*pcn. 
g.  Qu<p  noslris.  Forte: 

Decort  noitris  moribiu  quot  uti  nrguii. 

N»ui,  uti  mentisy  an  recte  dicatur, 
dubito. 

Fa».  IV.  Leo  et  Mus.  — (*)  Urdc 
fabula  c9(  apud  lUmicium  I,  18; 
Ationjmimn  Nilantii  i8;Ilonmliim 
16.  Siirm.  Apud  Koimilum  Divion. 
pl  FlniPiiivem  psl  lib.  1,17.  Schw. 

I.  iVe  quis  ntinoresy  etc.  Alitrr 
est:  Qui  easu  peccat,  habeat  f*e- 
ntiim,  si  ro^ai : Licet  miuor  sif, 
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Leone  in  .silva  dormiente,  nistici 
Luxuriante.s  mures,  unus  ex  iis 
Super  eubantein  ea.su  xjuodam  transiit. 

Exper/jefaetus  niisenini  Ico  celeri  impetu  5 

Arripuit;  ille  veniam  sibi  dari  rogat : 

Crimen  supplex  fatetur,  peccatum  impmdentirc. 

Hoc  Rex  ul(!isci  gloriosum  non  putans, 

Ignovit  et  dimisit.  Post  paucos  dies. 

Leo,  dum  vagatur  noctu,  in  fdveam  decidit.  lo 

Captum  ut  se  agnovit  laqueis,  voce  maxima 
Rugire  capit;  cujus  immanem  ad  sonum 
Mus  subito  accurrens  : non  est,  quod  timeas,  ait. 

Beneficio  magno  gnitiam  reddam  parem. 

Mox  omnes  artus,  artuum  et  ligamina  i5 


uti  potest,  reddat  vicem.  Vel  licet 
misellus,  vel  pusfllus.  Gud. 

3.  Jiusiici  mures.  An  ila  dicti  a 
rure?  Sic  Jimsca  fonnicam  vocat 
rusticam  apud  1’ha.tlrum.  /lusticus 
Ciceroni  idcin,  <|uud  aerarius,  vel 
agrestis  : rustici  ct  agrestis  viue. 
Postea  pro  umis  ex  iis  lc(}i  potest : 
adhuc  rudis,  i.  e.  parvulus,  «oei- 
tius,  insciens.  Gud. 

4.  ciitontem.  Vel  Iconem.  Gud. 
— casu  quodam.  MS.  Non  volun- 
tate, quod  versus  respuit.  Scribo, 
nmi  lihcitter,  quod  Ciceronis  est. 
Gud.  Mallem  super  cubantem  sponte 
non  transit  sua.  Nam  non  voluntate 
habent  omnes  ,-ipiod  ex  Lhin  recte 
Nilantius  asserit,  sed  versui  sena- 
rio non  arqtie  coiivetiirc  suadebat 
Gudius.  Po.s.set  tamen  vx  Himicio 
in  versum  alium  admitti,  hoc  mo- 
do : jts'o  excitatus  c<7eri  corripit  im- 
petu Misellum  murem,  veniam  qui 
sibi  dari  Bogabat,  quia  voluntate 
haud  peccaverat. 

fatetur,  \c\fatentio.  Gud.  — 
petvvitum  impmdcntiiV.  Cicero  ad 


Attieum  : « Peccatum  stultiti».  » 
Gud.  , • , 

10.  Dum  vaqatur  noctu.  Perva- 
gando nemora.  Gud.  — in  foveam. 
In  casses.  Gwl.  — in  foveam  deci- 
dit. Sic  lib.  III,  fab.  lil.  Vei,  Leo, 
dum  vagatur,  coecam  in  foveam  in- 
cidit. Fossa  caca  apud  QilumclJain. 
Plaga  caca  apud  Lucretium,  la- 
tentes, cooperte,  qua;  uon  appa- 
rent. Fnda  caca,  apud  Virgilium, 
et  vestigia  caca.  Gud. 

1 1.  Cuptum  laqueis.  Virg..  Gc.  I: 

« Tiirn  laqueis  raptare  feras.  » Gud. 
— wce  maxima.  Cicero  de  Orat.  1 : 

• Uypseu.s  maxima  voce,  etc.,  » Gud. 

13.  immanem  ad  sonum.  V^cl, 
cujus  ad  sonum  mus  advolans.  Gud. 

i3.  Non  est  quod  timeas  ait.  Sic 
plane  noster,  lib.  II,  fab.  II.  Gud. 

l4-  Denejicio  magno,  etc.  MS. 
Denejicii  non  itnmcmor.  Gud. 

i5.  Mox  omnes  artus,  etc.  MS. 
Divioii.  « Dixit  et  omnes  artuum 
illius  iigalura.s  lustrare  cuepit,  co- 
gnovit lo<;o  rudendo,  et  surosit  la- 
borem oris  sui,  et  dentibus  uervo» 
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Lustrare  coepit,  cognitosque  dentibus 
Nervos  rodendo  laxat  injjenia  artuum. 

Sic  captum  mus  leonem  silvis  reddidit. 


ca'|)i(  secare,  c(  iazare  artis  illius 
in^jenia.  * MS.  Per.  « Dixit  et  om> 
nes  artis  illius  li^^aturas  lustrare 

co*pit (erasa  hic  sesquilinca) 

nervos  secando  laxat  artuum 

in(Tenia.  » Arius  sunt  nodi  et  junc- 
tURe,  ut  articuli,  noduli,  parvul.-C 
junctura*.  Cicero,  deSenect.  • Arti- 
culi sarmentorum.  » Et  Plin.  11.  N. 
■ Articuli  sc{;eturo,  m pro  nodis;  et 
articuli  montium,  pro  summitati- 
bus. Ele(;apter  autem  Phaedrus  ner- 
t/ti  conjunxit  artus;  quemadmodum 
enim  in  humani  corporis  fabrica 
incisis  nervis  laxantur  artus  (nam 
artus  nervif  contineri  Cicero  ait); 
ita  in  laqueis  in  ners’o  ferino  con- 
textis, artus  sive  nodi,  quibus  fera: 
mirifico  quodam  artificio  constrin- 
guntur, laxantur,  si  nervos  sccc». 
Eleganter  quoque  et  venuste  dixit 
ingenia  artuum,  pro  artificioso  et 
ingenioso  apparatm  nodorum  cur- 
rentium, quibus  statim  implicaba- 
tur fera,  atque  in  latentes  illos  gla- 
dios incidebat.  Sic  Plinius  in  Epist. 
dixit  ingenium  cceme,  pro  artiji~ 
cioso  apparatu  convivii,  et  inge- 
nium soli.  Et  Gellius  : « Ingenia 
lactis  et  proprietates.  • Ingeniosam 
hanc  inventionem  ejusmodi  captu- 
ra* Gratius  ipse  vix  satis  laudare 
posse  sibi  %*isus  est;  dicit  enim  ; 

« O felix  tantis  quem  primum  indu- 
stria rebus  Prodidit  auctorem,  Deus 
ille,  an  proxima  divos  Mens  fuit? 
etc.  a Ipsam  autem  artem  paucis, 
iisque  non  satis  perspicuis  verbis, 
indicat  magis,  quam  docet:  n Nam 
fuit  et  laqueis  aliquis  curracibus 
usus,  Corvino  jussere  magis  con- 
texere nervo;  Fraus  teget  insidias. 


habitu  mentita  ferino.  Quid  qui 
tentata.s  iligno  robore  clausit  Vena- 
tor pedicas,  curo  dissimulantibus 
armis.  Sa*po  habet  imprudens  abeni 
lucra  laboris.  » Locus  vero  leviculo 
mendo  laborat,  nec  satis  coha*ret; 
an  enim  ea  aetate  jam  desierant  esse 
in  usu  laquei  ejusmodi,  quos  cur- 
races vocat?  immo  vero  contrarium 
ex  aliis  patet.  Ut  ergo  sensus  versui 
constet,  et  sequens  apte  cohaereat, 
legeodnm  censeo : Aam  fuit  ut  la- 
queis aliquis  curracibus  usus.  Hoc 
est : naiu  postquam  in  aliquo  usu 
laquei  curraces  esse  coeperunt,  jus- 
sere artis  hujus  magistri,  rcr\*ino 
nervo  contexere.  Gud.  Plurima  hic 
corrupta  in  Rimicio,  « Cognovit 
loca  rodenda,  » quod  certe  pro  lora 
librarius  supposuit,  in  reUquis  Di- 
vioneiisi  consentit. 

Romulus  plura  de  suo  intermis- 
cet, et  plures  mures  advocasse  fin- 
git; artus  autem  pro  nodis  et  junc- 
turis dici  non  puto.  Ego  vero  Ano- 
nymum  hic  Nilantii  sequendum 
judico,  qui  plerumque  pressius  reti- 
nuisse verba  Pha*dri  videtur.  Quare 
ita  constituerem : Mox  ut  lustra- 
vit omnes  nodos  artuum.  Laxare 
ecppit  dentibus  ligamina,  Artisque 
vafrtE  ingenia  moriu  solvere.  Ar- 
tuum nodos,  pro  nodri,  quibus  ar- 
tus Leoni  erant  illigati;  ingenia 
artis  sunt  machina*,  re  ia,  laquei, 
quos  ars  venatoria  excogitat,  ut 
recte  Gudius,  nisi  quod  male  ar- 
tuum ingenia  capiat,  nullo  sensu. 
Ovid.  Met.  VIII,  l55  : « Durdalus 
ingenio  fabro;  celeberrimus  artis.  • 
Tertull.  de  Spect.  X:  «artium  in- 
genia. » Ita  « ingcuiuui  scelerum 
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FAIU  L A T. 

HOMO  ET  ARDORES 

Pereunt,  suis  auxilium  qui  dant  hostibus. 

haota  bipenni  quidam  ab  arboribus  petit. 
Manubrium  ut  darent  e li(;no  quod  Foret 
Firmum;  jusscrunt  omnes  oleastrum  dari. 
Aeeepit  munus,  aptans  et  manubrium. 


Coepit  securi  ma{jna  excidere 

frauilisque  ncfan<I.T ; > Sl.il.  Tlirli. 

II,  48j.  • In(;eiiiuin  necis,  • III,  i53, 
etii.iypnpsertim  inferiore  ssculos  /n* 
^enia  pro  raarlilniis  posuerunt.  V^ide 
Barth.  ail  Guiiielm.  Briton.  Philip. 
Vl(,  159;  Salmas.  adTertuIl.  Pali, 
p.  i3i ; Marcii,  ad  Martial.  Spectae. 
Ep.  io;  Puchet.  ad  Beka*  res  l.'!- 
traj.  p.  8a. 

Fabula  V.  Ifomo  et  Arbores.  — 

I.  <fni  liant.  Sic  consilia  ijui  dant 
pravii  Pli.TdruB,  et  qui  fert  malis 
auxilium  post  tempus  dolet.  ■ Auxi- 
lium dare  ■ e.st  Vir{*ilii.  Oud. 

2.  Facta  bipenni  quidam.  Melius 
forte  : Facta  securi  quidam  ab  arbo- 
ribus  f>etit.  Nam  bomoy  quod  in 
membranis  est,  videtur  ex  {jlossa 
esse,  et  relative  quidem  apud  Pha*- 
drum  occurrit,  sed  non  simpliciter 
pro  co,  quod  Gallis  an  honime; 
Germanis  ein  Mensch.  Sed  illud 
quidam  proprium  in  ejusmodi  fa- 
bulis Phaedri  est.  Lih.  II,  fab.  II; 
laceratus  quidam  morsu,  etc.  Lib. 

III,  fab.  IV ; Pendere  apud  lanium 
quidam  vidit  simium.  Lib.  III,  fab. 

V : /Esopo  quidam  petulans  lapi- 
dem impegerat.  Lib.  III,  fab.  VIII: 
habebat  quidam  filiam.  Ub.  III, 
fab,  XIII  ; Puerorum  in  turba  qui- 
dam. Lib.  IV,  fab.  IV  ( V)  ; quidam 

3. 


roi)ora. 

decedens  tres  reliquit  filias.  Celu 
rigentem  quidam,  (fiiidam  immo- 
lasset.  Facturus  ludos  quidam.  Ho- 
mo tamen  est  lili.  IV  : «eca;f  horni- 
nesn  protinus,  et  eodem  libro,  /10- 
mo  perturbatus  exeitat  .S'imoniWem. 
Et  eodem  libro  fab.  III : Auxilium 
petiit  hominis.  Gud.  — petit,  est 
pro  petiit,  ut  perit  pro  periit  apud 
Phicdnim  lib.  IV  ; Fos  quod  rapui- 
stis, perit.  Atque  hinc  apparet, ;?o- 
stulat,  quod  in  membranis  est,  a 
monacho  esse,  qui  non  animadver- 
tit, petit  pnpteriti  esse  temporis, 
ita(|ue  inierpret.itus  est  postulat, 
quum  debuisset  postulavit.  Gud. 

3.  e ligno.  Sic  Plaut.  • e ferro 
fabnratum  est.  • ■ Lorica  ex  a?re.  • 
V ir^j.  ..En.  VIII,  6a  i , Forsan  pro  e li- 
gno scribendum  sit  ilignum : nam 
Uigna  manubria  laudat  Plinius.  Di- 
cebant veteres  ilignus  et  iligneus. 
Hor.  II,  Sal.  IV,  4o.  Firmum  pro- 
prie dc  li(»no  durissimo  ad  iinitalio- 
iiem  Viq;ilii,  lib.  II  .En.  48 1 : « firma 
cavavit  robora, -t  1.  e.  dura,  quw 
Plinius  vocat  inflexibilia.  Gud. 

5.  aptans  manubrium.  Sic  «Ap- 
tare farta  manubria  » esi  apud  Co- 
lumel.  lib.  XI.  Gud. 

6.  robora  excidere.  Est  ap.  Ovid, 
Epist.  XVI,  io5,  • securi  ca^drre  : ■ 

3J 
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Dumque  eligebat  quae  vellet,  sic  Fraxino 
Dixisse  fertur  Quercus : Merito  ca:diinur. 

FABULA  VI.* 

MUS  ET  HANA. 

Mus,  quo  transire  posset  flumen  facilius. 

Auxilium  ranae  petit.  Hxc  muris  alligat 
Lino  priorem  crus  ad  posterius  pedem. 

Amnem  natantes  vix  medium  devenerant. 

Quum  rana,  subito  fundum  fluminis  petens,  S 

Se  mergit,  muri  ut  vitam  eriperet  perfide. 

Qui  dum,  ne  mergeretur,  tendit  validius. 

Praedam  conspexit  Miliius  propter  volans. 

Muremque  fluctuantem  rapuit  unguibus, 

Simulque  ranam  colligatam  sustulit.  lo 

Sic  sxpe  intereunt  aliis  meditantes  necem. 

FABULA  VII  * 

GALLI  DUO  ET  ACCIPITER. 

Gallus  cum  Gallo  saepe  pugnam  conserens,  ^ 

Fa».  VI.  Mus  et  Kana.  — (*)  H*c 
fabula  est  apud  Btmicium  1,  3; 
Anonymum  IV  ; Romulum  III.  Bur- 
mann.  Eamdem  fabulam  narrant 
Romulus  Dmonensis  et  Ulmeusu 
lib.  I,  fab.  III.  Schwab. 

3.  Ita  habet  Anonymus  Nilantii. 
Alii  a rana.  Sed  illud  mafps  e more 
PhsHlri  qui  lib.  IV,  4 (5)i  auxi- 
lium petiit  hominis.  Vid.  et  infra 
fab.  XXV.  Reliqua  facilia  et  Ph*- 
dri  stylo  convenientUsima. 

Fab.  VII.  Galti  duo  et  Accipiter. 
— (*)  Hanc  fabulam  solus  habet 
Aoonymus  Nilantii  n.  VI. 


ap.  Virg.  Ge.  1, 1 73 ; ■ caeditur  tilia  • : 
et  Ge.  11,  3ia;  ■ cksip  rites. » Qc. 
de  Dirin.  « qui  robur  illuc  cecidit.  ■ 
8.  Dixisse  fertur  y digne  et  hene 
patimur.  Sic  idem  MS.  membrana* 
ceus  Codex  Kb.  I,  fab.  XXXI  in  fin. 
merito  plectimury  plane  simillime 
ineptissime  circumscribit,  digne  et 
bene  patimur,  qui  in  os  prwdoni 
eommissimus.  Ex  quo  apparet,  recte 
h.  1.  nos  restituisse,  merito  ctedi^ 
mur,  atque  hiec  tantum  Pluedri 
esse,  quum  cetera  sint  Glossatoris 
inepti.  Gud.  Vide  ad  Phaedri  Prol. 
I,  6.  Schtvab. 
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Accipitrem  victus  judicem  litis  petit. 

Hic,  ambo  si  venirent,  mente  concipit 
Spem  devorandi,  qui  exhiberet  se  prior. 

Mox  quum  venisse , caussam  ut  orarent  suam , S 

Vidit,  prehendit  illum,  qui  primus  forum 
Deduxit  ad  suum  litem.  Ille  clamitans  : 

Ne  plectar  ego,  sed  ille,  qui  fugam  petit. 

Cui  ales,  hodie  ne  te  credas  unguibus 

Posse  eripi  meis;  quos  alteri  dolos  10 

Tendebas,  xquum  te  nunc  est  ipsum  pati. 

Qui  saepe  tractat  aliorum  secum  necem. 

Ignorat  triste  quid  sibi  fatum  paret. 

FABULA  VIII.* 

COCHLEA  ET  SIMIOS. 


Amore  tacta  speculi  inventi  Cochlea, 
Fulgentis  orbem  scandens,  ccepit  lingere, 

Nil  illi  melius  contubsse  se  putans. 

Quam  si  splendorem  commacularet  sordibus. 
Ut  inquinatum  vidit  speculum  Simius  : 

Qui  se  calcari  talibus  permiserit. 

Meretur,  inquit,  tale  dedecus  pati. 

Haec  illis  est  fabella  scripta  feminis. 

Ineptis  quae  sejungunt  et  stultis  viris. 


i.  judicem.  Findicem  Anoojmn»; 
nedjuMcem  pnetulimus,qaia  postea 
ita  Yocat,  et  lis  ad  accipitrem  de> 
dacta  est. 

4.  exhiberet.  Verbum  juris,  pro 
judicio  sistere.  MUlc  exempla  da- 
bit Brissonius,  et  alii. 

7.  Deduxit.  Pbsedr.  lib.  111,  fab. 
XllI:  lisadfcurum  deducta  est. 

fugam  petit.  Latinissime.  Vide 
et  Davies.  ad  Jul.  Ccs.  B.  G.  II, 
34,  ut  et  «fuga  petere  locum.» 


Gronorius  adLiv.  lib.  VII,  cap.  3. 

13.  tractat.  De  hoc  verbo  egimus 
ad  Quintii.  Xi,  1,  ct  Schnli.  ad 
Deci.  V,  3.  Sic  « tractare  sensu  • 
Stat.  Theb.  VIII,  637.  Pro,  cum 
aliis  consilia  capere,  obviam  apud 
Sueton.  Justin.  Florum  et  alios. 

Fai.  VIII.  Cochlea  et  Simius.  — 
(*)  Et  hanc  Anonymus  habet  n.  VIIl. 

1.  speculi.  Ita  pro  speculo,  ut 
habet  Nilantii  Anonynms,  rescri- 
bendum putamus. 
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FABULA  IX.* 

MUS  URBANUS  ET  RUSTICUS. 

Hospitio  quondam  mus  urbanus  rustici 
Exceptus,  vili  glande  cmnat  in  cavo. 

Itidiixit  precibus  post,  ut  urbem  rusticus 
Eellainquc  intraret  plenam  rebus  optimis. 

In  qua  dum  variis  perfruuntur  reliquiis,  S 

Impulsu  venit  ostio  Cellarius. 

Quo  inures  diffugiunt  strepitu  perterriti. 

Et  notis  facile  urbanus  se  condit  cavis; 

At  miser  ignota  trepidans  rusticus  domo, 

Timensque  mortem,  per  parietes  cursitat.  lo 

l.U,  qune  volebat,  sustulit  Cellarius, 

Clausitque  limen,  iterum  urbanus  rusticum 
HorUitur;  ille  perturbatis  sensibus  : 

Vix,  inquit,  possum  capere  pr»  metu  cibum. 

Putasne,  veniet  ille?  Quid  tantum  times?  i5 

Urbanus  inquit;  age,  fruamur  ferculis, 

Quw  frustra  rure  quaeras.  Contra  rusticus  : 

Tu,  qui  timere  nescis,  friicrc  bis  omnibus ; 

At  inc  securum  pascat  glans  et  liberum.  • 

Jn  paupertate  tutum  pr.Tstat  vivere.,  ao 

Quam  divitiarum  carpi  solitudine. 

Fa>.  IX-  Mufi  urbanus  rt  ru^ticui.  4-  *‘^bu<  optimli.  Vid.  ail  Pha?dr. 
(*)  HiPC  tabiiln  lp{*itur  et  apud  Ki-  lib.  IV,  fnl».  XXIll. 
inicium  I,  la,  el  Anouyratim  XIII,  5.  Impuho.  Repulsii  ostiis  Ano- 
Tlomulum  X,  et  Hor.  II,  Sat.  vi,  njmu!^.  «Ostium  impulsum»  IV- 
Bo;  nihil  cle^*autius.  tron.  XIX.  Vid.  ct  nd  rap.  XVI.  — 

a.  Exceptum.  Ita  Anonymus.  He-  Cellarius.  Cellararius  ruperit  Ni- 
eeptns  Romulus,  susrepfus  Rimi-  lautius  in  suo  Codirr,  et  alisi  loca 
cius;  omnes  hene.  V*ide  ad  Ovi-  jurisconsultorum  adducit,  uhi  ita 
dium  Ep.  XII,  ap,  ubi  plura  cita-  aberrarunt  srribir.  Vid.  Rri&soo. 
viinuM  exempla  Eu.  Lexicon. 
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FABULA  X/ 


ASINUS  DOMINO  BLANDIENS. 


Blandiri  domino  Asellus  ut  vidit  suo 
Canem,  et  de  mensa  saturari  quotidie, 

Kt  frusta  largiter  jactari  a familia. 

Sic  est  locutus  : si  canem  immundissimum 

In  tantum  dominus  et  familia  diligit,  5 

Quid  me  futurum,  si  par  illi  fecero 

Officium,  multo  qui  sum  melior  hoc  cane. 

Rebusque  pluribus  utilis  et  laudabilis; 

Alor  qui  sanctx  fontibus  puris  aqux. 

Ciboque  nunquam  soleo  pasci  sordido?  in 

Sum  sane  catulo  dignior  vita  frui 
Beatiore,  honorem  et  summum  consequi. 

Asellus  bxc  dum  secum,  stabulum  conspicit 
Intrare  dominum;  quare  accurrens  ocyus. 

Rudensque  prosilit,  et  humeris  ambos  pedes  iS 

Imponit,  osque  lingua  erepit  lingere. 

Vestemque  fredis  scindens  ungulis,  gravi 
Herum  fatigat,  stulte  blandus,  pondere. 


Fab.  X.  /4sinus  domino  hlandiens. 
(*)  Occumi  apud  Hiruicium  I,  17, 
Anonymum  XVII,  Romulum  (Nil.) 
XV.  Burm.  Apud  Romulum  Divion. 
et  clmrns.  est  lib.  I,  fab.  XVI. 
Schwab. 

I.  Blandiri  domino.  Dominum 
Anonymus;  quam  infelicitatem  vo- 
cat Nilnntius.  Atqui  J.  Gronovius 
talia  pro  notabilibus  cl  commodis 
acciperet.  Vid.  ad  Miri.  I*VI.  8.  Cre- 
debant, puto,  librarii, perinde esse, 
an  blandiiif  an  adulari  scriberent, 
hoc  vero  accusativum  ndmiltcrc 
notum  csi.  Immo  ct  Uic  l«^i  po»- 


set,  dominum  adulari  /tsclliK  ut 
vidit  suum.  Qua;dam  hic  similia  fa- 
buUe  Plucdr.  lib.  III,  fab.  VII,  oc- 
currunt. 

10.  Cibotfue  nunquam.  Posset  et 
propius  ad  scriptur.nm  vul(;:itam 
lc{p  Panisque  semper  rui  mundus 
dari  solet  : iiam  mundum  proprie 
panem  diri,  docuit  Salinas,  ad 
Alcxaiid.  Srvrr.  c.  cui  sordidus 
opponitur,  dc  tpio  pnrtcr  alio.i  Pri- 
cteuf  ad  Apulei.  Met.  p.  3i4. 

qravifatujul.  Ph.vilrn»  lib.  11, 
frtb.  V^i  i Gmi/i  nequidquam  tv  las- 
sabis pondere. 
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Clamore  domini  concitatur  familia; 

Fustesque  et  saxa  passim  arripiens  obvia,  lo 

Rudentem  mulcat ; et  mox  membris  debilem 
Fractisque  coxis,  domini  lapsum  a corpore, 

Semianimum  tandem  dejicit  ad  praesepia. 

Fabella,  ineptus  ne  se  invitis  ingerat. 

Melioris  aut  affectet  ofbcium,  docet.  i5 

FABULA  XI/ 

GRUS,  CORNIX  ET  DOMINUS. 

Foedus  juratae  Grus  et  Cornix  junxerant, 

Cornicem  grus  ab  avibus  ut  defenderet; 

Cornix  futura,  ut  grus  caveret,  diceret. 

Hinc  quum  frequenter  ad  ciijusdam  rustici 

Agrum  volarent,  atque  evellerent  sata  5 

Radicitus,  agri  dominus  vidit,  et  dolens; 

Saxum  da , clamat,  quo  feriam  gruem,  puer. 

Cornix  ut  audit,  ilUco  monet  gruem. 

Sibi  quae  cavit.  Alia  dein  die  audiens 

Cornix,  petentem  saxum , rursus  commonet  lo 

Gruem , ut  vitaret  sedulo  periculum. 

Avem  divinam  suspicatus  rusticus 
Audire  jussa,  puero.  Si,  inquit,  dixero 
Offam  da,  tu  mihi  clam  lapidem  porrige. 

Grus  venii,  ille  puerum  offam  jubet  dare;  iS 

At  ille  lapidem,  quo  ferit  gruem,  dedit; 

Fti.  XI.  Gnu,  Cornix  et  Domi-  joratsent,  pratuli.  Ita  Plautus,  li- 
«1«.  — (*)  11*0  fabula  apud  solum  tius,  Cicero,  Ovid.  et  alii  utuntur. 
Anoiiymum  Nilantii  n.  XIX  oc-  3.  diceret.  Id  aptius  quam  nor- 
currit.  ruret  Anonymi.  Vide  Ueins.  ad 

i.  jurata.  Conjuratione  unita fir-  Orid.  Kp.  V,  33. 
moverunt f Auonynius,  obi  inita  1 7.  Avem  divinam.  Ita  vocat  Ho- 
raallem.  Sed  conjurationi  hic  nui-  rat.  III,  Od.  xxvii.  De  voce  divitius 
Ius  locus,  ideo  Jurata^  i.  e.  quum  vid.  ad  Petron.  c.  VII. 
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Et  crura  fregit.  Vulneratus  grus  ait : 

Divina  cornix,  ubi  nunc  auspicia  tua? 

Cur  non  monere  socium,  ut  juraveras. 

Properasti,  tale  ne  mihi  veniret  malum? 

Respondit  illa,  non  meretur  ars  mea 
Culpari,  sed  dolosa  sunt  bilinguium 
Consilia,  qui  aliud  dicunt,  atque  aliud  agunt. 

Promissis  ducunt  qui  imperitos  subdolis. 

Mox  fictis  caussis  haud  desistunt  ludere.  >5 

FABULA  XII/ 

AVES  ET  HIRUNDO. 


Aves  in  unum  quum  devenissent  locum, 

Viderunt  hominem  seminantem  linum  agro. 

Quod  ut  pro  nihilo  habere  hirundo  intelligit, 

Sic  convocatas  allocuta  traditur : 

Hinc  nobis  instat  omnibus  periculum,  5 

Si  semen  ad  maturitatem  venerit. 

Aves  risere.  Germi^vit  ut  vero  seges, 

Hirundo  rursus,  instat  pernicies,  ait : 

Adeste,  germen  eruamus  noxium, 

Ne,  si  mox  crescat,  inde  fiant  reda,  lo 

£t  nos  possimus  artibus  humanis  capi. 


i8.  u6i  nune.  Vid.  ad  Ovid.  Ep. 
IV,  i5o. 

30.  veniret  malum.  Vid.  ad  Ovid. 
Ep.  rV,  1 13,  ad  Phxdrum  I,  3 ult. 

33.  bilinguium.  Vid.  ad  Plunb. 
Ub.n,fab.lV. 

34.  ducunt.  Inducunt  Anony- 
mus;  sed  ducere  aptius.  Propert 
lih.  II,  XVII , I : « . . . Promissis  du- 
cere aroautem.  • Vid.  Rroukbus. 
adTibuU.  Ub.  J,  rii,  i.* 

Fas.  XII.  Aves  et  Hirundo.  — 
(*)  ILec  fabula  occurrit  apud  Ri- 


miciurn  I ult.,  Anonymum  fab.  XX, 
Romnl.  XVII.  Burmann.  Apud  Ro- 
mulum Divioo.  et  Ulmeusem  est 
Ub.  I,  fab.  XIX.  Schundie. 

I.  devenissent.  Anouymas  fuum 
essent  in  unum,  pro,  issent,  vel, 
ut  Nilantius,  venissent;  mihi  deve- 
nissent placet,  ut  Phapdrus  lib.  IV, 
fab.  VllI : devenit  hircus  sitiens  in 
eumdem  locum. 

3.  pro  nihilo.  Ciceroui  usitata 
locutio,  qui  pro  nihilo  habere,  pu- 
tare, ducere  passim  babet. 


FABULARUM  ,1-SOPIARUM 
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Ridere  pergunt  verba  aves  hirundinis, 

Consilium  et  spernunt  stulte  prudentissimum. 

At  illa  cauta,  ad  hominem  se  mox  contulit. 

Ut  tuta  tignis  nidum  suspendat  suum.  i5 

Sed  qtirc  salubre  monitum  aves  despexerant, 

De  lino  factis  captae  pereunt  retibus. 

FABULA  XIII/ 

PERDIX  ET  VULPIS. 

Resedit  alta  quondam  Perdix  arbore  : 

Advenit  Vulpis.  Deinde  sic  coepit  loqui : 

O quanta  vultus  species  est , Perdix , tui ! 

Coralia  rostrum,  crura  vincunt  purpurae 

Fulgorem.  At  si  dormires,  quanto  pulchrior  S 

Esses!  ut  stulta  clausit  oculos,  illico 

Rapit  credentem  Vulpis.  Illa  fletibus 

Haec  mixta  gravibus  verba  supplex  edidit : 

Per  o tuarum.  Vulpis,  artium  decus. 

Ut  ante,  quaeso,  nomen  proferas  meum,  le 

Sic  devorabis.  Vulpis,  ubi  voluit  loqui, 

Aperuit  os  : at  Perdix  evasit  necem. 

Decepta  vulpis,  quid  opus  erat  loqui  mihi? 

Respondet  Perdix,  et  dormire  quid  mihi 
Erat  necesse,  somnus  cui  non  venerat?  i5 

Hoc  illis,  qui  loquuntur,  ubi  nil  est  opus, 

Et  qui,  vigilare  quum  necesse,  dormiunt. 

Fad.  XIII.  Perduc  et  f^ulpis.  — vero  plerumque  perdices  propter 
(*)  Ilu'c  fabula  apud  suium  Anun.  humum  'volitent,  et  raro  in  arbori- 
n.  XXX  le{;itur;  umita  vero  cum  liua  sedeant,  poetis.  ha?c  IiD{*cre 
Ph.  I,  f.  XllI,  habet  rummunia.  permittitur.  Ita  Ovtd.  Met.  VllI, 
i . ar1)ore.  Loco  eminentiori  Ano-  a37  : «Garrula  ramosa  prospexit 
nymus;  sed  nos  ar6ort*  pnrtulimus,  ab  ilice  pertlix.  • Ad  quem  vid.  no- 
qua?  excelsa  Pluedro  dicitur.  Licet  tata  nost.  edit.  T.  IV,  p.  aa.  Elo. 
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FAIiULA  XIV/ 

ASELLUS,  BOS,  ET  VOLUCRES. 


Asellus  et  Bos,  uno  sociati  jugo 

Plaustrum  trahebant : Bos,  dum  tendit  validius. 

Confregit  cornu.  Asellus  nil  levaminis 
Sentire  jurat  se  a consorte  debili. 

Laborem  intendens,  cornu  rumpit  alterum,  ' .S 

Terraeque  tandem  Bos  procumbit  mortuus. 

Asinum  bubulcus  carne  mox  onerat  Bovis, 

Qui  plagas  inter  mille  ruptus  concidit. 

Et  exspiravit,  media  collapsus  via. 

Ad  praedam  Volucres  convolantes  inquiunt : i<> 

Si  te  precanti  mitem  exhibuisses  bovi. 

Non  immaturo  pasceres  nos  funere. 

FABULA  XV/ 


LEO  ET  PASTOR. 


Errans  in  silva  spinam  calcavit  Leo, 

Mox  ad  Pastorem  cauda  venit  blandiens  : 

Ne  perturberis,  imploro  supplex  opem, 

Non  praedam  cpia^o.  Ponit  in  {gremio  pedem 

Homo  sublatum,  et,  eximens  spinam,  (^ravi  s 

Levat  dolore.  Redit  hinc  in  silvas  Leo. 

Falso  post  tempus  accusatus  crimine 

Anonymo  XXXV,  Romulo  XXV, 
et  ad  veram  historiam  refertur.  Vici. 
Senec.  II,  dc  BcncKr.  19,  ec 
GcU.  lib.  III,  cap.  14.  Burmann. 
Eadem  occurrit  apud  Romulum 
Divionptiicem  et  ITlmcnseiii  lib.  III, 
f.ib.  I. 

7.  poil  tempus.  Post  ulitjuanium 


Fab.  XIV.  AselluSy  Bos  et  Folu~ 
eres.  — (*)  Et  hanc  Anonymu^  ha- 
bet soluA  n.  XXXIV. 

5.  rumpit  alterum.  Alterum  latet 
in  atm  Anonymi,  quod  per  com- 
pendium erat  5<'riptum. 

Fab.  XV,  Leoet  p€istor. — Qlhec 
fabula  narratur  a Riiiiiciu  III,  1, 
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Pastor  damnatur,  atque  ludis  proximis 
Jejunis  projici  jubetur  bestiis. 

Emissae  dum  discursitant  passim  ferae,  lo 

Agnovit  hominem,  qui  medicinam  fecerat. 

Leo,  et  sublatum  rursus  in  gremio  pedem 
Pastori  ponit.  Rex  ut  cognovit,  statim 
Silvis  Leonem,  et  Pastorem  reddit  suis. 

FABULA  XVI.* 

CULEX  ET  TACRU.S. 

Culex  quum  Taurum  provocasset  viribus, 

Cun<!ti  venerunt  populi,  ut  pugnam  cernerent. 

Culex  tum  : satis  est,  quod  venisti  cominus : 

Nam  parvus  mihi,  judicio  sum  magnus  tuo. 

Ilinc  se  per  auras  penna  sustulit  levi , $ 

Lusitque  turbam,  et  tauri  destituit  minas. 

Quod  si  fuisset  validae  cervicis  memor. 

Et  taurus  hostem  contemsisset  sordidum, 

Fuisset  vana  inertis  gloriatio. 

Amittit  famam,  qui  se  indignis  comparat.  lo 

tempus  Rimicius,  cl  Romulus,  sed  (*)  ILtc  est  fabula  apad  Anony- 
post  tempus  rsi  a manu  Pbxdri  lib.  mum  XXXVI. 

IV,  fabb.  XVII  et  XVIII.  1.  viribus.  Recte.  Ita  in  lucta  et 

9.  Jejunis.  Emissis  Aiionymus,  certaminibus,  qua:  nudi  corporis 
quod  facile  ferre  possumus.  Ex  ca-  viribus  a{»ebantur,  loquebantur. 
Veis  enim  suis  emittebantur  fenc  in  Justin.  XXXVH,  4t  * inter  aequu- 
arenam;  sed  jejunis  mtqps  placuit,  les  aut  equo,  aut  cursu,  aut  viri- 
quo  majus  esset  miraculum,  si  et  bus  contendebat.  > « Certamina  vi- 
ilbe  parcerent.  Emissee  vero  se-  riiim,»  Liv.  VII,  33,  et  XXXIII, 
quenti  versui  dedimus.  aa.  Virg.  i£n.  V,  C7  : • Qui  vilibus 

Fai.  XVI.  Culex  et  Taurus.  — audax.  • 
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FABULA  XVII.* 

equus'  et  asinus. 

Asello  sonipes  phaleris  occurrit  tumens , 

Et  lassus  multo  tardius  quod  pondere 
V^iam  dedisset  transeunti : vix,  ait, 

Me  teneo,  quin  te  saevis  calcibus  exteram. 

Tacuit  Asellus,  gemitu  testatus  Deos.  5 

Equus,  currendo  ruptus  parvo  in  tempore. 

Ad  villam  mittitur.  Hunc  onustum  stercore 
Ut  vidit  Asinus,  tali  derisit  joco. 

Quo,  gloriose,  phaleras  has  quondam  tibi, 

Modo  ad  despectam  qui  redisti  miseriam.  lo 

Felix  ne  spernat,  dubiae  sortis  immemor. 

Humilem,  quum  quid  futurus  ipse,  nesciat. 

FABULA  XVIIL* 


VOLUCRES,  QUADRUPEDES  ET  VESPERTILIO. 
Bellum  gerebant  volucres  cum  quadrupedibus. 


Fab.  XVII.  E(fuu$  et  Asinus.  — 
(*)  Uze  fabula  Icatur  apud  Buni' 
ciuDi  lib.  III,  fab.  III;  Aiionymom 
fab.  XXWn.  Burnutnn.  Apud  Ko- 
muluio  Divion.  et  Ulm.  est  fabula 
lil).  III,  fab.  m.  Sehw. 

4<  ifuin  tesauis.  Potaissem facile, 
^uin  te  SiKvis  rumpam  calcibus  i sed 
amdebat  illud  exteram  ex  Phaidr. 
lib.  I,  fab.  XXI,  ubi  vide. 

6.  ruptus.  Ita  proprie  de  equo, 
aimio  cursu  fatigato,  et  inutili 
facto.  Plin.  XXVIIJ,  ao:  ■ mnipi 
•quos,  qui  vestigia  luporum  sub 
equite  sequuntur.  ■ Ita  rupta  mula, 
Blan.lX,  58,  et  ipsi  bomiaes  rupti. 


X,  56.  — parvo  in  tempore.  Sic 
Anonyinua  recte ; ■ in  diebus  pau- 
cis,» Ter.  Andr.  I,  i,  77;  Suet. 
Aug.  94  f Ovid. 

Met.  XI,  39. 

9.  Quo  tibi.  Quid  tibi  faleris  Ado^ 
njva.  quod  servavit  Nilantius.  Ri* 
mic.  addit,  quid  tibi  proderunt, 
pro,  proderant;  se<l  lege  Quo  pha- 
leras. Vid.  Ileins.  ad  Ovid.  Kp.  11, 8. 

10.  redisti.  Dubito  an  non  pne- 
stat  recidisti. 

Fab.  XVIIL  yolueres.  Quadru- 
pedes et  Vespertilio.  — (*)  H*c  fa- 
bula est  apud  Rimic.  lib.  111,  fab. 
IV ; Anonymum  fab.  XXXVllI,  Ro> 
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Et  vincebantur  versa  victores  vice; 

At  vespertilio,  dubios  eventus  timens, 

Ad  illos  somper,  quos  superasse  viderat. 

Se  conferebat.  In  pacem  quum  pristinam  5 

Redissent,  fraus  utrique  generi  apparuit. 

Damnatus  ergo  tam  pudendo  crimine. 

Lucem  refugiens,  atris  posthac  condidit 
Se  tenebris,  sola  noctibus  semper  volans. 

Qui  se  duabus  venditabit  partibus,  lu 

Utrisque  ingratus  vitam  deget  turpiter. 

FABULA  XIX.* 


LUSCINIA,  ACCIPITER  ET  AUCEPS. 

Accipiter  in  Luscinii  nido  dum  sedet. 

Aurito  insidians,  illic  pullos  invenit. 

Mater,  periclo  mota  prolis,  advolat, 

Supplexque,  pullis  ut  parcat  suis,  rogat. 

Accipiter:  quod  vis,  inquit,  faciam,  si  bona  i 

Cantabis  voce  carmen  modulatum  mihi. 

At  illa,  quamvis  excideret  animus,  tamen 
Metu  pareLat,  et  coacta  cantitat. 


mulum  XXVII.  Burmaim.  Kadem 
ocrurrit  apud  Homulum  Divion.  el 
Ulm.  lib.  III,  fal».  IV.  Schwab. 

10.  venditabit.  Iia  puto  scriben- 
dum : tnndicari  e.st  in  Anonymo; 
se  vctu/itore  Plauto,  Justino  et  aliis 
Familiare. 

Fab.  XIX.  iMSciniOf  Accipiter  et 
Auceps.  — (*)  Ilaec  fabula  csl  apud 
llimu-ium  lil).  III,  fab.  V;  Anony- 
tmim,  fab.  XXXIX,  ct  Romulum 
Fab.  XXVIII.  /lunn.  Famdem  liabe.s 
apud  Homulum  Ilivion.  ct  Ulmeiu. 
lib.  III,  fab.  V.  Schwab. 

7.  Auiito.  Anonymus,  ut  ytccu- 


laretur  auritum;  sed  Rimicius  et 
Romulus  ut  specularetur  auras  x 
corrupte.  Auritus  esi  lepus,  ut  et 
Avieno  dicitur.  Pro  asello  vidimus 
ad  Pha>dr.  lib.  1,  fab.  XI.  Posset  et 
Icjji,  Auritum  speculatis. 

y.  excideret  animo.  Animus  Ri- 
mir.  se priecedcret animo f Anonym. 
animo  c.xcederet,  Romulus.  EIpo 
Rimirii  scripturam  pra>tuii.  Sic 
M ingenium  excidit,  * ap.  Ovid.  I , 
Trist.  I.  Vide  lleinsinm  ad  Reiiied. 
Amor.  3i|8. 

H.  Metu  pneehat.  Pavebat  Ano- 
nymus. 
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Luctuquc  plena.  Pra?<lain  qui  captaverat 

Accipiter  inquit,  non  tu  cantasti  bene;  lo 

Et  unam  ex  pullis  apprehendit  unguibus, 

Coepitque  devorare.  Ex  diverso  venit 
Auceps,  et  calamo  clam  crescente,  perfidam 
Visco  contingit,  atque  in  terram  detrahit. 

Quicunque  fraudes  alii  tendit  subdolas,  iS 

Timere  debet,  ne  ipse  capiatur  dolo. 

FABULA  XX.* 

LUPUS,  VULPIS  KT  P.VSTOR. 

Lupus  per  tempus  maximam  congesserat 
Praedam  in  cubile,  haberet  ut  cibaria, 

Queis  plures  posset  menses  otio  frui. 

V^ulpes  ut  novit,  ad  cubile  abit  Lupi, 

Et  voce  tremula  : an  recte  frater  omnia?  5 

Quod  te  non  vidi  silvis  venantem  tuis. 

Tristem  per  omnes  exegi  vitam  dies. 

Lupus,  livorem  postquam  agnovit  aemulae. 

Non  tu  sollicita  huc  caussa  venisti  mea. 

Sed  partem  ut  captes.  Fraude  quid  petas,  scio.  lo 

13.  clam  crescente,  IIoc  ex  ipso  lius.  Dictum  est  eoilcin  modo,  ut 

aucupio  repo.Huimu!».  Silenter,  vel  post  tempus  supra  fab.  XIV. 
silentio  levato,  llimic.  ct  Anooy-  3.  otio  frui.  Ut  UhaMlriis  lib.  I, 
iniis.  Vid.  ad  Peiron.  XL  et  quos  fab.  XXV : lambe  otio,  ubi  vide 
ibi  laudavi.  Gud. 

14.  detrahit.  Vel  dejicit,  ut  Ri-  5.  an  recte  omnia.  Ex  antiqua 

micius  et  Amjuyiou.s.  formula.  Terent.  Andr.  IV,  v,  9 ; 

Kau.  XX.  Lupus,  f^ulpis  ct  Pa-  «Quid  vos,  quo  pacto  bi.s?  saiin’ 
jlor.  — (*)  Haec  fabula  est  apuil  Ki-  recte?  • QuiiitU.  lust.  \ I,  3 : ••  Ci- 
micium  lib.  III,  fab.  VI;  Anony*  cero  quum  Oviuium  libertum  Vati- 
mum  fab.  XL.  Burmann.  Legitur  nii  inlerrogassct,  rcctcnc  omnia? 
apud  Romulum  Diviooensem  et  dicenti  recte;  mortuus  est?  in<|uit.  » 
Ulmensem,  Ubr.  111,  fab.  VI.  Simi\h  est  snlisne  salve,  \e\  salve, 
Schwahe.  ad  quam  alludit  scriptura  Rimicii 

1.  tempus.  Recte  hic  Nilan*  salve  frater. 
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Irata  Vulpis  ad  ovium  pu.storem  adit, 

Agesne,  pastor,  inquit,  gratias  mihi. 

Inimicum  si  tradidero  hodie  gregis  tui. 

Ut  nunquam  sis  sollicitus?  Pastor : serviam 

Tibi,  inquit,  tribuam  et  quidquid  volueris  lubens.  iS 

Cubile  monstrat  illa  pastori  Lupi ; 

Qui  clausum  protinus  peremit  lancea. 

Et  gaudens  de  alieno  saturavit  a>mulam. 

Ut  vero  vulpis  in  venantes  incidit 

Deprensa,  canibus  et  laniata,  sic  ait : ao 

Dedi  vix  alteri  malum,  et  jam  punior. 

Timere  debet  quisquis  alii  sustinet 
Nocere,  pejus  ipsi  ne  eveniat  malum. 

FABULA  XXL* 

OVES  ET  LUPI. 

Oves  Lupique  quum  certassent  praelio , 

Illae  vicerunt,  tutae  praesidio  Canum. 

Lupi  legatos  mittunt,  et  justam  petunt 
Hac  lege  pacem,  ut  dederent  Oves  Canes, 

Et  obsides  Luporum  catulos  reciperent.  S 

Oves,  aeternam  sic  sperantes  gratiam 
Iniri,  laciunt  quod  poposcerunt  Lupi. 

Post  pwuUo  quum  coepissent  ululare  catuli, 

Lupi,  necari  caussantes  natos  suos. 

Pacemque  ruptam  ab  Ovibus,  undique  impetu  10 

11.  ad  ovium  pastorem  adit.  Ita  Demosthenc.s  hac,  vel  simili  nar- 
locuti  Nepos  et  alii;  licet  Donatus  rata  fabula  obtinuit,  ne  oratores 
inimico  et  expostulatorio  animo  dederentur  Alexandro.  Vid.  Plu- 
odire  explicet  ad  AndrIllI,  iii,  et  tarch.  Alexandr.  et  alios.  Burm. 
IV,  I.  Occurrit  hvc  fabula  apud  Romu- 

Fasula  XXI.  Oves  et  Lupi.  — Ium  Divion.  et  Clm.  Ub.  III,  fab. 
(*)  Ilaec  fabula  lejjitur  apud  Rimir.  XIII.  Schwab. 
lib.  III,  fab.  XllI;  Anonymum  fab.  6.  Oftemam  gratiam.  Ex  Terent. 
XLUl,  et  Romulum  fab.  XXXII,  et  Eun.  V,  ii,  33. 
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Invadunt  facto  nudas  defensoribus; 

Fidem  quse  stultse  quod  habuerant  hostibus, 

Consilium  sera  damnat  poenitentia. 

Prajsidium,  quo  quis  olim  tutus  vixerat, 

Si  prodat  aliis;  frustra  post  desiderat.  iS 

FABULA  XXII.* 

SIMIUS  ET  VULPIS. 


Rogabat  Vulpem  Simius,  caudae  suae 
De  magnitudine  aliquid  ut  sibi  daret, 

Nates  velare  quo  posset  turpissimas. 

Quid  enim,  inquit,  cauda  tantae  longitudinis 

Prodest?  quo  tantum  pondus  per  terram  trahis?  S 

Cui  Vulpis,  esset  quamvis  illa  longior, 

Majorque  multo,  mallem  per  terram  et  lutum 
Spinasque  trahere,  quam  partem  tibi  dare. 

Meo  ne  tegmine  videaris  pulchrior. 

Avare,  te  fabella  ha?c,  et  locuples,  monet,  10 

Qui,  quamvis  superest,  nil  tamen  das  pauperi. 


II.  Fidem.  Ita  ex  AnoDymi  cor- 
ruptiA  verbis,  consilium  quod  du- 
dum  habuerant  accusabant,  pi‘o, 
consilium  quo  Jxdem  h.  a.  feci. 

Fab.  XXII.  Simius  et  Vulpis.  — 
(*)  Est  apud  Rimic.  lib.  III,  fab. 
XVII ; Anonym.  fab.  XLVI,  et  Ro- 
mulum, fab.  XXXVI.  jBurm.  Ec{p" 
tur  apud  Romulum  Divion  etUlm. 
lib.  III,  fab.  XVII. 

Hauc  fabulam , a Perotto  concin- 
natam, et  sine  dubio  Pha^dri  Verbis 
coavenientiorem , dedit  Burman- 


nus  in  Praef.  ad  Edit.  ann.  1717, 
coll.  Pncf.  Etlil.  Mitav.  p.  4^  : 

AvanuD  etiam  quod  ei  saperett  ooa  libenter 
dare. 

Vulpem  rof^bat  partem  cauiU  tiraia , 
Cofite0crc  honeste  posset  u(  nudas  nates. 

Cui  tk  nuU(;na  : longior  fiat  licet , 

Tamen  illam  citius  per  lutum  et  spinas  trabam. 
Quam  tibi  iutpartiar  parvum  quamvis. 

Ubi  in  lilulo  ex  mente  Burmanni 
legendam,  sibi  supmst,  et  in  ulti- 
mo forte  versu,  quam  tibi  impar- 
tiar  parvum  quamvis  pilum.  Sebw. 
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FABULA  XXIIl  * 

LUPUS,  PASTOR  ET  VENATOR 

Qiiiim  Venatorem  fugeret  instantem  Impus, 

Et  a pastore  visus,  qua  parte  fugeret. 

Et  quo  se  conderet  loco,  plenus  metu; 

Omnes  per,  oro  te,  Huijulce,  spes  tuas. 

Ne  prodas  innocentem,  cui  nihil  mali  5 

Fecisse  me,  per  magnos  adjuro  Deos. 

Noli  timere,  Pastor  inquit,  alteram 
Monstrabo  partem.  Mox  Venator  advolat  : 

Non  huc  venire.  Pastor,  vidisti  lupum? 

Qua  parte  fugit?  cui  Pastor  : venit  quidem,  lo 

Sed  laeva  fugit,  voce  dixit  maxima; 

At  oculis  clam  designat  partem  dexteram. 

Non  intellexit  ille,  et  festinans  ahit. 

Lupo  tunc  Pastor,  quas  habebis  gratias , 

Quod  te  celarim.  Maximas  lingu.TC  tua;,  i.S 

Lupus  ago,  dixit,  at  oculis  fallacibus 
.^ternae  caecitatem  noctis  imprecor. 

Qui  verbis  blandus,  fraudem  celat  pectore. 

Hoc  argumento  se  describi  intelligat. 

FABULA  XXIV.* 


HOMINES  DUO,  FALLAX,  VERAX  ET  SIMII 
Agentes  Mendax  et  simul  Verax  iter, 


Fab.  XXIII.  LupuSy  Pastor  et 
frenator.  — (*)  Habet  hanc  Rimi- 
cius,  lib.  IV,  fab.  111;  Anonyuius 
fab.  L,  Romulus  fab.  XXXVIII. 
Burm.  Lq^itur  apud  Romulum  LTI- 
mensem,  et  Divioiicnscui  lib.  I\\ 
fab.  III.  Sckivuh. 

Fab.  XXIV.  UomincsJuOyfaliaXf 


verax  et  Simii.  — (*)  H.tc  fabula 
occurrit  apud  Riinirimn,  li!>.  IV, 
fab.  VUl ; Aiioiiynium^  fab.  LI ; Ro- 
mulum, fab.  XLI.  liiumann.  Le- 
gitur apud  Romulum  Divioiitui- 
sem  et  Ulmensem  lib.  IV,  fab.  VIII. 
Schtvabc. 

I.  Agentes  iter.  Ita  Rimicius  et 
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In  Simiorum  forte  terram  venerant. 

E turba  ut  vidit  unu.s,  qui  ,<;e  fecerat 
Re^em,  teneri  jussit  illos,  sciret  ut, 

De  se  quid  homines  dicerent : simul  jubet 
Omnes  adstare  Simios  longo  ordine, 

De.vtra  Ix-vaque;  sed  sibi  poni  thronum, 

Lt  liuininuui  reges  quondam  facere  viderat. 
Mox  jussos  lioniines  in  medium  adduci  rogat; 
Qualisnani  vobis  esse  videor,  hospites? 
Re,spondit  lueudax  : Rex  videris  ina.vimus. 
Quid  hi,  quos  apparere  nunc  vides  mihi? 

Ili  comites,  hi  legati,  et  militum  duces. 
Mendacio  laudatus  cum  turba  sua., 

Adulatori  munus  imperat  darL 
Hic  secum  Verax,  tanta  si  mendacio 
Sit  merces,  quanto  non  ego,  dixit,  munere 
Donabor,  verum  si  pro  more  dixero?' 

Hinc  ad  Veracem  Simius  : Et  qualis  tibi 
Videor,  et  illi ; quos  stare  aiite  me  vides?' 
Respondit  ille,  verus  es  tu  Simius, 

Et  Simii  omties  Uli,  qiq  similes  tui. 

Iratus  illum  dentibus  Rex  imperat 
Lacerari  et  unguibus,  quod  vera  dixerat. 

Blandum  laudatur  a malis  mendacium ; 
Bonis  honesta  fert  exitium  veritas. 


FABULA  XXV/ 


HOMO 

Homo  certabat  cum  Leone, 

Aiwnjnnut.  Oridiana  phrasis,  A.  A. 
II,  84,  et  Met.  Vm,  aaS. 

, 3.  E turba.  Ita  pro  e mu/titudine, 
ijaia  Phtedri  ma|;M  inori  coovetiit, 
<)ui  ita  lib.  HI,  fab.  XfX. 


ET  LEO. 
fortior 

EaBULa  XXV.  tiotno  tt  Eto.  - 

( ) Habet  hanc  fabnlam  RiniioiuB 
lib.  IV,  fab.  XV ; Anonytmif  fab. 
IJI,  et  Romulus  fab.  XLIV.  Hurm. 
.Apud  Romulum  Divionensem  et 


4o2  FAnuf.AnrM  .fsopiarum 

Quis  esset,  litUcjne  Inijus  testinioiiiiini 

Dum  quxrunt,  ad  sepwlcnvm  tarrdein  venerimt; 

Elisis  in  quo  ab  lioniine  picttiin  faucibus 

Leonem  ostendit,  argumentum  \irium.  ^ 

Leo  respondit : liiimana  lioc  picnmi  manu.  • ' 

Videres  hominem  dejectum , si  pingere 
Leones  scirent.  Sed  ego  testiiuoniuin 
Dabo  virtutis  certius  Ad  spectaeuinni 

Induxit  hominem,  monstrans  ubi  bona  fide  m 

.Enectos  a leonibus  homines,  ait : 

Non  est  colorum  testimoniis  opus, 
l i ic  exhibetur  vera  virtus  actibus. 

Colore  frustra  mendaces  nti  docet 

Fabella,  certa  quum  datur  probatio. 

FAlil  LA  XXAt. 

ClCOiSIA,  ASSKH,  ET  ACCIIMTEH 
\ 

Venisset  notum  ad  stagnum  quum  Ciconia,  ^ 

Mergentem  invenit  se  freqiutiter  Anserem  ,. 

Sub  undis;  quierit  cur  hoc  faceret.  Ille  ait ; 
lla’c  nobis  consuetudo  est,  et  in  luto  , 
llepcrimus  escam,  et  Accipitris  simul  iuqtetnm  i 

Venientis  ad  nos  tuti  sic  evtulimus. 


Mlmcnscni  est  lil».  IV,  fab.  X\  II. 
S('liu*ab. 

3.  vCHO/int; 

scfti  ct  l*h:p<lnim  corripuisse  simi- 
lia* sa*pc  notatum  a rommentatn- 
ribit.>«.  . 

thjcctuni.  Suffocatum  haWnt 
falmlalorcs,  sed  mihi  placet  iiejcc- 
tum  0%  Flucdr.  lib.  II,  fab.  I. 

109  tntiuxii.  lu/hixit  ad  nmphi~ 
theatrum  f Riniicius  ct  Amm^  niu*. 
MaHcin  duxit,  «od  nolni  mertare. 

XXVI.  Onnin,  /fjfw  ct 


Jecipiter.  ^ Apud  solum  Aiio- 
nyiuiim,  fab.  Ull,  reperitur  ha‘« 
fabula. 

1.  notum.  Soiitum  Aiionyimis. 
sed  idterum  Phicdm  fp-aliiM.  Vld. 
lib.  1,  fab.  XI;  lib.  II,  f,ib.  V,  rt 
abbi.  • ■ 

3.  lite  ait.  Apud  Aixmymmu  fi*- 
tniniuo  {^citcrc  Ansrr  \m  rei-vc  in- 
ducitur. Vid.  Nilant.  ct  Stbcffci. 
shI  Ph.Tdr.  lib.  M,  fab.  IV. 

6.  ad  nns.  Ipsa  1‘h^dii 

plirasi^.  f-ib.  I,  fab.  XXI:  ,4fHT 
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Sum  multi)  Accipitre  foriii)r,\Cicoui;i 
Iriqiiic,  amicitiam  ii  vis  iiiocum  juiij^eiA*, 

IHi  insultare  victor  poteris  cretliilus. 

Lt  protinus  airxilium  petens  Anser,  simul  lo 

In  iiyrum  prodit;  illico  supervenit 
Accipiter,  et  comprciisum  saevis  unguibus 
Fugiente  devcirat  anserem  Ciconia. 

Cui  Anser  : fjui  patrono  se  tam  debili 

Credit,  pejore  liniri  debet  nece.  . , i.'> 

FAHl  LA  \XYII. 

OVIS  F.T  CORMIX 

In  tergo  Cornix  otiosa  considens  • ~ 

Ovis,  tundebat  illud  rostro  : quum  diu 
Fecisset,  inquit  patiens  ovis  injuria*; 

Hanc  si  fcciss<;s  l•ontun)eliam  Cani,  . 

Ejus  latratum  linud  ferres.  Ai  Cornix  Ovi  : 5 - 

Collo  tam  forti  immjuam  sedeo,  nam  scio 
l^nod  debeam  lacessere,  annis  caibda;  , » 

Acribus  amica,  at  importuna  incrjnibtis.  ■ ^ , 

Sic  me  creatam  Di  voluerunt  vivere.  _ • ’ 

His,  qui  lacessunt  innocentes  infiini,  ’•  ....  lo 

Vexare  fortes  metuunt,  scripta  est  fabula.. 

/u/inifii'i>  ati  i*Mwi  ve»it*  ilmlihi/if  illnteniirm , libi  tV',  f;ih.  XXI- 
»n>i  (juaMiolo-  Schwah.  * 

9.  tH5ii/faretiic(or.  /^tclor  mliUiU,  I.  otioM.  iliccsl  i^iiK-Aillo 
<|uia  insultare  proprie  victori»  est,  i^ccura,  ut  sappe  apud  Tcrcntiuiu 
et  Vir(jilii  illa  irnitan  voluit  itn.  II , .iHos.  Vcl  etinm  ut  iliipra  fab. 
3ag  : • victorque  SiiMjn  tiiccudia  XIX  ; otib  ^Vui,  tominodo  mo. 
nrisccC  Tusultans.  * Terent.  Andr.  II,  in  : • alia  otiosus 

Fab.  XXVII.  Ovis  et  Cornix.  — quierct.  ■ - ^ » 

(•)  Hirc  fabula  !c(jitur  apud  llimi*  6.  Collo  tnm  forti.  HrPcrnmipta 
ctUmylib.  rV,  fab.  XIX,  el  Ano-  himir..  collibus  equi<iem  fortthus 
iiymuw^  faU.  Rst  fleo.  Anonyml  mutila  vcr^ia,  iq»o 

jpud  Roniuliiiii  Divioneu^cfii  i‘t  ncg.itioncm  addendam  ren»iii. 

'-..A.- 

.*■*’»  • * aO. 
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FABLLA  xWlII. 

FORMICA  ET  CICADA. 

Hiemis  formica  grana  teinporo  e cavo 
Trahens  siccabat,  quse  prudens  collegerat 
jFstate.  Esuriens  hanc,  ut  aliquid  sihi  daret, 

Rogat  Cicada.  Cui  Formica  ; .'Estate  quid 
Agebas?  inquit.  Illa  ; non  erat  otium, 

Et  de  futuro  cogitarem  tempore; 

Errabam  cantans  per  sepes  et  pascua. 

Ridens  Formica,  et  grana  referens,  sic  ait : 

Abstate  qute  cantasti,  age,  salta  frigore. 

Piger  laboret  certo  semper  tempore. 

Ne,  quum  nil  habeat,  poscens  accipiat  nihil. 

FABULA  XXIX. 

. EQUUS  ET  ASINUS. 

Equum  rogabat  Asinus  paullulum  hordei. 

Libenter,  ait;  et,  si  superesset,  largiter 
Pro  dignitate  nostra  tribuerem  tibi : 

Simul  sed  nostra  vespere  ad  pra’sepia 
Venero,  mox  plenum  farre  sacculum  dabo.'  " 5 

Asellus  inquit : nunc  qui  rem  ]>arvani  negas, 

Quid  in  m<ijore  te  facturum  existimem? 

Qui,  magna  quum  |)romittunt,  parva  denegant; 

In  dando  se  tenaciores  indicant. 


Fab.  XXVIU.  Formita  et  Cicada. 
— (*)  llanr  fabulam  reperies  npud 
Riiniciuin  lilj.  IV,  fab.  XVII  j Ano-' 
xiyinuai  fab.  LVl,  Romulum  XLIV. 
Jturm.  Apud  Hoiniilum  Divionen- 


sem  r»l  Ulmen.sem  lib.  IV,  fab.  XIX. 
Schiuab. 

Fab  XXIX.  Efjuus  et  Asinus,  — 
(*)  SoltiA  Aiionyniu^  hauc  babel  fa~ 
buUin , II.  LVItt. 
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FABULA  XXX. 

LEO  SENEX  ET  VULPES. 


Defecius  annis,  laiifjuorem  finxit  Leo. 
AJgrotum  ad  regem  visitandum  bcstise 
Plures  venerunt;  devorat  quas  protinus. 
Sed  cauta  Vulpis  ante  speluncam  procul 
Stabat  salutans  regem.  Quam  rogat  Leo, 
Cur  non  intraret : video  quod  vestigia 
Intrantium  multa,  at  nulla  exeuntium. 
Prodesse  cautis  pericula  aliorum  solent. 

FABULA  XXXT. 

PULEX  ET  CAMELUS. 


Pulex  Cameli  dorso  forte  considens. 

Gravatus  multis  qui  incedebat  sarcinis. 

Sibi  placebat,  longe  visus  altior. 

Iter  quum  longum  facerent,  vespera  simul 
Ad  stabulum  venerunt.  Pulex  leviter  statim  S 

Ad  terram  saliens,  ecce,  dixit,  oeyns 
Descendo,  attritum  ne  gravem  diutius.  ’ . 

At  ille,  gratum  est,  inquit,  sed  nec  pondere, 

Te  imposito,  me  gravari  sentire  potui. 


F.vn.  XXX.  f-eo  senex  et  Vulpes. 
(*)  Le(^tur  apud  nimiciuin  lib.  IV, 
fab.  XII;  Anony^um  fab.  LIX;  Bo 
mulum,  fab.  XLUI.  Bunn.  Apud 
Rumuliim  DivioD.  et  Ultnen.s.  e«t 
lib.  IV,  fab.  Xir.  Ac/iuwfc. 

I.  lanatiorem.  Morbum,  ut  Ovi- 
dius et  alii  STpe. 

Fab.  XXXI.  Pulex  et  Camelus. — 
(*)  l>e|'ilur  fabella  apud  Rimicium 
Lb.  IV,  fab.  XVI,  et  ADoiiytaum 


fab.  LX,  qui  prd  puRce  Culicem 
habet,  iii  memoria  habens  ilterBia 
de  Culice  et  Tauro  fabulam  supra 
XV.  Burmann.  Occurrit  apud  Ro* 
mulum  Divion.  et  Ulmens.  lib.  IV 
fab.  XVTIl.  SchuHih. 

3.  Sibi  placebaU  Potuisset  et 
plaudebat  f ut  Himicius,  et  loquitu 
Horatius.  Sed  pnetuU  alterum.,  quia 
magis  culici  conveniret  afi$  plau- 
dere. 
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Nec,  te  dejecto,  habere  quid  levaininis. 

Qu.  se  siibliioi,  nullo  quum  sit  ordine, 
Jactat,  notatus  in  despectum  devenit. 


FABULA  XXXII. 

HOKDI  S F.T  I.rPUS- 


Capella,  fetum  ut  custodiret,  exiens 
Pastum,  imprudentem  monnit  hceduin,  ne  ostium 
Aperiret,  inultas  quod  sriret  stabula  feras 
Circuire  pecorum.  Ut  abiit,  advenit  Lupus,'  _ 

.Adsimilans  vocem  matris,  et  jubet  fores  5 

Sibi  reserari;  ut  Iliedus  audivit.  Lupo, 

Per  rimam  spectans,  inquit ; audio  sonum 
Matris,  sed  fallax  atque  inimicus  es  mihi. 

Sub  voce  matris  nostrum  quaeris  sanfjuineni 
Potare,  et  nostra  cariie  satiari.  Vale.  lo 

Laus  magna  natis,  obsequi  parentibus. 

KABUL  V XXXI M. 


1’AOI'EK  ET  SEIIPENS 


Serpens  in  a'dibus  cujiisdam  Pauperis 
Venire  .semper  ad  mensam  consueverat. 

Et  inde  micis  pascebatur  largiter.  " 

Dives  post  paullo  factus,  irasci  inci|)it  , 

Serpenti,  et  vulnenit  secure.  Tempore  5 

Ad  pristinam  interposito  egestatem  redit. 

Pro  sorte  varia  serpentis  postquam  videt 


Kab.  XXXII.  flcetfusrt  FMpuit.  ~ 
(*)  lilst  Fabiil.i  apud  Himirinm  lih. 
JI,  ftil).  IX,  ct  Aiionvitmtn  fab. 
LXI.  Iturm.  Aj>.  Rfirniihnn  Divioii. 
t*l  DliiiPiiK.  lib.  II.  Fai/,  X.  AV-Au' 

a.  ftjvarvm  alii. 


Sed  intpruJentfi  rerum  .Tiafe 
ueri  ^'«iinf.  Ita  Justin.  lili.  V,  **, 
pruifcntia» 

Fab.  XXXllI.  Puupcr  rt  Serpens. 
•— (*)  Mabef  r.thulaiVi  liiiuieius  li)> 
lll.f.ib  -X^.rl  Aninivrrui . fab- 1 A V 
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Fortunam  miitari  suam,  blande  petit, 

Ignose'at  ut  |>cccanti;  cui  serpens  ait; 

Te  pnmitcbit  seeleris,  usque  dum  mea  lo 

Cicatrix  clausa  fuerit;  at  tamen  optima 
Fide  ine  posthac  noli  amicum  credere. 

Redire  tamen  hac  lepe  in  gratiam  volo. 

Securis  nunquam  perfidjc  si  meminerim. 

Suspectus  esse  debet,  qui  Ixsit  semel. 

Et  caute  semper  integranda  gratia. 

FAHI  LA  XXXIA.  . 

AQIJII,.V  ET  MILVUS. 

In  ramo  tristis  sederat  cum  Miliio 
Aquila.  Quid  vultu  te  tam  ma-sto,  Miliius, 

Conspicio? Qu:ero,  dixit  illa,  conjugem 
Parem,  nec  invenire  possum..  Me  accipe. 

Te  multo  qui  sum  fortior.  Quid? au  potes 
Ex  rapto  victum  quaerere?  Unguibus  meis 
Strutliiocamelum  rapui  prensum  s-Tpius. 

Inducta  verbis  Aquila  conjugem  capit. 

Parvo  post  jiiiptias  transacto  tempore. 

Aquila  ; abi,  et  pr:cdam  promissam  mihi  rape 
Volans  in  altum,  soricem  immundissimum 
Et  longo  Milvus  affert  putridum  situ. 

Ha-cne  est  polliciti,  .Aquila  dixit,  fides  tui? 

Cui  Miliius;  ego,  ut  pervenirem  nuptias 
Ad  regias,  nihil  non  poss^e  me  fidem  ' 

Dedissem,  quamvis  me  nequire  noverim. 

Qui  se  majores  cnpiili  qn.TVunt  conjuges, 

Dolent  decepti  se  post  junctos  vilibus. 

Fab-  XXXIV.  /Jtfuiiu  Miiviis.  — (*)  Anouynius  u.  LXVH 

IiaIk'!  h(Mir  fiiitt-flaiu. 
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PR  J^FATIO. 


Uf.  Itoinulo  ejusque  fabwlis,  earuiiidcmque  usu  critico, 
jumjam  supra  passiui  disputatum  est  (i).  Qux  confirman- 
tur iis,  qu;c  litteris  consignavit  Lcssingius  in  pra-cfaro 
codemquc  erudito  libello,  qui  inscriptus  est  llomnlus  et 
nimiciuSj  p.  78  sq.  ubi  docet,  Kdittone  fabularum  Uomuli, 
e Codice  Divioncnsi  collatp  cum  Itomulo  Clmensi,  nil 
esse  optabilius.  Etenim  recte  censet,  deficientibus  Codici- 
bus I'ba;dri  manu  scriptis,  antiquas  Uomuli  fabulas  loco 
codicum  esse  habendas;  ex  iis  audocissiraani  quamque 
Criticorum  conjectnram  in  textu  Pha’dri  disquisitioni  esse 
subjiciendam,  subjectam  vero  vel  probandam,  vel  repu- 
diandam. Itaque  quum  Nilantius  editione  fabularum  Ito- 
inuli  atque  Auonynii  pra-ter  ceteros  de  l’ba'<lro  fuerit  pro- 
meritus; Lcssingius  multo  magis  promeriturum  esso  statuit 
virum  aliquem  ductum,  qui  in  adornanda  editione  fabula- 
rum Ituinuli  Uiviunensis  et  CImensis  operam  suam  eollo- 
eet.  Fabulas  enim  Romuli  et  Aiioiiymi  Milunliaui  es.se  cor- 
ruptas, et  mirum  in  modum  depravatas;  iiiliilo  vero  secius 
viros  doctos  Nilantio  Editori  magnam  habuisse  gratiam  : 
quid?  si  iii  lueeiii  profei-antur  fabube  Romuli  Divionensis 
et  Clinensis,  filenius  quidem  et  i-ecliiis  expressae,  quam 
apud  Nilautium  inveniri  constat. 

Vers-  quidem  Lcssingius;  •|uemadinoduiii  e multis  locis 
liujus  1‘lia.dri  Editionis  liquido  coii.,i;it.  Rneterea  fabiihe 
Roiiuili,  uiciiiiqtie  offendam  aurLS>  Latinas,  fabularum 
l’li:edri  probant  et  et  antiqitilatem.  t^erte  iiidieio 

siml,  fafiulus  Pli.-edri  iioii  ailseril»!  posse  1'erotlo,  Arclii- 

(i)Viilc  NhIK.  Lil(.  il«  M>S  1‘i».*»  t.li  I m'  l)i-p  i{r  Piuufro  J.-t. 

Scrljtt,  el  Pi  i.1,  riirtljui».,  il•■m  Nolji  . t/- 
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episcopo  Sipontino  : jd  quod  facili  negotio  intelligi  potent 
ex  iis,  qua  supra  in  Notitia  litteraria  de  Romulo  et  Vin- 
centio  Bellovacensi,  nec  non  in  Disputatione  de  Pluedro 
antiquitatis  scriptore,  observata  snnt  et  de  atate,  qua  vixe- 
runt Romulus,  Vincendus  Bellovacensis  atque  Perottus, 
et  de  fabulis  Romuli,  a Vincendo  descriptis  et  Speculis 
suis  cum  Historiali  (i),  tum  Doctrinali  (2)  insertis;  qua 
quidem  omnia  non  placet  hoc  loco  repetere.  Descripserat 
autem  olim  Gudius,  sua  ipsius  manu,  fabulas  Romuli  e 
vetusto  Codice  Divionensi  monachorum  secta  Benedicti- 
na  : qua  membrana,  judicante  viro  docto,  quingentorum 
et  amplius  annorum , forma  pragrandi,  exhibebant  Plinii 
Hist.  Nat.  libros  XXXII,  quibus  pramittebantur  libri  IV 
fabularum,  sub  nomine  Romuli.  Apograpbum  istud  Gu- 
dianum,  nitide  profecto  et  eleganter  in  forma  4“  scriptum, 
cum  aliis  deinde  Codd.  MSS.  e Bibliotheca  Gudiana  mi- 
gravit in  Guelpherbytanam.  Ego  vero  quum  non  sine  caus.s? 
existimarem,  multis  me  artis  critica  et  rei  litteraria  peri- 
tis pergratum  esse  facturum,  si  nova  Pliadri  editioni  ad- 
jungerem fabulas  Romuli  e Codice  Divionensi,  quem  scie- 
bam neminem  adhuc,  si  Lcssingiiim  excipias,  inspexisse 
et  publice  commendasse.  Virili,  et  doctissimus  I.angerus, 
Ser.  Duc.  Brunsvic.  a consiliis  aula  et  Bibliotlieca  Guel- 
pherbytana  splendida;  prafectus,  precibus  meis  facile  ad- 
ductus est,  ut  Codicem  memoratum  huc  transmitteret 
describendum,  et  cum  adornanda  Phadri  editione  juris 
faciendum  publici.  Sed  quo  melius  consulerem  rationibus 
cum  Phadri,  tum  Romuli,  utile  visum  est  cum  Codice 
Divionensi  conferre  fabulas  Romuli , qua  habentur  in  Edi- 
tione perantiqua  Ulroensi,  uberius  descripta,  post  Lessin- 
gium,  in  Notitia  litteraria  de  Codd.  MSS.  Phadri  et  Romuli 
sub  n”  4.  Quem  quidem  librum,  qui  vere  Phoenix  libro- 

(i)  T.  IV,  lil).  II,  c.  a...  8,  Eilit.  Venoi.  1S91 , in.fol.  cl  Vol.  I,  lili.  IV, 
r.  a...  8»  Eriit.  Arf»entoral.  (rirca  ann.  i4/3.) 

(a)  liih  IV4  r.  ia4,  Edit.  sine  mentione  anni  et  loc.  iii-fol-  raax 
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riini  appellandus  est,  Lanfrenis  V.  C.  pro  suo  iii  litteras 
amore  et  ofHcia  pra-standi  voluntate,  omnibus  nota,  liben- 
tissime incciim  communicavit.  In  conferendo  autem  lio- 
mulo  Uivionensi  cum  Ulmensi  ita  sum  versatus,  ut  multis 
locis,  vitio  et  oscitantia  librariorum  aliorumque  hominum 
corruptis  et  depravatis,  ad  meliores  titriusque  libri  lectio- 
nes, medicinam  parare  studerem,  textumque  constituerem 
castif^atiorem,  varietate  lectionis  ubique  locorum  notata; 
ita  tanlen,  ut  nonnulla  loca,  <pia;  in  utroque  Romulo, 
cum  Divionensi,  tum  Ulmensi,  plane  interpolata  essent 
atque  corrilpta,  intacta  relinquerem;  maxime,  si  emen- 
dando Plu-edro  parum  inservire  viderentur.  Jam  vero  con- 
sului fabulas  XXIX  a Vincentio  ex  Romulo  excerptas,  et 
adjuncUis  primum  SpeeiJo  Historiali,  deinde  emendatius 
Doctrinali.  Sunt  autem  libri  1,  fab.  a,  3,  5,  6,  8,  14,  i5, 
16,  17;  lib.  11,  fab.  3,  5,  9,  16,  18,  ai;  lib.  111,  fab.  3,  4, 
5,  7,  i4»  i5)  '7>  '8;  lib.  IV,  fab.  i,  8,  10,  la,  19. 

Quarum  fabularum  collatione  riim  textu  Romuli  effeci, 
ut  verior  passim  lectio  reponi,  et  nonnulla  loca,  spuria  qui- 
dem, uncis  includi  possent,  etsi,  ut  ingenue  fatear,  milii 
non  satisfaciam  in  omnibus.  Textum  enim  Romuli  non 
raro  mirum  in  modum  esse  interpolatum,  et  passim  plane 
corruptum,  variarum  lectionum  indices,  textui  subjuncti, 
testes  sunt  locupletes;  adeo,  ut  interdum  pro  certo  affir- 
mare vix  liceat,  utrum  lectio  sit  a Romulo,  an  ab  alio.  Ve- 
rumtamen  voces  et  loquendi  formulas,  quae  Phaedri  sunt, 
reliquis  lectionibus  praeferendas  duxi.  Passim  etiam  ad- 
spersi  notulas,  in  quilius  lectores  ablegarem  vcl  ad  Pb®dri 
fabulas,  et  Anonymum  et  Romulum,  quos  dicunt  Nilantii ; 
vel  verba  qua?dain  difficiliora  explicarem.  Sic  sperabam 
fore,  ut  non  solum  lectores  minus  abhorrerent  a legendis 
Romuli  fabulis,  verum  etiam  de  multis  lectionibus  in  Phw- 
dro,  quem  hodie  habemus,  possent  esse  certiores.  Etenim 
dubitari  nequit,  Romulum,  quemadmodum  supra  non  uno 
loco  not-ttuiii  est,  utque  cx  ipsis  ejus  fabulis  luculenter 
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apparet,  usum  esu'  ('oilicc  lal.ulaniiii  1‘ti.eilr.  maiiii>i'rij>iii, 
<|uas  in  prosam  resolvebat  l)arbaraiii,  siiijpilis  Muedri  tur- 
bis et  tliniidiis  intej’risve  tersibus  multis  locis  sorvatis. 
Namque  peliuo  est  principii , ul  bbenter  meoum  ^{'noscent 
viri  docti,  quod  orbi  litterato  persuadere  ausus  est  Cbri- 
stius,  l‘erottum  vel  e lloiuuli  poeta’  versibus,  vel  e verbosa 
et  barlvtra  inetaphrusi,  sub  ejus  noiuiue  erbta,  distractu 
poeta'  melioris  membra  scite  siible^jisse,  et  ut  Clu'istii  utar 
verbis,  Imnc  Virbium,  quem  nostri  liomines  cederent, 
1’baalrum  esse  j ussisse.  (,)ua' doeeiu,  fabulas  lioiuuU  in 
coiistituemlo  textu  Pb.xdri  diligenter  esse  («cudendas, 
maxiiue  in  tanta  Codicum  Pbadri  raritate.  Atque  etiam 
quum  cdidones  fidmiaruin  Kjomuli,  inprimis  lilmciisis,  tii 
munero  librorum  longe  i-arissi morum  habenda;  sint;  nova  ’ 
istarum  fabularum  editio  baruiii  rerum  gnaris,  quemad- 
modum spero,  non  displicebit,  (^uod  reliquiup  est,  mt>- 
nendi  sunt  lectores,  in  Nolis  ad  fabulas  lininuli,  littenjs 
U.  D.  significare,  UmiuJus  Divionensis;  ll.  U.  Romnlus  Vl~ 
mensis;  V.  l}.  l'  incentuis  Bellovacemis. 

Scripsi  Wimari.x  mense  Octobr.  CI313CCCII. 

• V • « 

• y 
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F4BULARUM  /i:SOPl 


LfBEU  1. 


Komvh^s  Tyrrhino  F^n.io  S.  De  civitate  Attica  .f.:^opiis 
(lam  (i),  homo  (jrjrcus  ct  injjoaiosus,  fabulis  (7)  suis  docet, 
f|iiid  homines  ohscnMre  (A)  debeant.  Verum  ut  vitam  hominum 
et  mores  ostenderet  (4),  induxit  aves,  arbores  et  (5)  bestias  et 
j>o(X)ra,  loquentcs  probanda  (6)  ciijuslibet  fabula:  ut  noverint 
homiites,  fabularum  eur  sit  inventum  (pmus  (7),  aperte  et  bre- 
viter narravit  (8).  Apposuit  vera  malis,  composuit  intejjra  bo- 
nis, scripsit  cabuiinias  malorum,  ar(Tumenta  improborum 
do<'ens(c)),  infirmos  esse  humiles,  verba  hianda  potitis  cavere, 
ct  ecieru  mulla,  variii^  Itis  exemplis  scripta  (10).  Id  (11)  e{^o 
Romulus  transtuli  dc  (jraco  sermone  in  latinum.  Si  niitejti  Ic- 
jjis  (la),  Tyberiite  fili,  et  pleno  animo  advertis  (id),  invenies 
apposita  loca,  rpia'  tihi  moveant  risum  (i4)-»  acuant  satis 
in^jcnioin. 


( I ) H.  U.  Jiomulus  Tyheritto 
yi//o,  dc  civttaiv  allictu  S.  l’'sopns, 
etc.  ^ed  V.  supra  uol.nia  sunt 

iii  Nut.  lilt.  de  Romulo.  ^ 

(3)  R.  O.  peipcraro  famuiot 

H40S. 

(3)  R.  observari, 

(4)  Fha*dr.  Prol.lll,  5o. 

(5)  ct  abest  in  R.  1). 

, (6)  R-.U.  provana. 

(7)  U.  D.  cur  iit  inventum  ^enuc, 
omi^ito  fabularum. 


(8)  Co«f.  Phxdr.  Prolog.  IU, 

33  scq. 

(9)  R.  U.  docet. 

(10)  Sic  edidi  e R.  13.  in  IK  est, 
et  eateiumulta  et  miserias  his  exem- 
plis  scriptas. 

(11)  id.  deest  in  R.  icnnune 
'deHcit  ap.  K.  D. 

(la)  R-  D.  leges. 

(13)  H.  D.  advertas. 

(14)  R-  mu/l^icent  Wiiini , 
cf.  Pli.  Prul.  1,3. 


ROMCJ.I 


I . .{CAopU!»  primam  dr  se  dixit  fabulam  (i ). 

PULLUS  AI)  MAROAKITAM. 

(Phtrdr.  lib.  nii  fah.  Xll;  Anon.  Nil.  fab.  I;  Romul.  Nil.  fab.  1.) 

In  Sterquilinio  quidam  pullus  f;aliinacius  (a)  dum  quasrit  (3) 
eseani,  invenit  mai{;aritam,  in  loco  indigno  (4)  jacentem.  Quam 
ut  vidit  (5),  sic  ait : o bona  res  (6),  in  stercore  hic  jaces  (r)!  Te 
si  (8)  cupidus  (q)  invenisset , quo  gaudio  (lo)  te  (i  i)  rapuisset, 
ut  redires  ad  splendorem  pristinum  decoris  tui  (12).  Ego  frustra 
te  in  lioc  loro  invenio  jacentem,  ubi  potius  (i3)  piilii  escam 
qua-ro.  Nec  tibi  ego  prosum , nec  tu  mibi  (i4)- 

UiVe  illis  ACsopus  narrat^  tjiti  ipsum  non  intelli^unti^iS').  * 


a.  .Lsupus  ilc  innocciile  et  improbo  (1)  talem  retulit  fabulam.  I^Vinceru- 
tius  ; Contra  calumniosus.  ) 

LUPUS  ET  AGNUS. 


{ Pha‘(ir.  Hh.  I , fab.  1 ; Anon.  Ni),  bib.  Itl ; Romal.  NU.  fab.  II. ) 

A{»nus  el  Lupus  sitientes  ad  rivum  e diverso  venerunt.  Sur- 
sum bibebat  Lupus,  longeque  inferior  (si)  Agnus.  Lupus  ut 
Agnum  vidit,  sir  ait;  turbasti  rnihi  aquam  bibenti.  Agnus 


Pullus  ad  Mftrqaritam, — (i)  R. 
V.  Incipit  faliularum  liber  primus. 
Pabula  prima  de  (talio 
rita. 

(а)  R.  D.  quidam  qallinacxus. 

(3)  Ii.  U.  ^i«rrcre'(,  «t‘d  V.  Ph.  lib. 

xii,3. 

(4)  Ii.  13.  in  indiqno  loco. 

(5)  R.  L.  quam  quum  videret  ja^ 
centem. 

(б)  R.  t).  bona  res;  cf.  Ph.  lib. 
III,  fab.  XII,  3. 

(j)  hic  dcf.st  in  R.  D. 

(8)  R.  L'.  si  te ; sod  te  si  probum. 
Viti.  Ph.  lib.  III,  fab.  XII,  4. 

(9)  ^^P‘dus.  cf.  Ph.  fab.  cit.  4* 
^10)  ii.  cum  q,  !j. 


(1 1)  fe,  abe^t  in  R.  L. 

(12)  R.  U.  ac  in  pmtiWMm  deco- 
ris tui  5/ofum  redisses. 

(13)  II.  D.  Kqo  te  inveni  in  hoc 
loco  jacentem,  potitu  mihi  e.  q. 

(14)  U.  L.  et  nec  ego  tibi  pro- 
sum. 

(15)  R.  U.  qui  ipsum  legunt, 
sed  non  intelligunt.  T«  ipsum  dee- 
rat in  R.  1).,  sed  roponui  ex  Ul- 
mensi.  Vide  enim  Pb.  fab.  cit. 

V8.  8. 

Lupus  et  Agntis.  — (i)  R.  D.  rc- 
proho. 

(a)  R.  D.  inferius;  sed  relinen- 
dum inferior  emn  V'.  R.  et  R.  U.  cl 
Phi'dro  v<.  3. 
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patiens  «lixit : quomodo  aquam  turbavi  tibi?  quiC  a (3)  tc  ad 
mc  decurrit  (4)-  Lupus  non  erubuit  veritatem  (5);  maledixisti 
milii,  inquit  (6),  ante  sex  menses,  Apnus  ait : non  maledixi (^), 
Numquid  epo  natus  fui?  Lupus  dixit : erpo  pater  tuus  ita  fecit 
mihi.  Sic  Lupus  improba  fauce  dixit:  (et  adhuc  loqueris  latro?) 
et  staUm  se  in  eum  injecit,  ct  innocenti  vitam  eripuit. 

Ilac  in  illos  dicta  at  fabula,  9U1  hominibus  calumniantur. 


(3)  R.  17.  (U,  sed  a,  quod  etiam 
habet  V.  B.  pneferenduin ; v.  Phadr. 
I.  I.  8. 

(4)  Ita  Phiedr.  Lh.  cit.  st.  8,  et 
V.  b.  sed  R.  U.  recurrit.  ' 

(5)  Desunt  ha;c  apud  V.  R.  at 
apud  R.  D.  et  Roiii.  lepas  ve- 
ritati.  Mox  R.  D.  « Maie  dicis  mihi, 
iuquit.  Apum  ait  : non  maledixi. 
Lupus  dixit  : erpo  pater  tuus  fuit 
ante  sex  menses,  et  ita  fecit  mihi. 
Numquid  epo  natus  fui?  Sie  Lupus 
improba  fauce  dixiC;  Kt  adhuc  lo- 
queris latro.  • Sed  quum  sic  ordo 
srerborum  paullo  videretur  turba- 
tior, et  contra  narrationem  Pha'dri, 
paullo  aliter  constitui  locum , verbis 
nonnullis  transpositis,  et  t»  male- 
dicis mutato  in  maledixisti,  ut  res- 
ponderet T*rc  ante  sex  menses. 
Ner  ferri  potest^mt  in  verbis,  er^o 
pater  tuus  fuit,  maxime  quum  non 
luveuiatur  apud  K.  C.  Docet  autem 
lectionis  varietas,  hanc  fabulam  in 
tine  valde  c.ise  interpolatam. 

(6)  H.  U.  ac  maledicis  mihi  in- 
yuit. 

(7)  R.  U.  non  ma/edutiti6i;  V,  B. 
io  Spec.  doctr.  at  ille  : non  male- 
dixi. Lupus  vero  ; pater,  inquit. 


tuus  multa  mala  mihi  ostendit ; in 
jine  autem  altercationis  lupus  im- 
proba voce  dixit  : Et  adhuc  mihi 
loquelis  latro  ?statimque  in  eum  di- 
texit  (Sp.  Ilisi.  se  in  eum  direxit),  et 
innocenti  vitam  eripuit.  Etsi  vox 
latro  Phaedri  est , eam  tamen  alieno 
luco  intrusam  esse  censeo.  Ncc  ha- 
bet Rom.  Ulm.  neque  etiam,  Iioc 
nexu,  Aiion.  Nil.  Hinc  uncis  inclusi 
verba,  ct  adhur  loqueris  latro? 
(^otru  locus  in  Rom.  Dliu.  ita  ex- 
pressus est : « At  lupus , et  ante  sex 
menses  ita  pater  tuus  mihi  fech. 
Apnus  ait  : nec  ego  tunc  natus 
eram.  At  lopus  deiiiio  ait  : agrum 
mihr  pascendo  devastasti.  Apuus 
iuquit : quum  dentibus  carcam,  quo- 
modo id  facere  potui?  lupus  de- 
mum, ira  concitus,  ait  : licet  tua 
uequearo  solvere  arpumeiita , crena* 
rc  tamen  opipare  intendo  ; agnum- 
que  cepit  , innocentique  vitam 
eripuit  ac  manducavit.  Fabula  si’^ 
piiilical  quod,  apud  improbos  ca- 
liimniatores  ratio  et  veritas  non  ha- 
bent. » Hanc  fabulam  concinnius 
expressit  Auonymus  Nilantii,  ipsis 
Plixdri  verbismaximam  partem  ser- 
vatis. 


4.8 


ROMIM 


3.  Qui  (ie  salute  ulterius  aJver«a  oo(;itaC)  non  effii^t  ptrnam  (i).  Dc  Iioc 
talem  audite  (a)  fabulam. 

MUS  UT  RANA. 

(Roimil.  Xi\  fab.  111;  Anon.  Ni),  fah.  4;  App.  Btirui.  fab.  6.) 

• 

Mus  quum  (3)  transire  vellet  flumen,  a rana  petiit  auxilium. 
At  illa  (4)  prossum  (5)  petiit  linum  (6),  quo  (7)  murem  sibi  ad 
pedem  lipavit,  et  natare  coepit  (8).  In  me<lio  vero  flumine  rana 
se  deorsum  mersit  (9),  ut  misero  muri  (10)  vitam  eriperet.  Ille 
validius  (11)  dum  teneret  vires  (13),  milvus  e contra  volans, 
murem  cum  unpuibus  rapuit,  simul  et  ranam  pendentem 
sustulit. 

Sic  (l3)  el  itlix  contingit  y gui  de  salute  alterius  adversa  cogitant  {t^). 


4-  He  calumniosis  hominibus  talis  dicitur  f.ibula , quod  scinper  calum- 
niusi  in  bonis  (1)  copitant  mendacium,  et  secum  faventes  adducunt, 
et  (a)  falsos  testes  emunt.  Dc  bis  crpo  bxc  proponitur  (3)  fabula. 

OVIS,  CANIS,  LUPUS,  MILVUS,  ET  ACCIPITER. 

(Phadr.  lih.  1,  fab.  Wll;  Anuii.  Ntl.  hh  V;  Romul.  Nil.  fab.  IV.) 

(mIuIs  calumniosus (4)  dixit  deberi  sibi  ab  ove  panem,  quem 


Mus  €t  flana. — (i)  R.  U.  effu^ 
giit  mulum. 

(a)  II.  n,  audi. 

(3)  It.  V.  dum. 

(4)  11.  D.  /7/(1,  oinis.so  at. 

(5)  I.  c.  crassum.  Vide  </«  Fresne 
T.  III,  p.  pGti. 

(G)  II.  IT.  limum. 

(7)  7*^®  derat  in  R.  D.  at  hal)ct 
Plin. 

(8)  11.  V.  nare  ccepit  Jlumen. 

(9)  !*•  D.  sc  in  deorsum  mersit. 

(10)  R.  D.  ruiscrrimo  vitam  eri‘ 
pereiy  omisso  muri. 

(11)  II.  U.  validus  y It.  D.  1»«//- 
des.  Forte  lependuui  validius. 

(la)  Rom.  Nil.  jwure  mi-urnmo, 
ne  mergeretury  t>aiu{ius  rc«/7cw- 
tc.  Rurumnnus  in  Append.  Qui 


dum  ne  mergeretur  tendit  validius. 

(13)  R.  D.  SIC  enim. 

(14)  Vincentius  bnne  fabulam  ita 
exliiliet  : MuSy  ut  Jlumen  transiret  y 
auxilium  a rana  petiit;  illa  gros- 
sum (Spcc.  hist.  crossum')jilum  pe- 
tens mimrm  ad  pedem  sibi  ligavit  y et 
natarec(ppit ; in  medio  verv Jluintne 
rana  se  immersit.  At  ille  inilidius 
dum  teneret  cires,  milvus  e contra 
volans  murem  cum  unguibus  ra- 
puity  simul  et  ranam  pendentem  siis- 
tulit. 

Ovisy  Canisy  LupuSy  Milvus  et 
accipiter.  — (i)  R.  D.  in  bonis. 

(aj  R,  D.  nam  et. 

(3)  II.  U.  pneponitur. 

(4)  Pbicdr.  fab.  cil.  canis  calum- 
niator. 
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dederat  mutuum  (5).  Contendebat  autem  ovis,  numquam  se 
ab  illo  pnem  accepisse  (6).  Quum  autem  ante  judicem  (e)  ve- 
nissent, canis  se  dixit  liaberc  testes.  Introductus  lupus  ait; 
scio  panem  commendatum  (8)  ovi.  Introductus  (g)  milvus  : co- 
ram mc(io),  inquit,  accepit.  Accipiter  quum  introisset,  inquit: 
quare  negasti  qupd  accepisti?  Victa  ovis  a (i  i)  tribus  testibus 
falsis  judicatur  artius  exigi  (la).  CoacUi  vero  ante  tempus  lanas 
suas  vendidisse  dicitur,  ut,  quod  non  accepit  (i3)  redderet. 

Sic  calumniosi  fanunt  mulfi  (i  innocentibus  ct  miseris. 


5.  Amittit  proprium,  cpiisqui^  .ivulus  alienum  appetit  (i).  De  talibui 
.Ksopi  fulnila  hic  narrat  (a). 

CANFS  PKK  FLUVIUM  CAHNEM  FERENS. 

( Phardr.  lib.  I , fab.  IV;  Aiion.  Nil.  fah.  VII ; Hom.  Nil.  fob.  V. ) 

Canis  flumen  transiens,  partem  carnis  ore  tenebat.  Cujus 
umbram  quum  vidisset  (3)  in  aqua,  aliam  carnem  credens  (4), 


patefecit  os  suum  (5),  ut  illam 


(5)  R V.  mutuo,  fta  quoque 
Annn.  Nil. 

(6)  H.  U.  recepisse. 

{7)  R.  ante  judices  i».  Sed 

judicem  liahet,  pneter  R.  U.  etiam 
Alton.  Nil, 

(8)  R.  U.  commodatum.  Cf.  V. 
L.  ad  Pha:dr.  lib,  I,  l'ab.  XVII,  3. 

(9)  R.  U.  inductus. 

(10)  R.  II.  me  coram  f ut  ap. 
Anon.  Nil.  V.  5. 

(11)  a deficit  in  R.  U. 

(la)  R.  D.  Alton.  Nil.  victa 
ovis  a tribus  f.  t.  artius  exitjitur  $c. 
falsum  debitum.  Rom.  Nil.  qdod 
non  acceperat  reddere  cogitur. 

(13)  R.  U.  habuit. 

(14)  R-  U-  malum. , 

Canis  per Jluvium  carnem  ferens. 
•^(1)  Cf.  Pbardr.  fab.  cii.  l.  pro 


caperet  (f»),  Statim  cam,  quam 

avidus  forte  le^'.  avidius,  ut  est  apud 
Rom.  Nil. 

(а)  R.  D.  de  talibus  sic  narrat. 

(3)  Ita  quoque  V.  B.  at  R.  U. 
videns.  Ad  scripturam  Phardii  pro- 
piuH  accedit,  quod  est  ap.  Anon. 
Nil.  nympharum  ( lympharum  )5^e- 
culo  iddit  simulacrum  5uum,  yid. 
Phapdr.  vs.  3. 

(4)  Verba  aliam  carnem  credens 
in  R.  D.  ct  V.  B.  desunt.  Rectius 
Anon.  Nil.  alteramque  prtedam  ab 
altero  ferri  putans,  eripere  voluit. 
At  decepta  aviditas  etc.  cf.  Pltaedr. 
fab.  cit,  vs.  4*  5. 

(5)  suum  abest  in  H.  U.  sed  est 
inV.  B. 

(б)  Sic  V,  R.  pt  R.  D.  IjpgitDr 
apud  R.  U.  uf  etiam  eamdem  arn*' 
peret. 
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prius  tenebat,  fluvius  tulit;  et  illam,  quam  sub  aqua  esse  pu- 
tabat , obtinere  noii  potuit  (7).  ^ 

Sic  tape  ^S)  qui  alienum  quierit,  ilum  plus  vult,  suum  (9)  perdit. 


6.  Dicitur  nanquain  esse  fidelis  eum  potente  divisio  (1).  Videamus  quid 
ha?c  fabula  itarret  (3), 


VACCA  ET  CAPELLA,  OVIS  ET  LEO. 

( Plia‘dr.  lib.  1 , f.ih.  V;  Anon.  Ni),  fnb.  IX;  Rom.  Nit.  fab.  VI. ) 


Vacea  (3)  et  capella  et  ovis  socii  fuere  cum  leone  simul. 
Qui  quum  in  saltibus  venarentur  (/;)  et  cepissent  cervum  (5), 
factis  partibus  Leo  sic  ait ; Eqo  primam  (6)  tollo  (7),  ut  I.aio; 
secunda  pars  mea  est,  eo  quod  sim  fortior  vobis;  tertiani  vero 
mihi  defende,  «luia  (8)  plus  vobis  cucurri  (9);  quartam  autem 
qui  tetiqerit,  iiiimicuin  me  habebit.  Leo  totam  praedam  illam 
solus  improbitate  (10)  abstulit  (i  1). 

Cunctas  monet  luee  fabula,  non  sociari  potentibus. 


(7)  In R.U. erant  Iiipc: 

4fuain  dimistf  (Aiion.  Nil. 

dimisit  offum  ; cf.  Phxdr.  dl. 
vs.  6. ) eanufue  stxitimque Jluvim  ra~ 
puit.  Et  sic  roiislititf  ubi  ilium  per- 
dilit,  ct  (juam  putmbat  sub  mpia  ar- 
ripere uon  habuit ac  <fuatn 

ferefuit,  siniiiucr  perdidit. 

(8)  U.  U.  Sic  (fuisifuis. 

(9)  R.  Xj.  sua. 

racca  ct  Capella  f Ovis  et  Leo. 
— ^1)  Anonymus  Nil.  'nunquam 
^iciis  cwm  potente  societas  sit  co- 
pulanda; cyiifcr  Ph»di.  fwl>.  cit. 
vs.  I . 

(3)  R.  D.  narrat  f sed  reposui 
nam>t  e R.  13.  ubi  ieRuntur  !i»c  : 
Dicitur  inproverbiof  uuuquam fide- 
lem esse  potentis  d'tvisionem  cum 
paupeie.  De  isto  videamus  quid 
Ji<rc/a6u/«  «ar/re  cunctis  homini- 
hus. 

(3)  R.  V.  juvenca.  Pro  socii  legi- 


tur mox  npud  V.  B.  fociat,  sed  ▼. 

PJiiedr.  vs.  4- 

(4)  Sic  edidi  e V.  6.  in  U.  U.  est 
venissent;  U.  D.  in  saltu  i>em‘rent; 
«it  in  saltilms  ctinni  habet  11.  U.  cx 
IMiardr.  fab.  cit.  vc.  4- 

(5)  R.  D.  et  V.  B.  caperent  c.  Ad- 
dit Alton.'  Nil.  vasti  cory>ori5;  cf. 
Piia?tlr.  vs.  5. 

(6)  V.  D.  et  U.  D.  prrmu5,  sed 
R.  U.  iv?ctius  primam  , v.  Pbxdr. 
vs.  7- 

(7)  R.  U.  tollam  , .‘scd  V.  Pb.  vs.  7. 
.Anon.  Nil.  ego  primam  tollo  par- 
tem f quia  nominor  leo. 

(8)  Ita  ct  V,  B.  et  R.  U.  quod. 

(9)  Alton.  ^’d.  quia  omnibus  vo- 
bie  magis  i'a/eo;  cf.  Plm.nlr.  vs.  10. 

(10)  R.  U.  tntpro6{/u(e  sua;  rec- 
tius  Vincent.  Rellov.  8icque  t.  p.  i. 
sola  improbitas  abstulit.  Ph»dr. 
vs.  II. 

(1 1)  B.  D.  sustulit;  Pb.  vs.  1 1. 
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7<  A Datura  nemo  mutator^  sed  de  tnalo  pejor  nascitur.  De  hoc  audi, 
fabulam  (i). 

RAN^  AD  SOLEM. 

(Phcdr.  lib.  I,  fub.  VI;  Anon.  Nil.  fab.  X;  Roin.  Nil.  fab.  VII.) 

Vicini  qui  erant  fures  (a),  frequentabant  (3)  nuptias.  Sapiens 
quum  intervenisset,  vicinos  {jratulari  ut  vidit,  continuo  nar- 
wre  coepit : Audite,  inquit,  gaudia  vestra.  Sol  uxorem  voluit 
ducere.  Omnis  natio  interdixit  ei  (4),  ct  magno  clamore  Jovi 
convitiis  non  tacuere  (5).  Jupiter  commotus  ab  illis  caussas  in- 
jurife  quaerit.  Tunc  unus  ex  illisait  Jovi ; modo  sol  unus  est  (6), 
et  ffistu  suo  omnia  turbat  (7),  ut  deficiat  simul  omnis  natura, 
quidnam  nobis  erit  futurum  (8),  quum  sol  creaverit  (g)  fdios? 

Admontt  htee  locutio  malis  hominibus  «on  gratulari  (10). 

8.  Quicuque  malo  benefaeir  (i),  satis  peccat,  Dc  <pio  jamjaln  auJt 
fabulam. 

i 

LUPUS  ET  GRUIS. 

(Phsdr.  Ub.  I.  fab.  VIII;  Anon.  NU.  fab.  LXIV;  RomnI.  NB.  VIII.) 

Ossd  lupus  quum  (2)  devAraret,  unum  ex  illis  liaesit  ei  (3)  in 
faucibus  transversum,  jjra viter  eum  afQigens  (4).  Invitavit  ki- 


Bance  ad  solem.  — (1)  R.  D.  dc 
^uo  sic  testatur  fabula. 

(а)  n.V.furi. 

(3)  R.  V.  fivifuentabant  ilU. 

(4)  ei  abc«C  in  R.  D. 

(5)  Ita  vido.se  le{jitur  in  R.  C. 
eque  ac  P.  Anon.  Piilantii : Omntr 
natio  dhsitf  et  magno  clamore  ^ cori- 
wftij  non  tacuerunt.  Qua*  Nilaniius 
tic  emendavit : omnir  n<j((o  roiitra- 
dixit  ei  magno  clarhorey  convitiis; 
non  tacuerunt. 

(б)  R.  D.  sol  unus  est  nobis. 

(7)  In  R.  U.  post  turbat  invenias 
tanto.  i 


(8)  Confer  Pb.  fab.  cil.  vs.  9. 

(9)  if.  U.  procivaveril. 

(10)  R.  U.  admonet,  malis  ho~ 
minihus  non  congratulari. 

Lupus  et  Gruis.  — (1)  R.  P.  vult 
benefacere. 

(2)  V.  B.  dum. 

(3)  K.  U.  ci  adhasit,  sed  prssUt 
cum  V.  R.  el  U.  D.  legere,  luesit;  v. 
Phirilr.  vs.  4. 

(4)  Ita  exbibet  locum  R.  U.  m 
R,  D.  e.5t , hasit  ei  in  faucibus  trans- 
versum graviter;  V.  B.  unum  ex  iitis 
transversum  graviter  in  faucibus 
htesit 
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pus  mafino  pretio  (5),  t^ui  hoc  extraheret  malum  (6).  Rogaba- 
tur gruis  (7)  collo  loiigo,  ut  praestaret  lupo  medicinam  (8).  Id 
(9)1  immitteret  caput  (10),  et  extraheret  malum  (i  i)  de 
faucibus  lupi  (12).  Sanato  lupo,  rogabat  gruis  (i3),  reddi  sibi 
promissa  pricmia;  at  fi4)  lupus  dicitur  dixisse  : ingrata  est  illa 
gruis  (i  5),  qua?  caput  incolume  extulit  (16),  non  vexatum  dente 
nostro  (i^),  et  mercedem  postulat  (18).  O injuria  (19)  meis  vir- 
tutibus (20). 

Pambola  h(cc  illos  monet ^ volunt  benefacere  malis. 


(5)  ha  R.  D.  et  Vinoenlius;  R. 
IJ.  prtemio;  at  v.  Ph.  va.  6. 

(6)  CK  Ph.  vs.  6.  R.  U.  habet : 
<fui  ab  hoc  malo  ipsum  liberaret ^ os 
illuil  (le  faucibus  extrahendo.  Viuc. 
re(”te  hoc  malum ; R.  13.  eam  tna- 
lum. 

(7)  R-  U.  01  V.  B.  ymi. 

(8)  R.  U.  medicinas.  Compara 
PliOMlr.  vs.  8.  9. 

C9)  R.  D.  edisset. 

(10)  R.  D.  et  V’inc.  mitteret. 

(1 1)  it.  n.  os  Itedem. 

(la)  lupi  deficit  In  R D.  et  Vin- 
cent. 

(13)  Edidi  c V.  R.  sanato  lujto. 
Alii,  sanus  quum  esset  lupus.  Addit 
R.  D.  post  gravis,  petitores;  sed 
habet  Roin.  Ni!,  petitorem  suum,  ad 
qure  verha  Nil.  ohsen’al  : mira  de- 
scriptio ejus,  qui  remedium  et  opem 
a grue  petierat. 

(14)  R.  D.  et;  V.  R et  lupus  ait. 

(15)  R.  U.  o quam  ingrata 
est  grus  illa;  confer  Ph.XMlr.  fab. 


cit.  V3.  II.  V.  B.  ingrata  est  illa 
grus. 

(16)  R.  U.  incolume  de  nostris 
faucibus  extraxit.  V.  B.  qua  caput 
incolumis  ejrtuiif. 

(17)  H.  (J.  nec  dentibus  meis  in 
aliquo  vexatum.  Phtcdrus  ore  nos- 
tro. 

(18)  R.  U.  et  itisuper  m.  p.  to 
sibi  enim,  tpiod  habent  R.  D.  ct 
V.  R.  rectius  abest,  v.  Ph.  vs.  la. 

(19)  llxc  corrupte  exhibentur  in 
MS.  Div.  sed  legendum  esse,  o in- 
juria, docet  Vincent.  Bellovacens. 
nui  tamen  hree  verba  pnepouit 
ingrata  est  illa  grus. 

(jo)  R.  U.  uumquid  meis  virtu- 
tibus facit  injuriam.  Anonymos Nil. 
in  hac  fabula  sarpiu.s  ipsa  Phaedri 
verba  retinuit : magno  dolore  victus 
ctepit : gulic  credens  colli  longitu- 
dinem : a quo  quum  pactum  flagita- 
ret preemium : ori  nostro  quod  caput 
incolume  extuleris  : qui  pretiutn 
meriti  ab  tmptx/bo  desiderat. 
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9.  Blanda  verba  hominis  mali  {graves  faciunt  injurias.  Quas  ut  omnes 
vitemus,  subjecti  versus  (1)  monent. 

CANIS  PARTURIENS. 

(Pbedr.  lib.  1,  fab.  XIX;  Anon.  Nil.  fub.  IJV;  Rom.  Nil.  fab.  IX.) 

Canis  parturiens  ro{;abat  alteram  (a),  ut  in  ejus  cubile  (3), 
exponeret  fetum.  At  illa  roganti  concessit  ingressum,  ut  par- 
tum exponeret  (4)*  Deinde  iterum  rogabat  (5),  ut  cum  catulis 
suis  jam  firmis  exiret  (6);  illa  vero  (7)  roganti  non  concessit. 
Paullo  post  (8)  illa  (9)  coppit  cubile  suum  repetere,  et  minando 
illam,  ut  exiret,  hortari  (10).  At  illa  a stomacho  sic  ait  (t  1): 
Quid  mc  deturbas  cum  injuria  (12)?  Si  mihi  meaeque  turba' 
occurras,  et  si  sis  fortior  nobis  (i3),  reddam  tibi  locum. 

Sic  Sfiepe  boni  amittunt  sua  per  aliorum  verba  blanda  (l4)* 


Canis  parturiens.  — (1)  Eodem 
fere  modo  Plnedni.H  fab.  cil.  vs.  a , 
R.  U.  subjectu  fabula. 

(а)  Anon.  Nil.  scrofam  habet. 

(3)  R.  lJ.cu/)icu/o;dedv.Ph.fab. 
cit.  vs,  9. 

(4)  ‘t.  u.  quum  vero  exponeret 
partum  ; deinde  iterum  etc. 

(5)  R.  U.  deinde  et  illa  rogaba- 
tur. 

(б)  Confer  Plnedr.  fabulam  cit. 

«.  7. 

(7)  deest  in  R.  D. 

(8)  Sic  legitur  in  R.  U.  in  R.  D. 
est , pauUo  tempore. 

(9)  R.  V.  ille. 

(10)  R.  D.  el  cogere  illam  mi- 
grare. 


(11)  R.  D.  et  illa  a stomacho  ait. 
Anon.  Nil.  et  illa  ab  stomacho  sic 
ait.  I)e  usu  particula*  a vid.  Nilani. 
ad  fab-  cit. 

(la)  R.  D.  corrupte,  quid  te  tur- 
bas cum  injuria?  Sed  recepi  mc 
c R.  U.  deturbas  c Romulo  Ni- 
lant. 

(13)  R.  1).  locum  ita  exhibet  : si 
mihi  et  turba  occurris,  aut  si  es  for- 
tior nobis.  Vid.  Pha^lr.  1.  c.  vs.  9. 

(14)  R>  R*  aliquando  boni  sic 
amittunt  sua,  qui  credunt  aliis  per 
verba  blanda.  At*Anaiiym.  Nil.  b«c 
ita  expressit:  bonis,  qui  amittunt 
sua,  dum  credunt  verba  blanda, 
insolita  locutione,  pro , verbis  blun- 
dis. 


4^4 


HOMULI 


IO.  Qui  fert  malo  auxilium (i),  <»c'iat,  quia  siatia  peccat; et  quum  illi  bene- 
fecerit, aciai,  sibi  (a)  noceri  ab  illo.  Ideo  hanc  aucUamus  fabulam  (3). 

HOMO  ET  COLUBRA. 

(Phaedr.  lib.  IV,  fab.  XVlll;  Anoa.  NU.  fiib.  XI.) 

Frigore  et  gelu  rigentem  (4)  quidam  pietatis  caussa  colubrum 
ad  se  sustulit,  et  intra  (5)  latera  sua  habuit,  et  eum  tota  hieme 
fovit.  Refectus  ad  tempus  (6)  coepit  esse  injuriosus,  et  veneno 
multo  (7)  foedare,  et  ne  cum  gratia  exiret  (8),  injuriosus 
pelli  (9)  voluit. 

Hanc  sciant  mntti qui  votuntate  quidem  sua  aliquos  ingratet 
fovent,  qui  quum  exire  (10)  volunt,  nocctit. 


II.  De  male  ridentibus  sapiens  talem  subjecit  fabulam. 

ASINUS  IRRIDENS  APRUM. 

(Pha-dr.  lib.  I , Fab.  XXIX;  Anon.  MI.  faU  XII.  ) 

Aliqui  homines  (1),  quum  sibi  faciunt  risus  (a),  alii  quidem 
faciunt  contumeliam  (3),  sed  sibi  congerunt  malum;  veluti  (4) 
asinus  occurrit  apro  : salve,  inquit,  frater  (5)!  Indignatus  aper 
tacuit  dissimulans,  agitavitque  caput.  Absit  a me  tamen,  in- 


Homo  et  rofu6igti.  — (l)  Ita  fere 
Ph^^drus  fab.  cit.  vs.  i.  R.  U.  auxi- 
lio. 

(2)  R.  D.  se. 

(3)  R.  U.  audi  fahulam. 

(4)  R.  U.  un;e«(c.  Cf.  Pb.Tclr.  fab. 
cit.  vs.  a,  ct  Anon.  Nil. 

(5)  R.^  U.  et  intra  lares  suos 
aluit. 

(6)  Rom.  Ulin.  et  Anonym.  Nil. 
refectus  usque  ad  tempus. 

(7)  R.  U.  et  Anon.  Nil.  multa. 

(8)  R.  D.  ne  cum  g.  e.  omisso 
. f et. 


(9)  R.  U.  injuriosus  esse  voluit. 
R.  D.  injuriosus  pelli  noluit.  Anon. 
Nil.  injuriosus  pellitur. 

(10)  R.  U.  abscedere. 

.d si nus  irridens  aprum,  ^(^i)  R. 
1>.  aliquanti  vero  homines 

(a)  Ibec  desunt  in  R.  U.  sed 
ronfer  Phsetlri  fabulam  citatam 
vs.  1. 

(3)  R.  U.  aliis  contumeliosi  ex- 
sistunt. Cf.  Ph.  vs  3. 

(4)  R-  D.  ac  veluti. 

(5)  Confer  Phaedri  fabulam  cita- 
tam vs.  5. 
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«]uit , ut  (6)  de  vano  sanguine  dentes  meos  coinquinem  (7).  Nam 
oportebit  (8)  vel  injuriosum,  vel  laceratum  relinquere  (9). 

Monet  hac  fabula,  insipientibus  (10)  parci  debere,  stultos  autem  de~ 
fendere,  sjui  insultare  auilent  (1 1)  melioribus. 


la.  Serarum  iii  p.iupertate  vivero  (i),  melius  osse,  quam  divitem  Uedio 
macerari,  per  lianr  lircvcm  auctoris  probatur  fabulam. 


MUS  URBANUS  ET  RUSTICUS. 


(App,  Burm.  fab.  IX  { Anoii.  Nil.  fab.  .MII;  Kom.  Nil.  fab.  X.) 

Mus  urbanus  iter  agebat,  sicqnc  a mure  agrario  rogatus  ho- 
spitio suscipitur,  et  in  ejus  brevi  casella  ei  glandes  et  hordeum 
exhibuit  (a).  Deinde  mus  urbanus  rediens  (3)  murem  agrarium 
rogabat,  ut  etiam  ipse  secum  pranderet  (4):  factum<iiic  est, 
dum  simul  transirent,  ut  ingrederentur  domum  honestam  (5), 
in  qua  erat  cellarium,  omnibus  bonis  plenum  (6).  Quum  ba.'C 
mus  muri  ostenderet,  sic  ait : Eruere  raecum,  amice  (7),  qua; 
nobis  quotidie  superant.  Qiiumque  multis  cibariis  vesceren- 
tur (8),  venit  cellararitis  (9)  festinans,  et  ostium  cellarii  impu- 
lit. Mures,  strepitu  territi,  fugam  per  diversa  petierunt.  Mus 


(6)  In  Romulo  Divion.  est  ne. 

(7)  Ph»*dp.  fab.  rit.  ii. 

(8)  R.  D.  oportebat  injuriofum. 

(9)  MiruDp  in  mocluiii  h.TC  fnliula 
est  inlcrpof^ta,  qiinm  melius  expres- 
sit Anonymu.s  Nilnntii^qui  mn^piam 
partem  ip.sa  Pluuclri  verba  retinet 
pauculis  mutatis. 

(10)  R.  D.  incipientibus. 

(l  1)  R.  U.  volunt. 

Mus  Urbanus  et  Ihislicus.  — 
(1)  vivere  deHcit  in  R.  U. 

(a)  Ita  etliili  e R.  U.  at  in  R.  D. 
luee  inveniuntur  : il/iu  uiifanus  iter 
acebat,  sicque  hospitio  aiscepUis  est 
rtgatus  a mure  agrario , in  quali-" 
cunque  brevi  casella  glandem  et 
hordeum  exhibuit.  Ita  factum  est. 
Deinde,  etc. 


(3)  R.  U.  deinde  abiens  mus  iti- 
nere perfecto. 

(4)  U.  l).  venire  le- 

«um. 

(5)  R.  D.  at(pic  ita  factum  est, 
uf  simul  venirent.  Ingrediuntur 
honestam  domum,  in  qua  erat  ilUs 
elc. 

(0)  R.  L'.  refertum. 

(7)  R.  U-/.  m.  flimVc  de  his;  cf. 
Phxdr.  lib.  III,  fab.  VIJ,  ab. 

(fl)  U.  D.  uterentur- 

(9)  ha  repusui  ex  Aiioiiyino  Nil. 
R.  U.  et  1).  haiient  cellerarius;  Ro- 
mulus Nil.  cellarius.  Cellarii,  qui 
etiam  dicuntur  cellararii , .sunt  servi 
cclls  pneposili,  dc  quibus  uberioi 
disputat  Rrisvoii.  dc  V.  S.  p.  m. 
aiG. 
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urbanus  notis  cavernis  cito  se  abscondit  (lo);  at  miser  ille  (i  i) 
aerarius  fu^it  per  parietes  i{;narus,  putans  se  morti  proxi- 
mum.  At  ubi  exiit  cellararius  (la),  cellcB  ostio  clauso  (i3),  sic 
mus  urbanus  a^^rario  dixit:  quid  te  turbasti  fu(»iendo?fruaniur, 
amice,  istis  bonis(i4)‘.  nihil  verearis,  nec  timeas  (i5).  Afjrarius 
ha?c  contra  (i 6) : Tu  frucre,  inquit,  istis  omnibus,  qui  nec  ti- 
mes, nec  pavescis,  nec  te  turbatio  quotidiana  terret.  Ego  vero 
fruar  bonis  in  «agro,  ubi  ego  vivo  frugi  in  agro,  ad  omnia  la>- 
tus  (17),  nullus  me  terret  timor,  nulla  perturbatio  corpo- 
ris (18).  Nam  tu  vivis  sollicitus,  nulla  tibi  est  satietas  (19).  At 
tenso  muscipulo  teneris,  aut  captus  a cattos  comederis  (ao). 

ilive  fabula  illof  increpat,  qui  se  jungunt  melioribus,  ut  f ruantur  ali‘ 
quo  bono  (20),  quod  ipsis  a natura  datum  non  est  (ai).  Diligant  frugalem 
vitam  homines,  et  securi  erunt  in  sua  casella  (aa). 


i3.  Qui  tutuA  et  munitus  e<:t,  a (1)  malo  consiliatore  everti  (a)  potest. 
De  hoc  auctor  sic  ait  (3). 

AQUILA,  CORNIX,  ET  TESTUDO. 

(l>ha-dr.  lib.  Ii,  f;<h.  VI;  Rom.  NU.  fah.  XII.) 

Aquila  testudinem  rapuit,  et  alto  caelo  cum  ea  (4)  volavit. 


(10)  IIa.*r  et  qua*  sequuntur  apud 
Anunymum,  ignota  trepidat  domo, 
probaal,  auctorem  fabula.*  rha*dri 
inaiistere  vestigiis.  Vid.  enim  lib.  1, 
fab.  XI,  9 ; lib.  IV,  fab.  VI , 3 ; lib. 
II,  fab.  IV\  I-.  Coli.  Nilant.  ad 
Alton,  fab.  XIII. 

(1 1)  ille  deficit  apud  R.  D. 

(12)  R.  U.  dtim  vero  cellerarius 
exiret. 

(13)  R.  D.  et  domum  clausit. 

(14)  R.  U.y*.  a.  bonis  his  ferculis 
omnibus. 

(15)  R.  U.  addit, pericu/um nam- 
que nu//um  est  nobis. 

(16)  R.  D.  ille  agrarius  e contra. 

fiy)  R.  D.  ego  vero  fruar  l>onis 

in  agro  ,ubi  quocunque  latus  nullus 
me  t.  t. 

(18)  R.  C,  nullo  ntihi  p.  c. 

(19)  Romulus  Nil.  habet  joctefai. 


quod  pneferendum,  ut  docent  an- 
tecedentia. 

(ao)  R.  U.  at  tibi  omnis  sollici- 
tudo  et  nulla  est  securitas,  a tensa 
teneris  mu5r»pu/<i ; a catto  captus 
comederis  ac  infestus  td>  omnibus 
exosus  haberis. 

(ai)  R.  D.  aliqua  bona. 

(aa)  R.  D.  quibus  hoc  fortuna 
non  dedit. 

(a3)  K.  U.  diligant  ergo  vitam 
homines  frugalem,  ipsis  a natura 
datam , et  securiores  in  casellis  in- 
nent. 

Aqidla,  Cornix  et  Testudo. — 
(1)  a deficit  apud  R.  D. 

(a)  R.  r.  sutoerfi. 

(3)  U.  I).  auctor  dc  illa  tv  sic  ait. 
Confer  Proinyih.  in  fab.  Pbiedri 
cit. 

(4'  *'nm  ea  decil  iu  R.  D 
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Testudo  se  intra  se  collepit  (5),  nec  ullo  pacto  (6).  tangi  potuit. 
Contra  volat  cornix  (7),  laudans  verbis  (8)  aquilam  : Optimam, 
inquit,  fers  praedam  (9),  sed  nisi  ingenio  utaris,  frustra  porta- 
bis onus,  nec  utilis  erit  tibi  bicc  praeda  (10).  Tunc  (11)  aquila 
illi  partem  (12)  promisit.  At  cornix  tale  (i3)  consilium  dedit, 
et  ait : usc[uead  astra  volato  (i4),  et  ab  alto  super  petram  pra'da 
tua  cadat  (i5),  ut  coneba  fracta,  fruamur  esca  (tG).  Sic  aquila 
fecisse  dicitur  (17),  ct  quam  natura  munierat,  testudo  iniquo 
consilio  cornicis  periit  (18). 


l4*  Qui  ar  laudari  gaudent  verbis  subdolis  (i),  derepti  pcenilent.  I)e 
quibus  similis  est  tabula  (a), 

VULPIS  ET  CORVUS. 

(Ph.>’ilr.  lib.  1 , fah.  XIII;  Aiion.  Nil.  fab.  XV ; lUrni.  Xil.  fab.  XIII.) 

Quum  de  fenestra  corvus  cascum  raperet,  alta  consedit  in 
arbore  (3).  Vulpis  (4)  ut  hunc  (S)  vidit  (6),  sic  ait  corvo:  O 
corve,  quis  similis  tibi?  et  pennarum  tuarum  quam  magnus  (^) 


(5)  R.  IJ.  testudo  intra  se  collec- 
tus nullo  pacto  t.  p. 

(6)  Cf.  F*h.  fab.  cit.  vs.  6. 

(")  R.  n.  volans.  Vili.  Ph.  vs.  7. 

(8)  R.  D.  verbo. 

(0)  Pha?dr.  vs.  8. 

(10)  R.  D.  sed  his  ostendo 
nium  : nam  sine  caussa  porta  sonus, 
nihil  factura  viribus.  Cf.  Ph.  v*. 
'O- 

(j  i)  tunc  abc.sl  ia  R.  D. 

(la)  R.  U.  pariem  preeda:  promis 
sit,  uf  illi  consuleret  ,scd  v.  Pha?dr. 
vs.  1 1. 

(i3)  R.  D.  sic  cornix  consilium 
dedit. 

' (nf)  iu  R.  I).  aibluntur  h.er  : ubi 
sint  deorsum  loca  ^n-trosa. 

(i5)  H.  D.  tujic  volo  dimittas  ab 
alto  preedam.  Cf.  Ph^edr.  vs.  11. 
»q. 

(tB)  R.  l).  ut  cornua  fracta  uta- 
mur esca;  i«cd  leposut  concha,  e 
Rom.  Nil.  R.  r.  ut  testa  franyatur 
testudinis , et  nof  esca  fruemur. 


(17)  Pha*dr.  vs.  i4-  monrfis  pa- 
ruit. 

(18)  R.  U.  Uoc  iniquo  consilio 
cornicis  periit  testudo,  quam  na- 
tura forti  concha  munierat.  R.  D.et 
quam  natura  munierat,  iniquo  con- 
silio periit. 

h'ulpis  et  Corvus.  — (i)  Ilunc 
viTiium  habes  inifgnim  apud  Pb. 
▼s.  I , fab.  cit.  V’^.  R.  qui  laudari  ( v. 
Sper.  doctr.)  verbis  subdolis y audent 
et  postea poenitent.  M.ox,quum  d.f. 
c.  occasione  c.  raperet. 

(2)  R.  U.  de  quo  hac  est  fa- 
bula. 

(3)  Gf,  Ph.  vs.  3,  4*  Anon.  NLI. 
celsa  resedit  in  <ir6ore.  V.  R.  altntn 
arboiem  supersedit. 

(4)  R*  es. 

(5)  R.  1).  hac;  >eil  piarsiat  hunc  : 
V.  Ph.  vs.  5. 

(6)  Addit  R.  U.  caseum  haltere 
eupiens,  subdolis  verbis  sic  eum  al- 
loquitur. Ilar  ilfsuiit  .ipuil  V.  R. 

(7)  R.  r.  qualis. 
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est  nitor!  qualis  decor  tuus  esset  (8),  si  vocem  habuisse  cla- 
ram; nulla  prior  avis  esset  (9).  At  ille  (10)  dum  vult  placere  et 
vocem  (11)  ostendere,  validius  (la)  clamavit,  et  ore  pate- 
facto (i3)  oblitus  caseum  (i4)  dejecit  (1 5).  Quem  celeriter  vul- 
pis dolosa  avidis  rapuit  deutibus  (16).  Tunc  (i-)  corvus  inge- 
muit, et  stupore  detentus  deceptum  se  poenitiiit  (18).  Sed 
irreparabile  factum  damnum  quid  juvat  pcenitere  (^9)? 


i5.  Qaisquis  amisit  (i)  dif^itatem,  deponat  audaciam  pristinam,  ne  a 
quolibet  injuriam  patiatur,  ut  ha;c  fabula  probat. 

LEO  SENEX,  APER,  TAURUS,  ET  ASiriUS. 

(Phaedr.  lib.  I,  kh.  XXI;  Anon.  NU.  fab.  XVI;  Rom.  NU.  fab.  XIV.) 


Annis  defectus  et  viribus  (2)  leo  quum  {gravatus  jaceret,  spi- 
ritum exireinuni  trahens,  aper  ad  eum  venit  iratus  (3),  spu- 
mans fulmineis  dentibus  (4),  et  vindicavit  ictum  veterem.  Tau- 
rus confodit  cornibus  hostile  corpus  (5).  Ut  asinus  sic  vidit 


(8)  Ita  R.  U.  et  D.  item  V.  B. 

(9)  R*  nuila  prior  tibi  avis 
fuisset;  V.  B.  uuila  p.  a.  fuisset, 
sed  pnetub  esset , e U.  D.  Cf.  Ph. 
vs.  8. 

(to)  R.  U.  at  illa  vana  laude 
dens  dum. 

(11)  U.  D.  et  Vine,  vocem  suam; 
cf.  Ph.  vs.  9. 

(12)  R.  D.  validius  sursum  cla~ 
mavit ; V.  B.  dum  placere  voluit  et 
vocem  suam  validius  ostendere  sur- 
sum c. 

(13)  R.  U,  aperto. 

(■4)  R.  U.  oblitus  casei  ipsum 
dejecit. 

(15)  Anon.  Nil.  emisil  caseum. 

Ita  Pliu^firus.  I 

(16)  R.  U.  celerius  vulpes  dolosa 
rapuit,  et  avidis  sitis  dentibus  abro- 
dit. V.  B.  (juem  celeriter  dolosa  vul~ 
pes  avidius  rapfpt.  Idem  mox,  tunc 
stupens  corvus  ingemuit  ac  decep- 
tum Snec-  hitt.)  poenituit.  Sic- 


qtie  recte  finit  fabulam.  Aiher  R. 

D.  et  U. 

{17)  Anon.  Nil.  fune  demum. 
Confer  Pluedii  fabulam  citatam 
vs.  12. 

(18)  ingemuitacvanalaude 
deceptus  peen  tfuif . 

(19)  R.  U.  sed  prius  factum  quid 
pcenitet,  addito  epiinythio  : monet 
ftdfr  fabula  cunctos , verbis  sub- 
dotis  vanegue  laudantibus  non  at- 
tendere. 

Leo  senex , Aper,  Taurus  et  Asi- 
nus. — (i)  R.  D.  amittit,  sed  ami- 
sit, probum;  cf.  Phscdr.  fab.  cit. 
vs.  1. 

(2)  Sic  edidi  e Vincentio;  R.  U. 
habet,  annis  decrepitus;  R.  D.  an- 
nis deceptus  pluribus ; Anun.  NiL 
defectus  annis  et  desolatus  viribus. 

(3)  R.  U.  et  iratus. 

(4)  R.  U.  dentibus  suis  fulmi- 
neis. 

(5)  R.  U.  eoTpus  litonis;  at  v.  Pk. 
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feram  (6),  calcibus  illi  frontem  contudit  (7):  at  (8)  ille  cura 
geraitu  suspirans  sic  dixisse  fertur  (9):  quum  esset  (to)  virtus 
niea,  fuit  honor;  fuit  limor  (i  1),  ut  (12)  omnes  visione  mea 
fujjerent,  et  opinio  ipsa  terreret  plures,  multos  autem  benivo- 
lus  non  laesi,  sed  ct  ipsis  auxiliator  fui  qui  omnes  nunc  mihi 
malignantur  (i3),  et  quia  siun  sine  viribus,  nullus  est  honor 
pristinus  (i4). 

Monet  hcec  (^iS)  fabula  multos,  mansuetos  esse  in  dignitate. 


16.  Quem  non  decet  reddere  officia,  ut  quid  se  in{;erit  melioribus  (i)? 
dc  quo  (5)  auctor  talem  (3)  «ubjccit  fabulam,  (^yincentius:  contra 
illos,  qui  indecenter  ad  officia  meliora  reddenda  indigni  se  ingerunt.  ) 

ASINUS  DOMINO  BLANDIENS. 

(Burm.  App.  fab.  X;  Anon.  Nil.  fab.  XYll;  Rora.  Nil.  fab.  XV.) 

Asinus  quum  quotidie  videret  (4)  catello  (5)  blandiri  domi- 
num, ct  de  mensa  (6)  saturari  illum  (7),  et  familiam  illi  plura 


▼s.  8.  hostile  corpus  legitur  etiam 
apud  V.  B. 

(fi)  R.  U.  ostmu  autem  dum  sic 
videret  feram  dudum  sibi  inimi- 
cam ; Anon.  Nil.  alienus  ut  vidit 
ferum  impune  Lvdi ; V.  B.  Asinus 
(juoque  feram  ut  sic  vidU.  Obsecu- 
tus sum  Bom.  Div. 

(7)  ll.  D.  ct  V.  B.  Aperuit,  cf. 
•apra  Not.  ad  Pluedri  fabulam  ci- 
tatam vs.  9. 

(8)  R.  D.  et  ille. 

(9)  Cf.  Phxdr.  V9.  10. 

(10)  Ita  Vine,  et  R.  D ; R.  U.  vero 
staret. 

(1 1)  fuit  et  timor,  R.  U. 

(13)  Ita  reposui  e V.  R.  iii  R.  D. 
est,  ut  o.  viso  me /uberent;  R.  C. 
ut  omnes  nisi  me  curarent,  ut  opinio 
ipsa  de  me  plures  terreret.  ' 

(i3)  R.  D.  terreret  plures:  quos 
quum  benivolus  non  Iasi,  quibus  et 
auxiliator  fui,  ipsi  malignantur 
mihi , et  quia  etc.  Vincent,  in  Spec. 


hist.  quos  autem  6enioo/os  non  Icesi, 
quUfus  et  auxiliator  fui , ipsi  mali- 
gnantur mihi,  et  q.  S.  s.  n.  In  Sp. 
doctr.  aberat  beuit^olos. 

(14)  11-  U.  Et  quia  vires  ct  poten- 
tia defecerunt,  omnis  honor  simul 
periit  cum  illis.  Eui  vero  mirum  In 
modum  verliosus  est  in  hac  fabula 
Romulus  Nilantu;  asini  tamen  non 
meminit. 

(15)  R.  U.  h(cc  jEsopi  fabula. 
Non  sine  fructu  comparabis  hanc 
fabulam  ruin  fabula  XVII,  Anon. 
Nilaiit.  et  textu  Phanlri. 

Asinus  domino  blatidiens.  — 
(t)  Ita  corrupte  legitur  in  R.  D.  ef 
U.  Compara  mox  epimythium. 

(3)  R.  D.  de  qua  re. 

(3)  talem  deficit  apud  R.  U. 

(4)  R.  U..et  V.  B.  asinus  quoti- 
die videbat. 

(5)  R.  n.  catella. 

(6)  R.  U.  de  mensaque. 

(7)  R.  U.  illam. 
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larfjiri ; sio  (8)  di.visw  (g)  fertur  : si  animal  (lo)  immundissimum 
sic  (ii)  diligit  domimis  meus  totaque  (is)  familia,  quantum 
utique  me  diligeret,  si  obsequium  illi  pra^stavero  (i3)?eniin  (i4) 
melior  sura  cane,  ad  plurima  utilis  officia  (i5);  insuper  aqua 
de  sanctis  fontibus  alor  (i6);  cibus  milii  mundus  datur.  Melior 
sum  catello;  meliore  vita  possum  frui,  et  maximum  honorem 
habere.  Quum  ha’c  asinus  secum  cogitasset  (17),  vidit  domi- 
num introire;  occurrit  (18)  velocius;  clamans  prosiluit  super 
eum,  humerisque  suis  pedes  anteriores  imposuit,  linguaque, 
nt  catellus  (catella)  solebat,  eum  lingens,  vestem  etiam  suam 
deturpavit,  suo  pondere  ipsum  fatigando  (19).  Clamore  autem 
domini  concitatur  omnis  familia  (ao).  Fustes  arripiunt  et  lapi- 
des ; asinum  verberibus  debilitant  (a  i);  membris  costisque  frac- 
tis, cum  ad  praesepium  ligant  lassum  atque  semivivum  (22). 

Fabula  monet,  «e  i^uis  indi^mu  se  injrrat  (a3),  uf  melioris  (a4)  offi- 
ctum  faciat. 


(8)  R.  U.  at  sic.  Viiir. 

(9)  R.  U.  tlixiise  mente  asinus  f. 

(10)  R.  U.  si  hoc  animal  tam 
exiguum  et  immundum. 

(i  1)  R.  U.  tantwn. 

(12)  R.  O.  ct  V.  ita  et  familia. 

(13)  R.  D.  quanto  magis  me, 
(Viiirciit.  quantum  me)  si  et  obse^ 
quium  illi  fecero. 

(14)  R'  D.  et  V.  B.  plus  p«im. 

(15)  H.  D.  qui  multis  rebus  sum 
utilis. 

(16)  R.  D.ii^uiief  satM;(ifyon(i6ta 

alor. 

(17)  R.  I).  cogitaret. 

(18)  R.  U.  acrurritque. 

(19)  U.  D.  clamans  prosilivit , et 

supra  stetit  f levans  pedes  priores 
imposuit  ambobus  humeris  domino  ; 
lingua  lingens  linit  et  mocu- 

luns  vestem  fatigat  dominum  pon^ 
(Iere  suo.  Verbum  Unit  neque  ha- 
bet Anon.  Nil.  neque  R.  U. ; neque 
etiam  Icf^tur  apud  Rom.  Nil. 

(20)  R V.  tiomintis  amtem  f asini 
blandimentis  rem*fii5,  clamnreca:pit 
et  auxilium  peteiv,  cx  hoc  concita- 
tui omnis  familia. 


(21)  R.  n.  asinum  faciunt  debi- 
lem. 

(22)  R.  D.  membris  costisque 
fnwtis.  Sic  abjiciunt  ad  pnesepia 
lassum  atque  s.  Non  inutile  visum 
est,  hic  5ubjun{;ere  pariem  fabuix 
e Vincentio  : « Quum  haec  (Spec. 
hist.  hoc)  asinus  secum  cogitnssct, 
vidit  dominum  introire  : occurrit 
velocius,  clamans  prosiluit  (Spec. 
doctr.  prosilivit)^  et  superstetit , 
levans  pedes  priores  imposuit  ambos 
(am6os  deest  in  Spec.  doctr.)  hu- 
meris doniini  sui  (.«m*  deficit  in 
Spec.  doctr.),  lin{;ua  cum  lin('ens 
liniit,  et  maculans  vestem  fatq^aC 
dominum  ponden^  suo.  Clamore 
autem  domini  concitatur  omnis  fa- 
milia, fustes  ct  lapides  an*ipiunt, 
asinum  feriunt:  (Spec.  liist.  faciunt 
debilem)  debilem  membris  costis- 
que  fractis  (Spec.  hist.  factis)  sic 
abjiciunt  ad  pra?sepia  lassum  atque 
semivivum,  n 

(23)  R.  D.  se  ingerat  ad  hoc 
ut  elc. 

(2.^1)  R.  U.  me//on';mc/ior?sbnbet 
etiam  Auou.  Nil. 
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17.  Iiulox  AI  peccaverit  (i)  rt  lopet  (a),  oportet  ui  vonimn  accipiat,  d« 
forte  Mt,  ubi  ulciscatur  (3).  Itleo  hanc  audiamus  fabulam  (4). 

LEO  ET  MUS. 

(App.  Bunn.  f.ib.  iV;  Ajion.  Nil.  fah.  XVlll;  Roni.  NU.  fab.  XVI.) 

Dormiente  leone  in  silva,  mures  aerarii  luxuriantes  (5)  unus 
ex  illis  super  leonem  non  voluntate  transiit  (6).  Expeifjefactus 
Ico  celeri  manu  miserum  murem  apprehendit  (7).  Hogabat 
ille  (8),  veniam  sibi  clari  (9),  quum  (10)  non  voluntate  (i  i)  fe- 
cerit; reddens  (i3i)  caussam  peccati  sui,  quod  plures  luxuria- 
reutur  (i3);  et  solus  (i4)  (solum)  inter  ceteros  peccasse  (ifi) 
supplex  (16)  fatetur  (17).  Leo  vero  de  mure  cogitabat  (18),  in 
tali  re  quali  subjiceretur  vindicta*  (19).  Si  enim  occideret  mise- 
niiii  murem,  crimen  illi  erat,  nec  aliqua  gloria  laudis.  Verum 
ignovit  et  dimisit  (ao).  Post  paucos  autem  dies  leo  in  foveam 
cecidit  Captum  .seut  agnovit  (a?.)  maxima  voce  rugire  coe- 
pit (u3),  et  maguo  dolore  dat  sonum  (a4)«  vero  ut  hoc  (a5) 


JLco  et  mus.  — (1)  II.  D.  fufrrat. 

(а)  K.  D.  rogat. 

(3)  U.  U.  stEviat. 

(4)  K.  U.  audiamus  fabulam  «o- 
bis  ordiiiatitm. 

(5)  Ue  lu>c  loquendi  more  vide 
Perizon.  ad  ..F.lian.  V.  H.  lib.  II, 
c.  1 1 . cl  ^funkem$y  ad  Hygiii.  F.  74^ 
quos  laudat  Nil.  ad  fab.  Annn. 
cit. 

(б)  R.  D.  voluntarie , sed  recepi 
non  voluntate^  quod  mox  sequitur 
et  habet  h.  1.  Anon.  Nil.  at  R.  II. 
alter  casu  super  leonem  transiliit. 

(7)  R.  F3.  arripuit. 

(8)  R.  U.  ille  captus. 

(9)  Cf.  Ph.  lib.  1,  fab.  XXII,  5. 
abi  vide. 

(10)  R.  D.  guia. 

(11)  Memorat  Nilant.  locum  Liv. 
lib.  V,  c.  5a.  si  non  voluntate  man- 
simrn  in  Capitolio  per  tot  menses 
obsidionis.  R.  U.  habet , non  volun- 
tate sed  casualiter  ft  ceriL 


(la)  Romulus  Div.  rcddulitgue. 

(i3)  R.  \j . plures  guum  luxuria- 
rentur. 

(■4)  R-  P-  ct  guod  solus. 

(15)  K.  d.  peccaverit. 

(16)  Ueest  in  R.  U, 

(17)  R.  L'./rtteretur. 

(18)  H.  U.  cogitat. 

(19)  R.  U.  non  aliipiid  esse  vin- 
dicta! , si  miserum  murem  occideret ; 
enmen  autem  illi  erit,  nec  aliqua 
gloria  laudis. 

(ao)  Ita  etiam  Anon.  Nil.  in  R. 
U.  est,  ignovit  ct  vindictam  dimi- 
sit. 

(ai)  Confer  Phiedri  lih.  III,  fab. 
II,  a.  U.  U.  in  rete  cadit  et  ca- 
pitur. 

(aa)  R.  1^.  dum  vero  captum  se 
cognovit. 

(a3)  Phrasis  ha?c  Pha*dro  valde 
usitata. 

(a4)  R*  U'  inojcimo  dolotv. 

(aS)  hoc  deest  Apud  R.  P. 
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agnovit,  ad  eum  cucurrit,  quid  tali  leoni  accidisset,  vel  quirf 
mali  evenisset,  quaesivit  (?.6).  At  ubi  Iconem  (27)  captum  cojjno- 
vit : non  est,  inquit,  jam  quod  timeas  (28).  Parem  gratiam  (29) 
tibi  reddam,  non  immemor  beneficii  (3o).  Dixit,  et  simul  om- 
nes illius  artis  libaturas (3i)  lustrare  cu?pit.  Cognovit  loca  ro- 
denda : sumpsit  laborem  oris  sui,  et  dentibus  nervos  coepit 
secare  (32),  et  laxare  artis  illius  ingenia  (33).  Sic  mus  leonem 
captum  liberum  silvis  restituit  (34)* 

Monet  hcecfaUula,  nequis  minimos  (35). 


i8.  Qui  semper  blasphemat,  in  .an(^stia  quid  rogat?  Videamua  qualem 
de  hoc  (1)  auctor  suljecit  fabulam. 

MILVUS  iUG ROTANS. 

(App.  Durm.  fab.  1;  Nil.  fab.  A.  p.  i33.) 

Milvus  quum  aegrotaret  et  multis  mensibus  infirmus  jace- 
ret (2);  nec  (3)  spem  vita*  sua?  videret  jam  esse  : matrem  cum 
lacrimis  (4)  rogabat,  ut  sancta  loca  circumiret,  et  pro  salute 
illius  vola  magna  promitteret.  Faciam,  inquit,  quod  vis,  ve- 
rum ne  non  impetrem  illud,  vereor,  nate,  et  vehementer  ti- 
meo (5).  Quando  (6)  omnia  delubra  vastasti  et  cuncta  polluisti 
altaria,  nec  pepercisti  sacrificiis;  nunc  quid  vis,  ut  orem  (7)? 


(a6)  R.  U.  locum  ita  exhibet : 
quid  Ullis  sibi  pratendal  sonus  qiuzs 
sivitf  et  quid  accident,  aut  mali 
evenerit  scire  voluit. 

(27)  Iconem  abest  in  R.  D. 

•(aS)  R.  U.  noM  est,  o leo,  quod 
timeas,  inquit. 

(29)  Cf.  Ph.  lib.  lH,fab.  11,  I. 

(30)  R.  U.  nam  ffcnejicii  sum 

memor.  ' 

(31)  R-  D.  dixit  et  omnes  artuum 
illius  ligaturas. 

(3a)  R.  U.  rodere. 

(33)  Bene  explicat  Nil.  ingenio- 
sas machinas  ct  laqueos.  Vid.  Not. 
Burro,  in  App.  ad  h.  I. 

(34)  R.  P-  restituit  liberatum. 

^35)  In  R.  U.  adjiciuntur  hzc : 


nam  hora  datur  obsequii  minorum 
erga  potentes. 

Milvus  Aegrotans.  — (1)  de  hoc 
deest  in  R.  U. 

(2)  injirmus  deficit  in  R.  D. 

(3)  R.  U.  nec  amplius. 

(4)  R-  U.  lacrimando. 

(5) -  R.  D.  faciam  quod  vis,JUi, 
sed  vereor,  ne  non  impetrem.  JUud 
enim  vereor  nate  et  vehementer 
timeo. 

(6)  R.  U.  «ant  omnia. 

(7)  R.  U.  quidvis nunc  ^uod 
orem?  In  R.  D.  a manu  emenda- 
trice ad  marginem  scriptum  erat ; 
f^astnsti  et  cuncta  polluisti  altaria, 
sacrificiis  nullis  parcens,  nunc  quid 
vis  rogem  ? 
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Audiant  haec  (8),  qui  commiftso  malo  audent  in  malis  suis  loca 
sancta  circumire  maculati.  Sed  faciem  et  manus  lavate  de- 
bent  (9),  ut  facta  eorum  mala  deleantur  (10). 


19.  Qai  non  audit  bonum  ronsiliam,  in  sc  inveniet  maluro,  ut  hsc 
approbat  fabula. 

AVES  ET  HIRUNDO. 

(App.  Bunn.  fah.  Xll;  Aoon.  Nil.  fab.  XX;  Rodi.  Nil.  fab.  XVII.) 


Arari  terram  et  sparg^i  lini  semen  (1)  aves  omnes  quum  vide- 
rent, pro  nihilo  hoc  habuerunt.  Hirundo  autem  hoc  intellexit, 
et  convocatis  avibus  retulit,  hoc  esse  malum  (1).  Omnes  dissi- 
mulantes riserunt  (3).  Deinde  ut  fruticavit  (4)>  iterum  hirundo 
ait  illis  : hoc  in  nostrum  crescit  interitum  (5);  vcuite,  eruamus 
illud.  Nam  quum  creverit,  retia  facient  e.\  illo  (6',  et  humanis 
quidem  artibus  capi  po$.sumus  (7}.  Omnes  verba  hirundinis 
deriserunt,  ejusque  respuentes  (8)  consilium  contempserunt. 


Ut  hoc  vidit  hirundo  (9),  ad 

(8)  In  R.  U.  lupc  exhibentur  in 
singulari,  audiet , audet,  macula- 
tus. 

(9)  Ita  edidi  e R.  U.  pro,  sed  fa- 
cere mam'6(i:s  et  laborare  debent, 
quod  c'«t  in  R.  D. 

(10)  R.  U.  sed  faciem  ejus  et  ma- 
nus lavare  debet , ut  facta  ejus  mala 
prius  deleantur.  Audiat  et  ille,  tfui 
omnibus  semper  conlraritis  multos 
lasit , et  malis  sibi  instantibus  quee- 
rit  auxilium.  Nam  in  prosperitate 
quemvis  qui  offenderit,  in  adver- 
sis sibi  amicum  reperit  neminem. 

Aves  et  Hirundo.  — (i)  Ita  rum 
Nilaiitio  lorus  reponendus  est  e 
Romulo  Ntl.  In  K.  U.  et  D.  lc(ptur, 
sp‘trqi  et  arari  tini  semen. 

(3)  R.  U.  et  comH>ca(ij  omnibus 
retulit  h.  e,  m. 


homines  se  transtulit,  ut  tuta 

(3)  Ha?e  desunt  in  R.  U.  at  Ano- 
nymus  Nilantii  babet,  at^s  rise- 
runt. 

(4)  Sic  legendum  pro  fructifl- 
cavit,  quod  occurrit  apud  R.  D. 
fruticavit  etiam  recte  Anonymut 
Nil.  sed  It.  U.  habet , adolevit  semen 
ac  bene  excrevit. 

(5)  R.  D.  malum  est  hoc,  ve- 
nite, clc. 

(6)  pro  ex  illo  in  R.  D.  est 
exinde. 

(^)  R.D.  Aumonirarti6ur,^ta6us 
capi  possimus. 

(8)  respuentes  deficit  apud  Adod. 

Nil. 

^9)  R.  U.  Ejus  autem  consilium 
omnes  contempserunt;  ut  out^m 
contemni  consilium  illud  hirundo 
videret. 

aS 


a. 
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esset  siib  tectis  eorum  (lo).  At  qua?  respuerunt  monita,  nolen- 
tes audire  consilium,  semper  in  retia  (i  i)  cadunt 

Amiiant  hter  proprih  nemper  innitentes  opinionibus f neque  adorum 
consiliis  assentientes  (l3). 


(10)  R.  U.  tutius  degeret  sub  tec~ 
tis  eorum. 

(11)  R.  D.  in  retibus  cadunt,  at 
re-«rrip»i  retia,  e R.  U.  qui  tntnru 
hunc  lorum  iM  expressit  : et  qua 
respuerunt,  consi7ium  audire  no/cn- 


tes  semper  anxie  in  retia  caderent. 

(13)  Anonvmns  Nil.  et  quia  at>et  , 
eju^  respuerunt  monita,  semper  reti- 
bus capiuntur. 

(t3)  Hoc  epimythium  deetl  ki 
R.  U. 


KXPLICIT  MfiER  PBIMUS. 
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OjiNE{jcnus  fabulariiin  probatur  contra  lioiiiincs.  Quispiiira 
mallis  nisi-lioiiio?  et  quis  bonus  (a)  nisi  homo?  Vitam  lioini- 
num  et  mores  satis  est  (H)  eompreliemlere;  et  fiineii  ausus  sum 
breviter  similes  scribere  fabulas.  Dicam  equidem  bonorum, 
sive  nocentium  jjesta  (4),  quod  ille  securus  vivat,  qui  non  ha- 
bet, quem  timeat. 

Athenienses  viri  (5)  boni  quum  optimi  fuissent  et  liberi,  et 
neminem  timerent,  et  sibi  invicem  servirent  cum  optima  et 
bona  voluntate,  vano  consilio  inducti  superiorem  sibi  petie- 
runt, qui  improboium  mores  compesceret  et  puniret  (61.  Kx- 
inde  (7)  multi  terrebantur;  alii  pr.-edum  patiebantur  (8);  alii 
autem  et  (g)  puniebantur;  et  (10)  quasi  sub  corrp|itionc  dole- 
bant,  alios  (i  i)  ha;c  sibi  fecisse,  quod  miseri  la;dchantur  (la) : 
et  quia  esedem  hanc  severam  legitime  sustinebant,  metuebant 
grave  periculum;  non  quia  ille  crudelis  (i.l),  sed  quia  ipsi  (i4) 
insueti,  ut  sub  lege,  aut  sub  aliena  voluntate  (la)  servirent, 
grave  illis  pondus  erat,  conversi  in  impatientiam  (iGj  Ho- 
bant  (17).  Tunc  .Esopus  illis  contra  talem  retulit  fabulam  : 

( Phaedr.  lih.  I , fdh.  II ; Anon.  Ni),  fab.  XXI ; Roiu.  Ni).  lab.  XVIK. ) 


Ranae,  ini(uit,  va(;antes  in  liberis  paludibus  (i)  et  stagnis, 


(1)  n.  U.  Incipit  Liber  secundus 
ft^larum  Esepi,  viri  darissimi  at- 
<fue  ingeniosi.  Prootntium. 

(а)  R.  U.  ctiim  hnnus. 

(3)  It.  U.  satis  est  ttobis. 

(4)  R.  D.  Jiost  eguidem  liabct, 
ex;  at  R.  V.  dicam  enim  bonorum 
sive  noeentum-gesta. 

(5)  R.  D.  nimis  boni. 

(б)  R.  D.  consiiio  vano  sunt  de~ 
cepti  f quod  improbos  compescerent , 
aut  punirent. 

(7)  R.  U.  ex  hoc. 

(8)  deficiunt  hicc  in  R.  U. 

(g)  R.  U.  qui  puniebantur. 


(10)  et  doest  in  R.  U. 

(11)  R.  D.  h(ec  sibi  fecisse, otuisiio 
'tS  alios. 

(la)  R.  IT.  qui  sntis  miteri  tadc' 
bantur,  sed  quod  graVfiti  h<ut  lege 
metuebant  grave  paiculam  ; non 
quia  elc. 

(13)  R.  l’.  enidclis  erat. 

(14)  ipsi  abest  in  U.  U. 

(i.S)  R.  U. /;6cr|flfr'. 

(16)  R.  L).  in  pcenitentiam. 

(17)  Comparabis  horre  prom* 
miuDi  eum  Phxdr.  lib.  11,  fab.  II, 
1—9. 

(i)  P)i®dr.  fab.  cit.  V8.  10. 

a8. 
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clamore  magno,  atl  Jovem  facto,  petierunt  (2)  sibi  rectorem, 
qui  errantes  corrigeret.  Quum  haec  vellent,  risit  Jupiier  (3). 
Deinde  iterum  clamorem  (4)  fecerunt.  Quum  nulla  signa  vide- 
rent, potius  rogare  cwperunt.  Jupitcr  pius  innocentibus  misit 
in  stagnum  (5)  lignum  magnum,  tigillum  (6),  quo  sono  pa- 
ventes fugerunt  (7).  Postea  vero  una  protulit  super  stagnum 
caput,  volens  cunctari  regem  (8).  Ut  vidit  lignum,  cunctas 
advocat  (9).  Aliqua;  timoris  plenae  (10)  natant,  salutare  (11) 
magnum  (12)  rectorem;  aliquae  accedunt  pavidae  simul.  Ergo 
ut  nullus  in  ligno  erat  spiritus  (i3),  sentientes  ascendunt  super 
illudet  intelligunt  (i4)  esse  nihil,  et  conculcaverunt  pedibus. 
Iterum  rogare  coeperunt.  Tunc  Jupiter(i5)  illis  misit  hydrum, 
id  est,  magnum  colubrum,  qui  singulas  necare  coepit.  Tunc 
voces  cum  lacrimis  ad  sidera  tollunt  (16):  succurre,  Jupi- 
ter,  morimur  (17V  E contra  illis  altitonans  ait  (18) : quum  vos 
peteretis,  nolui : quum  nollem  (19),  invidiose  petistis.  Dedi 
tigillum,  quem  sprevistis;  ileinde  dedi,  quem  habebitis  (20). 
Et  quia  noluistis  bonum  ferre,  sustinete  malum  (21). 

(2)  Phaedr.  vs.  11,  sq.  fab.  cit. 

(3)  Ph.  fab.  cil.  vs.  i3. 

(4)  R.  13.  clamores. 

(5)  R.  D-  *n  stagno. 

(6)  Romulus  scripsisse  videtur, 
tigillum,  idesty  lienum  magnum, 
ut  mox,  hydrum,  id  est  magnum 
colubrum  ; vcl  inlerpungeDdum  , 
lignum  magnum  , tigillum. 

(j)  R.  13.  fugiemnt. 

(8)  R.  D volens  nosse  cunctarum 
regem. 

(9)  U.  U.  advocavit. 

(10)  R.  U.  plence  timore. 

R.  U.  aesa/utare  mo.rimwm. 

(12)  rectorem  accedunt  pavida 
simul. 

(13)  erat  decst  in  R.  D.  item  vox 
sentientes,  quae  mox  sequitur. 


(14)  R.  D.  intellegunt,  ut  et 
alibi. 

(15)  R.  D.  Jupiter. 

(16)  H.  U.  cum  lacrimis  omnes 
a.  s.  t. 

(17)  R.  U.  omnes  morimur. 

(18)  ait  abest  io  R.  D. 

(19)  R.  D.  guum  vellem. 

(20)  Verba  dedi  tigillum...  habe- 
bitis desum  in  R.  D. 

(21)  Confer  Phrdri  fab.  supra 
citatam  vs.  29 , 3 1 . Cuni  hac  fabula 
comparanda  fabula  Anonymi,  qui 
plurima  Phaedri  verba  et  loquendi 
formulas  servavit,  ita  quideui,  ut 
dubitari  nequeat , eam  e.ssc  expres- 
sam ex  ipso  Phvdri  Cod.  MS.  Id 
quod  etiam  observandum  de  fabula 
sequenti. 
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i.  Qui  se  tutaudmn  dederit  homini  improbo,  perdit  male  auxilium,  dum 
quaTit,  sicut  hiec  fabula  iiairat  (i). 

COLUMB.E  ET  MILVUS. 

(Pbiedr.  Ub.  1,  fab.  XXXI;  Aaon.  NU.  fab.  XXII;  Rom.  NU.  fab.  XIX.) 

Quum  saepe  columbae  fugerent  asperum  atque  saevum  mil- 
vum (a),  accipitrem  sibi  fecerunt  defensorem  et  patronum,  pu- 
tantes (3)  se  sub  eo  esse  tutas.  Has  ille  fingens  correptionem 
singulas  devorare  coepit.  Tunc  una  ex  illis  (4)  ait : Levior  fuit 
molestia  nobis,  importunum  milvum  pati;  modo  (5)  enimbac 
potestate  necamur,  qua  defendi  putavimus.  Sed  digne  ha'c 
patimur,  quae  nos  tali  commisimus  (6). 


3.  De  seductoribus  audiamus  fabulam  (i). 

CANIS  FIDELIS. 

(Pfa«dr.  lib.  I,  fab.  XXIII;  Aoon.  Nil.  fab.  XXIIl;  Rom.  Nil.  fab.  XX.) 

Nocturnus  quidam  fur  quum  panem  mitteret  cani  (a);  canis 
dixisse  fertur  : Panisne  pro  gratia  datur  (3)?  an  ideo  das,  ut 


CotumhiB  cl  Milvus.  — (i)  R.  D; 
tjuod  sic  fabula  narrat;  cf.  Pli.  fab. 
cit.  I.  a. 

(а)  K.  O.  post  milvum  habet, 
timerent  eunfem  (eumdem).  Vid. 
Pha*dr.  fab.  cit.  vs.  3. 

(3)  R.  L).  <juiu  putaverunt. 

(4)  Plwiir.  vs.  i3. 

(5)  R.  I).  modo  potestate  neca- 
mur, omissis  verbis , tjua  defendi 
putavimus. 

(б)  Plnedrus,  succincUe  brevi- 
tatis amans,  verbis  duobus  totum 
hunc  locum  complectitur  : de  reft- 
qtUs  tujic  una  : merito  plectimur. 

Canis  Fidelis. {i)  R.  U.  auc- 
toris aiuiiamus  fabulam. 

(a)  Vid.  Phiedr.  vs.  3-  Huic  fa- 


hulc  apud  Koiimlum  utrumque  non 
unus  pannus  as.sutus  est.  Kamdcm 
castigatius  exhihet  Vinceutius , nt 
sequentia  docent : « Nocturnus  qui- 
dam fur  quum  cani  panem  immitte- 
ret, canis  ait : panis  tuus  non  pro 
gratia  datur;  t\i  ideo  das,  ut  rae 
la>das.  8i  modo  mihi  panem  por- 
rigas, numquid  po.^tea  daturus  mihi, 
quum  fame  victus  fuero?iion  praesen- 
tem tantum  vitam  volo,  sed  futu- 
ram provideo.  Nolo  igitur  fauces 
meas  pane  claudas;  sed  nisi  reces- 
seris, ipse  contra  te  latrabo,  domi- 
num ac  familiam  suscitabo , furem- 
que illis  nuntiabo.  » 

(3)  R.  D.  panis  pro  gratia  datur, 
ut  video. 
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me  la‘<las?  [et  unde  victurus  sum  una  cum  domino,  domus 
ct  tota  familia  nostra,  si  tii  tccum  totum  auferas  domo?]  Si 
modo  panem  porriyis  mihi,  nuiiujuid  et  postea  daturus  es, 
[aut  misericors  eris  mihi],  quum  fame  victus  fuero  (4)?  Non 
prassentem  tantum  vitam  volo,  sed  futuram  provideo.  Nolo 
igitur  fauces  meas  pane  claudas;  [nolo  cibum,  ut  lingua  si- 
leat]('i);  sed  nisi  recesseris,  ipse  contra  te  latrabo,  dominum 
ct  familiam  suscitabo  (6),  furemque  illis  adesse  nuntiabo  (7). 
[Non  pra;scntem  vitam  volo,  sed  futuram  contemplor;  aut 
ambula,  aut  nuntio]  (8). 

H<rc  illi  intclU^ant , <jui  itii  unum  pramlimn  rem  suam  perdunt  (g). 


4.  Mentem  .id  locum  habere,  nc  quis  malo  credat  (1).  Cui  rei  similil 
fabula  subjecta  est. 

LUPUS  ET  SenOFA  PARTURIENS. 

(nom.  Xil.  lab.  .\XI.) 

Premente  partu  (2)  scropha  (3)  quum  jaceret  dolore  gerajens, 
venit  ad  eam  lupus,  et  ait : expone  soror  hac  hora  secure  (4) 
fetum , ego  (.3)  fungar  obstetricis  officio,  stans  pro  solatio  tibi  (6). 


(4)  8.  f).  das,  ut  me  y ct 

wn</e  viceni  Tediiituru^i  unn  uiia  cum 
ifomitio  iiontui  et  toto  familia.  Si  tu 
tccuin  totum  uuftras  domo,  panem 
porriges  mihiy  quum  fume  t/icXui 
fuero?  H.  U.  ct  unde  victurus  r.um  , 
una  cum  domino  domus  et  tota  fa- 
miiui  nostra  tu  auferas.  Si  modoy  etc. 

(5)  R.  n.  nolo  fauces  meas  panis 
claudat  et  lingua  sileat,  et  mihi 
gratiam  tollat ; seil  Icriio  R.  D. 
jfr  rferonda  ob  locum  Phidr.  fab. 
cil.  vg.  5. 

(6)  Ita  comtitui  c V.  B. 

Alii-»  enim  plncet,  sed  ipse  contra 
latraho  y dominum  et  familiam  sus- 
cito, vel  suscitabo.  R.  D.  jugeifo. 

(7)  Habet  It.  l}.  furem  tlUs  nun^ 
tio. 

(8)  Sic  R.  U.  ct  H.  sed  quis  noQ 


videt,  h.-pc  alieno  loco  esse  posita? 
Ordo  enim  vult,  ut  ponantur  post 
verba,  quum  fame  victus  fuero. 
Verba  autem  posteriora  spuria  pu- 
tanda. Addit  R.  V.  o bonum  canem, 
qui  nec  panem  voluit  edere,  nec  gra- 
tiam perdet. 

(9)  H.  U.  qui  ad  uitum  prandium 
res  suas  multas  non  curant  per- 
dere. 

Lupus  et  Scrofa  Parturiens.  — 

(i)  H.  D.  curruplc,  quos  malo 
credat. 

(2)  R.  D.  premente  partum. 

(3)  Roui.  U.  scroffa;  K.  D.  jfro- 
pka. 

(.^)  secure  deficit  iu  R.  D. 

(5)  ego  abest  in  R.  U. 

(6)  R.  D.  stans  pro  solatio  tibi 
sacro. 
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Improbum  porrula  (7)  ut  vidit,  ropudiat  (8)  ejus  officium. 
Expono  (9),  inquit,  fetum,  frater(io),  secura,  si  tn  recesseris: 
obsecro  da  milii  honorem  (1  0;  fuit  etiam  et  tibi  mater.  Ille  au- 
tem ut  recessit  (la),  ipsa  statim  profudit  sarcinam  (i3),  qua» 
si  malo  credidisset  (i4))  infelicissima  perisset  ( 1 S). 


5.  Sirpe  timor  magnus  et  gravis  terror  nihil  est,  ut  ha!C  fabula  testatur  (i) 

MONS  PARTURIENS. 


(Phxdr.  Ub.  IV,  fab.  XXll ; Roni.  Nil.  fab.  XMl.  ) 

Quidam  mons  dabat  gemitus  magnos,  sonos  parturientis  (a). 
Omnis  natio  ut  audivit,  statim  perturbata  est;  pavent  omnia 
simul,  ut  nullus  esset  memor  sui,  tanto  et  tam  valido  sono 
mons  ille  timorem  incussit;  obliti  omnes  sensuum.  Gemitibus 
vero  maximis  a monte  factis,  tandem  peperit  inuieni  (3).  I >*ma 
hujus  rei  volat,  et  quos  timor  invaserat,  resumpserunt  spiri- 
tum, et  quod  malum  putabant,  in  nihilum  omnibus  veuit  (4) 
et  timor  in  jocum  est  mutatus  (5). 


(7)  Ita  legpndmn  pro  porcUia 
in  R.  U. ; cf.  Kuimil.  Nil.  fal>- 
XXI. 

(8)  R.  U.  rrpudiavii ; rf.  Ph.  lib. 
I,  fab.  XXIX,  5. 

(9)  H.  IJ.  corrupte  cx 

(10) /rafer  deficit  apud  U.  TJ. 

(ti)  Bene  ha‘c  reddidit  Stein- 

hfpwelius  : tfarumb  hiU  ich  dass 
du  mtr  die  ecr  lassest , myne  jungen 
t\.lberan  die  wdt  ze 

(la)  post  rtcM-uf,  scriptum  erat 
inR.  h.frustrafraudutcnterpetendo 
fatigatus. 

(i3)  Vid.  Ph*dr.  lib.  III,  fab. 
XV,  6. 

(t4)  R-  u.  crederet. 

(i 5)  R.  D.  infclicUsimc  pepe- 
rissei;  R.  U.  infelicissima  jyeriret. 

Mons  Parturiens.  — (t)  R*  D- 
ufci  estetgruvts  ferror, 

f(epe  V.  B.  Contra  illos  t 


gui  itanis  rumoribus  nimis  terrentur. 

(a)  R.  T).  QuiV/rtWi  mons  partu^ 
riebut  geminos  magnos;  Vine  <yui- 
dam  mons  pnrtmicbat  et 
magnos  d.;  cf.  Mixdr.  fitb.  cit.  l. 

(3)  R.  D.  lotum  hunc  b cum  vi- 
tiose iia exhibet : Nnlluserutmemor 
sui,  tanto  et  valido  sono  pavore  con- 
ciuit,  obliti  suorum.  Mons  ille^gui 
parturiebat  geminos  magnos,  ogens 
deinde  peperit  murem.  Ciourinnius 
V.  B.  Omnis  natio  ut  audivit , c.unc* 
tisfjuc  perturbatis  y nullus  sui  memor 

erat ; mons  Ille  tandem  peperit  mu- 
rem. Hujus  fama  volat,  ct  quod 
malum  putabant,  in  «i7i»7um  om- 
nibus  venit,  quos  timor  invaserat. 
Cf.  Pbapdr.  vs.  3. 

(4)  R-  U.  advenit. 

(5)  Desunt  hff  c in  R.  D.  Romulus 
NiUutii  in  montis  locum  surrogal 
hominem  virilis  sexus. 


6.  Bonilaf  parentes  faeit,  uoii  (i)  nativitas,  ut  luec  fabula  probat. 

CANIS  AD  AGNUM. 

(Pli:rdr.  lUi.  III , fak.  XV;  Roiu.  Nil.  fab.  XXIII.) 


Inter  capellas  apno  vaganti  canis  (a)  dixisse  fertur:  non  est 
hic  nidier  tuii  et  oves  se{jre{jaias  longius  ostendit  agno  (4)- 
Non  ill:;m  quicro,  siit  agnus,  quw  me  eoneepit  (5),  aut  porta- 
vit in  utero  (6)  mensibus  noveni  (7),  et  in  lucem  effudit  partu- 
riens (/<',  sed  liarif*  est  (9),  qua?  iiic  nutrit  et  porrigit  (10)  ubera 
sua  inibi,  natos  autem  suos  fraudat,  ui  lac  non  desit  mibi  (t  1). 
E contra  canis  sic  ait  agno  : 'famen  illa  est  tibi  foilior  ma- 
ter (la),  qua?  te  peperii  (Ti) : et  agnus  ait ; ita  est,  ut  diris.  Sed 
illa,  ut  iiriuini  (*sl,  et  natura  concedit,  me  securiorem  aliis 
voluit  coininitiere.  Nam  pecoribus  filius  non  prodest,  sed  tan- 
tum lanio,  qui  lac  omne  quotidie  emulget,  ct  vellera  tergo  eri- 
pit, ci^dit  in  lucrum.  IJcec  veio  inter  capras  vita  tutior  videtur; 
quare  abi,  rneliiis  hic  morabor  (i4)« 


Canhmf  Atfitum.  — (1)  IV  D.  non 
ut  ilicitur  nuttviUiS.  Cf.  Ph:t*dr.  lib. 
in,  fah.  XV,  1;. 

(2)  Runinlu.<  Uiihicii  inducit  lu- 
pum. Vid.  Xil  p.  99. 

(3)  F^h  edr.  vs.  2. 

(4)  Pb;cdr.  vs.  3. 

(5)  Ph»ilr.  vs.  4- 

(6)  R.  D.  concepit  in  utero,  aut 
p ortavit. 

(j)  Rom.  Nil.  Labet  quatuor, 

(8)  Cf.  F*h®dr.  vs.  6. 

(9)  seti  capram  tianc  dico  meam 
matri-m ; cf.  Ph.  vs.  7. 

(10)  n.  D.  dat. 


(1  i)fX  Phx*dr.  fab.  cit.  vs.  7,  8. 

(12)  In  Romulo  Uiniiciiest  verior; 
vid.  Nil.^nt.p.  99.  sed  in  Romul.  NU. 
Litnen  illa  vst  vem  tius  mater.  To/or« 
tlor  ortum  esse  videtur  e potior 
Pha.-dri,  quem  vide  vs.  9. 

(13)  l*hadr.  vs.  9. 

(14)  Corrupte  R.  D.  sed  ut  lici- 
tum est  natura:  conceditur  in  sua 
sibi  quis  esset  un  masculus  an  femina 
pecoribus  quid  prodest  filias,  nisi  ut 
lanioni  sit  lucrum?  aut  ut  putant 
bominem  prodesse,  et  in  illis  du- 
bium est  fidem  servare  quemquam 
sibi. 
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7-  Senem  (i)  horrere  nullus  dchei.  At  si  non  vis  senem  dili^verc,  vel  facta 
ejus  priora  et  autli  fabulam  subjectam  (a). 

VENATOR  ET  CANIS. 

(Phxdr.  lib.  V',  fab.  X;  Anon.  Nil.  fah.  LXll.  ) 

Canis  quum  domino  sno  satisfecisset  venando  semper,  dum 
esset  juvenis  (3),  annis  jam  gravatus  (4),  et  sua  a*tatc  jam  lar- 
dus  (5),  dentesque  ferens  inhriuos  (6),  quum  comprehenderet 
auritum  leporem,  sua  virtute  (7)  lepusculus  (8)  exivit  de  ore 
canis,  suum  corpus  quia  non  fuerat  Icesum  (9),  faligatque  per 
campum  canem.  Irascitur  dominus  cani,  et  objurgat  ineptum 
rei.  Cui  canis  contra  (10)  sic  dixisse  fertur:  Sunt  animae  (1 1) 
.sine  viribus;  sunt  scabrosi  dentes  (la);  fuimus  aliquando  for- 
tes, laudasti  quod  fuimus,  jam(i.l)  damnas  quod  sumus.  Me- 
morare pristina,  et  quod  hodie  possumus,  apud  te  bonum  et 
gratum  sit  (i4). 

fabula  (i5)  nobis  probat:  si  quis  bene  eqit  juvenis,  non  eoniem- 

natur  (16). 

l enator  et  Canis,  ^—(i)  Anon.  su  viros  superabat,  de  Atalanta. 
Nil.  h.ibet  suum,  pro  quo  Nil.  legi  (8)  Hapr  vox  deficit  in  R.  U. 
vuli  senium.  (g)  \\  u.  juum  corpus  non  /tc- 

(5)  R.  U.  Senex  horreri  non  de-  sum. 
bet,  nec  pelli^  nam  tfuandam  fuit  (10)  in  R.  U.  contm  deficit,  sed 
juvenis.  Quare  si  tibi  hos  velis  annos,  v.  Pha;dr.  vs.  7. 
senes  dilide;  si  non  velis  senem,  (ii)R.  U anni.  Anon.  Nil.  saf 
dilige  tamen  ejus  facta  ptiora.  De  anima  sine  iiirtutihus. 
hoc  awli  fabulam.  (12)  R.  U.  sunt  mi^»  icr<i6osi 

(3)  fiam  esset  deficit  in  R.  D.  cf.  dentes. 

Ph*dr  vs.  2.  (,3)  n.  D.  nunc;  sed  v.  Ph. 

(4)  ha,  pr-eicr  Anon.  Nil.  R.  U.  vs.  9. 

R.  D.  gravatu;  Pliadrus  annis  ingra-  (i4)  R-  U.  memorare  quoc/^irnus 

vantibus.  ef  fecimus  et  ifuod  hodie  possumus 

(5)  Sic  legitur  apud  R.  U.  et  et  facimus , apuil  te  bonum  et  gra- 
Adoii.  Nil.  .sed  H.  D.  habet  tar~  tius  erit. 

datus.  R.  D.  Ergo  hac  fabula 

(6)  R.  D.  deutes  autem  infirmos  n.  p. 

ferens.  R.  D.  quod  si  quis  bene  egit 

(7)  baudat  Nilantiu.s  Hygin.  juianis,  ul  senex  non  contenina- 
fabul.  i85,  qua  virtute  sua  cur-  tur. 
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ROMULI 


8.  Potcnifs  metuere  debere  infirmos,  liaec  fabula  attestatur  (i). 

VULPIS  ET  AQUILA. 

(Phxdr.  lib.  I,  XXVllI;  Anon.  NU.  fab.  XIV;  Rotn.  Nil.  fab.  XI.) 

Vulpinos  catulos  (2)  aquila  rapuit,  in  nido  reponens  (3) 
quos  (4)  pullis  suis  escam  claret.  Prosecuta  (5)  vulpis  (6)  aqui- 
lam rofjabat,  catulos  sibi  reddi.  Aquila  contempsit  vulpem  (7), 
quasi  inferiorem.  Vulpis  plena  dolore  (8)  ab  ara  ignem  rapuit, 
id  cst  (g),  faculam  ardentem  (10),  et  arborem  circumdedit  (i  i), 
collecta  stipula.  Quumque  fumus  et  flamma  perstreperent, 
aquila,  dolore  compulsa  (12)  natorum,  ne  flammis  simul  pe- 
rirent, incolumes  vulpinos  catulos  reddidit  supplex  matri  (i3). 

Vocet  /irt?c  fahula  multos^  ne  (fuis  insultet  inferiori,  et  incendatur  ak 
ali(fua Jlamma  (i4^' 


9.  Tcmpor.1  tolerari  debent,  et  homines  tempori  cedere;  cjui  ut  malum 
tolerare  (1)  possint,  aliorum  mala  respiciant  (sj.  Kam 

LEPORES  ET  RAN.E. 


(App.  Burm.  fab.  II;  Ilom.  Xil.  fab.  XXIV.) 

Quum  strepitus  magnus  ad  lepores  veniret  subito  (3),  consi- 


Fulpi^  et  j4quila.  — (1)  R.  D. 
potentes  metuere  debent  injimosy 
uf  heee  f.  f.  Compara  Frorayth. 
Phidri,  lib.  I,  fab.  XXVm. 

(а)  Phanlr.  vs-  3, 

(3)  R.  |T.  nc  in  ?»iV/um  deporta^ 
i»it;  sed  reponens  retinendum  cum 
ADoiiymo  et  Romul  Nil.  v.  etiam 
Phxdr.  vs.  4- 

(4) R.  U.  ut.  Ph.  vs.  4. 

(5)  Phx’dr.  vs.  5. 

(б)  R.  U.  vtdpes. 

0)  Phadr.  vs.  7. 

(8)  R.  IJ.  plena  dolo,  quod  h.  1. 
ineptum  est. 

•f  (9)  in  R.  D.  scripturo  erat  id 
•f.  Nut.  6 ad  fab.  1 , hujus  libri. 


(10)  h«F.c  verba  omissa  sunt  in 
R.  U.  sed  V.  Ph.  vs.  8. 

(1  1)  Pha  dr.  vs.  9. 

(13)  H.  V, pulsa;  cf.  Phxdr.  lib. 
I,fab.  1,3. 

(13)  Phaedr.  vs.  12. 

(14)  R*  \j.  Jlamma  vindicta:.  Le- 
gitur hrre  fabula  .apud  R.  U.  post 
fabulam  XII,  libri  1. 

Lepores  et  Jiana.  — (i)  R.  U.  to- 
lerari. 

(3)  In  R.  I).  hxcre  inscriptio 
omissa  erat.  Vine,  contra  illos^tfui 
nimis  pusillanimes  statum  suum 
ferre  non  possunt. 

(3)  R.  D.  subiius;  V.  B.  in  Sp. 
hist.  subito;  'm  Sp.  doetr.  W subitus. 
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liiim  inierunt,  ut  se  prrecipitarent  propter  assiduos  metus. 
Venerunt  (4)  ad  oram  fluminis,  ubi  ranae  multae  erant.  At 
illa;  ubi  agmen  leporum  viderunt  veniens  (5),  expaverunt 
valde  (6),  et  in  fluvium  se  jactaverunt.  Ha-c  ubi  lepores  vide- 
runt, nnus  ex  illis  (7);  Sunt,  inquit,  et  alii  timentes;  sequa- 
mur vitam,  ut  ceteri,  quam  natura  dedit;  et  si  quid  adversi 
evenerit,  feramus  patienter;  neque  enim  erit  toto  tempore 
malum  (8). 


IO.  Praccpta  audire  parentum,  semperlaus  est  natorum  (i). 

HOEDUS  ET  LUPUS. 


(App.  Burni.  fab.  XXXIT ; Anon.  NiL  fab.  LXI.) 


Capella  quum  esset  feta,  et  ad  pastum  (2)  vellet  ire,  ignarum 
hoeditm  moniiil(3),  ne  aperiret  alicui,  sciens,  c|uml  (4)  multa: 
ferte  stabula  perorum  circumirent.  Monuit  et  exinde  abiit. 
Venit  lupus,  vocem  assimilatis  (5)  matris,  ae  aperire  jussit  (6). 
At  bcedus,  per  rimas  adspieiens,  sic  ait ; Vocem  matris  audio; 
sed  tu  fallax  et  (7)  iniuiicus  cs,  et  snb-matris  ficta  voce  meum 
qua:ris  sanguinem.  Abi  ergo,  non  te  intromittam.  Sic  qui  mo- 
nita parentum  sequitur,  cautior  vivit  (8). 


Mox  recppi,  inierunt  consilium. 
Vincent,  pro,  con5i7iam  simul  fecc- 
runtf  quod  est  in  utroque  Rnniulo. 

(4)  n.  U.  et  euntes  venerunt. 

(5)  R.  D.  at  ubi  venit  a^men  le~ 
porum. 

(6)  R.  D.  expaverunt  ranas. 

(7)  R.  D.  lepores  quum  hac  vide- 
rent ^ unus  illorum. 

(8)  R.  O.  sequamur  vitam  , ut  ce- 
teri j/eramus  <i  quid  acciderit  f neque 
enim  erit,  etc.  Sic  fere  Vincent. 
B.  nisi  quoti  in  Spoc.  doctr.  Ie(5atur 
accidit.  Ceteriun  nutandum,  npiid 
eumdein  pa>sim  ordinem  verborum 


mutatum  inveniri  in  bnc  fabula. 

Haedus  et  Lupus.  — (*)  b»  R-  U- 
atlduntur  ha‘C  : illud  docet  subjecta 
fabula. 

(а)  R.  I). 

(3)  R.  D.  ammonuit. 

(4)  R-  b'.  quia. 

(5)  R.  D.  assimulans. 

(б)  verba  «c  aperire  j.  desunt  in 
H.  L).  Idem  innx  habet , et  haedus. 

(7)  et  deficit  in  R.  U.  sed  habet 
Anon.  Nil. 

(8)  R.  D.  sub  vocc  matris  nostrum 
qutcrens  sanquinem.  Sic  qui  inowc- 
tur,  caute  vivit. 
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1 1.  Suspectus  e$sc  debet  semper  (i),  qui  nliquem  Ixsit  aliquando,  sicut 
probat  ha*c  fabula  (2). 

PAUPER  ET  SERPENS. 

(A|>p.  Burm.  fab.  XXXIII;  Anou.  Nil.  fab.  LXV. ) 

In  domo  cujusdam  pauperis  venire  (3)  consueverat  serpens 
ad  mensam  ejus,  et  inde  fovitbalur  ex  micis  (4),  omniaque  sibi 
prospere  evenerunt  (f>).  Non  longo  post  tempore  ca’pit  pauper 
irasci  serpenti,  quem  (6)  securi  vultteravit.  Interposito  tem- 
pore ille  ad  egestatem  pristinam  (7)  rediit.  At  ubi  intellexit, 
fortuna  serpentis  se  prius  divitem  elfcclitm , priusquam  ab  ipso 
vulneratus  fuisset;  |xenituit( autem)  et  venit  precaris,  ut  igno- 
sceret peccanti.  Serpens  autem  contra  eum  sic  ait  : quia  poeni- 
tes,  ignoscam  sceleri  tuo;  sed  dum  etiam  vulnus  clausum 
fuerit,  cicatrix  tibi  credere  integra  fide  non  permittit  (8).  Nam 
redeo  (g)  tecum  in  gratiam,  si  obliviscar  securis  perfidiam. 
Ita  suspectus  esse  debet,  qui  aliquem  la;sit  aliquando. 


12.  Fraudatores  quum  imituanttir,  fidedictores  dant  improbos  (1),  ut  barc 
fabida  narrat. 

CERVUS  ET  OVIS. 

(Pha-dr.  lib.  I,fab.  XVI.) 

Rogabat  (a)  cervus  ovem  modium  tritici,  [ restituere  sibi  ] (3); 


Pauperet  Serpens.  — (i)  Omis- 
«uin  e:it  semper  in  R.  D. 

(3)  R.  D.  prodit  h.  f. 

(3)  H.  D.  xfenii e semper  e. 

(4)  H.  U.  ad  mensam  venire  j ejus 
inde  fovebatur  de  micis. 

(5)  Desunt  luee  in  R.  D. 

(6)  R.  U.  et  ipsum. 

(7)  R.  D.  ad  egestatem  rediit;  R. 
U.  in  pristinam  e.  r. 

(8)  R.  D.  j^t  ubi  intellexit  for- 
tuna serpentis  hoc  accidisse  y et  caiua 
illius  divitem  fieri  ante<fuam  ab  illo 
laceraretur,  venit  deprecans , ut 
ignosceret  peccanti.  Contra  sic  ser- 


pens ait : Quia  poeniteris , ignoscam 
sceleri  tuo,  sic  dum  iricatrix  clausa 
erit,  non  credas  integram  fidem. 

(9)  R.  C.  et  redeam.  Hanc  fabu- 
lam Rha'dro  adsrribere  non  dubitat 
Piilantius  ob  loquendi  formulas , 
capit  <ru5Ci^  interposito  tempore, 
redeo  tecum  in  gratiam , qua;  plane 
Pha‘dri  sunt. 

Cervus  et  Ovis.  — (i)  T«  impro- 
bos deticit  iu  R.  D. 

(a)  R.  U.  petebat.  Fhawiri  ver- 
sum 3 Rom.  Div.  retinuit  inle* 
grum. 

(3)  sibi  omUsuni  in  R.  U.  sed 
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dip  posito,  in  quo  redderet  (4),  praesente  et  fideilicente  lupo(.S). 
Ovis  ad  piiEsens  promisit,  praesentia  (6)  inimici  territa.  Quum 
autem  dies  statuta  venisset,  petivit  cervus  solutionem.  Ait  ovis; 
tu  quatis  ungula  campum,  lupus  ubi  vult  peragrat.  Coacta 
timore  inimici  me  debitam  dixi;  magna  est  vestra  fallacia',  ite, 
nil  dabo  (7). 

Docet  haec  fabula  y cautius  tfuibusflam  credere  (8). 


lA.  Qui  sibi  iiijuriam  fecit,  alio  pulsante,  irridendus  (i)  non  est. 

CALVUS  ET  MUSCA. 


(Pha-dr.  lib.  V,  fab.  Ili;  Auon.  Nil.  fab.  LXVI.) 

Ut  calvo  fuit  injuriosa  musca,  et  nudum  caput  capillis  assi- 
duo (a)  morsu  (.1)  tundebat  (4)>  die  sibi  alapis  non  parcebat, 
volens  iniquam  (.S)  capere  (6).  Illa  ridens  plus  faciebat,  ct  cal- 
vus ad  eam  sic  ait : mortem  quaeris  improba ! Nam  si  mihi  in- 
juriam fecero,  facile  mecum  redeo  in  gratiam ; at  si  ego  decies 
ictus  semel  te  tetigero , peribis  absque  gratia  (7). 
lieee fabula  monet  injuriosos  (8),  tfui  sibi  inimicos  creant. 


narratio  apud  PK-edr.  vult,  ut  verba 
.restituere  sibi  ejiciantur. 

(4)  R-  u-  m quo  sibi  restituere 
deberet. 

(5)  Vitiose  R.  D.  habet,  pnv- 
sentem  et  ad  fidem  dicente  lupo. 
Confer  Phiedrum,  fab.  supra  citat. 
Y».  Addit  R.  U,  certdi  die  se  5o/m- 
turam. 

(b)  R,  D.  pi'W  sententia. 

(7)R.D  . inimici  territa.  Quum  ad 
eam  veniret  cervus ^ ovis  cervo  ait : 
Dies  venit  f quis  reddet?  Tu  quatis 
unjula  campum  y lupus  ubi  vulty 
ptrrajratur.  Mai^nte  sunt  vestite fal- 
laciar. 


(8)  R.  caute  quibuseumque 
credere. 

Calvus  et  Afusca.  — (*)  ^* 
dendtis;  cf.  Pb.  vs.  5. 

(:»)  R.  U.  assidue. 

(3)  U.  n.  mortum. 

(4)  R.  U.  dabat. 

(5)  IlaH.  U.  ct  Anon.  Nil.  R.  D. 
inimicam. 

(6)  Anon.  Nil.  rapere. 

R.  D.  mortem  quoeris  /m- 
proim!  nam  facile  redeo  mecum  in 
gratiam , fu  autem  mea  morieris 
alapa. 

(8)  R.  l).  hac  fabula  de  injurio^ 
sis. 
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■ 4'  Quod  tibi  fieri  non  Ti<,  alteri  ne  fereris.  De  hac  ratione  (i)  istam 
nobis  auctor  posuit  fabulam.  * 

VULPIS  KT  CICONIA. 

(Phiilr.  IU).  C fab.  XXVI;  Anon.  Nil.  fali.  LXIII.) 


Vulpis  (a)  ad  ccenam  ciconiam  prior  invitavit  (3),  et  posuit 
illi  in  catino  sorbitionem  Iii|uidain  (41,  de  qua  satiari  (5)  non 
potuit.  Ksuriens  domum  rediit  (6)  ciconia.  Post  paucos  dies  et 
illa  rogabat  vulpem,  ut  veniret  ad  camam,  et  sic  ciconia  fe- 
cisse dicitur : in  la[;ena  (7)  vitrea  posuit  (8)  l.intiores  simul 
escas.  Prior  ru*pit  sumere  ciconia,  deinde  hortatur  vulpem: 
accipe,  inquit  (g).  Statim  vulpis  injuriam  sensit;  at  ciconia 
vulpi  dixit  : si  bona  dedisti,  .accipe  bona;  si  dedignaris,  igno- 
scere debes;  nam  par  merces  labori  est.  Et  ita  infatigatur 
injuria. 

Cunctos  monet  heee  fabula,  qui  verbis  deludunt,  ut  nullus  imposlerum 
( imposturam  ) faciat.  A'eque  si  quis  patitur,  quod  alteri  fecit,  irasci  debet 
(cf.  Pb.  vs.  la)  (10). 


Culpis  et  Ciconia.  — (i)  R.  D. 
Quod  tibi  non  vis  Jieri,  alio  nefa- 
cias, de  simulatione  posuit  nobis 
auctor  fabulam . 

(а)  H.  U.  vulpes. 

(3)  K.  U.  invitaverat.  Vidc  Ph. 

TS.  3,  4- 

(4)  Phirdrus  fab.  cil,  4i  5. 

(5)  R.  U.  saturari.  Pnrter  R.  D. 
satiari  habet  Anon.  Ntl.  cf.  Ph. 
vs.  9. 

(б)  tlomum  deficit  in  R.  (>.  Anon. 
Nil.  esuriens  et  verecunda  abiit  c.  |)ro 
qiio  Rurmani).  ad  Plucdr.  conjit-it 
iracunda. 

(7)  U.  D.  ac  in  lagena  ; R.  U.  ha- 
bet Utnguena. 

(8)  iiom.  1).  posuisse;  confer 


Phnrdri  fabulam  citatam  vs.  7,  8. 

(9)  Vcrb.a  accipe  iuguit  y dcHi  iunt 
in  R.  0. 

(10)  Totum  hunc  locum  edidi  e 
Romulo  Ulmen^i.  R.D.  eumdcinita 
exhibet  : et  sic  ciconia  dixit  vulpi: 
Si  bona  dedisti,  accipe ; si  dedignaris, 
agnosce. Hocde  his  dicitur,  tfui  verbis 
Jidem  deludunt  ( iuMS.  I).  scriptum 
erat  yjidfz  hluduut')  ita  t>ero  fati'- 
gantur  injuria.  .Monet  luee  fabula, 
nulli  facere  impasturam.  Anonymus 
Nil.  locum  ita  expressit  : /'u/^n# 
sensit  injuriam.  Et  ait  et  ciconia; 
dum  bona  dedisti,  aecipe ; si  dedi" 
gnaris,  ignosce.  iVultum  deridere 
alium  ; et  qui  verbis  se  deludunt , 
ita  vere  fatigantur  injuria. 
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l5.  Dc  parum  sapientibus  sic  (i)  auctor  dixit  fabulam. 

VULPIS  AD  PERSONAM  TRAGICAM. 

( Pti*dr.  lib.  1,  fob.  VU ; Nil.  fab.  A.  p.  i34- ) 

Personam  tragoedi  (a)  lupus  in  agro  invenit,  quam  (3)  semel 
et  iterum  vertit.  O quanta  specie»  (4)?  ait,  tt  cerebrum  non 
habet  (5). 

Hcec  fabula  de  illh  rficiW(6),  qui  gloriam  et  honorem  habent,  pru- 
dentiam vero  nullam  (7). 


16.  Ne  quis  tle  alionis  magnum  se  proferat  bonis  (i);  suoque  (a)  modiro 
potius  oportet  ut  ornetur,  ne  turpis  sit,  quum  exspoliatur  alieno  (3) ; de 
hoc  auctoris  audi  fabulam  (4)*  (/^incent.  ne  quis  de  alienis  bonis  ma- 
gimm  se  jactet. ) 

GRACULUS  SUPERBUS  ET  PAVO. 


(Phzdr.  lib.  I,  &b.  111;  Anon.  Nil.  fab.  -XXVl.) 

Graculus  (5)  tumens  superbia,  et  vanam  audaciam  .sumens  (6), 
pavonis  pennas,  quae  ceciderant,  sustulit  seque  illis  ornavit  (7), 
et  contemnens  suos  (8)  miscuit  se  gregi  (9)  pavonum.  Illi  (lo) 
ignoto  et  impudenti  pennas  vi  eripiunt  (11),  calcibus  et  mor- 


f^ulpis  ad  Personam. — (l)  sic 
abest  in  R.  D. 

(9)  Phaedr.  vs.  i . 

(3)  R.  D.  Tragcedani  semel 
et  i.  V. 

(4)  PKTpdr.  vs.  3. 

(5)  Ph*dr.  vs.  a. 

(6)  R.  D.  hac  de  ilUs  dicuntur. 
Cf.  Pha?dr.  vs.  3. 

(7)  R.  D.  sensum  autem  non  ha- 
bent ullum.  Phaedr.  vs.  4* 

Graculus  superbus  et  Pavo.  — ■ 
(l)  Phaedr.  vs.  1. 

(a)  R.  U.  sed  suo ; at  v.  Phaedr. 

▼8.  a. 

(3)  alieno  deest  in  R.  D. 

(4)  R.  D.  inde  auetoru  a.f. 


(5)  Rom.  D.  h.ihct  ^raccu/us. 

(6)  H.  D.  tumens  superbia  et 
vana  awlacia,  sumens  pavonis  pen- 
nas, qua  c.  s.  Vincent,  grnccuius 
pennas  pavonum  , qua  ceciderant, 
sustulit.  Nil  amplius;  .sed  rf.  Ph. 
vs.  4,  .'I. 

(7)  R.  D.  et  se  ornavit;  V.  B.  et 
inde  se  ornavit. 

(8)  R.  D.  et  ccepit  contemneresuos. 
Vid.  Ph.  vs.  6.  V.  B.  suosque  con- 
temnere capit. 

(9)  R.  D miseuitque  se  gregi  p. 
R.  U.  in  gregem  ; sed  v.  Ph.  vs.  7. 

(10)  R.  U.  illi  vero;  V.  at  illi. 

(1 1)  R.  D.  pennas  injuriosi  (V.  R. 
injuriose)  eripiunt;  Ph.  vs.  8. 


ROMULf 
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sibus  (pum  V.  B.)  fatigant.  Spuiivivus  ab  eis  relictus  (12),  et 
graviter  nialeqiie(t3)  sauriatiis  redire  timuit  miser  ad  proprium 
suum  genus  (i4),  ubi  tempore  sui  ornatus  multos  amicorum 
terruit  injuriose.  Unus  autem  .sui  generis  illi  ait  (i.5):  dic  no- 
bis, si  non  ei  ubesceres  (16),  ut  et  tuas  vcst»-s  amasses,  et  quod 
natura  derlit,  hoc  tibi  sufficeret  (17);  ncc  ab  aliis  passus  fuisses 
injuriam  (18),  nec  a nobis  pulsus  fuisses  (19),  [ hocque  tibi  bo- 
num foret,  si  ad  id  vixisses  eontentus,  quod  habebas]  (20). 


17.  Aliquanti,  quum  nihil  sint,  ir.isrunliir  niclinrihus,  et  graviter  minantur, 
qui  nihil  facere  poijsuiit  (t). 

MUSCA  ET  MUEA. 

(Pha*dr.  lib.  111,  fah.  VI;  Nil.  fah.  A.  p.  i34. ) 

Musca  sedit  in  temone(2\  et  mula- juncta-,  quam  tarde,  am- 
bulas, ait?  Ambula,  nam  pungo  tibi  cervicem.  Sic  mula  dixisse 
fertur:  verba  tua  non  pavesco,  sed  hujus,  qui  jirima  sella  se- 
det (3),  qui  frenis  (4)  ora  temperat  (iS),  et  loris  iter  flectit  (6), 
flagtllo  excusso;  nobis  potius  hic  timendus  est.  Tu  autem  in- 
solens et  vana,  'qua;  nihil  aliquando  vales  fortioribus  facere. 


(12)  Ilom.  Div.  hahcl  relictis. 

(13)  Iia  R.  I).  in  R.  U.  malttfttc 

V.  n.  miserquc  semivivus 
ah  ris  relictus  ad  proprium  genus 
redire  timuit. 

(14)  l*hjc<lr.  V#.  IO. 

(15)  R.  n.  uhi  mef  or- 

natus et  multos  injuriose  terre- 
ret , IliWC  M»IUi  cx  illis  ait  illL  V.  B. 
ubi  quum  esset  ornatus  multos  inju- 
riose terruit  i tunc  unus  cx  his  ait 

illi. 

(16)  R.  IJ.  erubescis. 

(1 7)  R.  U.  si  has  vestes,  quas  na- 
tura dedit,  amasses,  tibi  suffecis- 
sent i V.  R.  si  vestes  tuas,  quas 
natura  dedit  ^ amasses,  /i#r  tibi 
nifficerent.  Confer  Vincent.  Rcl- 


lovar.  Specui.  hUi.  cum  doctrin. 

(18)  n.  1).  passus  es. 

(19)  R.  n.  pulius  es  vel  fuisses. 
(ao)  Verha  uncis  inclusa  rccie 

desunt  apud  V.  R.  R.  O.  hoc  tibi 
bonum  fuit , si  ad  quas  habebas  vi- 
veres. Kjjregie  servavit  Anoiiymus 
Nil.  Dianuin  Rhrrdri  in  hac  falnila. 
Vid.  fab.  c. 

Musca  et  Mula.  — (i)  R,  U.  mi- 
nantur qutr  facete  nequaquam  pos- 
sunt, sicut  musca,  quic  etc. 

(2)  R.  D.  timone.  l*h.  vs.  i. 

(3)  R.  D.  sedit.  Ph.  vs.  5. 

(4)  R.  D.fneitis. 

(5)  R.  U.  regit.  ^ 

(6)  R.  I).  loris  interftectitur ; cf, 
Ph.  vs.  C.  7. 
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18.  QuUquls  se  laudaverit,  ad  nihiluin  deraiit  (i),  ut  hac  docetur 
fabula  (a);  nain 

FORMICA  ET  MUSCA. 

(Plucdr.  lib.  IV,  fab.  XXIII ; Auon.  NH.  fib.  XXV11. } . 

Formica  et  musca  contendebant  acriter  (3),  quae  inelior  illa» 
rum  esset  (4)>  Musca  sic  ccepit  prior  (5);  num  quid  te  nostris 
potes  (6)  comparare  laudibus?  ubi  immolatur  (7),  exta  pri- 
mum (8)  ego  gusto;  in  capite  regis  sedeo  (q),  et  omnibus  ma- 
tronis oscula  dulcia  figo,  de  quibus  rebus  tibi  ni|^il  est  (10).  ^ 
Formica  vero  (1 1)  sic  ait  contra  hsc : tu  diceris  improba  homi- 
nibus et  bestiis  esse  (1  a),  quae  tuam  laudas  importunitatem  (i3). 
Num  quid  optata  venis?  Reges  autem  memoras  (i4)i  matro- 
nas castas  tu  importune  (i5)  adis  (16),  et  omnia  dicis  tua  esse/ 
quum  (17)  ubicunque  accedis  (18)  tu  fugeris  (19);  undique  im- 
portuna pellaris  (ao);  quasi  injuriosa  abigaris  (31).  iEstate  va^ 
les,  bruma  (23)  veniente  peris.  Ego  vero  sum  deliciosa  (23), 


Formica  et  Musca,  — (i)  R.  U. 
ad  nihilum  scepe  venit. 

(а)  h*c  deHciunt  io  R U. 

(3)  Eu  integrum  Phasin  versum ! 
Vid.  fab.  cit.  vs.  i. 

(4)  R.  D.  fuisset. 

(5) Ph«dr.  vs.  3.  V.  B.  musca  ait ; 
nil  amplius. 

(б)  R.  U.  et  Anon.  Nil.  poteris; 
recte  R.  D.  et  Vincent,  potes.  Cf. 
Ph.  V.-3. 

(7)  R.  U.  fiflm  ubi  immolatur ; 
R.  D.  et  V.  ubi  immolantur  exta; 
al  V.  Ph.  vs.  4* 

(8)  R.  U.  primo.  Ph.  vs.  4-  Vin- 
cent. prima. 

(9)  Phiedr.  v«.  6. 

(10)  R.  D.  et  V.  B.  in  Spcc. 
doctrin.  de  quibus  rebus  tu  nihil. 

(11)  R.  D.  />t  form  ica. 

(13)  H.  U.  tu  diceris  improba 
pestis. 

(i3)  R.  D.  af  fu  laudas  importu- 
nitatem luam.  Vioc.  Formica  att, 


contra  te  hoc  tu  dixeris,  improba 
peHis  (Sp,  doSftr.  testis),  laudas  im* 
portunitate. 

(14)  R.  u.  rcqes  autem  quos  me- 
moras; R.  D.  reges  autem  nominas, 
sed  pnetuli  memonu,  quod  Phedri 
est. 

(15)  In  R.  D.  scriptum  erae  m- 
fortune,  quod  mufatums  fortasse 
a Gudio  ad  marginem,  in  impo^ 
tune.  R.  G.  importuna  babet. 

(16)  Ita  R.  U.  in  R.  D.  legitur 

ades;  apud  Nil.  adoras, 

(17) .R.  d.  tum,  sed  superscrip- 
tum a manu  emendatrice  oum. 

(iK)  in  R.  D.  accedis  decst.  . 

(19)  R.  D.  tu  fugaris;  R.  D. 

(30)  Sic  legitur  epiid  R*  D.  at  R. 
U.  habet  pe/Zcris.  ^ 

(3 1 ) R.  U.  abigens j B.  D.  abiceris, 

(33)  R.  U.  bruina;  Anon.  Nih 

pruina  ; sed  f.  Ph.  vs.  18.  * 

R>  U.  et  D..  it.  Anoa.  Nil. 
□9 
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]iyeme  mihi  secura  sum,  me  incolumem  habet  domus  {i^),  me 
t;audia  sequuntur,  tu  cum  ventoso  flabello  pelleris  sordida  (aS). 

Hac  fabula  litigiosorum  etjuriosorum  {injuriosorum)  est  (a6). 


1 9-  Qui  semel  fraude  inclaruit , seinper  turpiter  vivit  (i ).  Etsi  verum  dicat , 
non  illi  creditur  (3). 

LUPUS  ET  VULPIS  JUDICE  SIMIO. 

(Plixdr.  lib.  Lfab.  X;  Anon.  Nil.  fob.  XXVIII.) 

Lupus  arguebat  (3)  vulpem  iratus  furti  crimine.  Illa  nega- 
bat (4),  se  esse  ream.  Tunc  (5)  judex  sedit  (6)  simius  justus  (7), 
ut  inter  partes,  qu®  vera  essent,  cognosceret  (8).  Contra  illi 
caussas  dicunt  (9),  nudant  utrimque  (tn)  fraudes  suas,  et  mu- 


tuo amborum  dicunt  crimina 
judicavit  inter  partes  (la),  et 

detitiosa ; scit  emcmt.Ttum  erat  in 
B.  D.  a docta  manu  deliciosa  ^ 
quod  quam  commode  h.  I.  dicatur, 
viderint  alii.  ^ 

(34)  Reposui  e Phieilri  fah.  vs.  30 
dtsmusy  j«ro  tempus,  quod  liqptur 
in  ntroqnc 'Romolo , nuUu  seura 
fdnoeo.  Auonymus  Nil.  scripsit : me 
incolomen  habeo , tempus  meum 
gaudia  sequuntur. 

(n5)  Anon.  Nil.  cur  vrntiVata  a 
flabello  pelleris  sorrfu/fl?  Vincentius 
post<‘rinrein  fabula*  partem  ita  exhb 
bet : ■ Numquid  optata  venis , reges 
et  matronas  quos  nQminas  tu  im- 
portuna adis , et  tua  omnia  esse 
diris,  quum  ubi  accedis  fugaris  un> 
dique  : quasi  injuriosa  abigeris. 
Astate  vales,  bruma  non  appares. 
Ego  vero  delitiosa  hieme  sum  se- 
cura , meque  sequuntur  gaudia.  Tu 
autem  ventoso  flabello  repelleris 
sordida.  - VW.  Spec.  doetriu.  coU. 
kistoriat.  . ' 

(36)  R.  V.  kwe  fuMa  iitigim» 
rum  «n.  Additum 
' * • • . 

A>’ 


(i  1).  Tunr  juslus  et  verax  judex 
de  libello  sententiam  legit  ta- 

laudas  laudo.  Conf.  Anon.  Nil. 

Lupus  et  Vulpis  Judice  5imto.  — 
(i)Cf,  Promylh.  Ph.  vs.  1.  2. 

(а)  R.  U.  Semper  suspectus  hir^ 
piter  vivit.  Etsi  bene  postea  verum 
dixerit,  non  illi  jam  creditur,  ut 
hoc  testatur  auctoris  brevis  fa^ 
bula. 

(3)  accusavit,  sed  arquebat  reti- 
nendum. Phiedr.  vs.  4- 

(4)  R.  n.  neqabat  constanter,  di- 
cens, se  non  esse  ream.  Gf.  Phedr. 

r • 

VS.  5. 

(5)  tunc  abest  in  R.  U?  sed  habei 
Phiednis. 

(б)  R.  U.  sedebat.  Vid.  Pluedr. 
V.  6. 

(7)  R.  D.  «rquifsimus  ef  verax. 

(8)  H.  D.  qui  inter prmsentes  reum 
ignosceret. 

(0)  R.  U.  i//icausias  contra  sedi- 
eunt.  • * 

(10)  Deficit  utrimque  in  R.  D. 

(11)  R.  D.  et  vera  sibi  ditunt 
^ mutuo  crimina. 

f 1 2^  R.  D.  inter  vatie*  eor**mm 
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lem(i3):  Tu,  inquit,  quasris  quod  non  perdidisti;  et  tc  tamen 
credo  aliquid  surripuisse,  quod  bene  ne^^as  in  judicio  (i4)>  Sit 
ei'(vo  talis  vestra  abolitio  discordis,  ut  pares  abibatis  (la)  con- 
cordes ambo,  non  intC{p*i.  Nam  qui  fraudem  consueverunt, 
semper  pessime  vivunt  suspecti  (i6). 


30.  Quibus  .seni  ser%iunt  bcnivolt,  sa>pe  illis  ita  reddunt  merita  domioi 
soi,  ut  ba^c  fabula  narrat  (i). 

MUSTELA  ET  HOMO. 

(Pb.Tdr.  IUk  I.  fah.  XXU;  Anon.  Nit  fbb.  X?hX.) 

Mustela  quum  compreltenderet  mures,  homo  eam  cepit  (2)« 
Illa  quum  fugere  vellet  (3);  rogo,  inquit,  ut  (4)  parcas  milii, 
qux  molestis  muribus  (5)  semper  purgavi  domum  ((>).  Al  ille 
ad  eam  sic  locutus  est  (7) : non  caussa  mea  facis  (8);  nam  gra- 
tam te  haberem  (9),  si  pro  me  fecisses,  et  ego  veniam  dedissem 
tibi  (10).  Nam  ideo  mures  necas,  ut  conunlas  reliquias  nostras, 
quas  iMae(illi)  fuerant  rosura;  (i).  Tu  totum  devoras  et  omnia 
tecum  deportas.  Nolo  mibi  imputes  beneficium.  Dixit,  et  in- 
nocuam morti  dedit  (1 1). 

(13)  talem  omissum  io  R.  D. 

(14)  Uf.  Pha^dr.  vs.  g.  10.  R.  T7. 

7*u,  in<fultf  lupe  , {puxl quarts  n.  p. 
attamen  te  aeilo  vulpes  aliquid 
surripuisse , quod  tamen  b.  n.  i.j. 

(15)  Forte  ita  legenduui  pro  ha- 
6ean’i,  quod  est  iii  R.  IT. 

(16)  R.  D.  TalisJUabfditio vestra, 
et  pares  exite  concordes.  Scitote  om- 
nes, quia  qui  fraudem  assuetus  est 
semper  pessime  vivet.  Plurima  in 
hac  fabula  Anon.  Nil.  servavit  e 
Phaslro. 

Mustela  et  Uomo.  — (1)  R.  U. 

Qui  bene  serviunt,  sape  luduntur, 
dum  ex  animo  non  serviant,  ut  hac 
narrat  fakula. 

(a)  K.  U.  homo  et  ipsam  cepit. 

(3)  R.  V.  illa  quum  aufuqere  non 
posset,  dixit  illi- 


4 

(4)  ut  abest  in  Romulo  Ulmens. 

(5)  R.  D.  quw  a molestis  semper 
p.  d. 

(6)  R-  U.  domum  tuam.  Cf.  Ph. 
vs.  3. 

(7)  R.  U.  at  ille  dixit. 

(8)  R.  U,  hoc  fecisti.  Cf.  Phfedr. 
vs.  4- 

(9)  Ita  uterqne  Romul.  Anon. 
Nil  qratum  haberem  et  darem  ti6> 
veniam. 

(10)  R.  U.  veniam  namque  tibi 
dedissem.  Vid.  I'h.  vs.  5. 

(11)  R.  U.  A’«m  mures  necasti, 
ut  t/6(  cibus  essent , et  quas  ipst  ro- 
suri erant,  nostras  reliquias  tu  de~ 
vorares,  imo  et  omnia  tecum  depor^ 
tares.  Nam  non  ernt  libi  animus, 
ut  isti.  Comparabis  Phaedri  fab.  cit. 
T».  6 — 9. 
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21.  PoteDtem  si  (i)  quis  pauper  yult  imitari,  crepat.  De  hac  re  auctor 
talem  posuit  fabulam.  ( f^ncentius : Contra  pauperem  superbum. ) 

RANA  RUPTA  ET  BOS, 

(Ptuedr.  Ub.  1,  fab.  XXIV;  Anon  Wl.  XXXIII.) 

In  prato  quaedam  (a)  rana  vidit  pascentem  bovem.  Qus  pu- 
tan.s  (3)  se  posse  fieri  talem  (4)  inflatione  rugosae  pellis  (5);  in- 
flans se  (6)  natos  suos  interrogavit  (7):  sumne  ipsa  quantus 
bos  (8)?  dixerunt : non.  Iterum  se  inflavit  potius,  et  dixit  suis, 
quod  modo.  Responderunt : nihil  simile.  Tertio  quum  se  infla-; 
rct,  rupta  pelle  mortua  est.  Ideo  vulgo  dicitur : noli  te  inflare, 
ne  erepes  (9). 

(7)  Romulus  Ulm.  at  natos  suos. 
(d)  R.  U.  lumne  ipsa  ijuantus  est 
bos?  R.  D.  sum  ipsa  (juantus  bos? 
V.  B.  sum  ipsa  quanta  bos.  Mox 
R.  D.  et  U.  it.  V.  B.  in  Sp.  hist. 
quid  modo?  .Sed  prstuli  Vincentii 
quod  modo.  Vid.  ejuf  Specui,  doc» 
trin. 

(9)  R.  D.  Ideo  hoc  exemplo  cau- 
tus estOf  quisquis  supra  vires  tuas 
aqere  conaris , et  noli  te  injlare^  ne 
erepes.  Lectionem  receptam  inve- 
nias quoque  apud  V.  B. 


Rana  rupta  et  Bos. (1)  R*  D. 
quum.  Cf.  Promyth.  Phaedri  vs.  1, 
fab.  cit. 

(a)  Vincent,  quodam. 

(3)  R.  U.  et  Vine,  putabat , 
omisso  «r»  quoe. 

(4)  R.  b.  se  fieri  tal^. 

(5)  R.  U.  si  rugosam  pellem  in- 
fiarett  V.  B.  si  rugosam  imple- 
ret p. 

(6)  R.  D.  injlaeit  se  pro  inribuSf 
que  omissa  sunt  in  R.  U.  At  V.  B. 
irr^ni  se  natos  s.  i. 


SXPLICIT  LIBEE  SECVIfDVS. 


INCIPIT  LIBER  TERTIUS'. 


Debcpt  potentes  gratiam  reddere  miseris  (a).  Etsi  longum  transeat  tem* 
pus  (3),  recipientes  gratiam  oblivisci  non  debent  (4)*  Et  sic  (5)  fac» 
tam  esse  probat  (6)  fobola. 


LEO  ET  PASTOR. 


(App.  Bnnxi.  fob.  XVj  Anon.  Nil.  fab.  XXXV;  Rom.  Nil.  fab.  XXV. ) 

Ik  sQva  qunm  erraret  leo  festinans,  in  stirpem  calcavit  (7).  CoL 
lecta  intus  sanie  claudicare  coepit.  Fera  (8)  pastori  quum  occur» 
rerct,  cauda  (9)  sua  blandiri  (10)  coepit,  suspenso  pede(i  i)-  Per- 
turbatus vero  pastorut  leonem  ad  se  venire  vidit  (12),  pecudes  w 
objecit.  Leo,  non  escam  quaerens,  sed  potius  ab  illo  medicinas 
petens,  pastoris  in  sinum  posuit  pedem  (t3).  Pastor  ut  vidit 
vulnus  et  magnam  contusionem,  quid  leo  vellet  animo  devol» 
vit,  et  ipgeniosc  emn  acuta  subula  pauUatim  vulnus  apo^ 
ruit  (1 4).  Patefacta  est  contusio  effluxeruntque  simul  stirps  et 
sanies  (i5).  Inde  se  leo  curatum  sensit  (16),  et  pro  pretio  me- 
dicinae manum  pastoris  lingua  linxit,  et  assedit  lateri  ejus^ 
pauli isper  resumpsit  vires  (17)  et  abiit  incolumis.  Post  aliquan- 


(1)  n.  U,  inctpii  textus  de  tibro 
tertio  fabularum  Bsopiy  viri  clari 
«Iqutf  ingeniosi. 

(а)  Leo  et  Pastor.  — R.  D.  debent 
potentes  reddere,  etsi,  etc. 

(3)  R.  I).  longum  sit  tempus. 

(4)  R.  D.  oblivio  esse  non  debet. 

(5)  Eamdem  historiam  narrat 
Gellius  lib.  V,  cbap.  i4-  P* 
tum  sic. 

(б)  R.  U.  nobis  probat. 

(7)  R.  D.  stipem  calcavit,  sed 
*docta  manas  notaverat  ad  margi- 
nem : lege  spinam ; quod  legitnr 
apud  Anon.  Nil.  At  Rom.  NU.  babet, 

*in  spinam  calcavit. 

(8)  R.  U.  ferus  autem  leo. 

(9)  R.  U.  sibi  cauda. 


(k>)  Rom.  Div.  habeC  blandire. 

(11)  R.  D.  suspenso  inierim 
pede. 

(la)  R.  D.  fudit. 

(13)  R.  D.  pecudes  ei  objecit,  pu- 
tans, /eoRem  escam  quarere,scd 
potius  ah  illo  medicinam  tjwere- 
bat.  Nec  moratus  pastoris  in  sinu 

p.  p. 

(14)  R.  n.  contusionem,  tunc 
memor  sui  invenit  ingenhtm.  Sump- 
sit autem  subulam  et  paulatim  ape- 
ruit vulnus. 

(15)  R.  I>.  patefacta  est  contusio, 
simul  et  stipe  effusa. 

(16)  R.  D.  leo  sensit  refrigerium. 

(17)  B.  D*  resumpsit  virtutem; 
R.  U.  ostumsit  viref. 
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tum  tempus  leo  ipse  cap'tiir,  ut  esset  (18)  in  arena  amphithea- 
tri (19)  et  curreret  ihi  (uu).  P-utor,  criiiwiie  oppressu*,  datur 
ad  bestias  eoloro  (ai),ubi  leo  missus  est.  Pastor  in  arena  di- 
mittitur, at  leo  foras  ad  illuni  (aa).  Leo  vero  cum  impetu  ve- 
niebat (>3),  et  paullatim  ambulavit,  quousque  ad  pastorem 
venit.  Quem  quum  vidisset,  agnovit,  et  oculos  (a4)  cum  in- 
genti rugitu  ad  populum  levavit  (a5).  Deinde  circumiit  po- 
dium (a6),  et  redieus  {■X'))  bestiario  assedit.  Invitat  eum,  redire 
ad  sua,  et  non  reliquit  hominem.  Intellexit  pastor,  leonem  sui 
caii.ssa  diutius  stare;  suspicatur,  illum  esse,  cui  jamolim  (a8)  in 
silva  notus  fuit,  cuiet(a9)  contusionem  aperuerat.  Ambo  au- 
tem et  jiastor  et  leo  dimittuntur,  ut  recedant  (3o);  at  leo  (3t) 
non  recessit,  sed  defendit  pastorem  (3.<).  Populus  ut  haec  vidit, 
mirari  coepit  (33)  caussamque  de  bestiario  quan-unt : quuraque 
caussam  reddidisset  (34)  populo,  omnes  suffragio  magno  pe- 
tunt illis  indulgentiam,  et  dimissi  sunt  simul,  leo  ad  silvam  tL 
pastor  ad  sua  propria.  Hoc  notum  debet  esse,  ut  onsnes liotni- 
nes  benefactoribus  reddant  bonas  grates  (35). 

i . • 

Qiiioviique  artem  ignorant,  iHi  *eperdant(i)«icuth»c  fabule  ref^(s) 

LEO  ET  EQUUS. 

(Rom.  NU.  &b.  XXVI.) 

Eqaum  pascentem  vidit  leo  fortissimus  in  prato;  hunc  vero 


(18)  Romulus  Ulm.  hiibet  sit. 
(19;  deticit  in  IL  D.  timphithta^ 
tri. 

(20)  U.  D.  vitiose,  et ^uKin ederet 
ibi  i U.  U.  currat. 

(ai)  R.  D.  eo  in  loco. 

^aa)  R.  D.  dimittitur^  et  leo 
foris. 

(a3}  R.  D.  Leo  cum  impetu  venie~ 
bat  dimisswajue  pnulatlm  .cxc, 

(a4)  U-  oculos  ct  vultum. 

(a5)  H.  C.  Invavii, 

(ab)  R.  U.  deinde  circa  populum 
resiliens. 

% (37)  doest  hoc  verbum  iu  R-  U. 


(a8)  io  R.  D.  olim  omissum  est. 

(29)  et  ilelicil  in  R.  U.. 

(3u)  R.  D.  dimittiturunusetaher, 
ut  recederet. 

(3i)  K.  D.  ille  autem, 

(3a)  U.  D.  eum. 

(33)  R.  U.  populus  ut  vidit  mira- 
tur. 

(3tf)  R.  U.  redderet. 

(35)  R.  D.  ut  omnes  komimt 
bouas  sibi  reddant  indicem  gra- 
tias. 

Leo  et  Equus.  — (i)  R.  D.  pro*- 
dunt , sic  nobis  hae. 

(t)R.  u. 
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ut  frangeret,  se  subtiliter  approximavit  (3),  veluti  (4)  familia- 
ris, qui  se  diceret  medicum.  Equus  praesensit  (S)  dolum,  sed 
tamen  (6)  non  repudiavft  officium- (7).  Denique  ut  ventum  est 
ad  locum  (8),  invenit  cito  ingenium  (9).  Finxit  se  stirpem  ‘cal« 
catam  habere  (10),  levato  pede.  Frater,  inquit,  succurre;  gra- 
tulor, quia  venisti  liberare  me(i  1);  nam  in  stirpem  calcavi(i2). 
Leo  patiens  accessit  (i3),  fraudem  dissimulans  (i4),  stirpem 
extracturus  (i5),  cui  velociter  equus  calces  turbulentes  (16) 
dedit.  Cadit  corpus  hostile  (17),  et  jacuit  (18)  in  terra  diutius; 
at  ubi  memor  sui  factus  (19),  nusquam  vidit  equum,  intelli- 
gensque  caput  et  faciem  et  toto  corpore  se  esse  laesum  (au) : 
digne  haec  passus  sum,  ait,  qui  semper  lenis  (ai)  veniebam. 
Atque  nunc  quasi  familiaris  et  medicus  fallax  accessi  (aa),  qui 
inimicas,  ut  consueveram  (a3)  venire  debui.  Ideo,  quisquis 
haec  audis  (a4),  quod  es,  esto;  et  mentiri  noli. 


i.  De  temporibus  et  fortunis  sudi  fabvlam  (1).  Qai  se  srinnt  esse  felices, 
miiii  faciant  injuriam,  dobiamque  meminerint  (3)  esse  fortun»  ro- 
tam (3),  ut  hcc  fabula  narrat. 

EQUUS  ET  ASINUS. 

(Anon.  NU.  fsb.  XXXVll ; App.  Barm.  fsb.  XVII. ) 

Equus  quidam,  ornatus  freno  ex  auro  et  argento,  sella  et 


(3) R.  D.  ut  $ubtiliter  falleret , $e 
ei  aproximavU. 

(4)  R.  U.  ac  veluti. 

R.  U.  penemit 

(6)  In  R.  U.  deficit  tamen, 

(7)  Hiec  locniio  Pbsnlri  est,  cf. 
Ub.  I,  fab.  XXJX,5.  6. 

(8)  R.  U.  tamen  mente  ad  heum 
evenit  cito  incenium. 

(9)  Hac  loquendi  formula  utitur 
qoque  Romulus  Nilaotu. 

10)  R.  D.  stipem  calcatum. 

1 1)  R.  D.  libera  me. 

(a)  R.  D.  quia  etippem  calcavi. 

(8)  B.  D.  leo  quasi  patiens  a. 

(t ) R.  U.  dissimilans. 

(iil  desunt  hcc  in  R.  D. 

(16  R.  D.  turbulentos. 


■ (17)  Cf.  Pbedrilib.  1,  fab.  XI,  8. 
R.  U.  corpus  hostile  leonis. 

(18)  R.  n.  jacuit  amens. 

(19)  R.  U.  ubi  vires  resumpsit^ 
memor  sui  factus. 

(ao)  R.  U.  intellexit,  caput  et  fa- 
ciem  et  totum  se  Itesum  fuisse  et  ait. 

(ai)  R.  U.  lenius. 

(aa)  R.  U.  huic  etiam  medicus 
fallax  et  familiaris  accessit. 

(a3)  ut  consueveram  deficit  in 
R.  U. 

(a4)  Verba  quisquis  heee  audis, 
omissa  sunt  in  R.  U. 

Equus  et  yfs/nus.  — ( *)  ^* 
diamus  scriptam  fabulam. 

(a)  R.  U.  meminerit. 

(3)  R.D.diffr»iimquee»ememiiie- 
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nacco  (4)  pretioso,  satis  decorum  membris  jumentum,  occur- 
rit asino  in  an(^usto  loco  (5),  lon^e  Tcnienti  (6)  et  onusto,  et 
quia  illi  transeunti  asinus  tardius  dederat  viam  (7),  eo  quod 
ex  itinere  lassus  erat  (8),  dixisse  equus  asino  fertur:  Nisi  me 
satis  continerem,  te  calcibus  rumperem  (9),  qui  obvianti  mihi 
non  cessisti  (10),  aut  stetisti,  dum  transirem  (1 1).  Terrore  illius 
et  superbia  (la)  tacuit  miser  asellus,  et  cum  gemitu  testatur 
deos.  Deinde  non  longo  post  tempore  equus,  ruptus  currendo, 
nullamjam  habens  diligentiam,  macer  effectus  est.  Jubet  do- 
minus ut  ducatur  ad  villam,  et  portet  (i3)  stercus  in*agros. 
Accepit  (i4)  ornamenta  rustica,  et  onustus  ibat  per  semitas. 
Asellus  ille,  in  prato  pascens,  agnovit  (i5)  equum  jam  infeli- 
cem, quem  tali  sono  increpat:  quid  tibi  profuerunt  illa  orna- 
menta pretiosa,  ut  (16)  talem  sumeres  audaciam  (17)? 


rint,<fuirq uid est  in  foHunn positum. 

(4)  Naccum  s.  nactuSf  vel  noc- 
tum est  stragulam,  quo  totus  equos 
insternitur  : de  quo  uberius  dispu- 
tat du  Fresne  in  Gloss.  T-  IV,  p. 
n.  34*  Mox  legitur  iti  R.  U.  decorus 
membris  juven  ta. 

(5)  R.  D.  angusto;  R.  TJ.  an^utto 
ioco. 

(6)  R.  D.  de  lon^e  venienti. 

(7)  In  R.  U.  deKnt  transeunti  ; in 
,R.  D.  vox  asinus.  Hygtn.  fab.  67. 

sotellitei  quum  viam  reqi  dari  jube- 
rent y qui  locus  Nitantio  debetur. 

(8)  K.  I).  lassatus  erpt, 

(9)  Ita  reposui  e Vincentio.  R. 
D.  salis  mcy  inquit,  feneo.  iVom  te 
calcibus  rumperem  ; R.  U.  salu  me 
inquit  teneo , ne  te  rumpam. 

(10)  R.  D.  redisti. 

(11)  Desunt  verba,  dum  trans^ 
irem  io  R.  D.  sed  habet  R.  U.  apud 
quem  legitor,  et  stares  dum  frans- 
irem. 

(la)  R.  D.  superbice  caussa. 

(13)  R.  U.  ut  ftortaret. 

(14) R.  IT.  accepit  equus. 

(15)  R.  U.  coqnocit. 

(16)  R.  V.  ul  contra  mr. 

(17) R.  D.  haberes  audaciam.  Post 


vocem  audaciam  in  R.  U.  sequuntur 
haec  ; nunr  ef  fu  nostris  funqere  rus- 
ticanis officiis.  Vbi  nunc  est  tum 
audacia?  ubi  nitor  illeaureus?  ubi 
corporis  decor,  in  maciem  conver- 
sus?  omnia  bona  conversa  sunt  in 
infelicitatem.  Monet  hrec  fabula, 
potentem  non  despicere  pauperem 
tempore  felicitatis,  ne  incidat  in 
morsibus  malorum.  Placuit  h.  1. 
subjungere  fabulam  e V^incentio  : 
« Equus  quidam,  ornatus  freuo  ex 
argento  et  auro,  sellaque  decora, 
occurrit  asino  in  angusto,  de  longe 
venienti  et  onusto.  Et  quia  illltrans- 
eunti  tardius  dederit  viam , eo 
quod  itinere  lassus  erat,  dixit  equus  : 
nisi  me  satis  continerem , te  calci- 
bus rumperem , qui  obvianti  mihi 
non  cessbti , aut  stetisti,  ut  transi- 
rem. Terrore  igitur  et  superbia  illtuf 
tacuit  et  ingemuit  miser  Asellus 
nec  multo  post  equus , currend 
ruptu  s ac  macer  effertus , jussu  d- 
mini  .sui  .ad  villam  ductas  est, at 
agris  poilarei  stercus,  acceptisue 
rusticis  ornamentis  per  semjsm 
ibat  onustus  : quem  jam  infeUcm 
in  prato  pascens  ille  eugnovie  seU 
lus , talique  sono  increpavit  ;quid 
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Admonet  omnes  hac  fabulat  ne  quis  in  potestate  sua  velit  alios  ter> 

w»(i8). 


4*  De  bilinf^is  ( bilingnibas  ) bomioibns  i^opus  (i)  lalem  composiiii 
fabolani.  (^f^incentius:  Contra  illos,  qni  a suis  iniideliter  transeant  ad 
alienos. ) 


VOLUCRES,  QUADRUPEDES,  ET  VESPERTILIO. 

(Anon.  Nil.  fab.  XXXVUI;  Roid.  Nil.  fab.  XXVII;  App.  Burm.  fib.  XV1I1.) 

Qui  se  duabus  partibus  obnoxium  commiserit,  bic  et  illic 
ifYgratus  vivh,  et  reus  erit  potius  sibi  (3).  Quadrupedes  cum 
avibus  bellum  magnum  gerebant,  et  nulla  pars  alteri  (3)  cede- 
bat, sed  fortiter  ac  diu  pugnabant  (4).  At  vespertilio,  dubios  (5) 
et  graves  eventus  timens,  quia  snperior  erat  et  ma^^na  acies 
quadrupedum,  contulit  se  ad  eosdem  quasi  ad  victores  (6). 
Subito  veniens  aquila , in  manu  Martis  dextram  agens  (7),  alas 
vibravit,  et  volucribus  se  miscuit.  Cesserunt  (8)  quadrupedes, 
et  stetit  victoria  avium,  reversique  sunt  ad  pristinam  pacem 
aves  et  quadrupedes  (9).  Vespertilio  vero  sententia  avium  dam- 
natur (10),  eo  quod  suos  reliquerat,  ut  lucem  fugiat  semper, 
exspoliatusque  est  plumis,  ut  noctibus  volet  nudus.  Sic  itaque 
oportet  ut  puniantur  (11),  qui  ad  alioe  vadunt  (la),  et  suos 
relinquunt. 


tibi  profuerant  omatnenta  illa  pre> 
tiosa,  ut  talem  haberet  audaciam? 
nunc  et  tu  nostrU  utere  nobi.<icum 
ruiticit  officiis.  » Cf.  Vincemn  Spec. 
histor.  et  docfrin. 

(18)  Scriptam  erat  in  R.  D.  pro, 
alios,  aliquos;  ted  correxit  docta 
manus  ad  marginem , alias. 

Folueres,  Quadrupedes  et  Ves^ 
pertilio.  — (1)  R.  U.  uEsopus  auc- 
tor. 

(a)  Hic  locus  apud  Vioccmhim 
exstat  in  fine  fabul«. 

(3)  R.  D.  aliis.  V.  B.  alii. 

(4)  Sic  edidi  e V.  B.  Sed  R.  D.  et 
U.  pugnabant  fortiter,  moras  qui- 
dem  multas  facientet. 

(5)  R.  U.  multos  et  graves;  R.  D. 
dubius  et  graves;  sed  dubios  luen- 
dum ex  Anon.  Nil.  ct  V.  B.  in  Spec. 


doctr.  nam  in  historiali  est,  du- 
bius. 

(6)  R.  D.  et  V.  B.  quasi  eum  uin- 
centibus. 

(7)  R.  D.  vitiose,  in  manu  Martis 
dextera  exinde  vibravit  alas,  la  Ro- 
mulo Nil.  legas,  aquila  cum  adju- 
torio ilfarfis  adveniente.  Totus  locus 
de  Marte  deest  in  V.  B. 

(8)  R.  D.  cessabant.  V.  B.  ceden- 
tibus quadrupedibus  stetit  v.  a. 

(9)  R.  U.  cesserunt  et  concordati 
sunt  quadrupedes  cum  avibus,  in 
pristinam  pacem  redeuntes. 

(10)  R.  U.  condemnatus eft;y.  B. 
damnatus. 

(i  1)  R.  D.  patiantur, 

(la)  Totua  hic  locus  desideratur 
apud  V.  B.  Id  R.  U.  legas;  9 ut a/ids 
volunt. 
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5.  Qui  aliis  insidiatur,  oportet  ut  ipse  (i)  timeat,  ne  cum  sua  prxveniatu. 
malitia  (a),  ut  hic  aarraiur. 

LUSCINIA,  ACCIPITER,  ET  AUCEPS. 

(Anon.  Nil.  fab.  XXXIX  i Rom.  Nil.  fab.  XXX’^!!!;  App.  Burm.  &b.  XV11I.  ) 

In  nido  lusciniae  quum  sederet  accipiter,  ut  specularetur  au* 
ritum  (3),  parvos  illic  invenit  pullos.  Supervenit  cito  lusci- 
nia (4),  et  rogavit  (5)  parcere  pullis  suis  (6).  Faciam  quod  vis, 
inquit,  si  bene  mihi  cantaveris.  At  illa  quamvis  animus  excide- 
ret (7),  tamen,  metu  coacta,  et  pavens  et  dolore  plena  cantavit. 
Accipiter,  qui  praedam  invenerat,  non  bene  cantasti,  tnqnit, 
et  apprehendens  (8)  unum  de  pullis  devorare  coepit  (^.  Tunc 
ex  diverso  (10)  quidam  anceps  venit,  et  calamo  lento  levato  (1 1) 
accipitrem  contractum  visco  (ta),  in  terram  dejecit  (f 3). 

Sic  tfut  atiis  insidiatur  timere  debet,  ne  capiatur. 

Luscinia,  ^ocipHer  et  ytueeps.—  unnm  de  putiis  et  devorsere  ceepit. 

(1)  R.  U.  ut  et  ipse.  (9)  Ita  dixit  more  Pluedri. 

(2)  R.  D.  ne  eum  sua  preeveniat  (10)  Omissam  est  tunc  io  R.  D. 

malitia.  V.  R.  c diverso  autem. 

(3)  Sic  legendam  ex  Anon.  Ni-  (1^)  Corrupte  R,  D.  ef  calamis 

lant.  pro  auras,  quod  ent  in  R.  D.  lentove  luto;  Anon.  Nil.  calamo 
et  U.  ct  V,  B.  Recte  intelligit  Nilaa-  5»7enfer  levato.  Sic  legitor  in  R. 
tiu.s  leporem,  his  partibus  corporis  et  D.  item  Vincentio. 
insignem.  Leporem  ab  aquila  op-  (1 2)  U.  U.  c<i/amo  5i7en(io /e^ofo; 
pressum,  memorat  Phaedrus  lib.  I,  Vincent. ea/amo/ento/tfMns.  Anon. 
fab.  IX , 3,  4«  Idem  asinum  appellat  Nil.  habet,  accipitre  contracto  visco^ 
auritulum  lib.  I , fab.  XI , 6.  pro  quo  legi  vult  Nil.  accipitre  con- 

(4)  R-  licinia.  tacto  visco.  Equidem  mallem , occt- 

(5)  Vincent,  et  R.  D.  rogabat.  pitrem  contoftum  visco. 

{6)Cf.Ph«dr.lib.I,fab.XXII,2;  (i3)  Vine,  stravit;  R.  D.  demer- 

lib.  111,  fab.  II,  i5.  sit. 

(7)  Vine,  exciderit;  R.  D.  exce~  (i4)  R-  F.  Sic  gui  aliis  insidia- 

deret.  Aliter  Anon.  Nilaut.  quem  batur,  non  cavit,  ideo  captus  est. 
vide,  coli.  Nilant.  Notis.  iVam  qui  cavet,  vix  cavet,  dum  ca- 

(8)  R.  13.  apprehendit  — ac  d.  c.  vet,  et  (qui)  cawsse  ratus  est,  sespe 
V.  £.  in  Spec.  doctr.  prenditque  is  cautor  emptus  est. 
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6.  Bono»  ct  maloH  forttin.i  juvac.  Quos  autem  non  juvat,  quare  armulan- 
tar,  ex  contra  fortunator  livorem  in  corde  (^c^tant.  Ilos  ]>ustinodum 
sua  subvertit  malitia  (i).  Contra  quos  auctor  talem  composuit  fabulam. 

LUPUS,  VULPIS,  ET  PASTOP. 

(Anpo.  Nil.  fah.  XL;  App.  Burm.  XX. ) 

Lupus  predam  mullam  iu  cubili  (2)  con^^regaverat  per  tem* 
pus,  ut  pliires  mensos  hal>crct,  quo  (>osset  delicatius  (3)  vivere. 
Vuipia  ut  haec  agnovit,  venit  ad  ejus  cubile,  lemula  (4)  ejus,  et 
dixit  lupo  : quia,  non  vidi  te  per  tot  dies,  merito  tristis  fui  (5), 
et  quia  non  visitasti  me  (6).  Cui  lupus,  ut  agnovit  livorem,  ait  t 
Non  de.  me (7)  sollicita  venisti,  sed  ut  aliqua  rapias:  non  tu  (8) 
grata  es,  quia  venisti;  scio  enim  (9),  te  fraudem  petere.  His 
verbis  irata  vulpis,  pactorem  ovium  adiit.  Ages  (10)  mihi  gra- 
tias, inquit,  si  libi  inimicum  gregis  tui  in  manus  hodie  tradi- 
dero, ut  jam  non  sis  sollicitus?  Pastor  ait:  ego  serviam  tibi, 
et  tribuam  quiccjuul  volueris  (1 1).  Tunc  clausum  illa  (12)  osten- 
dit lupum,  quem  lancea  ille  peremit  (i3),  et  aemula  vulpis  se 
dc  alieno  satiavit  (i4).  Deinde  ipsa  in  venatorem  quum  incidis- 


Lmpu$,  VulpuetPuttor. — (i)lfa 
locum  exhibet  R.  D.  Fortasse  dicere 
voluil,  tfuosatUem  nonjuvat,  tiea 
re  temulantur  et  etc.  In  R.  U.  locos 
ita  expressus  esi  t Bonu»  et  malos 
forUtnm  jaimty  ei  <fues  non  juvat, 
hos  temulatur.  Et  qui  contm  fortu- 
matos  livorem  in  corde  gestati  t , sua 
€09  subvertit  malitia^ 

(1)  Hocoe  voeabnluin  Pluedro 
sollemne  de  ferarum  latibulis.  Vtd. 
lib.  I , fab.  XiX,  9;  lib.  H , feb.  IV, 
la  et  alibi. 

(3)  R.  D.  deliciatus;  R.  U.  dr/i- 
Calui;al(/e/icatiujlegaftap.  Romul. 
Rimic.  quem  laudat  Nilant.  F.  A. 
p.  35. 

(4)  Anon.  Nil.  tremula  inquit 
voce,  quem  sequitur  Burro.  1.  c. 
Appeod. 


(5)  R.  D.  quia  meo  merito  now 
vuli  te  per  tot  dies,  trittis  fui. 

(6)  R.  U.  quia  non  peragrasti  me* 
cum;  R.  Rimic.  ep.  Nil.  I.  c.  eo 
quod  non  peregrinasti  mecum. 

(7)  Ita  quoque  Anort.  Nil.  R.  O. 
non  atl  me  s.  v. 

(8)  deest  tu  in  R.  U. 

(9)  deficit  enim  in  R.  U. 

(10)  R.  U.  agis. 

(11)  Sic  reposui  ex  Anon.  Nil. 
sed  R.  D.  habet,  et  tribuam , si  quid 
volueris;  R-  (J.  et  si  quid  volueris 
tibi  tradidero. 

(la)  R.  D.  ille. 

(13)  Anon.  Nil.  protimu peremit, 
coli.  Ph.  lib.  IV,  fab.  XVIII,  4. 

(14)  In  R.  D.  deest  vulpis;  R.  U. 
temula  vulpes  se  de  alieno  sature^ 
vit. 


ROMULI 


460 

set  (i5)  comprehensa  (16)  a canibus  atque  laniata  sic  ait:  jam 
ego  male  (17)  fcci,  et  modo  pereo  (18),  quia  alterum  laesi. 

Sic  hominet  timere  debent,  ne  <fuem  Itejant,  et  deterius  eis  contineat  (19). 

■ ■ , . g • ’ ’ 

7.  AbquanJo  laadamos  inatilia;  vituperamus. Bona  (1).  {f^ncentius : 
Contra  eos,  qui  laudant  sibi  faiutiiia,  et  vituperant  utilia. ) 

CERVUS  AD  FONTEM. 

(Pbardr.  lib.  I,  fab.  XII;  Anon.  fab.  LXI;  Boro.  Nil.  ftb.  XXIX. ) 


Cervus,  bibens  de  fonte,  sua  oomua  magna  ut  vidit,  lomium 
laudare  coepit,  crura  vero  tenuia  (a)  vituperavit.  Quod  quum  fa> 
ceret  (.*)),  venatoris  vocem  audivit,  et  canes  repente  latrare. 
Fuga  cervus  per  campum  dicitur  evasisse  molossos  (4)*  At  ubi 
silva  euro  suscepit,  magnitudo  conMiUin.(5)  venantibus  (6)  cum 
retinuit.  Tunc  mortem  suam  videns  ait:  quae  mihi  erant  (7) 
utilia  vituperavi,  et  deceptiosa  (8)  laudavi. 


Sie  et  nos  laudamus  sape  inuti7ta, 

(i5)  Ronnilos  Ulm.  incidereU 
■ (16)  R.  U.  deprehensa.  Cf.  Ph. 
lib.  I,  fab.  XII,  II. 

(1 7)  R.  D.  mala. 

(18)  R.  D.  et  male  modo  pereo. 

(19)  R.  D.  ne  aliquem  leedant, 
omissis  iis,  qu;**  Hef|uuntiir. 

Cervus  ad  Fontem.  — (1)  R.  U, 
et  vituperamus.  R.  D.  akldila  sunt 
luec  : et  quot  necessariora  sunt. 

(a)  R.  D.  tenua,  , 

(3)  Sic  edidi  e Vine.  R.  D.  Quum 
hasc  cervus  ad fontem  faceret ; R.  U. 
videret. 

(4)  Corrupte  R.  D.  molos.  Mo~ 
lossi  h.  I.  absolute  ponuntur  pro 
canibus,,  ut  ap.  Viqj.  G.  111,  ^o5. 
et  Lucan.  IV,  44^-  Canet  autem 


et  vituperamus  bona  (9). 

Molossi  ex  Epiro  quum  venataom  , 
tum  gregum  curs  adhiberi  solebant. 
Vid,  Ueyne  ad  Virgil.  I.  c.  R.  U. 
habet  tnimieos.  Vinr.  Bellov.  canes 
repente  latrare  audiens,  fMg^  per 
campum  evasit. 

(5)  B.  D.  eornuorum.  V.  B^vna- 
qnitudo  illa 

(6)  R.  U.  venaribaa. 

{7)  Ita  recte  R.  C,  et  V.  B.  R.  U. 
fisentnt. 

(8)  Id  e.  fraudulenta.  De  hac 
voee  v.  du  Freme  Giqssar.  T.  II, 
p.  i33a.  Vincent,  habet  decep- 

tUOM. 

(9)  Reote  desunt  huc  apud  V. 
B R.  U.  laudamus  ergo  utilia  ; nil 
amplius. 
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8.  De  peraouis  femiDarum  auctor  proposuit  fibulam  (i). 

DE  JUr«ONE,  VENERE,  ET  ALIIS  FEMINIS. 

• fabb.  Ani.  p.  >137.) 

Diis  deabiistjue  praesentibus  Juno  laudabat  (2)  castitatem. 
Persuadebat  (3),  melius  esse,  ut  femina  uni  viro  (4)  esset  con- 
juncta, proprioque  suO  sufficeret.  At  (5)  Venus  jocandi  caussa 
interposuit  gatliiiarum  dicta,  quum  interrogaret  patientem  et 
taciturnam  domesticam  suam  gallinam,  quanto  posset  satiari 
cibo? illa  (6)  dixit : quodoumque  accepero,  abundat  mihi,  et  e 
contra  scalpok  Venus  contra  (7)  huic  0^1linae  dicitur  coram 
ipsis  dixisse : tte  sealpas  ^8),  (k>  modium  tritici.  At  gallina  (g) 
sic  ait  Veneri : si  horreum  mihi  patefacias,  tamen  scalpo  (10). 
Ubi  risisse  dicitur  Juno  dictum  Veneris  a gallina  (1 1),  per 
qua  (13)  agnoverunt  Dii,  feminis  fieri  similia.  Sic  deinde  Jupi- 
ter  coepit  multa  addere  et  dicere  (i3) : femina  nulla  se  impor- 
tuno negabit  (i4).  Deinde^t  Venus  cum  Marte  et  cum  Vul- 
cano, et  ut  pOluerunt  cetene  multae  (i5).  Sic  et  hodie  plurcs 
feminae  didicerunt  maritis  imponcie  (16). 


Ih  Xunone,  V%nertf  et  dUis  Fe^ 
minis.  — (j  ) p.  U.  posuit. 

(а)  Jt  D,  liHnlavit. 

(3)  R.  p.  emmque  persuadebat  et 
melius  ^sse. 

(4)  Iq  R.  D.  deficit  viro. 

R.  D.  Sic  FemiS. 

(б)  R.  U.  at  illa  dixit. 

(7)  R.  U.  e contra. 

(8)  R.  U.  ne  scalpes. 

(9)  R.  D.  cl  gallina. 

(10)  R.  D.  scalpam. 

(11)  Ita  Romul.  Ulm.  et  Div.  In 
Romulo  rVIlamU,  i37,.  est, 
ad  quod  dictum  Juno  risisse  dici~ 
tur. 

(13)  R.  D.  par  quae. 

(i3)  et  dicert  .ibext  in  R.  U. 

(■4)  R*  13.  Sic  deinde  Jupiter 


multas  ccepit  adire  feminas  : nulla 
se  importuno  negabit. 

(15)  R.  D.  Deinde  et  Fenus  cum 
Udarteindeetcian  f^uieuno;  at  pro, 
eeterce  mulugj  i%  R.  U.  legitur, 
exterte  multte. 

(16)  Romulus  Nilant.  maritis  si- 
lentium  imponere.  Hanc  fabulam 
<ub  finem,  post  verba,  Juno  risisse 
dicitur,  valde  esse  interpolatam, 
quis  est,  qui  non  videat?  In  Ro» 
mulo  Nil.  non  pauca  desunt , qu« 
iu  utroque  Romulo  inveniri  antece* 
dentia  doceat.  Post  verba  enim,  ad 
quod  dictum  Juno  risisse  dicitur; 
statim  adduntur  hiec  ; Sic  enim 
Aodie  plurcs  feminee  dicerunt  tn.  i. 
Certe  melius  cohsret  fabula , si 
pannus  iste  assutus  abjiciatur. 
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9.  Cacta  eat  ilJa  mulier,  qii»  importumim  non  patitur,  gicut  auctor  (1) 
hujus  tituli  prosequitur  (*i)  fabulam. 

FEMINA  ET  MILES. 

(Bon.  MI.  f»h.  XXX.) 

Femioa,  qua  amiserat  virum,  contulit  se  ad  Mausoleum  (1), 
ubi  maritus  erat  positus,  ut  Ju^bres  ibi  (4)  aggeret  dies,  iioa» 
tigit  interea  (5)  ut  aliquis  peccasset,  et  de  lege  acccqMt  senten- 
tiam, et  suspensus  est  in  cruce  (G).  Custos  iiti  ponitur  mile»,  ne 
a sais  noctu  subtraheretur  (7).  <^ui  quum  euiii(eatti)  observa- 
ret, siti  fatigatus  post  voces  accessit  ad  Mausoleum  (8),  aquae 
pusillum  rogans.  Accepit,  bibit  et  exinde  abiit  (9).  Quumque 
ille  videret  feminam  jiulcbram,  rediens  consolatur  eam  (lo). 
Iterum  sic  fecit  et  tertio.  Dum  illuc  sa^pe  ab  amica  vocatur  (11), 
subtrahitur  ille,  qui  in  crucc  pendebat.  Miles  rediens  nmi  in- 
venit cruci  datum  confugiensquead  pedes  mulieris  anxius 
volutare  se  coepit  (i3),  quse  iiJi  sic  ait  (i4).  Quid  agam?  qoid 
vis  faciam  (i5)?  At  ille:  subveni,  inquit,  mihi;  a te  qucro 
consilium  (iG).  Illa  misericors  facta  (17)  militi  maritum  de  loro 
levavit,  et  in  cruce  noctu  suspendit  (18).  Celatur  furtivum  fa- 
cinus (19).  Misericordia  pro  tanta  militi  oportuit  officiari  mu- 


Femina  et  Afi/ef.  •— (i)  R.  D. 
unde  sic  auctor.  * 

(5)  R.  D.  prosetjuetur. 

(3)  Notnl  ad  h.  v.  qua*  h.  I.  ca- 
pirnda  est  pro  sepulcro,  (//u  Fretne 
*ub  mauseotumy  mausoleum  T.  fV', 
p.  6i4<)  NHantius  F.  A.  p.  iia. 
N Rimicii  Romulus  non  parum  sibi 
indultjet  tam  peregrina  voce^  nescio 
an  ex  malo  intellectu  mausolei.  • 
Conjirit  autem  pro,  nuisibttlumy 
qnod  cr.it  in  suo  Romulo,  vestibu- 
lum, ad  qnam  vurem  lege',  qu.r 
ohsf»rvat  vir  dfirtus  I.  c. 
illic. 

(.*r)  interca  deest  in  R.  U. 

(6)  ut  suspenderetur  in  eruce, 

(7)  R.  D.  furaretur. 


(8)  R.  D.  Qui'  quum  obtervarehtr 
per  viceSj  siti  fatigatus  accessit  ad 
Mausoleum. 

(9)  R.  U.  exinde  ipse  abiit. 

(10)  U.  C.  ef  quia  illic  viderat 
feminam , rediU  et  consolatur  eam 
iterum. 

(11)  R.  U.  et  dum  seepe  conve- 
nit. 

(1 1)  R.  U.  cruewfum. 

(13)  deest  anxius  in  R.  D. 

(14)  R-  Ib  Cui  sic  ait. 

(15)  U.  D.  quid  agam  , vel  quid 
faciam  ? 

(16)  Rom.  Nil.  auxilium, 

(17)  R.  U.^aelii  est  militi. 

(18)  R.  U.  in  crucem  nocte. 

(19)  R.  D.  celatum  f.  f. 


Digitized  by  Googie 


FABULARUM  ^.SOPlARUiM  LIBRI  IV.  463 

lierem  (30).  Mulier  non  erubuit  obsequi  officioso  (31),  et  quee 
jam  casta  dudum  fuit,  scelus  utrumque  admisit.  Habent  ergo 
mortui,  quod  doleant,  et  vivi,  quod  timeant  (33). 


IO.  Oe  merctriribas  auctor  nobis  talem  refert  fabulam,  quia  impude- 
rats  (1)  feminae  per  ingenium  imponunt  viris  injuriam  (a). 


MERETRIX  ET  JUVENIS. 

(Rom.  Nil.  fab.  XXXL) 

Qtnedam  meretrix,  quae  erat  perfida,  mnltis  quum  blandire- 
tur, invenit  (3)  quem  saepe  afflixerat  injuriis,  et  facilem  se 
prxbuit  propter  usum.  Deinde  mulier  sic  ad  'eom  dixit : Licet 
multi  muneribus  super  me  contendant,  ego  tamen  satis  te 
amo  et  plus  aliis  omnibus  te  diligo  (5).  At  juvenis  memor  (6), 
quotiens  ab  ea  deceptus  fuerit  (^),  tamen  benigne  respondit. 
Et  ego  (8),  inquit,  te  (9),  mea  lux,  non  quod  mihi  6dcni  ser- 
vaveris (10),  sed  quod  mihi  jucunda  es.  Sic  verbis  se  deluse- 
runt (1 1).  Nam  simplices  homines  sic  exspoliantur  (13). 


(j2o)  R.  D.  vitiose,  misericordia 
pro  tanta  quia  miles  potuit  o^ciari 
mulieri.  Ita  enim  male  coiisrct  ora- 
tio; et  constructio  verbi  ofjiciare 
cuni  accusativo,  apud  scriptores 
medii  icvi  usitatior.  Quid  sit  offi- 
eiare  et  oj^cian,  forma  passiva, 
docere  potest  Ju  Fresne  Glossar. 
T.  IV,  p,  i33i.  sq.  setl  h.  I.  sonsu 
obsceno  capiendum.  Forte  etiam 
legendum  ofjiciare  mulierem ; igno- 
raut  enim  scriptores  medii  arvi  ver- 
bum deponens,  ojficiari. 

(ai)  R.  D.  malicr  non  erubuit  de 
officio  suo. 

(aa)  R.  D.  habeant  mortui  quod 
doleant ; Rom.  Nil.  Aabent  homines 
mortuiy  quod  timeant  post  mortem, 
et  non  quod  doleant. 

Meretrix  et  Juvenis.  -~(i)  R.  U, 
impudoraUe  f i.  e.  inverecundas. 
Utraquo  forma  obvia.  Vide  du 
Ereme,  I.  r.  T.  lll,  p.  i35o. 


(3)  R.  D.  per  inqenium  se  impo- 
nunt viris. 

(3)  R.  D.  quem  scepe  af- 

flixerat injuriis,  et  ille  facile  se 
prabuissei  propter  usum,  mulier  sic 
ad  cum  dixit. 

(4)  H.  D.  ego  vero. 

(5)  R.  1).  satis  tc  amo  ct  plus  di- 
liyo. 

(6)  R.  I).  i‘t  J.  ni. 

(7)  n.  v.fuit. 

(8)  Ii.  1).  er^Q. 

(9)  R.  D.  <u  mea  lux. 

(10)  R.  U.  screes. 

(11)  Ita  quoque  Romul.  Nilao- 
tii  Rum.  Ulm.  se  mutuo  deluse- 
runt. 

(la)  R.  D.  nam  simplices  homi- 
nes, et  si  forte  nudos  invenerint, 
sic  expoliant.  Rom.  Nil.  perfidi  et 
fallaces  homines  simplices  et  inno- 
centes  homines  suis  bonis  expo- 
liant. 
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1 1 . Qiiotdam  minores  ssepe  (i)  oportet  domare,  qnU  (3)  ui.njorcs  difficile 
domare  est. 

PATER  ET  FILIUS  S*€VUS. 

{m.  fab.  A.  p.  137.) 

Quidam  Paterfamilias  saevum  filium  habebat.  Nam  foris  (3) 
quotidie  manebat,  et  servi  pro  eo  vapulabant.  Tunc  sic  henis 
ait  servis  per  fabulam  (4) : Quidam  homo  rusticus  junxit  vitu- 
lum majori  bovi;  vitulus  vero  calce  et  cornicibus  ejiciebat  ju- 
gum a cervice.  Bovem  vero  quum  contereret  vitulus  (5),  rusticus 
bovi  sic  dixisse  fertur  (6) : Non  ut  laboretis  (7),  inquit,  vos  (8) 
jungo,  sed  dohiitare  volo  minorem.  Nam  calcibus  vagis  (9)  et 
cornu  (10)  quum  aliquem  (1 1)  Iteserit,  lapidibus  et  fustibus  de- 
bilitabitur (la).  Jia  (i3)  oportet  queiuquam  filios  suos  mino- 
res (i4)  domare. 


13.  De  dnubus  malis  auctor  talem  subjecit  fabulam  t malus  pejorem  nou 
laedit,  nec  iniquus  iniquum  superat  (r). 

V IPERA  ET  LIMA. 


(Aooo.  NU.  fab.  XLIl;  Pfaardr.  Ub.  IV,  fab.  VIII.) 

In  officinam,  (3)  cujusdam  fabri  introisse  dicitur  vipera.  Dum 
quaereret  aliquid  ciborum  (3),  rodere  coepit  limam.  Tunc  lima 


Pater  et  Filius  — (1)  R. 

U.  sic  oportet  d.  Rom.  Nil.  minores 
oportet  d. 

(a)  R.  U.  quoNidm. 

(3) R.  V.  foras. 

(4)  R.  D.  Tunc  sie  auctor  ait  per 

fabulam. 

(5)  R.  D.  terreret;  Rom.  Nil.  con- 
tunderet. 

(f»)  R.  rusticus  hovi  sic  ait. 

(7)  R.  1).  non  ut  labores;  at  labo- 
retis  habet  pneter  R.  U.  etiam  Rom. 
Nil. 

(8)  R.  D.  te  junffo. 

(p)  R.  C.  per  culcet  vagas. 


(10)  Romulus  Fimena.  cornua. 

(1 1)  R.  D.  aliquos. 

(la)  R.  D.  tU-hiiitatur. 

(13) R.  U.  jic. 

(14)  deficit  minores  in  R.  U. 
pipera  rt  f..wia. — (1)  Additur 

in  R.  U.  et  durus  duro  non  adhre- 
ret. 

(a)  R.  V.  et  Anon.  Nilant.  off~ 
cina.  Cujus  etsi  multa  exempta  col- 
legit Munckerus  ad  Hygin.  P.  93. 
teste  Nilautio;  tamen  quia  in  Phx« 
dro  est,  tn  effeinam  fabri  venit 
vipera  f pnetuJi  lectionem  R.  p. 

(3)  Cf.  Pluedr.  vs.  4- 
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ridens  (4)  ait  ad  viperam:  Quid  vis,  improba,  tuos  Ia>dere 
dentes  (5)?  Ipsa  sum,  quae  consuevi  omne  ferrum  rodere  (6). 
Sed  et  si  quid  forte  fuerit  (7)  asperum,  fricando  facio  lene; 
quae  si  anulum  tersero  (8)^  si  quid  ibi  est,  praecido  (9).  Ideo 
cum  acriore  nihil  (10)  certandum  est. 


i3.  Defensorem  et  patronum  non  expedit  relinquere.  De  hoc  Suctor 
talem  fabulam  dixit. 


OVES  ET  LUPI. 

(Anon.  >'il.  fab.  XL1II;  Rom.  ^il.  fab.  XXXII;  App.  Burm.  fab.  XXI) 

Oves  et  lupi  inter  se  bellum  gerebant,  ita  ut  nulla  para  alii 
cederet.  Illte  phires  fuerunt  (i),  et  cum  eis  caues  et  arietes;  et 
visum  est  (3)  signum  victoriae  esse  ovium.  Tunc  lupi  legatos 
mittunt,  pacem  petentes  (3),  jurando,  si  canes  obsides  darent, 
et  e contra  (4)  oves  catulos  eorum  ab  eis  acciperent  (5).  Ita  fe- 
cerunt, et  jurando  (6)  Rdem  dederunt  illis.  Ovibus  in  pare  po- 
sitis, lupini  catuli  ululare  coeperunt  (7).  Lupi  (8),  natOs  vexari 
putantes  (9),  veniunt  undique  simul,  et  dicunt  (10),  pacem  ab 
illis  ruptam.  Haec  dicentes  oves  laniare  coiperunt  (ii),  nullo 
tutore  adjutorium  (la)  praestante,  nullo  patrono  defendente. 


(4)  R.  U.  hoc  lima  videns ; sed 
lectioni  ridens  favet  Anuii.  Nil..  qui 
habet,  lima  arridens  ait. 

(5)  H.  U.  <juid  vis  impro6a?  tuos 
quetris  Icedere  dentes? 

(6)  Phwdri  vs.  7. 

(7)  R.  D.  est. 

(8)  Anon.  Nil.  Facile  namque 
franqeres  dentes,  si  angulos  torsero ; 
quod  non  magis  mihi  obscurum  vi- 
detor, qoam  illud. 

(9)  R.  D.  51  quid  ibidem  est , ipsa 
prascido. 

(10)  R.  D.  miAi 

Oves  et  Lupi,  — (1)  R;  D.  1//« 
aves  erant  plures. 

(a)  et  deest  in  R.  O. 


(3)  R.  U.  legatos  mittentes  petunt 
concordiam  et  pacem.  Cf.  Ph.  IV, 
lib.  XVII,  I. 

(4)  e contra  omissum  in  R.  D. 

(5)  R.  C.  reciperent. 

(6)  R.  U.  jurandi. 

(7)  R.  U.  ululaverunt. 

(8)  R.  U.  illi. 

(9)  R.  U.  vexare , qnod  ferri  po* 
test , si  oves  addatur  e Romulo, 
quem  Nilaut.  F.  A.  p.  3g.  memo- 
rat. 

(10)  et  abest  in  R.  D. 

(11)  R.  U.  et  c(cperunt  laniare 
oves  f ita  ut  fuee  dicentes  omitta- 
tur. 

(13)  R.  U.  auxilium. 


3o 
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■ 4.  AoxiKam  hosti  dare,  suam  necem  facere  est,  sicnt  htec  (1)  probat ' 
fabula.  ( f^incenC.  ne  quis  hosti  arma  pimstet. ) 

HOMO  ET  ARBORES. 

(Anoo.  MI.  fab.  XUV;  App.  Buim.  fsb.  V;  Rom.  NU.  fah.  XXXUI. ) 

Securi  (2)  facta,  homo  postulabat  ab  arboribus,  ut  illi  ma- 
nubrium darent  de  li^o,  quod  esset  firmum.  Omnes  oleastrum 
jusserunt.  Sumpsit  homo  manubrium;  aptata  autem  securi  (3), 
ramos  ac  robora  ma(pia  omniaque,  quae  voluit,  coepit  indubi- 
tanter incidere.  Tunc  quercus  fraxino  ait ; digne  et  bene  pati- 
mur, quia  (4)  roganti  hosti  nostro  (ut  coeci  Fhicent.),  manu- 
brium dedimus.  Ideo  (5)  quisque  caute  cogitet  (6)  ne  hosti 
aliquid  priestet  (7). 

f - 

i5.  Qiiam  dulcis  sit  libt.*rtas,  auctoris  breviter  aarrat  fabuU  (i). 

CANIS  ET  LUPUS. 

(I^xdr.  bb.  111,  fab.  VII;  Anon.  Nil.  fob.  XLV;  Rom.  NU.  XXXTV.) 

[Omnis  (i)  libertas  actns  bene  acendi  est.  Nam  in  liberis  est 
ssvitia,  in  servis  virtus  et  {gloria.  Pollere  enim  s^pe  videmus 
servos,  et  pro  nihilo  esse  liberos  sicut.  ] Canis  et  Lupus  dum 

Homo  et  Arbores.  — (i)  Hom.  rrcun*.  Apud  eumdem  mox  indubi- 
Ulmena.  sul^ecta  probat  fabula,  tonter  deHcit.  Idem  pro,  c«pit  in-> 
Paullo  aliter  hanc  fabulam  narrat  cidere  , habet  inddit. 

Anonymus  Nilautii.  Eadem  in  me-  (4)  Vine.  t^ui. 

tram  redacta  a Nilantio,  prxeunte  (5)  R.  U.  ideo  quilibet  homo. 

Anonyme,  cnjus  fabulam  citatam  (6)  R.  U.  ante  prtjrcogitare  debet. 

vide.  (7)  R.  U.  pr<estet  auxilium.  Lec- 

(3)B.  u.  secure.  V^incent.  B.  secu-  tioni  R.  D.  favet  Anon.  Nil.  ne  hosti 
ris  quum  facta  esset.  Apud  eum>  aliqua  prxestesy  et  V^inceot.  ideo 
dem  mox,  omner  oleastrum  jusse-  quis  ante  cogitet,  ne  hosti  aliquid 
runty  deest.  pneter. 

(3)  R.  D.  ab  hastatum  securi  et  Canis  et  Lupiu.  — (1)  Ita  in- 
ramos  ac  robora  etc.  Prxter  R.  U.  scripta  est  fabula  apud  R.  D. 
aptata  secure  etiam  habet  Anon.  (a) Totus  locus,  uncis  inclusus, 
Nil.  Optime  vero  Vincent,  aptata  recte  deficit  in  R.  U.  et  Viiicentio. 
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«onvenirent  in  silr.i  (S),  ait  lupus  cani : unde,  frater,  sk  niti- 
dus et  [bene]  pinjpiis  es  (4)?  fianis  sic  dixit  lupo  (5):  quia  sum 
custos  domus  ((>)  contra  latrones  venientes,  et  nullus  passiin  (7) 
in)>reditur  noctu.  Si  forte  fur  venerit,  illum  annuntio  (8);  affer- 
tur (g)  mihi  panis,  dat  ossa  dominus,  similiter  ut  ceteri  (10); 
amat  me  tota  familia,  projiciunt  mihi  quicquid  illis  superat(i  1), 
quod  fastidit  unusquisque  (la)  ciborum,  mihi  porri|;it  (i3).  Ita 
venter  impletur  (i4)i  me  blandiuntur  omnes  ^i5);  sub  tectis 
cubo;  aqua  non  deest  mihi.  Sic  otiosus  vitam  gero.  At  (i(i)  lu- 
pus: bene,  inquit,  frater,  vellem,  ista  contingerent  mihi,  ut 
'otiosus  saturarer  cibo,  et  sub  tecto  melius  viverem  (17).  Deinde 
ranis  lupo  ait:  si  vis,  ut  bene  tibi  sit,  veni  (i8)  mecum  : nihil 
est,  quod  timeas.  Quum  ambularent  simul,  vidit  lupuscani  (ig) 
collum  catena  attritum,  et  ait : quid  est  hoc  frater  (20)?  dic  qut^ 
jugum  attrivit  collum  tuum?  Et  canis : quia  sum  acrior,  inquit, 
interdiu  ligor  (21),  noctu  (22)  solvor,  intra  domum  sum  vagus; 
ubi  volo,  illic  dormio.  Et  lupns  e contra  cani : Non  est  mihi 
opus,  ait,  istis  frui  (23),  quae  laudasti;  vivere  volo  liber,  quae- 


(3)  R.  D.  dum  convenissent  in 
silvam. 

(4)  bene  deiiciC  apud  Viuc.  Cf. 
Ph.  III,  lib.  VII,  4,  5. 

(5)  lupo  delicit  iu  R.  U.  Melius 
V.  B.  fui  respondit. 

(0)  Reposui  domus  es  Anon. 
et  Rom.  Nil.  Iu  R.  O.  et  U.  et 
Viiirent.  legitur  domi.  V.  Phtrd. 
vs.  9. 

(7)  R.  U.  nullus  passum  ingre- 
ditur nocte;  /tassim  liabent  R.  D. 
Auon.  et  Roinul.  Nil.  Haec  et  se- 
quentia usque  ad  annuntio,  non 
inveniuntur  ap.  V.  B. 

(8)  R.  U.  et  si  forte  furem  annun- 
tio, 

(9)  R.  U.  offertur. 

(10)  Verba  similiter  et  ceteri 
non  habet  Vioc.  Pbapdr.  ts.  a i 

(i  1)  R.  U.  mperest.  Gf.  Ph.  v».  aa. 
Verba  projiciuntj  superat,  dod  W* 
^utur  apud  V.  B. 

(la)  R.  U.  cuique.  Cf.  Phadr. 
▼8.  a3. 

(i3)  R.  U.  porrigitur. 


(14)  Anon.  Nil.  venter  meus.  De- 
8unt  hiec  in  Vine,  sed  v.  Pha^dr. 
▼s.  a4- 

(15)  Sic  edidi  ex  .Anon.  Nil.  Ro* 
mul.  U.  et  I).  vitiose  me  blanditurus. 
Ktiam  hic  lucus  noa  occurrit  apud 
V.  B. 

(16^  R.  D.  et. 

(17)  Vine.  8p.  dorfr.  satiarer;  Sp. 
hist.  satumrvr.  Conf.  Pluedr.  vers. 
l3,  14. 

(18)  R.  U.  venias;  sed  v.  Pluedr. 

V».  i5. 

(19)  R.  IT.  ct  V.  B.  canis;  rf. 
Phri^lr.  V.  iG.  ct  supra  Nol.  ad  h.  1. 

(ao)  Obsecutus  siim  Vinceutio  et 
Anoopiio  Nil.  frater,  quid  est  hoc? 
coli.  Ph.  vs.  17.  R.  U.  quid  frater? 
R.  D.  quid  est  frater? 

(ai)  Vid.  Ph.  vs.  18.  R,  U.  inde  im 
die  ligor.  Vincent,  in  8p.  doctr.  in- 
terdiu; in  hiscor,  interdum.  Inter- 
diu probum. 

(aa)  R.  U.  et  Anon.  nocte;  Plue- 
drus  noctu  vs.  10. 

(a3)  Ita  R.  U.  et  Auon.  Nil.  R.  D. 
3o. 
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cunque  evenerint  mihi  (a4).  Liber,  ubi  volo,  peragro;  nulla 
catena  me  tenet,  nulla  caussa  (aS)  impedit.  Vis  mihi  patent  in 
campo  (aC),  aditus  in  montibus;  nullus  mihi  timor;  de  grege 
primus  gusto  (17);  canes  ing^io  deludo.  Tu  (a8)  vive,  ut  con- 
suevisti; ego  quam  consuevi  vitam  ago  (29), 


iG.  Qai  suos  stulte  deserit,  se  potius  decipi  sciat.  ( yincentius : Contra 
pigros,  qui  laborare  nolunt.) 

MEMBRA  ET  VENTER. 

(Rom.  Nil.  fab.  XXXV.) 

Nemo  aliquid  valet  sine  suis  (1),  ut  partes  corporis  humani^ 
de  quibus  dicitur  indignatas  (2)  esse  manus  et  pedes,  et  ventri 
cibum  dare  noluerunt,  eo  quod  sine  ullo  labore  (3)  quotidie  (4) 
repleatur  (5),  sedens  otiosus  (6).  Unde  graviter  indignantes  ad- 
versus eum  manus  et  pcdcs  laborare  noluerunt,  et  negaverant 
servitium  (7).  Venter  vero  esuriens  clamabat;  at  illi  (8)  ei  invi- 
dere, et  per  aliquot  dies  (9)  nibil  ei  (10)  dare  voluerunt.  J^uno 
autc^i  ventre  omnia  membra  lassaverunt.  Postea  vero  cibum 


non  rst  mihi  opiu , aity  fruere  qtim 
laudanti;  cf.  Ph.  vs.  26.  Concinnius 
Vine.  Cui  lupus : non  est  opus  mihi, 
istis  /.  q.  l. 

(24)  D*  oj  quoticunque  eve- 
nerit mihi. 

(25)  R.  U.  nulla  me  catissa.  Sic 
Vine,  in  $p.  histor.  at  in  doclrin. 
me  deesi. 

(26)  R.  U.  campis. 

(27)  R.  U.  prior;  Vine,  prius. 

(28)  Tu  deBcit  in  Rom.  Ulna,  et 
Vine. 

(29)  Vine.  Cgo  ut  consuevi  ita 
vivo.  Nonnullas  Vincentii  lectiones 
omisi , quas  notare  non  erat  tanti. 

Membra  et  Uewfer.  — (i)  Con- 
jungit hsec  Romulus  Rimic.  cum  in- 
scriptione, ita;  nec  aliquid  valere 
tine  suu.  Vid.  F.  A.  Nilaiit.  p.  118. 
R.  U.  fiec  aliquid  valet  e.  s,  s.  Ego 
obsecutus  sum  R.  D- 


(2)  R.  U.  indiqnatos;  Vine,  in 
Spec.  hist.  indignatas,  in  doctrin. 
indignatos  m.  et  p.  ventri  c.  d.  no- 
luisse. 

(3)  Plwdr.  ia>.  III,  fab.  Vn,  24. 

(4)  R.  U.  cottidie. 

(5)  R.  D.  repleretur. 

(6)  R.  U.  -et  Vine,  eo  sedente 
otioso. 

(7)  R.  U.  at  manus  et  pedes  con- 
tra eum  indignantes  laborare  nolue- 
runt, denegantes  servitium.  Verba 
ei  invidere  desunt  in  R.  D.  et  Vin- 
cent. 

(8)  R.  D.  at  illte?  Vine-  itioque 
sedente  otioso  contra  eum  tndtynan- 
Ces  laborare  noluerunt  et  ei  servitium 
negatferunt. 

(9}  Viuc.  et  R.  D.  per  paucos 
dies. 

( I o)  deficiunt  bec  in  B.  U.  at  mox 
no/uemnt. 
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^are  volentibus  (ii)  recusavit  (la)  venter,  quia  jam  clauserat 
vias  (i3).  Sic  membra  et  venter  simul  lassa  intereunt  (i4)> 


17.  Inter  divitem  et  pauperem  tali»  dicitur  fabula.  (Vincentius:  Spec. 
hUt.  contra  invidiam  et  avaritiam;  in  Spec.  doctriu.  contra  invidam 
avaritiam. ) 

SIMIUS  ET  VULPIS. 

(Anon.  Nil.  f«b.  XLVI;  Rom.  Nil.  fab.  XXXVl;  Appf-nd.  Barm.  fab.  XXII.) 

Rogabat  Simius  vulpem,  ut  de  magnitudine  caudae  suae  sibi 
daret,  unde  nates  suas  (i)  turpissimds  (3)  tegeret  (3).  Quid 
enim,  inquit,  utile  est  tibi  tantum  pondus  caudae  (4)  sine 
caussa,  tantaeque  longitudinis  cauda  (5),  quam  per  terram  tra- 
bis?  Cui  vulpis  (6)  ait : Utinam  longior  esset  (7)  et  major,  ut 
per  terram  illam  traherem,  sive  per  petras,  et  spinas  ct  lutum, 
ne  tu  meo  tegumento  pulchrior  videaris.  Locuples  et  avare  (8)! 
te  nunc  monet  (9)  haec  fabula,  qui  non  das,  quod  tibi  superat. 


iB.  Multi  post  mortem  vexantur,  ut  probat  hec  similis  fabula  (1).  ( Fiu- 
cenlHu : Contra  illos , qui  taedio  victi  et  labore  mortem  desiderant. ) 

NEGOTIATOR  ET  ASELLUS. 

(Anoo.  Nil.  fab.  XLVII ; Phardr.  Hb.  IV,  Uh  I.) 

Fuit  quidam  negotiator  in  via  cum  asello,  festinans  nundi- 


(11)  R.  U.  et  Vincent.  voUntes. 
(la)  R.  U.  et  Vine,  recusat. 

(i3)  R.  U.  quia  clauserat  vioi. 
Romul.  Rimic.  in  Nil.  F.  A.  p.  118. 
clauserat  stomachi  meatus.  Romnl. 
Nil.  quia  longa  jejunia  clauserant 
vias.  Preter  K.  D.  habet  quoque 
Vine,  quia  jam  clauserat  vias. 

(■4)  R'  IT.  interierunl,  additis 
his  : Afonet  hmc  ( f.  fabula  ) /amu> 
/of  esse  fideles  f quia  per  hoc  fortes 
5unf  et  manent.  Viiic.  in  Spec.  hist. 
lassa  interierunt  y sed  lassa  omisit 
in  doctrio.  Spec. 

Simius  et  pulpis.  — (i)  R.  D. 
natos  suos. 


(а)  Romulus  Divion.  turpissimos. 

(3)  Ita  quoque  Vincent,  et  Anon. 
Nil.  sed  R.  D.  tegere  posset. 

(4)  R.  D.  utile  est  tibi  ut  sis  pon- 
derosus. 

(5)  R.  D.  cauda  tua. 

(б)  R.  U.  el  D.  vulpes  (vu/pis)  di- 
citur dixisse.  Vincent.  Cui  vulpes 
ait. 

(7)  Vincent,  ^at  longior  et  mo/or, 
et  mox  traham. 

(8)  R.  D.  pulchrior  videaris  et  L 
cupies.  O avare  etc. 

(9)  R.  D.  et  Vine,  increpat. 

N^otiator  ct  Asellus.  — (i)  Ad- 
duntur hrc  in  R.  IT.  quare  propter 
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nas  infrredi  (a).  Onustum  autem  animal  fla^^ello  et  fuste  caede- 
bat, ut  veniret  citius,  lucri  caussa.  Asellus  vero  optabat  mor- 
tem, putatis  se  post  mortem  esse  securum  (3).  Lassus  (4)  et 
quassatus  post  moritur  (5);  statim  de  illius  pelle  facta  sunt 
tympana  (6)  ct  cribella  (7),  qua;  seinper  battuuntur  (8),  et  (9) 
qui  putabat,  post  mortem  se  fore  securum,  etiam  post  mortem  j 
cajditur. 


19.  Fugientes  non  sunt  sui  securi  (1),  sed  fortuna  salvantor,  sicut  btee 
refert  fnhula  (a). 

CERVUS  ET  BOVES. 


( AnoD.  Nil.  fsb.  XI. VIII ; Pked.  lUi.  II , fsb.  VIII.  ) 

Cervus,  perturbatus  strepitu  venatorum  et  tremefactus,  ut 
venatores  evaderet,  in  proximam  villam  (3)  fugit,  ct  se  in  sta- 
bulum conjecit,  referens  bobus  (4),  ob  quam  caussam  vene- 
rit (.’>).  Et  bos  ad  eum  sic  ait:  ut  quid  voluisti  tibi  (6)  miser 
huc  ad  necem  tuam  currere?  melius  te  silva  celasset  (7),  aut 
ungula  quateres  campum,  quam  huc  devenires.  At  ille  contra 
supplex  (8):  vos  me  modo^  inquit,  oelate. tantum,  dum  erit 
sero,  eo,  ubi  volo,  securus  (9).  Haec  quum  dixisset  (10),  obscuro 


smirum  esse  nemo  debet  mortem 
optare,  u(  fuee  probat  fabula. 

(2)  Desunt  ha.'c  apud  Yiuc.  R.  U. 
cito  inyredi, 

(3)  Vox  mortem  desideratur  apud 
Vinr.  Phirtlr.  vs.  lo. 

i(4)  R.  U.  lassatus. 

(f>)  post  deest  in  R.  D.  Vine,  las- 
.satus  ct  quassatus,  omissis  tok  post 
moritur. 

(6)  Plwdr.  T8.  7.  Vine,  de  Ulius 
famen  pelle  fiunt  tympana. 

(7)  R.  1).  rribrclfa;  Vincent,  cri- 
bra. De  pellibus  fieri  cribra  «olere 
patet  ex  Cicer,  lib.  If,  div.  37. 

(8)  R.  n.  et  Anon.  Nil.  battun- 
fwr,  sed  edidit  Nil.  battuuntur.  Vid. 
Plaut.  Cas.  n,  fab.  VIII,  60.  Vin- 
cent. baevlantur,  in  Sp.  hisl.  at  pa- 
tiuntur iii  Dortriii. 

(9)  (1^*0  usrjiie  ad  finem  omissa 
sunt  in  R.  U.  Sed  pr:cter  H.  D.  habet 


Vincent,  et  qui  putabat  se  fore  secu- 
rum post  mortem  ctdditur;  in  Spec. 
doctrin.  tenditur.  R.  D.  post  mor- 
tem se  esse  securum.  Sed  r.  Phaedr. 
vs.  10. 

Cervus  et  Boves.  — (1)  R.  D.  non 
sint  securi  sui. 

(а)  H.  U.  sicut  subjecta  ^a6u/a 
fatetur, 

(3)  PhaNir.  vs.  3. 

(4)  u.  D.  bovi. 

(5)  K.  D.  fuqeret. 

(б)  Addidi  tibi  ex  Anon.  Nil.  et 
Pha>dro,  quem  v.  vs.  6.  ut  quid. 
Hunc  fpvcismuni,  Latinis  quoque 
usitatum , illustrat  Manicer,  ad 
Hyfpn.P.  196,  teste  Nilantiofab.  c. 

(7)  R.  V.  teneret. 

(8)  Phxdr.  vs.  8. 

(9)  ibo  viam  quam  t*olo  securus 
habet  R.  I'. 

(10)  R.  D.  h^c  quum  loquitur. 
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se  condidit  loco , quumque  foenum  et  frondes  ot  omne  {^enus  pa- 
bulibubulci  stabulo  reponerent,  rervum  non  videniut.  Sic  et 
alii  servi,  iogredienles  illic  (11),  Transiit  et  major (la)  villse, 
qui  omnia  lustrabat,  nec  ipse  cervum  vidit,  'ritnc  gaudens 
fera  (i3)  gratias  egit  bubus  (*4)>  quod  fiigientem  celarent  (i5). 
Tunc  unus  ex  illis  ait  cervo : salvum  te  servabimus  (16),  si  ab 
illo  non  videaris,  qni  centum  habet  oculos  (17).  Nam  si  te  ille 
viderit,  statim  vitam  cnj)iet(i8)  tuam.  Quumqueha*c  bos  cervo 
diceret,  ecce  ingreditur  dominus,  et  quia  nuper  (19)  viderat, 
per  negligentiam  (20)  servorum  (21)  boves  (22)  esse  macilen- 
tos, accessit  videre  prsesepia.  Quae  (23)  ut  vidit  inania  eafe,  et 
pabulum  contra  positum,  dum  irascitur  bubulcis  (34),  assum* 
sit  (a5)  ipse  frondes  (36),  et  statim  vidit  erecta  cervi  cornua  (27), 
et  ait:  quid  est  hoc?  Vocavit  ad  se  bubulcos,  et  quaerit  unde 
ce^vus  esset  (38)?  Ilii  nescire  se  dixerunt  (29).  At  stabularii  om- 
nes plena  fide  jurant  se  ignorare  (3o).  Gaudet  dominus  de 
cervo,  quem  nemo  quaesitum  venit  (3i).  Miratur,  et  cum  suis 
per  aliquot  dies  laute  vivit  (32). 

Bite  fabula  probat,  dominum  plurimum  posse  in  omnibus,  rebus  vi* 
dere  (33). 


(1 1)  R.  D.  Sic  etiam  ingredientes 
illic. 

(13)  Major  villa  pro  villico.  Ita 
majorissa  dicitur  pro  ea,  que  au> 
ciUU  domus  preest,  et  major  do* 
mus  pro  eo,  qui  domui,  s.  famniU 
prepositus  est.  Vid.  du  Fresnc  T. 
rv,  p.  339.  Adod.  Nil.  babet  Major. 
(i3)  Pbedr.  vs.  i4- 
(■4)  R.  D.  bovibus.  Ph.  vs.  i5. 

(15)  R.  U.  Tunc  major  dominus 
vUlm,  gud  omnia  lustrabat,  venit* 
Et  bos  unus  ait  cervo. 

(16)  R.  U.  salvabimus.  Anon.  Ril. 

Pbedrum  propius  salvum  te 

volumus. 

(17)  Phaedri  vs.  i8,- 

(18)  R.  U.  eriperet. 

(19)  R.  C.  d.ie  superiori. 

(ao)  R.D.pro  neglegentia.  Anon. 
neglecte. 

(a  1)  servorum  deficit  io  R.  D.  sed 
habent  R.  U.  «t  Anon.  Nil. 


(аа)  Romulus  Div.  boves  suos. 

(a3)  R.  U.  gui. 

(a4)  R.  U.  bubulcus. 

(aS)  B.  D.  assumit. 

(аб)  R.  U.  addit  hec  : ut  bobus 
datet. 

(37)  Post  cornua  in  R.  D.  legitur 
inscius. 

(a8)  R.  U.  et  guarit  unde  cervum 
esse. 

(39)  R.  D.  post  ducerunl,  et  quo* 
modo  huc  venit,  inquit,  ad  stabu* 
larium  ? omnes  etc. 

(30)  R.  t».  nescire, 

(31)  R.  D.  de  cervo,  nuUtu  venit 
quserendo. 

(3a)  B.  D.  miratur  de  hoc  cum 
suis  per  aliquot  dies. 

(33)  Phanlr.  v#.  a8.  R.  U.  hecc  f. 
docet,  quemlibet  exsulem  non  esse 
suum,  sed  cum  alietiis  incaute  vi- 
vere. Et  dominum  <lehere  attentum 
esse  in  suis  rebus  disponendis. 
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30.  E(  loqui  apud  tyrannos  poena  est,  et  tacere  tonnentam,  ut  probat 
hzc  fabula  (i). 

LEO  REGNANS. 

( Adoo.  NU.  fah.  XLIX;  Phxdr.  lib.  IV,  (ab.  .XIII;  Rom.  N'il.  Eib.  XXXVa  ) 

Quum  se  ferarum  regem  fecisset  leo  fortissimus  (a),  voluit 
ille  more  regum  bonam  famam  consequi  (3);  renuntians  prio- 
ribus suis  factis  ferocibus  (4),  mutavit  consuetudinem  (5).  Pe- 
cus nullum  se  laedere  (6),  sine  sanguine  cibum  sumere,  sanc- 
tam et  incorruptam  juravit  se  fidem  servare  (7).  Postea  de  hac 
re  coepit  habere  poenitentiam  (81,  et  dum  mutare  non  posset 
naturam  (g),  coepit  aliquos  ducere  in  secreto,  ut  falleret  (10), 
et  quaerere,  si  qus  os  puteret  (11).  Et  illos  (la),  qui  dicebant, 
putet  (i3);  et  (i4)  qui  dicebant,  non  putet,  aut  tacebant  (iS), 
omnes  (16)  laniabat  (17),  ita,  ut  saturaretur  sanguine.  Postea 
simium  interrogabat,  si  putidum  haberet  os  (18).  Ille  quasi 
cinnamomum  dixit  fragrare,  et  quasi  deorum  altaria  (19).  Leo 
erubuit  laudatorem,  ut  illi  tunc  parceret  (ao),  sed  ut  laederet, 
mutavit  fidem  (21),  et  quaesivit  fraudem,  atque  languere  se  si~ 
mutavit.  Continuo  (aa)  venerunt  medici,  qui  venam  conside- 


Leo  Regnans (l)R.  I>.  et  loqui 

pana  est  ; inox , hac  subjecta  fa- 
huLt. 

(:i)  R.  D.  Quum  tibi  ferte  regem 
fecissent  fortissimum  leonem  ; sed 
pneferenda  lectio  R.  U.  ob  loc.  Ph. 

iv,fab.  xin,4. 

(3)  R.  D.  ^dtiose , voluit  ille  mores 
regum  bona  fama  consegui. 

(4)  R-  D.  renuntians  prioribus 
factis  et  mutavit. 

(5)  Cf.  Ph*dr.  T8.  6. 

(6)  R.  D.  pecus  ullum  se  non  Ite- 
dere. 

(7)  Ph»dr.  vs.  8. 

(8)  R.  D.  postea  ut  habere  capit 
de  hac  re  potentiam. 

(9)  R.  D.  et  mutare  non  posset 
naturam. 


(10)  R.  D.  ducere  in  secretam  fal- 
laciam. 

(i  1)  R.  D.  II  ei  os  puteret;  R.  U. 
si  ejus  os  foeteret. 

(la)  R.  D.  illos  qui  dicebant. 

(13)  R.  V.fcetet  et  putet. 

(14)  R.  V.  ac  illos  qui  d. 

(15)  aut  tacebant  deficit  in  R.  D. 
(ifi)  R.  D.  omnes  tamen. 

(17)  R.  U.  laniabat. 

(18)  R.  D.  si  putorem  haberet  in 
ore. 

(19)  R.  U.  Jlle  cinamomum  dixit 
e.  q.  d.  a. 

(ao)  Verba , u(  illi  tunc  parceret^ 
desunt  in  R.  D. 

(ai)  sed  ut  deciperet  invitavit 

Jidem . 

(aa)  R.  U.  et  continuo. 
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rantes  (a3)  pulsum  sanum  (a4)  ut  viderunt,  suaserunt  ei  (i5) 
sumere  cibum  aliquem,  qui  levis  esset  (a6),  qui  (27)  tolleret 
fastidium  pro  digestione.  At  leo  (a8),  ut  regibus  omnia  licent : 
ignota  est,  inquit,  mihi  caro  simii;  vellem  illam  probare.  Ut 
est  locutus,  statim  necatur  beniloquus  simius,  ut  ejus  carnem 
cito  escam  sumeret.  Una  enim  est  poena  loquentis  et  non  lo- 
quentis  (ag). 


(a3)  R.  D.  ijui  ut  venas  consule- 
raverunt. 

(^4)  bonum. 

(iS)  H.  U.  suadent. 

(a6)  R.  U.  sumere  cibum  levem. 
(37)  R.  D.  et  tolleret. 

(a8)  Detuutiuec  in  R.  D. 


(29)  R.  U.  adductus  est  simius, 
ut  eam  carnem  sumeret , licet  bene 
prius  locuta  fuerit , nunc  tacita  du» 
citur  ad  tormentum  et  necem.  Ideo 
tyranni,  dum  volunt,  perimunt 
prceter  rationem  et  sine  caussa , sitfe 
quis  bene  loquatur,  sive  taoeai. 


EXPLICIT  LIBEH  TEUTIVU. 


INCIPIT  LIBER  QUARTUS. 


1.  Verbis  maturet  facinus,  qui  non  potest  viribus.  De  qua  re  audi  fabu- 
lam. ( ^''inrcntius : Contra  illos,  qui  quod  facere  non  possunt,  verbis 
tamen  se  posse  et  nolle  ostendunt.) 

VULPIS  ET  UVA. 

(NU.  fab.  A.  p.  i38;Phxdr.  Ub.  IV,^.  III.) 

Fame  coacta  volpts  (i)  uvam  sursum  pendentem  adspezit  in 
alta  vinea  (i),  et  alto  gradu  se  cxcutiens,  quotiens  voluit  attin- 
gere sursum,  non  potuit.  Tandem  irata:  nolo  te  acerbam  et 
immaturam  (3),  inquit,  et  quasi  nolens  eam  tangere,  abiit. 
[ Ita  qui  nihil  facere  possunt,  verbis  tantum,  se  posse  et  nolle, 
ostendunt  ] (4). 


a.  Ingenio  qucmqnam  facere,  quod  viribus  non  potest,  breviter  instnui 
nos  hxc  fabula  (i). 

DE  MUSTELA  ET  MURIBUS. 


(Plixdr.  lib.  IV,  fab.  11;  Nii.  fab.  A.  p.  l39- ) 


Mustela,  quee  fuerat  senex,  et  inures  amplius  insequi  non  po- 


yulpis  ct  Uva.  - — (i)  Phanlr. 

V8.  I. 

(a)  in  alta  vinea  deest  apud  Vin- 
cent. Locum  sequentem  edidi  e 
Vincentii  Spec.  doctr.  R.  D.  locum 
ita  exhibet : uvam  s.  p.  a.  i.  a.  vinea, 
ad  quam  f)crvenire  volebat , alto 
yradu  se  excutiens.  Quotiens  hoc 
voluit  attingere  sursum,  non  potuit, 
/rata  dicitur  dixisse. 

(3)  Piwdr.  v«.  4- 

(4)  R.  U.  hanc  fabulam  ita  expres- 
sit: f^ulpesquum  racemos  uvarum 
plenos  ae  maturescentes  prospiceret, 


cupida  de  illis  manducare,  omnem 
viam  et  saltandi  et  scandendi  est 
maefunata , qua  illos  habere  posset. 
Sed  quum  omnem  viam  frustra  ten^ 
tasset , nec  desiderio  satisfacere  qui- 
viisef,  mrrsfitiam  vertens  in  gaudium 
ait : racemi  illi  adhuc  nimium  sunt 
acerbi  ; si  habere  possem , nollem 
comedere.  Fabula  significat,  quod 
prudentis  est , fingere  se  ea  nolle, 
qtue  consequi  non  posse  cognos^ 
cit. 

Dc  Mustela  ct  Muribus.  — (l)  R. 
D.  breviter  instruit  hsec  fabula. 
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terat  (a),  involvit  se  in  farina  (3),  et  loco  obscuro  (4)  se  condi- 
dit (5),  volens  de  innocentibus  sine  suo  (6)  labore  predani  fa- 
cere. V^enit  (7)  miser  i^narusque  mus,  berbain  pu- 

tans (8) : periit  (9)  innox(io)et  nioerens;  alter  similiter  capitur; 
deinde  (11)  et  tertius.  Postea  venit  major  annis  ct  cautus 
mus(i3),qiii  omnia  jam  noverat  ingenia  (i3),  niuscipulas(i4)? 
caveas,  laqueos,  serpentes  (i5)  et  ceteras  deceptionis  machi- 
nas (tG).  Quumquebostis  insidias  videret,  dixisse  fertur  ad  il- 
lam (17):  inducis  quidem  inures , et  devoras  innocentes;  ine  ta- 
men non  capies  (18)  improba,  qui  omnia  novi  ingenia  (19). 

3.  Qui  videtur  verba  hianda  habere  ei  intideUs  est,  peccat  io  corde  suo, 
et  hoc  argumento  se  describi  intelligat  (1). 

LUPUS,  PASTOR,  ET  VENATOR. 

( App.  Bam.  &b.  XXIII;  Aboo.  NU.  (ab.  L;  Rom.  Nil.  fab.  XXXVIII. ) 

Quum  persecutorem  (a)  fugeret  impius  (3)  lupus  (4),  et  a bu- 
bulco esset  visus,  qua  parte  fugeret,  et  in  quo  loco  se  cejarela 
timore  plenus  bubulcum  rogabat  de  hoste  suo  (5) : oro  te  per 
omnes  spes  tuas,  ne  me  persequenti  tradas,  cui  nihil  (mali ) me 
fecisse  juro  (6),  Et  bubulcus  ait  lupo  : ne  timeas,  esto  sccoirus; 

(а)  B.  D.  et  mures  jam  non  seque- 
batur. 

(3)  R.  V.  in  farinam.  Cf.  Ph.  fab. 
cil.  vs.  a3. 

(4)  Ph.'rdr.  V».  a3. 

(5)  R.  U.  in  l.  c.  se  abscondit. 

(б)  R.  D.  sine  sui  labore. 

(7)  R.  U.  veniens. 

(8)  R.  U.  putabat. 

(9)  H.  D.  pneteriit. 

(10)  R.  U.  periit  noxim  et  inno- 
xius. 

(1 1)  R.  U.  didnde  sic  /crtiu5. 

(la)  mus  dcc)«l  in  H.  D. 

(13)  R.  D.  qui  omnem  jam  nove- 
rat muscipulam. 

(14)  Sic  logitur  in  R.  U. 

(15)  R.  D.  et  latfueos  arcentes. 

(16)  R.  D.  et  cetera  deceptionis 
incenia. 


(j  7)  ad  illam  dcficil  ia  Roro.  D. 

(18)  R.  n.  captabis. 

(19)  R.  D.  oninin  liin  «.  i. 

Lupus  y Pastor  et  frenator.  — 

(l)  U.  D.  Qui  habet  verba  Unuda  , 
infidelis  peccator  csly  wt  hac  fabula 
narrat. 

(a)  R.  D-  peisccuiionem  ; perse- 
cutorem prsclcr  R.  U.  habet  Anon. 

Ki!. 

(3)  Forte  legcndtmi  impfohus. 

(4)  Additur  in  R.  D.  celeritery 
qu»  vox  rcclj«5  abest. 

(.^>)  K.  U.  rogabat  super  hostem. 
(G)  In  utro<|uo  Romulo  leptur, 
cui  nihil  me  fecisse  juro ; quum  vero 
in  Auoii.  Nil.  inveniatur,  cni  non 
se  facere  jurat  malum  , non  inepte 
legas,  cui  nihil  mali  me  fecisse 
juiv. 
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in  alinm  ei  partem  te  fugisse  dicam  (7).  Venit  persecutor,  ro- 
gans ostendi  sibi  lupum,  dicens,  peto  te,  bubulce,  vidisti  buc 
venire  lupum  (8)?  ubi  sit  ostende.  At  {9)  bubulcus  : venit  qui- 
dem,sed  sinistra  parte  abiit(io).  Illic  deorsum  qua;re,  dixit  (i  i); 
sed  dextra  oculis  designat  (la)  persecutori  locum,  ubi  lupus 
latebat  (i3);  at  ille  non  intelligens  festinanter  abiit  (i4)-  Tunc 
sic  bubulcus  lupo  ait : quid  est?  gratumne  habes,  quod  te  cela- 
verim (i5)?  Kt  lupus  e contra  bubulco  ait : linguae  tuae  gratias 
ago,  sed  oculis  tuis  fallacibus  magnam  caecitatem  opto  (16). 
Ilaec  illos  increpat  fabula,  qui  bilingues  (17)  esse  videntur. 


4*  Quod  unicuique  concessum  esi,  hoc  ntatur,  sicut  hac(i)  nobis 
auctoris  fabula  narrat. 


PAVO  AD  JUNONEM. 


(Phardr.  lib.  111;  fab.  XVIII;  Rom.  Nil.  fab.  XXXIX. ) 


Pavo  ad  Junonem  venit  iratus,  et  indigne  ferens  (a)  quod 
luscinia  cantaret  et  humana  cognosceret  (3),  et  quod  sibi  hoc 
non  esset  datum  (4),  sed  derideretur  de  voce  summissa  (5).  Tunc 
Juno  consolandi  caussa  (6)  blanditur  alloquiturque  eum  : Vi- 
sus tuus  superat  vocem  (7),  et  forma  tua  superat  lusciniam ; 
colore  et  nitore  smaragdi  perfusus  es  (8);  nullus  similis  tibi, 
pictusque  plumis  gemmis  cauda  et  collo  refulges  (9).  Et  pavo 


(^)  R.  U.  esto  securus,  aliam  par- 
tem  ostendam. 

(8)  R.  D.  si  vidisti,  ait,  huc  venire 
lupum. 

(9) R.D.4?(. 

(10)  R.  U.  sinistram  partem  ha- 
buit. 

(11)  R.  U.  illic  velocius  ijuierere 
dicit. 

(12)  R.  0.  adsignat. 

(13)  R.  D.  loca.  Apud  curodem 
deficiunt  verba,  uhi  lupus  latebat. 

(14)  R.  D.  festinans  abiit.  R.  U. 
af  ille  non  intellexit,  sed  festinans 
a.  'To  festinanter  reposui  ex  Anon. 
Nil. 

(i.*))  R.  D.  et  <fuidem  gratum  ha- 
bes, quod  t.  c. 


(16)  Romulus  Ulmens.  ctecitatem 
peto. 

(17)  R.  U.  bilingui. 

Pavo  ad  Junonem.  — (i)  heee 
deest  in  R.  U. 

(а)  Ph*dr.  V8.  I , fab.  cit. 

(3)  R.  U.  agnosceret. 

(4)  quod  omissum  in  R.  D.  At  R. 
U.  et  quod  id  idem  sU>i. 

(5)  R.  D.  irrideretur ; R.  U.  sed 
g'u5  vocem  dimissam  ab  omnibus  dt- 
rideretur.  Cf.  Ph.  vs.  4- 

(б)  PhTdr.  vs.  5. 

(7)  R.  U.  super  vbcem. 

(8)  ei  abest  in  R.  U. 

(9)  R.  D.  pictisque  plumis  gemma: 
cauda  et  collo  refulgent.  Cf.  Pha?dr. 
vs.  7.  8. 
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ad  Junonem:  quid  milii  lisc  sunt?  Vincor  vocc  (10).  At  (11) 
Juno:  fatorum  (13),  inquit,  arbitrio  a Uiis  datse  sunt  partes 
omnibus  vobis  ( ■ 3).  Tibi  nitor  coloris  et  forma  major  ( 1 4) ; vir- 
tus aquilae;  luscinia  cantu  vocis  auguria  sumit  (i5);  corvus 
crocitare  (iG)  accepit;  columba  dolet  scmper  (17);  ritus  (18) 
gruis  (19)  ostendit  tempus,  et  in  oliva  parit  turdus;  ficedula 
prolivida  plumis  (ao);  lucifera  gaudet  hirundo;  nudus  sero 
volat  vespertilio;  gallus  novit  noctis  horas;  unaquaeque  abun- 
dat in  suis  (ai).  Tu  noli  qua;rere  (aa),  quod  tibi  a Diis  non  est 
datum  (a3). 


S.  Oportet  beniroliis  esse  cuicumque  peregrino,  et  ignoscere  misero  (i) 
nc  sit  (a),  ubi  rcdJat  gratiam,  ut  haec  subjecta  fabula  edocet  (3). 

PANTHKRA  ET  PASTORES. 

(Pbxdr.  lib.  IU,  fab.  II ; NU.  fab.  A.  p.  139. ) 


Panthera  innoxia  (4)  cecidit  in  foveam  (5).  Agrestes  ut  vi- 


(10)  Confer  Phedr.  fab.  c.  vs.  g. 

(1 1)  R.  I).  et. 

(la)  R.  l).  factonim. 

(|3)  Ph^dr  . VS.  IO. 

(14)  K.  D.  til/i  nitor  et  color  et 
forma ; major  virtus  uifuitic  ; v.  Ph. 
vs.  II. 

(15)  llaR.  U.  etRornul.  edil.  npml 
Kil.  F.  A.  p.  I a5.  qua»  Steinhaevclius 
sir  rR(ldidil:</tV  A'm7i/^a//  bezaich^ 
uet  kiinftigc  din^  mi£  dcrSlimm  ires 
jeson^es.  R.D.  luscinia  cantus  vocis 
auguria  sumit. 

(16)  R.  D.  grunnire  accepit;  R. 

. grumirc  capiat.  Equidem  eii  cdilo 

Romulo  apud  Nilanl.  I.  r.  p.  ia5. 
reposui  crocitare. 

(17)  R.  U.  vitiose,  columba  dotet 
seni  : sed  legendum  semper^  quod 
mox  sequitur  in  R.  D.  ceteroquin 
alieno  louo  positum ; habet  etiam 
Romulus  edilut  apud  Nil.  1.  c.  co- 
tumba  .semper  fni(a£ur. 

(18)  R.  U.  sed  c Rom. 

edito  ap.  Nil.  l.c.  reponendum  ritus. 

(19)  VitioieR.  D.  gravis. 


(ao)  Ita  h.  I.  e R.  D.  et  F,  nec 
non  Romulo  edito  apud  Nilant.  1.  c. 
restituere  conatus  sum.  R.  D.  cor- 
rupte, gravis  ostendit  scmper  tem- 
pus ct  in  oliva  parit  ^ turdus  ficetula 
probanda  pomis  lucifero  gaudet  Ai- 
nindo  ; R.  U.  gruis  ostendit  scmper 
tempus  et  in  oliva  parit  tarde  ; fice- 
du/a pro/iVtda  pomis ;Homul.  editu.s 
in  F.  A.  Nilantit,  ritus  gruisostendit 
tempuSy  et  in  oliva  parit  tarde  Fis- 
cedula  prolivida  plumis  lucifera 
g.h. 

(ai)  U.  U.  et  IJ.  omnitus  in  suo 
abundat ; sed  piretuli  lectionem 
Romuli  editi  apud  Nil.  p.  ia5. 

(aa)  R.  D.  Iu  loqueris. 

(a3)  R.  C.  nisi  quod  accepisti  a 
Diis. 

Panthera  ct  Pastores. — (i)  R. 
D.  ct  si  peccat,  ignoscendum  est. 

(a)  R.  D.  nescit. 

(3)  R.  D.  ut  hete  fabula  docet. 

(4)  R.  D.  panthera  inquit  >n- 
nojc. 

(5)  Phxdr.  fab.  cit.  vs.  a. 
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derunt  (6),  alii  fustibus  feriunt  (7);  alii  saxa  ridentes  mit- 
tunt {7);  quidam  contra  (9)  dheerunt  (10):  parcite  innocenti, 
qui  neminem  laesit,  et  hiec  dicendo  multos  prohibuerunt  (ii)) 
ne  morte  eam  affli^jerent.  Alii  miserunt  panem  (12);  alii  fleve- 
runt (li^)  hujus  innocentiam.  Nox  ut  venit,  abierunt  (i4)  om- 
nes domum,  putantes  eam  noctu  morituram  (i5).  Deinde  ut 
illa  vires  suas  refecit  languidas  (16),  veloci  saltu  se  ex  fovea  (17) 
liberavit  (18),  et  ad  suum  cubile  properavit  (19).  Post  paucos 
dies  memor  injurias  (20)  irata  ad  locum  pei^it  (21),  pecus  iliic 
trucidat  (22) , pastores  dissipat,  in  aratores  et  ag^restes  (28)  im- 
petu sapvit  (24),  et  multa  male  (2S)  devastando  perdit  (26).  Ti- 
ment omnes  (27),  non  curant  damna,  tantum  pro  vita  ro- 
(jant  (28),  Tunc  panthera  molliter  ad  eos  sic  dixisse  fertur : 
memini,  qui  fustes  dederit  (29),  qui  mihi  saxo  nocuit  (80), 
quis  inique  mihi  gesserit  (3i),  quis  panem  tniserit  (32).  Sed  illis 
hostis  revertor  (33),  qui  me  mori  petierunt.  Haec  improbi  et 
injuriosi  audiant,  et  caveant  (34)  ne  aliquem  laedant. 


(6)  Phrpdri  Conf»*r  fab.  rit.  vs.  3. 

(7)  V».  3. 

(8)  R.  U.  alii  iani  riJentes  mit- 
tunt. 

(9)  R.  D.  e contra  f aed  vide  Pb. 

V».  4. 

(10)  R.  r.  dixit. 

(1 1)  R.  U.  ut  dixit  multos  prohi- 
buit. 

(1  3)  Phrdr.  vs.  6. 

(i3)  R.  D.  dolcbant. 

(i  1)  R.  r.  illi  abierunt. 

(i5)  R.  D.  mori. 

(iG)  Pha-dr.  vs.  9. 

(17)  R.  I).  veloci  saltu  se  inde  l. 

(18)  Phff*ilr.  vs.  IO. 

(19)  R.  U.  properat  timens.  Cf. 
Phrrdr.  vs.  It. 

(20)  R.  D.  post  rememorans  rjxue 
perpessa  fuerat. 


(3i)R.  d.  t^ni/ <id /ocum , omisso 
TM  irata. 

(23)  Pba*dr.  vs.  l3. 

(23)  R.  U.  in  aratores  agrestes. 

(24)  Ph.Tdr.  vs.  14. 

(a5)  R.  IT.  ma/a  devastando. 

(26)  R.  D.  perdidit. 

(27)  Cf.  Ph  rdr.  Ts.  i5.. 

(28)  Ph.Trdr.  vs.  16. 

(29)  R.  D.  memini,  quisme fuste 
cecidit. 

(30)  R.  D.  quis  me  saxo  nocuit. 

(31)  R.  D.  quis  inique  qessit.  Post 
gesserit  in  R.  U.  leguntur  haec  : qtus 
ire  festinaverit. 

(3i)  Phirdr.  vs.  18. 

(33)  R.  D.  sed  illos  hostes  re- 
fero. 

(34)  deficit  cf  caveant  in  RomuU 


Digitized  by  Coogie 


FABULARUM  iESOlMARUM  LIBRI  IV.  479 


i».  Parentes^  vel  amici,  <|ui  «ibi  non  conienthmt  bene,  male  intereunt; 
de  boc  aodi  fabnlam  (i). 

VERVECES  ET  LANIUS. 

(NiL  fab.  A.  p.  isS  sq.) 

Verveces  in  collecto  (a)  quum  essent  una  (3)  cum  arietibus, 
lanium  inter  se  intrare  videntes  (4)  dissimulaverunt  (5).  Quum 
autem  ex  se  unum  cernerent . mann  lanii  mortifera  teneri, 
trahi  et  interfici,  nec  sic  (6)  timuerunt,  sed  inter  se  incaute  (7} 
dicebant;  me  non  tangit,  te  non  tangit,  dimittamus  tralii, 
quem  trahit  (8).  Novissime  remansit  unus.  Quum  et  ipse  simili- 
ter se  trahi  videret,  sic  (9)  dixisse  lanio  dicitur  (t o) : dignae  su- 
mus, laniari  (11)  singillatira  ab  uno,  qui  hoc  non  prospexi- 
mus, dum  essemus  simul,  et  te,  in  medio  nostro  positum, 
aspeximus,  et  capitum  impulsibus  quassatum  conlractnmquc 
non  occidimus  (la). 

//<rc  fabiUa  pro6at(i3),  illum  (i4)  consumio  malo,  <juise  in  vita  non 
tutaverit. 


f^erveres  et  Lanius. — (1)  K.  D. 
fuod  taliter  narrat  nobis  suljecta 
fabula. 

(а)  R.  D.  in  collectu. 

(3)  H.  D.  simul. 

(4)  R.  D.  cognoscentes. 

(5)  R.  D.  addit,  se  videre. 

(б)  R.  U.  etiam  ucc  sic. 

(7)  R.  D.  inraufiT. 

(8)  R.  U.  hunc  tetigit,  et  te;  di- 
mittamus; trahat,  quem  trahat. 
Koinului  apud  Nii.  F.  A.  p.  ia6. 
hunc  tetigit,  dimittamus;  trahat, 
quem  trahat. 

(9)  R.  C.  se  dixisse. 


(10)  R.  I).  lanioni;  U.  U.  dixisse 
lanio  fertur. 

(1 1)  R.  U.  laniati. 

(la)  H.  D.  ab  uno,  qui  hoc  no- 
insfime  perspeximus,  (^uia  quum  si- 
mul essemus,  quando  te  in  medio 
nostri  positum  aspeximus,  capitinis 
impu/5t6u5  q.  c.  n.  o.  Pro  captivis 
impulsionibus,  quod  habent  R.  U. 
et  Romul.  edit,  apud  Nil.  p.  1 a6.  et 
pro  Capitinis  impulsibus  Romuli 
Div.  reposui  capitum  impulsibus , 
cui  lectioni  f.avet  Kom.  Nd.  p.  ia6. 

(13)  R.  C.  narraf. 

(14)  R.  U.  hunc. 
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7.  Sapientii  (1)  coiuitium  noMatenas  prctermitti  debere,  admonet  dos 
sobjecta  auctoris  fabula. 

AUCEPS  ET  AVES. 


(Nil.  fab.  A.  p.  i4i.) 


In  vemo  aves  diversi  generis  dum  exuJtarent,  et  in  nidis 
suis,  velatae  fronde,  sederent  (2);  insperato  adspiciunt  (3)  au- 
cupem  lippum  componere  cannas  suas,  et  festucas  (4)  inserere 
visco  (5).  Illa?  ignarae  et  simplices  aves  sic  inter  se  narrare  coe- 
perunt: 0(6)  quam  pium  hominem  cernimus  (7)!  nam  nimia 
bonitate  (8)  lacrymae  ex  ejus  oculis  profluunt  (9),  quotiens  nos 
adspicit  (18).  De  quibus  una  aliis  astutior  (1 1),  experta  omnes 
dolos  aurupis(i2),  sic  dixisse  fertur:  Heu  fugite  simplices  et 
innocentes (1 3)  aves!  et  ab  hac  protinus  (i4)  vos  eripite  fraude. 
Quare  moneo  (i5),  ut  impigris  alarum  pennis  vos  ad  aerem 
liberum  volatu  extollatis  celeriter  (16).  Nam  si  placet  cognos> 
cere  verum  (17),  ad  ejus  opera  caute  intendite  et  videte;  quia 
quas  fraude  ceperit,  mox  (18)  tnoi^su  occisas,  aut  praefocatas  in 
tumba  reponit  (19). 

Monet  hac  fabula,  indubie  (20)  fffi  posse,  ab  unius  consilio  multos 
de  periculo  liberari  (21). 


Auceps  et  Aves.  — (i)  R.  U.  5o- 
pien  tes. 

(а)  R.  V . frondes  ederent. 

(3)  inoperato  deficit  in  R.  D. 

(4)  R.  Ih  festucam. 

(5)  R-  Ihfsco, 

(б)  o deest  in  R.  D. 

(7)  R.  I).  aspicimus. 

(8)  R.  D.  quia  pro  nimia  boni^ 
tate. 

(g)  R. 

(10)  R.  l*.  dum  nos  a. 

(1 1)  R.  D.  nnui  ales  astutior. 


(la)  R.  D.  et  expertos  habens  0. 
d.  a. 

(13)  R.  U.  invocare. 

(14)  protinus  deest  in  R.  D. 

(15)  R.  D.  pro  qua  re  m. 

(16)  R.  U.  impigris  alarum  pen- 
nis ad  aerem  liberum  volatum  extol~ 
latis  celeres. 

(1 7)  verum  abest  in  R.  D. 

(18)  moxdeKcil  in  R.  V. 

(19)  R.  D.  in  cumbam. 

(ao)  R.  D.  non  dubium. 

(ai)  R.  U.  multos  liberari. 
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S.  Solei  (nh  antiquo]  (i)  a nefariis  hominibus  fallacia  (a)  et  adulatio  li- 
benter haberi,  honestas  autem  et  veritas  (3)  bonitasque  reprobari, 
de  quo  (4)  instruit  nos  subjecta  fabula.  ( yincentifis:  Coutra  adulato- 
res et  eorum  fautores.  ) 

HOMINES  DUO,  FALLAX,  VERAX,  ET  SIMI^. 

(Auou.  Nil.  fab.  Ll;  Rom.  NU.  fab.  XLI;  App.  tturm.  fab.  XXIV. ) 

Duo  homines,  unus  fallax  et  alius  verax  simul  iter  a(rebant. 
Quum  ambularent,  venerunt  in  (.a)  provinciam  simiorum.  Quos 
[homines]  (6),  ut  vidit  unus  ex  multitudine  simiorum  (7),  qui 
se  aliis  priorem  constituerat,  jussit  eos  teneri  et  interrof;ari, 
quid  illi  homines  de  se  ipso  dicerent  (8);  et  jussit  omnes  simios 
sibi  similes  (9)  adstare  ante  se  ordine  longo,  dextra  la^vaque, 
ct  sibi  sessum  (10)  contra  parari;  et  siaiti  viilerat  (1 1)  jam  (la) 
imperatorem  aliquando  facere,  taliter  (i3)  ante  se  os  stare  fe- 
cit. Jubentur  ergo  (i  j)  adduci  illi  homines  in  medio  (i.*)).  At 
ille  major  simius  : qui  sum  ego  (16)?  fallax  dixit ; Tu  es  impe- 
rator. Iterum  interrogavit  •.  et  qui  sunt  isti,  quos  ante  me  vide- 
tis stare  (17]?  Iterum  (18)  fallax  respondit:  Hi  sunt  comites 
tui  (19),  primicerii  (ao),  campidoctores  (a  t),  milites  et  alii  of- 


Homines  Duo,  Fallax,  Ferax  et 
Simite.  — (1)  Ita  legitur  in  R.  U.  at 
R.  D.  habet,  ab  atiti(fuissimis  et 
fariis  h. 

(2)  Omissum  in  R.  V.  fallacia  et. 
Sed  jun{^it  ct  Roinnl.  Nil.  fallacia 
et  adulatio. 

(3)  R.  U.  cf  honesta  veritas. 

(4)  R-  I).  dc  qua  re. 

(5)  R.  D.  ad. 

(6)  Hanc  yocem  rectius  omittit 
Vincent,  ct  Anon.  Nil. 

(7)  R.  U.  ut  vidit  simius  iste  qui 
se  a.  p.  c. 

(8)  U.  D.  de  illo  dixissent. 

(9)  R.  \J.  jubet  ille  omnibus  simiis 
sibi  similibus. 

(10)  R.  D.  ad  sedendum. 

(1  t)  R.  O.  .«/cat  viderat. 

(la)  omissun»  est  Jam  in  R.  V. 

(l3)  R.  l*.  dum  taliter. 


(14)  R-  V.  jubentur,  omisso  t* 

ergo. 

(15)  R.  H.  ad  medium;  in  medio 
habet  quoque  Anon.  Nil. 

(16)  R.  n.  quid  sum  ego? 

(r;)  R.  D.  et  isti,  quos  ante  mc 
videtis  stare,  quid  sunt? 
fi8)  R.  D.  idemf.  r. 

(19)  R.  U.  isti  sunt  milites. 

(ao)  Primiecrius  iu  universum  eM 
primus  cujiisque  ordinis.  Notat  du 
Fresneh.  v.  loc.  Willelm.  Tyrii, lib. 
IV,  c.  8.  prcecedebant  ejus  exeiritum 
quasi  legionum  primicerii,  vexilla 
bajulantes  etc.  Plura  daliit  du  Fresne 
I.  c.  et  H.  Valt\s.  ad  Amm.  Marr. 
XVTJl,  3.  quem  laudat  Nil.  fal>.  cil. 
Anon. 

(ai)  R.  l’.  campiductores.  Sunt 
autem  cam/)«/octor<.'s,  qui  scientiam 
armorum  et  omnes  arroatunr  nu» 
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ftciales  {ii).  Kt  pro  hoc  ille,  qui  mendacio  (a3)  laudatus  est 
cum  turba  sua,  jubet  (a4)  illum  remunerari ; et  qui  adulatus 
est,  omnes  fefellit  (a5).  Ille  autem  verax  homo  (26),  haec  apud 
se  aiebat  (2"):  Si  iste,  qui  mendax  est  et  omnia  mentitur,  sic 
cst  acceptus,  ut  pro  suo  mendacio  ita  remuneretur  (28),  quid 
si  ego  verum  dixero  (29)?  Dum  hiec  secum  deliberat  (3o),  ait 
simius  ille  (3i),  qui  sc  imperatorem  dici  volebat;  dic  tu,  qui 
sum  ego  (3a),  et  ii  (33),  quos  ante  me  vides?  At  ille,  qui  veri- 
tatem amabat,  semper  et  loqui  verum  consueverat,  respondit : 
tu  simius  es,  et  ii  omnes  simii  sunt,  similes  tibi  (34)-  Continuo 
jubetur  lacerari  dentibus  et  unguibus  (35),  quia  (36),  quod  ve- 


rum fuit,  dixit,  iloe  modo  liei 
ut  fallacia  et  malitia  ametur, 
retur  (Sg). 

inrros  militibus  (radunt.  Vid.  du 
Frrsne  h.  v.  De  iin  ctiiim  consulen- 
dus Amm.  Mare.  lib.  XIX,  c.  6,  et 
lib.  XV,  c.  3,  ubi  V.  Vale.s.  ct  Lin- 
denbrog.  quos  laudat  Nilnut.  fab. 
cit.  bjasmodiTero  vocaJmla  Romul. 
mutuatus  esse  videtur  a posteriore 
aula  Imperatorum  Romanorum , 
ubi  tales  munerum  appellationes 
videbant,  obser\ante  Xilaiitio, 

(аа)  R.  D.  et  cctrra  ofjicia. 

(a3)  R.  D.  m mendacio. 

(a4)  R- 

(a5)  R.  D.  quia  adulatus  est  ct 
omnes  illos  fefellit. 

(аб) Quum  autem  homo  ille  verax 
hoc  videret.  Ita  R.  L*. 

(27)  R.  D.  aqebat. 

(a8)  R.  D.  sic  est  acceptus  atque 
remuneratus. 

(qq)  r.  U.  quanto  maqis  cqo » 
dum  vera  dixero. 

(30) R.  D.  ktec  secum  deli- 

beraret, 

(31)  R.  U.  Uti. 

(3a)  R.  D.  quid  sum  eao? 

(33)  R.  V.  hi. 

(34)  R- 1'.  et  hi  omnes  similes  tui 
fiint  simii. 

(3.'))  R.  U.  unqtilis. 


i a malis  hominibus  solet  (37)> 
et  honestas  et  (38)  veritas  lace- 

(36)  R.  U.  qui. 

(3y)  R.  D.  hoc  modo  fieri  et  a m. 
h.  s. 

(38)  R.  D.  vei  veritas. 

(39)  Non  sine  caussa  liic  subjunxi 
fabulam  e Vincentii  Sper.  dortrin. 
coli,  cum  historiali  : « Duo  homi- 
nes , UDUS  fallax  et  alter  ( alius  ) ve- 
rax, quum  ambularent  yvenenint  in 
provinciam  simiorum.  Quos  ut  vidit 
unus  eorum , <jui  se  priorem  aliis 
constituerat,  jussit  homines  illos 
teneri , et  quid  dc  ipso  dixissent  in- 
terro^^ari.  Jussit  quoque  omnes  si- 
mios sibi  similes  ante  se  et  dextra 
Ucvaque  stare  (.ad.stare)  sibique  se- 
dem contra  parari,  sicut  viderat 
iAperatorem  aliquando  facere.  Ju- 
bentur ‘Tgo  ( i[;itur  ) homines  illi  in 
medium  adiluci ; dixitque  major  ille 
simius  : quid  sum  ego?  fallax  ait  : 
tu  es  imperator.  Et  iterum  ille : Et 
(qui)  isti,  quos  ante  mc  vides  stare  ? 
Qui  respondit,  hi  sunt  comites  tui, 
primicerii,  milites,  ct  ceteri  officia- 
les. Ilie  ergo  in  mendacio  laudatus 
est,  et  munerari  jussus,  quia  adu- 
latus cst,  ct  omnes  illos  fefellit.  Ille 
autem  verax  homo  boc  apud  sc 
aiebat  ; Si  iste,  qui  rneudax  est,  sic 
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().  Inimicitias  non  ponere  melius  (i),  quam  postea  de  iniinicitiis,  dum  se 
noD  valet  ulcisci  (a)  inimicus  (3),  poenitere,  ut  in  prxscnti  probatur 
fabula  (4). 

« 

EQUUS,  CERVUS,  ET  VENATOR. 

• A 

(Phxdr.  lih.  IV,  fab.  4j  A.  p.  i4i  ■ ) 

« 

Eq\ius  ct  cervus  inimicitias  inter  sc  duxerunt  (S);  quumque 
videret  equus  cervum  omnibus  (6)  aptum,  et  ex  cursu  (7)  levio- 
rem, ct  corpore  decorum , ct  arboreis  cornibus  ornatum,  equus, 
livore  coactus,  se  ad  venatorem  contulit.  Cui  ait:  est  in  pro- 
spectu cervus  ad  videndum  mirabilis,  quem  si  venabulo  pote- 
ris transfigere,  abundabis  pulrlierrima  carne  (8)  ad  escam,  cu- 
jus corium  (9)  cornua  et  ossa  pecunia  vendes  non  parva.  Ille 
venator,  cupiditate  accensus  (10),  quomodo,  ait,  poterimus 
capere  cer>'um?  Equus  venatori  dixit:  ego  monstrabo  capien- 
dum (i  i)  meo  labore  cervum.  Tu  vero,  sedens  super  me,  quum 
secutus  fueris  (12),  venabulo  manu  tua  excusso,  vulnerato 
cervo  ct  occiso  (i3),  tua  venatione  perfecta  (i4)?  gratulabimur 
ambo.  Hoc  facto  (i5)  vqnator,  super  equum  sedens  (iG),  cer- 
vum de  loco  motum  (17)  quum  agitaret  in  cursum  (18);  cervus, 
non  immemor  sui  naturalis  ingenii,  celeres  tendens  (19)  pede.s 


est  acceptas  et  muneratum , ego  quid 
sa  verum  dixero? Interrogatus  ergo 
ab  illo  simio : dic  tu , quki  sum  ego, 
et  Ili , quos  ante  me  vides.  Ille,  qui 
veritatem  amabat,  respondit  : tu 
simius  cs  et  hi  omnes  simii  suut  si- 
miles tibi.  Continuo  jubetur  lacerari 
dentibus  et  unguibus,  quia,  quod 
verum  est,  dixit.  Hoc  modo  tieri 
solet  a malis  Immanibus , ut  fallacia , 
et  malitia  ametuf,  et  hooestas  ct 
veritas  laceretur. » 

E<^uuSf  Cervus  et  frenator.  — 
(t)  K.  D.  mimicitnis  reponere. 

(a)  R.  D.  xuciecere. 

(3)  deficit  in  D.  ^ 

(4)  R.  U.  i/a  docet  de  koe  oictp- 

tii  subjecta  fabula. 


(5)  Romulus  Di^on.  dixerunt. 

(6)  R.  D.  in  omnibus. 

(7)  R.  D.  excussum. 

(8)  R.  U.  pulcherrimis  carnibus. 

(9)  corium  deest  in  K.  D. 

(10)  U.  U.  accessus. 

(11)  capiendum  deficit  in  R.  U. 

(12) R.  d.  <fuum  consecutus  fuero. 

(13)  R.  U.  placatum  cervum  ei 
occisum. 

(14)  R-  U.  tuas  venationi  perfec-^ 

tce. 

(15)  R.  D.  hoc  dicto. 

(16)  R.  B.  adseendens. 

(17)  R.  D.  de  loco  cervo  moto. 

(18)  R.  U.  (fuum  excutere/ e/a^ifa- 
ret. 

(19)  R.  D.  femlebat. 
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ct(uo)  transiliens  campos,  in  saltum  (21)  cursu  veloci  (22)  illae- 
sus evasit.  Equus  vero  quum  sudore  se  maceratum  et  Fatigatum 
videret,  sic  dixisse  sessori  ferunt ; quo  tendebam  attingere  non 
potui,  descende  et  vade,  solito  more  transigere  vitam  tuam  (a3). 
Clui  contra  desuper  sessor  (24)  ^ habebis;{25),  inquit,  potes- 
tatem currendi,  quia  frenum  in  ore  habes;  nec  saltum  dare, 
quia  sella  te  premit  (26).  Si  calcitrare  volueris,  flagellum  (27) 
in  manu  teneo  (28). 

Eos  increpat  fabula  (39),  qui  quum  aliis  volunt  (3o)  nocere,  se  potius 
subjuqant. 


IO.  Mulli  crcdiini  voce  sua  1‘ortes  terrere  [sicut  debiles]  (i).  De  hoc  au- 
diamus fabulam  (2).  ( f^incentius : Contra  illos,  9UI  vimite  facere  nihil 
valent  rt  verbis  inanibus  alios  terrent. ) 

ASINUS  ET  LEO. 

(I>ha<dr.  lib.  I,  fah.  XI;  Rom.  Nil.  fah.  XLII.) 


Asinus  c diverso  occurrit  leoni,  cui  sic  dicere  carpit:  ascen- 
damus in  cacumen  (3)  montis,  et  ostendam  tibi  quia  et  multa 
animalia  me  timent  (4).  Leo  ridens  [ ad  aselli  verba  ](!S] : eamus, 
inquit;  quumque  venissent  ad  locum,  stans  cum  fera  asellus  in 
edito  loco,  voce  emissa  (6),  clamare  coepit.  Quem  audientes  vul- 
pes et  lepores  fugere  (7)  coeperunt.  At  asellus  leoni ; vide,  quem 


(20)  et  oinis*5ium  in  utroque  Ro- 
mulo. 

(2 1)  R.  I).  tn  saltu. 

(22)  R.  U.  (’uriu5  velocitate. 

(23)  R.  U.  ct  vaJe  solitam  intam 
transigere. 

(2.^)  R.  cui  ille  fiesnper. 

(25)  R.  1).  tiort  habes. 

(26)  R.  U.  fi  currere  voiuen‘x,^ire- 
Mum  in  ore  habes;  si  salium  dare, 
sella  te  premit. 

(27)  R.  flabellum. 

(28)  R.  U.  habeo. 

(29)  R.  D.  illos  increpat  hwc  fab. 

(30)  R.  D.  voluerint. 

Asinusct  Leo.  — (i)Vcrba,  utiris 

inclusa,  videntur  esse  interpolata, 
id  quod  iutclligi  polest  e Roiuulu 


Nilantii , apud  qurm  h:rr  occur- 
runt : mu/ti  insipientes  et  impoten- 
tes putant  potentiores  se  et  fortio- 
res posse  tferbissuis  inanibus  commi- 
nari. 

(2)  R.  D.  et  pm  hoc  audiamus 
subjectam  fabulam. 

(3)  Ita  Vincent,  ct  R.  U.  contra 
R.  I).  in  cacumine. 

(4)  R-  D.  ct  Vlnc.  quia  et  me  mulli 
timent. 

(5) IlaR.  D.  at  Vinccntiush;ec  non 
liahel  ; R.  U,  leo  ridens  aselli 
t'cr6a. 

(6)  R.  n.  fummiffu ; Vine,  di- 
missa. * 

(7)  Roiii.  Divion.  el  Vincentium 
cunvre. 
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timeant  (8).  Cui  leo  contra  sic  dixisse  fertur : poterat  et  ine  ter 
rere  vox  tua,  si  non  scirem,  asinum  te  esse  (g). 

Hac  fabula  monet,  derideri  (lo)  hunc  potiiu  debere  (i  i),  tjui  virtute 
facere  nihil  valet,  et  verbis  inanibus  putat  se  (juemtjuam  terrere  posse  (i  i). 


II. 

' DE  VULTURE  ET  ALIIS  AVIBUS. 

Vultur  (j),  simulans  (2),  sc  natalem  (3)  celebrare,  aves  (/|) 
ad  coenam  invitavit.  Deinde  ingressus  clausit  ostium,  et  singil- 
liitim  coepit  occidere  eas  (5). 

Hac  fabula  dicta  est  illis  (6),  tpsi  opem  hilariter  tribuentes,  contraria 
machinantur  (7).  ^ 


la. 


DK  LEONE  ET  VULPE. 


( Anon.  NU.  fab.  UM;  llom.  Nll.  fab.  XT.III^App.  Borm.  fab.  XXX. ) 

Leo  jam  deficiens  lanpuorrtn*fing;ebat,  ct  per  eam  falla- 
ciam (1)  cetera?  bestia'  ad  visitandum  n^em  (a)  introibant.  Leo 
autem  continuo  occidebat  (3)  (ias.  Vulpis  vero  veniens  (4)  ante 
speluncaip  stetit  (E>),  ct  salutavit  eum  (6).  Interrogata  autem  a 
Leone  (7) : quare  non  intrasti?  respondit:  quoniam  (8)  video 


(8)  Verba,  at  ascitus  — timeant 
tlesuDt  in  R.  T).  et  Vine. 

(9)  R.  D.  et  Vincentius  5t  non  sci- 
rem , tjuis  esses. 

(10)  R,  ritleri. 

( 1 1 ) B.  D.*  deberi. 

( I a)  R . TJ.  et  verbis  inan i6u5  q uem- 
quam  terrere  putaU 

De  Vulture  et  aliis  /ivibus. — 
(i)R.  D.  rerims.' 

(а)  R.  U.  similans. 

(3)  R.  U.  natale. 

(4)  R.  u.  aves  minores. 

(.5)  R.  U.  occidere  omnes. 

(б)  R.  D.fiicta  est  in  illos. 

(7)  R.  U.  qui  ad  opem  hilaiem 
projicisceutes  contraria  patiuntur 


Bc  Leone  et  Vulpe.  — (1)  R.  D. 
et  per  hoc;  V'inc.  in  Spec.  doclrin. 
per  hanc  fallaciam. 

(а)  R.  D.  et  Vincent,  eum . 

(3)  R.  D.  edebat.  Paullo  concin- 
nius hunc  locum  exhibet  V'incen- 
lius  ; et  per  hanc  fallaciam  quum 
cetcrfC  bcsti(g  ad  visitandum  eum 
introirent,  mox  eas  comedebat.  Vid. 
Ejus  Spec.  histor.  coli.  Spec.  doc- 
lrin. 

(4)  R.  U.  vulpes  venientes. 

(5)  R.  U.  steterunt. 

(б)  R.  U.  sa/utnrite.«  eum. 

(7)  lia  pncici'  R.  1).  Vincent.  R. 
r.  una  a Icone  inlerrt)^nto. 

(ft)  R.  I>.  fpii//r»?i. 
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introeunuum  vestigia,  exeuntium  autem  non  video.  Si<!  quo- 
rundam  periculum  (9)  doctrina  nobis  debet  esse  (10)  nostrse 
salutis,  quia  in  domum  potentis  facile  quisquam  intrat,  exire 
vero  jam  tardum  est  (1 1).  . r 


i3. 


CORNIX,  s 


« 

« 


Cornix  sitiens  accessit  ad  urnam  dimidi^pa  sqqj^i  «t  eam 
conabatur  evertere.  Sed  quoniam  (i)  fortiter  stabat,  non  pote- 
rat eam  movere.  Quod  quum  videret,  hoc  argumentum  if  venit ; 
sumens  calculos  misit  in  urnam  et  ex  multitudine  calfiilorum 
aqua  ex  uma  sursum  porrecta  est,  et  sic  suam  satiavit  sitim  (2). 


■ 4 


PDER  ET  SCORPIUS.  * 

r» 


Puer,  in  silva  auguria  capjans,  stetit  super  quemdam  lapi- 
dem, sub  quo  jacebat  scorpius,  quem  conabatur  puer  vertere. 
Cui  scorpius  dixit  sic : V^ide  miser,  ne,  dum  me  captas,  te  ipsum 
perdas. 

Pracipit  hcecfabuiuy  ttihii  taU  audere j ^uor/  sit  per^ulosum. 


(9)  ll»'c  ot  sequentia  desuut  a^d 
Vincent.  R,  V,  pericuia. 

(10)  H.  IJ.  doctrinte  nobis  debent 
esse. 

(11)  Itn  edidi  ex  Anou.  Nii.  R. 
17.  et  D,  liabent,  exire  vero  turde 
est.  Notaudii  Iior  loro  inscriptio 
fjlmla?  apud  Vine.  Contra  illos, 
ifui  domos  potentum  facile  intrant. 

ComLx.  — (1)  R.  D.  perperam 
fjuam,  pro  quo  legendum,  quee- 
nium. 


(a)  Ua'c  fabula , qua?  legitur  apud 

R.  D.  ctit  fab.  XXVII  Aviani.  Deti- 
. ^ 
cit  in  Edit.  TTlmensi,  nec  babel  Ro> 

ixiulu^  Xil.intii.  Vide  qua>  dc  ca  no-« 
tantur  in  Lessingu  Roin.  et  Rimic. 
p.i(..  5j.  . 

Puer  et  Sc^ipius.  —7  (*J  Eliam 
ha?c  fabula,  qua*  oecurrit  apud  R. 
D.  deesT  111  Edit.  Ulmeiis.  Romuli; 
nec  habet  Romuluj  NHantu.  V'id. 
qun*  ob^ervai  Fje^iiigiue  ia  Ruinul. 
et  RUuic.  1.  c- 
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i5.  Malo  homini  nuuqnam  fides  adliibenda  esi  (i).  Hanc  pro  hoc  audi 
^ fabulam  (□). 

ASELLUS  A;GER  ET  LUPUS. 

(NU.  fab.  A.  p.  i4i.) 

Asinum  Kgrum  (3)  lupus  visitavit  (4),  et  coepit  corpus  ejus 
tanfrere  et  interrogare,  quae  partes  corporis  ei  maxime  dole 
rent  (i).  Respondit  asellus : quas  tu  tangis. 

Sic  hominei  mali,  etiamsi  prodesse  se  fingant  (6),  et  bene  logui  simula- 
torie velint,  magis  nocere  festinant  (j). 

■ 6.  Majoribus  aliquando  minores  solent  inter  se  detrahere.  De  hoc  audi 
fabulam  (i). 

DE  HIRCO  MAJORE  ET  TRIBUS  MINORIBUS. 

(Nil.  fab.  A.  p.  i43.) 

Tres  liirci  minores  quum  viderent  unum  majorem  fugientem 
et  timentem  (2),  deridebant  eum.  Ille  autem  respondebat  cis ; 
o desperati  et  ignari,  si  sciretis  quis  me  persequitur  (3),  non 
rninus  paveretis  (4).  Sic  ergo  (5)  saepius  potentibus  personis  ab 
inferioribus  detrahi  solet  (6). 

Aielltis  (pger  et  Lupus. — Hirco  majore  et  tribus  m»- 
D.  malorum  hominum  nunquam  noribus. — • (1)  Verba , de  Aoe  au</i 
Jides  credenda  est.  fabulam , desunt  in  R.  D. 

(5)  R.  D.  hanc  per  hoc  a.  f.  (a)  R.  D.  u6»  erant  tres  hirci,  vi- 

(3)  R.  D. /rtj^um.  derunl  eqiiuin  timemem,  Iconem- 

(4)  visitabat.  que  fugientem  et  deridebant  etc. 

(5)  R.  1).  f^u(P  memArorum  partes  (3)  Rom.  Ulm.  qualem  hircum 
ei  m.  d.  R.  U.  qu(g  maxime  partes  fugio. 

corporis  ejus  dolerent.  (4)  R.  U-  non  derideretis. 

(6)  R,  V . fingunt.  (5)  ergo  deficit  in  R.  U. 

(7)  R.  festinent.  (6)  R.  V.  detrahitur. 
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17.  Virtalis  opas  est,  factis  aliquid  probare  (1).  Hanc  pro  (a)  hoc  audi 
fabulam. 

HOMO  ET  LEO. 

( AnoD.  Nil.  fah.  Lll;  Rom.  Nil.  fab.  XLIV;  App.  Borm.  fab.  XXV. ) 

Homo  et  Leo  quum  inter  se  certarent , quis  esset  superior , et 
quaererent  hujus  altercationis  testimonium,  venerunt  (3)  ad 
monumentum,  ubi  erat  pictura,  quomodo  leo  ab  homine  suf- 
focatur (4).  Ostendit  homo  ille  testimonium  in  pictura  (5).  Cui 
leo  ait:  hoc  ab  homine  pictum  esi;  nam  si  leo  pinf^ere  nos- 
set  (6),  pinxisset  (7)  quomodo  leo  suffociissel  hominem.  Sed 
e^^o,  inquit,  dabo  tibi  verum  testimonium.  Deduxit  (8)  leo  ho- 
minem ad  amphitbcatruiii,  et  ostendit  illi  vera  fide,  quomodo 
homo  a lemie  suffocatur,  ct  dixit : hir  colorum  non  sunt  opus 
testimonia,  sed  veritate  factum  (9). 

Ifivc  fabttia  probat,  vicwiacium , volore  compofiitum  ( 10)  a veritaU  cito 
superari,  ubi  est  certa  probatio. 


18.  Aliquanti,  quum  nihil  sint,  ipsi  sc  ma{jnific.Tni ; ui  h®c  (1)  auctoris 
brevis  fabula  narrat. 


PULEX  ET  CAMELUS. 

(.-Vnon.  Nil,  fab.  LX;  App.  Burm.  lah.  XXXI.) 

Pulex  stans  (a)  in  cameli  sarcina,  quum  fuisset  camelus  onus 
tus,  plaudebat,  se  esse  meliorem.  Lonuum  iter  quum  acerent, 


Homo  et  Leo. — (1)  R.  U.  lurtutts 
tempus  factis  a.  p. 

(2)  R.  I).  per  hoc ; R.  C.  pro  hoc 
auiU  fabulam. 

(3)  Iia  reposui  cx  Aiionyino  Ni- 
laiit.  male  iMiini  uterque  Romulus, 
quum  venissent. 

(4)  R.  U.  snffoe,aretur. 

(5)  Anoii.Nil.  hanc  ostenilit homo 
picturam  in  testimonium.  Corrupte 
R.  IJ.  impictuv. 

(6)  R.  V.  nosceict. 

(7)  R.  l*.  se  pictum  videres. 


(8)  Romulus  IRmcns. 

(9)  Ila  Iq^eiubun  cx  Anon.  Nil. 
Perperam  enim  R.  L).  hic  color  tcs~ 
timonia  non  sunt,  sed  opus  veritate 
/uctuni  ; sic  quoque  R.  U.  liiai  quod 
bic  colorum  baheat. 

(10)  R.  L’.  coloribus. 

I*ulex  ct  Camellis.  — (1)  Rom. 
Ivlinens.  sicut  auctoris  brevis  fabula 
nanat. 

(2)  sbiMs  deheit  in  R.  D.  pro  pu- 
lex  forte  lcp,eudiiin  ex  Anuii.  Nkl- 
culex.  Cf.  luox  Not.  ti. 
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venerunt  simul  ad  vesperum  (3)  in  stabulum  (4).  Pulex  vero 
statim  se  ante  pedes  cameli  excussit,  ct  sic  dixisse  fertur : bene 
feci,  inquit,  descendens  de  tuo  dorso,  ne  te  diutius  grava- 
rem (5).  Et  camelus  ad  pulicem  (6)  sic  ait : gratias  ago,  quod 
nec  te  imposito  gravatus,  nec  te  nunc  deposito  sum  alleva- 
tus (7). 

Hanc  Uli  ttxidiant  fabulam,  tjui  nec  gravare,  nec  juvare  aliquando 
possunt  meliores. 

19.  De  tardis  ac  pifp^is  talem  auctor  retulit  fabulam  (i). 

FORMICA  ET  CICADA. 


( Anon.  Nil.  fab.  LV1;  Roro.  Nil.  fab.  XLV;  App.  Barro,  fab.  XXVllI. ) 


Hiemis  tempore  formica  frumentum  cx  caverna  trahens  sic- 
cabat (a),  quod  aestate  collidens  coagulaverat  (3).  Cicada  autem 
esuriens  eam  rogabat,  ut  daret  sibi  (4)  aliquid  de  cibo,  ut  vive- 
ret. Cui  formica  : quod  faciebas  (5),  inquit,  in  aestate?  At  illa  : 
non  mihi  vacabat  (G);  per  sepes  oberrabam  (7)  cantando.  Ri- 
dens formica  ct  frumentum  includens  (8)  dixit : si  aestate  can- 
tasti, hieme  salta. 

Hac  fabula  pigrum  docet,  ut  tempore  certo  laboret,  ne  dum  minu5  Aa- 
bucrit  ct  petierit  (9),  non  accipiat. 


(3)  Romulus  Clmcns.  vespere. 

(4)  R.  IJ.  ad  stabulum. 

(5)  R.  I).  bene  feci,  inquit,  par-~ 
cens , ne  te  diutius  gravarem. 

(6)  H.  D.  culicem.  Cf.  pauUo  ante 
not.  3. 

(7)  R.  D.  gratias  ago , sed  nec  te 
imposito  gravatus  sum ; R.  U.  gra- 
tias ago,  quod  nec  te  imposita  gra- 
vatus, nec  te  nunc  deposita  sum  al- 
leviatus.  De  verbo  allevto  Icgc  qn» 
notiit  Schellerus  in  I^ex. 

Formica  et  Cicada.  — (1)  Desunt 
liaec  in  Romulo  Ultn.  Mox  pro  hie- 
mis tempore  \'mccnt.  habet  hieme. 

(3)  Sic  legitur  in  utroque  Ro- 
ranto, et  a]>ud  Vincentium.  Schw. 
quasi  liumiditatc  hiberna  madefac- 


tum sereno  die  aeri  exposuisset  for- 
mica, ne  corrumperetur.  Anon. 
Nil.  habet  secabat,  quia  integra 
grana  edere  nequibat.  Nilant.  ad 
Anon.  fab.  cit. 

(3)  Anon.  Nil.  collocaverat. 

(4)  Reposui  sibi  ex  Anon.  Nil.  In 
R.  I).  et  tj.  ncc  non  Vine,  est  Uli. 

(5)  R.  \}.  fecisti. 

(6)  Jta  Vincent.  H.  U.  non  mihi 
vacavit ; R.  D.  at  illa : dum  me  va- 
cabat. 

(7)  R.  U.  oberravi. 

(8)  R.  D.  ridetis  formica  frumen- 
tum inclusit,  et  dixit. 

(9)  et  petierit  deest  in  R.  D.  Vin- 
centius:  ne,  dum  minus  habuerit, 
non  accipiat,  quum  petierit. 
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lo.  Homo  matus  multos  perdit,  et  ipse  solus  perit  (i).  Pro  hoc  audi 
fabulam  (a). 

DE  GLADIO  ET  VIATORE. 

( Ml.  fab.  A.  p.  143. ) 

Gladium,  viator  dum  ambulat  (3),  jacentem  invenit  in  via, 
<]uem  interrogavit : quis  te  perdidit?  Cui  contra  telum  (4) : me 
quidem  unus,  ego  vero  multos. 

Uiec  fabula  narrat , malum  posse  perire,  setl  ante  multis  nocere  (5). 
ai.  De  injuriis  inuueentum  Alsopus  talem  narrat  fabulam  (i). 

OVIS  ET  CORNIX. 

( Anun.  NU.  fdb.  LV;  App.  Burm.  fab.  XXVII.) 

Otiosa  quajilam  cornix  stiper  (a)  ovem  consedit,  tundens  dor- 
sum ejus  (.3).  Hoc  (4)  quum  diu  fecisset,  sic  ad  illam  ovis  dixisse 
fertur:  Cani  si  lia’c  fecisses  (5),  non  ferres  latratum  ejus  (6), 
nec  iracundiam  oris  illius  (7).  At  (8)  cornix  talia  ovi  ait : Collo 
equidem  forti  sedeo  (g),  et  scio,  quem  lacessere  debeo  (10),  quia 
sum  antiqua  annis,  improba  innocentibus,  amica  autem  aspe- 
ris. Sic  me  creatam  dii  voluerunt  (i  i). 

Heec  fabula  in  illos  dicta  est,  rpd  infirmis,  et  eorum  (12)  innocentia 
injuriantur. 

De  Gladio  et  yiatore.  — (i)  R.  U.  (5)  R.  U.  cani  temptationem  hanc 
et  solus  perit.  si  faciebas. 

0.  aeper  hoc  audi  fabulam  (6)  R.  U.  non  ferebas  latratus 

istam.  ejus. 

(a)  U.  D.  ambftlubat.  R.  D.  nec  iracundiam  ardoris 

(3)  R.  U.  cui  tale  contra  respon^  illius. 

sum  dedit.  (8)  R.  D.  et. 

(4)  lia  fab.  ant.  apml  Nil.  1.  c.  R.  (y)  Recepi  collo  forti  ex  Anoii. 

L'.  sed  ante  mu/(is  nocet;  R.  D.  sed  Nilaut.  In  Rom.  Div.  esi  colli  forti ; 
ante  mullos  nocere  posse.  in  Rom.  Ulm.  collibus  equidem /or- 

Ovis  et  comi.v.— >•  (l)  R.  D.  i.  i.  tibus. 

.Esopus fabulam  narrat.  (to)  R.  D.  scio  quem  lacero. 

(a)  H.  D.  supra.  (i  i)  R.  D.  sic  me  creatam  dii  esse 

(3)  Desunt  ha;c  iu  R.  U.  voluerunt. 

(4)  B.  l’.  hae.  (la)  11.  U.  ipsorum. 
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aa. 

DE  STATUA  SUA  iESOPUS  AD  CIVES.  * 

Scripu  et  ingenium  ^Esopi  ut  agnoverunt,  quod  multarum 
semitarum  amplissimas  faceret  vias,  et  pepercisset  humilibus, 
dum  alligaverit  multos  qui  erant  summi  Atticorum,  statuam 
posuerunt  ^ii^po,  cui  substatuti  sunt  crculi  (i),  Qm  (a)  artis 
vias  ingenio  intellexi,  mox  fabulas  edidi.  Ideo  vides  posuimus 
statuam,  quod  est  alicujus  laboris  bona  renumeratio:  sic 
scientes  sequi  querellas. 


a3. 

MAGISTRO  RUFO  iESOPUS. 

Memoriam  tibi  tradam  beme(i)  Rufe  meam,  membranis  ha- 
beto scriptam  et  in  candore  quod  mereris  a me.  Suscipe  donum 
ut  pretiosum  labium  saxis  diversi  coloris  ornatum  jucundam 
tuam  vitam,  spectans  seniles  annos,  maturos  amicis,  semp^r 


De  Statua  sua  Asopus  ad  cives. 
— (*)  Nutauda  est  h.  J.  oh^en’atio 
LcAsingii  in  RumuloetRimic.  p.  5?. 
Diescr  Zusati  in  dem  Cod.  Divion. 
sind  ff^orte  ohne  19/««.  Er  fol^t  auf 
die  2fste  Eabcl  des  Ik'  Buchs^  und 
ist  ais  cine  besondere  Fabel  uber- 
schrieben  : De  statua  sua  Esopus 
ad  cives.  Es  ist  eine  barbarische 
Abkiirzung  und  Eerstiimmelumj 
von  dem  Epii,  des  Ii  Buchs  im  Phii- 
drus.  Kx  hoc  additamento  enienda- 
tus  e.4t  vs.  I.  Kpil.  II;  ubi  vide. 

(i)  Ita  scriptum  invenias  in  MS. 
Divion.  Addenda  hoc  loco  fabula 
Romuli  ex  etliliune  Tlmensi,  quae 
uoD  invenitur  in  Codice  Diviouensi. 
Est  vigesima  lib.  IV,  et  inscripta 
est : 

Dc  abiete  et  aruHfiine. 

Qiii  superito  et  duro  corde  sunt , el 
nolunt  se  subdere  domino  suo,  solet 


eis  evenire,  sicut  arbori  abietis,  quK 
vento  veniente  noluit  se  flectere. 
Stetit  auteinjuxta  eam  arundo,  qua; 
veuto  veniente  flectebat  se  in  qua- 
cunque parte  ventus  eam  movebat. 
(Rom.  Nil.  in  F.  .V.  p.  Jlecte- 
batur  in  quamcunque  partem  ven- 
tus ctc.)  Et  dixit  ad  eam  abies  : 
quare  non  stas  tirrniter,  sicut  et 
ego?  Respondit  arundo  : non  est 
virtus  mea , ut  tua.  Kt  dixit  ad  eam 
abies ; et  ideo  scire  poles,  quia  for- 
tior sum  tibi  (Rora.  apud  Nilant.  I. 
c.  te.)  Venit  autem  ventus  validus, 
el  abietem  projecit  in  terram , arun- 
dinem vero  dimisit.  Sic  sicpe  elati 
projiciuntur,  dum  humiles  roaneanl 
(Romul.  apud  Nil.  1.  c.  manent) 
erecti. 

(a)  lla  MS.  Divion. 

Magistro  Rufo  jEsopus.  — (i) 
Forte 
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bonus  vivas,  uxori  luxuriosus  vaces,  famulis  disciplinam  inge- 
ras, tuorum  vota  bene  cernas,  et  intentus  legas  fabulas.  Et  ne 
forte  lector  aestimet,  lapsum  me  in  imprudentiam,  invenies  in 
servis  tuis  esse  narrandi  vias.  Nam  veteres  et  paucae  olim  fiiere 
fabula;,  sed  ut  majus  Keret  corpus,  adjeci  et  meas  novas,  aperte 
et  breviter  scriptas.  Apposui  vera  malis,  composui  integra  bo- 
nis; ostendi  vias  malorum,  confirmavi  bonorum,  sequatur 
quisque  quod  libet.  Per  haec  omnia  docto  atque  intellegenti 
parvus  non  est  labor  meus,  ut  norit  quisquis,  fabularum  cur 
sit  inventum  genus,  verum  ipsam  vitam  hominum  et  mores 
ostendens , instruxi  legere  volentes. 


KXPI.ICIT  I.IHEIl  IV  FARUI.ARIM  XSOPI. 
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LECTORI  BENEVOLO 


J.  B.  GAIL. 


JM  OSTRA  haec  Phaedri  editio  oe  manca  quodammodo 
atque  inchoata  videretur,  necesse  fuit,  post  fabellas 
pridem  vulgatas,  subjungere  diias  et  triginta  alteras, 
anno  hujus  saeculi  octavo,  Neapoli  in  codice  Perottino 
repertas,  in  lucemque  prolatas. 

Eas  Phaedro  attribuere  non  dubitaverunt  Itali,  viri 
acuto  ingenio,  magna  doctrina,  singulari  prudentia 
praediti,  qui  typis  illas  describendas  curaverunt  semel 
et  saepius  : nos,  quum  suo  cuique  judicio  sit  utendum, 
nec  negamus  Phaedri  esse,  nec  confirmaraus,  nec  di- 
versas hac  super  re  perpendimus  nunc  eruditorum 
opiniones.  Extat  enim  de  eodem  argumento  commen- 
tarius J.  F.  ^drj’,  hominis  hac  potissimum  doctrina 
admodum  clari : qui  commentarius  quum  in  priore  vo- 
lumine editionis  nostrae  sit  recusus,  ibique  accurate, 
copiose,  prudenter  disputetur  utrum  Perottinae  fabulae 
Phaedro  tribuendae  sint,  necne,  eo  lectorem  rejicimus 
et  ad  praefationem  nostram. 

Secuti  sumus,  in  fabellis  novis,  recensionem  editio- 
nis Jannellianae,  Neapoli  a.  i8i  i vulgatae,  quae  editio 
quum  rarissima  sit  in  Gallia,  ex  praegrandi  commentario 
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fabellis  ibi  subjecto,  excerpsimus  commodissimas  so- 
lummodo obserrationes. 

In  describendo  fabellarum  textu,  sicubi  depravata 
codicis  Perottini  scriptura  correcta  ab  editore  est,  hanc 
typis  cursivis,  hoc  est  Italicis,  ut  aiunt,  excudi  curavi- 
mus. Quam  quidem  scripturam  tabella  ad  calcem  fa- 
bellarum pa{j.  533  hujusce  voluminis  posita  exhibet. 
Jam  specimen  conjecturarum  Cl.  Cassitti  in  tomo  1, 
pag.  2i3  inseruimus;  quas  forte  cum  Jannellianis  con- 
ferre lectorem  juvabit. 
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AD 

PYRRHUM  NEPOTEM. 


PROLOGUS. 

Non  sunt  hi  mei,  quos  putas,  versiculi; 

Sed  iEsopi  sunt,  Avieni,  et  Phaedri : 

Quos  collegi  ut  essent,  Pyrrhe,  utiles  tibi. 

Tuaque  caussa  legeret  Posteritas, 

Quas  edidissent  viri  docti,  fabulas. 

Honori  et  meritis  dicavi  illos  tuis. 

Saepe  versiculos  interponens  meos. 

Quasdam  tuis  quasi  insidias  auribus. 

Hos  si  leges , laetabor;  sin  autem  minus. 

Habebunt  certe  quo  se  oblectent  posteri. 

Nunc  fabularum  cur  sit  inventum  genus 
Brevi  docebo  : servitus  obnoxia. 

Quia,  quas  volebat,  non  audebat  dicere, 

Adfectus  proprios  in  fabellas  transtulit. 
Calumniamque  fictis  elusit  jocis. 

Redeo,  unde  discessi,  ad  Ubellum  meum  : 

Hunc  obtrectare  si  volet  malignitas. 

Imitari  dum  non  possit,  obtrectet  licet.  ■ 

Mibi  magna  laus  est  quod  tu,  quod  similes  tui 

(•)  Pwter  l’lwdri  rt  Avieni  fabulas,  in  einlcm  Codice  non 
l'erotti  curiniiia  le{;untur. 

3a. 
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PROLOGUS. 


Labores  libenter  legant  usque  meos, 
Dignosque  longa  judicent  memoria. 
Semper  fugatae  plus  vetustati  favet 
Invidia  mordax,  quam  bonis  praesentibus. 


PHiEDRI 


AUGUSTI  LIBERTI 

FABELLtE  nov^. 


FABULA  I. 

SIMIUS  ET  VULPES. 

Avarum  etiam  quod  sibi  superest  non  libenter  dare. 


V uLPEM  rogabat  partem  caudae  Simiits, 
Contegere  honeste  posset  ut  nudas  nates  : 

Cui  sic  maligna  : Longior  fiat  licet, 

Tamen  illam  citius  per  lutum  et  spinas  traham. 


Fabula  1.  Simius  et  Vulpes. 

I.  rogabat.  Proprie.  Hoc  enim  verbo 
utimur  ad  beueHcia  petenda , cpium 
sit  petere  cum  precibus,  postulare 
suppliciter.  Sic  noster  lib.  I,  fab. 
XVI,  3:  ovem  rogabat  cervus  mo- 
dium tntici.  — Simius  vel 

simia  lalinis,  (p^a^cis  «'idmoc,  no- 
tum animal,  cauda  expers  et  (jla- 
bris  ac  depilati.s  natibus,  ut  hic  in- 
ducitur. Est  quidem  et  simia  cau- 
data (jnecis  M^«&nd»xe<  et  xaxxid^if. 
Sed  simia  absolute  ea  est,  qua> cau- 
da caret,  quod  et  Ruffonius  in  sua 
quadnipedum  Historia  definivit,  et 
propterea  latini  scriptores,  ubi  dc 
caudatis  simiis  locuti  sunt,  groscas 


potius  voces  usurparunt ; ut  Plinius 
lib.  VIII,  54;  Juventl.  Sat.  XV,  4, 
et  alii. 

a.  honeste.  Decore,  decenter;  ne 
turpis  nuditatis  puderet. 

3.  maligna.  Apposite  maligna  di- 
citur vulpes;  etenim  malignus  est 
qui  (lifjicultntem  sui  ostendit^  ut 
ait  Donatus  in  Terent.  Hecyr.  I,  ii, 
84)  qui  quum  facile  possit,  vel  ex 
malqroitate  animi  et  turpi  invidia, 
vel  ex  sordida  avaritia  benefacere 
recusat,  et  juvare  alios  detrectat. 
Cf.  Val.  Max.  lib.  VI,  i,  cxt.  i,  ei 
PUn.  Hi.st.  Nat.  lib.  VII,  5o,  item 
lib.  XXV,  8.  — longior.  Tntelliqi- 
tur  mea  cauda. 
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FABULA  II. 

ATJCTOfl. 

I^on  esse  plus  mquo  petendum. 

Arbitrio  si  Natura  fiVurisset  meo 
Genus  mortale,  Ion{;c  foret  instructius  : 

Nam  cuncta  nobis  attribuisset  commoda, 

Q»<rcumque  indulgens  Fortuna  animali  dedit : 

El^hantilv  vires,  et  leonis  impetum,  5 


Comicis  aevum , gloriam  tauri 

5.  impertiar.  Lai^ar,  tribuam. 
Sic  Cicer,  pro  Sylla,  c.  3 ; ■ oneri» 
mei  pariem  nemini  impertio,  glo- 
riambonisoronibus.M  Hicverstculu» 
sic  lejpiur  in  codice : (juam  tibi  im- 
partiar  p.  q.  p.  Vid.  quae  iati  fabel- 
la .subjicit  Romulus  lib.  III,  17, 
iinde  Burmannu.»  in  Appendice, 
72  : Avare ^ tefabelia  haec  et  locu- 
ples monet,  ffui,  quamvis  superest, 
nil  tamen  das  pauperi.  PeroituaTe- 
ro  : • avarum  etiam  quod  i^ibi  super- 
est  non  libenter  dare.  ■ Quamobrem 
quis  potius  forte  scriberet:  avare 
locuples,  te  fabeUa  haec  admomet, 
libenter  inopi  quod  tibi  superest, 
dare.  Itocuples  Utine  tanquam  sub- 
stantivum Momen  sumi  potest,  quam 
OidiuA  IU,  Amor,  vu,  6.  scripse- 
rit : « Dives  avam.s.  » A/otatre  autem 
cum  intinitivo  modo  copulavit  Pha-  ' 
dnu  lib.  III,  fab.  XVII,  |3,  et  bb. 
IV,  fab.  IV,  i3. 

Fab. II.  Auctor. Arbitrio  meo. 
Kz  raca  sententia.  Cf.  Phadr.  lib. 
III,  fab.  XVlil,  10;  et  Sener.  OEd 
H8a.  — yiuAJuef.  Fiuqermi  aliquid 


trucis, 

arte  «?t  soUertcr  componere.  Cicer, 
pro  Murena,  cap.  aq : «natura  te 
Hnxit  ad  honestatem.  » 

a.  initructius.  Supple  dotiI>as, 
vel  commodis,  qnod  statim  sequi- 
tur : ut  Horatius,  cati  adversa  sen- 
tentia, dixit  Kpist.  1,  xvni,  Ts.  aS  : 
tdtiis  instructior. 

3.  attribuisset,  ftempe  natura. 
Attribuere  est  veluli  proprium  tri- 
buere, omnino  adsignare.  — - com- 
modo. Commodum  hic  non  somitur 
in  abstracto  pro  utilitate  et  omolti- 
mento,  sed  pro  dote,  mnnere  quae 
utilitatem  pariunt.  Cf.  Hor.  A.  P. 
V.  1-5,  et  Ovid.  I,  Amor.  H,  38. 

4.  indulqens  fortuna.  In  Cod. 
fortuna  indulgens. 

5.  impetum.  Impetus  ea  vis  in  aui- 
mali  est,  qua  vehementer,  rapide, 
pneceps  in  alium  incurrit  et  fertur. 
Cf.  Phedr.  lib.  I,  fab.  H,  10,  et  fab. 
XXIX,  9.  Revera  aatem  impeluf  et 
violentia  maxima  in  Leone  sunt,  ea- 
que  potissimum  dote  ceteris  onini- 
biis  animantibus  praestat. 

(>.  Onnicis  (evum.  Fiifabani  vrte- 
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Equi  ve/ocis  placidam  mansuetudinem , 

Et  adesset  homini  sua  tamen  solertia. 

Nimirum  in  cselo  secum  ridet  Jupiter, 

Haec  qui  negavit  magno  consilio  hominibus,  lo 

Ne  sceptrum  mundi  raperet  nostra  audacia. 

Ergo  contenti  munere  invicti  Jovis , 

Fatalis  annos  decurramus  temporis, 

Nec  plus  conemur  quam  sinit  mortalitas. 


res  cornices  per  bene  decem  secula 
vitam  protrahere.  Cf.  Cic.  Tuscul. 
ni,  cap.  a8,  ct  Ovid.  II,  Amor,  vi, 
35.  — gloriam.  Hic  gloria  pro  glo- 
riatio, habitus  nobili»,  majestate 
et  gloria  plenus.  Cf.  Hor.  Epist.  I, 
xviii,  ai.  — Trucis.  Torvi,  mina- 
cis, qui  timorem  quemdam  aspectu 
incutit,  quod  ad  majestatem  facit. 
Ideo  tauri  vehiti  proprio  adjecto 
dicti  sunt  truces.  Cf.  PUn.  Hist.  Nat. 
lib.  VIII,  c.  4^;  Senec.  Octav.  765; 
Ovid.  Metam.  VU,  1 1 1 et  alios. 

7.  man$uetudinem,  iioc  loco 
mansuetudo  ea  animantis  dos  est 
qua  facile  ad  manum  accedit,  fa- 
cile regi,  tractan  patitur.  Qua*  pri- 
ma sane  «l  genuina  vocis  vis  est. 
Nam  mansuetus  omnino  est  manui- 
suetus  quod  Paullus  ex  Festo,  et  No- 
nius, cap.  2,  p.  59,  observarunt. 
Cf.  Justio.  lib.  XV,  cap.  uli. 

8.  sua  solertia.  Qu»  sibi  propria 
est,  qua  ab  aliis  animantibus  dis- 
cernitur. Etenim  sollertia  habitus 
animi  est,  quo  ea  omnia  qute  delec- 
tant et  juvant  facile  et  celeriter  in- 
venimus, atque  in  usus  nostros  ac- 
commodamus, et  mala  arcemus  et 
peUimus.  ScUicetsofertta,  ut  verbum 
sonat,  omnium  artium  siicuiia  est; 
ht  enim  ab  Osco  solus  vel  sollum, 
totus,  omnis,  ut  Festus  ait,  et  an. 
iJf.  Terent.  Kuuuch.  111, 11,  2'p. 


9.  ridet  Jupiter.  Cf.  Pli^dr.  lib.  I, 
fab.  11,  12. 

1 1 . sceptrum.  Proprie  virga , sci- 
pio fnit  a Gneco  inniti, 

incumbere.  Porro  virga  regum  et 
principum.  Hinc  sumptum  ut  doiui- 
nationis  ct  imperii  symbolum,  et 
tandem  metaphorice  pro  ipso  do- 
minio atque  imperio.  Cf.  Virg.  £u. 
I,  2$7,  et  X,  852.  — raperet  no- 
stra audacia.  Rapere  est  contra  jus 
fasque  per  vim  ct  injuriam  auferre. 
Haud  dUssimiliter  Horat.  Od.  1,  m, 
25  sqq. 

12.  invicti.  Bene  invictum  Jovem 
diccbaut , ut  notarent  quam  stulte 
homiues  cum  Deo  contenderent  «-t 
sceptrum  ejus  affectarent,  quod 
rapi  nulla  vi  potest.  Cf.  Horat.  Od. 
UI,  XXVII,  73;  Ovid.  Fast.  V,  laG, 
et  VI,  65o.  1 

i 3.  Fatalis  temporis.  A fatis  scili- 
cet nobis  constituti.  — annos  de- 
curramus. Eleganter  sic  decurrere 
vitam  Noster  in  vulgat,  lib.  JIl, 
fab.  XX,  I. 

i4-  conemur.  Conari  hic  est  con- 
tendere , laborare  quo  aliquid  nega- 
tum consequamur,  magno  nempe 
conatu  velle  cl  aiUeclare,  ut  adse* 
quamur.  Cf.  Cic.  in  Catii.  H,  c.  9. 

mortalitas.  Conditio  humana, 
ratio  et  lex  qua  homines  numu».  (ac. 
,ad  Oclavian.  v.  18.. 
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FABULA  III. 

MERCCniCS  ET  DU.E  MCLIERES 

De  eodem,  alia  fabella. 

Mercurium  quondam  hospitio  mulieres  dux 
Illiberali  et  sordido  receperant : 

Quarum  una  in  cunis  parvum  habebat  filium, 
Quxstus  placebat  alteri  meretricius. 

Ei'go  ut  referret  gratiam  officiis  parem, 
Abiturus,  et  jam  limen  excedens,  ait ; 

Deum  videtis,  tribuam  vobis  protinus. 

Quod  qiixque  optarit.  Mater  supplicat,  rogans 
Barbatum  ut  videat  natum  quamprimum  suum  ; 
Moecha  ut  sequatur  sese  quidquid  tetiger/t. 


Fab.  III.  Mercuritts  et  dua  Mu- 
lieres. — I.  (Quondam.  Ilirc  vox  in 
Codice  dcefit;  ad  metrum  tamen  ne- 
cessaria, ad  sententiam  peroppor- 
tuna videtur.  Docti  autem  viderint 
an  potior  alia  quxrenda  sit. 

3.  illiberali.  Apud  veteres,  qui- 
bus «er>*i  mera?  res  erant,  et  tota, 
ut  ita  dicam,  humanitas  iu  liberis 
capitilms  erat  posita,  quod  pul- 
chrum, quud  bonum,  quod  jucnin- 
dum  liberale  dicebatur,  advt-r'<um 
illiberale  el  servile. 

5.  referret  gratiam  parem.  Gra- 
tia a ^rutus  proprie  est  quod  {p-atum 
et  bencvtduin  facit;  verum  quum 
plerumque  ut  munus  muneri,  ita 
malcHcium  maleKcio  pensetur,  ^ru- 
Aa  ^eneratim  quaevis  remuneratiu 
fuit.  Sic  noster  in  vuijjat.  lib.  III, 
fab.  II,  I. 

6.  Abiturus.  Futurum  plane  proxi- 
mum, jnmjam  abiens.  Cf.  Phaedr. 
lib.  IV,  fab.  XIX,  i6.  — limen  ex- 
cedens. Supple  domus. 


ro 

8.  Mater.  Ka  scilicet  ex  mulieri- 
bus, quie  erat  mater.  — supplicat 
rogans.  Idem  e.st  ac  supplex  ro^ral. 
Nam  supp/ico  absoluto  etiam  usur- 
patur, et  vi  sua  non  orare,  rogare 
est,  .sed  plicare  se,  substernere  se 
alicui.  Ideoque  supplicat  non  esf 
orat,  rogata  sed  Ht  supplex.  Unde 
n-cfe  rogans  subjungitur. 

9.  i?ar6atum.  Veteres  haud  staiiin 
a primis  pubertatis  annis  puer«»<i 
radebant,  sed  ai  vel  23  aMari<i 
aiinnm  exspectabant.  Quamobrem 
diu  adolescentes  florktam  quamdam 
barbulam  gestabant.  Mater  ergo  pe- 
tebat, ut  filius  suus  fieret  statim  ado- 
Icscen.s,  nec  omnes  pueritia*  gradus 
percurren*  cogeretnr.  Conf.  thid. 
Fast.  III,  60. 

10.  sequatur  sese.  De  viri.s  jmto 
auctorem  loqui.  Quid  enim  mere- 
trix petiin^et?  sequor  ad  hanc  sen- 
tentiam siepiiis  dc  fcmini.s,  unde 
seeutuleur  appellata!'.,  usurpatum 
e.st,  ul  exViig.  Ecl.  X,  33;  Properi- 
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Volat  Mercurius,  intro  redeunt  mulieres; 

Barbatus  infans  ecce  vagitus  ciet. 

Id  forte  meretrix  quum  rideret  validius. 

Nares  repleetV  humor,  ut  fieri  solet. 

Emungere  igi/ur  se  uofcns,  prendit  manu  i5 

Traxitque  ad  terram  nasi  /ongitudinem; 

Et  alium  ridens  ipsa  ridenda  extitit. 

FABULA  lY. 

PROMETHEUS  ET  DOLUS. 


De  Pueritate  et  Mendacio. 
Olim  Prometheus,  seculi  BguJus  novi, 


Eleg.  XXXIV,  8;Ovi(L  Epist.  XV'l, 
Heroid.  3a3,  ct  aliLs  abunde  patcl. 

II.  Volat.  Proprie  de  Mercurio 
qui  pedibu.<i  et  capite  alis  instruc- 
tus, revera,  ut  volucres,  per  aera 
volare  putabatur.  Conf.  Vir{j.  .En. 
IV,  139. 

la.  Barbatus  infans.  Ille  infans 
<jui  erat  in  cunis  fartus  barbatus. 
MercuriusscUicet,  non  ut  accipi  per 
lytubolum  mater  volebat,  sed  ut 
omnino  sonabant  ad  verbum,  ca^ 
preces  perfecit.  — vagituseiet.  Nain 
erat  adhuc  infans.  Ciere  vagitus^ 
cstin{;;eniinarcva{;itus,  gra\*iores  et 
altiores  tollere,  (jf.  V'irg.  Ge.  III, 

517;  iV,  64. 

i3.  rideret.  Iii  Codice  ndet. 

l4-  humor.  Naturalis  humor  qui 
in  nares  perfluit,  mucus,  pituita. 
Cicer,  de  Natur.  Deor.  II,  57. 

i5  sq.  Sensus  eat : c}uutn  meretrix 
vellet  emunf^erc  sc,  prehendit,  manu 
nasum , ae<l  quum  pollicitus  ei  fui.s* 
set  Mercurius  se  facturum  ut  eam 
sequeretur  quidquid  tetigisset,  na- 


sus manum  tan|*enlcm  ac  trahen" 
temque  statim  est  subsecutus,  et 
quoniam  meretrix  pituitam  us<|uc 
ad  terram  projiciebat,  nasus  quo- 
que loii('ior  semper  evadens  usque 
in  terram  productus  est.  Haud  puto 
an  h.Tc  brevius  majorique  artificio 
dici  possent.  — longitudinem.  Sic 
in  vul{;at.  Lib.  I,  fab.  VIII,  8, 

Fab.  IV.  Prometheus  et  Dolus.  — 
I . seculi  novi.  Seculum  vuI{’o  est 
certus  annoniin  numerus;  sed  La- 
tinis etiam  fuit  soboles,  pro(;etiies, 
l'enus.  Lucretius,  qui  voce  hac  fre- 
quentissime utitur,  ad  istam  unam 
fere  potestatem  semper  usurpat. 
Ita  • muliebre  seclum,  ■ •«  secla  fe- 
rarum, » ct  simiiia  passim.  Et  luec 
quidem  prima  et  {jciiuliia  vocis  po- 
testas. Nam  quum  iilca  temporis 
abstraclissima  sit,  nec  {dignatur  nisi 
cx  motus  ct  successionis  ideis,  ht 
ut  voces  qua'  illud  exprimunt,  an- 
tea motus,  \ol  successiones  expres- 
serint. Et  re  quidem  vera  seculum 
a seffuoCf  quod  seror  facium  vide 
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Creta  subtili  Veritatem  fecerat. 

Ut  jura  posset  inter  homines  reddere. 

Subito  accersitiis  nuntio  magni  Jovis, 

Commendat  officinam  fallaci  Dolo,  5 

In  disciplinam  nuper  quem  receperat. 

Hic  studio  accensus,  l^ie  simulacrum  pari. 

Una  statura,  simile  ct  membris  omnibus. 

Dum  tempus  habuit,  callida  finxit  manu. 

Quod  prope  jam  totum  mire  quum  positum  foret,  lo 
Lutum  ad  faciendos  illi  defecit  pedes. 

Redit  Magister,  festinante  quo  Dolus 
Metu  turbatus  in  suo  sedit  loco. 

Mirans  Prometheus  tantam  similitudinem 


Uir,  ab  Isidoro,  bb.  V,  Ori(5.  c.  35, 
omnino  docetur.  Itaque  per  secu- 
tum hic  exprimitur  {^eims  huma- 
num, quod  novum  dicitur,  quoniam 
Prometheus  tum  finxisse  homines 
intefUfjitur,  quum  jqm  cietera  ani> 
maiitia  extilissent.  Sensus  est  q^itur : 
quondam  Prometheas,  quum  finxis- 
set novum  animantium  (jenus,  ge- 
nus nempe  hominum. 

3.  subtili,  Tcnuis.sima,  pura,  sin- 
cera. — veritatem.  Signum  nempe 
quod  futurum  erat  veritas. 

3.  jura  reddere.  Sic  noster  in  vul- 
gat. lih.  IV,  fab.  XII,  8. 

5.  ofjicinam.  OJ^cina  quasi  opi- 
ficina, locus  est  qua  fabri  artifices- 
que  artem  exercent.  — Dolo.  Do- 
lus hic  pcr.'ionam  habet,  et  est 
Promethei  discipulus  ut  sq.  versu 
indicatur. 

studio  accenstiSf  nempe  inii- 
taiidi  illud  Promethei  opificium.  — 
simulacrum  a similis,  est  imago 
alicujus  rei  simillima. 

9.  Dum  tempus  habuit.  Sensus 
est : fecit  simile  et  aliis  membris 
omnibus,  qus  potuit  per  tempus 


perficere,  — callida.  Callidas  vulgo 
vafer,  astutus;  sed  non  raro  doctus, 
artis  alicujus prudens,  peritos; que 
prima  vocis  potestas  est.  Cicer,  de 
Nat.  Deor.  lib.  111,  c.  10. 

10.  positum  foret.  Sollemae  m 
hac  sententia  verbum.  Gonf.  lio- 
ral.  Od.  IV,  viii,  6,  et  Art-  Poet. 

V9.  34. 

1 1 . Lutum.  Uic  pro  creta,  argilU 
figuli.  — illi.  Simulacro  scilicet, 
haud  enim  videtur  legendum  defe- 
cit Uli,  id  est,  dolo,  quum  senten- 
tia, ut  puto,  minus  apta  exsurgat, 
defeio  autem  saefie  absolute  asur- 
patur.  Sic  apud  Ovid.  Met.  Vlll, 
493  et  alibi. 

13.  festinasite  tfuo.  Noii  quod 
Proinetbeu.s  festinanter  et  pnrpro- 
pere  ad  officinam  se  contulisset,  sed 
potius  quod  Dolo,  qui  simulacrum 
suum  perficere  cupiebat,  ejus  redi- 
tus nimis  Festinus  et  subitus  visus 
fuisset. 

i3.  in  suo  sedit  loco.  Nam  simala- 
crum  fingens,  magistri  certe  locum 
ct  instrumenta  omnia  artis  occu- 
passe a'qiium  r«t. 
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Propria!  videri  voluit  artis  gloriam.  i5 

Igitur  fornaci  pariter  duo  signa  intulit ; 

(Quibus  percoctis,  atque  infuso  spiritu, 

Modesto  gressu  sancta  incessit  Veritas  : 

At  trunca  species  haisit  in  vestigio. 

Tunc  (alsa  imago,  atque  operis  furtivi  labor,  lo 

Mendacium  appellatum  est,  quod  nequiverit 
Pedes  habere  faede  quibus  incederet. 

FABULA  V/ 

AtJCTOn. 

Nihit  diu  occultum. 

Simulata  interdum  vitia  prosunt  hominibus. 

Sed  tempore  ipso  tamen  apparet  veritas. 

FABULA  VI. 

DE  SIGNIFICATIONE  POF.NARUM  TARTARI. 

• Sensum  testimandum  esse,  non  verba. 


Ixion,  qui  versatus /actatur  rota , 


l5.  gloriam.  Gloria  hic  est  ope- 
ris, artificii  pra?stsintia,  unde  qiiU 
{gloriari  se  possit  et  toUi  ali  aliis 
laudibus. 

17.  infuso  spiritu.  Supple  m eiV. 
SpintUB,  anima,  principium  sensus 
ei  motus.  Cf.  Virj».  jEn.  VI,  720. 

18.  mcesut.  Froprir  ad  majesta- 
tem gressus,  rpim  verbi  potestas  c.st. 
Vm^.  I, 

19.  species.  Proprio  de  simulacro 
quod  vere  habet  alterius  speciem. 
— htesit  in  vestigio.  Fix.i  et  immu- 
bili.s  in  luco  suo  m.ansit. 

20.  operis  labor,  flir  l.ibor  est 
ipsiitn  «i{piuni  quod  el.iborntinn 


fuerat;  opus  vero  artificium,  opera 
in  fitqjendo  sqpiu  posita. 

21.  Mendacium  f a menda  e»t. 
Mendas  dicebant  veteres  brachium 
brevius,  crus  decurtatum,  pedem 
pravum  ot  similia.  Unde  simula- 
crum Doli  mendacium  erat,  quum 
mendam  haberet,  quum  deessent 
pedes. 

Fab.  V.  Auctor,  — {')  III  duo  ver- 
siculi ad  promytbiuin  vel  epiiny- 
thiurn  alicujiis  fabniw  pertimiis-^c 
videntur. 

!•  AR.  VI.  f)r  signijivatione  peenn- 
lum  Tartari.  — 1.  fxton.  Ixion, 
Thessali.r  rex,  tnilare  Junonem 
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Volubilem  fortuna  jactari  docet. 

Adversus  altos  Sisyphus  montes  age/is 
Saxum  labore  summo,  (|uod  de  vertice, 

Sudore  setnper  irrito,  revolvitur, 

Ostendit  ambitus  sine  fine  miserias. 

Quod  stans  in  amne  Tantalus  medio  sitit. 

Avari  describuntur,  quos  circumfluit 
Usus  bonorum,  sed  nil  possunt  tangere. 

Urnis  scelestas  Danaides  portant  aquas,  lo 

Pertusa  nec  complere  possunt  dolia, 

Imo  luxuriae  quidquid  dederis  perfluet. 

Novem  porrectus  Tityos  est  per  jugera. 

Tristi  renatura  suggerens  poena?  jecur : 

Quo  quis  majorem  possidet  terra;  locum,  iS 

Hoc  demonstratur  cura  graviore  affici  : 

Consulto  involvit  veritatem  Antiquitas, 

Ut  sapiens  intelligeret,  erraret  rudis. 


atiKUs,  a Jove  in  Tartarum  clrtur- 
est,  et  nd  rotam  a)li(vatus, 
qua  aeternum  versciriitur. 

a.  fortuna  jactari.  Non  dubitari 
jure  potest,  quin  fortuna  antea  eor- 
/una  a vorto  seu  verto  farta  fuerit, 
solemni  Tcv  o in  / transmutatione. 
Recto  q^itur  ait  Zoster  volubilem 
hninincin  ab  Ixione  si^jniKcari. 

3-  Sisyphus,  Corinthi  rox  qui 
evul^^atis  quibusdam  Jovis  arcanis, 
ab  ipi^o  Jove  ad  supplicium  quod 
hic  describitur,  dainuattis  est. 

7.  Tantalus,  Phryf’!»  rex,  voca- 
tis ad  epulas  Diis  IVlopom  filium 
membratim  discerptum  apposuit  ut 
ilivinitatem  eorum  a(juoscerct,  ideo 
protrusu.^  est  in  Tartarum,  ct  ad 


sitim  famemque  «ternam  , plane 
proximis  aquisribisque,  damnatus. 

8.  describuntur.  Sollemne  in  hac 
sententia  verbum.  Sic  Noster  fnvul- 
{jat.  lab.  IV,  fab.  VII,  2. 

9.  Usus  bonorum.  Bona  nempe 
utilia,  divitia;  ita  in  usum  et  fini- 
tionem comparata; , ut  ipse  usus  dici 
possint. 

12.  Imo.  Kx  imo,  ex  fundo. 

13.  Tityos.  Tityus,  Terra*  filius, 
quod  I.atonam  ad  stuprum  compel- 
lasset,  projectus  est  iu  Taitanim, 
et  ad  pcpiiairi  de  qua  hic  ajpCur 
damnatus. 

i5.  (fuis.  In  C'odice  quisque. 

17.  involvit  veritatem.  In  fi^ptris 
nempe  ct  symboli*. 
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FABULA  VII. 

AUCTOR. 

De  Oraculo  Apollinis. 

Utilius  nobis  quid  sit  dic,  Phoebe,  obsecro. 

Qui  Delphos  et  formosum  Parnasum  incolis ; 

Quando  sacratic  vatis  horrescunt  comae,  » 

Tripodes  moventur,  mugit  adytis  Religio, 

Tremiintque  lauri,  et  ipse  pallescit  dies.  S 

Voces  resolvit,  acta  Pythia  numine  : 

Docetque  gentes  Delii  monitus  dei ; 

Pietatem  colite;  vota  Superis  reddite; 

Patriam,  parentes,  natos,  castas  conjuges 

Defendite ; armis  hostem  et  ferro  pellite ; lo 

Amicos  sublevate;  miseris  parcite; 

Bonis  favete ; subdolis  ite  obviam ; 

Delicta  vindicate ; castigate  impios ; 

Punite  turpi  thalamos  qui  violant  stupro ; 

Malos  cavete ; nulli  nimium  credite  ; iS 

Haec  eloquuta  concidit  Virgo  furens. 

Furens  profecto;  nam,  quae  dixit,  perdidit. 

Fas.  VII.  Auctor.  — i.  Utilius,  tem,  qu*  circa  Cortinam  erant, 
Scilicet  ad  vitam  recte  ducendam,  quum  ederetur  oraculum,  videban- 

3.  sacrata  vatis.  Pythi®.  tnr  revera  tremere.  Cf.  Virg.  Ain. 

4.  moventur.  Proprie;  nam  Py-  IU,  9^- 

thia  quum  oraculum  fundens  fure-  Ue  obviam.  Ire  lAsviam  est 

bat  et  bacchabatur  per  antrum,  tri-  opponere  sc,  et  veluti  antevertere 
podas  movebat,  spargebat.  Cf.  Lu-  eum , qui  in  nos  ruit.  Vid.  Cic.  Verr. 
can.  lib.  V,  lya.  — re/i^io.  Scii,  vox  IU,  4* » Pacil.  Ann.  V I,  c.  16. 
qu®dam  horrenda  ex  religiosis  ady-  |3.  castigate.  Castigare  non  est 
tis  exauditur.  Sic  Noster  in  vulgat,  punire^  sed  cohibere,  temperare, 
lib.  IV,  fab.  X,  4-  Sic  fere  Virg.  de  V^irg.  J5n.  V,  .387. 

Sibylla,  lib.  VI,  98,  et  lib.  UI,  ga.  16.  concidit.  Cecidit,  in  terram 

5.  TremuntZaun.Hanc  putabant  corruit. 

veteres  arborem  esse  ad  divinatio-  17.  Furens.  Hic /urens  in  vulgari 
nem  maxime  propriam.  Lauri  au-  potestate  sumitur  pro  ea  qu«  sanie 
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FABDLA  VIII. 

.ESOPUS  ET  SCRIPTOR. 

De  malo  scriptore  se  laudante. 

.iTlsopo  quidam  scripta  recitarat  ma/a , 

In  cpiis  inepte  multum  sc  jactaverat ; 

Scire  erj;o  cupiens  qiiidnam  sentiret  Senex  : 

Nninquid,  ait,  sum  tibi  visus  superbior.? 

Haud  vana  nobis  ingenii  fiducia  est.  5 

(ionfectns  ille  pessimo  volumine, 

Kgo,  inquit,  quod  te  Inudas  vehementer  probo; 

Namque  hoc  ab  alio  numquam  continget  tibi. 

FABULA  IX. 

POMPEIUS  MAGNUS  ET  EJUS  MILES. 

Quam  difficile  sit  hominem  nosse. 

Ma^,ni  Pompeii  Miles  vasti  corporis, 

Practe  loquendo,  et  ambulando  vooMiter, 

Famam  cinaedi  traxerat  ccrussimam. 

mentis  el  non  est,  quae  im*  Fab.  IX.  Pompeita  Magnus  et 

prudenter  et  inepte  agit.  ^'ui  Miles.  — - i.  vasli  corporis.  8ii* 

Fab.  VIII.  Aisopus  et  Scriptor.  — Noster  m vnlgat.  lib.  I,  fab.  V,  5. 
ait.  In  Codice  inquU.  s.  FVucle  loquendo.  Fracfe  loqui 

5.  ingenii  Jiducia.  Sic  Virg.  *Eo.  non  est  loqui  abniplc,  sed  vorem 

I,  i36:  >lidiicia  generis;»  et  11,  inflectendo  et  per  varios  tono^ 
ib) : k lidnriB  belli.  » [Qur  quidem  frangendo,  quo  placeat.  Ea  est  qua' 
romtractio  viliptica,  gnecis  fami>  mulierculis  delicato  quodam  tirxu 
lians.  G.j  ducitur,  ut  in  Lueret.  Hb.V,  v.  : 

6.  Gon^ctus.  Vduti  necatus.-—  «•  aluue  nutricis  blanda  atque  infrac- 
volumine.  Folumina  a volvo,  quod  ta  loquela.  » 

circasovoK-cremur, dicti  sunt  scrip-  3.  cintedi.  Effeminati  el  impudici 

torum  libri.  hominis. 


Digitized  by  Googie 


FABELLiE  NOV/E. 


5i » 

Hic  insidiatus  nocte  jumentis  ducis, 

Cum  veste,  et  auro,  et  magno  anrgeirti  pondere,  5 

Avertit  mulos.  Factum  rumor  dissipat. 

Arguitur  Miles ; rapitur  in  praetorium. 

Tum  Magnus  : Quid  ais?  Tune  me,  commilito. 

Spoliare  es  ausus?  Ille  continuo  exscreat 

Sibi  in  sinistram,  et  sputnm  digitis  disjicit : lo 

Sic,  Imperator,  oculi  extillescantmei. 

Si  vidi,  aut  tetigi.  Tum  vir  animi  simplicis. 

Id  dedecus  castrorum  propelli  jubet. 

Nec  cadere  in  i//um  credit  tantam  audaciam. 

Forte  intercessitprcelium,  et  fidens  manu  i5 

Horretuia  voce  provocabat  barbarus. 

•Sibi  quisque  metuit,  et  primi  mus.sant  duces  : 

Tamen  is  cinaedus  habitu,  sed  Mars  viribus, 
jiHiit  sedentem  pro  tribunali  ducem. 

Et  voce  molli ; Licet?  Enimvero  ejici,  jo 


5.  veste.  Hic  vestis  universa  supel- 
lex, qua  homines  ad  amictum  testi* 
tumque  indicent. 

9.  exscreat.  Exscreare  est  sputum 
cum  sonitu  et  crepitu  ejicere.  Cf. 
Plaut.  Asin.  I,  i,  28. 

10.  diyicit.  In  Codice  elissip<A. 
Sparjpt  huc  illuc,  in  parvas  {ruttas 
infrin^t. 

11.  extilieseant.  Extillescere  hic 
non  est  (pittas  destillare,  stillas 
emittere,  quo  sensu  Plautus,  Pseud. 
III,  II,  29,  et  Culum.  R.  R,  Uh.  Xll, 
c.  40,*  extUlo  usurpant;  verum  est 
se  in  stillas  resolvere,  quod  expres- 
sit Terent.  Phorm.  V,  ni,  . [Eieo, 
escere  terminatio  proprie  frequen- 
tativa X sic  apud  Graecos 

sumeitm  et  alia  hene  multa.  0.] 

11.  simjjlicU.  Boni,  rredult. 

i5.  tntercecstY  Intervenit,  arcidit. 
— fideui  manu.  Qui  virihtrs  suis 
fidebat.  Afanushic  est  virtus  milita- 


ris, quo;  manu  praesertim  ostenditur 

16.  barbarus.  Scilicet  unus  e bar- 
barorum exercitu. 

17.  s/6i  quisque  metuit.  Ne  scili- 
cet jussus  co{;atur  prodire  in  hunc 
barbaram.  — et.  Deest  in  Codice. 
— fntisjanf.  Mussare  est  sammis.sa 
voce  loqui.  Mussabant  ergo  illi  Du- 
ces quod  ^ravissioium  negotium  il- 
lud esse  videbant,  rt  quid  consilii 
captem  nesciebant. 

18.  is.  Miles  de  quo  agitur. 

19.  pro  Ttibunali.  Tribunal  a 
Tribuno  dictum  suggestum  quod- 
dam ex  quo  prituum  Tribuni,  tum 
ceteri  magistratus  jus  dicebant.  Non 
dubitandum  autem  quin  Pompeius 
sedere  hic  pro  Tribunali  inducatur, 
uf  de  illa  ipsa  Barbari  provocatione 
quid  agendum  esset  decerneret. 

20.  Licet?  Perinde  ac  dixisset  : 
licetne  mihi,  imperator,  in  hostem 
prodire?— • ^'ici.  Supple  militem. 


F‘H.t:nRi 


5l2 

L’<  m re  iUroci,  Magnus  stoniaclians,  imperat. 

Tum  quidam  senior  ex  amicis  principis  : 

Hunc  ego  committi  satius  fortunae  arbitror. 

In  quo  jactura  levis  est,  quam  fortem  virum, 

Qui  casu  victus  temeritatis  te  arguat.  jS 

Assensit  Magnus,  et  permisit  Militi 
Prodire  contra;  qui,  mirante  exercitu. 

Dicto  celerius  hosti  recidit  caput, 

Victorque  redit.  His  tum  Pompeius  super ; 

Corona,  Miles,  equidem  te  dono  libens,  3u 

Quia  vindicasti  laudem  romani  iinperi : 

Sed  extillescant  oculi  sic,  inquit,  mei, 

^ Turpe  illud  initians  is  quod  ante  fecerat) 

Nisi  tu  abstulisti  e sarcinis  opes  mca$.  • 

FABULA  X. 

JITNO,  VENUS,  ET  GALLINA. 

De  Mulierum  libidine. 

Quum  castitatem  Juno  laudaret  suam, 
yucimditatis  caussam  non  repulit  Venus  ; 

N«/lanique  ut  affirmaret  esse  illi  parem, 

/n/errogasse  sic  Gallinam  dicitur  : 

Dic  sodes,  quanto  possis  satiari  cibo?  S 

Respondit  illa  ; Quidquid  dederis  satis  erit; 

Sed  ut  concedas  pedibus  aliquid  scalpere. 

ai.  in  reatnyci.  Rem  atrocem  Ro*  affirmaret.  Hic  affirmo  non  est  sirn- 
mani  vocabant  ex  qua  aliquid  de-  plexaio,  dico,  sed  demonstro,  que 
trimeuti  Respublica  capere  vide-  prima  verbi  potestas.  — parem.  Id 
retiir.  castitate. 

Fab.  X.  Juno,  f^enuSy  ete,  — a.  7.  scalpere.  Spectat  auctor  illum 
.facunditatis  caussam.  Occasionem  Gallinarum  morem,  quo  pedibuaun- 
jocandi.  — non  repulit.  Non  omisit,  quibusque  terram  vel  minuta  scruta 
3.  Nullamque.  Absolute,  sive  scalpunt.  Sic  lior.  Sat.  I,  viii,  361 
Deam,  sive  mortalem  feminam.  — ■ scalpere  terram.  » 
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Ne  scalpas,  inquit,  satis  est  modius  tritici? 

Plane,  immo  nimium  est,  sed  permitte  scalpere. 

Ex  toto,  ne  quid  scalpas,  quid  desideras?  10 

Tum  denique  illa  fassa  est  naturae  malum  : 

Licet  horreum  mihi  pateat,  ego  scalpam  tamen. 

Risisse  Juno  dicitur  Veneris  joco. 

Quia  per  Gallinam  denotavit  feminas. 


FABULA  XI. 

PATEBFAMILIAS  ET  iESOPlJS. 


Quomodo  domanda  sit  ferox  juventus. 

m 

Paterfamilias  saevum  habchat  filium  : 

Hic  e conspectu  patris  quum  recesserat. 
Verberibus  servos  afficiebat  plurimis. 

Et  exercebat  fervidam  adolescendam. 

Aesopus  ergo  narrat  hoc  breviter  seni : 

Quidam  juvenco  vetulum  adjungebat  bovem  : 

Is  quum  refugiens  impari  collo  jugum, 

.Etatis  excusaret  vires  languidas  : 

Non  est  quod  timeas,  inquit  illi  rusticus  : 

Non  ut  labores  facio,  sed  ut  istum  domes. 

Qui  calce  et  cornu  multos  reddit  debiles. 

Sic  tu  nisi  natum  tecum  assidue  retines, 

Ejusque  ingenium  comprimis  clementia, 


8.  scalpas,  llt  tu  a scalpendo 
abstineas. 

10.  Ex  toto.  Ad  summam,  deni- 
que. 

1 1 . naturale  malum.  Hoc  est,  id 
vilium  esse  a natura  ipsa  sibi  indi- 
tum, malum  naturale  et  necessa- 
rium. 

1 3.  JOCO.  In  Codice  est  jocos. 

Fas.  XI.  Paterfamilias  et  /Eso^ 
pus.  — I.  «evum.  Ssvus  est  qui 
a. 


facile  irascitur,  pronusque  est  ad 
alios  vexandos. 

4.  exercebat.  Et  similibus  facino- 
ribus fer>'CDtem  artatem  su.itn  exer- 
cebat, agebat. 

5.  seni.  Patrifamilias. 

7.  refugiens.  Hccusans  et  veluti 
retro  fugiens  a jugo,  quod  f<»rcn- 
dum  sibi  ernt,  non  cum  .ilio  bove 
viribn.s  sibi  pari,  .sed  cum  juvenco 
ardente. 
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/'ide  ne  querela  niajur  aciurescat  domui. 

Atrocitati  mansuetudo  est  remedium.  ,S 

FABULA  XII. 

PHILOSOPHBS  ET  VICTOR  GYMNICUS 

Quomodo  comprimatur  aliquando  jactantia. 

Victorem  forte  gymnici  certaminis, 

Jactantiorem  quum  vidisset  Philosophus , 

Interrogavit,  an  plus  adversarius , 

Suus  valuisset.  Ille  : Ne  istud  dixeris. 

Multo  fuere  vires  majores  mese.  * s 

Quod,  inquit,  ergo,  stulte,  meruisti  decus. 

Minus  valentem  si  vicisti  fortior? 

Ferendus  esses  forte,  si  te  diceres 
Superasse,  qui  fuisset  melior  viribus. 

FABULA  XIII. 

ASINUS  AD  LYRAM. 

Quomodo  ingenia  soBpe  calamitate  intercidant. 

Asinus  jacentem  vidit  ia  prato  lyram; 

Accessit,  et  tcntavit  chordas  unf^ula  : 

i4  sq.  Vide  ne  KfuertltL  ^ ecc.  Seu>  »cphis(equod«TictoHa  jaetferet. 

AU9  est  : Ritenrle,  ne  qaerela  que  PAi7o5opAu5.  Quidam  PhUoso|ih«s. 
Bt  a domo  et  familU  de  ftiio  tuo,  9.  melior  viribus.  Sitpplc  te.  Te 
in  dict  major  Bat.  Atrocia  ingenia  validior.  Conf.  Vitg.  i£n.  IX,  556; 
cum  mansuetudine  tractanda  sunt.  Horat.  Epist.  1,  x,  34- 
Atrocitas  est  asperitas  morum.  Fit  Fab.  XIII.  Asinus  ad  Lyram,,  -r» 
ab  atroXf  quod  ex  gneco  eijmo  i.  jacentem.  Jaceo  eteganier  uaur- 
( ) est  proprie  acerbum,  non  patur  de  rebus  derelictis,  ncgleclit 
matumm,  ideoqne  Don.  domitum.  Sic  Noster  in  vulgat,  lib.  III,  fab 
Fai.  XII.  Philosophus  et  Victor  I , vs.  1 . 
tfvmnicus.  — 2.  Jactantiorem.  Qui  2.  Accessit.  Ad  lyram. 
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Sonuere  tactae.  Bella  res,  ineherciilcs, 

Male  cessit,  ait,  artis  quia  sum  nescius. 

Si  reperisset  aliquis  hanc  prudcntior,  5 

Divinis  aures  oblectasset  cantibus. 

Sic  saepe  ingenia  calamitate  intercidunt. 

FABULA  XIV. 

MI}LIER  VIDUA  ET  MILES. 

Quanta  sit  inconstantia  ct  libido  mulierum. 

Per  a/iquot  annos  quaedam  dilectum  virum 
v^misit,  et  sarcophago  corpus  condidit; 

A quo  revelli  nullo  quum  posset  modo, 

Et  in  sepulcro  lugens  vitam  degeret, 

Claram  assecuta  est  famam  castse  virginis.  5 

Interea  fanum  qui  compilarant  Jovis, 

Cruci  sufBxi  luerunt  pcenas  numini. 

Horum  reliquias  ne  quis  posset  tollere, 

3.  Belta  res.  Bellus  noa  est  ahso^  Pctroniu»  arbiter  Phaptlro  sDiate 
lute  pulcher,  sed  quadam  pulchri*  proximus  et  suppar. 

tudine  et  venustate  jucundus.  Cf.  i.  Per  a/iquot  annos.  Aliquot  ab- 

Martial.  lib.  II,  Epqp*.  vii.  hinc  aiiuis. 

4.  Male  cessit.  Malum  exitum  ha-  a.  sarcophago.  Sarcophagus  pro- 

buit.  — artis.  Nempe  musicK.  prie  lapis  dictus  fuit,  qui  carnes 

5.  prudentior.  Doctior  mc  in  arte  exederet,  ex  {^axe  caro,  et 

musica.  comedo. 

6.  Divinis.  Suavissimis.  — canti-  3.  revelli.  Abstrahi,  separari, 

bus.  Cantus  sepe  de  quovis  musico  5.  virginis.  Virgo  dicebatur  non 
sono  stimitur,  et  quoruaJibet  in-  ea  tantum  qusesseteoujugii  expers, 
stramentorum.  sed  nupta  vel  vidua  dummodo  vi- 

7.  Sicscepe,  etc.  Sic  hominum  in-  ridi  adhuc  et  iutefp*a  esset  «tate. 
{$enia  misere  pereunt.  Sic  praestan-  7.  suffixi.  In  cruces  sublati  pro- 
lis ingenii  viri  quum  negliguntur,  prie.  Nam  suffigere  est  in  altum  fi- 
tum  alia  calamitate  non  iis  occur-  gere.  Hor.  Sat.  I,  in,  81. 
runt,qui  quanti  sint  faciendi  sciunt.  8.  religuias.  Gravioris  criminis 

FiS.  XIV.  Mulier  vidua  et  MHes.  damnati  sepultura  arcebantur.  Fie- 
— (*)  Hanc  lustoriolam  late  cnle-  bat  igitur,  ut  damnatorum  cadavera 
brem  et  vulgatam,  elcganternarrai  sive  alibi,  sive  io  crucibus  exposita, 

33. 
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Custodes  dantur  milites  radavcriim, 

Monunientum  juxta,  mulier  quo  se  ineluserai.  lo 

Aliquando  sitiens  unus  de  custodibus, 

Aquam  rogavit  media  nocte  ancillulam, 

Quae  forte  dominae  tunc  adsistebat  suae, 

Dormitum  eunti : namque  lucubraverat, 

Kt  usque  in  serum  vigilias  perduxerat.  i5 

Paullum  reclusis  foribus  miles  prospicit, 

Videtque  aegram,  sed  facie  pulchra  feminam. 

Corruptus  animus  illico  succenditur, 

Kt  uritur  impudifi/tVc  cupidi/ie. 

Sollers  acumen  mille  caussas  invenit,  jo 

Per  quas  videre  possit  ilhm  saepius. 

Quotidiana  capta  consuetudine, 

Paullatim  facta  est  adveme  siimmissior; 

Mox  arctiore  vinxit  animum  copula. 

Hic  dum  consumit  noctes  custos  diligens,  iS 


scustiin  putrescerent,  ac  solvorrti- 
(ur,  ct  propteriM  post  aliquot  dies 
quxdam  taiiliimmodo  comm  rrli- 
qui<t  superessont.  II.tc  autem  «nic- 
tans, ut  videtur,  damnatorum  ra- 
davcrapcncratiinrt^D/Mmsdixit  anc- 
lor. — tollere.  Detnaherc  de  cruci- 
bus, vel  delapsas  colligere,  ut  'se- 
pulturae traderent,  quod  expressit 
Petronius. 

1 1.  Aliquando.  Wic  lireviSsimum 
temporis  .spatium,  et  paucissimos 
tantum  dies  significat. 

l4'  /ucu6racer^t.  Domina  nempe, 
vidua  usque  tum  ad  lueernam  labo- 
raverat; qua*  verbi  potestas  est. 

15.  in  serum.  In  seram  noctem. 

16.  prospicit.  Absolute.  Intror- 
sum curiose  spectat. 

i8.  ComtfUus  animus.  Forma  fe- 
mina victus,  depravatus.  Sed  non 
interpretari  posset,  aiiimus  utpote 
jam  corruptus  ct  vitiosus,  jani  aliis 


Hagiiiis  depravatus.  Certo  co»Ti<^/as 
animuSf  corruptus  homo,  sic  abso- 
lute suinia,  ut  hic  sumi  velint,  haud 
facile,  lU  puto,  pene.s  puriores  la- 
tinos  scriptores  occurrent. 
ao..Vo//crsucume«.  Supple  miliii!- 
23.  udvciue.  Militi  sciliret.  Satis 
constat  ct  ex  auctore  iio.slro,  et  ex 
Petronio  militem  hunc  haud  civem, 
sed  exteniuin  fuisse.  Attamen  quan- 
do civis  fuisset,  vox  non  esset  cul- 
panda. Nam  (|num  mulier  se  ab 
omni  societate  ct  a civitate  etiam 
secrevisset,  recte  advena  dicitur 
qui  ad  eam  venit.  Tum  certum  e.sf 
reete  dici  advenas , vel  qui  in  eadem 
urlicdc  domo  in  domum  transeunt, 
ihiqiic  excipiuntur.  — summissior. 
Facilior. 

a4  - ctnarit  animum.  SuppTe  suum, 
hoc  csl,  mulier.  — copula.  Copula 
est  vinculum. Cf.  lior. Od.I, XIII,  i8. 
25.  diliqcns.  Irotiicc.  Nam  ron- 
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Desideratum  est  corpus  ex  una  cruce. 

Turbatus  miles  factum  exponit  mulien'; 

At  sancta  mulier  ; Non  est  quod  timeas,  ait; 

Virique  corpus  tradit  figendum  cruci, 

Ne  subeat  ille  poenas  ncgligentix.  3o 

Sic  turpitudo  laudis  obsedit  locum. 

FABULA  XV. 

uno  JUVENES  PHOCI,  UIVES,  ET  PAUPER. 


Fortunam  interdum  prcetcr  spem  atque  exspectationem 
hominibus  favere. 

Dna  expetebant  viryinem  Juveues  duo  ; 

Vicit  locuples  genus  et  formam  pauperis. 

Ut  nuptiarum  dictus  advenit  dies. 

Amans  dolorem  quia  non  poterat  perpeti, 

Moerens  propinquos  contulit  se  in  bortulos;  5 

Quos  ultra  paullo  villa  .splendida  divitis 
Erat  acceptura  virginem  e matris  sinu, 

Parum  ampla  in  urbe  vi.sa  quod  fuerat  domus. 


stitutus  fuerat, ad  custodienda  ca- 
davera. 

Desideratum  est.  Non  est  in- 
ventum, detractum  fuit.  Desidero 
vi  sua  non  est  opto,  capio,  sed  oc- 
cido, debeio,  de.suu).  Nam  a de  ct 
sidus  iit,  ut  certum  esse  Festus  scri- 
bit, uutalr^uc  omnino  siderum  oc- 
casum, ct  propterea  quemvis  de- 
fectum ct  absentiam. 

a8.  sancta.  Pro  pudica,  per  ini- 
niarn,  «piain  ct  Petronius  servat. 

3 1 . Sic  turj)itudo,  etc.  Sensus  csi : 
atque  ita  locus  pudicitia»  antea  lau- 
de clarissimus,  factus  est  impurus 
et  turpis.  Hic  enim  locus  laudis 
haud  abstracte  sumitur  ut  sensus 


sit : tarpitudu  successit  laudi , st-d , 
ut  diximus,  locus  est  in  quo  mulier 
aliquandiu  eJausa  man.sit,  et  ille 
loquendi  modus  ex  stylo  Phxdri 
est,  qui  adjectiva  nomina  in  sub- 
stantiva et  abstracta  saepius  con- 
vertit. 

Fab.  XV.  Duo  Juvenes  proci,  di- 
ves, et  pauper.  — i.  Una.  Eodem 
tempore,  non  societatem,  sed  uni- 
tatem propositi  et  consilii  sigiiilical. 

/^.  Amans.  Nempe  pauper  <jni  a<U 
huc  ardeuler  amabat.  'Pum  locuples 
non  erat  amplius  ninani,  sed  sp(»ii- 
sus. 

6.  (^Kos  uUra^aullo.  Paullo  ultra 
quos  bortulos. 
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Pompa  explicatur,  turba  concurrit  frequens, 

Et  conjugalem  praebet  Hymenaeus  facem.  m 

Asellus  autem,  qui  solebat  pauperi  ' 

Quaestum  referre,  stabat  portae  in  limine  ; 

Illum  puellae  casu  conducunt  suae, 

Viae  labores  teneros  ne  laedant  pedes. 

Repente  caelum,  Veneris  misericordia,  i5 

Ventis  movetur,  intonat  mundi  fragor, 

Noctemque  densis  horridam  nimbis  parat ; 

Lux  rapitur  oculis,  et  simul  vis  grandinis 
£/Fusa  trepidos  pulsat,  et  omnes  dissipat; 

Sibi  quemque  cogens  petere  praesidium  fugie.  50 

Asellus  notum  proximum  tectum  subit. 

Et  voce  magna  sese  venientem  indicat. 

Procurrunt  pueri , pulchram  affirmant  virginem , 

Et  admirantur,  deinde  domino  nuntiant. 

Inter  sodales  ille  paucos  adcubans,  >5 

Amorem  crehris  avocabat  poculis. 

Ubi  nuntiatum  est,  recreatus  gaudiis, 

Hortante  Baccho  et  Venere,  dulces  perficit, 

Squalitatis  inter  plausus,  nuptias. 

Quaerunt  parentes  per  praeconem  filiam,  3o 

Novus  maritus  conjuge  amissa  dolet. 

Quid  esset  actum  postquam  populo  innotuit. 

Omnes  favorem  comprobarunt  Caelitum. 


15.  puella.  Vtr(^i  sponsa?,  ut 
super  eo  asino  vectaretur  ad  vil- 
lam. 

16.  intonat  mundi  fragor.  Vali- 
dissima tonitrua  fiunt.  Hic*  mundus 
pro  c»lo  sumitur. 

1^.  nimbis.  Jfimbus  est  pluvia 
repentina,  pncceps,  tenebrosa. 

Procurrunt.  Prodeunt  foras 
ad  voccin. 

a5.adou6(ins.  Supple  ad  mcn>am. 

aj.  recreatus  gaudiis.  Quod  tam 


insperato  casu  vii^o  quam  arden- 
tissime amabat,  in  manus  suas  per- 
venisset. 

39.  dSqualitatis.  .Equalium  scili- 
cet suonicn,  coirvorum  sodalium 
de  quibus  mentio  est  vs.  a5.  Quod 
ex  stylo  Plupdri  est,  ut  jam  notavi» 
mus. 

33.  ihnnes  favorem,  cic.  Sensus 
est  3 Omnes  ratum  habendum  dixe- 
runt, quod  Dii  sin(;ul.iri  favore  opc> 
rati  fueram. 


Digitized  by  Googie 


fabella:  nov/f.. 


5ig 

FABULA  XVI. 

iESOPUS  ET  nOMINA. 

Quam  noceat  stepe  verum  dicere. 

iEsopus  turpi  quum  serviret  feminae, 

Quae  se  expingendo  totum  intricabat  diem, 

Vestem,  uniones,  aurum,  argentum  sumeret, 

Nec  inveniret  digito  qui  se  tangeret : 

I.icetne  paucis,  inquit?  Dicas  : Censeo,  5 

Quidvis  efficies,  cultum  si  deposueris. 

Adeone  per  me  videor  tibi  meliuscula? 

Imo,  nisi  dederis,  sponda  cessabit  tua  : 

At  non  ccsstibunt  latera,  respondit,  tua; 

Et  objurgari  jussit  servum  garrulum.  lo 

Paullo  post  armillam  tollunt  argenteam  : 

Eam  non  apparere  ut  dictum  est  mulieri. 

Furore  plena  vocat  omnes  ad  verbera, 


Fab.  XVI.  £sopxis  et  Domirui. 
— I.  turpi.  Deformi,  ficeda  et  turpi 
facie.  Sic  Noster  in  vnl^at.  lib.  Ili, 
fab.  VIII,  a. 

3.  se  expingendo.  Faciem  fuco, 
pigmentis  illinendo.  — intnca6at. 
intricare  est  tricis  impedire,  triac 
autem  ssppe  res  nihili  cUcuntur.  In- 
tricare diem  intelligi  potest  In  tricis 
diem  exigere. 

3.  sumeret.  Consumeret.  Non 
quod  ea  u.su  attereret,  sed  quod 
alia  super  alia  in  dies  emens  et  ag- 
gerens, plura  certe  haberet  .sibi  ex- 
tra usum  et  plurimam  pecuniam  in 
his  rebus  perderet. 

5.  LIcetne  pouvis,  inquit?  Supple 
verbis  alloqui.  Ha;c  dUsopus  ad 
Duuiinam.  — censcO.  Hii  iEsopu-v 
loquitur. 


6.  Quidvis  efficies,  etc.  Sensus 
est : ut  ego  quidem  censeo,  lu  omni 
voto  frueris,  quosvis  ad  te  pelli- 
cies, si  istum  cultum  exueris. 

7.  meliuscula,  id  est,  pulchnor, 
sine  cultu  et  ornatu. 

8.  fmo,  nisi  dederis.  .Tlsopus  ser- 
monem resumit,  et  ait:  inio  nisi  tu 
quod  in  cultum  impendis,  amatori- 
bus tuis  largiaris.  — sponda  cessa- 
bit. Lectus  tuus  vacabit.  Sponda 
proprie  est  pars  lecti  exterior.  Ces- 
sare autem  est  vacare,  otiari,  nihil 
agere. 

9.  cessabunt  latera.  Nempe  a ver 
beribus.  — respondit.  Scilicet  iUso- 
po  Domina. 

10.  ohjurguii.  Flagri»  verberari. 
tX  Varr.  dc  L.  L VI,  pag.  8o. 

i3.  vocat,  /"'ocnrc  <id  i'cr6cra  non 
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Proponit  gravia  verum  si  non  dixerint. 

Aliis  minare,  inquit,  lAc  non  fallis  quidem  : iS 

Flagris  sum  caesus,  verum  quia  dixi,  modo. 


FABULA  XVII. 


GALLUS  LECTICA  A FELIBUS  VECTUS. 

Nimiam  securitatem  scepe  in  periculum  homines  ducere. 


Feles  habebat  Gallus  lecticarios  : 

Hunc  gloriose  Vulpes  ut  vidit  vehi. 

Sic  est  locuta : Moneo,  praecaveas  dolum  : 

Istorum  vultus  namque  si  consideras. 

Praedam  portare  judices , non  sarcinam.  5 

Postquam  esurire  coepit  societas  fera , 

Discerpsit  dominum,  et  fecit  partes  facinoris. 


est  reipsa  verberare,  sed  intentare, 
minari  verbera. 

t5.  me  non  fallis.  Nunquam 
6et,  ut  ex  timore  tantum  verberum, 
manifestando  tibi  veritatem  fla^s 
vere  caedar,  et  sic  propterea  tu  me 

folia»!. 

Fab.  XVII.  Gallus  lectica  a Feli- 
bus vectus.  — 1.  gloriose.  Cum  os- 
tentatione, jactatione. 

3.  est  locuta.  Nempe  ad  Gallum. 
— praecaveas.  Dolum  preeeavere  est 
providere,  cavere  antequam  malum 
quod  timetur  accidat.  Dolus  autem 


hic  est  periculum  quoddam  latens, 
quod  specie  fallat,  et  ideo  dolosum 
dici  possit. 

5.  Prerdam,  etc.  Sensus  est:  tu 
senties  istos  non  portare  te  ut  onus , 
sed  ut  piupdam,  ut  cibum,  quem 
devorent. 

G.  sociefns.  Feles  nempe  lectica- 
rii , qui  plores  erant , quatuor  puta , 
aut  sex. 

facinoris.  Galli  per  facinus  et 
scelus  occisi.  Quod  ex  stylo  Pha^dri 
est,  ut  sarpius  jam  observabimus. 
Cf.  Pha?dr.  lib.  I,  fab.  V,  3. 
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FABULA  XVIII. 

SCROFA  PARTURIENS  ET  LUPUS. 

Faciendum  prius  de  homine  periculum , quam  ejus  le 
commiltas  fidei. 

Premente  partu  Scrofa  quum  gemeret  jacens, 

Accurrit  Lupus,  et  obstetricis  partibus 
Se  posse  fungi  dixit,  promittens  opem. 

Qu:e  vero  quum  nosset  pe('oris  fraudem  improbi , 
Suspectum  officium  repudiavit  malefici . 5 

Et  satis  est,  inquit,  si  recedas  longius. 

Quod  si  perfidix  se  commisisset  Lupi, 

Pari  dolore  fata  deflesset  sua. 

FABULA  XIX. 

SERVUS  PROFUGUS  ET  .«SOPUS 

Non  esse  malo  addendum  malum. 

Servus  profugiens  dominum  naturx  asper.x, 

.£sopo  occurrit  notus  e vicinia  : 

Quid  tu  confusus?  Dicam  tibi  clare.  Pater; 

Hoc  namque  es  dignus  appe//ari  nomme, 

Tuto  querela  quia  apud  te  dejionitur.  5 


Fab.  XVIIL  Scrofa  patiutienu  rt 
Lti^u5. — I.  Premente.  Imminente, 
indente;  eleganter. 

6.  satis  est.  Supple  mihi. 

7.  peijidia  lupi.  Ex  auctorU 
stylo  pro  lupo  perfido. 

8.  Pari  dolore.  Scnsu.s  e*t:  eo- 
dem dolore,  quo  tum  angebatui 
parturiens.  — fata  deflesset  sua . Ilir 
fatum  pro  ralamitale,  exitio.  Sie 


Noster  in  vulgat,  lib.  I,  fab.  IX,  vs. 
IO  : fatti  deploras  tua. 

V\n.  XIX.  Servus  profugus  et 
jEsopu».  — I . profugiens.  1‘roprie 
de  servi-s  fugitivis.  — «nfura?  aspe- 
ne.  Sfev.Tp  indolis. 

•x.  notus.  Qui  ci  erat  nolUA. 

3.  Quid  tu  confusus?  yerhii  .Eso 
pi  ad  servum.  Quid  tu  ita  penurba- 
tus?  — clare.  Aperte. 
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Platjx  iiupersunt,  desunt  nunquam  verbera . 

Subinde  ad  \Ulam  mittor  servus  rusticis : 

Domi  si  ccenat  totis prtesto  noctibus, 

Sive  est  vocatus,  dego  ad  lucem  in  seintVa. 

Emerui  libertatem,  canus  servio  ; lo 

Ullius  essem  culpx  inibi  si  conscius, 

diiquo  animo  ferrem,  nunquam  sum  factus  satur. 

Et  saevum  dominum  patior  infelix  super ! 

Has  propter  caussas,  et  quas  longum  est  promere. 

Abire  destinavi,  quo  tulerint  pedes. 

Ergo,  inquit,  audi : quum  mali  nil  feceris. 

Haec  experiris,  ut  refers,  incommoda : 

Quid  si  peccaris? Quae  te  passurum  putas? 

Tali  consilio  est  a fuga  deterritus. 


(i.  supersunt.  Superesse  sa?pe  est 
abundare,  quo  »eiisu  puto  hic  ver- 
bum sumi,  ut  in  Terent.  Phonn.  I, 
III,  IO.  — desunt  verbera.  Supple 
mihi,  f^erbera  sunt  ictus  qui  loris, 
fla(*ri5,,aut  fustibus  inflqpintur;  pia- 
{pe  autem  percussiones,  qua?  pufpiis, 
calcibus,  saxi.s,  veluti  tundendo 
Hunt.  Vid.  Furcellin.  Lexic.  in  his 
vocibus. 

7.  Subinde.  Hic,  ut  puto,  csl 
identidem,  sa.‘pe,  per  intervalla.  — 
servus  rusticis.  Ut  sim  tanquain  ser- 
vus rusticis. 

8.  coenat.  Dominus  scilicet.  — 
prtesto.  Maneo,  sto  coram  co  per 
integras  noctes. 

9.  vocatus.  Ad  ocrnam  apud  alios. 
yocatus  proprie.  — de^o.  Maneo, 


expecto.  — in  semita.  Semita  pro- 
prie c.st  via  angusta , quasi  semi  iter 
ut  ait  Varro  L.  L.  Ub.  IV,  cap.  4- 

IO.  Emerui  libertatem.  Hic  loqui- 
tur servus  tanquam  ex  stricto  jure 
in  libertatem  asserendus  fuisset,  oh 
longissimum  servitium.  — cnnu.(. 
Jam  senex,  cano  capite. 

12.  nunquam  sum  factus  satur. 
Nunquam  tantum  cibi  milii  largi- 
tum est,  ut  fierem  satur,  ut  famem 
explerem. 

13.  super  pro  insuper. 
x^.etquas.  Kt  propter  alias  caus- 
sas quas.  — promere.  Proprie.  Nam 
de  occultu  et  ignotis  caussis  agitur. 

16.  EryOy  inquity  scilicet  .fCsopus 
18.  Quid  si  p^rcdns.^Quid  futu- 
rum erat,  si  tu  peccasses? 
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FABUL4  XX. 

EQUUS  QUADRIGALIS  IN  PISTRINUM  VENUMDATUS 

Ferendum  esse  tequo  animo  quidquul  acciderit. 

Equum  e quadriga  multis  palmis  nobilem 
Abegit  quidam,  et  in  pistrinum  vendidit. 

Productus  ad  bibendum  quum  foret  a molis. 

In  circum  u;quale$  ire  conspexit  suos. 

Ut  grata  ludis  redderent  certamina.  ' 5 

Lacrymis  obortis  : Ite  felices,  ait : 

Celebrate  sine  me  cursu  ^olemnem  diem  : 

Ego  quo  scelesta  furis  attraxit  manus , 

Ibi  sorte  tristi  fata  deflebo  mea. 

FABULA  XXL 

URSUS  ESURIENS. 


Famem  acuere  animantibus  ingenium. 

Si  quando  in  silvis  urso  desunt  copiae. 
Scopulosum  ad  littus  currit,  et  prendens  petram, 
Pilosa  crura  sensim  demittit  vado  : 

Quorum  inter  villos  simul  ha:serunt  cancere.?, 


pAi.  XX.  t!quus  quadrigatis  in 
pistrinum  venumdatus.  — a. 
git.  Proprie;  DAm  jumenta,  quae  al>* 
ducuntur  et  avertuntur,  vi  abigi 
dicuntur. 

3.  Productus.  Eductus  foras.  — 
fi  mods.  E pistrino,  quod  molis 
maxime  constabat. 

8.  quo.  In  pistrino.  — attraxit. 
Vi  abduxit. 

9.  sorte  tristi.  Dura  necessitate. 
5ors  est  quod  cuique  obtq^it,  quod 
a fatis  attribuitur. 


Fab.  XXL  Ursus  esuriens.  i . 
copia.  Cibi. 

2.  Scopulosum.  Scopulis  abuii* 
dans,  non  ad  terram  qua:  littus  di- 
citur, sed  ad  mare  et  vadum,  quod 
littus  alluit,  refertur.  prendens 
petram,  complectens  tanquaio  bra- 
chiis petram,  id  est,  scopulum. 

3.  sensim.  Ne  turbet  vadum  ct 
ne  strepitu  esca  fugiat.  — demittit. 
Deorsum  mittit.  Sic  legimus  pro  di- 
mittit in  Cod. 

4.  nempe  crurum.  — 
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In  terram  arripiens  excutit  prxdam  maris,  A 

Escaque  fruitur  passim  collecta  vafre. 

Ergo  etiam  stultis  acuit  ingenium  fames. 

FABULA  XXII. 

VIATOR  ET  CORVUS. 

V crbis  scepenumero  homines  decipi  solere. 

Quidam  per  agros  devium  carpens  iter, 

Avf.  exaudivit,  et  moratus  paululum. 

Adesse  ut  vidit  neminem,  cepit  gradum. 

Iterum  salutat,  idem  ex  occulto  sonat; 

Voce  hospitali  confirmatus  resttiil,  5 

Ut  quisquis  e.sset,  par  officium  recipere!. 

Quum,  circumspectans,  errore  ha*sisset  diu. 

Et  perdidisset  tempus  aliquot  millium. 

Ostendit  sese  corvus,  et  supervolans. 

Ave  usque  ingessit.  Tum  se  lusum  intelligens  . lo 

At  male  tibi  sit,  inquit,  ales  pessime. 

Qui  festinantis  sic  detinuisti  pedes. 

iimuL  Simul  ac.  — ranceres.  Can-  4*  salutat^  elc.  Uui>*iis  ca- 

rri, penus  pisci>i,  quod  in  vadis  ct  deni  vox  sonore  ex  ocrulio  loro 
ad  petras  invenitur.  redditur. 

5.  arripiens,  supple  .«e,  in  littus  9c  5.  hospitali.  Amu  a;q\iani  $<’di- 
cclerrime  proripiens,  projiciens.  — cct  ab  aliquo,  qui  hospitari  eum  vel- 
pradam  maris,  ex  mari  collectam.  let,  reddi  putaro!. 

6.  passim.  Non  uno  ex  ^co,  hue  6.  jmr  officium  reciperet.  Paren» 

illuc.  «alutationem  pateretur. 

7. s(«/tis.  Urso  scilicet,  quem  stui-  7.  errtire.  Kjt  errore. 

lorum  symbolum  .-nictor  posuit.  H.  aliquot  Quod  in  per- 

Fab.  XXII.  /''iatof  ef  Conms.  — euireiida  aliquot  iiiiiba  utilium  iiu- 
I.  devium  carpens  iter.  Quum  per  pendi.SKet. 

.ivia  et  devia  loca  teneret  iter.  10.  inqcssit.  Inpciuinavit,  Uera> 

"i.  Ave  exaudivit.  Ha'<'  vox  ave  ad  vit.  imjessit  clepanter,  sic  Horatius 
aures  suas  pervenit.  Sat.  I,  v,  11,  h convicia  iiipcrero.  « 

3.  rc/’i/ #/ra</iim.  Ue.smiipsif  pres-  12.  detinuisti.  Moratus  e»  festi- 
«uni.  nantem. 
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FABULA  XXIII. 

I-ASTOR  ET  CAPELLA 

Nil  occultum  esse  quod  non  reveletur. 

Pastor  capell*  oornu  baculo  fregerat . 

Rogare  coepit,  ne  se  domino  proderet ; 

Quamvis  indigne  laesa,  reticebo  tamen; 

Sed  res  clamabit  ipsa  quid  deliqueris. 

FABULA  XXIV. 

SERPENS  ET  LACERTA. 

Ubi  leonis  pellis  dejicit,  vulpitutm  insuendam  esse:  hoc  est, 
ubi  dejiciunt  vires,  astu  utendum. 

Serpens  lacertam  forte  adversam  prenderat; 

Quam  devorare  patula  quum  vellet  gula. 

Arripuit  illa  prope  jacentem  surculum, 

Et  pertinaci  morsu  transversum  tenens, 

Avidum  solerti  rictum  frenavit  mora.  5 

Fa».  XXIII.  Pastor  et  Capella'.  Fas.  XXIV.  Serpens  et  Lacerta. 
— I.  baculo.  Virga  pastorali.  Pro-  — i.  aJivrsam.  Ex  parte  ailversai 
prie.  Cf.  Ovitl.  Metam.  II,  ySi.  es.  cauda  scilicet,  non  ex  capite. 

a.  /lojyarc  coepit.  Pastor  scilicet.  3. /trripuil.  Nempe  ore  celerrime 
Animadvertendum  autem,  hirc.  e _ corripuit.  Similem  .solcrUaiii  de  ra- 
stylo  Phtedri  esic,  qui  saepissime  ad  nis  .Egypti , et  Cliam.Tleontc  ex 
similia  eo  ctepi  utitur,  ut  passim  Alexandro  Myndio  refert  .Elianus 
videre  est  invulgatis:  lib.  I,  falt.  II,  lu  Histor.  Animal,  lib.  I,  cap.  3,  et 
8;  fab.  VIII,  5;  fab.  XII,  8;  fab.  lib.  IV,  cap.  33.  — surculum.  Pai- 
XrV,  a,  etc.,  etc.  'a™  quamdam  virgulam. 

4.  res  clamabit.  Ipsum  cornu  ab-  4-  pertinaci  Pcrtma.s  cx  per  et 
ruptum  te  prodet,  etsi  ego  taceam;  tenax,  qui  obstmate  et  eonstant.  r 
ex  proverbio.  Clamabit  elcf^anter.  Icnet. 

aSir  Ciccr.  de  Finib.  Ub.  11 , c.  30,  et  5.  rictum.  Oi  is  hialuin  el  lau-nn 
IV,  c.  19.— «ymd  deliqueris.  Quod-  apertur.am,  patulam  nempe  ju/am. 
uaiu  fuerit  peccatum  tuum.  — mora  non  abstracte  hic  sumitur 
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i*ra'dam  dimisit  ore  serpens  irritam. 


FABI  LA  XXV. 

CORNIX  ET  OVIS. 

Multos  lacessere  debiles,  et  cedere  fortibus. 

Udiosa  cornix  super  ovem  consederat, 

Quam  dorso  quum  tulisset  invita  et  diu , 

Id,  inquit,  si  dentato  fecisses  cani, 

Poenas  dedisses.  Illa  contra  pessima  : 

Despicio  inermes,  eodem  cedo  fortibus;  5 

Scio  quem  lacessam,  cui  dolosa  blandiar  : 

Ideo  mihi  senectam  m annos  prorogo. 

FABULA  XXVI. 

.SERVUS  ET  DOMINUS. 

Nullum  maledictum  esse  gravius  conscientia. 

Quum  servus  secretam  admisisset  noxiam, 


|)ro  cunctatione,  sed  pro  ea  re, 
qua  fit  mora. 

6.  dimisit  ore.  f^aetn^  fuit  di- 
mittere. — irritam.  Vanam,  qua 
frui  et  vesci  non  poterat. 

Fab.  XXV.  Comtx  et  Ovis.  — i . 
consederat.  Sc  imposuerat,  iu  ejus 
dorso  obstinate  manebat.  Sedeo  ad 
hanc  rem  elp|ranter  sumitur.  Sic 
Ovid.  Amor.  HI,  v,  a3. 

a.  Quam.  Cornicem. 

3.  dentato.  Dentatus  est  datibus 
tnstrnctus.  Tota  ctc;iim  canum  vis 
in  dentibus  ct  morsu  constat,  iis- 
que tantum  hedunt : tum  oves  pau- 
cos et  ineptos  habent,  neque  iis 
quenK[uani  pctiint. 

5.  ineiTnes.  Scite  inermis  opponi- 


tur dentato  vs.  3.  — eadem.  Eadem 
ipsa. 

6.  lacessam.  Lacessere  vulgo  est 
provocare.  Hic  vero  ex  prima  sua 
potestate  est  absolute  irritare,  vexa- 
re. Fit  enim  a tarerOf  quod  Charisiu.s 
lib.  ITI,  Diomed.  Hb.  I grammat. 
observaniot.  Quo  sensu  eam  vocem 
usurparunt.  Lucret.  IV,  698;  Virg. 
..En.  Xll,85;Ovid.  Trist.  V,  ix,  ap. 

7.  Ideo , bac  arte. 

Fab.  XXVI.  Servus  rt  Dominus. 
— (*)  Hanc  fabulam  gallicus  editor 
cl.  Chambry,  iiificetam  et  Phiedro 
parum  dignam,  ut  est  misere  resti- 
tuta, judicavit,  ita  ut  eam  prorsu« 
omiserit.  [G.  j 

I . noxiam.  Facinus  occulte  patra- 
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r .orem  4oinini  quod  corrupisset  sui , 
idque  iile  sciret,  coram  circumstantibus, 

Places  tibi,  inquit?  iYam  quum  non  debes,  places; 
Sed  non  impune,  qiita  quum  debes,  non  places. 

FABULA  XXVII. 

LEPUS  ET  BUBULCUS. 


Mullos  verhis  blandos  esse,  et  pectore  infideles. 

t^uuin  oc/iatorem  celeri  pede  fugeret  lepus. 

Et  a bubulco  visus  veprem  irreperet : 

Per  Superos  oro,  perque  spes  omnes  tuas, 

Ne  me  indices,  bubulce  : nihil  unquam  mali 

lluic  agro  feci.  Et  rusticus  : Ne  timueris,  s 

Late  securus.  Jamque  venator  sequens  : 

Quaeso,  bubulce,  numquid  huc  venit  lepus? 

Venit,  sed  abiit  hac  ad  Ixvam,  et  dexteram 

Demonstrat  nutu  partem.  Venator  citus 

Non  intellexit,  seque  e conspectu  abstulit.  lo 


tum.  Noxia  aulem  ad  hanc  Aenten- 
tiain  rectum  et  latinuin  est.  Vid. 
Terent.  Phorm.  I,  iv,  48,  ubi  Do- 
natus, noxiam  nunc  culpam  ^ aliai 
painam. 

a.  corrupistet,  constuprasset. 

4.  Places  tibif  ctc.  Gaudesnc  mo- 
do de  scclerc  quud  patrasti?  Tum 
places  tibi,  quum  tibi  placere  uoii 
debes,  nempe  quum  scclu.**  p.atras. 

5.  Sed  non  impune.  Sed  h>TC  sce- 
lesta voluptas  baud  tibi  impune  ce- 
dit, quia  quum  tu  debes  placere 
libi,  quod  votis  potitus  fueris,  tum 
tibi  non  place-s,  quod  scilicet  tc 
facti  pcciiitet. 

Fab.  XXVTI.  Lepus  et  Bubulcus. 
— a.  irreperet.  Proprie.  Nam  irre- 


pere is  in  aliquem  locum  dicitur 
qui  latenter  se  io  eum  inducit. 

4.  indices.  Ostendas,  protlas  ve- 
natori. 

5.  ne  timueris.  Nc  timeas. 

6.  seijucns.  Qui  leporem  insec- 
tabatur. 

8.  dexteram.  Qua  erat  vepris, 
quo  latebat. 

9.  nutu.  Nutus  dicuntur  .signa  ci 
motus  oculorum,  digiionim,  bra- 
chiorum ad  aliqua  signiheanda,  ei 
proprie  vcrbi.s  serrnonique  oppo- 
nuntur. Uic  potissimum  motus  ocu- 
lorum capilisque.  — ritus.  Qui  fes- 
tinabat. 

10.  Non  intellexit.  Nutum  Bu- 
bulci. 
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Tudc  sic  bubulcus  : Ecquid  est  gratum  tibi, 

Quod  te  celavi?  Linguae  prorsus  non  nego 
Habere  atque  agere  maximas  me  gratias, 

Verum  oculis  ut  priveris  opto  perBdis. 

FABULA  XXVIII. 

MERETRIX  ET  JUVENIS. 

Multa  esse  jucunda  qua  tamen  sunt  incommotia. 

Quum  blandiretur  juveni  meretrix  p6rBda, 

Et  ille  Ixsus  multis  sa?pe  injuriis, 

Tamen  praberet  sese  facilem  ?Mu//eri , 

S/c  inf(V/e//5 ; Phires  muneribus  licet 

Co//te/jdani,  ego  te  plurimi  facio  tamen.  5 

Juvenis  recordans  quotiens  deceptus  foret, 

Lubenter,  inquit,  mea  /ux,  hanc  vocem  audio. 

Non  quod  fidelis,  sed  quod  jucunda  es  mihi. 

1 1.  Ectjuid.  Pro  num.,  nuinqtiid,  3.  pneberet  sese  facitem.  Inihil- 
an.  —gratum.  Hir  non  rst  juruii-  {J***"***?  morrni  fjorcret. 
dum,  sed  quod  {;ratuni  facit,  ct  pro  5.  Contendant.  Supple  de  me,  ul 
quo  frrates  liabeiidar  Munt.  nu‘  potiantur.  — plurimi  facio. 

i4>  perjidis.  Qui  datam  mihi  a te  Plusquam  ceteros  amo. 
fidem  prodiderunt,  et  nutu  dexte-  7.  vocem.  Hic  t>ox  non  una  singiU 
rain  partem  qua  latebat  Lepus  in-  latiui  vox,  unum  verbum,  sed  dio- 
(liraverunt.  tum,  sermo,  oratio. 

Fab.  XXV’111.  Meretrix  et  Juve-  8.  jucunda.  Quod  mihi  places, 
nts.  — I.  blandiretur.  Blanditias  Jucunda  ea  sunt  quae  voluptatem 
faceret.  — petfida , quai^  datam  fi-  afferunt,  etiamsi  aliunde  grata  non 
dem  saepe  falleret.  sint. 


I rf*  ■ 
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FABULA  XXIX. 

FIBER. 

Multi  viverent,  si  salutis  gratia  parvi facerent  fortunas. 

Canes  effugere  quum  jam  non  possit  fiber, 

(Graeci  loquaces  quem  dixerunt  castorem; 

Et  indiderunt  bestiae  nomen  dei, 

H\  qui  se  jactant  de  verborum  copia ! ) 

Abripere  morsu  fertur  testiculos  sibi , j 

Quia  propter  illos  sentiat  sese  peti : 

Divina  quod  ratione  fieri  non  negem. 

Venatur  namque  simul  invenit  remedium, 

Omittit  ipsum  persequi,  et  vocat  canes. 

Hoc  si  praestare  possent  homines,  ut  suo  lo 

Vellent  carere,  tuti  posthac  viverent ; 

Haud  quisquam  insidias  nudo  faceret  corpori. 

Fab.  XXIX.  Fiber.  — i.  effu^^  ut  notiBsimo  apud  suos  animali  io- 
gere.  Vitare,  nc  scilicet  ab  eis  ca-  cutusest  lib.VlU,  Hist.  Anim.  c.  5. 
perctur  ct  necaretur,  —-jiber.  Ani*  Recte  i(ptur  ii  faciunt  qui  , 

inai  amphibium  in  ripis  orisque  veluti  dictum  putant,  quod 

llunnnum  vivens,  unde  facturo  ei  animal  sit  ventriosum, 
nomen  videtor,  siVarroni,  L.  L.  lib.  3.  indiderunt.  Imposuertint. 

IV,  c.  l5,  et  Festo  in  voc..  credi-  4*  Graici. 

mus.  Nam  Jibras  seu  fimbrias  anti-  5.  Abripercy  etc.  Id  ipsum  tra- 

qui  oras,  lines  dixerunt.  diderunt,  Plin.  Hist.  Nat.  Ub.  VIII, 

3.  castorem.  Etiamsi  Fibri  casto-  cap.  3o;  Allian.  dc  Natur.  Anim 
res  apud  Romanos  passim  appella-  lib.  VI,  cap.  34,  alii, 
rentur,  ut  cx  Plin.  lib.  XXXIl,  cap.  Divina  rationey  consilio  fatu» 

3,  et  aliis  patet;  et  non  pauci  docti  ruro  prse.sa^ente. 
viri,  Tertulliau.  puta  I advers.  Mar-  8.  rrmedtum.  Castoreum  scilicet, 
cion.  cap.  i ; Serv.  ad  Vii^.  Gc.  I,  quod  6ber  ad  venatorem,  ut  mor- 
.S8;  Isidor.  Ori{;.  XII,  cap.  a,  tnn-  tem  fugeret,  projecerat.  Ad  rero 
quam  castor  latina  omnino  vox  es-  Juvenal.  Sal.  XII,  34* 
sct,  a castrando  derivarent : attameu  9.  vocat , ad  se,  ne  amplius  Fi- 
plane  exploratum  est  castor  grscram  brum  insequantur, 
esse  vorem,  ot  ad  Romanos  a Grae-  10.  fmestare.  Efficere,  exsequi, 
cis  trauBiisse.  Nam  Arutotdes  qui  — suo.  Suis  opibus,  sui.s  divitiis, 
ea  state  floruit,  qua  Romani  vix  la.  nudo  corpori.  Homini  bonia 
litteras  adbuc  noverant , de  castore  spoliato. 

a.  34 


Digitized  by  Googie 


53p 


PHiEDRI 


FABULA  XXX. 


PAPILIO  ET  VESPA.* 

Non  prateritamj  sed  prccsentem  aspiciendam  esse  fortunam. 

Papilio  vespam  pr^e/er  volitantem  \\dens^ 

O sortem  miseram ^ dwc/anx  dc  bamt/zm,  ait! 

Quorum  ex  reliquiis  animam  nos  ViCcepin\us. 


Fab.  XXX.  Papilio  et  V^tpa.  — ? 
(*)  Hanc  fabulam  Gallicus  editor, 
cl.  Chambtyf  ita  oblitteratam  et 
tam  misere  restitutam  judicavit,  ut 
illam  prorsus  umiserit.  Vid.  in  vo- 
lumine priore  pa(;.  qo6,  Examen 
des  nouveltes  Fabtes.  [G.j 

a.  ductam.  Eiluctam,  acceptMn, 
haustam.  — de  Barathris.  Nempe, 
ut  c{»o  puto,  ex  foiliritlis,  quibus 
bombyces,  aiitccpiam  papiliones  Hc> 
reut)  ac  includunt.  Uaratbrum  qui- 
dem Gneci  et  Bomoiii  vora(;iuem, 
foveam,  altam,  acrobem  appella- 
bant. Verum  haud  minun.  a Papi- 
lione folliculus,  quibus  ac  tumulat, 
dici  bfsmUira,  nam  primum  de  re 
odio.sissima  iuvidic^i&sime  loquitur, 
unde  qmevis  hyperbole  videtur  op- 
portuua,  tum  etiam  quod  folliouli 
respecto  &ui  revera  sunt  fovea;  et 
barathra.  Ita  Plaut.  Cure.  1,  ii, 
a4»  Horat.  Satyr.  II,  iii,  66; 
Epist.  I,  XV,  3i,  veutrem  helluo- 
nis  dixerunt  barathrum..  Et  Hiero- 
nymus Vida,  poota  eU{;aou$iuQius, 
et  vix  principibus  vetenim  conce- 
dens, cos  ipsos  folhculoJ.  papilio- 
num, domos  clau&as,  carceres  te- 
nebrosos apptdiavii  in  Ub.  II  de 
Bpmbyce  v.  a58  sq.  [Hunc  locum 
aliter  Ic^it  Cl.  Cassittus,  ut  videre 
est  in  specimine  IcctioDum  Cassitti, 
vol.  I,  paf{.  ai3  sq.  G.] 


3.  Quorum.  Nempe  baratliromBi, 
folliculorum,  -r-  ex  reii<fuiis.  Aac** 
tor  inducere  potuit  papilionem  vo- 
rantem retujuias  corpu.s  suum, 
quod  io  folliculum  clauderet  i quia 
in  eo  tanquam  in  sepulcro  et  cou- 
ditivo  se  vcluti  mortuum  et  de- 
fnnctnm  componeret  et  sepolriet. 
Certe  Grari  omnino  vixp/etAer,  mor- 
tuum nempe  ct  defunctum  appel- 
larunt. Et  Vida  in  Bombve.  in  ij>- 
sum  Orcum  demittU,  «t  adSty{*om , 
et  ad  Ditem,  et  ad  Cerl>erum,  — 
antmaiti.  Furtasso  hic  anima  baud 
vulf^ari  et  rcccpto  aensu  sumenda, 
est,  sad  alio  et  penitiori.  Graeci  pa>- 
pilinnem  ■^Cx*s  etiam  appellabant, 
ut  ex  ArisloL  HUl.  Anim.  Ub.  V, 
cap.  19,  alquo  aliis  patet,  insectum 
srilirct  quod  unima,  aura  leva  du- 
oeretur.  Quidni  ei^o  anima  apud 
nottrum  esse  posset  species,  forma 
papilionU,  qua  volatilis  fartus  esaet 
et  anima  vehendus.  Quamobrem 
utriusque  versiculi  sentoniia  esset; 
O sortem  miseram,  quam  nos  duxi- 
mus ex  iii  follicnlis,  ex  quibus 
iterum  sumpsimus  animas,  et  in 
lucem  denuo  revocati  sumus.  Aitar* 
moit  si  «ro  barathris  non  pro  folli- 
culis, sed  pro  inferis,  pro  Tartaro 

sumitur : sa  to  re non  reli~ 

quiiSf  sed  recessibus  le{|^a8,  tum 
ma^s  obvia  forte  et  facilia  santen- 
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FABELLA  NOVA;:. 

Ego  eloquens  in  pnce,  fortis  pr^liis, 

Arte  omni  princeps,  antea  qualis  fui, 

En  cuncta  levitas  putris,  et  vohto  cinis. 

Tu  quae  fuisti  mulus  clitellarius. 
Quemcumque  visum  est,  laedis  infixo  acu/eo. 
Et  vespa  dignam  moribus  vocem  edidjt  ; 

Non  qui  fuerimus,  sed  qui  nunc  simus  vide. 


FABULA  XXXI. 

TERRANEOLA  ET  VULPES. 


Pravis  no/i  esse  fidem  adhibendam. 

Avis,  quam  dicunt  terraneolam  Rustici, 

Fn  terra  nidum  quia  componit  scilicet. 

Forte  occucurrit  improbae  vulpeculae; 

Qua  visa  pennis  altius  se  sustulit. 

Salve,  inquit  illa,  cur  me  fugisti,  obsecro. 


Quasi  non  abunde  sit  milii  it 
Grilli,  scarabaei,  locustarum 
Non  est  quod  metuas,  rogo, 

tia  exsur|;eret.  Esset  enim  hnjus- 
Kodi : o sortem  miseram  quam  oos 
es  ipso  Orco,  inferis  (raximus,  cx 
quorum  recessibus,  latebris,  rece- 
pimus animae  nostras.  Quidni  ergo 
Vida,  in  Romhyc.  Joc.  cit.  aliquam 
veterem  Fabulam  spectare  potuit, 
et  eam  etiam  Auctor  noster? 

5.  Arte  omn»  princepi.  Primus  in 
omni  arte.  £t  luee  OEdipo  errent. 
Forte  tamen  spectavit  Auctor  arti- 
ficium quod  exercent  Bombyces y 
vel  quum  erucae  sunt,  vel  quum 
folliculos  sibi  componunt. 

6.  En  cuncta.  Supple  mea,  vel 

mei.  Quidquid  modo  sum.  

levitas  putris.  Factus  sum  quid  leve, 


1 prato  cibus, 
copia. 

te  niM/tiim  diligo, 

patro.  — volito  oinis.  Qui  Tolite 
jamjiim  futurus  cinis.  Eodem  modo 
Noster  in  vul(pit.  lib.  IU,  fab.  K, 
V.  4 : dummodo  absolvar  cinis. 

t AB.  XXXI.  Teiraneota  et  yut- 
pes.—  I.  terraneolam.  Hanc  avem 
ex  Qenere  Alandarum  isto  nomine 
cliam  modo  nuncupant  nostri  rus- 
tici. 

2.  In  terra.  Omnino  bumi,  in 
solo. 

3.  vulpecula.  Vulpecula  hic  non 
vulpes  parva,  .sed  ipsa  vulpes,  et 
ad  leporem  et  venustatem.  Sic  Nos- 
ter  in  viil,;at.  lib.  IV,  fab.  IX,  lo: 

E ulpecula  evasit, 

5.  illa.  Vulpecula  Icrraneuljt, 

34. 
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Astutos  propter  inores,  et  vitam  probam. 

Respondit  contra  : T«  lyuidem  bene  praedicas,  lo 

Non  sum  tamen  proptu.t  tibi,  sed  sum  sub  dio  : 

Quin  sequor,  et  sic  vitam  tibi  committo  meam. 

FABLLA  XXXII. 

EPILOGIJS.’ 

De  iis  qui  leqimt  libellum. 

Hoc  qualecumqiie  est  Miisa  quod  ludit  mea. 

Nequitia  pariter  laudat,  et  frugalitas; 

Sed  baec  simpliciter,  illa  tacite  irascitur. 

10.  Respondit.  Terraneola.  'culos  suppeditat  oodex  Perottimis, 

pnedicas.  Supple  de  mc.  neque  adliuc  in  edito  Pluedri  libro 

11.  sub  dio.  Sum  in  aere.  Ter*  apparuerunt.  VUum  csl  eos  ad 

rancola  enim  ex  aere  suspensa  lo-  quempiam  Kpilogum  pertinaissc. 
quitur.  Dium  veteres  circumjacen-  a.  Nequitia.  Improbitas,  malitia, 
tem  aerem  et  quod  super  nos  est  £x  auctoris  stylo,  pro  hominibus 
appellabant,  et  ipsum  oelum.  improbis.  — frugaiitus.  Homines 

11.  Quin  sct^uor.  Quin  inceptum  fru(ji,  boni.  Conf.  Cicer.  Tuscul. 
iter  per  aera  pergo.  — et  «V,  etc.  lib.  111,  cap.  8. 

Hoc  pacto.  Ita  vulpis  vafricles  ri-  . 3.  simpliciter.  Supple  laudat. 

detur.  Nam  verbis  subdolis  id  effi-  Candide,  ingenuo  et  sincero  animo, 
eere  cupiebat,  ut  Terraneola  sibi  •— (actfe  irascitur.  Invidi  palam  qui- 
vitam  suam  committeret.  dem  mea  carmina  laudant , sed 

IbPiLOGua.  — (*)  Hos  tres  versi-  clam,  tn  sccrcto  mihi  irascuntur. 


Digitized  by  Google 


PEROTTINI  CODICIS  SCRIPTURA. 


5, pa(*.  5o2,  Quam  tU>i  impartiar  parvam  quamvis 

pa....  . 

4 ) foituna  indul^pens 

6,  C.rpus..  flcvum. 

I y So^y  Mercurium  hospitio  mulieres  due 
i3,  5o5,  Id  quum  forte  meretrix  ridet  validius 

1,  secuH  novi  fi(p]lus, 

12,  5o6,  quo  festinante 

21 , 507,  quod  ne... 

Hic  e vestigiis  scriptum  fuisse  videtur  neget 
aut  negat. 

22,  Pedes  habere  f^.le  ipse  o..8.n...  ^ 

Quod  sic  legi  potest ; fitate  ipse  consentio. 

1 , versari  ^ 

6,  S08,  hominoiD  i 

■ 4 i Tristis  renatum  su^arens  pene  jecur ; 

i5,  f Quo  quisque 
3,  509,  Qo.d . sacraue 

6,  Phyton  1 , 

IO,  ferroque  ^ 

IO,  5i  I , dissipat  i'  K . > 

i 5,  ars  ....rcessit 

Quod  sk  legi  potest  Forlaito  Afors  iniercessi/. 
i5,  et  manu  fidens  K-' 

6,  Ex  vestigiis  forte  legen- 

dum : Foce  nostros  fenis 
17,  metuit,  primi 

IO,  ejici  virum, 

(6,  5i2,  abscidit 

io,  Corona  militis  ^ y 

it,  Imperii 

2 , caussa : guad  forte  melius 

2,  repellit 

2,  5l3,  quum  patris 

5i4,  In  titulo:  Asopus 

1 , Forte  victorem 

2,  iC.sopus, 

3,  ampliusne 

4 ) Valuisset  suus. 
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XIII,  T. 

3 , Pan.  5 1 4 1 Acceisit , tentavit 

XIV, 

>7. 

5i6y  et  facie 

'9i 

Uriturque  sensim 

>5, 

miles  diligens 

XV, 

5i8,  Qojestum  ferre 

XVI, 

3, 

5 19,  Vestes, 

cessavit 

IO, 

tollit 

Quam 

•5, 

5aOy  fallis  certe: 

XVII, 

iecticariuf. 

gloriosa 

6, 

fera  societas, 

XVIII, 

$31  9 Tremeule 

4, 

Qoc  vero  noaset 

XIX, 

5, 

Tuto  quia  apud  te  querela  deponitur. 

9> 

Sive  xstm 

i3. 

£t  super  infelix  s»vnm  patior  dom.... 

XX, 

5x3,  Equum  et  quadrigata 

XXI, 

», 

pndena  pctr. 

3, 

dimittit 

4, 

Cane.. 

6, 

534  j vrffer : 

7. 

stulto 

XXV, 

7. 

5a6,  Ideo  senectam annos  prorogo. 

XX\1, 

•i 

Qnum  servus  n f n 

a, 

$37,  Uxorem  domini  puisset  sui 

xxvn. 

3, 

Per  superos,  perque 

5, 

ne  thnueris 

XXVIii, 

8, 

538,  e.^i 

XXIX, 

4, 

539,  jactant  verborum 

8, 

se  peti : 

>1, 

careret  uti 

XXX, 

a, 

53o,  0 sortem d....  m.  ba..t...s, 

4, 

53r,  Ego  loquens 

7. 

Tu  qui  fuisti 

XXXI, 

3, 

occurrit 

9, 

533,  Propter  .s..tos 
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PRIOR  INDEX 

QUI  EST 

IN  PHiEDIlI  FABULAS  VETERES. 


rrimai  oaments  Kbrum,  alter  fabulan,  tertius  vero  fabalx  versum  denout. 


ABU 

A catena  detritum  coHum,  III, 
i6.  — feminis  spoliari  viros , II , 
3,  L — radicibus  evertere,  ^ 
49.  — superis  merces  fraudis,  I_2 
*7i9- 

A ouma  redire  , II , 8 , 30.  — « 
negotiis  vacare  , III , Prol.  > a 
furibus  tueri  domum,  III, 

Ab  astris  altis, 

rapere  facem , |j  28 , 8. 

Ab  humeris  destricta  ruoiea,  ^ 

5,  L2. 

Ab  injuria  tut» , Uj  31^  ^ — ser- 
mone cognitua,  fV,  ^ ia.  — ab 
universis  protrusus,  V,  2^  39. 
Abdere  corpus  domo,  II,  6,  j. 
Abditi  thesauri , IV,  19 , ^ 
AbeHo  hinc , III , Prol.  fio. 
Abi^iy  IV,  3^  Li. 

Abire  domum , Ifl , 2j  ^ ITf , ^ 
2»  — impune,  ^8,3.  — abiturus 
illuc,  quo  priore.s  ahierunty  FV,  ^ 
abire  statiai,  IV,  17,  ao. 
Afficere  agros,  IV,  ^ — se, 

IV,  3,  .4; 

Ab§enHs  admirator,  IV,  ^ ai. 
Absiftere  timere,  111 , 3 , 18. 
Ab§9lvi,  III,  9,  ^ 

Abundat  copia  maierice , III , 
Epii.  6.  — varietas  rerum,  IV, 

Epii.  2.. 


AD 

Accedere , H,  6j  3 ; V,  6,  2j  — 
ad  praesepe , II , 8^  33. 

/fcccru/erc  lucernam,  III,  19,4» 
IV,  1 i.  — accenrfi  de  lucerna  sa- 
crum , rV,  I ij  li  — accensa  ma- 
gis, III,  ^ 8. 

Accessum  dare,  Hj  L£l 
Accidere  illis,  ITT,  Prol.  34^  — 
accidit  aliquid  simile , IV,  17,  i8. 
Accipere,  III,  5^  5i  — alvos,  III, 

I. 3,  Q.  — partem,  IV,  34 , 13.  — 

premium,  III,  ^2:  — ^ 

II.  — accipere  bonas  in  partes,  II, 
Prol.  i_L  •^accepimus,  I_j  36 , l_L 
— - accipiens  in  contumeliam,  III, 
8^8*  — accepfn  merces , IV,  3ij  ^ 

Accipiter  rapit  passerem,  ^ 

.^cc/amaf  populus,  V,  5j^  34« 
Accommodare  se  humanitati, 
UI,  i^u 
Accurrere , V,  a , 4- 
Aceutatotj  IU , Prol.  — ac- 
cu.«2(eres,  III , lo , 3|. 

Acer  canis , m,£j  I». 

Acerba  uva,  IV,  ^4*  — acerbum 
conricium , 111 , ifi,^ 

Acnter  contendere , FV,  i3 , L. 
Acti  menses,  I_j  18,  a* 

Acuit  sese  industria,  IT,  Prol.  4. 
animum  referre,  III,  iil 
— ad  necem  currere , II , 8 , 8^  — 


54« 


ADM 


JESO 


coenani  invitare,  I,  q6,  3.  — cop- 
nam  promittere,  IV,  a4 , i5.  — 
fabellam  ferri , V,  Prol.  lo.  — per- 
niciem devocare,  III,  5,  i.  — od 
sidera , I , G , 4*  fontem  resiste- 
re, I,  12,  3.  samtatem  venii 
curatio , V,  7,  1 a.  — januam , IV, 
a4 » 3o.  — lanium , III , 4 9 * • — 
hostem  redire , IV,  4 , 5.  — ad  lu- 
men compilare,  IV,  11,  a.  — ad 
perniciem  agi,  IV,  i3, 3. 

Ad  priesepe  accedere , II,  8,  23. 

— ad  querelam  recidere , UI , 18, 
1 5.  — ad  legendum  inducere , III , 
Prol.  6a.  — ad  fallaciam  consilium 
vertere,  I,  3i,  5.  — ad  studium 
vocare,  III,  Prol.  9.  — ad  se  ra- 
pere quod  est  commune  omnium, 

III,  Prol.  46*  **d  sc  recipere, 

IV,  21,  23. 

Addere  contumeliam  injuriae,  V, 

3,5. 

Adducere  quem  pretio,  precibn.s, 

V,  7,  18. 

AHeo,l,  4,  7. 

Ailcptus  regnum , 1 , 3 1 , 11. 
Adesse,  IV,  21,  16. 

Adjlictis  succurrere  ,1,2, 28. 
Adhuc,  III , 1 , 2.  — superesse, 
IV,  Epii.  I. 

Aditus  angustus,  V,  9,  i.  — adi- 
tum rogantes,  IV,  17,  21. 

Adjicere,  III,  10,  i5.  — fabel- 
lam, IV,  I,  20.  — simul,  V,  6,  4- 
Adjutores  nulli , V,  5 , 14. 
yfr^uuare  debilem , 111,  Epii.  17. 

— fidem,  III,  10,  4o-  — indignos, 
1,8,2.  — • verbis,  V,  2,8. 

Admirabilis  auribus,  HI,  iS,  3. 
^dmirans  Minerva,  III,  1795. 
yfdmtratus  ingeninm , V,  i,  11. 
Admirator,  IV,  21,  21. 
Admouere , 1,  26,  1 ; I,  1194*  — 
admonet  fabella,  agere,  III,  17, 
?3.  — iracundos,  IV,  4,  i2-  — 
«implices  , 111 , to,.^^. 


Admovere  preces  reposcenti,  I, 
*99  — uber,  III,  |5,  7.  — ad- 

rnoveri  tibi  preces  existimo,  III, 
Epii.  20.  — admota  prece,  111, 
16, 7. 

Adnatare,  I,  2,  19. 

Adtjuirere  famam,  I,  i4,  4- 
Adseribere  exemplum  sibi,  IV,  3, 
6.  — Praxitelem  marmori,  V,  Prol. 
6.  — adseribi  alios  jubent,  IV,  17, 
iG.  — adseriptus  dies  pernae,  IV, 
1I98. 

Adsequi.  Vid.  AssetfuL 
Adsilire,  II,  5,  21.  V'id.  Assilire. 
Adsuescere  : adsuevi  corrodere, 
^9  8 9 7-  ” adsuevit  abire , rapere , 

1,  iG,  5.  — adsuetam  vicem,  III , 
Prol.  i4- 

Advenit  dies,  I,  16,  7;  V,  7,  20. 
Adversum  tempus  ,11,  8 , iG.  — 
odvmus  feras  fortis,  V,  10,  1. 

Advocare  fidem,  IV,  5,  20.  — 
advocata  concione  , 1 , 14,  l3. 

Advolare  ex  insidiis,  II,  7,  7.  — 
cupide , III , iG , 17. 

Adulta  xtas,  III,  10,  23. 
Adulter ,\lly  IO,  16. 

Adultera  conjux,  111 , 3,  9. 
^des  parvae,  HI,  9,  2. 
jEeta,  IV,  7,  12. 

A^gea  freta,  IV,  7,  19. 

A%gre  recepti , IV,  G , 4- 
^mulatio  est,  non  invidia,  II, 
Epii.  7. 

Aequaliter  distxihuere,  IV,  5, 9. 
iC^uare  dignitatem,  IV,  i5,  3. 
Aque,  V,  6,  2. 

Aquitatis  laus,  IV,  i3,  5. 

Aquo  animo,  1,  26,  12.  — 
ceqti(p  leges,  1,2,  t. 

>E'sopiu,  l,Prul.  I ;I,3,  3;  rV,  16, 
2;  IV,  7,  5.  — Phryx,  III,  Prol.  52. 
— senex,  IU,  3,  — et  garru- 

lus, III , 19,  8.  — derisor,  III,  14, 

2.  — versabatur  Athenis.  I,  2,  9; 
IV,  5,  29.  — ludii  cum  pueri». 
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III,  i4)  I.  — exempla , II , 

Prol.  I.  — statua,  II,  Epii.  i.  — 
stylus,  III,  Prol.  aB.  — j€sopo  qui- 
dam lapidem  impingit,  III,  5,  a. 

— fabula;  /Esoptf  IV,  Prol.  1 1. 
yEsopea  fabulo; , IV,  Prol.  1 1. 
AistaSf  bruma;  opposita,  IV,  a3,  ! 

i8. 

j^stimo  hoc  dictum  ridieule, 
vere,  III,  4 j 5.  — wstimantes,  IV, 
■7,  i5. 

j^stuans  humus , II , 5 , 1 6. 
jEtas  adulta,  III,  io,a3.  — «rfo- 
tis  medi.'e  quidam , II , a , 3. 

jEtema  hasU,  FI,  Epii.  a‘  — fa- 
ma , III , Prol,  53. 
jEvum  languens,  III, -Epii.  i5. 

— sollicitum,  I,  3i,  7.  — tfvum 
exire , IV,  ig,  10. 

Affectare f quod  non  est  datum, 

III,  18,  14. 

Affectus  proprii , III , Prol.  36. 
Afferre  frondom  bobus , U , 8 , 
11.  — lucernam  , III , 10,  ag. 
Afficietur  malo,  1^5,  lO. 
AffinitaSy  IV^,  l4i  3. 

Affirmaiv,  I,  17,5;  III,  3,  9. 

— mortuum  esse,  V,  7,  ai. 
Afflictio  veretri,  IV,  i4»  *• 
Affligi  impetu  Leonis,  1 , 1 1, 10. 

vestitu , V,  i,  la. 

Age,  IH  , 7,  ^5. 

Agelli,  IV,  5,  a3.  — agri,  IV, 
5 , 38. 

Agere  cuniculos,  IV,  ig,  a.  — 
gratias  quietis , II , 8 , 1 5.  — mul- 
lum, II,  5,  a4-  — quod,  III,  17, 
i3.  — agendo  multa  nihil  agens, 
II,  5,  3.  — age  porro,  III,  i5,  i r. 

— agedum  , V,  4 9 ' 
perniciem , IV,  i3 , 3.  — ad  po;ni- 
Icnduin,  V,  5,  3.  — de  quis  agi~ 
tur,  III,  i3,  II. 

Aggerare  quadrantes  patrimo- 
nio, IV,  19,  a3. 

Aggravare  ctyt  um  cura,  III,  3,  i3. 


Aggressa  {garrulam,  III,  16,  10. 

Agmen  extremum  , V,  1 , 14. 

dictum  in  se,  I,  aa, 
10.  — hominem,  II,  5,  ig. 

Agnus , I,  i,  1;  UI,  i5,  1.— 
agni  humano  capite , Jll , 3 , 5. 

Agrestes,  JU , a , 3. 

iV,  ai,  8;  V,  G,  6. — 
ait,  IV,  3,3.  — ais,  IV,  7^  17. 

Alapam  ducere,  V,  3,  a.  — o/<i- 

veneunt  majoris,  II,  5,  a5. 

Albus,  an  niger,  III,  i5,  10. 

Alere  quos,  IV',  i i , 16. 

Ales,  I,  i3,  8. 

Alienum  moribus,  IV,  5,  4o.  — 
alienum  appetens  proprium  amit- 
tit, I,  4?  '•  — aliena  vitia,  IV, 
10,  3.  — alienis  bouis  gloriari,  I, 
3,1. 

Aliguando,  III,  14,  12;  V',  10,  4- 

Atiguid  simile,  IV',  17,  18.— 
turpe,  IV,  17,  l5. — dictorum,  11, 
Prol.  10.  — operis,  IU,  Epii.  5.  — 
a/i^uod  tempus,  IV,  17,  16. — a/i- 
quorferiic,  lU,  Prol.  8.  — reliqniie, 
111,  KpU.  i5. 

AUguot  domus,  III,  ig,  3. — 
menses,  V,  7,  11.  — aliguol  se- 
cuti , IV,  a , 27. 

Alius  Sejano,  III,  Prol.  4°‘  — 
non  n/ius,  quam  qui,  IV',  11,  i5. 

— nec  a/(W  quicquam,  II,  Prol.  a. 

— a/tis  consilium  dare,  I,  g,  i. — 
aliis  censores  sumus , IV',  10,  5.  — - 
alium  rcgcui,  I,  a,  aa.  — aliw 
plago* , IV',  1 , 1 1 . 

Allicere  plures,  II,  3,  7. 

Alligare,  111,  7,  18. 

Alludere  occupato,  III,  ig,  la. 

Alta  quercus , I!1 , 1 3 , i . — vi- 
nea , IV,  3,1.  — alta  astra  , U,  6, 
I a.  — cornua  , II , 8 , aS.  — altior 
margo,  IV,  g,  4*  « — altius  agere 
cuniculos,  IV,  ig,  a. 

Alter,  I! , Epii.  5 IV,  14, 3;  V, 
6,  a.  — alter,  tertius,  IV,  a,  a6. 
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— aller  anus,  II , 7,  3;  V,  a,  2. 

— calvus,  V,  6,  I . — alltriut  malo 
repcrirc  effugium,  IV,  9,  a.  — opi- 
nione alUi-ius  ponderare,  III,  10, 
55.  — alteri  detii,  IV,  4,  '3. — 
altem , 1 , 1 9 , 3.  — pro  alia  altera  , 
tertia,  IV,  5,5. 

.,4/tiWncfi  Atrienses,  n,  5,  It. 

Alvei,  III,  i3,  9. 

Alveolus  ligneus , II , 5 , 1 5. 

Alvi  capacis  specus,  IV,  6,10. 

Amans,  III,  10,  16.  — ornent 
amentur,  II , a , a. 

Ambee , II , 2 , 6.  — ambo  , III , 
8,  i3. 

Ambitio  mortalium,  III,  iO,  56. 

Amicus:  Unde  hoc  amice?  III, 
17. — omieur  malis  l*lutus,IV, 
13,  — des<'cnde  amice,  IV,  9, 

8.  — amici  nomen  vulgare,  fides 
rara , III , 9 , i . — amici  veri , III , 
0 7.  — amicis  reddere  tempora, 

III,  Prol.  12.. 

Amittere  dignitatem,  1,  at,  t. 

— fidem,!,  10,2. — amittit  pro- 

prium,  I,  4>  — omisi  nihil,  II, 

y,  12.  — amissum  corpus,  III, 
11,3. 

epota,  UI,  i,  i. 

Amplexus  utnimque,  III,  8,  13. 

An  nif;er,  an  albu«,  III,  l5,  lo. 

Anacharsis  Scytha,  IU,  Prol.  53. 

Angulus  interior,  IV,  i , i8. 

Angustus  aditus , V,  9 , 1 . — an- 
gusta  domus , III , 9 , 6. 

Anhelans  gratis  ,11,5,3. 
Animm  , 111 , t , 5. 

Animadvertere f II,  8,  l3. 

Animal  generis  contempti,  itn- 
prohiira , V,  3 , 8. 

destituit  te,  V,  10,8.— 
seocit , II , Epii.  i3. — est,  III,  7, 
35.  — est  potare,  III,  16,  1 3.  — 
excedit  terminum,  III,  Epii.  38.  — 
animi  cogitatio,  IV,  Prol.  y.  — 
conscientia , Ul,  Prol.  47*  — 


mo  dare  lusum,  III,  i4>  la- 
animum  alicujus  nosse,  I,  11,  i5. 

— relaxare,  111,  Prol.  i3.  — ad 
AMimumreferre,  3,  19,  lo.  — am- 
mo  atquo,  I,  36,  13.  — animus 
liher,  III,  Prol.  3.  — vanus,  V,  7, 
I.  — animos  capere  alicujus,  II, 
2,5. 

Anni  ingravantes,  V,  10,  3. — 
annos  tegere,  II,  3,  4*  *“  onti»# 
debilis,  IV,  3,  3i,  — defectas,  I, 
21,3. 

celare  elegantia,  II,  3,4* 
Ante  hoc  novi,  quam  tu  natus 
cs,  V,  9,  4.  — ante  pectus,  IV,  10, 
3.  — ante  hos  sex  meoses,  I,  i,  10. 

— ante  pernam,  IV,  17,  27.  — 
antehac,  ill , i , 6. 

Antidotum  venditare,  I,  i4,  3. 

— antidoto  miscere  toxicum , I , 

14,  8. 

AntupiaurUs^ylV,  21,  18.  — an- 
tiqui, V',  8,  7.  — cadi,  IV,  5, 

25. 

Anus,  II,  3 , I ; in,  i,  1. 

Anus  (podex),  IV, 

I,  ai , 5;  IV,  4,  a.  — in- 
sidiosiis,  II,  4)  9« 

Apertum  est,  III,  i3,  14.  — 
apertum  pignus , V,  5 , 3y. 

Apes,  IJI,  i3,  s. 

Apollo,  in,  Prol.  57.  — Apol- 
linis 16,  13. 

1 Apotheca  plena  cadis,  IV,  5,  35. 
Apparatus  , IV,  34,  21. 

— siuc  apparatu,  V,  5,  i4- 
Apparet  auctor,  111,  i3  , 11. 

— apparebunt  tempore,  111,  Epii. 
3a. 

Appetere  cibum  , V,  4 » 5.  — ap- 
peterem, nisi,  V,  4,  5.  — appetere 
uvam , IV,  3,2. — appetere  dente, 
IV,  8,  \ appetens  lalii  tituli,  IV, 
Prol.  4. 

Applicare  membra,  IV’,  i4t 

— virginale,  etc.,lV,  i4,  i4* 
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Approbare f fV,  5^  28.  >09^ 

niam,  IV,  Epii.  7.  opus,  IV, 
24,  II. 

Aptare  partes  corpocibas,  IV, 

«4*9- 

Aqua  fusa,  1,  i4i  7*  — lurbu- 
lenla,  I,  1,  5.  ^aqu4E  bonitas,  IV, 
9,8.  — aquam  el>iberc , I , ao , 5. 

Aquiia f I,  9,  3;  1,  38,  3 ; U , 
4,  1;  II,  6,  4;  IU,  18,  IX. 

Ara  Jovis , IV,  1 1 , i.  — ab  ara 
rapere  facem,  1,  a8,  8.  — artr, 
rv,  a3 , 5.  aras  frequeiUara,  IV, 
a3,  13. 

Aranea  toUera,  II,  8,  a3. 

.^r6if rium  fatorum,  Ul,  18,  10. 

./^r6or  celsa,  1,  |3,  4*  — '«r6orcx 
in  tutela  clivorum,  UI,  17,  a.— 
loquuntur,  I,  ProL  6. 

Arborem  circumdare  flammis,  1, 
18, 9. 

Arca  dives , IV,  l a ,,  a. 

Arcus  retensus,  Ul,  i4>  — 

arcum  rumpere,  III,  i4»  io*  — 
arcum  tendere,  laxare,  lII,  14) 
IO. 

Ardelionum  natio,  II,  5,  1. 

Ardens  fax,  I,  a8,  8.  — ardere 
siti,  III , 16,  i5. 

Argentea  lavatio,  IV,  5,  33. 

Argentum  (vas  argenteum) ^ V, 
Prol.  7. 

Arguere  delicium , III , 11,6.— 
vulpem  crimine  furti,  I,  iO,.4* 

Argumentum  , V,  3 , 1 1.  — mo- 
net , IV,  15,7.  — continet  res  uti- 
les, IV,  1 1 , i4-  — argumento 
sentiat,  se,  IV,  8,  3. 

Argus,\\y  7,  9. 

Argutia  suaves,  temperat»,  IV, 
Epii.  3. 

. Arida  sedes , 1,6,8. 

Arridere  f IV,  30 , 4* 

Anipuii  animus  fiduciam  , V, 
7i  a* 

Arti  cavi,  IV,  6,  3. 


Artifices XevAx&y  V,  5,  7. 

./frtu  prudentia , I , i4>  11. 
arte  fiet»  fabul»,  II,  Epii.  i3.  — 
artium  ebortts,  III,  ProU  19. 

Artus,  IV,  7,  i5. 

Arx  Atheniensis,  I,  a,  5. 

Ascendere  navem , IV,  a i , 9. 

Asellus,  1,  ii,3;l,i5,4ilf 
ag,4;V,4,3. 

Asia  urbes,  IV,  ai,  4* 

Asittus,  IV,  1 , S.  nauir»  de- 
decus, I,  ai , 11« 

Asper  dens , I , ^4*  aspera 

vita,  IU,  7,  la. 

Aspernatus  quas,  V,  4v  4* 

Aspicere,  III,  7,  iS;  III,  10,  3^ 

Assequi  mores , IV,  a , aa.  •—  fa- 
mam, III,  9,3. 

Assignare  ccura  illi,  IV,  S,  37. 

Assignari  illi , V,  a , 14. 

Assilire,  IV,  a,  a5. 

Assis , III , 5 , 3. 

Attra  alu,  II , 6,  S9. 

At  (postpositum),  1,1,  IO. — at 
ille,  I,  i5,  7;  I,  31,  IO;  I,a5,7; 
I! , 8 , 8 ; III , 3,9;  IV,  33 , 3.  — 
at  illa , I , iG , 4 ; IV,  5 , 43. 

Athence  tyrannum  accipiunt  Pi- 
sistratum, 1,  a,  5.  — Athenas 
occupat  Demetrias  Phalereus , V, 
1,3.  — Athenis  .£sopas,  IV,  .5, 
i3. 

Atque  ita  oorreptum  lacerat,  I, 
I,  i3.  — atfjue  ita  locutus,  I,  33, 
9.  ~ atque  ita  coegit , IV,  4 , 9> 

I yftrienxex alticincti,  II,  5,  11. 

I Attendere,  II,  Prul.  i4  1 II,  5,  6. 

Attentare  quos , V,  2,7. 

I Attestatur  hoc  fabula,  1 , 10,  3. 

I Atticus,  III,  14,  *•  — ^ Attici, 1, 

I 3 ,6;  II,  Epii.  1 ; IV,  5,  3a. 

Attingere  cibum  ,1,4»  ?• 

Attra  Aere  turbatos,  IV,  17,9. 

Attributum  boc  mihi,  IV,  19, 
13. 

Auctor, Pbadrus,  IU,  i5,  18.— 
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horum,  III,  i3,  1 1 . — Tulgi , IV, 
1 4 » 5*  *—  auctoris  nomine  commen- 
Jari , II , Prol.  7. 

i^ucfonifflsglori®,  IV,  a4>  *<>•  — 
auctoritatis  {^alia,  V,  Prol.  3. 

Audacia  impudens , 111 , 5 , 9. 

Audacter,  II , 1 , 9. 

Audax  via , IV,  7,8. 

Audere  dicere  , lll , Prol.  35.  — 
venire , V,  1,16. 

Audire  sonum,  IV,  19,  ao.  — 
esse  remedium , II , 3,  3. 

Auferre  caput  ore,  1,8,  12. 
pr«dam  >1,5,  1 1 . insolentiam , 
III,  6,  8.  — sensum  communem, 

1,7,4- 

Augurium  corvi,  III,  18,  la. 

Augustus  f 111,  10,  39. 

AuUrum  missam  , V,  7,  a3. 

Aura  frivola,  V,  7,  i.  — per 
auras  venire,  11,  6,  7. 

Aurem  arripere,  V,  10,  5.  — 
capere,  II,  Prol.  6.  — pervellere, 

BIL 

Bajulare  sarcinas,  IV,  1,  5. 

i?(i/(2Ns  agnus,  IU,  i5,  i. 

Bafita,  IV,  i5,  I. 

Baritari , IV,  7,  1 1. 

Barbatus,  IV,  9,  lO. 

Basia  jactare,  V,  7,  a8. 

Basis  {Tlcma,  II,  Epii.  2. 

Bathyllus,  V,  7,  5. 

vanum  ,1,22,8.  — 
benefrio  utilis,  111,  Epii.  18.  — 
dijre  , 111 , 1 5,  12. 

^eneco/enfio  dulcis,  HI,  i5,  16. 
subita , 1,  23,  7, 

Bcstiic,  I,  II,  8. 

Bibere,  1 , 12,3.  — aquam , I , 
1,6.  — uiin,  lll , 16,  i5.  san- 
guinem, Y,  3,  9.  — in  Nilo,  I, 
i5,3. 

Bidens , 1 , 17,8. 

Bilinguis  horno,  11,  4,  ^5. 


V,  5 , 32.  — aures  occopaue , III , 
Prol.  7. — aures  cuncta?,  ni,  18,  3. 

— ad  aures  pervenit , n , Epii.  12. 
Auris,  m,  IO,  5i. 

^ Auritulus  ,1,11,6. 

^umni,  I,  27,  7.  — conveniens 
vitic,  IV,  19,7. 

Aut,  aut,  lll,  10,57. 

Autem,  1,  Prol.  5. 

Auxilio  locus  est,  ITT,  Epii.  16. 

— auxilium  ferre , IV,  4 « ^ 

18,  I . — petere , IV,  4,4*"“ 
nullum  esse,  III,  16,  9.  — auxilia 
requirere,  1 , 3i , 2. 

Avarus,  IV,  19,  18.  avaiis 
conveniens  esse,l,  27,  l. 

Avertere  oculos,  IV^,  12,  6.  — 
avertendum  periculum,  III,  3,  8. 

Avida,  lll,  I,  4*  — avidi  den- 
te»,  1,  |3,  ii;  IV,  6,  9. 

Jvidilas  dives , II , i , 1 3.  — de- 
cepta , 1 , 4 > 5. 

Avis  impodens , 1,3,8. 

BOS 

ftiur  clitellae , I,  i5,  7. 
bipennis  Thessala , IV,  7,  "• 

Bis  mori,  I,  21 , 12.  — peccare, 

1,8,2. 

Blanditice  hominis  mali,  I,  19, 1. 
Bonitas,  IV,  9,  8.  — tua,  III, 
Epii.  17.  — facit  parentes,  lll, 

i5,  17. 

Bonus,  opp.  malefico,  IV,  ii, 
21.  — plus  boni , IV,  5,1.  — quid 
boni,  II,  5,  20.  — bonum  ferre 
nolens  malum  ferat,  1,2,  29.  — 
bono  esse,  V,  4,  12.  — quale  bo- 
num ,111,  1,5.  — 6oni  mores,  III, 
8,  16.  — 6onas  in  partes  recipere  , 
II,  Prol.  11. — 5oua  praesentia,  V, 
Prol.  9.  ■ — bona  possidere,  lll, 
IO,  37. 

Bos,  I,  34,3;  11,8,5. -1.0- 
ves,  1,  3o,  6;  IV,  5 , -34. 
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BoviU  opportunum , (var.  lect. ) 

11,8,4. 

Bnvis  fabula,  1,  10,  3.  — nai^ 
ratio,  IV,  S,  a.  — occasio,  V,  8, 
5.  — 6mfc  tempus,  I,  19,  6. — 
brtvi docebo , III,  Prol.  34.  — bre- 
vius ner,  III,  ig,  5. 

Brevitas,  II,  Prol.  la.  — nimia, 

CAN 

Cacare  odorem,  IV,  17,  a 5. 

Cadi  antiqui,  IV,  5,  a5. 

Cacus  timor,  II,  8,  3.  — caca 
mens,  IV,  19,  ly. 

Cades,  II,  7,  8.  — patris,  IV, 
7i  — cade  fessus,  I,  1 1 , 1 1. 

Catum  fatigant  perjurio,  IV,  19, 
34-  — Titupcrant,  IV,  7,  a6.  — 
calo  receptum , IV,  I a , 3. 

Ctemr Tiberius , II,  5, 7. 

Calamitas,  III,  Prol.  40.  — sen- 
tit repulsam , 1 , 3 , -t6.  . 

Co/amo  Indere,  IV,  i,  i3. 

Calceandi  pedes,  I,  i4,  16. 

Calcei  nivei , V,  7 , 37. 

Calcibus  extundere  frontem,  I, 
9- 

Callidus  hostis,  IV,  a,  ag.  

homo , IV,  9,1. 

Ca/umnire  tenebre,  in,  10, 4a. 
— calumniam  eludere,  III,  Prol.  37. 

Calumniari , I,  Prol.  S. 

Co/umnia(or  canis , I,  17,  a. 

Calvi  duo , V,  6 , I . 

Calvus  repente  factus,  II,  a,  9. 
— et  musca,  V,  3,  i.  — et  pilis 
defectus , V,  6 , a. 

Camane  ruina,  IV,  a4,  ag. 

Campus,  I,  la,  8. 

Candor  notus,  III,  Prol.  63. 

Canere  laudem  mercede , IV, 
a 1 , 5. 

Canis,  I,  17,  a;  I,  aS,  5j  I, 
^7'^i  BI,  7,  7;  V,  IO,  a.  — fide- 
lis, I , a3,  3.  — parturiens,  1 , 19, 


545 

III,  10,60.  — brevitatis  prsemium, 
III , Epii.  8.  — brevitatem  appro- 
bare, IV,  Epii.  7. 

Breviter  exponere,  III,  10,  a. 

— proloqui,  III,  7,  i. 

Bruma  est,  IV,  a3,  18. 

Bu6i7e,  II,  8, 4- 

Bubulcus,  II , 8 , 1 1 . 

GAP  , 

I 3.  — vebemens,  II,  3,  i.  ^ car- 
[ nem  fert  per  flumen,  I,  4,  a.  — 
detritum  cani  collum,  III,  7,  16. 

— canes  currentes  bibunt,  I,  a5, 
3.  — canum  legali,  IV,  17,  1. 

Canos  evellere , II , a , 1 o. 
Canricum  ignotum , V,  7,  aS. 
Canfiss,  DI,  16,  II.  — luscinii, 
III,  18,  II.  — cantu  movere  saxa , 
III,  Prol.  58. 

Capax  alvoi , IV,  6 , IO. 
Capella,!, 5,  i;  III,  i5,  i ; IV, 
i5,  I. 

Capere  animos  alicujus  , II , a , 
5.  — aurem  , II , Prol.  6.  — fruc- 
tum, IV,  5, 16;  IV,  19,8. -pr»- 
dam , IV,  4 , 8.  — cervum  ,1,5, 
5.  — somnum,  IU,  16,  5.  — ce- 
lerius , III , Epii.  1 4 . — ■ capi  cibo , 
I,  a3, 4.  — fabulis,  IV,  Prol.  10. 

— meritis,  III,  i5,  ig. 

Capillos  legere , II , a , 7. 

Captare  risum , I , ag , i . — 1«. 

dere,  IV,  8, 6.  — opprimere,  V, 
3,3. 

Captus  aura , V,  7,  i.  — capti  ab 
hostibus , IV,  6,8. 

Caput , Ilf , 3 , 7.  — regia , IV, 

a3 , 6.  — humanum , III , 3 , S. 

nostrum  ,I,3o,ii.  — nudatum 
V,  3,  I.  — quale , talis  sapor,  III, 
4,4-  — tonsum , IU , IO , a6.  — 
caput  incolume  auferre,  1,8,  la. 

— demittere,  V,  5,  :6.  — pro- 
ferre , I , a , 17.  — capite  protru 
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•u»  forai,  V,  39.  — eapita  , 1, 
i4i  i5.  — capitibus  Ugar«  cornaa, 
IV,  6, 5. 

Carbonem  pro  thesauro,  V,  G,  6. 
Carere  contumelia,  IV,  17,  34* 

— effectu , 1 , 20 , I . — somno , 
IV,  19,  IO. 

Cariosi  dentes  , V,  10,  5. 

Cantos  dulcis , III , 6 , 1 3. 
Carminis  vis,  111,  Prol.  3. 

Carnis  cupidus  ,1,25,8. 
Carpere y 1,  28, 4*  — meliores, 
II,  Epii.  17.  — oscula,  ni,  8,  12. 
Ciseui raptus , I,  i3,  10. 
Cassandra,  lll , 10 , 4* 

Casta  mulier,  III,  10,  i4<  — os- 
cula , IV,  23  , l3. 

Casui  gravis  ,I,2l,2;V,  7,7. 

— casu  obvius,  IV,  21,25.  — pec- 
care, V,  3,  12.  — casui  (piunt/.) 

II,  7,  IO. 

Catena,  01, 7,  16. 

Citf^edra  matris , III , 8 , 4- 
Cato,  IV,  7,  21. 

Catu/i  felis,- II,  4i  — fi*** 
miores,  I,  19,  7. — vulpini,  I, 
28,  3. 

Gi uda  gemmea,  III,  18,  8. 
Caussa  facinoris , IV,  18,  5.  — 
jurgii , 1 , 1 , 4*  — mali,  III,  10, 
44-  — querela,  I,  6,  6.  — qua- 
stionis,  111,  14 1 8-  — scribendi, 
IV,  Prol.  g.  — dicitur, III,  3,  2.  — 
est  tangi , IIT , Prol.  6.  — caussa 
ficta , 1 , 1 , i5.  — caussam  dicere, 

III,  17,  6.  — perorare,  I,  lo,  7. 

I — quarerc , IV,  12,  6.  -—tueri, 
in , 10,  38.  ■ — caussa  mea  factum, 
I,ai,4- 

Cauti  homines,  1,  25,  1. 

Cavere  sibi , 1 , 9 , 1 - 
Caverna , II , 4 9 

Cavus  ramus , III , 1 6 , 5.  — ca- 
vum, ni,  16,  17.  —lutum,  11,4, 
17.  — cavi  arti , IV,  6,3. 

Cea  , insula , IV,  2 1 , 8.  1 


CIB 

CVderr  loco,  1 , 19,  10.  — invi- 
di ui,  9, 4. 

Cedo  illum  , V,  2 , 6. 

Ce/are  quem,  V,  5,  3a.  — par- 
tes veste,  IV,  14,7.  — annos  ele- 
gantia, U,  2,  4. 

Cc/e5res  nuptia,  I,  6,  1. 

Ceier  pes , IV,  17,6.—  celerius 
capere,  III,  Epii.  i4-  ■ — celeritas 
penna.  I,  3i , 4- 

Cc/m‘<er rapere,  I,  i3,  10. 

Celsa  arbor,  1 , 1 3 , 4-  — cervix , 
n,  7,  4.  — populus,  III,  17,  4-  — 
celsa  cornua,  IV,  9^11. 

Censores  sumus , IV,  10,  5. 

Centena  sestertia , IV,  5,  la.  — 
centum  oculi,  II,  8,  18.  — cen- 
tumviri, III,  10,35. 

Cera,  III , i3,  9. 

Cerebrum  non  habet,  I,  7,  2. 

Cernens  insidias , IV,  2,  29. 

Certamina  laudis  , V,  5,  7. 

Certatim , I,  2,  19.  — et  pas- 
sim , V,  1,3. 

Certe  ,1,21,  12;  1 , 29 , 8 ; III , 
Prol.  32 ; IV,  Epii.  7. 

Certus  fons,  III,  10,  43  — cer- 
to donatio , II , 5 , 2 1 . — certa  ra- 
tio, IV,  Prol.  9.—  Certum  pretium, 
IV,  24,6.  — certi,  menses,  111,  i5,5. 

Cervix  rel.sa,  II , 7,  4- 

Cenrus , 11,8,  a5.  — vasti  cor- 
poris ,1,5,5.  — laudans  cornua , 
I,  12, 3.  — rogans  ovem,  1,  16,  3- 

Cessant  pedes,  I,  9,  5. 

Cetera,  IV,  5,  36.  — ceteri,  IV, 
21 , 24.  — Ceteros,  IV,  24,  29. 

Charta,  IV,  Prol.  18.  — chartis 
victurum  nomen , IV,  Epii.  5. 

Chorus,  V,  7,  25.  — artium, 
III,  Prol.  19. 

Cibus  intritus,  1,  26,  7.  — ob- 
jectus, I,  23,  4-  — tenuis,  IV,  i3, 
7,  — est  potior,  lll,  12,  6.  — ci5i 
oblitus,  I,  27,  7.  — res  cibi,  IV, 
8,4-  — cibum  appetere  , V,  4 t 5- 
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— cibo  faccre  corpas , lil , 7^5.— 
fraudare  se,  IV,  19,  19.  — satiari, 
III,  7,  14.  — vesci,  il,  6,  i3. 

Cicada  f III,  16,  3. 

Ciconia , I , a6 , 6. 

Aere  gemitus,  I,  18, 3;  IV,  22,  1. 
Cificedus , V,  1 , i5. 

Cinis,  III,  9,  4. 

Circa  murum,  IV,  a3,  17.  — ciV 
cum  , IV,  6,3. 

r/;TM<rc  urbes  , IV,  21,  4-  — 
circucunit  longius  est  Uer,  III  , 

19,5. 

Circumcidere  impensam , IV, 
19,  25. 

Circumdare  arborem  flaminis,  I, 
28, 9. 

Circumducere  asinum  in  que- 
stus , IV,  1 , 4. 

6’im’  dependentes,  11, 5,  i3. 

Citatus  testis,  1 , 17,  4*  **“  citati 
respondent,  IV,  17,  8. 

Cithara  Apollinis,  III,  16,  12. 
— ^ cithane  sonus,  IV,  19,  20. 

Cito  peragere,  III,  Epii.  i3.  — 
rumpere,  lll,  14,  lO.  — ritius 
progredi,  111, 6,  2. 

Cives ,1,2,3o;1,i5,  i. 

Civitatem  concitare,  V,  5,  11. 

— miscere  ,1,2,2. 

Clam  subsedit,  lll,  10,  19. 

Clamare  ^ III,  16,  7. 

Clamitans  questu,  1,  9,7- 

Clamor  hostium  subitus,  1,  i5, 
5;  I,  11,7*  — c/amorem jlullere 
ad  sidera  ,1,6,  4*'^  clamore  ma- 
gno quid  petere  ,1,2,  11. 

Clarum  tintinnabulum,  II,  7,  5. 

Classis  Minois,  IV,  7,  19. 

Claudi  margine,  IV,  9,  4-  — 
clausum  vadum,  IV,  9,  la. 

Claxomence , IV,  a i , 17. 

Clementer  respondere,  IV,  19, 8. 

ClitelUe  bine,  roee,  I,  i5, 8- 

Coacta  vulpis  fame,  IV,  3,  i. 

Cetnam  parare,  III*,  19 , 2.  — - ad 


coenam  invitare,  IV,  i4,  10. 
promittere , IV,  24  f i5. 

Corpit  clamare,  III,  16,  7.— -cor- 
ripere, I,  2,  25. — loqui, I,  i3, 5.  — - 
queri  ,1,2, 8. — redire,  1, 3, 1 o ; III , 
19,7.  — illicere,  1,8,5. — ecepit  fu- 
gere, I,  12,  8.  — facere  medici- 
nam, I,  i4f  2.  — flagitare,  I,  19, 
9.  — ebibere , 1 , 20 , 5 ; i , 25 , 5. 

— lacerari,  I,  12,  ii.  — labare, 
IV^,  i3, 9.  — legere  capillos,  II,  2, 
7.  — conspergere,  II,  5,  i5. — 
gratias  agere,  H,  8,  i5.  — indi- 
gnari , IV,  1 5 , 2.  — tremere  , IV, 
17,  23.  — circuire,  IV,  2t,  4-  — 
prior,  IV,  23,  2.  — desiderari,  V, 
7,  14.  — languere,  V,  10, 3. 

Carptus  ordo  , IV,  20,  9. 
Cretus:  in  catum  recipi,  UI, 
Prol.  23. 

Cogere  aliquem  trudi  foras,  V,  5, 
35.  — mori, rV,  a3,  19.  — emori, 
I,  6,8. — pati,  IV,  4,9. 

Cogi  ferre , 1 , 2 1 . i a. 

Cogitare  plura , Ifl , Prol.  3g.  — 
intrare,  III,  Prol.  16. — judicare, 
IV,  20,  I.  — ad  cogitandum  redit 
animus  melior,  lll,  14,  i3. 

Cogitatio  animi,  IV,  Prol.  7. 
Cognati,  l\\  24,  l5> 

Cognoscere  quem,  III,  10,  58. 

— optimos,  III,  4>  7-  -^cognovit 
laudari  vocem  suam,  lll,  16,  16. 

— cognitus  a sennone,  IV,  ai, 
22. 

Co//i^erv  zonas,  IV,  21 , 1 1.  — 
colligitur  sensus,  IV,  5,19. 

Collocare  servum  in  basi,  II, 
Cpil.  2. 

Collum  lagonse,  1,  26,  10.  — 
collum  detritum  cani,  III,  7,  16. 

— colli  longitudo  ,1,8,8.  — col- 
lum compungere,  lll,  6,  3.  — 
C0//0  jactat  tintinnabulum,  11,  7,  5. 

— collo  pi.Tfiiigct  nitor  smaragdi, 
III,  18,7. 
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Color  par,  III,  i3,  6 — pro- 
prms , IV,  Prol.  8. 

Colubra,  IV,  i8,  a. 

Columhoe , 1 , 3i , 3. 

Combibere  ,1,  * 4 > 9* 

Come  officium , U,  5,  i6. 

Comes , II , 7 , 6.  — timidus , V, 

4' 

Cornee,  I,i3,4»^t^®5  4- 


Comite  asello , 1 , 1 1 , 3. 
Commemorare  reges,  IV,  a3,  i3. 
Commendare  panem,  I,  *7’ 

— commendari  debet  brevitas,  I\  , 
Epii.  8.  — ‘ commendatur  re,  non 
nomine , U , Prol.  7. 

Commendatio  verbosa,  II , Prol. 


i3. 

Commercium  luminis,  I V,  1 , , 1 1 . 
Comminuta  cortex , II , 6 , 1 3. 
Commissum  aliquid  , IV,  17,  i5. 
committere  cui  calceandos  pe- 
des, 1 , 1 4 , * 6 — spirham  tecto , 
II , 8, 7.  — se  tutandum,  I,  3i , i. 

Communis  sensus,  I,  7,  4*  — 
commune  omnium  , III , Prol.  ^6. 
commune  quodeumque  est,  V, 

6,3. 

Commutandus  principatus,  I, 

i5,  1. 

Comcediis  nobilis , V,  1 , 9. 
Comosa  frons,  V,  8 , a. 
Comperire  nil , V,  5 , 3 1 . 
Compescere  mores  dissolutos,  I, 
a,  la. 

Compilare  Jovem , FV,  1 1 , a. 
Comp/ere  locum  timore,n,  4,  16. 
Comprensus,  III,  5,  10. 
Compressus , IV,  a,  a5. 
Compulsus  siti,  I,  i , a. 
Compungere  collum , TII , 6 , 3. 
Conori,  III,  Kpil.  4- 
Concacnrr  regiam,  IV,  17,  ii. 
Conceptus  canis  trivio,!,  ay,  ll. 
^conceptum  malum,!,  18,7, 
Concidere  casu  (p-avi , V,  7,  7. 
— concidit  securi  pinus,  IV,  7,  7. 


CON 


Concinnare  mullum  mali , 11 , 4 « 

a5. 

Concio  advocata,!,  i4,  >3. 
Concipere , 111 , 1 5 , 4- 
Concitare  civitatem,  V,  5,  11. 

— periculum  sibi,  I,  a9,  3.  — 
concilus  gradus , III , a , 11. 

Concupiscere  regales  opes,  I, 

37,  IO. 

Concurrit  populus,  in,  i4i  7- 
Concursat  familia,  III,  10,  a4- 

— trepide, II,  5,  a. 

Condere  famam  ingenio,  111, 
Prol.  53.  — ferrum,  linguam,  V,  a, 
IO.  — angulo  quid,  IV,  x , 18.  — 
bovili  se,  11,8,  4*  — cavo,  II,  4?  i/- 
Conditio  eadem,  III,  7,  7.  *— 
placet,  III,  i3,  la.  — sub  condi- 
tione, IV,  5,8. 

Conditus , II , 6 , 6 ; IV,  5 , 3o. 
Conducere  prelio,  IV,  a4, 6. 
Confectui  macie,  III,  7,  a.  — 
morbo,  I,  i4,  b. 

Conferre  pecuniam,  IV,  5,  4^ 

— sestertia , IV,  5 , 1 a.  — se  lau- 
dibus alienis,  IV,  a3,  3. 

Confessus  reus,  01,  Epii.  aa.  — 
est  (imore  mortis  , 1 , 1 4 , 

Confido , posse  hoc  finiri , I , 
18,  G. 

Confodere  corpus  eomibus,  I, 
ai,  7. 

Confusus  fragor,  IV,  17,  a4. 
Congerere  fustes,  III,  a,  3.  — 
granum,  IV,  a3,  16.  — conferun- 
tur plagx,  IV,  I , II. 

^ryux  adultera,  111 , 3 , 9. 
Conscientia  animi,  III,  Prol.  47- 

— laudis  , II , Epii.  a. 

Conscius  animus  integrilatis , 
III , Epii.  3o. 

Consectata  crepitantem,  Ili,  16, 
18. 

Consequi  famam , IV,  i3  , 5. 
Consideo  : consedit  Jupiter,  IV, 
i7,a-i. 
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Considera  tc  wpe,  111,  8 , i. 
Consi/iator  maleficus , II,  6,  i. 
Consilium  stultum  derocat  ad 
perniciem  ,1,30,  i . — damnare , 
IV,  Prol.  3.  — dare  aliis , 1 , 9 , 1 . 

— rertere  ad  fallaciam,  f,  3i,  5. 

— consitio  esse  nocentem , V,  3 , 
13. — monere  vitam , I , Prol. 
consilia  qui  dant,  etc.,  I,  35,  l. 

Consistere  in  scena , V,  5 , 1 3.  — * 
turba  media,  IV,  5,  39. 

Consociare  usuro , IV,  11,  a 1 . 
Consolandi  gratia,  III,  i8,  5; 
IV,  16,  3. 

Conspectus  meus,  V,  i,i5.~in 
conspectu  venire,  V,  i,  16.  — de  , 
conspectu  fugere,  I,  16,  6. 

Conspergere  humum , 11 , 5 , 1 5. 
Conspersus  panis  furfuribus,  IV, 

'7.4- 

Conspicatus  cornua  cerri,  II, 
8, 35. 

Conspicere,  I,  a4i 
Conspicuum  signum , IV,  6 , 6. 
Conspiratee  partes  factionum  ,1, 

a , 4. 

Constantior  fuissem , V,  3 , 9. 
C^nstul  sanitas , IIl , Kpil.  35. 
Consuetudo , IV,  1 3 , 6. 

Consulere  hariolos , III , 3 , 6.  — 

— juris  peritos , IV,  5 , 1 4- 
Consumere,  1,  19,  8;  111,  Epii. 

13.  — longi  temporis  moram,  IV, 
5,  18. 

Consumi  inedia , 11 , 4 1 
Consumtus  fame , 1 , 37 , 8. 
Consurrectum  in  plausus,  V,  7, 
38. 

Contegere  frutice  quem,  1,  1 1,  4* 
Contemnere  utiliora,  1,  13,  1. 

— contemnens  suos , 1,3,  6.  — 
contemni  verba  vidit,  III,  16,9.— 
contemtum  me  gaudeo,  H « 7^  1 1. 

— contemtum  genus , V,  3 , 8. 
Contendere  quovis  pignore , IV, 

30, 5.  — sobesie  pallio,  V,  5,  38. 
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se  commendasse,  I,  17^  3.  — 
acriter,  IV,  33  , 1 • 

Contentus  cibo,  IV,  i3,  7.  — 
contenta  dotibus  suis,  III,  18,  l3. 
Conterritus  vocibus,  I,  t3,7« 
Contin^  ora  frenis,  HI,  6,  7- 

— res,  IV,  II,  14.  — ventrem, 
IV,  17,  3i.  — continetur  spiritus, 

III,  Epii.  39.  — continetur  exem« 
plts,  II,  Prol.  I. 

Contingere : contingit  simile,  IV, 
33,  9.  quod  petierant,  I,  30;  6. 

Continuo  narrare,  1,  6,  3.  — 
impetrare , IV,  17,  31. 

Contra , 1 , 1 , 6 ; III , 3 , 4 ; 1^« 
8, 5;  V,  10,  7.  — contra  se  ipse, 

IV,  18,  3.  — potentes  nemo  mu- 
nitus salis,  II)  6,  I. 

Contracta  musca,  IV,  33  , 19. 
Contrarios  inveniri,  IV,  11,  17. 
Contubernium  fortuitum,  II,  4)  4 * 
Contumax  lima,  IV,  8,5. 
Contumelia  gravis,  I,  39,  3.  — 
buminiSflV,  17,  1 1.  ■— conftime- 
liam  tnjuri;e  addere , V,  3 , 5.  — in 
contumeliam  accipere,  111,  8,  8. 

— contumeliis  hominum  eripere , 

IV,  .7, 3. 

Contumelia  omni  inquinare , I , 

3,31. 

Contumeliam  experiri,  1,  3,  i5. 
Conveniens  res  avaris,  I)  >7)  i- 

— vit»,  IV,  19)  7-  — convenit  an* 
ribos,  ni,  Prol.  7.  — querela  huic, 

V, 6,7- 

Convicium  ,1,6,5.  — acerbum 
facere,  111 , 16, 3. 

Convictus  Deum , IV,  33,  10. 
Conviva , 1 , 36 , 9. 

Convivium  hilare,  IV,  34)  ao. 
Convocata  familia , II , 8 , 36. 
Copia  materiae  abundat,  111, 
Epii.  6. 

Copiosus  liquor,  IV,  9,  7.  — co* 
piosa  domus , IV,  33, 30.  — varie- 
tas , IV,  Epii.  1. 


Digitized  by  Coogie 


j:>o 


CRE 


CUN 


Cor  durjtuiii,  II,  Kpik.  id.  — 
jcinisomnum  , fV,  i4,  i3.  — taci- 
inm  , IV,  Prol.  3.  — corde  eraderp 
caram , lil , Prol.  a i . 

Coram  , H , 3 , 4- 

Corcodili:  qui  alias  ctocodillif 
I , jS,  4- 

Corium  di^prcssum  in  fluvio  1 , 

ao,  3. 

Cornea  domus  , 11 , 6 , 5. 

Cornix,  11,6,  7-  — comicis  omi- 
na, TII,  i8,  la. 

Cornua  alta,  II,  8,  a5.  — ct*|sa, 
IV%  9,11.  — infeisita , I,  ai , 7.  — 
ramosa,  I,  la,  5.  — retenta,  I, 
12  , IO.  — ligare  capitibus,  IV,  6, 
5.  — com»6uj  lactans , V,  g , 1 . 

Corouam  rogare,  V,  7,  34. 

Corpus  amissam  , III , 1 1 , 3.  — 
hostile,  1,21,8.  — incouvenienn , 

III,  i3 , 6.  — nodum , V,  8 , 2.  — 
rupturo  , t,  a4 , 10.  — tantum  cor- 
poris fecisti , 111 , 7 , 5.  — vasti  cor« 
poris  cervus,  I,  5,  5.  — corpori 
dare  otium,  III,  Prol.  i3.  — cor- 
pus abdere,  II,  6,  5.  — recipere 
leoto,  1,  18,  4*  — corporibus  ap- 
tare, IV,  14,  9-  — corpore  hu- 
manam .supra  formam,  IV,  s4, 
a3. 

Corrigitur  error,  II,  Prol.  3. 

Corripere  dente  quem  ,1,2,25. 

Correptum  lacerare,  I,  1,  i3. 

. Corrodere  ferrum , IV,  8,7. 

Corrumpere  cuncta,  IV',  12,8. 
— formam,  III,  8,  i5.  — gratiam, 

IV,  24,  18.  — corrupti  boves,  11, 
3,  21. 

Cortex  dura,  II,  C,  12. 

Corvi  augurium , III,  18 , 1 i.  — 
stupor,  I,  i3,  12. 

Cothurni  novi , IV,  7 , 5. 

Creare  liberos,  I,  6,  9.  — re- 
gem, I,  3i , 8.  — creari  masculum 
III,  i5,  11. 

Credo,  l,  10,  10. 


Credere  cupita  cui,  I,  l4«  >5.  — 
accidisse , Tll , Prol.  24*  — staiim , 
III,  10,  5i.  — periculosum,  111, 
10,  I . — credens  collum  gulae , 1 , 
8,  8.  — creditum  est,  III,  10,  3. 

— credendum  virtuti,  V,  2 , i3.  — 
ill»  credentes,  I,  3l , )0. 

Credulitas,  III,  10,  33.  — stulta, 

11,4,26. 

Crepitare,  III,  16,  18. 
Crepusculum,  111,  7,  20. 

Crimen  fortuna* , II,  Epii.  19.  — 
Iaisum,ni,  IO,  18.  — crimbiiS  er- 
ror, III,  10,  4*'  — crimine  furti 
arguere,  I,  10,  4«  — cnniinade- 
lata , lii , 10 , 47* 

Cnmtnari  Hlium  , III , 8 , 10. 
Cruce  pa*nas  persolvere , III , 
5,  10. 

Cruciari  fame,  IV,  17,  3o. 
Crudelis,  1,  2,7. 

Crudelitas , III , 10, 33. 

Cruore  tinctus  panis , 11 , 3 , 2. 
Cnis  ligatum,  V,  7,  36.  — cru- 
rum tenuitas , 1 , 12,  6. 

Cubiculum  uxoris,  111,  10,  3u. 
Cubile,  I,  19,  9;  III,  2,  II. 

— suis,  II,  4»  — vulpis,  IV, 

>9'  *- 

Culpae  prsminm,  II,  3,  G. — 
proxima,  I,  10,  5.  — imponere 
poenas,  IV,  17,29.  — culpam  lue- 
re, IV,  II,  7.  — culpa  mea,  1, 

a3,  8. 

Cultus,  IV,  5,4*- 
Culum  olfacit,  IV,  17,36. 

Cum  ( advetb.)  Vide  Quum. 
Cuncta  corrumpere,  IV,  12,  8. 

— mea  mccum  sunt,  IV,  21,  14. 

— vastans,  III,  2,  i4«  — cuncUs 
aves  ,111,18,3.—  cuncti , V,  5 , 
5;  IV^  i3,  2.  — cunctas  evocat, 
I,  2,  3.  — cunctis  patere,  11, 
Epii.  3. 

Cunei  > V,  7 , 35. 

Cuniculos  agere,  IV,  19,  a. 
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CUR 


Cuptrt  salvum  qaem , II , 8 , 17. 

— iradere , IV,  Prol.  6. 

Cupide  advolare,  III,  16,  17. 

— cupidniime , IV,  a 1 , 22. 
Cupidttai  divitiarum,  1,  37, 5. 
Cupidus  carnis,  1,  a5 , 8.  — pre- 
tii, 111,  12,  4‘  — cupidis  negare, 
II , Prol.  14. 

Cur,  I,  1,5. 

Cura  habendi,  III,  Prol.  ai.  — 
niulicrum,  II,  a,  8.  — condit  quid, 
IV,  I,  18. 

Cura  omnis,  II,  Prol.  8.  — cu- 
ram eradere  corde,  111,  Prol.  ai. 
— ■ curam  cura  aggravare,  111,  3, 
i3.  — impendere,* III,  Prol.  11. 

— obtrectare,  II,  Epii.  10. 

DAR 

Damnare  consilium,  IV,  Prol.  3. 
^damnas  quod  non  sumus,  V,  10, 
9.  — damnata  testimonio,  I,  17,  6. 

Damnum  , III,  a , iG.  — corpo- 
ris, lII,  11,3. 

JDapem  dividere,  II,  6,  l5.  — 
largam  pnrbere,  II,  4 1 ^4*  . 
Dardania  rex , III , Prol.  a8. 
Dare  accessum , II , i , 10.  — as- 
sem cui , Ili ,.5,3.  beneficium, 
in,  i5,  la.— caussam,  IV,  Prol. 
9.  — consilium,  1,9,  i ; I,  a5,  i. 

— destinata  singulis,  IV,  5,  27. 

— mandata,  I,  a,  17;  IV,  17,  ao. 

— operam  Bathyllo,  V,  7,  5.  — 
ossa,  III,  7,  aa.  — otium  corpori, 
UI,  Prol.  i3.  ^paoem  cui,  III, 
a,  18;  IV,  17,  4-  — poenas,  I, 
i3,  a.  — partem,  II,  1,  3.  — ve- 
niam, IV,  19,  6.  — veni.im  sup- 
plici,!, aa,  5.  — verba  cui,  III, 
3,  i5.  — vitam,  IV,  a4)  33.  — 
dare  vina,  IV,  5,  35.  — uxores, 
in,  3, 17.  — tigillum,  pro  rege,  I, 
2 , l4*  — dare  regem , I,  a , a3.  — 
leto  quem,  1,  aa,  9;  III,  16,  18. 


CYB  55i 

Curabo  sentiat  quos  atteoUril,V, 

3, 6. 

Curatio  venit  ad  sanitatem,  V, 

7,  12. 

Cunojior,  IV,  ai  , 12. 
Currendum,  III , 6,  9.  — curren~ 
tes  canes  bibunt  in  Nilo , 1 , a5 , 3. 

— currere  ad  hariolos,  IU,  3,  6. 

— atl  necem , 11 , 8,  6. 

Cursus  levis,  1,  la,  8.  — pela- 
gius, IV,  21,  7.  — volucer,  V,  8,  1. 

Custodire  aurum,  I,  27,  7.  — 
thesauros , IV,  19, 4- 
Custos  liminis , IU,  7>  9. 

Cutem  intendere,  I,  a4y  6- 
(^5e6ex  Galli  j IV,  1 , 4*  — Cy- 
beba  pinus , II , 1 7 1 4- 

DEB 

— post  tergum  perata , IV,  10 , a. 

— datur  lusus,  IU,  i4i  1 a.  — mer- 
ces , 1 , 17,9.  — venia , 111 , Epii . 
aa  ; V,  3 , 11.  — data  occasio , IJ, 
8,9.—  datum,  III,  18,  i4«  ~ 
datff  partes,  III,  18,  to.  data 
possidere,  IV,  5,  10.  — dare  ma- 
lum, I,  16,  a. 

De  conspectu  fugere,  I,  16,  6. 
— flamma  lucernam  accendere,  IV, 
II,  la.  — de  lucerna,  IV,  11,  i3. 

— mensa ^ lUf  7)  3i.  fenestra, 
I,  i3, 3.  — reliquis  una,  I,  3i,  i3. 

— tuo , IV,  1 9,  a6.  — de  principatu 
decertare,  I,  3o,  5. 

Debere,  I,  17,  7.  — debet  assi- 
gnari illi,  V,  3,  i4-  — quidquid 
debui,  V,  Prol.  a.  — debebat  vo- 
tum illi,  V,  4f  3.  — de6efurgioria 
mihi,  III,  Prol.  61.  — pars  mode- 
stiae, 11,  I,  8.  — de5et  dari , III, 
14 , 12  ; III , Epii.  23.  — debebunt 
hoc  adseribere  sibi , IV,  3,6.  — 
commendari,  IV,  Epii.  8.  — hoc 
debent  agnoscere,  I,  la,  10.  — 
metuere,  I,  28,  (. 
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DEH 


DEP 


Debilis  annis  senecta,  a , 2 1 . 

— senio , IU , EpU.  16. 

Debitum  Bagitat  mors,  111,  Epii. 

*9- 

Decedens,  IV,  5 , 3. 

Decem  debere  dicit  testis,  1, 

17,5. 

Decepta  aviditas  ,1,4)5.  — de- 
ceptus Corvi  stupor,  1,  i3,  12, 
Decernere  quod  patitur  fides, 
ill , Epii.  a6. 

Decertare  de  principatu,  I,  3o,  5. 
Decidunt  penne , 1 , 3 , 5.  — io 
foveam,  III,  a,  3.  — in  puteum, 

IV,  9,  3. 

Z)ecipi(  frons  multos,  IV,  i,  16. 

— dolo , I,  3i , 6. 

Declarat  quales  si|is,  V,  5,  3g. 
Decurrere  vitaro  tristem,  IV,  i, 
a.  — decurrit,  I,  1,  8.  — ad  pa- 
trem , 111 , 8,9. 

Decui  patrue,  III,  Prul.  55.  — 
solidum,  IV,  a3,  a4.  — corporis, 

I,  i3,7- 

Dedecus  natunc , I , a 1 , 1 1 . 

/)edi  alteri,  IV,  4)  >3. 

Dedicans  honori  quid,  UI,  Prol. 
3o. 

Deditus  studio,  IV,  ai,  19.  — 
dedita  lanae,  IV%  5,  4^. 

Deductus  in  locum,  II,  1,5.  — 
deducta  lis  in  forum  , III , i3 , 3. 

Deesse , II , 8 , a3  ; III , 1 1 , 5.  — 
deert  faber  labori,  III,  EpU.  7.  -f— 
mihi,  III,  i5,  8.  — defuisse  nocet, 

V,  1,8. 

Defectus  annis , I , a i , 3.  — pi- 
lis, V,  6,  a.  — dejiciunt  loca  tur- 
bam, V,  5,  la. 

Deflectere  a consuetudine,  IV, 
i3,  6. 

Deformis,  IV,  5, 4*- 
Debere  vitam,  I,  3,  3 ; I,  3o,  6. 
Degravari  onere,  IV,  ai , i5. 
Degrunnire , V,  5,  37. 

Dehinc,  I,  i3y  5. 


Detn,  I,  19,  5;  III,  7,  3;  IH, 
Epii.  4 ;V,  a,  5. 

^ Deinde,  I,  8,  3;  I,  i3,  5;  HI, 
5, 3;  III,  10,  ao;  IV,  a,  26;  IV, 
5,  16;  IV,  19,6. 

juvencus , II,  1,1. 
Delata  crimina , III , 10,  47* 
Delectat  varietas,  II,  Prol.  10. 

— delectari  bibere , V,  3 , 9. 
Delenire  dolorem  remediis,  III, 

Prol.  44. 

Delibare  oscula  matronarum,  IV, 

a3,  7. 

Delibutus  unguento , V,  i , 12. 
Delicatus  gressus  , V,  i , i3.  — 
hortulus,  IV,  5”,  a6. 

Delicium  , IV,  1 , 8. 

Delictum  fortunae , III , 11,6. 
Deligere  qumlam  , III , ProL  4o. 
Delinguere , IV,  10,  5. 

Delirum  ridere,  III,  14,  3. 
ile/udit  spes,  III,  18,  i5;  V,  6,  7. 
Demens,  IV,  4 , * *• 

Dementia,  I,  i4,  i4* 

Demetrius  Phalereus , V,  i , t . 
Demittere  caput  in  sinum,  V,  5, 
16. 

Demius  penis,  I,  29,  7. 
Demonstrare  versibus,  111,  i5, 
18. 

Demum  : id  demum , 111 , 1 1 , 7. 
•—  nunc  demum,  I,  la,  l3.  — tum 
demum,  1,  i3,  la. 

Denigue  (in  summa),  III,  Prol. 

42. 

Dens  improbus,  IV,  8,  i . — </en- 
tej  avidi,  IV,  6,  9.  — cariosi,  V, 
10,  5.  — fulminei , I , a i , 5.  — 
dentibus  rapere  cascum,  I,  i3, 11. 

— dente  l^ere , IV,  8,6.  — ap- 
petere , IV,  8,1. 

Deorum  pater,  I,  a,  i3.  — geni- 
tor, 111,  17,  10;  IV,  17,  a3. 
Dependentes  cirri , II , 5 , 1 3. 
Deperditus  iuopia,  1,  14  j 
Deplorare  fata,  1,9,  lO. 
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Deponere  fetum,  I,  19,  4*  — 
«nns  nature,  I,  18, 5. 

Deprensiy  V,  4,  *o. 

Deprimere  insontem,  !II,  10,  36. 

— depressum  corium  io  Buvio,  I, 
ao , 3. 

Depugnare,  V,  2,  7. 

Derepere,  II,  4,  12- 
Deridere , II,  5, 17;  III,  18, 4- 

— derideri  fabula  quis  potest , III , 

6,  IO.  — se,  III,  18,  4.  — turpi- 
ter, I , a5,  2.  — derisuri,  V,  5,  26. 

— deridendus  senex,  IIl,  i4i  4* 
Derisor,  III,  i4)  4* 

Derisui  esse , 1 , 1 1 , 2.  — ad 
ritum  duci,  V,  7,3. 

Descende , amice , IV,  9 , 8. 
Describi,  IV,  8 , 2. 

Deserere  decus , III,  Prol.  55.  — 
desertus  viribus,  I,  21,  3. 

Desiderare  pretium  meriti  ,1,8, 

1.  — plausum , IV,  Prol.  20.  — le- 
^re  , III,  Prol.  1 . — desiderari,  V, 

7<  >4- 

Desidere  ramis , II , 4 , at. 
Desinere  esse,  111,  Epii.  18.  — 
habere,  IV,  5,  1 1. 

Despicere,  1,3,  ia;I,  12,  i4- 

— despecti,  III,  2,  1.  — despicit 
Tuscum  mare,  H,  5,  10. 

DesXinare  statuere,  IV,  Prol.  1. 

— destinata,  IV,  5,  27. 

Destituit  animus  te,  V,  10, 8. 
Destricta  tunica,  II,  5,  14* 

destringit  eutn  contumelia,  I,  29, 

2.  — destringere  scripta , IV,  7,1. 
Deterritus  respectu  fabulae,  V, 

4.7- 

Detracta  pellis , IV,  i , 7. 
Detritum  collum , 111,  7,  16.  — 
nomen , V,  Prol.  7. 

Deus  (pro  Jove),  I,  2,  28.— 
Dea(  Jano),ill,  i8,  5.  — Dtigra- 
tulantes , IV,  12,  4.  — locuti , V, 

7,  24.  — Manes,  I,  27,  4.  — Deo- 
rum genitor,  Ilf,  17,  10;  IV,  17, 


22.  — pater,  1,2,  i3.  — Dedm 
convictos , IV,  23,  IO. —exta,  rV, 

23 , 4*  — flamma , IV,  11,  12.  — 
ira , IV,  II,  i8.  — Diis  iratis  na- 
tus , IV,  19,  i5. 

Det^enire  in  locum , IV,  9,6. 
Devocare  ad  perniciem,  I,  20,  2; 
III,  5,  I, 

Devolutis  tonitrubus,  V,  7,  23. 
Devorare  quos  ,1,22,7.  — vi- 
vos, II,  3,  5.  — devoratum  0$,  I, 

8,4- 

Devota  vino , IV,  5,6. 

Dextera  fortis,  V,  3 , 3. 

Dicere,  111,  3,  3.  — caussam, 

III,  17,6.  — sententiam,  I,  10,8. 

— suum , m , 1 3 , 2.  — verum , I , 

10,  2.  — audere  dicere,  III,  Prol. 
35.  — libere,  IV,  19,  14.  — dico 
tibi,  IV,  19,  18.  — dixi,  IV,  21 , 
26 ; IV,  34 , 2.  — dixit  debere , I , 
17, 5.  — dixit  Sinon,  111,  Prol.  27. 

— habere,  V,  5,9.  — dixerunt 
illi,  I,  24 ) 8.  — dici  student,  I,  27, 

2.  — cur  hoc  diceret,  I,  3o,  4*  — 
dicet  aliquis,  IIl,  Prol.  5i.  — dic 
tamen,  IIl,  7,  17.  — dixerim,  I,, 
i4i  17.  c/iettur invitasse,  I,  26, 

3.  — dicere  sapiens,  IIl,  17,  11. 

— sibi,  V,  9,  5.  — dictus  Phale- 
1’eus,  V,  I,  I.  — dicta  hora,  IV, 
34 , 19.  — pecunia , IV,  5 , 46.  — 
dictum  tempus,  IV,  ii,  19.  — illis, 

IV,  7,  25.  — falso , IV,  7,  18.  — 
in  se,  I,  23,  10.  — dicta  obscena, 
III,  II,  2.  — dictorum  aliquid,  II, 
Prol.  10.  — dicet,  qui  me  noverit, 
III,  L,  7. 

Dies  adseriptus , IV,  11, 8.  — lu- 
dorum, V,  7,  19.  — advenit,  I, 

16,  7.  — mutatur,  IV,  16,  5.  — 
diei  spatium,  II,  8,  10.  — die  toto, 

11,  4 > 30.  — diebus  interpositis, 

111,  3,  13. 

Difficile:  nec  est  difficile \ IV, 

17,  29. 
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DifjxcuUcr  contineri,  llf , Epil. 

39. 

DifJIuentes  sudore  muUu,  IV, 
a4,  a3. 

Dignitas^  IV,  i5, 3. — prtsliua, 

1 , 21,  I . 

Dignus  malis,  IU,  Prol.  — 
memoria,  IV%  Prol.  19.  — perna, 
V,  3,  i3.  — memoria;,  IV,  ao,  3. 

— praemium  di^imm  , III , 5,7« 
Dilatio  temporia , 111 , Epii.  1 2. 
Diligens  industria , II , Prol.  4* 
Diligenter  intueri,  IV,  1 , 14. 

diligentius  servtiro  y IU,  10,  a3. 
Diligere,  III , 10,  9.  , 

Dimhms  irate,  1V%  24  t *4-  — 
malc,  IV,  a4»  »8.  — dimittere  ci- 
bum , 1 , 4 > 6.  — legatos,  IV,  17, 
i3.  — praedam,  V,  10,  6,  — di- 
mitti veto,  IV,  17,  3o. 

Diripere  numos  Ui  7»  9- 
Discedens,  IV,  3,  3.  — discedere, 
IV,  11,3. 

Discere  exemplis,  II,  2,  a. — 
prodesse  , IV',  18,6.  — quam  &is, 
IV,  4, 8. 

Discemei-e  notas,  IV,  23,  aa. 
/>/«pe//t're  tenebras,  III,  10,  4^* 
XI/«per4U5  rumor,  V’,  5 , 11.  . 
Disserere  fabulas,  IV’,  Prol.  ta. 
Dissidens  ambitio,  III,  10,  56. 

— diJ5iV/enf  potentes,  1,  3o,  i.  — 
sententiis,  111,  3«  la. 

Dissimulare , IV,  ao,  2. 
Dissolvere  navem,  IV,  21,  10.  — 
du5o/utt  mores,  I , a , la. 

Distribuere  !cs\u3\'iter,  IV’’,  5,  9. 
Distringit  varietas,  lll,  Epii.  3, 
Vid.  Destringere. 

Diu,m,  14,7. 

Diutius,  I , a , 16. 

Diversum  genus,  I,  3o,  7. 
Dives,  V,  5,  4*  — ct  potens,  III , 
5,6.  — onere , II , 7 , 4*  — ' «cca , 
IV,  I a , 2.  — aviditas , II , t , 1 a. 
Dividere  dapem  , II , 6 , 1 5. 


DOM 

Z>tt'ina6i<  quid  omiserim,  \y^ 

Prol.  5. 

Divina  domus  honor,  V,  7, 38- 
Divisum  tergus  , 11 , 1 , 9. 
Divitiarum  cupiditas,  1,  37,  5- 

— diVi tiar  habere,  IV,  ai,  1;  V, 
4,9.  — rapere,  V,  4, 9. 

2>a'U-<  Augustus  , U1 , 10,  Sg.  — 
Divi,  lll,  17,  a. 

Docebo  cur  sit  inventum,  111, 
Prol.  34.  — docet  argumentum,  V, 
3,  11. 

Docilis  solertia , 1 , a8 , 2. 
i?acrus  habet  divitias  in  se,  iV, 
21,1.  — labor,  II,  Epii.  i5;lil, 
Prol.  26.  — doctiorem  emendare, 

9 ^ ^ ' 

Documentum  habere,  II,  3^. 
Dolens  venator,  V’,  10,6.  — in- 
juria, IV’, a4»  t".  — dolet,  qui  fert, 
IV,  18,  I.  — dolitumm  amanti, 
III,  IO,  16. 

Dolon  , lll  , 6,  3. 

Z^o/or  miscet  vitam,  IV’,  16,  10. 

— dolorem  delenire,  III,  Prol.  44- 

— mUeere,  I,  28,  10.  — dolore 
virtus , 1 , 8,5.—  cum  dolore  ex- 
primere vocem,  V,  5,  33.  dolo- 
rem vindicare , lil , IO,  a8. 

Dolosa  ,11,4»  * 7'  “ Vulpis , 1 , 
i3 , Ili 

Dolus  : dolum  praemetuens , 1 , 
16,  4*  — dolo  decipere,  I,  3i  , 6. 

— doli  irriti , I , a3 , a. 

Domare  feras,  lll,  Prol.  58. 
Domestica  rei  curam  impendere, 

III,  Prol.  II. 

Dominus,  II,  5,  i4;  Ul,  7,  aa; 
III,  19,  I.  — ovium,  lll,  3, 7.  — 
videt  plurimum  ia  rebus  suis,  II, 
8,  ao.  — domino  prxstare  offi- 
cium , UJ  ,7,8.  — satisfacere,  V, 
i a. 

I Domus,  IV,  a3,  ao.  — ^Eetsr, 
I IV,  7,  la.  — angusta,  III,  9,  6. 
1 — cornea  ,11,6,5.  — divina  , V’, 
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7,  38.  — luxuriH*,  IV,  5,  44*“*“ 
poliia,  IV,  5,  26.  — ifsonal  ap- 
paratu, IV,  24  > 21.  « — Jomus  fa- 
utn  , ili , 10,17.^ — domum  al>ire, 
III , 3,7;  111,  i() , I).  — ever- 
len?,  111 , 10,  5o.  — referri,  V,  7, 

II.  — reversus,  IV,  i4,  I3.  — 
laeri,  111,  7,  10.  — pur{'are  ali- 
<;ui,  I,  22, 3. 

Vonarf^  IV,  5,  39.  — nectar  rui, 

III , iti,  14.  ' — ulli,  IV,  19,  i3. 
Motutlio  rrrta  , II , 5 , 22. 
Z^onec,  II , Epii.  19. 

Dormire  in  cubiculo.,  III,  10, 
22.  — non  sinunt  cantus,  Ili,  i(i, 

II. 

Dorsf*  levare,  IV,  4,  4* 

Vos  lihelli,  I,  l’rul.  3. 

Votes  propriic,  111,  18,  i3. 
Draco  y IV,  19,  3. 

Dubia  re.s,  V,  a,  l5.  — ' in  c/u- 
6tum  venire,  111,  i3,  7. 

Dubitare  y I,  14,  i5. 

Ducere  rvuiii  sullicilum,  I,  3i,7. 
— alapam',  V,  3,  2.  — catulus,  1, 
19,  7.  — duci  atl  «Irrisum  , V,  7,  3. 

Diiicis  liquor,  IV,  9,6.  — hene- 
volenliu,  III, .i5,  iG.  — caritas, 

III,  8,  i3.  — libertas,  III,  7,  |. 
mora,  III,  IVol.  69.  — dulce  lu- 
(.Tiim , 111 , Erui.  2G. 

E l F 

E populo  ne.srio  quis,  III,  9,  .V 
Ebibere  f I,  20,  5. 
fc’6rms  error,  IV,  i4,  i3. 

Ececy  IV,  I , II.  — veuil  ecccy 
rn,  5,6. 

Edere  lictus,  1,9,  3. — vorem, 
I,  12,  12. 

^f/ucflfus  ffcrcore,  1 , 27,  ll. 
Effectu  c.irct,  I,  20,  i.  — ef~ 
feetus  impedire , V,  8 , 6. 

Efferre  quid,  IV,  21,  iG.  — in 
lucem , IT,  Fpil.  16. 
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Dum  aggeras,  IV,  19,  23.  — 
constabit  .sanitas,  lll,  Epii.  35.— 
nibil  habemus  majus,  IV,  1,  i3. — 
portem,  i,  i5,  IO.  — dum  dolo- 
rem vindicet , 111 , 10,  28.  — ■ dum 
loquitur,  I,  9,  6.  — dum  proce- 
dunt, 111,  7,  i5.  — dum  ferret, 
1,  4)  2.  — c/um  quarnjut,  dum  coii' 
cursant , III,  IO,  24«  — dum  sese 
volutat,  IV,  4 1 — dum  non  pos- 

sit imitari,  IV,  Prol.  16.  — dum 
suul  aliquie  reliquia.*,  111,  Epii.  i5. 
— dum  qnrrro , IV,  4 ^ * l • — dum 
placo,  IV,  7,4*  — dum  manebit 
pretium  litteris,  lY,  Kpil.  6.  — vo- 
lunt videri  pares  ,11,2,6.'—  non 
siut,  IV,  i5,  IO. 

Z>i«mmo«/o  absolvar  cinis,  111, 

9. 4- 

Duo  juvenes,  IV\  q4, 
niilite.s , V,  2 , 1 . — dutv  dextrv  ti- 
T)iae,  V,  7,  9.  — laudes,  IV, 
a4 1 i3.  — paries,  HI , i3 , 5.  — 
per«e  , IV,  10,  1 . 

Duplex  libelli  dos,  I,  Erol.  3. 

Duratum  cor,  II , Epii.  18. 

Durus  pes,  i,  3o,  IO.  — dura 
cortex,  11 , G , 12.  — miseri.i , IV, 

1,3. 

DttXy  II,  5,  23.  — duces  mu- 
rium , IV,  0 , 5. 

EGO 

Efficere  brevius  iter  quod  fuerat 
lon(pns,  111,  19,  6. 

Efficies  Temporis,  V,  8,7.  — 
rfftjiem  suam  videre  in  liquore, 
I,  la.  4. 

Effodient  ossa  humana  canis, 

1 1 27,3. 

Effmjrre  la«(ucos  et  rouscipala , 
IV,  2 , 28.  — necem , 1,32,  2. 

Effugium  reperire,  IV,  9,2. 

£^(ndrre  .sarcinam , III,  i5, 6. 

Ego  qui,  III,  7,  6;  lll,  12,  6. 
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ERU 


EXA 


— qui  tum,  III,  Prol.  17.  — ego 
Tero,  III,  7,  II. 

Egregium  exemptum,  II^  ii- 
- mclos , IV,  ai , a. 
i^retfa  e cavo , III , 16,  17. 

Eia  in  commune,  V,  6,  3. 
Elapsut  temel , V,  8 , 3. 
Elegantia  te(jere,  vel  retare  an- 
nos, II,  a,  4- 

Elevare  quid  vetustate,  III,  10, 
7.  — verbis , IV,  3 , 5. 

Eludere  calumniam,  III,  Prol. 
37.  — canes  cursu , 1 , 13,9. 

Emendare  doctiorem,  V,  9,  5. 

• — aliquem , II , 5 , 5. 

Eminere  cervice,  II,  7,  4> 
Emittere  ore  raseum,  I,  i3,  10. 
Emori  sede  arida  ,1,6,8. 
Emunctee  naris  senex,  111,  3,  14. 
En  ,111,  11,4* 

Enaiarty  IV,  ai,  14. 

Enimy  III,  Prol.  49* 

Enimveroy  II,  5,  ai. 

Enixa  me  mater,  111,  Prol.  17. 
Epota  amphora,  III,  1,  1. 
EgueSy  IV,  4i  7^ 

Ei^uester  ordo,  V,  7,  3o. 
Equidem  , 1 , i , 1 1 ; II , Prol . 8 ; 
U,  7,  II. 

Equus,  IV,  4 , 

Eradere  curam  habendi , III , ' 
Prol.  ai. 

Erga,  I,  i5, 9;  IV,  7,  ai. 
Eripere  conscientiam  laudis,  II, 
Epii.  1 1 . periculo  suos , I , a8 , 

II.  — alii  praedam,  I,  4 9 4-~~ 
pennas  suos,  I,  3,  8.  — eripere 
quem  contumeliis,  IV,  17,  3. 

Errare  suspicione  sua,  III,  Prol. 
45.  — ems , III,  i5,  la. 

Error  criminis , III,  10,  ^\.  — 
mortalium,  II , Prol.  3.  — ebrios, 
IV,  i4,  i3.  — stultus,  V,  7 , 3o. 
— turpis , V,  5 , 37 . 

Errorem  solvere,  IV,  5,  33. 
Eruere  terram,  IV,  19,  1. 


Erumpere  rursus,  II,  8,  9. 
Esca,  I,  a8,  4*  — escam  putare, 
IV,  a , a4*  — quserere , III , la  , a. 
— scrutari,  IV,  17,  7.  — esca  se 
replere,  11,4,  >9- 

Esse  non  semper  quod  quid  vi- 
detur, IV,  I,  i6. — difliciie,  IV, 
^ ^9*  — dementue  magiiw , I, 

14^  *4*  — tanti,  III,  Prol.  4-  — 
inutilis,  I,  a,  a3.  — par  cui,  1,19, 
IO.  — alicui  obvius,  I,  ag,  11.— 
paucis  bono,  mulo,  V,  4t 
derisui , 1 , 1 1 , a.  — in  numero , 
IV,  34,  16.  — eit  animus  abire,  III, 
.7,  a5.  — potare,  III,  16,  i3. — 
licentia  , III , 7 , a5.  — mens  mihi , 
notare,  111,  Prol.  49*  — >ta , 

III,  i5,  9.  — en‘(  ille  notus,  111, 

10,  58.  -—fuerat  frapor  subito, 

IV,  17,  a4-  — solitus,  IV,  4i  ■* 
Esuriens , I , a6 , 6. 

Et  facilis  mihi  vindicta  (scilicet 
dixit),  1,39,  10.  — et  dimisit,  nec 
potuit  ,1,4,6.  — ef , rv,  7 , a6. 
Etiam,  I,  ai,  a;  II,  Prol.  i5; 

11,  8,  i3;  V,  I,  6.  — simplices 
etiam  , III , 10,  54- 

Etiamsi , 1 , 10 , a. 

Eunuchus,  III,  II  , I.  — eunu- 
chi , flabri , IV,  5 , aa. 

Eutychus,  III,  Prol.  a. 

Evadere  necem , IV,  6,4*  — pu* 
teo,  IV,  9,  II. 

Evagata  inde  feles,  II,  4,  >B. 
Evellere  capillos,  11 , a , 10. 
Ewntus  tristis , IV,  6 , 1 1 . 
Ei»erfere  contubernium  fraude, 
11 , 4 , 5.  — domum , III , 10,  5o. 
— quercum,  II,  4,  9- 

Evocare  quem  ,I,a,  l8;I,  11, 
II. 

Ex  ara  lucernam  accendere,  IV, 
II,  I.  — insidiis,  II,  7,  7.  — pre- 
tio, IV,  5, 47. 

Exaggerare  opes,  III , Prol.  a5 
Exarare  librum  , IU  , Prol.  39. 
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EXO 


EXU 


Kxaudiunt  fabale,  V,  Prolog.  7. 
Excedit  aoimu»  tenoinum,  Ul, 
£pil.  a8. 

Excipere  fugientem  >1,  11,6.— 
excipii  ferum  silva,  I,  ta^  9*  — 
vices  noctis  spatium  diei,  8,  10. 

Excitare  quem,  IV,  a4,  27.  — 
excitatur  vigor,  V,  7,  i5.  — ejcci- 
ta<U5  l.itibulis,  II,  8,  1. 

Excolere  Deos , IV,  11,  10. 
Excusatum  me  velim  buic , III , 

Prol.48. 

Excuti , V,  5 , 19. 

Exemplum,  1,  3,  3.  — egregium 
ct  laudabile,  II,  1,11. — justum, 

IV,  7,  io.  — exempli  talis  fabella, 

V, Prol.  IO. — exemplum adscriberc 
sibi , rV,  3,6.  — exponere , 111 , 
IO,  a.  — pati  suum,  1,  a6,  la.  — 
exemp/tsconlineturgeno8,H,  Prol. 
I.  — discere,  II,  a , a. 

Exercere  imperium  onguibus,  I, 
3t , la.  — minas , 111 , 6 , 11. 
A.xercitus  mustelarum,  IV,  6,  i. 
£'xAi6ere -decus,  IV,  a3,  a4-  — 
fidem  vocis , III , Epii.  9.  — mole- 
stiam cui,  IV,  7,  a4« 

Exigere  Kvum  in  tenebris,  IV, 

'5.  'O. 

Exigua  materia , IV,  a4 , 7. 

Exire  pasturo , II , 4 « i4* 
Existimo , ni , 10 , 4^‘  ~ rogare 
eum,  V,  7,  34*  — stultum,  III, 
Epii.  ao.  — vera , V,  a , 9.  — ext- 
xtimafur  loctitus , IV,  1,  19. 

fxittum  fatale,  II,  Epii.  18.  — 
invenire,  1,  3i,  a. 

Exitui  noti  ,1,  1 1 , 9* 

Exorpre  tempus  breve,  I,  >9,6. 
Exornare  ,1,3,6.  — hominem 
veste,  IV,  ai , a4- 

PVB 
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Expedire , IV,  5 , i4«  ^ rem,  I , 
16 , a.  — expedi  quid  fecerim  , 111, 

14,5. 

Experiendi  gratia , 1 , 1 4 1 
Expers  virtutis , 1 , 1 1 , 1 . 
Expertus  contumeliam,  I,  3^  iS 

— spm , V,  a , la. 

Expetere,  I,  16,  a. 

Expiari,  III , 3 , 11. 

Explere  famem  fimo,  IV,  17,  5. 
Explicare,  IV,  ri,  i5.  — cau- 
dam, III,  18,8.  — fugam,  IV,  7, 

i5. 

Exploranda  yerix^s , III,  10,  ii. 

— explorato  rege , I , a , 18. 
Exponere,  IV,  i4,  4-  — brevi- 
ter, 111,  IU,  a. 

Exprimere  gemitum  cui,  IV,  19, 
aa.  — vocem  naturae , V,  5 , 33. 

Exsegui  cceptum  ordinem,  IV, 
ao,  9.  — exsecutus  hser  pluribus  , 

111,  IO,  59. 

Exserit  narratio,  inveniri, l,ia, a. 
Exspectare  lanium , III , i5,  i3. 

— legatos , IV,  17, 35. 

Exspectatio  maxima  , IV,  aa  , a. 

— facit  silentium , V,  5 , 1 5 . 
Exspirans  , I , a i , 10. 

Exta  Deum , IV,  a3 , 4* 
Exterritus  monstro  , III , 3 , 5- 
Extollere  nautas  hilaritate,  IV, 

16, 7. 

Extrahere,  1,8,6;  I,  ao,  5. 
Extremum  spiritum  trahere,  I, 
a l , 4'  — extremum  agmen , V,  1 , 

'4- 

Extricare  nihil , IV,  aa  , 4* 
Extundere  frontem  calcibus,  I, 

ai,9. 

Exurit  nunc  sol  lacus  omnes 
unus,  I,  6,  7. 

FAB 


Fabella,  I,a,9;I,5,a;l,a6,  parva  ,1,  i5 , 3.  — • ver.i , II , 5 , 6. 
3 ; IV,  I , ao.  — mea  , III , 3,  3.  — — lalis  exempli,  V,  Prol.  10.  — 
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.idmonet  apere,  111,  17,  i3.  — dis- 
cernit, IV,  a3,  23.  fabcila  ci 
fabulfic,  IV',  7,  22.  — pfiT  fabellas 
qu.Triiur,  II,  Prol.  3. 

Faber  decsi  labori,  III,  Epii.  7. 

— fabri  olliciiia,  IV,  8,3. 
Fabricatae  ratem  , IV',  7,9.. 
Fabula,  III,  i3,  16.  — admo> 

Tiet , IV',  4 , 12.  — sigiiitirat,  II , 8, 
27.  — brevis,  I,  10,  3. — fabula 
respectus,  V',  4i  7*  ^fabula  deri- 
deri, III,  6,  I o.  — fabula  beta», 

1,  Prol.  7.  — fabula  et  fabella?^  IV, 
7,  32.  — ficta?  arte,  II,  Epii.  i3. 

— fugalte,  V,  Prol.  8.  — inveni» 
cor,  ill , Prol.  33.  — fabulis  capi , 

IV,  Prol.  10. 

/Vi6(i/oja  vetustas,  111,  10,7. 
Facetv,  IV',  3,5;  V,  Prol.  4-  — 
alicui,  IV',  7,  21.  — convicium,  III, 
16 , 4-  — favos  , III , i3  , I ; — ha^ 
redem,  IV,  5,  7.  — impetum,  I, 
29,  9.  — lucrum,  I,  23,  8;  IV,  tg, 
26.  — ludos,  V,  5 , 4 ; V',  7,  16.  — 
medicinam,  I,  8, 9;  I,  i4i  2.  — 
melius,  V,  5,  24.  — moram,  IV, 
24 » 26.  — nidum,  II,  4 1 *•  — 
quod  monitus  sis,  111,  5,8.  — sa- 
tis, V,  IO,  2.  — «e  repem,  IV%  i3, 
4.  corporis  tantum,  III,  7,  5. 

— tympana , IV',  1,7.—-  viam  pro 
semita  illius,  III,  Prol.  38.  — fa- 
cere si\enUum  ^ y,  5,  i5.  — utile, 
111 , 17,  12.  — tibi,  V',  3,  4.  — fa- 
cere quid  aiicujns  caussa  ,1,22,4' 

— quid  curam  pluribus,  II,  3,5. 

— factus  locuples,  IV,  21  , 6.  — 
facit  parentes  bonitas,  III,  i5,  17. 

— faciebat,  V,  5,  3o.— faciunt, 

V,  Prol.  4*  — fac  me  ^ratul^ri,  III, 
Epii.  27.  — facerem  mebercule, 
nisi,  1,25,7.  — factus  calvus,  11, 

2,  11.  — nobilis,  1,  14,  12.  — so- 
phiis periculo,  IV,  16,  8.  — facere 
.iqn.im  turbulentam,  I,  i , 5.  — 
quid  sit  facientium,  l|,  G,  9.  — ‘ 
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quid  fuissent  delicio , IV’^,  i , g.  — 
quis  fecerit,  III,  i3,  i4-  — quo 
facto , V,  5 , 9. 

Facies  pulchra , III , 8 , 3.  — se- 
rena, IV,  i6,  5.  — turpis,  III,  4t 

7.  — faciem  vincere  moribus,  III, 

8,  16.  — m\  faciem  serenam  mu- 
tari, IV',  16,5. 

Facilis  vindicta,  I,  29,  10.  — 
facile , V,  3 , 6 ; V',  7 , 3.  — facile 
praesidium,  IV,  6,  i3.  — facile 
impetrare,  I,  19,  5. — opprimere, 

II , 4»  IO.  — vesci,  U , G,  i3. 
Facilius  sustinere  paupertatem, 

IV,  21,  3.  — facilius  comesse,  I, 
ao,  4. 

Facinoris  c.au$S2t , IV,  18,  5.  — 
po?na,  HI,  10,  32.  — facinori 
praylucere,  IV,  11,9. 

Frictionum  paries  ,1,2,4- 
Ftex,  III,  1,  2. 

Falerna  fa*x , III , f , 2. 

Fallacia,  III,  16,  10.  — sd fal- 
laciam consilium  vertere,  I,  3t,  5. 

Fallere  i(;nor:intes , V',  a , ii . — 
ignotos,  1,11,  2. — fallit  spes, 

III , 5 , 9.  — multum  , 1 , 23,  6. 
Falsum  crimen,  III,  10,  18.  — 

testimonium,  I,  17,  6.  — falso  dic- 
tum, IV,  7,  18.  — falsie  laudes, 
IV',  23,  33. — /«/^o  nomine,  I,  i4i  3. 

Fama  domus,  III,  10,  17.  — 
flplerna  , III , Prol.  53.  — famts  tra- 
dere, IV',  Prol.  6.  — famam  acqui- 
rere strophis,  I,  14»  4' — «ssequi, 
HI,  9,  3.  — consequi,  IV,  i3,  5. 
Famem  explere  fimo,  IV,  17,  5. 

— fame  coacta , IV,  3 , i . — con- 
sumtus,  I,  27,  8.  — cruciari,  IV, 
17,  3o.  — torquere  quem,  I,  26,  9. 

Familia  , 111 ,7,22;  IV,  2 1 , *i3. 

— convorau  , II , 8 , 36.  — con- 
cursant, III,  IO,  24.  — solus  est 
familia,  IU,  19,  1. 

Farina  se  involvere,  IV,  2,  23. 

— ui  farina  cs,  IV'.  2 , 3o. 
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Fas  Dec  est  accendi , IV,  1 1 , 1 3. 

Fatcia  nivea,  V,  7,  36. 

Fastidiose  recipi , 111 , Vro\.  a3. 
Fastidire f III,  7,  a3;  111,  16,  1 4* 

— legere,  IV,  7,  a.  — pulmenla- 
rium  , III,  7,  a3. 

exitium , II,  Kpil.  18. 

Fdfert  esse  digaum  malis,  III, 
Prol.  34. 

jFali^are  oelam  perjurio,  IV, 
>9,  >4- 

Fatian  invidum , V,  6 , 5.  —/at» 
miseria,  IV,  1,  3.  — arbitrium, 
III,  18,  10.  — fatorum  dic^^n 
tempus , IV,  II,  1 9.  — fata  dc|do- 
ras  ,1,9,10.—  fatis  placet , IV, 
19,  i3. 

Fauce  f 1,8,4*  — fauce  impro* 
ba  , 1 , 1,3. 

Fautores  gratulantur,  V,  7,  ap. 

Favere  labori  alicujus,  II,  Epii. 
8.  — vetustis,  Prol.  8.  — • favit 
voluntas , V,  6 , 5. 

Favi  forma,  III,  l3,  10.  — fa- 
vos facere  , III , i3,  i. 

Favor  tenet  mentes,  V,  5,  a5.  — 
favore  pravo  labi , V,  5 , 1 . 

Fax  ardens , I , a8 , 8- 

Fecunda  noyles  y III,  Prol.  19. 

Fetes , II , 4 , 2 et  4.  — felis  ca- 
tuli, II,  4i  ^4- 

Felicitas  submovet  querelam,  II, 
Epii.  i4* 

Feliciter!  succlamare , V,  1 , 4* 

Femina ( hircorum) , IV,  i5, 3. 

Fenestra  ,1,  i3 , 3. 

Ferice  aliquae  venient,  III,  Prol.  8. 

Ferre  auxilium,  IV,  4,  3.  — ma- 
lis, IV,  i 8,  I.  — • exilium  corde  du- 
rato , II , Epii.  1 8.  — bonum , ma- 
lum , 1 , 2 , 29. — nibil,  IV,  5,  16. 

— pra?miuni , IV,  17^32. — cogi, 
I ^ 2,  ^ 12.  — ferre  carnem  per  Ilu- 
men,  I,  — pnedam,  I,4i4- 

— ferre  fiscos  cum  pecunia  , H , 7 , 
3.  — «aecos  tumentes  hordeo,  II, 
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7,  3.  — graviter, *IV,  i>,  3i.  — in- 
digne, I,  21,  10;  III,  18,  I.  — ferri 
flatibus,  IV,  16,  6.  — ad  fabellam, 
V,  Prol.  IO. — /ertur  locutus , 1, 
27,  9. — dixisse,  1 , 10,  8. — vulgo, 

111.3,  2. 

Ferrum  omne,  IV,  8,  7.  — ferro 
incumbere , 111 , 1 0 , 33.  — ferrum 
condere,  V,  2,  10.  — ferro  trusi- 
tare, II,  7,  8. 

Ferus,  IV,  4,  3;  I,  12,9.—  fe- 
rus (pro  cervo),  II,  8,  i4;(pro 
leone  ),  I,  21 , 8;'  H,  i , 6. — fera, 
III,  2,  i5. — ferce  veloces,  V,  10, 
I.  — /cras  domare  cantu,  111,  Prol. 
58. — terrere,  I,  11,  5. — fera- 
rum rex,  IV,  i3, 4- 

Fessus  est  cxdc , 1 , 11,  11. 
Festinans,  111,  19,  9. — festi- 
nans abiit  domum  , 111 , 19,9. 

Fetus  canis,  I,  19,  4-““  fetum 
ponere , II , 4 > 3. 

Fictilis  vulgi  auctor,  IV,  14,  5. 
Fictum  , IV,  20,  5.  — feti  joci, 

III,  Prol.  37.  — fetes  fabula;,  I, 
Prol.  7.  — /ictis  caussis  opprimere 
quem  , 1 , 1 , 1 5.  — fcUe  arte  fabu- 
lae, 11 , Epii.  i3. 

Fidelis  societas  ,1,5,  1 . 

Fides,  111,  Epii.  9.  — jurisju- 
randi , 111 , 10,  — > incorrupta  , 

IV,  i3,  8. — pacta,  111,  i3,  17. 

— rara,  IU,  9,  i.  — fdem  advo- 
care, IV,  5,  20.  — ainiiterc,  I, 
10,  2. — exhibere  vocis,  lli,  Epii.  9. 

Fiduciam  arripere,  V,  7,  a. 
Fieri  solet,  111,  9,  5.  — vidit, 

V,  5,  22. — ft  turba,  V,  5,  26 

— fet  longior  usus,  111,  Epii.  i3. 
Filia  turpissima,  III,  8,  2;  IV, 5, 

6. — fliic  ires,  IV,  5,  3. 

Filius  insignis  pulchra  facie,  III, 

8.3.  — flitt^s  fortuna*,  IV,  1 a , 5. 
Funus  turpis,  IV,  17,  5. 

Ftnyere  capillos,  II,  2,8. 

efHgiem,  V,  fi,  7.  — partes,  IV, 
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i4>  8.  — finxit  £sopui,  rV,  i6,  a. 

Finitur  malum , 1 , 18,7. 

Firmiores  catuli,  I,  19,  7< 

Fisci,  II,  7,  3. 

Flagellum , III , 6 , 6. 

Flagitare  debituro,  III,  Epii.  19. 
praemium,  I,  8,  10.  — rali- 
dius,  I,  19,  8. 

mulieris , 111 , 10,  i4< 

Flammis  circumdare  arborem, 
I,  a8,  9.  — JUxmma  deum,  IV,  ii, 

13. 

Flatus  tibicinis,  V,  7,  14.  Jla^ 
Ius  secundi,  IV,  16, 6. 

Flebiles  gemitus  ciere,  I,  18, 3. 

F/ere  casus,  11,7,  servi- 

tutem ,1,3,6. 

Fletus  graves  edere  ,1,9,3. 

Flexus  noti , II , 5 , 17. 

Florere  legibus  , 1,3,  1 . 

Flumen  Piilus  , 1 , 35 , 3. 

Fluvius , 1 , 30 , 3. 

Fodere  cubile , IV,  19,  i.  — ter- 
ram, II,  4i  8. 

Fcedus  icere , 1 , 3i , 8. 

Fons  certus  veritatis,  III,  i o,  43- 

Foras  prodire , II , 4 , 3 3 . — pro- 
trudi, V,  7,  39.  — trudi,  V,  5, 
35.  — vadere , IV,  17,  1 a . 

Foret f III,  10,  i3;  V,  5,  10. 

Forma  (Pavonis),  III,  18,  11. 
— favi , 111 , i3,  10.  — data  , 111 , 
18,  II.  — humana,  IV,  34,  34. 
— formam  corrumpere,  III,  8,  i5. 

Formica,  IV,  33,1. 

Formosus,  III,  8 , 6.  — grex , I, 
3,  7.  — formosa  Hlia,  IV,  5,4*  — 
formosi  saepe  pessimi,  III , 4,  €• 

Fors,  ni , Prol.  5i. 

Forsan  , II , 4 , 7- 

Fortasse,  111,  Prol.  8. 

Forte,  I,  a,  17;  II,  1,  4;  III, 
3,5;  IU,Epil.4;  v,6,  i;  V,  7, 
6.  — occurrere , III , 7 , 3.  — vide- 
rat, I,  7,  I. 

Fortis,  V,  10,  I.  — dextera,  V,  \ 


3,3.- — re  secunda,  V,  3 , i5.  — 
forti  viro  invisae  opes,  IV,  la,  i- 
— fortis,  1,5,8.  — fortes,  I,  ai , 
10.  — fortior,  111 , 7 , 6. 

Fortiter  tuentes,  III,  10, 37.  — 
fortius  assuetam  vicem  praestare, 
111,  Prol.  14. 

Fortitudo  (hircorum),  IV,  i5,  6. 

Fortuna  tota  , IV,  5,8.  — au- 
fert sensum , 1,7,  4 * — tribuit  ho- 
norem, 1,  7,  4*  — Fortuna  tilius 
Plui  us,  IV,  13,5.  — vicem  gemens, 
V*,  1,6.  — fortunam  pudet  crimi- 
ni^, II,  Epii.  19.  — ad  fortunam 
onendere,  IV,  14,  6.  — de  fortu- 
nis queri,  IV,  16,  1.  fortuna 
delictum , III , 1 1 , 6. 

Fortuitum  contubemiom,  II, 

4. 4- 

Forum,  III,  i3,  3.  — per  forum 
redire,  III,  19,6. 

Fovea,  I,  17,  8;  m,  3,  a.  — 
fovea  sese  liberare,  111,  a,  10. 

Fovere  sinu,  IV,  18,  3. 

Fragor , IV,- 1 7 , a4* 

Frangere  tibiam,  V,  7,  8.  — 
frangi,  IV,  i4,  6. 

Frater,  salve,  I,  39,  5.  — fra- 
tris artus,  IV,  7,  i5.  — joci,  III, 
8,7. 

Fraudare  natos  lacte,  III,  i5,  &. 
— superos  thure , IV,  19,  19. 

Fraudatus,  IV,  24,  17. 

Fraudator,  I,  16,  I. 

Fraude  evertere  cootobernium , 

11,4,5. 

Fraudis  merces,  f,  17,  9.  — 
fraudem  moliens,  IV,  9,  7.  — 
fraude  turpi  innotescere,  I,  10,  1. 
-—fraudibus  impugnari,  III,  10, 

53. 

FVemif  rumor,  V,  7,  ai. 

Frena  spumantia,  lil , 6,  7.  — 
frenos  pati , IV,  4,9-  — frenum 
solvere , 1 , 3 , 3. 

Frenate  impetum , IV,  34 , 7. 
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i^re<fuentare  aras,  IV,  a3,  la. 
Fwfai£gea,lV,7,  19. 

Frigora , IV,  a3 , 19. 

Frivola  aura,  V,  7,  1.  — inso> 
leutia,  111 , 6,  8. 

Frons : frondis  parum , II,  8,  aa. 
^frondem  affert  bubulcus , II , 8 , 

II. 

Frons  comosa , V,  8 , a . — prima 
decipit,  IV,  I,  17.  — seve- 
ritas, IV,  7,4*  — frontem  extun- 
dere calcibus , I , a 1 , 9. 

Fructus  apum , III , 1 3 , 1 S.  — 
o1iv«,  III,  17,  9>  — fructum  ca- 
pere, rV,  5,  6.  — /ructum  capere 
ex  labore,  IV,  19,  8.  — fructu  ho- 
norem vendere,  III,  17,  7. 

Frugi  f IV,  5,5. 

Frut  datis,  IV,  5,  10.  — gaudio, 
.IV,  i4,  16. — gloria,  rV,  i5,4- 

— rebus  , IV,  a3 , 8.  — reliquiis , 
1 , aa , 6.  — diutius,  III,  Epii.  14. 

— f ruere  qutc  laudas  , IH  , 7,  a6. 
Frusta,  111 , 7,  aa. 

Frustra,  1,  a,  a5;  a6,  10; 

III , Epii.  17.  — gemere,  Ul,  ProJ. 
60. 

Frutice  contegere  quem,  I,  1 1,  4> 
Fuct  recusant,  111,  i3,  I7> 
Fugam  explicare  per,  IV,  7,  i5. 
Fugare  rostris  ,1,3,9. 

GAU 

G(z//i  Cybebes,  IV,  i , 4- 

Ga//(uaceui  pullus , 111,  la,  1. 
Garru/us,  ill,  19,  7.  — garrula, 
III , iG , to. 

Gaudens  pecore , IV,  5 , 43.  — 
gawlere  parce,  IV,  16,  9.  — se 
rontemlum  , 11,  7,  1 1.  — laudari, 
I,  i3,  I. 

Gaufiens  fenis , II , 8,  ;4* 
Gaiulium  donationis,  II,  5,  aa. 
• - gaudium  hrerrdis  avarus,  IV",  19, 
18.  — pravum,  IV,  14,  i6. — gau- 
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Fugatee  adeo  fabulsp,V,  Prol.  8. 
Fu^ajc,  V,  a , i5. 

Fugere  , IV,  6 , 3.  — Milvum , I , 
3i , 3.  — mortem  cujus,  III,  9,  3. 

— necem , II , 8 , a.  — viribus  tan- 
tis, V,  a , la.  — metu,  I,  II , i5. 

— de  conspectu , 1 , 16,6.  — per 
campum,  I,  la,  8.  — Im- 
prudentiam , IV,  5,  48.  — fngien^ 
tes  excipere , 1 , 11,6. 

Fugitare , I , a , a6. 

Fu/mcu  quassare,  rV,  17,  a3. 
Fulminei  dentes  apri , 1 , a f , 5. 
Fundare  aedes , III , 9 , a. 
Fund/tus evellere,  II,  a,  10. 
Funeri  circumcidere  impeotam  , 
IV,i9,a5. 

Funestum  scelus , III,  10,  5o. 
Fur,  1 , 6 , I i IV,  1 1 , I . — noc- 
turnus, I,  a3,  3.  — fures,  m,  7, 10. 
Furens,  111 ,10,  a5. 

Furfures,  IV,  17,  4. 

Furor  pugnantium , I,  3o,  11. 
Furti  crimen , 1 , 1 o , 4* 

FuHim,  I , a , 37. 

Fusa  aqna,I,  i497> 

Fustes  congerere , III , a , 3.  — 
fustibus  propulsi,  IV,  17,  la. 

Futilis  lingua,  V,  a,  10.  — /u- 
tiles,  IV,  17,33. 

Futurum  est  quiduam,  1,6,9. 

GEN 

« 

dium  ct  dolor  miscet  vitam,  IV, 
16,  IO. 

Gelu  rigens,  IV,  18,  a. 

Gemere  frustra,  lil,  Prol.  60.  — 
gemens  multum,  V,  7,  10.  — ta- 
, cite,  V,  1,6. 

Gemtfia  sidera, IV,  a4,  9.  * 
Gemitum  exprimere,  IV,  19,  aa. 

— gemitus  flebiles  cicre , 1 , 1 8 , 3 ; 
rV,  aa,  I. 

Gemmea  cauda,  IIP,  18,8. 
Generosus  impetus,  I,  29, 9. 
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Cenitor  Deortim,  111«  17,  lo; 

IV,  17,  24. 

G^nsThrcissa,  III,  Prol.  56. 
Genus  proprium,  1,  3,  to.  — 
fabalarum  , III,  Prol.  33.  — joco- 
rum, IV,  7,  a.  — quo?stus,  IV,  ai, 
6.  — jfDsopi,  n,  Prol.  i.  — spec- 
taculi, V,  5,  9.  — spectatorum  , 

V,  7,  i3.  — vitap,  III,  Prol.  33.  — 
contemtum,  V,  3,  8-  — diversum, 
I,  3o,  7.  — inerme,  I,  3i,  6.  — 
masculum,  IV,  i4,  i4*  — pavi- 
dum, 1,  a,  i5.  vetustum,  IV, 
Prol.  i3.  — utrumque,  III , i3, 4- 

— generi  tribuitur^^loria,  1I,Epil.  4- 
Gerere  tntiUum  decoris  corpore, 

1 , i3 , 7. 

Gignere y III , i5,'  i4- 
Giatrri , IV,  5 , aa. 

Glatliunt  stringefc,  V,  2,  5.  — 
gladio  transigere  peclns , III,  10, 

27.  ^ 

Gloria  sollemnis,  III,  Prol. 61. — 
stulta,  III,  17,  la. — vana,  IV, 
i5, 4-  — gloria  auctoritas,  IV,  a4, 
IU. — ^/onam  jactare  verbis,  I,  11, 
I.  tribuere  ririuli,  II,  Kpil.  4« 
— quibus  gloriam  forinna  tribuit, 

1,7,3. 

Gloriari  alienis  ,1,3,  i . — 5/0- 
nantis  fratris  joci , III , 8 , 7. 
Gloriosus  y IV,  a3,  11. 

Graculus  y 1 , 3,4* 

Gradus  concitus,  III , a,  11.  ~ 
quieens  et  placidus  ,11,7,  6. 

Gr(TC{a1iUcrata«  HI,  Prol.  .')4-  — 
Gnecite  quos  opponat,  habet  La- 
tium , II , Kpil.  9. 

H A B 

Habendi  cura  , III , Prol.  ai.  — 
habere  aliquid  operis  residui , III, 
Kpil.  5.  — jrcum  tensum,  HI,  14, 
10.  — divilias  in  se,  IV,  2 1 , 1 . — 
majus  niliil,  IV,  1,  i3.  — oculos 


Grati,  IV,  7,  11  Vbi  vid'  nol. 

Granum  congerere,  IV,  a3,  16. 

Gratia  par  refertur,  IH,  a,  1.  — 
yratior  subscribere,  III,  10,  57.  — 
gratiam  corrumpere,  iV,  a4 , 18. 

— rependere,  II,  Prol.  la.  — in 
gratiam  redire  secum,  V’,  3,6. 

Gratias  agere,  II,  8,  l5.  — gra- 
tia auctoritatis,  V,  Prol.  3.  — con- 
solandi, III,  18,  5;  IV,  16,  a — 
experiendi,  I , r4 , 6. 

Oratis  anhelans,  II,  .5,  3. 

Gratir/ari  judicio  , III,  Kpil.  27. 

— ^ratu/arifes  Dii , IV,  12,  4-  — 
fautores , V,  7 , 29. 

Gratus  stultis,  I,  23,  t.  — gra- 
tum est , I , aa  , 5.  — gratior  prop- 
ier  fructus , III,  17,9. 

Grarafi  sarcinis , H,7,  1. 

Gravis  casus,  I,  21 , a.  — alapa, 
V,  3,  2,  — contumelia  , I , aq,  a. 
•—  vitiis  pera,  IV,  10,  a.  — res,  III, 
Prol.  5i.* — grave  onus  insuelis,  I, 
2,7.  — pondus,  ll,  6,  IO.  — gra- 
ves fletus^  1,9,3.  — gravi  mui  bo 
confectus,  I,  i4i  — gravi  casu 
concidit , V,  7,  7. 

Gracifer  ferre,  IV,  5,  3i. 

Gressus  deliratus  ct  languidus, 
V,1,  i3. 

Grex  Pavonum  ,1,3,7.  — gre- 
gis principatus,  I,  3o,  5.  — -yre.v 
tener,  M,  4i  <4* 

Gruis  ,1,8,7. 

Gu&ernator,  IV,  16,8-  . • 

Gula’  credere , i , 8,8. 

Gustare^  I,  26,  6. 

Gyrus  similis,  Ul,  Epii. 

HAB 

ceutuiu  , II , 8 , iH.  — Hliam,Ill, 
8,  2.  — signum  , IV,  6,7.  — mul- 
tum luctus,  I,  ja,  i5-  —•  pecora, 
HI,  3,  4*  — oblectent , Hi  , 

Prol.  3a.  — r quos  opponamus  cui. 
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II , Kpil.  9.  — re» , IV,  5 , 11.  — 
vocem,  I,  i3,  8.  — habent  insi- 
dias blanditie,  I,  19,  i.  — *nun 
habet  cerebrum,  1,7,2.—-  f^here 
documentutii , 11 , 4 ^ — nihil , 

IV,  2?,  tS.  habent  divitias,  V, 
4,9.  — penus  spectaculi,  V,  5, 
9.— plus,  III,  5,  4. 

Habitu  suo  vitam  depere,  1,  3,  2. 

Habitu  similis  alirui,  IV,  i5, 8. 

Hac  re  probatur,  1 , i3,  i3. 

Horrere  in  portis,  IV,  6,8.— 
vado,  IV,  12^.  — fauce  Lapi,  I, 

8,4. 

HarioluSf  III,  3,  i.  — currere 
ad  hariolos,  111,3,6.  , 

Haud,  111,2,  16. 

Haustus,  1,1,8. 

Hebrus , ill  , l*rol.  5g. 

Hercule,  l,  i , t2.  — mc  Hercu- 
les,\\\,  17,8. 

Hercules  ,^\U  , t?,  4 J 12,3. 

— aauctus,  V,  4^  <• 

//eres  proximus,  111,  lo,  ta.— 
heredis  gaudium,  IV,  19,  »8.  — 
heredem  facere,  IV,  5,7. 

Heuy  1,  3o,  3« 

Heus,  I,  a3,  5;  II,  5,  21 } III, 
i4i6.' 

Hic.  est  Menander,  V,  1 , 17,  — 
hacre,  IV,  IO,  4*  — /*oc  (de  mar- 
garita), lII,  12,4«  — hoc  quogue, 
IV,  7,  17.  — hoc  quo,  111,  Ej>il.  1 1. 

— arguuieuto,  II,  7,  l3.  — Airc 
inter,  11,  8,  ao.  — hoc  locari  modo, 
IV,  1,9.  — /uec  edidit  rex,  1,  i4«  <3.. 

Hic  tum,  V,  10, 6.  — (pro Ium  ), 
I,  i4,  5;  11,  8,  5.  — hic,  illic, 
IV,  7,  16. 

Hiems:  in  hiemem,  IV,  a3,  l6. 

Hilare  convivium , IV,  24 , 20. 

Hiluritate  extollere,  IV,  16,  7. 

Hinc,  1 , 2 , 4 » IV)  4f 

Hippolytus,  111,  10,3. 

tfyrru5,lV,  9,  12.  — Ajfci,  IV, 
|5,2. 
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Hispidus  sus,  V,  10,  4«  Vld.  nof. 
Historia,  IV,  6,  2. 

Hodit,  IV,  11,  12;  fV,  24 
16. 

Homo,  II,  5,  19;  IV,  9,  I, ' 
amis,1V,  5,  49*  — bilinguis,  il, 
4,  2$.  — doctus,  IV,  21, 1.  — im- 

f»|-ohiis,i,  16,  1 ; i,  3i , I.  — ma- 
us,  1,  19,  I.  — meus,  V,  7,  32. 
— |>cf*tQrbatiis  , IV,  24 , 27.  — ho- 
mini accessum  dare,  I! , 1 , 10.  — 
homini  capillus  legere,  II  ,2,7.—* 
homini  nihil  utilius,  quam,  IV, 
i3,  I.  — Aomirtu  auxilium,  IV,  4, 
4.  — coiiiumclia,  IV,  1.7,  3.  — 
curam  aggravare,  111,  3,  i3.  — 
hominis  solertia  , IV,  5 , 49-  ~ ho^ 
mtneni  non  visum  se  sensit,  III, 
**•  — quaero,  III,  19,  9.  4. 
exomavU,  IV,  ai,  24*  —•prose- 
quantur plaami,  V,  5,  21.  — do- 
minum sator,  111,  17,  IQ.  — tec- 
turo , II , 8 , 7.-  — vita , Ul , Prol. 
5o.  — raores,  III , Prol.  5o.  — te- 
nuitas, II,  7,  i3.  — not«,  IV, o3, 
22.  — homines  canti, J,  2$,  1.  — 
inter /lamiMes,  IV,  24,  1. 

//oftor  et  gloria , 1 , 7, 3.  .Ao- 
nos  tributus,  IV,  24 ^ 2.  — honor 
divinae  dumus,  V,  7,  38.  — honoris 
via  palet,  II,  Kpil.  3.  — Aoirorrtuo 
dedicans  hoc  , 111 , Prol.  3o.  — ho- 
norem fractu  vendere,  IU,  17,7. 

Hora  dicta , IV,  24,  19.  — Aone 
momentum , III , Prol.  5.  — in  Ao- 
nu  singulos , III , i5,  i3. 

Hordeum  vile,  II,  7,  9.  — Aor- 
dei  reliquue,  V,  4,  3 hordeo  tu- 

mentes sacri, 

//orrendus  im|>etus , 1 , 11,  ro. 
Horriiia  tempestas , IV,  21,9. 
Hortari,  1 , 18,  4« 

Hortuli  delicati,  IV,  5,  26.  — 
venusti,  IV,  5, 34. 

I Hospitium  piTTstare  cui  tein|M>re 
I adverso,  11,8,  16.  4--p  • -i» 
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Hoitta  major, III, 3,i  i.Var.  Lect. 
Hostile  corpus  f I,  ai,  8. 

HostUy  I,  a8,  io;  IV,  4f  — 
callidus,  IV,  a,  ag.  — illis,  qui 
ra«  i^eseniDt,  III,  a,  19.^  hostium 
eiamor,  I,  i5,  5.  ab  hostibus 
capti , rV\  6,8. 

Humana  ossa  effodieos  , I , 

37,3.  *• 

Humanam  supra  formam,  IV, 
a4 , a4. 

* * 

II, L 

Ibant  f II , 7 , 1 . 

Ibi  dum,  1,  la,  5.  — stans,  III, 

3, 14. 

Icere  f<cdus , 1 , 3i , 8.  — tctus , 

I,  11, 6. 

I(t  demum  homini  turpe  esi, 
quod  meruit  pali,  III,  11,7* 

Iilent  ille , IV,  34 , 4- 

IdeOy  IV,  a3,  i5.  — 'ner  ideoy 

II,  8,  II. 

/yifur,  I,  a5,  5;  I,  3,  37;  II, 
7^10- 

jocus  esse,  I,  31,  a. 
ignavus  sanguis , 1 , 39 , 1 1 . 

Ignis  noster,  IV,  1 1,  9.  — ignem 
quaerere,  III , 19,  3. 

Ignorans  ipsum,  V,  f,  10.  — 
ignorantes  fallere , V,  3 , 1 1 ■ 

Ignotus  locus,  I,  14,  3.  — " igno- 
tos fallere,  I,  11,  a.  — t^noCum 
Ollus , III , l5 , 5.  — ignotg^m  ran- 
tirum,  V,  7,  a5. 

Ilium  , in  , 10,4* 
lile  molestus,  III,  19,  10.  — 
cinaedus  i7/e,  V,  r,  i5.  — i7/a  cuu- 
tra , IV,  8,  5.  i7/e  insolens,  I, 
11,  1 3.  — moestus  i7/e,  IV,  4 4 10.  I 
— ille  stultus,  I,  i3,  9-  — illius  I 
inieresse , IV,  34 , 36.  | 

Illic  y IV,  7,  i5.  — illuc  abitu-  j 
rus,  IV,  19,  16. 

Illicere  preiio  qiiriu  ,1,8,6.  | 


H Yb 

I Humanitati  se  accommodare  ^ 

I m,  16,  I.  ' 

Humano  capite  agni , III,  3,5. 
Humanus  sanguis  , V,  3 , 9. 
i/umerus,  II,  5,  la. 

I Humiles  nati , 1 , 37 , 2.  — labo- 

rant ubi  potentes  dissident , 1 , 3o , 

I.  — Aumi7e5  metuere,  I , a8,  1. 
Humus  xstuans,  II,  5,  16.  — > 

1 Aumi  jocere,  1 , 18, 3. 

Hydrus  ^ I « 3 4 a4* 

IMP* 

• 

Illidere  corticem  super  scopu- 
lum, II4  6,  12. 

Illiteratus.  Vide  Inlittemtus. 
Illudens  eques,  V,  7,  33. 

/ma  quercus,  II , 4 4 3. 

Imbres  pali , III,  7,  i a. 

Imitari  dum  non  possit,  obtrec- 
tet, IV,  l*rol.  16.  — potentem,  1, 

34,  I. — vocem,  V,  5,  17.  — si-  • 
militis , V',  5 , 3. 

Immanes  gemitus , IV,  33,1. 
Immiscere  sc  gregi , 1,3,7. 
Immittere  se  in  puteum,  IV,  9, 

10. 

Immodicfc  argutia?  offendunt, 

IV,  Epii.  3. 

Immolare  verrem , V,  4 » * • 
Immolari,  IV,  a3,  4> 
bus,  IV,  6,9. 

Impar  duabus , 11,6,8.—^  vir- 
tute, IV,  i5,  17. 

Impedire,  V,  8,6.-—  cornibus 
imfHfditus , 1,  la,  10. 

Impendere  curam  rei  domesticar, 

III , Prol.  II.  — impensam  circum- 
cidere funeri.,  IV,  19,  a5. 

Imperium  improbum,  V,  1,  a. 

— cxercric,  I,  3i , 1 a. 

Impetrare  aditum,  IV,  17,  21. 

— barbam,  IV,  i5,i.  — veniam, 
fll , Kpil.  23,  — facile,  I , i^,  5. 

Impetus  irjv,  III,  10,  a5.  — bor- 
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leonis , I ,■  1 1 , lo.  oeoe- 
roHiii  9 I ) ^9 1 9*  — iratus.,  III , 3 , 
i4‘  — ipipefum  frenare,  IV,  34? 
7.  — impetu  veloci  fugere,  I,  r6, 

6.  — im/>rtur tenere  fluminis,  III, 
Prol.  59.  — impetum  cujus  vindi- 
care, IV,  7,  30. 

Impinyere  lapidem  cui,  III,  5,  7. 
Implere  amicis  domum , 111,  9, 

7.  — implet  rumor  Athenas,  IV,  5^ 
i3.  — impletur  venter , III,  7,  a4> 

/m^/icat error,  III,  io,4i> 
Imponere  clitell&s , 1 , 1 5 , 8.  — > 
peras,  IV,  10,  I.  — pccnaa,  IV, 
17,  39.  — imposuit  canticum  cui, 
V,  7,  26. 

Importare  luctum  cui,  I,  38,  6- 
^ Improbitas  aufert  predam,  i,  5, 
1 1 . 

Improbus f I,  8,  1 ; II,  1,  4i 
II,  I . — dens , IV,  8,1.  — homo , 
I,  16,  1;  1,  3i,  I.  — improba 
(mustela),  I,  aa,9-  — impfobum 
.animal  (musca),  V,  3,  8.  — im- 
probo fauce,  ! , 1,3.  — improbo^ 
rum  sticeeMus  pfures  allicit,  II,  3, 
7.  — > improbum  imperium,  V,  l, 
3.  — improbis  prodesse,  IV,  1 8,  G. 

Impnulens  audacia,  IU,  5,  9.  — 
imprudens  |>eccat,  111,  i3,  8.  — 
imprudens  decidit,  111,3,3.— 
imprudentes  f i y Q3  ^ 13. 

Imprudentia  multorum,  1\%  5, 

48- 

Imprudentur  veniam  dare , IV, 

19,  5. 

Impudens  avis , 1 , 3 , 8. 

* Impudentia  quteslus  ,1,  l4  y >8. 
/mpuj/miri  fraudibus,  III,  10, 53. 
Impune  abire , 1 , 8,3.  — laxli , 
1,31,9;  IV,  4,  i3. 

Imputare  beneKcuim  cui,  1, 

33,  8.^ 

Alt  conspectum  prodire,  V,  7, 
33.  — fabellas  transferre,  111,  Prul. 
36.  — hiemem,  IV,  33,  16. —-hoc, 


IV,  Prol.  3.  — - horas  singulas,  III, 
i5,  i3.  — plausus  consurrectum , 

V,  7,  aS.  — sc  dictum,  1,  aa,‘io. 
— sublime  tollere,  ll,  6,  4-  — 
conspectu  venire,  V,  1 , i5.  — nu* 
mero  esse,  IV,  34»  16.  — periculo 
esse,  II,  4»  i3.  — silvis  vita  aspe- 
ra, 111,  7,  13. — III  vitam  incum- 
bere, III,  Prol.  33.  — in  cfi‘tnin 
ectypi , III , Prol.  33.  — in  foveam 
decidere,  HI,  a,  a.  — in  puleiim 
decidert , IV,  9,3.  — in  eharias 
transferre,  IV,  Prol.  18.  — in  cum- 
dem  locum  venire,  IV,  9,5.—  in 
questus,  IV,  I,  4.  — in  perniciem, 

IV,  7,  II- 

Inanis  superbia,  I,  3,  4-  — 
innne  meritum , 1 , 33,  13. 
/nceroui  crimine,  III , 10,  18. 
Incidere  in  latronem,  V,  3 , i. 
Incipit  ingredi,  V,  7,  17.  — n.Ti-‘ 
rare  ,1,6,  3.  — orare,  I,  38 , 5. 
Incitatus  f I,  1,  4- 
Incola  stagni,  1,6,  6. 
Incolumisf  IV,  a3,  30. . — Roma, 

V,  7,  27.  — incolumes  nati,  1, 

a8,  13.  — (nco/umc  caput,  I,  8,  12. 

Incommodum  , V,  3,  10. 
/itcont^cnicns  corpus  f III,  i3,6. 
Incorrupta  fides,  IV,  i3,  8 
/nerepons  Mulam,  ni,  6,  1. 
Incumbere  ferro  y HI,  10,  33.— 
in  vitam , 111 , Prol.  23. 

Inde  y 11,5,  I7;IV,  i4tt. 
Indicare  , 1,  i5 , 3. 

Jndltjnariy  1 1 ’i4  > 9 » * » 29  , 5 ; 
IV,  i5,a. 

Indigne  ferre,  1,  31,  lu;  III, 
18,  I. 

Indignus  locus,  III,  r3 , 3. — 
indignos  adjuvare,  1,8,3. 

Inducere  ad  legendum,  III,  Prol. 
63.  — verbis  ,11,6,  1 4- 

Industria  diligens  , 11 , Prol.  4- 
Inedia  consunili,  11,  4>  s3u 
Ineptum  opuit,  IV,  30.,  7. 
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Jnerm*  t,3i^6.  Var.  Lcct. 

Juers  iomuus  ^ 111,  Piol.  55.  — * 
inertvs  Faci,  111,  i3,  a.  — fugi- 
tant ,1,2,  ai). 

Jafciix.l^  la,  i3;ll,8,6,IV,. 

1,  I. 

Infrior ^ I , i , 3. 

/n/tfrrecau.Hsatnjurgit,  I,  1,4. 
Infeila  cornua  ,1,21,7. 
liificcjft  manus,  IV,  7,  lO.  ^ 
injiart  pcUcm,  1,  a4i  4* 
vaiHliut» , 1 , 24 9 lu. 

Infundere  opus  cerU,  111,  l3, 9. 
Ingemiscere y i3,  12. 
Ingcniumj  111,  Prul.  4>  IV,  Epii. 
7.  — viri,  V,  I , II.  — quantum 
valci,  I,  i3,  i3.  — * Mfivuiu,  IV,  7, 
i4-  — ingenio  conticre  faiaaiii,  Ili, 
Prol.  53.  — ingenio  statuam  po- 
nere , 11 , EpU.  1 . 

Ingrata,  1,8,  ii. 

/n^ratkinles  anni,  V,  lo,  3. 
ingredi y V,  7,  17. 

Inhospitalis  Potitus,  IV,  7,10. 
Initio,  I,  18,  7. 

Injecta  illi  cupiditas , ( , 27,  !>. 
Injuria  vetus,  1,  ai^  6.  — via- 
dicanda,  IV,  17,  2G. — tn^urite ad- 
dere rontumeliaiu,  V,  3,  5.  pa- 
tiens, 1,5,  'S.^^  injuria  duJens,  IV, 
24,  17.- — ab  tNjfuriu  tutae,  I,  3i,  9. 
Injusta  nex,  l , 1,  i3. 
/n/ittrratur  plausas,  rV,  Prol.  20. 
Innocens,  I,  1,  i5;  HI,  Epii. 
23.  — femina,  IH  , 10,  38. 
/imoteseeir  fraude , 1 , 10,  i. 
Innoxius  viatur,  II,  1,  4- 
/nopia  deperditos,  I,  14,  i< 
Inops,  potentem  dum  vult  irni- 
ibri,  perit,  1,  24,  1. 

Inquinari’  lignum  ruutunicUa, 
1,2,  2t.  iu^utfiun  sanguine, 
1,39,11. 

ItufuH,  1,  1,  5;  IV,  8,  6;  IV, 
12,7.  — induis , ill , Prol.  4'. 
Inscia,  IV,  9,  3. 


Insectari  daiunum,  111,  li,  3» 
Insecuta  nox , 111 , 2,7. 

Inserere  rostrum  lagonae,!,  aG,  8. 
lnsulia!hQ$U&,  IV,  2,  29.  — > in- 
sielias  habent  blaudius,  1,  19,  i- 
— ' ex  insidiis  advolare,  0,7,7. 

Insidiosus  aper,  II,  4,  9- 
Insignis  pulchra  facie,  lli,  3. 

— opera,  1,  II,  j4- 
Insilire,  1,2,  ao. 

/nsituo  liberi,  111,3,  lo. 

Insolens , 1 , 1 1 , i 2.  ~ ttducia  , 

V,  7,  2. 

Insolentia  frivula,  III,  6,8.  — 
insoicnti<t  noxiorum,  III,  Epii.  3i. 

Insons,  (II , IO,  36. 

Inspicere  speculum  , 111 , 8 , 5. 

Instatis  iiex,  i , 21 , I ; H , 8 , 2. 

— porliis,  I,  18,  a.  — pcruicics, 

1 , 3o,  3. 

Instrumentum  rusticum,  IV,  S, 

■*4- 

«S  Insuetis  ouus  gruve  ,1,2,8.  — 
insueta  vox,  1 , 1 1 , 5. 

Insula,  IV,  21 , 8. 

Insulsum,  IV,  7,  17«  • 

Insultare  cui,  I,  at,  11. 

Integritas  siucera , HI , Epii.  3o. 

— integritatis  testes,  10 , 1 1,  5. 

Intelligei-e , I,  ta,  i3.t~  caus- 
sam , 1 1 1 , 1 4 , 8.  errorem , V,  7 , 

3o.  — Ilie,  lil,  12,  8.  — quod, 

IV,  1 , 17.  — rem,  U,  5,  19.  — 
pulchre  , IV,  20, 2. 

Intempestive , III,  19,  la. 

Intendere  culem , I,  24,6. 

/nter  capellas,  HI,  i5,  i,— fe- 
ras, IV,  i3,  7.  — aras  morari,* 
rv,  a3,  5.  — • caedem  fdl,  7,  — 

homines,  IV,  24,  — laoriiilas, 

IV,  iG,  4-  * — m.onus  sublatus,  V, 

7,  10.  ^qttoa  inter,  V,  5,8.  — 
inter  hasc , II , 8 , 20.  — inter  reli- 
quat merces  pendere,  Ol,  u. 
Intercipere  laudem , IV,  12,2. 
Interdicere  ne,  IV,  1 1 , 2ti. 
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InUniiu  , III  , 7 , 1 8 ; fllf  l6 , 5. 
Interesse  illtusi,  ne,  IV,  a4t 
hiterjxcei-e,\y  9,  7;  IV, 4,  G. 
fnf<’n'or  anguium , IV,  1,18. 
Interponere  <|iud , II , Prol.  9.  ^ — 
iiomcii,  V,  Prol.  i.  — swlera,  IV, 
9*  ~ interpositis  dieGu»,  111 , 
i , 13.* 

Interpretari  f IV,  5,  3a. 
Interrigare  f I , 5 > I>  3o,  4* 

IU,  17,6. 

/nfen/t’mVc,  II*,  1,2. 

/n//ma  spelunca , IV,  19,  3. 
Intrare  ad  prs.sepia,  V,  9,  3.  — 
Januam , III , lo,  ai.  — limen  Mu- 
sarum, III , Prol.  iG. 

intritus  cibus , 1 , 3G , 7. 

Intueri  neni.is,  IV,  1 , i4«  *■ 
Intueri  pugnam  Taurorum,  1, 
3o,  3. 

Inutilis  ,1,3,  33/ 

Invenire f III,  13,6;  IV,  17,8. 

— carbonem , V,  6 , 6.  — thesau- 
rum, I,  37,4-  — pectinem,  V,  G, 

I . — exitium,  I,  3i,  3.  — prcliuin, 
V,  Prol.  5.  — ubi  accenderet,  III, 
19, 4'  — oppos.  perficere,  1V^,,30,  8. 

— im*eniriy  I,  13,  2.  — inveniun- 

tur contrarii,  IV,  11,  17.  — for- 
mosi , III , 4 9 — i«i'CM(uW  mor- 

tuam, III,  3,8.  — cur  inventum 
sil  fabularum  gemis,  III,  Prol.  33. 

Invicem  y II,  3,  7;  III,  7,  3; 
III,  8,  9. 

/rti'»</i'a  , II,  Epii.  7.  — m.agn.1, 

III , 8 , IO.  — mordax , V,  Prol.  9. 

— invidia  tangi,  I,  a4>  3.  — 
due  cedere,  111, 9,  4* 

Invidum  fatum,  V,  6,5. 
Invisus,  IV,  a3  , 11.  inviue 
opes,  IV,  13,  I.  — mvisa  iniiiiera, 

IV,  II,  6. 


Invitare  cognatos,  IV,  34 > 16. 

— ad  cannam  , 1 , 36  , 4 i * 4 > 
IO.  — praemio,  V,  5,  5. 

Invitum  coegit  pati,  IV,  4)  9- 
Involvere  ing<‘iiium , IV,  7,  i4> 

— se  farina  , IV,  3 , a3. 

Ipse  dominus , II , 8,  30.  — dies, 
V,  7,  19.  — Jupilcr,  IV,  11,  16  ; 
V,  8,  4-  ^ *P^  sermone,  IV, 
31,  3 3.  — ipsa  exspectatio , V,  5 , 
i5*  — schola,  III,  Prol.  30.  — vita, 
lll , Prol.  5o.  — illud  ipsum,  IV, 
Prol.  6.  — ipsi  principes , V,  1 , 4- 

— ipsum  ignorans,  V,  1,  lo. 

Ira  Deum,  IV,  1 1,  18.  — furens, 
III  , lo,  25.  — iram  reprimere,  1 , 
19,  10. 

Iracundi , ly,  13. 

Irascaris  nolo,  IV,  19,  14 
irascitur,  lll,  8,6. 

/rate  dimissus  , IV^,  34,  i4- 
Iratus  impetus,  lll,  3,  i4*  — 
sonipes  fero,  IV%  4»  — iratis 

Dii.s  iiatus,  IV,  19,  i5. 

Ire  y redire  , II , 8 , 12. 

^ /re  gravatum  sarcinis,  11 , 7 , 1 . 
Irridens,  V,  3,3.  — mala,  I, 
9>  9- 

Itrigatus  nectare  venas,  IV,  14  , 

I I . 

Irriti  doli , 1 , 33 , 3.  ' 

I<ta  miioera,  IV,  11,  5.  — be- 
nignitas, 1,  s3,  7. 

Ita  sic,  U,  Pnd.  I3.  — itu,  IV, 
5 , 48  ; IV,  II,  13.  — est,  IU  , i5  , 

9.  — ita  nunc,  IV,  4)  9 i IV,  1 7, 35 
Itaque,  1 , 37,  7. 

Iter  longius,  brevius  efficere, 
ni,  19,  S.  — simulare  ad  villam, 

III, 10,19. 

Iteratur  Canticum,  V,  7,  33. 
Itidem  , lll , 8 , 3 
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JUC 


J 


JUV 


Jacens  lupos  io  fovea  , 1 , * 7 1 B- 
Jacens  amphora,  III,  i,  i.  — 
jfacet  confectus  morbo,  I,  14,  5. 
— Ico  spiritum  eiireroum  trahens, 

I,  21,4. 

Jacent  regna,  IV,  7,  i3. 
Jacentis  miserita  est,  III,  i5,  l5. 
Jacere  humi , 1 , 1 8 , 3. 

Jaces , IV,  a , 3o.  — merito , I , 
^7>  9-  — o quanta  res,  IU,  ia,3. 
^jacuit  rupto  corpore,  I,  24,  IO. 

Jactans  basia , V,  7,  a8.  — fru- 
sta, III,  7,  aa.  — gloriam,  I,  ii, 
_i.  — meritum  inane  imprudenti- 
bus , I , aa , I a.  — quod  tegere  de- 
bet pudor,  IV,  a3,  14.  — se  for- 
mosum, III,  8,  6. 

Jactare  tintinnabulum,  II,  7,  5. 
Jactis  telis,  IV,  4»  5. 

Jactitare  officium , II , 5 , l6. 


Jam,  III 

, Prol.  27  i 

III, 

10, 

10; 

111,  Epii.  1 

18; 

V,  5, 

a5. 

^ jam 

nunc,  IV, 

30, 

, 6.  — 

jam 

curabo 

sentiat,  V. 

. »i 

6.  — 

■ pridem , 

V, 

Prol.  a. 

Janua, 

III, 

0 

u 

p 

1 

- ad 

ja- 

nu^m  , IV, 

d 

fO 

Jocariy  II , 5 , a3 ; III , 4 ^ 3-  — 
fabulis  , I , Prol.  7. 

Joculare,  IV,  i , la. 

Jocunditas  tibiarum,  IV,  19,  21. 

Jocus  esse  alicui,  I,  ai,  2.  — - 
jocus  narrantis , II , Prol.  5.  • — glo- 
riantis  fratris,  III,  8,  7.  — joco- 
rum genus,  IV,  7,2. 

/u6et  me  benignitas  vigilare,  I, 
a3 , 7.  — vocem  premere , I ^ 1 1 , 
I a.  — ezeuti,  V,  5 , 19.  — repeti, 
V,  7,  3i.  — occidi,  II,  8,  a6.  — 
combibere  Jussit,  I>  14^  9*  — po- 
ni , V,  4 » 3.  — dormire , III , 10 , 
aa.  — adseribi , IV,  17,  16. 

Jucundus  odor,  III , 1 , 3. 


Judex,  III,  Prol.  43.  — sedit, 

I,  10,  judices  petunt  adju- 
vari ab  Augusto,  III,  IO,  39.  — 
yWice  Vespa,  III,  i3,3.  — quales 
judices,  V,  5, 38. 

Judicare  dignum  xnemorlh , IV, 

Prol.  19. 

/udicat  sententia,  III,  10,  6.  — • 

livor,  IV,  20,  I.  ^judico  dignum 
poena,  V,  3,  i3. 

Judicium  , IV,  17,  3a.  — erro- 
ris, V,  5,  3.  — sincerum,  m,ProL 
63. — judicio  gratulari,  III,  Epii. 

»7- 

Jugulare ,.V,  4 , 6. 

Ju^um  temperare  flagello,  III, 

6,  6. 

Juyum  nemoris,  IV,  7,  G. 

Pierium,  III,  Prol.  17. 

Jumenta,  IV,  5,  24. 

Juno , III , 18  , I. 

Jupiter,I,6,  5;  III,  1^,6;  IV,  . 
IO,  I » rv,  II,  I ; V%  8 , 4-  — ma- 
gnus, IV,  i7,*i3.  — pater  Deo- 
rum, 1,3,  i3.  — summas, IV,  19, 

12.  — tonans  , III , Prol.  18. 

Jurgium  petulans,  III,  11,  2. 

“-“jurgii  caussam  inferre  aKcni, 

I.  >,f 

Jurisjurandi  fides , 1,8,7; 

IO,  40, 

Ji4n^>en'li , IV,  5 , 1 4« 

Jus  neglectum,  IV,  5,  20.  — si- 
mile, I,  26,  2.  — jura  sancu,  IV, 

13,  8. 

Jussus  parare , III , 19,  3. 

Justum  exemplum,  IV,  ao/^ 

— quanto  justius,  III,  EpU.  a3.  — 
tanto  justisis,  quanto  , IV,  Epii.  8. 
Juvant  te  fabelle,  IV,  7,  aa. 
Juvencus,  II,  1 , 1. 

Juveitis  pulchra , 14^,5.— >. 
venes duo,  IV,  24 > 22. 
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t Laban f IV,  i3,  9.  Vide  no(.  ! 
Labi  favore  pravo  , V,  5 , 1«  ^ 

/^6or  doctas,  II,  Epii.  i5;III,  ' 
l*rol.  26./ — deest  fabro,  m,  Epii. 
7.  — laboris  quantum,  II,  8 , 24. 

— labore  mortuus,  IV,  t,  6.  — 
tabori  alicujiit  favere,  11,  Epii.  8. 

— ex  labore  fructum  capere , IV, 
'9i9- 

Laborare  nihil , IV',  a3,  8.  — va- 
lidius, III,  11,4-  — laborant  hu- 
miles, I'i  3o,  I.  — laborare  f I, 
22 , 6. 

LaCf  III  , i5 , 8.  ' 
lacerare , I , I , i3.  — morsibus, 
I,  12  , 1 1 ; II , 3,  T. 

Lacessere  quem,  IV,  q3,  18. 
lacrimor  vectorum  , rV,  16,  4* 
Lacus  f 1,6,7. 

Ladendi  mens,  V,  3,  7.  — lae- 
dere , 1 , 26  , I ; 111 , 3 , 1 9.  — (Ten- 
te, IV',  6.  — liBsit  locus,  I,  18, 

I . — Itesura  invicem  , IU , 8 , 9.  — 
Ictsus  vulnere  ,11,7,12. 

Lcedi , 11,6,  6.  — impune , I^ 
21, 9;IV,4,  i3. 

I-4eta  domus , IV,  24 , 21.  — • vi- 
ridia, II,  5,  i4- 

Lcetari,  III,  Prol.  3i.  — tulisse 
auxilium,  1V%  4»  7*  — l(ftare  Ro- 
7,27. 

. lorva  omnia,  lll,  tS,  12. 

LaySna  plena  cibo  , 1 , 26 , 8. 
Lambere  collam,  I,  26,  lO. — 
otio,  I,  25, 6. 

Lance  dedita  , IV,  5 , 4^*  , 

f^nyuetis  jcvum,  III,  Kpil.  l5. 

— languere y V^  lO,  3. 

Languidus  gressus,  V,  i , l3.  — 

languidce  vires , III , 9< 

lani^ca,  IV,  5,  a3. 

Laniger  f 1 , 1,6. 

lantui , III , 4 T ^ i UI , 1 5 , 1 3< 

lopidem  impingere  cui,  IU,  5,  a. 


lo^ueos  effugere  , IV,  2,  2$. 
lar^e  dividere , II , 6,  i5. 
loreus  cibos,  IU,  7,  i4*  — larga 
dapes,  II , 4?  ^4* 

Lassare  se  pondere,  II,  6,  10. 
Late  spargere,  III,  1 , 3. 

Latere  mersam  limo,  I,  2,  i6. 

— latens y II,  8,  5;  V,  5,  3i.  — 
latet  plebs , IV,  6,1^ 

Latibula  nemorosa  ,11,8,  1 ■ — 
.secreta  , 1 , 3o,  9. 

Latince  litterae,  IV,  Epii.  6. 
Latior  Bove,  I,  24,  5. 

Latium  y II,  Epii.  8. 

Latrans  senex  canis,  V,  10,  7. 
Latrare  pro  re  domini,  I , a3, 6. 
Latro , 1 , 1 , 4 • — occisus  , V, 

2 , 4*  — Latrones  advolant , II,  7 , 
7.  — in  iafronem  incidere,  V,  2,  i . 
Laudabile  exemplum , II , 1 , 1 1 . 
Laudare  opus,  IV,  20, 7.  — quod 
fuimus,  V,  IO,  9.  — quid  laudas  y ^ 
fruerc,  lll,  7,  26.  — laudari  ver-* 
bis  subdolis,  I,  i3,  i.  — - vocem 
cojgnovit , III , 16,16.  — cornua , 
I,  12,5.  — quse  iaudamuSy  sepe 
multum  luctus  habent,  1,  12,  i5. 

— laudatis  utiliora , 1 , 1 2 ,■  t . 
Laurea  placet  Phccbo,  111,  17,  3.'' 
Lans  multa,  III , Prol.  22.  — vic- 
torum, IV,  21,  5;  IV,  24,  5.  — 
parta,  IV,  Prol.  17.  — vera,  IV, 

, 2.  laudes  duse , IV,  24  , i3. 

— falsw,  IV,  23,  23.  laudis 
conscientia,  U , Epii.  1 1.  — laudis 
certamina,  V,  5,  7.  — laudibus 
onerare , V,  5 , 20.  • — sc  conferre , 
IV,  23,  3. 

Lavatio  argentea  , IV,  5 , 22. 
Laxare  arcum , III , 1 4 > 1 1 • 
Leoto  recipere  corpus,  1,  18,  4- 

— ad  lectum  vadere,  111,  10,  26. 
Lector,  II,  Prol.  ii.  — Calo, 

IV,  7,  21. 


LIB 


LOC 
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i>c/a,  Leda*  <»tdtfra,  IV%  24«  9- 
£rya(i  canum , IV’,  17,  i,  — /f- 
exspectare,  IV,  17,  35.  — 
Jimilleie,  IV',  17,  28. 

Letjcrv  coinu^dias,  V,  1 , lo.  — 
{p?nu.«  jocorum,  IV,  7,  2.  — libel- 
los, 111,  Prol.  1.  — seutentiani , 
III,  Kpil.  33.  — versus,  IV',  21,  ao. 
—> arbores,  IU,  17,2.  — capillos, 
II,  2,  7. — viles  nenia»,  III,  Prol. 

1 I.  — ^ ad  Icgtrndum  iiiducuri!,  III, 
Prol.  62. 

Lentat,  I,  i5,  7.  — lentum  fla- 
gellum , Jll , 6 , 6. 

Leo , I,  5,  31)4* 

11,1,  i;IV,|3,4.  . . 

LepuUan  genus,  V',  7,  i3. 

1 , 9,  4. 

/jt‘to  dare , I,  22,  9;  111,  iG,  18. 
Levare  dorso  quem  , IV’,  4 , 4- 
Ix^vis  cursus,  1 , 12,8.  — risus, 
I,  29,  1.  — leve  ludere,  IV,  1,12. 

LeviUiSf  IV,  Prol.  8.  — stulta, 
V , 7 5 3^ 

^ hi-x : legem  proponere,  III,  i3, 
S.  — (egihus  obsistere,  III,  i.5, 
1 9.  — U’Qes  a;quae  ,1,2,  i - 

L-heal,  I > 3,  ». — quum  libitum 
csl  conci|K*re,  III,  i5, 4-  ' — ^ 
6Mcri<,.Ji , Prol.  9. 

Libellus  y IV,  Prol.  i4-  — Ubel- 
lutfi  »u^*lijiere,  IV’,  7,  3.  — libelli 
Ph.i-flri,  111,  Pio|.  I.  — dos, 
I , Prol.  3. 

Libenter,  1 , 18 , 1 j V’,  4 ) 5.  - 
f*ib09:  librum  exarare,  111,  Prol. 
»9- 

Ibcchus),  IV',  l4»  10. 
Liber  indii  sum,  III,  7, 27.  — 
animus,  III,  Prol.  .i.  — Uberw  pa- 
lude-^, 1 , 2 , 10. 

Liberalis  rcpriile  stuliLs  gralus 
est , 1 > 23 , 1 . 

Lil^erare  sese  fovea  salm,  III, 

2 , IO. 

Libeiv  fVicerc,  IV,  19,  i J 


Liberi  insilivi,  lil , 3,  lO.  ~ li* 
heros  creare  ,1,6,  9. 

Libertas  dulcis,  III,  7,  1.  — P***-^ 
cax,  1,2,2. 

Libertu*,  lU , lO,  44' 

Lilndo , IV’,  i4,  iG. 

Libitina,  IV',  19,  26. 

Licentia  poeta*,  IV,  »4  ? 8.  — 
solvit  frenum,  1,2,  3.  — licenltu 
est,  III , 7 , 25. 

Licet  obtrectet  dum , IV,  Prol. 
16.  — dissimulet  tauicn,  IV',  20,  2. 

Zayare cornua  capitibus,  IV’,  G, 
5.  — crua  fascia  , V,  7 , 3$. 

L/yneus  nlveolu.< , II , 5 , i5. 
Lignum  ,1,2,  20. 

Lima , 1 V,  B , 5- 

Limare  ineiidaciuiu,  111,  lo,  49* 

Limen  Musaruiii,  111,  Prol.  16. 

— liminis  custos  (btiis,  HI,  7 ^ 9- 
fjmus  ,1,2,16. 

£myua,  IV’,  i4,  1.  — futili»,  V’, 

2 , 10.  — linguam  pra!cludere  , 1 , 

33,5. 

Lmryucre  ]i:erentem  vadi»,  IV',  9, 
12. 

• Linttmm  Pelusium,  11,  5,  12. 
Linus , III , Prol.  67. 

Liquida  sorbitio,  I,  26,  4* 
Liifttor,  1,1,  8.^ — dulcis,  IV,. 
9,  G.  — iu  liquore  \idil  efljgiem  , 

1 , 12,4- 

deducta  ad  forum,  III,  i3, 
3-  — orw  , IV,  4,  I • 

Litigare  cum  aliquo , III  » 1 1 , 1 . 
Litterae,  IV,  a3.  — Lalinic,  IV, 
Epii.  6.  — valeui,  IV’,  24,  »•  — 
litterarum  studium  , IV,  21,19. 
Litterata  Grircia  , HI,  Pnd.  54- 
Livor,  II,  Epii.  10;  IV’,  20,  I. 

— abesto  luuc  , Hf,  Prol.  60. 

/.orare  iiDiucii , I,  iG,  1. 
Locuples  1 1 , 27,  2 ; IV,  21,6. 
Locus,  II,  I,  5;  IV,  9,  5.  — igno- 
tus, I,  14,  2.  — indigmis,  III, 
12,3.  obsciirut , IV,  2 , •‘3.  — 
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LUC 


LYM 


<*st  auxilio,  111 , Epii.  i6.  — locum 
rccolerc ,1,  i8,  i.  — loco  oierce- 
dis,  2.},  33.  — luta,  I,  a8, 7. 
— 'cedere,  I,  10.  — c|uo  con- 

ceptum tnaluru,  finiri, 

6.  — loca  deficiunt,  V,  5,  la.  — 
locum  complere  timore,  4>  iC. 

— reposcere,  I,  19,  5. 

Locutus,  I,  27,  9i  V,  4,  4;  V, 

7,  a4-  “*  esislimor,  IV,  1 , 19.  — 
hoc  modo, IV,  1,  9.  — sic,  I,  5,Cj 
1,  a6,  II. 

Lonjc  vetustior,  IV\  7,  18.  — 
ab  illis,  F,  3o,  6.  — longe  inferior, 
1 , 1,3.  — fortior^  111^7? 
Longitudo  colli,  1,8,8- 
Longus:  longa  memoria,  IV, 
Prol.  19.  — /o/i^um  tempus , IV,  5, 
18.  — longior  usus,  111,  Epii..  i3, 

— longius  iter,  Jll , 19,5. 

Zo^ui,  IV,  Epii.  I.  — sic,  IV,  4, 
6.  ^ — recte , IV,  i3,  i.  — hoc  mo'- 
do,  rV,  I,  9*  — sine  mercede,  IV', 

19‘ 

Loquuntur  arbores,  I,  Prol.  6. 
Lora  continere , 111 , 6,  7. 
l^Luccrna  allata, -III,  10,  39. 
/urcranm  accendere,  III,  I9,4>'~~’ 
de  flamma  Deum,  nefas,  IV,  11, 
la.  — ex  ara,  IV,  1 1 , 1 . 

^ Lucrum,  V,  6,3.  — dulce,  JJl, 

M A G 

Mmterare  epiem,  IV,  19,  21. 
d/ncte confectus , III,  7,  a. 
Magis  accensa,  III,  16,  8.  — ri« 
diculc,  quam  vere,  Ili,  4,  5> 
Magistra  , II , 6 , 1 5* 

Magnitudo , 111 , l8 , 6.  — -prin- 
cipum,  fV,  6,  12.  — magpMudiMis 
invulia  , 1 , 24  ) 

d/(i9nur  apparatus,  IV,  24, 

— clamor,  I,  2 , 1 r.  — * Jupiler, 
IV,  17,  IO.  i — risus,  Y,  7,3i.  — 
mnyncr opes,  II;  7,  t4»  Prol. 


^7 

Prol.  a6.  — periculosum,  V,  4^  8. 
— facere,  1,  a3,  8;  IV,  19,  afi. 
~ lucro  corrumpit  cuncta  Plutus, 

IV,  12,8. 

Luctans  cornibus,  V^,  9,  i- 
Zuclu5  quantum,  1 , 12,1 5«  — 
luctum  importare  cui,  I,  28,  6. 
Lucullus,  II , 5,  9. 

Ludere  calamo,  IV,  1,  i3.  — 
nucibus,  JIJ,  l4i  t.  — pueriUter, 
III,  8,  5 — ludorum  dies,  V',  7, 

19. /udos  facturus,  V,  5,  4»  V', 

7,  16. 

Ludus  auimo  di  bet  aliquando 
dari,  111,  i4y  12. 

Luere  culpam  spiritu,  IV',  11,7. 

pCCURS,  I,  17,  t ; III,  10,  41* 

Luget  domus,  IV,  7,12. 

Lumcu,  111,  IO,  24.  — luminis 
commercium,  IV',  11,  11.  - — ad 
lumen  compilaro,  IV',  li,  3.  — 
cum  lumine  quid  tu  , 111,  19,8. 

Lupus , I,  I,  1;  1,8,4;  1,  10, 
4 ; I,  iC»  4; '7-4!  i">  7»  ’• 

Luscinius,  Jll,  i8,  ii. 

/^islrare  domos,  III,  >9, 3* 

Imx  : tn  lucem  efferre,  II,  Epii. 
16.  — ' luce,  UI,  7,  19. 

Luxuria  domus,  IV’,  5, 44* 
Luxus,  IV,  5,  37. 

Lympharur^  speculum , 1 , 4 1 3. 

MAG 

1 

24.  *■”*  mugitum  beneficium,  111, 
i5 , 12.  periculum , 11 , 4s  i3; 
11,  8,  19.  — magna  miiuri,  IV, 
22,  4*  — mo^iia  invidia,  lil,  8, 
tA. ; — magno  dolore  vicius,  1,8, 
5.  mryor  hostia , 111 , 3 , 11.—* 
molestia,  IV,  7 , i4*  * — uisus , 
^4i  7* — -turba  major,  V,  4,  ili 

V,  5 , 25.  — r cura  nuyor,  III , 3 , 
1 3.  — ~ nuyui  incommodudi , V,  3 , 
to. — nihil  tnajus , IV,  l,  i3.  — 
majoris  venire,  11,  5,  aS.  — quis 
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majorf  I,  — majus  malum^  I, 

3,  ii . — majus  pretium,  V,  Prot.  5. 
i|  Majestas  Ducis  , II , 5,  a3. 

Male  dimissus,  IV,  ^4^  i8.  — 
mulcatus,  1,3,9- 

Afn/t’c/<ccre  cui,  I , i,  I2. 
Maleficii  piena  ,1,17,1. 
Maleficus  f IV  ^ II,  ao. — ranis, 

U,  3,  a.  — consiliator,  II,  6,  a. 
Maligna  suspirio,  III,  10,  3<}. 
Jlfa/i^nttas,  IV,  Prol.  l5. 

Malitia  scelesta , II , 4 « 
Maluisset  perdere,  V,  7,  9. 
Afa/us  liomo«  I,  19,  I.  — Sutor, 

1,  i4,  I.  — malum  extrahere,  I,  8, 
6.  — alterius,  IV,  9,  2.  — concin- 
nare, II,  4)  35. — concipitur,  1, 
18,  7.  — perferre , I , a , 3ov  — 
finiri , 1 , 18,7.  — malo  afficietur, 

1.5,  10.  -i-  esse,  V,  4 , 12.  — ma- 
lorum mimera,  IV,  1 1,  5.  — malis 
amicus , IV,  12,7.  — mala  nequi- 
tia», III , 8 , i5.  ^ malum  dare,  I, 
16  I 2.  — mala  videre,  IV,  10,  4« 

— malis  auxilium  fcrrr,  IV,  18,  1 . 

— malis  se  di^rniini  fateri,  III,  Prol. 
4^*  — wrt/i  caussa,  III,  10,44’’*“ 
majus  ne  veniat  malum  , I,  a , 3 1 . 

— mala  irridere,  I,  9,9. 
Afandare  servulo I IV,  24»  24. 

Afundetndare,  1,  2,  37;  IV,  17, 

30. 

Manes  Dii , 1 , 37,  4- 

Afanet  sensus  patri,  FV,  5,  3o. 

. — pretium  litteris,  IV,  Epii.  6. 
Manifesta  res , V,  5 , 3. 

^ Manus  nostra,  IV,  20,  8.  — ma- 
num osculari,  V,  1,  5.  — t.vanu 
Luculli,  II,  5,  9.  — manus  iofi- 
cero,  IV,  7,  16.  — inter  maunst 

V,  7,  10.  — manibus  tangi,  III, 
Prol.  6. 

Afare  metlium,  IV,  21,  10.  — 
Siculunf,  II,  5,  10. — Tuscum, 

11.5,  10. 

Margarita  , IU  , 1 3 , 9. 


MEL  • 

Margine  altiore  , IV  , 9 , 4- 
MarituSf  Ili,  10,  9. 

Marmor  novum,  V,  Prol.". 

Afos mares  molles , IV,  1 4 1 ^ 
Masculina  membra,  IV,  i4y  * 

Afa«cu/i4«,  lll,  i5,  II.  — mac- 
culum  genus,  IV,  14,  i4- 

Matery  I,  28,  5;  III,  10,  32; 

IV,  5,  7.  — enixa,  ill,  Prol.  17.  ^ 

— tua , in  , 1 5 , 3.  — sedula , IV, 

5,  i3. — servans  a*tatem  nati,  IU, 

10,  33.  — matris  cathedra,  IU, 

8,4. 

Materia , quam  iOsnpns  reperit , 

I,  Prol.  I.  — exigua,  IV,  a4t  7-  — 
materias  copia , III , Epii.  6.  — sa- 
tis, IV,  Prol.  2. 

Matronarum  oscula,  IV,  23,  i3. 
Matura  , IV,  3,4*  — maturus  , 

IU,  <9,  2. 

Maxime  contrarii,  IV,  li,  17. 

— maAimus  genitor,  IV,  17,  23. 

— plausus,  V,  5 , 32.  — admira- 
tor, IV,  21,  31. -^maxima  exspec- 
tatio, IV,  32,  3.  — maxima  fames, 

JV,  17,5.  — maxime  Jolere,  II|j 
10,  i5.  ♦ 

Mecum  , II , 5 , 26 ; V,  3,6.  — 
snnt  mea  , IV,  31 , 37. 

Afedca,lV,  7,  i3. 

Medica  ars , 1 , 1 4 , 1 1 • * 

Medicinam  facere  ,1,8,9;  ^ « 

'4.  a- 

Medicus  uobili.s  , 1 , 14,  12. 

Medio  sole , 111 , 19,8.  — media 
a?tas , II , 3 , 3.  — quercus , U , 4 , 

3.  — turba , IV,  5 , 29.  — via , III , 

14,5.  — medium  mare,  IV,  3t,  lO. 

iVeliereu/e,  1,3$,  7;  III,  5,  4« 

IH  , 17, 8;  V,  5, 33. 

A/e/aar  vita , IV,  17, .2.  — ad  co- 
gitandum redii,  lll,  14,  i3.  -~- 
meliores  carpere,  11,  Epii.  17.  — 
melius  facturum , V,  5 , 24*  — ■ de- 
ponere, I,  i8,  5. 

Mellis  sapor,  lll,  i3,  10. 
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MET 


MiS 


Melos  ef^regium,  IV,  at , a.  — 
)u!«cinii,  III , 1 8,  a.- 

Memini  f IJI,  a,  17.  — uon 
satis,  V,  y,  6.  — pulcbre,  111, 
Epii.  35.  — meminerit,  I,  ProL  7. 

Memoria  loDga,  IV^,  Prol.  19.  — 
memorite  tradere,  IV,  a4»  3.  — 
memoriee  dignam,  I\ , ao,  3.  — 
memonia  mea  factum,  lll,  10,  8. 

Afenander scriptor,  V,  1,  17. — 
nobilis  comoediis , V,  1 , 9- 
Mendaces , I , i 7 , 1 . 

Mendacium  limare,  IJI,  10,  4^* 
il/enf  laedendi , V,  3,  7.  — c®ca , 
IV,  19,  i;.  — rara,  IV,  i,  17.  — 
mihi  est,  Hk,  Proi.  49*  — utentes 
tenet  favor,  V,  5,  a5. 

Mensu,  III,  7,  ai. 

Af enses,  ni,  i5,  5.  — acti,  I, 
18,  a.  — transeunt , V,  7 , 11. 

Mentiri,  1, 39,  6.  — mulla,  IU, 
IO,  i3. 

Merces  fraudis,  l , 17, 9-  — ac- 
cepta , IV,  3 1,5.  — mercedis  loco, 
a4  , 33.  — ■ pars,  IV,  24,  1 1. 

— tneivedem  postulare,  I,  8,  12. 

— sine  mercede , 1V%  1,  19. 
Mercurius,  I,  2,  27;  IV,  17,9- 
Merdte , IV,  17,  a5. 

Aferere  pati , III , 11,7. 

Mergere  specu  quos,  IV,  G,  10. 

— mersum  ,1,3,  16. 

Meritum  iuane , I,  22,  12.  — 
meriti  pretium  ,1,8,  1 . — merito 
diceris , III , 1 7 , 1 1 . — jaces  , I , 
27,  9.  — plectimur,  I,  3i , i3.  — 
meritis  tuis  dedicans,  111,  Prol.  3o. 

— capi,  III,  i5,  19.  — tnenfo  de- 
rideri., III , 6,  IO.  — venire  in  du- 
bium , III,  i3,  7.  — invisus,  IV, 
12  , I. — merito  amittit  proprium, 

1,4, 1' 

Merx , III , 4 , a. 

Afetuere  humiles,  I,  28,  i.  — 
ruinam  , II , 4 , ai. 

Metus  mortis,  IV,  16, 4*  — pr»^* 
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eludit  vocem,  1,2,  26.  — metu 
fugere  ,1,  1 1 , i5. 

Meus  homo,  V,  7,  32.  — mea 
caussa  si  faceres ,1,22,4-  — 
pa , I,  23,  8.  — cuncta  merum 
sunt,  rV,  21 , i4> 

Mihi  prodesse,  III,  12,  7.  — . 
mihi  donavit,  III,  16,  i3.  — vi> 
sum  est,  IV,  a3,  6.  — promitte, 
IV,  24,  16.  — supersunt,  lll,  Epii, 
i;  IV,  Epii.  I. 

Milites  (mures),  IV,  6,  7.  —• 
m ilites  duo , V,  2 , 1 . 

Milvus,  1 , 3j  , 3. 

Minari  magna,  IV%  22, 4- 

Minas  exercere , lll , 6 , 1 1 . 

Minerva  admirans , III,  17^5. 

Minime  conKdo,  J,  18,  (J.  — 
puto,  III , IO,  52. 

Minos,  IV,  7,  19. 

Mihus  muneris,  IltEpil.  11.- 
arridet,  IV,  ao,  4- 

Minuta  plebes,  IV,  G»  i3. 

Miraculum  novum , 1 , 1 1 , 8. 

Mirans,  I,  12,  5.  — mirati  non 
revertier,  IV,  17,  14. 

Miscere  dolorem,  I,  28,  to.  — 
civitatem  ,1,2,2.  — toxicum  an- 
tidoto, 1,  i4,  8.  — miscet  vii.im 
dolor  et  gaudium  , IV,  iG,  10. 

A/isenewrts  villa,  II,  5,  8. 

Miser  spiritus,  IV,  19,  17.  — 
misera,  I,  a8, 6.  — misera,  I,  G, 
8.  — mihi,  II , 4»  7- 

Miseranda , III,  10,  4G. 

Miseria  fati , IV,  1 , 3. 

Misericordia  proclivis,  III,  Epii. 
2 1 . 

Aftsericors  contra  se,  IV,  18,  3. 

Miserita  jacentis,  III,  i5,  i5. 
miseriti  periltirte,  lll,  2,  4- 

Missum  aulieurl^,  V,  7,  23.  — 
mittere  hydrum  ,1,2,  24.  — lega- 
tos, IV,  17,  1.  — panem,  II,  3,  2; 
III  ,2,6.  — cani , I , l3 , 3.  — vo- 
cem , lll , 18 , 4 ; IV,  1 1 , 4. 
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jl/ur(uf  ocl^r  mmi  merclis,  |V, 

17,  a5. 

Mnemosyne , III,  Prol.  i8. 
Modestia  debetur  par.4,  II,  i,  S. 
Modestis  offerre,  quod,  II,  l*rol. 

i5. 

Modius  tritici,  I,  i6,  3. 

Mijilo,  I,  9,  9;I,  17, 4i  I,  IO, 

I j IV,  30 , I ; V,  2 , 8.  — vos  par- 
cite , II , 8 , 8. 

Modus  nullus,  I,  26,  5.  — ti- 
milis , 1 , 34 , 7-  — talis,  IV,  5,9. 

— modis  variis  invtilven»,  IV,  7, 
i4>  — boc  modoy  IV,  i-,  9. 

3/oeWia,  IV,  5,  39. 

Aferrrnj,  I,  3,  10;  HI,  3,  6; 

IV,,i5,5 

Ma'stuSf  IV,  4 1 *o- 
Molestiam  exhibere,  IV,  7^  24. 
Molestus  ille  , III,  19 , to. — lit- 
teris, IV,  7,  i3.  — videtur,  IU, 
|Tpi|,  3,  ^ mo/esto  sibi  natio , II, 
a , 4*  — molesti  mures,  1 , 33 , 3. 

— poeF;p , IV,  Epii,  9. 

Moliens  fratMlrm,  IV^  9i  7* 
Molles  mares,  IV,  l4  ? 
Momentum  hor»*,  III,  IVol.  5. 
Monere  vitam  consilio,  I,  Prol. 

4.  — pracepto,  III,  8,  1.  — mo- 
/iPHt  versus , 1,  19,  2.  — monet 
argumentum,  1V%  i5,  7. 

MoniluSf  III,  5,  8.  — monitis 
parere,  II,  6,  i4- 

Mons  sumnma,  11,  5,  9.  — par- 
turit, IV,  33,  1. 

Monstrarcy  III,  5,  5.  — quid 
«it,  11,  6,  9.  — quo  pacto,  V,  9,  3. 
Monstro  exterritus,  IU,  3,5. 
Mora  dulcis,  111,  Prol.  59.  — 
temporis,  IV,  5 j 18  impedit 
effertus,  V,  8,  6.  — moram  facere, 
IV,  s4i  36. — 'Sine  mora,  V,  7,  32. 
Morari  inter  aras,  IV,  23,  5. 
Morbo  {p-avi  confectus,  I,  i4,  5. 
Monlax  invidia , V,  Prol.  9.  «- 
mordacior y IV’.  8,  1. 


MUL 

Mordere  caput , V,  3 , 1 . — li- 
mam, IV,  8,5. 

Mori  cogere,  IV',  23,  19.  — *ion’ 
bis,  1 , 21 , 13.  — morienSy  I,  I9  , 
12. 

Mors  Socratis,  III,  9,  3.  — pro- 
fessa , IV,  7,  8.  — vicina,  III,  Kpll. 
19.  — rfnor/is  metus,  IV,  16,  4* 
periculum,  I,  28,  11.  — solatram, 

1 , 9 , 8.  — timor,  1 , 14 , 10.  — 
morti  propior,  UI,  EpH.  10. 
morte  ulcisci,  V,  3,  4*  post 
mortem  , IV,  i , 10. 

Morsus  canis,  11,  3,  1.^  saerus, 

I , fa  , 1 1 . « 

MortaleSy  I,  20, *2.  — solent 
lobi  favore  pravo,  V',  5,  1.  — mor- 
talium  ambitio,  IU,  to,  56. —er- 
ror, II,  Prol.  3. 

3/oi‘/uus  labore  et  plagis,  IV,  i , 

6.  — mortuo  congeruntur  plaga*, 
IV,  1,  II.—  mortua  tribuit,  quod 

; viva  negarat,1II,  16,  19.  — mor- 
tuum quem  invenire,  III , 2 , 8. 

Mos  spectatorum,  V,  7,  i3.  — 
vulgi,  V,  i,  3.  — translatitius,  V, 

7,  24. ut  mortj,  IV,  34,  8. — 
molire  dissolutos  compescere,  I, 
3,  13.  — hominum,  Iit,  Prol.  5o. 

— moribus  suis  alienum , IV,  5 , 
40.  — vincere  faciem  , ni,  8 , 16. 

— servare,  II , Prol.  8. 

Motu  sonoque,  1,2,  i5. 
Movere  plausos,  V,  5,  28. 

risum  , I , P rol.  3.  — saxa  cantu  , 
Ili,  Prol.  58.  — moveri  verliis,!!!, 

6,4. 

MoXy  I,  31,  7;  IV,  I,  8;  IV, 
'4,9- 

Mula,  III,  6,  I 
Mulcatus  male,  I,  3,  9^ 

Muli  duo  , II,  7,  1. 

Afub>6n*5  mundus,  IV,  5,31. 
Mulier,  111  , 10 , 14.  — casta , 
lU,  to,  14.  — parturiens,  1 , 18, 
3.  — non  rudis , II , 2,3.  — mii- 


Digitized  by  Coogie 


lierurri  rura  fingi , II,  a,  8.  — n»u- 
iierrm  puslulaiil , III,  lo,  «^4* 
mulierii  Ungiia , IV,  i4^ 

Multorv  aliquem  $iinili  jure,  1, 
a6,  a. 

■ Multus  sudor,  IV,  a4»  »3.  — 
multum  nectar,  IV%  i4,  1 1.  mul- 
lum exploranda  veritas,  111,  lu, 

5.  — falli , I , a3,  6,  — gentens , 
V,  iQ.  — multum  hordeum,  11 , 
7,  8.  — multo  majoris , 11,  5,  aS. 

— similius  , V,  5 , 34»  — validius , 

III,  i6,6.— mu/li.  111,5,  i.— 
et  pauci,  V,  4»  — multi , ra- 

rus, IV^,  I,  17.  — multi,  unus,  IV, 

5,  48.  — multa  laus,  111,  |'rul.  aa. 

— multa  laudet,  V,  5 , ao.  — res, 
III,  Kpil.  3.  — multa  agendo  ui- 
hil  &gcns,  II,  5,  3.  — mentitus, 
lll,  10,  l3.  — supersunt,  IV, 
Kp  i).  1.  — quid  multa,  11,  4,  a3; 

*III,  3,  IJ.  — mullo  potior,  111, 

la,  6. 

Mundus  mulicjjri.s , IV,  5,  ai. 
Munitus  Sjitis,  U,  6,  1. 

Munus,  1\',  i5^  5«  naturas, 

• NAR 

iVrtin,  IV,  4»  8;  V,  3,  12.  — 

namtjue , I , ^3 , 7 ; lil , 5 , 10;  Ul, 

6,  9}  Illi  10,  45*  in,  19,  IV, 

7,  12;  IV,  18, 4. 

Pfancisei  civerViam , II , 4 ? a. 
Naris  emuncta*  senex,  lll,  3, 
i4-  — nari5tt«  scrutari,  IV',  «7,7- 

— trahere  odorem , IU , 1 ,■  4 * 
iVorranfiV jocus,  II,  ProU  5.  — 

narrare,  III,  10,  8.  — incipit,  I, 
6,  3.  — hof  illis , ni , 12,8.  — 
narrahit  quisque  quod  voluerit,  III, 
<7,  8.  -—  narrtjfti  res , IV'’,  24  ^ 3i . 

Natratio  askignatur  cui,  V,  2, 
14.  — exserit,  I,  sa,  2.  — «ar- 
mfione  quid  posteris  tradere,  IV, 
5,2.- 


11,6,  16.  — tuunera  malorum,  IV, 
11,5.  — minus  muiterU,  Ili,  Kpil. 

1 1 . 

Murus  $ circa  murum  pasci,  IV, 

i3,  17. 

Mus,  IV,  22,3.—  mures  mo- 
lesti , 1,22,  3.  — veloces , 1\^,  2 , 
22.  — victi,  IV,  6,  I.  — mitr  r<»- 
torridu.s , IV,  2 , 27. 

Musa,  lll,  Prol.  57,  — Musa- 
rum liincu , lU  , Prol.  iG. 

Musca,  lll , G,  I ; IV,  a3,  1 ; V, 
3,  I.  «- 

Afuscipu/um  effugere,  IV,  a,  a6. 
3/u5irus  sonus,  IV,  19,  20. 
Afustela,  1,  23,  I ; IV',  1,  20; 
IV,  ,,  uiv,6,  I. 

Mutant  pauperes  nil,  I,  i5,  2. 

— mutare  propositum  et  vite  ge- 

nus, lll,  Frul.  1 5.  — mumrt  ad  fa- 
ciem serenam,  IV,  iG,  .5.  — mu- 
tatus stalim , V,  I,  17.  ^ 

Mutirc  palam  , lll , Epii.  34« 
Afutus:  muta  speeies,  III,  i8,*9. 
Myron , V,  Prol.  7. 
d/^rtus  Veneri  placet,  III,  17,  3* 

• 

NAT 

Amasci,  i,  I,  11.  — itigcr,  an 
albus,  III,  i5,  10. 

NanUus,  IV,  7i  *• 

Natalis  dies,  lll,  12. 
Natans,  i,  4« 

Natio  ardeUonum,  II,  5,  l. 
Aaturee  vox,  V,  5,  33.  — natam 
sinistra,  JI,  Epii.  16.  — <lat,  I,  3, 
14.  — non  «lat  verba  cui,  lll,  3,  i5. 

— uaturre  dedecus,  ly  at,  11. — 
munus , il , 6,  16.  — onus , 1 , t8  , 
.5.  — partes,  IV,.  14,  7. 

Natus,  EI,  IO,  »2;  IV,  21,  8. 

— infelix  Okt,  IV',  1 ^ i<  — I)ils ira- 
tis, IV,  19,  i5.  — humilis  natus, 
1 , 27 , a.  — antequam  tu  natus  cs  , 
V,  9 , 4‘ — vir- «atui,  III,  8,  12. 


NEM 


NIT 
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— natif  1)  a4>  4 • 4t  i3.-—in- 
coliirnes,  1)  a8  , la^ — nata  Jovis 
Minerva,  III,  17,  11.-^  natus  in 
ips.1  psene  schola,  IU,  Prol.  ao.~ 
natos  fraudare  lacte  ,111,  i5 , 8.  — 
nafn  orba,  III,  10,  4^* 

Naufragi f IV’,  ai,  18. 

Nauseare  stultitia,  IV,  7,  a5.  ’ 
NautcCy  IV’,  16,  7. 

Navis  vexata  tempestatibus , IV, 
16,  3.  — nauem  adseendere,  IV, 
ai,  9- 

Nty  II,  3 , 5}  IV’,  11,9.  — non, 
*V,  17,  18.  — we  possem  capi,  I, 
i5,  6. 

Neapolis y II,  5,  7. 

^ectihi,  nec  mihi,  III,  la,  7, 

— opinans,  V,  7,  8.  — opinas,  I, 
p , 6.  — ulli , IV,  a4 , 3o.  — nec 
tibt,  nec  ulli,  IV,  19,  la. — nec 
fabellar,  «er  fabula*,  IV,  7,  aa. — 
unquam,  IV,  7,6.  — ncc  ideo,  II, 
8,  II.  — «ec  ille  quidqnam,  II,  8, 
i4-  — nec  aliud  quidquam  qua*ri» 
tur,  quam,  II,  Prol.  a.  — ncc  quid- 
quam possunt,  nisi,  II,  Epii.  17. 

Necare  animal,  V,  3,  10.  — pa- 
stores , IIT,  a , l3.  — necuit  horoh 
nem , IV,  18 , 4- 

Necessitas  non  facit  parentes, 

III , 1 5 , 17* 

Nectar f III,  16,  i3.  — multum, 

IV,  14,  II. • 

Negare,  I,  i5,  g;  I,  >4,  6;  I, 
■>9i  7-  — '9  — 

pulchre,!,  lo,  lo. — -capidis  dje* 
be< , II , Prol.  i4>  se  esse  culps 
prosimum , I , lo , 5. 

Neglectum  jus  , IV,  5 , ao. 
Negligenter , IV,  2,  a4* 
Negligere  hordeum  , II,  7,  9. 
Negotia  y III,  Prol.  a. 

Nemo,  I,  14?  6;  IV,  5,  14.  — 
munitus  contra  ,11,6,  i . — liben- 
ter recolit  qui  l»sit  locum,  1,  18,  i. 
Nemoricultrix,  11 , 4 1 3. 


Nempe,  IV,  a3,  la.  — disci-* 
mus,  II,  a,  a. 

Acemus  Pelium,  IV,  7,6. — nemo' 
ris  regnum , 1 , 3o , 8.  — nemorosa 
latibula  , II , 8 , 1. 

Nen  ice , IV,  1 , 1 4-  — viles , HI , 
Prol.  IO. 

Neque  enim , III , Prol.  49- 

Nequidquam,  II,  5,  a4;  H»6,  10. 

Nequitia,  II,  6,  3.  — nequitice 
mala  , III , 8 , i5. 

Nescio  quis,  III,  9,5.  — quid 
boni , II , 5 , ao. 

Nex  venatorum , II , 8 , a.  — in- 
stans , 1 , aa  , I . — tristis , II , 6 , 
17.  — neci  occumbere,  IV,  2,  a5. 
— necem  evadere*,  IV,  6,4-  — ad 
jiecem  currere,  II,  8,6.  — nece 
injusta,  I,  1,  i3.  — necem  fu- 
gitare, I,  2,  a.*i.  — vitare,  I, 
3i,4. 

Nidus  aquila?,  11^  4>  — nido 

ponere,  1 , 28,  4-  — nidum  facere, 

n, 4,  >• 

Niger,  an  albus , TTl , i5 , 10. 
nigri  capilli,  II,  a,  10. 

Nihil  repertum,  V,  5,  ao.  — 
nihil  est,  III,  7,  17.  — agere*,  II, 
5,3.  — quod  non  prosit,  III,  17, 
i3.  habere , IV,  a3,  i5.  — la- 
borare, IV,  a3,  8.  — respiciens , 
III,  IO,  a8.  ~ fuAt/ominuf , 111, 
Prol.  48.  — nihil  utilius  quam, 
IV%  i3,  I.  — nil  praeter,  1,  i5,  a. 

spernat  auris,  111,  10,  5i 

Nilus  flumen , 1 , aS , 3. 

Nimia  brevitas , 111 , 10 , 60.  — 
hilaritas,  IV,  16,  7. — tenuitas, 
I,  ia,6. 

Nisi , V,  4 » 6-  — est  utile , 111 , 
17,  la.  — monstrare,  II,  6,9.-— 
nossem  , 1 , 11,  14.  — scirem , 1 , 
a5 , 8.  — soleres  ,11,  i ,3. 

Nisus  major,  I,  a4,  7> 

Nitere,  III,  7,  4- 

Nititur  adjuvare  bonitas,  III, 
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Epii.  17.  — nixo  cclais  cornibu», 
IV,  9,  M. 

Nitor  pennarum,  I,  i3,  6.  — 
xmaragdi,  111«  18, 7* 

Nivea  fascia , V,  7 , 36.  — tuni- 
ca, V,  7,  37.  — nivei  calcei,  V, 

7>3?- 

NiveSf  III,  7,  1 1. 

Nobilis  comoediis , V,  1,9-  — 
nobilis  ct  dives,  V,  5,  4*  — 9'**“ 
dain  nobilis  f V,  7,  16.  — factus 
stupore  vulgi,  1,  14«  13.'^  testa, 
III , I , a.  — urbs , IV,  ai , 18. 

Nocet  defuisse , V,  1,8.  — no- 
eenilum  nulli , 1 , q6  , 1 . — nocens 
consilio,  V,  3,  ta. 

Nocivum  periculum , I,  29,  3. 
Nociu^  11,  4,  18;  III,  7,  10; 

111 , IO,  ao. 

Noctua  y III,  16,  3. 

Nocturnus  fur,  I , a3 , 3. 

Noloy  IV,  3,  4-  — irascaris,  IV, 
19,  14.  — inquinari,  1 , 39  « 11. 

— regnare,  111,  7,  27.  — «0/*  af- 
fectare, III,  18,  i4'  — esse  mo- 
lestus, IV,  7,  a3.  — facere  hoc, 
II,  3,  6.  — imputare,  I,  aa,  8.  — 
vereri,  I,  a5,  7. — noluistis  bonum 
ferre,  I,  a,  39. 

Nomen  amici , III , 9 , i . — do- 
mini, I,  i5,  a.  — falsum,  1«  i4t 
3.  — victurum , IV,  Epii.  5.  — no- 
mine alicujus  commendari,  II, 
Prol.7.  — nomen  iEsopi,V,  Prol.  I. 
domino  ^sopias , IV,  Proi.  1 1 . 
iVominor,  1,5,7. 

Non  est , 111 , 7 , a6 ; III , i5  , a. 

— dubitatis  credere,  1,  i4)i5.^ 
multtim  egisti,  II,  5,  a4-  — satis 
memini,  V,  7,  6.  — vis  progredi 
ritius , III , 6 , 3.  — modo  verum , 
I,  1 7,  4*  — visum  seni,  IIT,  19,  11. 

— illam,  verum  illam, 111,  i5,  7.—  1 
est,  quod  timeas,  U,  i,  7.  — non  | 
lanium,  I,  Prol.  6.  non  modo,  , 
sed , I , ao , I . 


Non  eram  natus , 1 , 1 , 11. 
Nondum  , IV,  3,  4* 

Nosse  genus,  111,  i3, 4.  — ani- 
mum alicujus,  1,  II,  14.  — novi 
hoc  ante,  quam  tu  natus  es,  V,  9, 
4.  — noverat,  IV,  5, 28.  — dicet, 
qui  me  noverit,  111 , 1 , 7. 

Nostra  progenies,  11, 4«  <o.  — 
I manus,  IV,  ao,  8.^ — laus,  IV,  a3, 
3.  — nostra  mala  non  videmus,  IV, 
10,4-  — nostro  suculo,  V,  Prol.  4* 

— noster, ignis,  IV,  11,9. 

Nolam  tristem  sustinere,  I,  3, 

II.  — nota  buiuinum  , IV,  a3,  aa. 
Notare  singulos , 111 , Prol.  49- 
iVofesccre,  111,  3,  3.  notuit 
res , V,  7 , 35. 

Notus  candor,  IU,  Prol.  63.  >— 
exitus,  I,  11 , 9.  — flexus,  II,  5, 
17.  — scurra,  V,  5, 8.  — ille  erit, 
quem  per  te  cognoveris , III , 10, 
58.  — nota  pernicitas  ,1,9,  4* 
notis  esse  derisui , 1 , 1 1 , a.  — no- 
tior paullo , V,  7,4' 

Novacula  , V,  8 , I. 

Noverca,  III,  10,  3. 

Novies  fecunda,  III,  Prol.  19. 
Aouinime  , I,  34,  9;  111,  14,9; 
rV,  II,  30. 

Novitas  artis,  V,  5,6. 

Novus  ranis  , IV,  17,  36.  — no- 
vum marmor,  V,  Prol.  5.  — - mira- 
culum, I,  11,8.  — novi  cotliurni, 
IV,  7,5.-—  7iova  res,  IV,  Prol.  i3. 

iVox  venit,  111,  7,  19.  — inse- 
cuta est,  III , a , 7.  - — noctis  vices, 

II,  8,  10. 

Noxiorum  premitur  insolentiis, 

III,  Epil.  3i. 

Nudare  caput,  V,  3,  1.  — con- 
scientiam , III , Prol.  47- 

Nudum  corpus , V,  8 , a,  — nu- 
dos relinquere,  IV,  at , 17. 

Nulli  nocendum,  ctc.,  I,  a6,  i. 

— nullo  modo , I , a6 , 5.  — nulla 
poterit  perpeti,  IV,  5, 89.  — prior 
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ali's,  1)  iS^  8.'~nu//iim  praMniara, 

IV,  ip,  1 1 . anxiliiim  mihi  «st, 
III,  16,  9.  — nullis  adjuloribas, 

V,  5.  14. 

Num , I , i5 , 7. 

Numerart  qui  perifrint,  V,  4i 
10.  — auctores  suoK  , IH,Prnl.  56. 

Numerus : in  numero  esse , IV, 
»4, 16. 

Numij  fV,  ai,  a3.  — numos 
diripere,  II,  7,  9. 

iVumiNum  pnesentia,  IV,  q4i 

occ 

O me  infelicem,  1,  la,  i3.  — 
nata , III , 1 7 » » i • — o quanta  spe- 
cies, I,  7,  a.  — o suavis  anima, 
ni,  1,5.  — .0  qui  nitor,  I , i3 , 6. 

— o Canis , I , ay , g.  — o si , IV, 
5,  3o. 

Obire  f III,  10,  3. 

Obitus f IV,  1,2. 

Objectus  cihus  ^ I,  a3, 4- 
Jectum  lucrum,  IV,  12,  8.  — ob~ 
jectus  pugna-,  V,  lo,  4- 

Objurgare , 1 , g , 4*  — canem  , 
V,  lo,  7. 

Oblectare  se , 111 , Prol.  3a. 
Oblitus  cibi,  1,37,  7. 

06nojcid  servitus,  III,  Prol.  34- 

— obnoxia  opes  periculo,  II,  7,  « 4 
Obscena  dicta , III , 1 1 , 2. 
Obscenitas,  IV,  i4,  2. 

06sct4ru5  locus , IV%  2 , 23. 
Obsistunt  homines  legibus,  III, 

i5,  19. 

Obtegere  quid  vestimentis  simu- 
lans, V,  5,  3o.  -« 

Obterere  pede,  I » 3o,  10. 
Obtrectare  curam  alicujus,  II, 
Epii.  IO.  — quem,  IV,  Prol.  16. 

06i;iu5  esse  alicui,  1 , 29,  4-  — 
«asu,  IV,  21,  25. 

Occasio  brevis , V,  8 , 5.  — data , 

n,8,9. 


Nunc,  I,  6,  7 i 111,  Prol.  33; 
IV,  20,  6;  V,  a,  10.  -—demum 
intelligo,  I,  11,  i3.  — primam, 

III , 3 , 3.  — quia,  1,  22,6.  — pa- 
tior nives  , III  ,7,  1 1. 

Nunquam  ,I,5,i;IIl,3,  i5f 

IV,  I7,34;V,5,  io. 

Nuper,  II,  8,  21  ; III,  16,  1 4- 

Nitptia:  celebres,  I,  6,  i. 

Nutrire  cibo,  V,  4 ^ 6.  — ubera, 

ni,  i5, 7. 

iVttx  .*  nuctfrus  ludere,  10,  i4i3- 

OFF 

Occidere  nece , II 6 , 17.  — oc- 
ciso latrone,  V,  2 , 4- 

Occidere  loqui,  I,  i3, 5. 

Occumfccre  neci , IV’,  2,25. 

Oc<‘iipare  aliquem  , ne  esset  pri- 
mus , II , Epii.  5.  — Athenas  impe- 
rio, V,  1,2.  — arcem  ,1,2,5.— 
quem,  8,3.  — occupatus,  01, 
19,  12.  — in  otio  , H , 5 , 2.  — oc- 
ca^af<e  aures,  III,  Prol.  7, 

Occurrere , III,  7,  3.  — oceurrit 
illis  labor,  II,  Kpil.  i5. 

Oculos  avertere,  IV,  12,6.  — 
centum  liahere , II , 8 , 18.  — ocu- 
lis venari  viros , IV,  5 , 4- 

Odio  subscribere,  III , 10,  57. 

OdionVnma  aliis  natio,  O,  5,  4- 

Odisse  quem,  IV’,  12,  7. 

Odf>r  jucundus,  III,  1 , 3.  — 
mixtus  cum  merdis,  IV,  17,  >5.  — 
multus , IV,  17,  tg.  — odorem 
spargere , III , 1 , 3.  — trahere  na- 
rihus , III , 1,4- 

Offendere  quo.sdam,  III , 10,  60. 
— ad  fortunam , IV,  l4)  6.  — of- 
fendunt immodica,  IV,  Epii.  4-  — ' 
offendor  suhripi , IV,  11,6. 

Offerre  modestis  quod  non  pe- 
tierint, II,  Prol.  i5. 

O^^cina  fabri,  IV,  8,  3. 

Officium,  111,  Prol.  5.  — eome, 
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II,  5,  i6.  — pnettarc,  Ul,  7,  8. 

— repudiare , I , aji,  6. 

Offundere  lerrorem  ,11,4,  u ■ 
Olfacere  culum,  IV,  17,  36. 
OUr»,  ni,  a,  II  111,  17,  I ;IV, 

•7»  I.  — nilelur  adjuvars,  III, 
Epii.  17.  — rediste»,  III,  la,  5. 
venire , IV,  11,8. 

0/iva  gratior  Mincmr,  III,  17,9. 
Omina  l»va,  III,  18,  la. 
Omittere  quid , IV,  Prol.  5. 
Omnino,  IV,  7,  a3. 

Omnis  impensa,  IV,  19,  aS.  — 
' omni  contumelia  , I , a , a 1 . — cu- 
ra  , II , Prol.  8.  — injuria  , I,  3l , 
9 viplia , III , Prol.  a5.  — om- 

nes rustici,  II,  8,  la.  — reclamant, 
'7»  — scierunt,  IV,  a4, 

3a.  — omnes  contentx  dotibus, 

III,  18,  |3.  — onus  exurit,  1,6, 
7.  — omni6us dici,  III,  i^^  11. — 
innotuit , V,  7 , 35.  — omnia  per- 
lustro, I\',  a3,  5.  — tremunt,  IV, 
17,  a3.  — omne  ferrum,  IV,  8,  7. 

— 011U.S,  I , a , 8.  — omnem  que- 
relam,II,  Epii.  14. — impensam, 
n%  19,  a5. 

Onerare  laudibus,  V,  5,  ao.  — 
uxis,  III,  a,  4- 

Onus  natura:  deponere,  I,  t8, 
5.  — ignotum  ( gravida:},  III,  tS, 
5.  — grave  insuetu,  I,  a,  8. — 
onere  degravari , IV,  a i , i5.  — di- 
ves,  II,  7,  4. 

Onustus  sacrilegio , IV,  1 1 , 3. 
O/iera  vocis,  I,  1 1,  i3.  — perit, 
II,  5,  a4  — operte  pretium,  II,  S, 
fi.  — operam  dare  Bathyllo,  V,  7, 
5.  — perdere,  I,  a5,  a. 

Operarii,  IV,  5,  a3. 

Opes,  IV,  ai,  t3.  — invisx  forti, 

IV,  la,  I.  — opes  regales  concu- 
piscere , I , a7 , IO.  — opes  magn.v 
sunt  periculo  obnoxiae,  U,  7,  14. 

— opes  magnas  exaggerare , III , 
Prol.  a4- 
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Ojiima  pranla , II , 6 , 8. 

Clinant,  V,  7,  8. 

Opinione  alterius  quid  ponde- 
rare, III,  10,  55. 

Opinut,  1,9,6. 

Oportet  vaces,  III,  Prol.  1.  _ 
gaudere,  IV,  16,  9. 

Oppetere  poenas  superbiae,  III, 
16,  a. 

Oppiilmn,  III,  IO,  19. 

OpponereGraeciaequos,  II,  Epil.g. 

Opportunum  bubile,  II,  8, 4. 

Opprimere  quem, IV,  a4,  ag.— 
innocentes,  1, 1, 1 5.— progeniem, 
II,  4s  >0.  — muscam,  V,  3,  j. 
— oppressus  U-pus  ab  Aquila,  ij 
9,3.  — manu,  V,  1,  5. 

Oppugnare,  II,  6,  3. 

«pronia,  III,  4,  j.  _ opsonio- 
rum  pretia,  IV,  19,  aa. 

Optem  necare,  V,3,  IO. 

Optimi  multi  turpi  facie,  III,  4, 
7.  — optima;  res , IV,  a3 , 8. 

Opus,  III,  i3,  9.  — iueptum, 
laudandum,  IV,  ao,  7.  — Palla- 
dium , I V,  7 , g.  _ residuum , III , 
Epii.  5.— ipum  opus  est,  IV,  a3, 

|5 operi  statuere  terminum,  IV, 

Prol.  I.  — opus  approbare,  IV. 
a4,  1 1.  — operibus  pretium  inve- 
nire, V,  Prol.  5. 

Orare,  ut,  IV,  19, 5.  — — incipit , 
I,  a8,  5.  stratum  mittere,  IV, 
'7s3- 

Orbp  nato,  III,  10,  45. 

Ordo  proppsiU , IV,  ao,  9.  re,  tei, 
rv,  a4 , 3i.  — equester,  V,  7,  Jo. 

Ore  attingere  cibum,  1,4,6. 

eutitlcrc  caseum,  I,  i3,  

auferre  (pro  ex  ore),  1,8,  n. 

ora  coDitnclg  HI,  6,  7, 

Ornare  sclauilibus,  IV,  a3,  i3. 

Ornamenta , I V,  S , 34. 

Ornatus  moneris,  IV,  jS,  5 

ornatum  parare,  IV',  5, 4a,  . 

OipAcui,  IU,  Prol.  S7. 
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Orta  lt8  esi  hinc , IV,  4 ? ^ 

Os  devoratum  h*ret  fauce,  I,  8, 
4.  — ossa,  UI,  7,  aa.  — humana, 
I,  37,  3. 

Oscula  matronarum,  IV,  a3y  7- 
— casta,  IV,  a3,  7.  — carpere^ 

lU,  8,  13. 

Osculari  manum  , V,  1 , 5. 
Ostendere , I V,  1 1 , 1 8 ; IV,  Prol. 
13.  — novitatem , V,  5 , 6.  — - oves 
procul, UI,  i5,3.  — praedam,  V, 
6,  4.  — sese,  V,  7,  19.  — vocem, 

PAR 

Paeta  fides,  HI,  i3,  17.  — pac- 
tum praemium , 1 , 8 , 1 o.  — quo 
pacto ,1V,  5,  |5;IV,  Prol.  5. 
nullo , II , 6 , C. 

Pane  in  ipsa  schola,  III,  Prol.  20. 
Panula  rejecta , V,  3 , 5. 

Palam  mulire , III , Epii.  34* 
Palladium  opus,  IV,  7,9. 
Pallas,  m,  16,  i3. 

Pallium  , V,  5,  18. 
Pa/us,I,3o,  3.  — pa/udis  lati- 
bula , 1 , 3o , 9.  — paludes  libene , 

1,3,10. 

Pflnis.conspcrsu8  furfuribus,  IV, 
ly , 4.  — unctus  cruore , II,  3,  3. 

— panem  petere  ab  aliquo,  I,  17» 
3.  — panem  mittere  cani  ,1,33, 
3;  III,  3,  17.  — dare,  UI,  3,  18. 

panis  ultro  affertur,  IU,  7,  3i. 

commendare  panem , 1 , 17,  3. 

Panthera,  lU,  3 , 3. 

Par  color , III , 1 3 , 6.  — ^atia , 
in , 3 , I •'  — officium , m , 7 , 8. 

— esse  mihi  si  potueris,  l,  19,  to. 

— panes  artate , II , 3 , 6.  — forti- 
tudinis, IV,  i5 , 6. 

Parare  coenam,  IU,  19?  3. 
ornatum , IV,  5 , 43.  — togam  pu- 
ram filio,  in,  10,  10.  — vinum ^ 
IV,  5,  4« • — pnratur  pernicies, 
n,  4,6.  — paratus  sum,  IH,  7, 


I,  i3,  9.  paucis  versibus,  I, 
9,3.  — vitam  et  mores  hominum , 
111,  Prol.  5o. 

Ostentum  procurare,  III,  3,  16. 

Otiosus,  UI , 7,  i4- 

Otium  dare  corpori,  III,  Prol. 
i3.  — sequentes  , V,  1,7.  — otio 
lambere,  I,  3$,  6.  — in  oiio  oc- 
cupata , II , 5 , 3. 

Oi»is,  1,5,3;  I,  16,  3;  I,  17, 

3 ; III,  3,  4*  — scgtegaise  oves, 
III,  i5,3. 

PAR 

II.  — parata  est  rapere  porceUoa  , 

II,  4,  i5. 

Parce  gaudere,  IV,  16,  9. 

Parco  sciens , IU , Epii,  i . — ■ vos 
parcite,  II , 8 , 8.  —parcere,  I,  33  , 
3.  — fera*,  UI , 3,  i5. 

Parens,  III,  Prol.  57.  — fidem 
advocavit,  IV%  5,  30.  — parentes 
facit  bonitas,  Uf,  i5,  17. 

Parere  agnos , IU  , 3 , 4*  •“  cho- 
rum artium  , III , Prol.  19.  — mu- 
rem, IV,  33,  3.  — panit  mons, IV, 
33,  1.  — peperit,  II,  4« 
t5 , 9' 

Parere  monitis , II , 6 , i4* 

Pariter,  V,  3,  10. 

Pars  promissa,  U,  6,  11.  — ter- 
tia, IV,  34,  13.  — debetur,  II,  1 , 
S. —.partem  postulans,  II,  1,  3. 
— partes  factionum,  I,  3 , 4-  — 
natura , quas  celat  pudor,  IV,  14  , 
7.  — bonas  in  partes  accipere  > U , 
Prol.  II.  — dat® , ni , 18 , 10.  — 
partes  tu® , fuerunt  aliorum  prius , 
IU , Epii.  24.  — partibvLS  , III , 1 3 , 
5.  — factis,  1,  5,6. 

Parta  laus  mihi , IV,  ProL  1 7. 

Pariiculo,  IV,  Prol.  lO.  — vir 
sanctissimus,  IV,  Epii.  6. 

Partiens  caritatem  in  ambes, 

ITI,  8,  13. 
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Parturiens  Canis,  I,  19,  3.  — 
mons,  IV,  33,1. 

Partus  instans,  I,  18,  a. 

Parum  frondis,  II,  8,  33. 
Parvuta  Tojucris,  V,  3,  3. 
Parvum  tifrillum,  I,  3,  i4>  — 
parva  patientia , IV,  7,3.  — res , 
IV, 4,  IO.  — fabella,  I,  i5, 3. — 
parvre  edes,  111,  9,  3. 

Pcucere  asellum  in  prato,  I,  i5, 

4.  — pasci  stercore,  IV,  a3,  17, 
pastum  exire,  II , 4) 

Passer,  I,  9,  4. 

Possim  et  certatim  , V,  1 , 5. 
Pastores,  111,  3,  i3;  Ul,  3,  17; 

IV,  5,38. 

Patefacere  sinum,  IV,  7,  11. 

Patena,  I,  36,  4- 

Pater,  I,  I,  13;  III,  8,9;  IV, 

5,  3o;  IV,  7,  16.  — Deorum,  I, 

3 , l3.  familias,  III,  10,  48.  — I 
Pater  (i.  c.  Jnpiter) , IV,  13,6. 

Patet  via  honoris,  II,  Epii.  3.  — 
vindicta  solertie , I , *38 , 3. 

Pati  exempla  sua , 1,36,  13.  — 
frenos,  IV,  4i  9*  — quod  natura 
dedit,  I,  3,  i4-  nives,  III,  7, 
11.  — quod  religio  patitur,  decer- 
nere, T11  , Epii.  36.  — quod  meruit 
pati,  IU,  II,  7. 

Potiens  injuriie,  1,5, 3. 
Patientia  parva  sustinere,  IV, 

7,3. 

Patria , IV,  31,7.  — pafriff  de- 
cus, ni,  Prol.  55. 

Patrimonium , IV,  19,  33. 
Patreni,  III,  10,  37. 

Paucis  diebus  interpositis,  III, 
3,  13.  — paurii  temeritas  est  bono, 
multis  malo  , V,  4 1 * pouc<e, 
plores,  IV,  Prol.  I3.  — pauci,  IV, 
31,  14. 

Pauiio  ante,  V,  5,  13. — notior, 

V,  7,4. 

Pauper  pudor  est,  II , 1 , i a.  — 
pauperes  nil  mutant  mutato  prin- 
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cipatu  prster  nomen  domini,  I, 
i5,  a. 

Paupertatem  sustinere, IV,  a 1 , 3. 
Paventes,  I,  11,9. 

Pavidum  genus,  1, 3,  i5.  * 

Pavo,  III,  18,  1.  — Pavonum 
grex,  I,  3, 7. 

Pavorem  simulans,  U,  4i  ao. 
Peccare,  UI,  10,  5a.  — bis,  I, 
8,3.  — casu,  V,  3,  i3.  — peccat 
religio  mea , III , 1 3 , 8. 
pecten , V,  6 , i . 

Pectus  solutum  , III,  Prol.  9.  — 
trans6gere,  III,  10,  37.^—  ante 
pectus,  IV,  10,3. 

Pecunia , II , 7 , 3.  — dicta , IV, 

5,  46-  — pecuniam  conferre,  IV, 

5, 17. 

Pecus,  ni,  a , i3;  IV,  5,  a3.  — 
pecore  gaudens , IV,  5 , 43*  — pe- 
cora habere,  III,  3,  4* 

Pedis€<fui , IV,  5 , 36. 

Pe^ma,  V,  7,  7. 

Pelagius  cursus  , IV,  ai , 7. 
Peliadum  manus,  IV,  7,  16. 

Pelias,  IV,  7,  i3. 

Pelium  nemus , IV,  7,6. 

Pellis  detracta,  IV,  1,7.  — ru- 
0osa,  I,  a4, 4- 

Pelusium  linteum,  II,  5,  la. 
Pendens  iu  novacula , V^  8 , 1 . 

— ad  lanium,  III,  !• 

Pendens  poenas  religioni,  1,37, 6. 
Penis  demissus , 1 , 39,7. 

Penitus,  111,  Prol.  ai. 

Pennarum  nitor,  I,  t3,  6.  — 
penrue  celeritate  vitare  necem,  1^ 

3i,4- 

Per  artus  fratris,  FV,  7,  i5. — 
campum  fugere,!,  la,  8. — quem, 

IV,  11,  10.  — te,  11,  1,  3.—^  quem 
per  te  cognoveris  , III , lo  , 58.  — 
auras  venire , II , 6 , 7-  — per  fa- 
bellas aliquid  quscrcre,  II,  Prol.  a. 
Per«duap,  IV,  10,  1. 

Peragere  rem.,  UI,  Epii.  i3. 
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/^era/n6u/oA5  viridia,  11)  5,  i4- 

Perdere,  I,  lo,  9.  — operam, 

I,  a5,  3.  — tibias,  V,  7,  9. 

Perdomare  freVk,  IV,  7,  19. 

Perdu^  furad  regem,  IIF,  Prol.  i8. 

Peregrina  volucris,  I,  a6,  11. 

Perferre,  I,  a , 3o. 

Per^eert,  IV,  20, 

Peric/it/itur  magnitudo  ejus,  IV, 

6,  13. 

Periclo  eripere,  I,  a8, 
obnoxiae  opes , II , 7i  l4- f»**^*”* 
tophus,  IV,  16,  8.  — periculum 
avertendum >*ictima , III,  3,  8. — - 
nocivum,  I,  ap,  3.  — \n  periclum 
venire,  IV,  9,  1.  — in  periclo 
esse,  II,  4»  — vertitur  vita, 

II,  8,  19. 

Periculosa  medicina  ,1,8,9.  ““ 
periculorum  est,  III,  10,  1.  — lu- 
crum , V,  4 , 8. 

Perire , IV,  3 , 36 ; IV,  3 1 , 1 5 ; 
V,  4^  10.  — fame,  III,  7,  6.  — 
perit  imitatus  potentem,  I,  34,  i- 
— momentum,  III,  Prol.  5.  — 
opera , II,  5,  34*  — ruptus,  I,  ao, 
6.  — peritura  quamvis  nemo  la>- 
dat,  ni , 3 , 5. 

Peritui  usu , IIT , 3 , 1 . — peritis 
irritos  dolos  tendere, !,  a3,  3. 

Perjurium  sordidum,  IV,  19,  34. 

Perlegere  libellum,  IV,  Prol.  14. 

Perlustrare  templa,  IV,  a3,  5. 

Permotus  convicio,  1,6,  5. 

Pernicies  Graium,  IV,  7,  11.  — 
instat  nobis , I,  3o,  3.  — paratur, 
n , 4 9 6.  ad  perniciem  api , IV, 
i3,  3.  — devocare , I,  ao,  a. 

Permicitas  nola,  I,  9,  4. 

Perorare  caussam,!,  10,7. 

Perpastus  canis,  III,  7,  2. 

Perpeti , IV,  5 , 39. 

Persalutare  Deos,  IV,  la  , 4-  • 

Perscrutatus  crimina,  III,  10,  47* 

Perscaita,!,  38,  5.  persequi 
quem , IV,  x , 3. 


.Perso/uere  ]>oenas,  III,  5,  10 
Persona  tragica  ,1,7,  i . 
Persuasus,  IU,  5,  8.  — jureji» 
rando  ,1,8,7. 

Pertinet  ad  caput,  III,  3,  7.  — 
ad  illos,  I,  i4f  17*  — qoo,  111,  1, 
7.  •—  furor  illorum  ad  caput  no- 
strum , I,  3o,  1 1. 

Pertrahere  Romam  ,'HI , 10,  35. 
Per(ur6otus  bomo  , IV,  a4,  37. 
sensus,  II , 4 ^ 

Pervellere  aurem , V,  5 , 3a. 
Pervenire  ad  aures,  II,  iCpil.  13. 

— ad  speluncam,  IV,  19,  3.  *— 
perveniet  ad  me  minus  munerts, 

III,  Epii.  11. 

Pes  celer,  IV,  17,  6.  — durus, 
I,  3o,  IO.  — suspensus,  II,  4« 

— tituhabs,  IV,  14,  13.  — cessat, 
I,  9,  5.  — pedem  referre,  II,  1,  6. 

— calceandum  committere  cui,  I, 

14,  16. 

Pessimi^  III,  4 ^ 6. 

Petens  Neapolim,  II,  5,  7.  — 
petere,  I,  20,  6;  II,  i , 10.  — pa- 
nem, I,  17,  3.  — regem,  I,  2,11. 

— cibum,  I,  4'  7*  — anxiUiim, 

IV,  4i  4'  — cubiculum,  III,  10, 
31.  — exitus , I , It,  9.  — secre- 
tum, IV,  a4i  6.  — silvas,  It,  1,  10. 

— villam , II , -8 , 3.  — urbem , IV, 
31 , i3.  — pefere  saxo  , III , 3 , 17. 

— peto  rcdd.TA,  III,  Prol.  63.-  — 
ut  reddas,  III,  Kpil.  8.  — ut  adju- 
varet, III,  10,  39. 

Petulans,  IIT,  5, 3.  —jurgium, 
ni , 1 1 , 2.  — turba  , 1 , 3 , 20. 
Phadri  libelli,  III,  Prol.  1. 
Phalereus  Demetrius , V,  1 , 1 , 
Pbiletns,  V,  10,  10. 

Pheebo  placet  laurea ^ HI*  17^  3. 
Phryx  jE^opus,  III,  Prol.  5a. 
Piaculum  est,  III,  Epii.  34. 
Piette  plumie  ,111,  18 , 8, 
Pierium  jugum,  III,  Prol.  17. 
Pietas  eacolit  Deos , IV,  1 1 , le. 


Digitized  by  Googie 


PCKN 


POS 


583 


Pignui  apertum,  V,  5,  ^7.  — 
fngnore  quovis  coutendere,  IV, 
ao,  5. 

Pilis  defectu»,  V,  6,  a- 
Pingitur  historia , IV,  6 , a. 
Pinus,  IV,  7,7,  — Cybebae  pla- 
cet, III,  17,  4. 

Pisistratus , I , a , 5. 

Placare  severitatem , IV,  7,4* 
P/ocet  conditio , III,  i3,  la. — 
quercus  Jovi,  111,  17,. 3-  — fati», 
IV,  19,  i3. 

Placidus,  II,  I,  7 — gradu», 

H, 7i6. 

Plag<e  congeruntur  mortuo,  IV, 

I,  1 1 . ^plagis  mortuus,  IV,  1 , G. 
Plane,  III,  7,  a6;;U,  i3,  7. 
Planttm  ,11,4,  * 

Plaudere,  7,33. 

Plausus  inlilteratus,  IV,Prol.  ao. 
— maiimu»,  V,  5,  ai.  — plausus 
movere,  V,  5 , a8.  — in  plausus 
consurrectum , V,  7,a8.  I 

Plebeio  palam  mutire  piacu- 
lum est,  III,  Epii.  34- 
Plebes  minuta, IV,  6,  i3. 
Plectere  se , V,  9,  3.  — plecti , 
I,  3i , i3. 

Plena  apotheca  cadis,  IV,  5, 
aS.  — ‘ lagona  cibo  , 1 , 36 , 8. 
Plerumque , I,  ag,  1 ; III,  16,  a. 
Plumee  pictae,  III,  18, 8. 

Plus  boni , IV,  5 , i . — tempo- 
ris, III,  Epii.  la. — favere,  V,  Proh 
$.  — Don  habeo,  III,  5,  4*  ' — 
consumet , III , Epii.  la.  — ■ valeo , 
I,  5,9.  — pluris  esse,  IV,  a3,  a. 
— p/ures,  IV,  Prol.  la.  — cuni- 
culi, IV,  19,3.  — pluribus  cxsecn- 
tus,  III,  IO,  59.  — plura,  III,  Prol. 
39;  III,  IO,  14. 

Plutus,  IV,  13  , 5. 

Pocula,  IV,  a4,  ao. 

Peeno?,  IV,  17,  37.  — facino- 
ris, III,  IO,  3a.  — malefici,!, 
17,  I.  — peenor  diei,  IV,  1 1 , 8.  — 


poema  dignus , V,  3 , 1 3.  — * poenas 
cui  dare,  I,  l3,  a.  — imponere, 

IV,  17,  ag.  — luere,  I,  17,  ijlll, 
10,  44*  — oppetere,  III,  16,  a. 

— pendere,  1,  37,  6.  — persol- 
vere , in , 5 , 10. 

Poeu iterem  ad  poenitendum  agi, 

V, 5,3. 

PoenttenUa,  I\\  i3, 9.  — sera, 
I,  i3 , a. 

Poeta  licentia,  IV,  34,  8.  — 
poeta  molesti , IV,  Epii.  9. 

Polire  materiam  versibus,  I, 
Prol.  a.  •^polita  domos,  IV,  5,  a6. 
Po//icI/u5,  III,  EpU.  9. 

Po//iiifur  fama,  lil,  10,  17. 
Ponderare  quid  opinione  alte- 
rius, III  ,10,  55. 

Pondus  grave , II , 6 , 10. 

Ponere  arcum,  III,  i4,5.  — do- 
mum, III,  9,  6.  — lagonam  ple- 
nam cibo,  I,  a6,  8.  — escam  iii- 
do , I , a8 , 4*  — ■ fctum_,  II , 4 1 3. 
— sorbitionem,  I,  a6,  5.  — sta- 
tuam , II , Epii.  I . — ponuntur  rc- 
liqniar , V,  4 , 3.  — posito  timore  , 
Ii  19. — praemio,!,  i4,  9.  — 
posita  quaestio, III,  l4i  8.  — villa, 
ir,  5,9.  — positum  speculum, III, 

8,4. 

Pontus  inhospitalis,  IV,  7,  10. 
Popu/ix5 , IV,  6 , II.  — in  thea- 
tro , V,  7 , 34-  — acclamat , V,  5 , 
34*  — approbat,  IV,  5,  a8.  — 
concurrit,  III,  i4i  7* 

Populus  celsa,  III,  17,  4< 
Porcelli  vocem  imitatus,  V,  5, 
1^.  — porcellum  obtegere  vesti- 
bus, V,  5,  3o.  — porcelli,  II,  4i  i5. 
Porrigere  tabulam,  IV,  21,  a5. 
Porta  cavorum , IV,  6 , 8. 
Portare  onus  ,111,  i5 , 5.  — ta- 
bulam, IV,  ai , a5.  — duellas,  I, 
i5,  to. 

Poscere  reliquum,  IV,  a4i  1 a.  — 
scyphum,!,  i4i7* 


POT 


PRA 


584 

Potse,  I,  ift,  6;  III»  ^ U-  — 
possum,  I_j  1^7;  IV,  7,  ai>  -po- 
tcs,  UI,  7,  8_i  in,  i3j  7^  IV,  ^ 

3.  — potest > La  8j  3^  |j  i ; II, 

4 , a6;  ni,  lOj  54;  — possumus, 
IV,  lOj  4'  ^possunt,  IV,  3 , 5.  — 
posset , Ij  7i  I1 1 §_j  ^ V,  5 , 
6;  IV,  1 4 » 9 ? V^  9j  ^ — possent, 
I , ao , 4-  — possim , TV,  EpiK  i. — ^ 
possis , m a 5,5;  V,  ^ 1 1 . — poi- 
sit,  irij  ili  lAi  III,  Epii.  5;  IV, 
Prol.  ^ IV,  9i  ^ 4'  — P®*" 

«nf,  IV,  17,  3-L  potuit,  I^  4t 

7;  III,  ^ i5;IV,3,3;  IV^ ^ 
potueris,  I,  19,  1£l  — potuerit, 
I_j  afi , (L  — • potuissent , IV,  5 , 3a^ 

— potent , IV,  5j  Sg.  — si  potuit 
Phryx , III , Prol.  — ne  possent 
capi  a |_a  i5j  fii  — an  cibo  posset 
capi,I, a3, 4 

Possidere  data , IV,  5_i  tn.  — 
qiiod  fuerit  datnm,  IV,  5_j  l5*  — 
bona,  in,  10,  37. 

Post  tempus,  IV,  17,  ^ IV,  18, 
L»  — tergum , FV,  lOj  a*  — y>oft 
pauros  dies,  E,  17,  7^ — obitam, 
IV,  Ij,  a.  — mortem , IV,  10. 

Posteri,  III,  Prol.  3a ; IV,  17, 
35.  — posteris  tradere , IV,  5,2. 
Postquam , IT,  4,  16 ; III,  ij  4i 

III,  1^  4li  IV,  i,  ^ IV,  ^ i8; 

IV,  i3, 9;  TV,  ai , 6;  V,  5^  i3.  — 
est  fessus,  I,  1 1 , 11. 

Postridie , HI , 2 , 8 ; V,  5j  ^ 
Postulare  mercedem , Lj  Li. 

— partom , II,  ^ postulare 

mulierem , HI,  lO.,  34- 

• PiJfore  nectar,  III,  li 
Potens , !j  a^;  i_t  III , 5,  6.  — 
potentes , II , 6j  — dissident,  Ij 
3o,  I . — cum  potente  societas,  1^ 

5.,^ 

Pofesfos  ejus  nulla,  III,  i5j  i4. 
Potior  mater,  III , i5j  q.  — • cur 
h»c  sit , in , i5.  — potim , 

quam,  I_j  3i , 7 ; III,  Prol.  to; 


m,  46;  ni,  i4,4;IV,  4,  i3. 

Potior  cui  inulto  est  cibas , 111  , 
12,6. 

Potrix,  IV,  5j  a5. 

Pretbere  dapem , IT , a4« 

Pnrcepto  monitus,  III,  8,  l. 
Praeludere  Unguam,  a3 , 5^ 
metus  praeludit  vocem,  |,  a^  a6. 
Procurrere  ({uem,  II,  5,  17. 

Prtrda , Ij  4t  V,  6j  4-~~opi* 
ma,  n,  8,  — pradam  capere,  * 
IV,  4.2  fi*  — dimittere , V,  fi. 

— tollere,  II,  8j  27. 

Pradator,  II,  1,  2. 

Pradones,  IV,  21,  ifi- 

Prafulget  nitor  collo,  III,  18,  7.  4 

Pragustare  exta , IV,  a3j  4* 

Pralium , IV,  6j  6. 

Pr<r/acere  facinori , IV,  11,  9. 
Pramettiens  dolum  , Ij  i6 , 4* 
Pnemium  culpa?,  II,  3^6. 
partum , 8_i  UL  — positum , I , 

i4,  9;  — propositum,  V,  5j  5.  — 
tantum , IV,  ^ — ferre , IV, 

17,  3a.  — - reddere,  III,  Epii.  fi. 

— dignum  arripere,  111,5,  7. 
Proponere  lucrum  labori  ducto, 

III , Prol,  afi* 

Prosentia  Numinum,  IV,  a4,3o. 
Prasentibus  bonis  favere,  V, 

Prol.  2; 

Prasepe , II , 8_,  aa  ; V,  x, 
Prasidium  facile,  IV,  6^  l3. 

Prostare  benevolentiam,  III, 

16.  — hospitium , II,  8^  16.  — of- 
ficium domino , III , 7,  8.  — lutas 
ab  injuria  , |_j  3t , 9.  — vicem  , 

III,  Prol.  14.  — prostatur  sapor, 

J1L4.4- 

Proter,  Ij  1^  1. 

Prortenre  fabulam  silentio,  III, 
i3,  ifi. 

Provalet  sapientia  virtute  , I , 

l3,  li 

Pratum  , Ij  24^  2. 

Pratmm  ronsiJium,  I_j  i5,  l.  — 


Digilized  by  GoogIe 


PRI 


PRO 


585 


f^aiidium , IV,  — pravus 

favor,  V,  5 , 

Praxiteles , V,  Prol.  fi. 

Prece  admoU,  Ij  19,  6_i  IU, 
i6 , 2_i  III » Epii,  aa*  — precibus 
cujus  auxilium  ferre  \ IV,  2: 
adducere,  V,  2,  18. 

Premit  eventus  populum,  IV, 
6 , ijj  — prrmi  a noxiorum  inso- 
lenliis , III , Epii,  ^ premere 
vocem , |j  LI , L2a 

Prensa  ab  Homine  Mustela,  1^ 
aa,  L 

Pretiosa  res , IV,  aij  11. 

Prelium  meriti,  Ij  8,  i opene, 
11,^6. — opsoniomm , rv,  19,  aa. 

— rerum , IV,  5 , ^ — certum , 
rv,  3^  fi.  — majus,  V,  Prol.  5^ 

— manet  litteris,  IV,  Epii.  fi. — 
pretii  cupidus,  III,  L2,  4'  '^pre- 
tio illicere,  Li  ^ ^ 6.  — pretio  addu^ 
cere,  V,  18. 

Primum,  deinde,  ^ 3 ; III, 
Epii.  ^ rv,  fi.  — primuf  esse, 
n , Epii.  5.  — somnus,  III,  ^ 

— prima  frons,  IV,  1 , ly.  — pars, 
L ^ 7*  ~ ratis,  IV,  7,  10.  — seila, 
ni , 6_i  5.  — pnmo , IV,  i_i_j  16. 

Princeps,  V,  7, 17.  — salvus,  V, 
2^  27. — Principes  civitatis,  V,  i , 4: 
— pnnctpum  mafptitudo,  IV,  ^ 1 1. 

Principatus  gregis , I_,  2o , 5.  — 
commutandus,  I_j  iS,  L.  — de 
pnnrtpafu  decertare,  I,  3o,  5^ 

Prior,  V,  ^ ^ — erepit , IV, 
a3 , — pnor  (i.  e.  pulchrior), 

^ i3,  fi.  — ■ prior  invitare,  Ij  ifi 
4;  -—priores  , IV,  19,  i6.  prius, 
Ij  ^ Ij  a^  ^ UI,  IO,  5;  111, 
EpU.  a4- 

Pristina  consuetudo,  IV, 

— dignitas,  ^ aj_,  i. — pristinus 
splendor,  III,  la  , 5.  — pristinum 
frenum , |j  2 , 3. 

Privata  viro , IU , 10^  4^. 

Privata  utilitas,  Ij  22,  it. 


Pro  re  domini  latrare,  |_,  a3,  fi. 
— judicio , V,  5j  2*  — salute , V, 
4 » ^ — thesaufo  carbonem , V,  G, 
&±  ‘ — vita  rogare,  ill,  a^  ifi.  — 
pro  semita  feci  viam,  III,  Prol.  38. 

Pro6utur hac  re  quantum  valet, 
^ — probanda  sententia, 

IV,  3.— pro6ons  errorem,  V, 

5,  37.- 

Procax  libertas , 2^  2- 

Procedere,  III,  7^  i£. 

Proclivis  ultro  misericordia,  ill, 
Epii.  21^ 

Procreare  tribadas , IV,  Ij 

Procul  cernere,  IV,  ^ ^ — 
ostendere , 111,  ^ 3. 

Proculcatas  obterere,  ^ 3o,  Lo. 

Procurare  ostentum  , III , ^ 16. 

Prodere  exemplum » Li  ^ ^ 
prodidit  rumor,  IV,  17,  17. 

Prodesse,  III,  i a . 2:  — impro- 
bis , rv,  18 , fi<  — nihil  agere  quod 
non  prosit,  III,  17,  i3. 

Prodire  in  scenam , V,  ^ a2-  — 
in  conspectum  , V,  2»  22.*  — in  co- 
thurnis, IV,  2,  5.  — foras,  II,  4j  aa. 

Profecto , IV,  a^  ai. 

Proferre  caput,  17.  — por- 

cellum, V,  5,  17.  — sententiam, 
111,  i3,  iX 

Proferri  in  theatro , V,  ^ m. 

Professus  rem  gravem , 111,  Prol. 
iL  •—  facturum  se,  V,  ^ 2X  — 
professa  mors , IV,  7,  fi. 

Proficisci  celeri  pede,  IV,  17,  fi. 

Profugere,  I^  3o,  8j  V,  ^ 2j 

Progenies , II , 4 > 10. 

Progredi  citius,  III,  ^ 2j 

Prolapsa  sarcina , 111 , ifi  , G. 

Proles , II , 4,  19. 

Proloqui  breviter,  III,  7,  u 

Prometheus , IV,  ijj  fi. 

Promittere  ad  crenam,  IV,  a4 s 
1 5.  — partem , II , 6 , M . 

Promovere  pedem  triclinio,  IV’, 
a4_2  2fi. 
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Prope  Cluomena,  IV,  U,  17. 
Properare  (;radu  concito , 111 , 
^ LL. 

Propior  Gr*cia},  III,  Prol.  5^; 

— tnocii,  III,  Kpil.  LlL. 

Proponere  legem  partibus  dua* 

bu9,  111 , i3,  iL  — termiaum,  Ul, 
Epii.  18. 

Propositum , I_j  5,  — mutan- 

dum , III , Prol.  l5*  — pnemium  , 
V,  5*  — servaro,  II,  Prol.  — 
propositi  ordo , IV,  ao  % 

Proprium  genus,  |_j  ^ — 

amiltil  appetens  atiemim , I,  L 
proprii  affectus,  III,  Prul.  38. 

— proprirtf  dotes , 111,  18,  l3.  —■ 
propria  vitia,  IV,  lo,  a.  — pro- 
prius color,  IV,  Prol.  &M 

Propter  fructum  , 111 , * 7 » 2^  *“ 
virtutem,  IV,  i^j  ^ — volans , II, 
^ Ti 

Propterea  , III , lO , 5q. 

Propulsi  fustibus,  IV,  17,  la. 
Prorsus  egregium,  II,  l,  LL, — 
libenter,  V,  ^ 

Prosequi  plausu,  V,  ^ ai,  — 

verbis , III , 5 , 4* 

Prospectare  mare , II , 8,  lo. 
Prospicere  toto  die,  II, 

— prospicere  ( pro  , conspicere  ex 
loc«i  superiore),  17,  8^ 

ProtferMerr  *c,  V,  7^ 
Protmu«,IV,  18,  4: 

Protrusus  foras  , V,  7,  39. 
Provocare  quem,  IV,  a4 % 2^ 
Prouo/arc  , III , a, 

Proximus  heres, III,  L2j  — 
culpae , I_j  10^  ^ — proxima  villa , 
II , ^ 3.  — proximi , ^ 1,16. 
Prudens  consilium  , Prol.  4- 
Prudentia  artis , |j  ij , I L 
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Pudet  fortanaai  crimiuis , U « 

Epii.  12- 

Pudor^  IV,  i4_j  J-r— est  pauper, 

II,  ^11.  — tegit  quod,  IV,  ^ 
Puella  y II , a_,  lo. 

Puer,  III  , ^ — legi , III  , 

Epii.  — puerorum  turba,  111 , 

lL  l 

Pueriliter y III,  ^ 5. 

Puqna  suis,  V,  lOj  ^ — Tauro- 
rum , Ij  3o, 

Pulchra  jnvenU , U , ^ 5j  — fa- 
cies, III,  8,3. 

Pulchre  intelligere,  IV,  ao , a. 

— meminisse,  111,  Epii.  3^^  ‘ne- 
gare, 1^  liL  — videre , IV,  1 9 , 
^ V,  lOj  ish*—  pulcherrime  nosse, 

III , il,  4. 

Pu//ui  galjinacetis , m , 12,  1. 

— pullis  esenm  ponere,  a8 , 4< 
Pulmentarium , III,  2_,  i3. 
Pulpitum  , V,  3a. 

Pulsus  regno,  I_j  3o , 8* 
Pulverem  sed.lns,  II,  ^ 18.  — 
pulvere  sparsi,  IV,  22* 
Punctum  volucris , V,  ^ 3* 
Puniuntur  scelera,  IV,  l!>  Lft: 

— puniti  y V,  4_i  LL. 

Pura  toga , III , ul 
Putyare  alicui  domum,  aa,  3. 
Putans  escam,  IV,  ^ a4«  — pne- 

dam  ferri,  4_i  4:  — minime,  IU, 
IO,  ia-  — putantur  sapere,  IV,  2> 
28.  — putaSf  I_2  i5 , 8,  — putaret  se 
fingi , II , ^ 8*  *—  ut  putavit  y II , 
^ ao.  — putabit , IV,  ao , 3.  — pi*~ 
toty  V,  7,  ^ — putet,  ^ — 
putare  se  post  mortem  securum 
fove , IV,  I , UL 
Puteus,  IV,  <7,  |j_i 
' Pyctes,  IV,  a4j  8. 

QUA 


Qua,  IV,  ^ 4-  — 9**®  visum  est , | Quacumque  summa  tradere,  IV, 

111,7,  2G.  I ^i44- 


QUA 

Quadrantes,  IV,  19,  a3. 
'QwBrere,  1,  6,  5;  I,  29, 6;  III, 
4,3.  — caussam , IV^,  1 a , 6.  — 
csram,  III,  la,  a.  — hominem , 

'9.9  — '9>  3 — 

illam,  III,  i5,  4*  — lumen,  111, 
IO,  34.  — virium,  III,  16,  4. 

— vindictam,  IV, 4,  i i.~-^qiueritur 
per  fabellas,  II , HroL  a.  — qu(Crit 
re|jerire , IV,  9,2.  — quatrere  mo- 
do simili,  I,  a4>  7-  — quarere 
exafTQcrarc  opes , III,  Prol.  a5. 

Queeso,  1,  1 , 7 ; III,  Prol.  10; 
III,  7,  171  III,  9,  6.  — num,  I, 
15,7.  — ponis  domum?  III,  9,  6. 

— parcas  milii , 1 , aa , a. 

Qu<r<((o  posita,  III,  i4i^* 
Qu^stuf  impudentife  siullitia, 

I,  14,  18.  — penus,  IV,  ai,  6.  — 
^iMTitus  (plur.),  r\’,  1,4* 

Qualis  videtur  libi,  I,  ll , i3.  — 
quale  in  te  dicam  bonum  fuisse, 
III , 1,5.  — quale  caput , talis  sa- 
por, III,  4,4- 

Quam  tarda  es,  III,  6,  a.  — 
utilis  sis,  IV,  4^8.  — quam  non 
sit  credendum,  V,  a,  t3.  — non 
sit  conveniens,  IV,  19,  q.  —‘quam 
graviter  ferret,  IV,  5,  3l. 

Quamlibet  lambe  otio,  I,  2.5,  6. 
QuamviSj  III,  Prol.  20;  III,  Epii. 
6;  IV,  11,5;  IV',  24 1 <7-  — subli- 
mes ,1,28,  I . — quamvis  dignus , 
V,  3,  i3- 

Quanam  ratione,  IV*,  5 , 17. 
Quando,  III,  4 ^ 8. 
Quandoquidem , III,  IO,  52. 
Quantus  bonos,  IV’,  24,  2.  — 
quanta  pernicies,  I,  3o,  3.  — res, 
III,  12,3.  — species,  I,  7,  2.  — 
utilitas,  IV,  I,  i5.  — <7uanf<e  de- 
mentia* putatis,  I,  i4)  — quan- 

tum decoris  geris,  I,  f3,7.  — la- 
boris , II , 8 , 24*  — lucius  habue- 
rit, I , 12,  1 5.  — mali , II , 4 1 ^5. 

— valerent  littcix,  IV,  24»  1«  — 
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quanto  Validius  ^V,  Epii.  9.  — fa- 
cilius, 111,  7,  1 3.  — justius , lil , 
Epii.  23.  — quantis  viribus  fugias, 
V,  2,  12. 

Quapropter,  JII,  6,  8 ; III,  1 3,  i .5. 

Quare,  1 , 3 1 , 7 ; III , 1 7 , 5 ; IV, 
Prol,  to ; IV,  Epii.  4- 

Quarta  pars,  1,5,  10.  — quaim 
tus  libellus,  IV,  Prol.  14. 

Quasi  delirus,  III,  14,  3.  — in- 
venturi , III , 2,8, 

Qu/issare  fulmen,  IV,  17,  23. 

Quercus  alta , III , i3 , 1.  — me- 
dia, ima,  sublimis,  II,  4) 
placet  Jovi,  III,  17,  a.  — quercum 
evectcie,  11,  9- 

Querela,  I,  6,  0;  I,  9,  lO.  — * 
convenit,  V,  6,  7.  — querelam 
submovere,  II,  Epii.  i4-  — ad 
^uerr/am  recidere , 111 , 18,  l5. 

Queri,  1,  I,  7;  I,  a,  8.  — de 
fortunis  suis,  IV,  16,  1 . — sensim, 
IV,  16,9. 

Questus  vanus  ,1,9,7. 

Qui  nunc  demum  intelligo,  I,  la, 
1 3.  si  qua  res , IV,  8,4-—’ 
jaces,  IV,  2 , 3o.  —cui,  I,  14,  16. 
— quo  facto,  V,  5,  19.  — qui  (pro 
quomodo  ),  1 , 1,7. 

Quia,  1,3,7:  IV,  7,  18;  IV, 
12,2.  — jam  ,1,8,3. 

Quicunque , 1,  lo,i;I,2t,i, 
II,  Prol.  5.  — • quicunque  popu- 
lus , IV,  6,11.  — quodcunque  est 
lucri,  V,  G,  3.  — quodcunque  fue- 
rit , III , Prol,  27. 

Quidam  c turba,  ITT,  19,  7.  — 
quidam,  quidam,  V,  7,  21.  — 
quemdam  , II , a , 3. — quidam  de- 
cedens y IV,  5,  3.  — quidam  dives 
ct  nubilis,  \%  5,  4j  7»  22.  — 

qu(edam,  1,6,6. 

Quidem  , II , 8 , 17;  IV,  i3,  2. 

I Quidnam,  IV,  Prol.  5.  — quid» 
j nam  fecissent,  IV,  1,  9.  — futu- 
1 rum  est,  si,  I,  6,  9.  — saperei , 
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QUI 

IU,  4i  3l.  — voluisti  tibi,  II , &,  5. 

QuiJtjuam y U , ^ II,  Epii. 
17;  III,  la,  7 ; IV,  19,  lL 
Quidijuuly  II , ^ ^ IV,  ao,  3 ; 
V,  Prol.  2. 

Quiescere , III , 7,  19. 

Quietis  {'ratias  a^^ere , II,  ^ i^i 

— quietus  gradus  ,11,  7,6. 

Quin  etiam » V,  ij  7. 

Quippe  f I_j  a8 , 7 ; III , a , 5, 

(^is  non,  aut  III , i3i  i4- 

— qtits  ( pro , quibus') , III , i3,  i ij 

y,  1,  9.  quid  ita  cessarunt  pe^ 
des,  I_5  9i  ^ — quid  credis  acci- 
dere, III,  Prol.  a^  — boni,  II , 5j 
ao.  — horum  simile , IV,  a3 , 9.  — 
lucri,  IV,  — multa  , II , 

a3 ; III , ^ la.  — enim,  III , 8 , £L 

— Iu  cura  lumine  , ITI , »9,  8^  — 
quid  libi  videtur,  IV,  7^  17.  — • 
quid  possum  facere  libi,  IV,  7, 

I I . — captas  me  laedere,  IV, 

8,  fi. 

Quisnam  , V,  1 , ifi. 

Quisque,  IV,  2J  , 16;  V,  S_^  6. — 
sua  exempla  pati  debet , I_,  afi , 1 a. 

RAP 

Hadix:  Si  radicibus,  ITI,  10,  49« 
J?amoM  cornua , |j  ^ 
i?nmu.«  cavus , ITI , ifi , fi.  — ' ra- 
mis desidere,  II,  4_i  i-L 

Hana , I_,  a4 , 2_J  ^ 3o,  2-  — — 
rantg  clamant , ^ 6 , 4:  — regem 
petunt , I_3  2 , IO. 

Bapere,  IV,  ai , 16.  — - atque 
abire,  I^  i6,  fi*  — cascum  denti- 
bus , I_,  i3,  LL.  — divitias,  V, 

Q.  — facem , I_j  28 , fi.  — nec  opi- 
num , La  9_i  ^ — porcellos , II , 4_j 
1 5.  — praedam , II , 6j  fi.  — ad  se , 

III , Prol.  4^.  — rapi  a corcodilis , 
I_i  :tfi , 4*  — rapitur  pegma  , V,  7, 
7,  — . unguibus  , II , 6 , fi. 

Rapinam  vitans,  II,  4_i  ^ 


QUU 

~ sua  cuique  cogitatio, IV,  Prol.  7. 

Quo  mi,  si,  ni,  18,  9.  quo 
venis , IV,  a3 , 1 2.  — quo  melius  , 
^ 18,5.  — quo  abire  , III , 7^  2fi* 
— quo  plus , III , Epii.  Ll*  — quo 
facilius,  ai , 3*  — pertineat, 

in.  L.2: 

Quod implienisset  error,  ITI,  10, 
4i.  — bona  possideat  suspicio  , 
ni,  ^ 36,  37. 

Quondam , Li  ^ Li  38,  3 ; III, 
Epii.  33.  — in  prato , I ^ a4  < 1* 

Quoniam  ,I_,a,7;  1,8*2;  II, 
Epii.  5;  III,  Prol.  6ii  III,  10,60; 
IV,  Prol.  10. 

Quoque,  Li  >9,  8 ; 1,;  ao,  aj  II, 
4j  ifiill,  8,a5;IV.  r*  ^ « IV, 
7>  >7- 

Quot  res , IV,  u , i4. 

Quotidie,  II,  4j  ®i  HI-»  8 < <4 ; 
in , Epii.  10. 

Quovis  pignore,  IV,  ao,  fi^ 

Quum,  L ^ — quum  venerit , 

rV,  1 1 ,8.  — quum  jam , III , Epii . 
18.  — voles,  ni,  i4 ^ 1 1-  — re- 
pente quum , rV,  a^j  22. 

REC 

Raptor  consilium  vertit,  I,  3u  fi. 

Rara  fides,  III,  9,  L,  — mens, 
IV, I,  17. 

^afio  certa,  IV,  Prol.g.  — qu« 
ratio  procrcasset  iribadas,  IV%  i4, 
4;  — quanam  ratione,  IV,  5,  17. 

Ratis,  IV,  2,  9- 

Receptus  c®lo , IV,  12,3-  — re- 
cepti cavis , IV,  6 , 4_. 

Recidere  ad  querelam,  III,  1 8^  i fi* 

Recipere  corpu;<  lecto  , L»  1 8 , 4: 
ad  sc , I V,  aij  a3*  — recipit  rne  do- 
mus, IV,  a3,  20*  —^recipi  in  coe- 
tum, III,  Prol,  a3. 

Reclamare , IV,  17,  afi. 

Rccolcrc  locum,  Lj  *8,  1. 

Recta  redire  per  forum,  III,  19^ 
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REL 


C.  — petens  cubicahim,  IU,  i o,  a i . 

Recte  loqui,  IV,  i3,  i- 

Recumbere , IV,  *9* 

Recusarcy  III,  i3,  la.  — dam- 
num, III,  a,  i6.  — hdem,  IU, 
i3,  17, 

Reddere  judicium,  III,  Prol.  63. 

— j«ra,  IV,  i3,  8.  — tempora 
amicis,  III,  Prol.  la^*—  reddere 
prafmium  , III,  Epii.  8.  — reddidi 
quod  debui , V,  Prol.  a. 

Redire,  1,3,  10;  IV,  a4,  >9-  — 
a coena , II , 8 , ao.  — ad  cofjitan- 
dum,II[,  14,  1 3. ad  splendo- 
rem , 111 , I a , 5.  — in  (p-atiam  ae- 
cum , V,  3 , 6.  — recta  per  forum  , 

III,  19,  6.  — ad  hostem,  IV,  4, 

5.  — in  patriam  , IV,  at , 7. 

Reducere  quem  in  scenain,  V, 

Refelli,  IV,  ao,6. 

Referre  auctoritatem,  IV,  a4, 10. 

— fabellam , 1 , a , 9.  pedem 
retro,  II,  1,6.  — ad  animum,  UI, 
19,  10.  — de  quo  retuli,  IV',  a4, 
4.  — referri  dumum , V,  7 , 11.  — 
par  solet  gratia  , 111 , a , 1.  — > quid 
refert  mea , 1 , 1 5 , 9. 

Reficere  vires , III , a , 9.  — - re- 
fecta,  IV,  18, 4- 

Recalet  opes,  I,  a7,  10. 

Re^ia,  IV,  17,  11. 

Regnare  nolo,  liber  ut  non  sim 
mihi,  III,  7,  37. 

Regnum  adipisci , 1 , 3 1 , 1 1 . < — 
nemoris,  1,  3o,  8.  — Peliae,  IV, 
7,  i3. 

Rejicere  improbum,  II,  1,4* 
rejecta  pxnula,  V,  a,  5. 

Relaxare  aniroum,  III,  Prol.  i3. 

Religio  (judicis),  IM,  i3,  8.  — 
sancta,  I,  27, 6;  IV,  1 1,  4>  — quod 
religio  patitur,  lU,  £pU.  a6. 

^/inquer.e,llI,Prol.39.  — filias,  | 

IV,  5,3.  — nudos,  IV,  ai,  17.  ' 

Religuice,  I,  aa,  6;  IU , 1 , 6;  V,  , 
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4, 3.  — aliqutc,  III,  Epii.  i5.  — 
reliquiis  frui,  I,  aa  , 6. 

Reliquus  : reliquum  poscere,  IV, 
a4,  la. — reliquae,  I,3i,  i3;III,4,a. 
Remedium  vulneris , U , 3 , 3. 

— remedio  aliquo  dolorem  dele- 
nire , III,  Prol.  44* 

Repelli  veritatis  viribus,  1,  i,  9. 
Rependere  alicui  gratiam,  II, 
Prol.  la. 

Repente,  IV,  ti,  4;  V,  5,  16. 

— cacare,  IV,  17,  a5.  — liberalis, 
I,  a3,  I.  — quum,  IV,  a4,  aa.  — 
— • calvus  factus  , II , 3 , 9. 

Repere,  V,  1 , 8. 

Reperire , IV,  5 , 49*  — argumen- 
tum , IV,  II,  1 5.  — effugium , IV, 
9 , a.  — > fontem , 111 , 10,  43.  ~ 
margaritam,  III,  la,  a.  — mate- 
riam, I,  Prol.  I.  — servitutem, 
IV,  4 , II*  — turbam,  V,  4,  11.  — 
utilitatem,  IV,  1,  i5.  — reperti, 
rv,  a4 , 3o.  — repertum , V,  5 , ao. 
Repetere  canticum  , V,  7, 3i. 
Rejflere  anum  odore,  IV,  17, 

— se  esca,  U,  4i  19*  — repleta 
pera  vitiis , IV,  10,  a. 

Reposcere  locum , 1 , 19,5. 
Repraesentare  poenam, UI,  10, 3a  . 
Reprehendere  elapsum  , V,  8,  4« 
Reprimere  iram , 1 , 39,  10. 
Repudiare  officium , 1 , 39 , 5. 
Repulsam  sentire,  I,  3,  16. 

I Aepiitare  lucrum,  V,  4, 8. 

Requirere,  I,  16,  7.  — auxilia, 
I,  3i , a.  — qui  sint,  lll,  Epii.  3a. 

Res  cibi , IV,  8 , 4*  domini , 
I,  a3,  6.  — feminarum,  III,  8,  1 1. 

— domestica,  IU,  Prol  .11.  — gra- 
vis, UI,  Prol.  5 1.  ~ narrata-,  IV, 
a4,  3i.  — ^ par>a,  IV,  4,  10.  — se- 
cunda, dubia,  V,  2,  i5.  — utra- 
que, III,  10,  a. — ulla,  IV,  II, 
31.  — venit  in  dubkim,  III,  i3,  7. 

— rem  expedire,  f , 16,  2.  — in- 
telligere,  U,  5,  19.  — Peragere, 
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RUS 
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III,  Epii.  l3.  — w habere,  IV,  5,  , 

I I . X-  re  comiUieiidari , II , Prol.  7. 
— res  roanifcsuc , V,  5 , 3.  — mul- 
tae, III,  Epii.  3.  — novz,  IV,  Prol. 
i3.  — optimae,  IV%  a3,  8.  — pre- 
lio&te,  IV,  ai,  11.  — rerum  occa- 
sio, V,  8,5.  — varietas,  IU,  Epii. 

3 ; IV,  Epii.  a.  — rts  notuit,  V,  7, 
35.  — res  haec  avaris  esse  conve- 
niens potest,  I,  27,  I.  — re  hac 
probatur,  1 , i3 , i3  ; IV,  10 , 4- 

Residens  arbore,!,  i3,  4 
Resides , V,  1,7. 

Aes/r/umn  opus, III,  Epii.  5. 
Resistere , III , 7 , 4 * 3 , a.  — 

ad  fontem,  I,  la,  3.  — restitit, 

III,  14,  2. 

Resonat  domus  apparatu,  IV, 
a4,  21. 

Rnpectus  fabule , V,  4 » 7. 
Respiciens  nihil,  IM,  lu,  a8. 
Respondere,  t,i,ii;I,aa,4i 
1I,8,i7,1II,3,7;!II,C,4;IV, 
18,6;  V,  I,  16;  V,  3,6.  — cle- 
menter, IV,  19  ^ 8.  — respondent 
citati,  IV,  17,8. 

Responsum  , IV,  20,  6. 
destituere  fructum , Ifl,  |3,  i5. 
Retensus  arcus , III , i4  7 5- 
detento  cornua  , I,  I2,  to. 
Retorridus  rnus,  IV,  2 , 27. 

Retro  referre  pedem , II , 1,6. 
Retundere  superbiam,  IV\a3,  2 1 
deui  confessus , III,Kpil.  32. 
deuerlier,  IV,  17,  14.  — reuerfor 
hostis,  UI,  2,  19.  — reeersus  est 
domum,  IV,  14,  1 2. 

Revocare,  I,  26,  7. 

Rex  Dartlaniae , III , Prol.  28.  — 
ferarum,  IV,  i3,  4-  — urbis,  I, 
14,6.  — re^e explorato , I,  a,  18. 
— regis  officium,  IV’,  17,  28.  — 
tegis  in  capite  musca  sedet,  IV, 

6-  — re^is  est,  dimittere  legatos,  ' 


I IV’,  17,  a8.  — regem  creare,  I, 

3i,8. 

Ridere,  1,  a,  i3.  — delirum, 

III,  14, 3. 

Ridicule  magis , quam  vere , III , 

4,5. 

d/^eni gelu  colubra,  IV,  18,2. 
Risus  levis,  I,  29,  I.  — magnus, 
V,  7,  3i.  —.movere,  I,  Prol.  3. 
Rivut,  1,1,  I, 

dm/cre  ( dc  rouril)iis  ),  1 7 22,7. 
Rogare  aditum,  IV’,  17,  21. — 
victum, IV,  21,  a5.— caussam, IV', 
187  5.  — coronam,  V,  7,  34*  — 
modium  trilici  quem  , 1 , 16 , 3.  — 
pro  vita , III , a , 16.  — regem  , I , 
3,  22.  — ut  deponeret,  I,  19,  3. 

— rogavit,  IV,  9,6;  IV,  147  3. 

— rogatus,  IV,  1,8;  IV,  5,  33.— 
rogata  ut  taceret , III,  16,  6. 

Roma  , II , 5,  I ; III,  10,35-  — 
iucolumis,  V,  7,  27. 

doifrum  apii,I,  29,  8.  — cico- 
niae , I,  26,  8. 

Rudis  mulier,  II,  a,  3. 

Ruere  ,11,6,3.  — certatim  , V', 
1,3.  — ruit  Ilium  , ili , 10,  4- 
Rugosam  inflare  pellem,  1,  247  4- 
Ruina  camarae,  IV,  347  29.  — 
rumam  metuens,  II,  47  2i. 

Rumor  dispersus , V,  5 , 11.  — 
fremit,  V,  7,  ao.  — implet  Athe- 
nas, IV,  5,  i3.  — prodit  legatos , 

IV,  17,17., 

dumpere  arcum,  III,  147  10.  — 
rupti  periere,  I,  20,  5.  — rupto 
corpore  jacere,  I,  247  10. 

Rursus,  I,  24, 6;  11,  8,  9;  ni , 
16, 7;  IV,  17,  18. 

Rusticus,  III,  3,  16;  V,  5,  22. 

— rustici , II , 8 , 1 2.  — rustica  la- 
nifica , IV,  5 , 35.  — tustica  ( for- 
mica), IV,  a3,  9.  — naticum  in- 

* stramentum , IV,  5 , 24. 
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Sacci  tumentM,  II,  7«  3. 

Sacrilegio  onustus , IV,  1 1 , 3. 

ferunt , IV,  II,  i3. 

Sieculum  uostruni , V,  Prol.  4- 

Scepe  ,l,i3,a;l,3i,3;HI, 
4,  6;  Ili,  8,  i;  111,  Epii,  IV,  ' 
3,  a8;  IV,  5,  i;  IV,  II,  l6;  IV,  ! 

SI  , 30. 

Seevire  irato  impetu , III , a , i4. 

Seevum  iogenium,  IV,  7,  i4<  — 

'morsus , 1,  3i,  la.  — Mrver 
tenipetlaies,  IV,  16,  3. 
urbanus , V,  5 , 8. 

Saliens  summis  viribus,  IV,  3,  a. 

Saltantis  solebat  excitari  vi^or , 
V,7,  i5. 

Saltem , V,  a , 8. 

Saltus  velox , 111 , a , 10. 

Saltus  f 1 , 5 , 4< 

Salus:  pro  m/ufe votum,  V, 4?  3. 

Salutantes  invicem , III , 7 , 3. 

Salve,  Frater,  1 , 39 , 5. 

Salvus  Princeps,  V4  7,  37.  — 
salvum  te  cupimus  ^ II , 8 , 17. 

Sanctus  Hercules,  V,  4^ 
sancta  Mnemosyne,  III,  Prol.  18. 
— reliflio,!,  j7,6;  IV,  11,4.— 
uxor,  ill,  10,  3o.  — MNcto  jur.i, 
IV,  i3 , 8.  — sanctissimus  vir,  IV, 

Epii.  4- 

^atie,  II,  G,  8;  in,  i5,  la;  IV, 
a3,  10.  — leve,  IV,  i,  la. 

Sanguis  buraanus,  V,  3,  9.  ^ 
ifpiavus,  I,  39,  1 1.  ^ san^uinir 
damnum , I , a8 , 10. 

Sanitas  constat,  111,  Epii.  3.‘>. 

ad  sanitatem  venit  curatio , V, 
7,  la. 

Supere,  III,  4^  3.  putantur, 
IV,  7,a6. 

Sapiens,  III,  i4i  6.  Minerva, 
UI,  17,  II. 

5aptenlia  praevalet  virtute,  I, 
i3,  14. 


Sapor,  111 , 4 1 4-  — mellis , III , 
i3 , 10. 

^airimi  prolapsa , IU , 1 5 , 6. 
sarcinas  bajulare , IV,  i , 5.  — $ar- 
cinis  f,ravati , 11 , 7 , i . 

Satiari,  I,  a6,  9.  — cibo,  III, 
7,  14.  — satiatur  voluptas,  IV, 
9»9- 

Satis  materio: , IV,  Prol.  3.  — ~ 
retundere,  IV,  a3,  ai.  — facere, 
V,  IO,  a. 

5afor  hominum  , III,  17,  10. 

Saxo  petere , III , a , 17.  — saxa 
movero  cantu,  Ili,  Prol.  58.  — 
saxis  onerare  , Ili , a , 4* 

Scandere  ad  nidum,  II,  4i  6. 

Scelestus,  IV,  ii,  7,  — sceiesf/t 
malitia , 11 , 4 1 

Scelus  Mcdee  , FV,  7,  1 3.  — fu- 
nestum., III,  10,  5o.— scr/era  pu- 
niuntur fatorum  dicto  tempore,  IV, 
..,.8, 

Scena , V,  5 , 1 3.  — in  seena 
operam  dare  cui,  V,  7,  5. 

Schola,  III,  Prol.  30. 

Sciens  parco,  III,  Epii.  1. 
scio  , lll , 6,  9.  — > quam  sit,  V,  a , 
i3.  — • unde , III , i5  , 10.  — scie- 
runt, rV,  a4, 3a.  ^scierint,  II,  3, 
6.  —scisset,  III,  i5,  II.  — sci- 
rent , II , Kpil.  3. 

Scilicet , y,  S,  3o. 

Scopulum  super  ,11,6,  1 1 . 

Scribere,  III,  Epii.  1.  — Undem, 
IV,  a4 , 5.  -7“  melos , IV,  ai , a.  — 
scribendi  caussa  , IV,  Prol.  9.  — 
cur  scripserim  , V,  10 , 10. 

Scripta  cujus  destringere , IV,  7, 
I.  — ba:c  propter  illos  scripta  est 
homines  fabula , I,  i,  14.  scrip- 
tum est  tibi , IV,  33 , 3. 

i^cWptor  Menander,  V,  1,  17. 

Scrutari  escam,  IV,  17,  7.  — 
MDfiula,  II,  8,  14. 
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Scurra , V,  ^ ^ V,  ^ ^ et  34. 
Scyjyhum  poscere,  |_,  i4<  2i 
Scytha  Anacharsis,  III,  Prol.  5). 
Secretum,  HI,  — petere, 

rV,  a4«>  ^ — secreta  latibnla , I , 

3o,  9- 

Secundi  flatus , IV,  ifi,  fi.  — »e- 
cunda  pars  > ^ ^ B-  — tecundcc 
res , V,  a , — secundo , IV,  1 1 , 

18. 

Securus,  IV,  i,  lq»  — irridet 
mala  alterius,  Ij  2_j  2: — securi 
al>eant  domum,  III,  a,  2: 

Sed:  odore,  sed  multo  replent 
auum,  IV,  17,  19. 

Sed  quid  , III , i 1 , 6. 

Sedare  pulverem,  II,  5,  18.  — 
sitim , IV,  L» 

Sedeo  sella , HI , 6j  5^  — spec- 
taturus, V,  afii  — judex,  Ij  IO, 
fi.  — ia  temone , III , ^ u 
Sedes  nostrae,  1,3,  l3* 

Seductus  in  secretam,  III,  lOj  1 1^ 
Sedu!a  mater,  IV,  5,  iX 
Segnis  mora , V,  fi,  fi. 

Segregata  oves,  111,  l£,  fi. 
Sejanus,  III,  Prol.  4l- 
Sella  prima , 111 , ^ 5. 

Semel  elapsus,  V,  8^  fi.  — qui 
turpi  fraude  innotuit,  1_^  10,  L. 
.Semwnimuj,  I_2  9,  fi. 
Semisomnum  cor,  IV,  ifi. 
Semita  : pro  semita  facere  viam, 

III,  Prol.  fifi. 

Semper,  I,  i3 , i4 ; IU , »4 , 10; 

IV,  1,  V,  4_j  8;  V,  i_o_,  2. 
Senarii  versus , Prol.  2. 
Senecta  debilis,  IV,  a,  11j 
Senex,  L»  i5,  4 i I^i  Prol.  8j 

III, 3,  i4  t III1  LU  IV,  ^ 2_i 

IV,  lij  4 — derisor,  IU,  4. 

— Intrans,  V,  io_i  2i 

Senio  debitis , III , Epii.  ifi. 
Sensim  queri,  IV,  ^ 9. 
densus  manet  patri,  IV,  5_^  fio. 

— communis,  Ls  2_s  4-  testa- 


menti, IV,  5,1^.  — varietas  de- 
lectat, II,  Prol.  m.  — sensus  per- 
turbati , Ii , 4_2  1-L. 

Sen teniiam  dicere , 1^  10,  fi*  — 
legere , III , Epii.  M.  — protulit, 
III,  ifi.  — sententia  cantici, 
V,  afij  — varia , U1 , ^ 12.  — 
probanda,  IV,  ^ 2*  — stulta,  UI, 
10.6. 

Sentire,  II,  8_j  i4 ; UI>  lo^  l5. 

— fabulas,  II,  Epii.  ifi.  — niJ,  111, 

10,  fii.  — quid,  UI,  i4 i fi-  — 

repulsam,  ^ 3^  ifi.  — tonsam, 
UI , £2:  — carminis,  III , 

Prol.  3.  — sensit  profecto,  III, 

11.  — sentiat,  quos  attentarit,  V, 

2_j  fi.  — iratum , IV,  — 

sentiat  se  describi,  IV,  ^ 2* 

Separatim  , IV,  i4,  fi* 

Separatus  t separata  statio , 

30j  2i 

Seponere  vestem , IV,  5,  21* 
Segui  signum  , IV,  6 , 7.  — * se- 
cuti  aliquot,  IV',  2)  27. 

Segui  quieto  et  placido  gradu, 
II,  2»  6-  — otium,  V,  ij  2i  — 
seg  ueiur  tertia  ,1,5,9. 

Sera  pccnitentia , ^ ifi  , 2* 
AVrena  facies , IV,  ifi , S. 

Sermo:  ab  sermone  cognitus,  r\\ 
21,  22. 

Sero  , IV  , L2. 

Servare  diligentius  tetatem,  III, 
10 , 2fi*  -7-  morem  senis , II , Prol. 
fi.  — propositum , II , ProK  fi. 

Servire  cui,  i5,  lo.  — sibi , 
I_j  22,  IL. 

Servitus  obnoxia,  IU,  Prol.  34» 

— tristis,  2,  fi.  ^ — servitutet» 
reperire,  IV, 

Servulus , IV,  ^ , 24. 

Servus,  II,  Epii.  2. 

Sestertia  centena,  IV,  5,  L2. 
Setosa  sus,  II , 4i 
Severitas  frontis , IV,  2^  4- 
Sex  menses,  I_j  ij  lO. 


Digitized  by  Google 


SIM 


SOC 


Si , non ) III , IO,  4^*  1 

cerle,  IV,  Epii.  7.  — « vero,  II, 
6 , a.  — si  maneret  sensus , IV,  5 , 
3o.  — si  quis,  lil,  Prol.  4^  > IHy 
12, 4 1 III  f Epii.  4 i IV,  Prol.  4*  — 
pulchre  vides , IV,  19,6.  — tamen 
possum,  II,  5, 5. 

Sibi.  Vide  Sui. 

Sic  est  locutus,  FV,  17,  27,  — 
mc  locutus  traditor,  FV,  4,  6. — 
rependet  gratiam  brevitas,  11, 
Prol.  la.  — fatis  placet,  IV,  19, 
i3.  — prosecutus,  111,  5,  4*  — 
valeas  ut  es  , IV,  a , 3o.  — sic,  ut , 
I,  II,  14.  — 5IC,  IV,  5,  a7» 

Sicubi , V,  Prol.  I. 

Siculum  mare , II , 5 , 10. 

Sidera  Ledae,  IV,  24,  9.  — ad 
sidera  tollere  clamorem  ,1,6,4- 
Si^riijicare,  IV,  ii  , iG;  V,  8,  5- 

— fabula i/^«i/icaf,  il,  8,  27.— 
significari  prodigio , 111 , 3 , 10. 

Signum  conspicuum,  IV,  6,  7. 
Silentium  facit  ea.spectatto , V, 
5,  i5.  — silentio  quid  praaterire, 

III,  i3,  16. 

Silere , IV,  a3,  18. 

excipit  feram,  I,  12,9.— 
silvas  petere  , II , i , 10.  — in  sl7> 
visy  lli,  7,  la. 

Similis  gloria,  IV,  24,  10.  — 
gyrus,  III,  Epii.  a5.  — tui,  IV,  Prol. 

1 7.  — tibi,  i V,  1 1),  1 5.  •—  tibi  ego, 
I,  29,  7.  — simili  modo  quxercre, 
I,  a4,  7-  — «mi/i  jure  multare, 
I , a6 , a.  — querela  ,1,9,10.  — 
metu,  i,  II,  i5.  — simile  aliquid, 

IV,  17,  18. — horum,  IV,  a3,  9. 

— similes  habitu , IV,  1 5 , 8.  — li- 
milius  imitatus,  V,  5,  34- 

Similiter y 111,  5,  6;  IV,  2,  a6. 
Simius  judex,  I,  10,  6.  — et 
I.jmius , III , 4 9 t - 
Simonides , IV,  a i , a ; IV,  a4 , 4* 
i9imp/ices,  IU,  10,  $4. 
Simpliciter,  III , 7 , 7. 

2. 
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Simul,  I,  II , 4;  -I,  aa,  7;  II, 
6,  i5;III,  IO,  45;  m,  i4,3;IV, 
5,  Jo;IV,  9,  i;IV,  10,  5;  IV,  42, 
8;  IV,  14,  6;  IV,  21,  lo;  V,  5, 
19.  — adjicere,  V,  6, 4 — adspexit, 
III,  IO,  29;  IV,  19,5.  — advenit, 

! V,  7,  20.  — cognovit,  III,  16,  16. 

I — delinquunt,  IV,  10,  5.  — exie- 
I ris,  n,  4,  14. 

Simul  ac,  III,  18, 4,  IV,  g,  1. 
— simul  et,  III,  10,  45;  IV,  21, 10. 

Simulacrum  , 1,4,3. 

Simulans,  I,  14,  7;  V,  5,  29. 
I — pavorem , II , 4 y ao.  — iter  ad 
villam,  III,  10,  19. 

Sin  autem  ,11,  Epii.  i5.  — au- 
tem minus,  111,  Prol.  3r. 

Sinceritas,  IV,  i3,3. 

i9iMccrus.'  sincera  integritas,  III, 
Rpil.  3o.  — sincerum  judicium , 
III , Prol.  6a. 

Sine  labore , III , 7 , 24-  — raer- 
cede,  IV,  1,  19.  — mora,  V,  7. 
22.  — virtute , III , 6 , 11. 

linere  dormire , 111 , 16,  11. — 
frui  , IV,  i5,  4- 

Singuli,  1,8,5.  — singulis  dare 
destinata,  IV,  5,  27.  — singulos 
illicere  pretio^  1,8,6.  — notare 
III , Prol.'49-  — singula,  I,  a,a5- 
I,  3i , 11;  IV,  5,  47-  — hora;,  III, 

1 5 , 1 3.  — singula  ,11,8, 24. 

Sinistra  natura,  II,  EpU.  16.  — 
tibia,  V,  7,  8. 

Sinon  , III , Prol.  27. 

<9inus Ponti,  IV,  7,  10.  — in  si- 
num demittere  caput,  V,  5,  16. 

sinu  fovere  quid,  IV,  18,  3.  — sinu 
proferre  quid , V,  5 , 36. 

Sitiens  hircus , IV,  9,5. 

Sitim  sedare , IV,  4 1 1 . — siit 
ardere,  111,  16,  i5.  — corapuU 
tus,  I,  1,2. 

Sive,  sive,iy,  20,  7. 

Smaragdus.  Vide  Zmaragdus. 

Societas  fidelis  nunquam,  I,  5,  i , 
38 
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Socii  sunt  cum  aliquo  ,1,5,4* 

SocrateSf  111,  9,  a. 

Soi  uxorem  ducit,  1,  6,  3.  — soU 
medio , 111 ,19,8. 

Solatium  mortis , I ^ 9 ^ B. 

Solertia  hominis,  IV,  5,  49*  — 
docilis , I , aB , a. 

Soiet  agi,  IV,  i3,  3?  — fieri,  III, 
9,5.  — referri,  III , a , i.  — so- 
lent labi,  V,  5,  I.  — mendaces 
luere  poenas  malefici,  I,  17,  1. 

— solebatitf  IV,  i,  5.  -^solebat, 
V,  7,  i5.  — nisi  soleres  j II , 1,3. 

Solitlum  decnis , IV,  a3,  a4> 

Solitus  dare,  V,  7,5.  — sedare, 
IV,  4i  *•  — “ qutt-rere,  III , iG , 4< 

Sollemnis  gloria  , III,  Prot.  61. 

Sollicitutn  aevum  ,1,31,7. 

Soliu,  II,  Epii.  6;  5,  i3.  — 

familia,  III,  19,  1 . — *•  so/a  impro» 
bitas , 1,5,  11. 

Solvere  errorem  , IV,  5 , 33.  — 
frenum , I , a , 3.  — quod  non  de- 
bebat , 1 , 17,  7-  — solutus  (cate- 
na), 111, 7)  30.  — solutum  pectus, 
111 , Prol.  9. 

Somnus  iners,  III,  Prol.  55.  — ■ 
primus,  ni , 10,  3t.  — somnum 
capere,  111,  16,  5.  < — somno  ca- 
rere, IV,  19,  10. 

5’onare  cithara , III , ifi,  I3. 

Sonipes  iratus , IV,  4)3. 

Sonus,  1 , 2 , i5 ; UI , 18,9.  — 
cithane , IV,  19,  ao. 

Sophus,  IU,  i4)  9»  16,  8. 

— victor,  III,  i4i  9* 

5opito  somno,  111,  io,3i. 

Sorbitio  liquida , 1 , a6 , 5. 

Sordiflum  perjurium,  IV,  19,  24* 

Spargere  odorem,  111,  1,  3. — 

j^n^pulvere , IV,  a4 , 2a. 

Spatium  diei,  11,8,  10, 

Species  non  habet  cerebrum , 1 , 
— mota , III , 18,9. 

Spectaculi  genus  , V,  5 , 9. 

Spectatorum  mos , V,  7 , 1 3. 


STU 

Speculum,  III,  8,  4 • — lymplia- 
nim,  1,4)3. 

Specus  alvi,  IV,  6,  10. 

Spelunca  Draconis,  IV,  19, 3. 
Sperare,  III,  10,  la. 

Spernat  nil  auris,  111 , 10,  5i . 
tVpcs  deluditur,  111,  18,  1.5.  — - 
deludit,  V,  6,  7.  — fallit  quem, 

ni,5,9. 

Spiritus,  II,  8,  7. — miser,  IV, 
*9i  *7*  — continetur,  III,  Epii.  aq. 

— spiritum  sustinere , 111 , a , 6.  — 
extremam  trahere,  I,  ai , 4*  — spi- 
ritu luere  culparo,  IV,  1 1 , 7. 

Splendet  convivium,  IV,  a4)  20. 
4Sy>/c«f/or pristinus , III,  ia,5. 
Spoliantur  yiri  a feminis,  II,  a, 
I.  — spoliatus,  II,  7,  10. 

Spondere  : vocare  sponsum  , I , 
16,  I. 

Sponsor  lupus,  I,  16,  4* 

Sponte,  III , i5 , iG. 

Spumantia  frena,  III , 6,  7. 
Stagnum,  I,  a,  17.  — stagni 
incola,  1,6,6. 

Stare  super,  1 , 37 , 8 ; II , 1 , 1 . 
superior,  1,  I,  a.  — pro  judi- 
cio, V,  5,  2.  — stont  patroni,  III, 
10, 37.  — - stans,  111 , 3 , 14. 

Statim  adire , IV,  17 , ao.  — cre- 
dere, ILI,  10,  5 1.  — mutatus,  V, 
1 , 17.  — professus , V,  5 , a3. 
Statio,  1 , 3o,  7. 

Statuam  ponere , II , EpiL  1 . 
Statuere  operi  terminum,  IV, 
Prol.  I. 

Stercore  educatus,  1 , 37,  11.  — 
pasci,  IV,  a3,  17.  — in  stercore 
scrutari  escam,  IV,  17,  7. 

Steriles  arbores  , 111,  17,  5. 
Sterguilinum , HI,  la,  1. 
Stramenta , II,  8,  a3. 

Stringere  ferrum,  111,  10,  33. 

— gladium , V,  a , 5. 

Stropfut  serhosx , 1,  i4>  4* 
Student  dici  locupletes,  1,  27,  a. 
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Studere  ( operatn  dar«),  II , 
Epii.  6. 

Studiose  coDRcrerc,  IV,  a3  , l6. 

5‘fu</ium , II , Epii.  l2;liI,Prol. 
f).  — litterarum , IV,  ai, 19. 

Stufte,  IU,  11,6;  111,  i5,  3.  — 
nudare  animi  coiucicnliam,  111, 
Prol.  47- 

Stuititia  qusDStusimpudentKT,  1, 
14 , id. ' — nauseare,  IV,  7,  a5. 

Stultus,  I,  13,9.  — error,  V, 
7 , 3o.  — stulta , IV,  8,6.  — cre- 
dulitas , U , 4^  36.  gloria  , 111, 
17,  13.  — levitas  , V,  7 , 3.  — sen- 
tentia , III,  10,6.  — stultum  con- 
silium, I,  ao,  I.  — stultum  est, 
sibi  non  cavere,  I,  g , a.  — stultum 
existimare,  III,  EpU.  ao.  — stulti 
risum  captant,  1,  39,  i.~5tu/(u 
gratus , I , s3 , i. 

Stupor  Corvi , 1 , 1 3 , 1 a . — viil- 

6S  U '4i  *’• 

iS'ta77nim  turpe , III , 10,  17. 

Stj'lus  ^Esopi , 111 , Prol.  29. 

Sua  cuique  cogitatio , IV,  Prol. 
7.  — suspicio,  IJI,  Prol.  4^.  — 
cum  suis , II,  4 » ^3.  — suos  con- 
temnens, 1,  3,  C.  — esso  dicit,  III, 

1 3 , 3.  — eripere , 1 , 38  , 11.  — 
suis  in  rebus  videre  plurimum,  II, 
8,38. — sua  quisque  debet  exempla 
pali,  I,  36,  12. 

Suadere,  H , 6 , 11.  — alicui  fu- 
gere,I,  l5,C. 

anima  , ni , 1,  5. — suu- 
t^s  argutue , IV,  Epii.  3. 

Suh  conditione,  IV,  5,  8.  — - 
illis  neniis  utilitas,  IV,  i,  i5.  •— 
tecto,  111,7,  t3. 

Subdola  verba,  I,  i3,  l. 

6’u6c«se  pallio , V,  5,  18. 

Subinde,  II,  8,  12. 

Subito,  I,  3,  14  ; I,  II,  7.  — 
advolare  ex  insidiis,  II,  7,  7.  — 
concupiscere,  I,  37,  10.  — consi- 
stere, IV,  5,  39.  — intrare,,  III,  ; 
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10,  30.  — mutari , IV,  16,  5.  — 
opprimere,  IV,  24,  ag.  — invita- 
tus, IV,  i4,  10, 

5‘u6itus  clamor,  I , i5,5.  — fra- 
gor, IV,  17,34.  — ru6ita  benigni- 
tas, 1 , 33,  7. 

versus,  1, 19,  a. 

Sublatus  inter  m.anus,  V,  7,  10. 

Sublime  , II  , 6 , 4-  — subli- 
mis quercus,  il,  4,  i- — sa6/i- 
mes  ( oppouunlur  humilibus),  1, 
38,  I. 

5u6mot'et  omnem  querelam  feli- 
citas , II , Epii.  14. 

Subripi,  IV’,  11,6.  V’id.  Surripi. 

Subscribere  gratis,  aut  odio , III , 
10,57. 

Subsidere,  III,  10,  30. 

Subsidium  vii« , IV,  a 1 , 1 2. 

Subtiliter  limare,  llf,  10,  49- 

Successus  improborum  plures  al- 
licit , U , 3 , 7.  — ad  perniciem  de- 
vocat , III , 5 , 1. 

Succlamare , feliciter,  V,  i , 4- 

Succumbere,  III,  14, 9. 

.S^uccurrere  adRictJs,  I,  2,  28. 

Sudor  multus,  IV,  24,  23. 

.Suj^^cr  liercdem  , III,  10,  12. 
iS'ui;  sibi  molesta,  II,  5,  4-  — 
servire,  I,  22,  11.  — timentes,  III, 
2 , 1 5.  — non  cavere , 1 , 9 , i . — ' 
ad  S9,  IV%  21 , 23.  — in  se  divitias 
habet , IV, 21,1. 

.^nmere  sibi , IV,  19,  12. — ni 
hil,  IV’,  2 1,  i3.  — steriles  arbores, 
III , 17,5.  — uvam  , IV%  3,4*  — • 
quid  per  se , II , 1 , 3. 

iS^unirnu.f  Jupiter,  IV’,  19,  11. — 
mons,  1! , 5 , 9.  — summa  qua- 
cumque , IV’,  5 , 44*  — summis  vi- 
ribus salire,  IV,  3,2. 

Super,  1 , 37,  8 ; III,  11,2.  — 
juvencum  stat  Leo , 11 , 1,  i.  — su- 
per scopulum  quid  illidere,  II,  6, 

11.  — super  etiam  , IV,  a3,  14. 

Superbhe  peenA , III,  16,  2.  — 

38. 
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uiperltiam  retundere,  FV,  a3,  al. 
^ superbia  inani  tumere,  I,  3,  4* 

Superbiens  honore,  V,  7,  38. 

Superbus  ^eta,  IV,  7,  12. 

Superesse,  II,  Epii.  6;  III, Epii. 
I ; IV,  Epii.  I. 

Superi  y IV,  i4,  3.  — Superum 
voluntas , V,  6,  5.  — Superos  frau- 
dare, IV,  19,  19.  — superior  sta- 
bat, I,  i,  2.  — superiores  legali, 
IV,  17,  17. — superiwj,  IV,  24,2. 

Supplex y\^  28,  12  ; II,  8,  8.  — 
^ supplici  veniam  dare,  1,  22,  5. 

Supray  1 , 2 , 20.  — formam  hu- 
manam , IV,  2 4 1 ^4‘ 

Sunipuisse  j 1,  10,  10. — sur- 
rfpi , rV,  11,6. 

TAN 

Tabemce,  IV,  6,  a. 

7a6u/a  naufragorum,  IV,  21,  24. 

Tacere , 111 , 16 , 6.  — tace , V, 

9. 4- 

Tacite  gemere , V,  1 , 6.  — pro- 
ferre caput  ,1,  2 , 17. 

Tacitum  cor,  IV,  Prol.  3. 

Talis  dolus,  I,  3i,  6.  — modus, 
rV,  5 , 9.  — vir,  III , 9 , 6.  — effi- 
gie», V,  8, 7.  — fabella,  1,2,9; 
XV,  23, 22.  — sententia,  III,  i3, 
i3.  — tale  exemplum,  V,  Prol.  10. 
— praemium,  11,  3, 6.  — commer- 
cium, XV,  II,  II.  — tales  reliquia», 
ni,  I,  G.  — talis  titulus,  IV, 
Prol.  4* 

Tam  : tam  angusta  domus,  III, 
9i<>- 

jTrtmen , II , Epii.  1 1 ; III , Prol. 
23;  III,  7,  17;  III,  IO,  5i ; III, 
i5,  9;  IV,  6,  4;  IV,  II,  7;  IV, 
20 , 2. 

Tangere  rem,  I,  5,  10;  III,  8, 
.11.  — uvam,  IV,  3,  3.  — tangi 
i nvidia,  1,  24,  3.  — roanilnis,  III, 
Prol.  6. 


Sus  hispidus,  V,  10,  4>  — ne- 
moricultrix , 11 , 4 7 3.  — setosa  , 
U,4,I2. 

Suscitare  clamore»,  V,  5,  28. 

Suspendere  peram,  IV\  10,  3.  — 
suspensus  pes , II , 4 ) >8. 

Suspicio  deprimit  insontem,  III, 
10,  36.  — suspicione  errare,  111, 
Prol.  45. 

Sustinere  y XV,  i5,  7.  — impe- 
tum , III , 10,  25.  — jocos , U1 , 8, 
7.  — hbellam,  XV,  7,  3.  — malum, 
1 , 2 , 3 1 . — notam  ,1,3,  11.  — 
paupertatem,  IV,  21,3.  — spiri- 
tus, III,  2, 6. 

Sustulit  y I,  28, 3. 

Sutor  malus , 1 , 1 4 9 > . 

TEM 

Tantus  Dux , II , 5 , 23.  — tanta 
bonitas,  XV,  9,  8.  — copia,  III, 
Epii.  6.  —7  magnitudo,  I,  24?  3.  — 
tanta  mala  ,dll , Prol.  44*  quod 
tantum  praemium,  IV,  19,  9. — 
corporis,  III,  7,  5.  — tanti  non 
est  ingenium  tuum,  III,  Prol.  4-  — 
tanto  melior,  III,  5,  3.  — tanto 
justius,  quanto,  IV,  Epii.  8.  — 
fantum  luctum,  I,  28,  6. 

Tantum , 111 , 2 , 16. 

7anfummo<fo,  V,  .7,  18. 

Tarda  es,  III , 6,  2. 

Tartareus  specus,  IV,  6,  10. 

Taurus , V,  9 , i . — infestis  cor- 
nibus , 1 , 21,7.  — Taurorum  pu- 
Sna,  I,  3o,  2. 

Tectum  hominum,  II,  8,  7. 

Tegere  quod  debet  pudor,  IV, 

23,  14. 

T^efa  jacere,  IV,  4i  5. 

Temeritas  paucis  bono,  multis 
malo,  V,  4)  12. 

Temo , III , 6 , I. 

Temperare  jugum  , III , 6 , 6.  — 
iemperatee  argulie,  IV,  KpU.  3. 
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Ttmpestai  horrida , IV,  31,9. 
— ■ s:eva,  IV,  16,  3. 

Templa  perlustrare,  IV,  a3,  5. 
Tempus f V,  8,  7.  — fatorum, 
IV,  II,  19.  — vil®,  IV,  17,  1.  — 
adversum,  H,  8,  iG.  — breve  exo- 
rare , 1 , 19,6.  — longum  , IV,  5 , 
18.  — tempore  f III,  Epii.  3a.  — 
temporis  dilatio  quo  plus  consu- 
met, III,  Epii.  la.  — tempora  ami- 
cis reddere , III , Prol.  la. 

Tendere  dolos , I,  a3,  a. 
Tene6ras dispellere,  III,  10, 43. 

— in  tenebrisy  III,  10,  a6;  IV,  19, 

10.  — victum  qufcrerc,  iU , 16,  4- 
Tener  grex,  H,  4>  *4- 
Tenere  alienum,  IV,  5,  4o*  — 

cibum  ore,  I,  4t  — aliquem, 

11 , a , 4*  — impetus,  III,  Prol.  5g. 

— quem,  V,  8,  3.  — tewet  favor 
mentes,  V,  5,  a5.  — (enem/a  est 
occa«'o , V,  8 , 3. 

Tensus  arcus,  111,  14)  10. 
Tentare  an , I , a3 , 4*  caput , 
111, 10,  a6.  ^ si  qua  res  esset,  IV, 

8,4. 

Tenuis  cibus,  IV,  13,7. 
Tenuitas  nimia  crurum,  1,  la, 
6.  — 'luta,  II,  7,  i3. 

Tergum  : post  (eryum,  IV,  10,  3. 
Tereus  divisum , II , 1,9. 
Terminum  statuere  operi,  IV, 
Prol.  1.  — proponere,  excedere, 

in,Kpii.  38. 

Terram  eruere,  IV,  19,  i.  — 
fodere , II , 4 > ' — in  terris  , IV, 

aa , a. 

Terrere , 1 , a , 1 5.  — feras , I , 
11,5.  — territus  clamore,  I,  i5,  5. 
Terror  offusus , II  , 4 ? > t • 

Tertia  pars,  I,  5,9.  — tertius 
Liber,  III,  IVol.  29.  — periit  ter- 
Itus,  IV,  a,  26.  — tertia,  IV,  5,  6. 
Testa  nubilis,  111,  1,  a. 
Testamenti  sensus,  IV,  5,19- 
Testari , I,  5,  a. 


S‘J7 

Testimonium  falsum,  1,  17,6. 
Testis , 111,  Prol.  43-  citatus, 

I,  17, 4>  — testes  integritatis,  111 , 

II, 5. 

Testudo , II , 6,  4* 

Theatrum  , V,  5 , 1 o.  — in  thea- 
tro rumor,  V,  7,  31. 

Thesaurus  abditus,  IV,  19,4-  — 
lAesaurum  invenire,  I,  37,  3.  — 
pre  thesauro  carbonem , V,  6,  6. 
Thessala  securis,  IV,  7,  7. 
Threissa  gens,  IU,  Prol.  56. 
Tiberius  (^sar,  II,  5,  7. 

Tibia  sinistra  , V,  7,  8.  — ti6iu* 
dextrse,  V,  7,  9.  — tibianun  jocun- 
ditas,  IV,  19,  31. 

Tibicen,  V,  7,  39. 

Tigillum  parvum  ,1,3,  14. 
Timere  y I,  i,  6;  IU,  6,  5.  — 
sibi , III,  3 , i5.  — ne,  IV,  17,  18. 

— timentes  concacant , IV,  17,  11. 

— fimere  absistere,  III,  3,  i8. 
Timidus  Senex,  I,  i5,  4- 

comes , V,  3 , 4* 

Timor  ca.*cus,  U,  8, 3. 7— timore 
mortis  confessus,  1,  i4)  10.  — 
complero  lucum,  11,  4 > 
morem  ponere,  I,  3,  19. 

7'inctus  panis  cruore,  II,  3,  3. 
Tintinnabulum  collo  jactaus, 

11,7,5. 

7Vtu6aai  pes,  IV,  14,  la. 
Titulus,  IV,  Prol.  4- 
Toga  pura,  III,  10,  10. 

To//«re  aranea,  II,  8,  a3.  — 
clamorem , 1 , 11,7.-—  clamorem 
ad  sidera,  1,6,4* 

Tollere  audacter,  11,  1,9.  — 
praedam,  II,  8,  37.  — prunam  par- 
tem, 1 , 5,  7.  — Testudiucm,  II, 
6,4*  — pennas  , qux  Pavoni  deci- 
derant ,1,3,  5. 

Tonans  Jupiler,  III,  Prol.  i8. 
Tonitrua  devoluta,  V,  7,  33. 
Tonstun  caput,  III,  10,  37. 
Torgaere  fame  quem,  I,  a6,  9. 
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— spiritum,  JV,  19,  17.  — se 
diu,  III,  14 1 7 

Totum  se  prosternere,  V,  7,  33. 

— ioto  die,  II , 4 1 20 » ' 8. 

, — (o(am  fortunam  distribuere,  IV, 
5,  8.  — ' refjiam  eoneacare,  IV,  17, 

II.  — fota  prsda,  I,  5,  1 1 . ar- 
bor, I,  28, 9.  — vita,  IV,  16,  IO. 

— lofis  naribus , Iit , i , 4* 
ribus  ,1,11,7. 

Toxicum , I,  i4' 

Tradere,  1,  a8,  12.  — domum, 
IV,  5,  44*  — Mibio,  I,  3i , IO. 

W\  Prol.  6.  — memoria», 
IV,  a4,  3.  — posteris,  IV,  5,  2.  — 
traJitum  est,  1, 25,  4*  — fradifnr 
lorutus,  IV,  4»  6. 

Tragica  persona,  I,  7,  l. 
TraAere  affinitatem  , IV,  14,  2. 

— odorem,  III , i , 4-  — spiritum 
extremam,  I,  21,  4*  — ritam  luxu, 

IV,  5,37.  , 

Transferre  affectus  in  fabellas, 

III,  Prol.  36.  — verba  cujus  in 
chartas  suas,  IV,  Prol.  18. 

Tranii^ere  pectus,  III,  lO,  27. 
Transire f II,  8,  i3.  — transeunt 
menses,  V,  7,  11. 

Translatitius  mos,  V,  7,  24. 
Tremunt  omnia  , IV,  17,  a3. 
Trepidare,  IV',  6,3. 

Trepide  concursans , II , 5,  a. 
rirsfiIia»,IV,  5,  3. 

Tribades,  FV,  i4i  3. 

Trituen» canius , III,  18,  a.  — 
honorem  et  gloriam,  1,  7, 4*  — 
tem,  I,  5,  8.  — fri6uifurgloria,  II, 
Epil.  4.  —litteris honos,  IV,  a4-.3. 

— tribuit  mortua,  quod  viva  ne- 
garat,  111,  16,  19. 

Tricandtim , III , 6 , 9. 
Triclinium , IV,  a4,  28. 
rrL«fi5  eventu»,  IV,  6,  11.  — 
nex,  II,  6,  17.  — nota,I,  3,  u. 

— servilus  , 1 , 2,6.  — vita  , IV, 
I , a.  — audis  sonum  citharae,  IV, < 


TUR 

19,  20.  — frirfem  vicem  fortuna 
gemere , V,  1 , 6. 

Tritici  modius , 1 , 16 , 3. 

Trivium,  V,6,  1 . — frivio  con- 
ceptus, I,  27,  II. 

Trucidare  pecus,  III,  2,  l3. 

Trudi  foras , V,  5,  35. 

Trusitare , II , 7 , 8. 

Th,  fu,  III,  8 , i5.  — dico, 
IV,  19,  l5.  — quid  possum  fi6i 
facere , IV,  7,17. 

Tueri  domum  a furibns,  ITT,  7, 
ro.  — tuentes  caussam  mnooentis 
femina»,  III , 10,  38. 

Tugurium  canis,  I,  19,  4- 

Tum  ,1,2,9;  4»  I'^ 

IO  ; IV,  9 , IO.  — demum , 1 , 1 3 , 
12.  — vero,  IV,  17,  10. — guber- 
nator, IV,  16,  8. 

Tumere  superbia  inani,  T,  3*,  4* 
— tumentes  sacri  hordeo,  II , 7,  3. 

Tunc  contra  ,1,2, 28. 

Tunc , V,  2 , 7.  — illa  , V,  3,  3. 

Tunica  destricta  ab  humeris,  II, 
5,  12.  — nivea,  V,  7,37. 

Turba,  I,  19,  9 ; III,  19,  7;  IV, 
5,1.  — ptiororum  , T11 , 1 4 , i • — 
major,  V,  4 , 1 1 ; V,  5,  25.  — me- 
dia , IV,  5 , 39,  — petulans  ,1,2, 

20,  — furiuim  deficiunt  loc.a , V, 

5,0. 

Turbare  bestias  miraculo,  T,  1 1, 
8.  — vadum , IV,  4 ? 2.  — turbati  , 
IV,  17,9. 

Turbulenta  aqua , T , i , 5. 

Ture  Superos  fraudare,  IV, 
<9>  <9-, 

T\irpis  error,  V,  5,  37.  — fitnus, 
IV,  17,  5.  — facie»,  IH,  4»  7*  — 
fraus,  I,  IO,  I.  — fu»77e  aliquid , 
IV,  17,  i5.  — stuprum,  III,  10, 
17.  — homini,  pati  quod  meruit, 
IU , 11,7.  — turpbsima  filia  , III , 
8,2;  IV,  5,6.—  turpes  poena; , 
I,  i3,  2. 

Turpifer derideri , I,  25,  2. 
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Tuscum  mare  ,11,5^  i o. 

Tutandum  se  commiltcrc,  3 1 , i . 

Tutela  : in  tutela  esse,  lII,  1 7)  1 • 

Tutus  natura*  munere,  11,6,  i6. 

— tuta  navis  , IV,  i G , 6.  — tenui- 

URB 

Uber  admotum , III , 1 5 , 7. 

Vbi,  I,  3o,  ij  II,  4,  19;  IV, 
i4,  n;  V,  I,  i4;  V,  7,  I.  — ac- 
cenileret,  ill,  19,  4> 

£//»(  pernicitas  nota,  I,  9,  4« 
immolatur,  IV,  i3 , 4-  —requiram 
vos  ,1,16,7.  — tricandum  sit , 
scio , IU , 6,  9. 

Ulcisci  morie  punctum,  V,  3, 4- 

Ulla  res , IV,  1 1 , a i . — pruden- 
tia, I,  14,  II.  — w//i,  IV,  a4^  3o. 

— ullo  pacto , II , 6 , 6. 

Ultimi,  V,  1 , 8. 

Ultro  proclim,  m,  Epii.  ai.  — 
affertur,  III,  7,  ai.  — currere, 
11,8,6. 

t/na  bibere,  III,  16,  i5. 

Unde,  III,  5.  — hoc,  amice, 
Ili,  7,  17.  — illa  scivit,  ill , l5 , 
IO.  — sic  nite»,  III,  7,  4- 

Unguento  delibutus,  V,  i,  la. 

I7tt^i4e5  S4cvi,  1 , 3 1 , 13.-—  un- 

guihus  rapere , II , 6 , 8. 

Uniones,  IV,  5,  36. 

Universi:  ab  uniWrsi»,  V,  7,  39. 

Unquam  , IV,  7,  6. 

Unus,  I,  17,  4;  II,  8,  17.  — 
ex  multi»,  II,  5,  1 1.  — homo,  FV, 
5,  I.  — pc«,  IV,  a4,  a8.  — et 
alter,  II,  7,  a ; V,  a,  a.  — ex  Atrien- 
sibus , II,  5,  1 1.  — unus,  i.  e.  so- 
lus, I,  6,  7.  — in  uno  plus,  quam 
in  turba  , IV,  5 , i . — una , I , a , 
17;  IV,  5, 4-  ***  de  reliquis,  I,  3i , 
i3.  — altera,  tertia,  IV,  5,  6. 

— unum  est , HI , 1 1 , 4- 

(7r6annssal,  V,  5,  8. 

Urbs  antiqua,  IV,  ai,  18.  — 
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las,  II,  7,  i3.  — tutum  cavum, 

II,  4»  t7*  tuta:  ab  injuria,  1, 
3i,  9.  tuta  loco,  I,  a8,  7. 

Tympana  Gallorum,  IV,  1,7. 
Tyrannus , I , a , 5 ; V,  1 , 14. 

uxo 

Asiae  urbes,  IV,  ai , 4* 

Usurpare  ornatum,  IV,  i5,  5. 
Usus  lorq»ior,  III,  Epii.  i3.  — 
usum  rei  consociare , IV,  11,  a 1 . 
— usu  peritus,  III,  3,  i. 

Ut  cs  farina  sic  valeas , IV,  a , 
3o.  — mos  est,  V,  i , 3.  — moris  , 
IV,  24,8.  — aiunt , IV,  a 1 , 8.  — 
licri  solet  ,111,9,5.  — ut  ne , IV, 
a4 » a5.  — non  potuit , IV',  3,3,— 
refecit,  11! , a , 9.  — vidit,  III,  16, 
8.  — ut  vero , V,  7 , 35.  — ut  mu- 
tatur dies , IV,  16,  5. 

Utcunque , II,  3,  i. 

Uterque,  I,  lo,  7 ; IU,  8,  la  ; 

III,  io,a;III,  i3,  4;  V,5, 37. 
Uti  speculo,  III,  8,  l4-  — g«- 

nere,*IV,  Prol.  i3.  — licentia,  IV, 

£.'^fi7is , IV,  4 » — utilis  esse , 

ni,  i4,  1 1-  — utilis  beneficio,  III, 
Epii.  18. — nisi  uti/e  est,  quod  fa- 
cimus, III,  17,  12.—  utiles  res, 

IV,  11,  14.  — utilius  nihil  homini, 
quarn  recte  loqui,  IV,  i3,  t.— 
utiliora,  quae  contempseris,  inve- 
niri, I,  la  , I.  < — utilia,  I,  la,  i4- 

l/ti/itas  privata , 1,  aa,  11.— 
quanta,  IV',  1 , i5. 

Ulinam,  IU,  9,  7.  — nec  un- 
quam , IV,  7,6. 

Uva  acerba,  IV,  3,4*  — ututm 
appetere , IV,  3 , a. 

Uxor  sancta,  IU,  10,  3u.  — 
uxorem  ducere,  I,  6,  3.  — uxori 
vacare,  III,  Prol.  la.  — uxores, 
111 , 3 , 17.—  uxoris  crimen , III , 
IO,  18. 
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Facare  axori,  III,  ProL  la.  — 
a negotiis , III , Prol.  a. 

Faccuj  1,5,  3. 

Vacive  perlegere,  IV,  Prol.  x4- 
Vacua  loca,  V,  5,  la. 

Vadere  foras,  IV’’,  17,  la. — ad 
lectum,  III,  IO,  36. 

Vadum  f 1,3,  14 } IV,  4>  a.  — 
clausum , IV,  9 , la. 

Vagari f III,  7,  ^Q.  ^vagantes 
paludibus,  I,  a,  10. 

Valere  quantum,  IV,  a4i  1-  — 
plus,  I,  5,  9.  — assequi,  IV,  a, 
aa.  — vafet  intentum  , I , i3,  i3. 

— sic  valeas  f ul,  IV,  a , 3o. 
Validius  flagitare,  I,  19,  8.  — 

molesti , IV’^,  Epii.  9.  — inflare,  1, 
34 , 9*  ~ clamare , 111 , 16 , 6.  — ' 
laborare,  III , 11,4* 

Vanus  animus , V,  7,  1 , — ques- 
tus, 1,9,  7*  — va«tt  gloria,  IV, 
l5,  4'  — tfanum  beneficium,  I,  aa, 
8.  — vance  minae , III , 6 , 11. 

Varietas  copiosa,  IV,  CpiK  a.  — 
delectat,  II,  Prol.  10.  — Astringit 
quem,  IU,  Epii.  3. 

Varii  modi , IV,  7 , l4-  — vari<e 
tententice , III , 3 , 1 a. 

Kostans cuncta,  III,  a,  i4> 
d^asti  corporis  cervus  ,1,5,5. 
Vates f IVT,  a4 1 33. 

Vectorum  lacrimae , IV,  16 , 4* 
Veftemens  canis  , II , 3 , l . 

Vel  10. 

Velle  demonstrare,  III,  i5,  18. 

— ducere  uxorem  ,1,6,  3.  — co- 
messe,!, i3,4*  — consequi,  IV, 
i3,  5.  — invitare,  IV,  34,  i5.  — • 
obtrectare,  IV,  Prol.  l5. — esse, 

III,  17,  I.  — mentiri,  1,  ap,  6. 

— i»o/o  emendare,  II,  5,  5.  — 
imitari , 1 , 34 , 1 • — * refelli  quem , 

IV,  ao , 6.  — vos  uti  speculo , 111 , 
8 , 1 4-  — non  vis  progredi , 111 , 6 , 


a.  — voluit  redire,  IV,  ai , 7.  — • 
votuisses  pati,  I,  3,  i4*  — quum  vo- 
les, III,  14,  II.  — t<e/im  accipias, 
II,  Prol.  48.  — mc  excusatum,  III, 
Prol.  48.  •‘—vellem  adjuvisses,  V, 
3,8.  — narrabit  quod  quis  voluer 
ritf  III,  17,  8.  ‘ — VIS  praecludere  , 
1,  a3,  5.  — vu/t,  I,  i3,  9;II,  4, 

9.  — volebat  y III,  Prol.  35.  — vo- 
lunt , II,  3,6.  — voluisti,  V,  3, 
4.  — voluk,  1,4»  5;  lil,  i5,  18. 

— voluerit,  I,  Prol.  5*  II,  Epii. 

1 o.  — velit , III , Eptl.  4*  — vellet , 
I,  M,  3;  1,  aa,  3;  I,  29,  9;  IV, 
5,37. 

V elox  impetus , 1 , 16,6.  — sal- 
tus , Ul , 2 , IO.  — veloces  ferae  , V, 

10,  1.  — mures  , IV,  a,  aa.  — ve- 
locior,  III , 3 , I. 

f^enrm' asello  comite,  I,  n,3 

— venans  oculis  viros,  IV,  5,  4*  — 
venantum  voces  ,1,12,7. 

Venas  multo  irrigatus  nectare, 

IV,  i4,ii. 

V enator,  V,  10, 6,— -venatorum 
nex,  II,  8,  a. 

f^endece  cultura , IV,  5,  4>*  — 
vendere  res,  IV,  5,  47*  — Hono- 
rem fructu  , Ul , 17,7. 

/Vnditare  antidotum , I,  i4i  3. 
V eueri  placet  murtus  ,111,  1 7,  3. 
Veniam  dare  supplici,  I,  aa,  5; 

V,  3 , II.  — impetravit  saepe  reus, 
lU,Kpil.  aa. 

Venire:  veneunt  mecum  alapa» 
majoris,  II,  5,  a5. 

V enire , I , a 1 , 5 ; II,  8 , 1 8 ; III , 
5 , 6 i IV,  a , 27;  IV,  8 , 5 ; IV,  1 1 , 
8;  IV,  13,  5;  IV,  17,  36;  IV,  a3  , 
13.  — gressu,  V,  1^13.  — ad  cer- 
tamina, V,  5,7.  — in  dubium, 
III,  i3,  7.  — in  periclum,  IV,  9,  i . 

— in  conspectu  , V,  1,  16.  — venif 
curatio  ad  sanitatem,  V,  7,  la.  — 
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ad  me  maDaa,  III)  Epii.  ii.  — 
venUnt  feri»,  III,  Prol.  8.  — veni, 
111,  i6,  i4-  — wr«i  ergo  mecum  , 

III,  7,  l5.  — vfnire  ad  rivum, 

I,  1,  I. — venire  in  sprrela  lali- 

biila  , I,  3o,  — in  villam  suam, 

II,  5,  H.  — per  auras,  II,  6,  7. 

— veniunt  vices  aliorum,  111,  Epii. 
a5.  majua  ne  veniat  malum , I , 

3 , 3i. 

Venter  impletur,  HI,  7i  ^4*  — " 
ventrem  continere,  IV,  17,  3l. 
Ventitare^  111,  10,  16. 

Venusti  hortuli , IV,  5 , 34> 

Verba  subdola , 1 , 1 3 , I . — sua 
contemni  vidit,  III,  16,  9.— dare 
cui,  III,  3,  i5.  — transferre,  IV, 
Prol.  18.  — wer6w  adjuvare,  V,  3, 
8.  — elevare , IV,  3,5.-—  jactans 
(rloriam,  I,  li,  1 inducta , II , 
6,  t4*  — moveri,  III,  6,  4- 

Verbosa  commendatio,  II,  Prol. 
i3.  — verbosa:  stroplue , I,  14 , 4* 
Vere,  I,  i4,  17. 

Vereri,  l,  a5,  7.  — wrendiDii, 

IV,  n , 10. 

f^eretri afflictio , IV,  i4,  >• 
f^eritus  exploranda , III,  16,  5. 

— uerifat/i  fons , III,  10,  4^* 
vires,  I,  1,9. 

Vero,  IV,  17,  I* ; V,  5,  3a.  — 
ego  vero,  III,  7,  11. 

Verrem  immolare , V,  4 , i . 
Versus,  III,  i5,  18. Simoni- 
dis, IV,  31,  30.  — subjecti,  I, 
■9>  a- 

Versus  senarii , 1 , Prol.  a. 
Vertere  consilium  ad  fallaciam , 
I,  3t,  5.  — verti  ia  periculo,  II, 
8,  19. 

Verum , 1 , 4 , 5 ; I , a3 , a. 

Verus  porcellus,  V,  5,  18.  — 
vera  fabella , II , 5,6.  — laus , IV, 
13,3.  — verum  dicere,  I,  10,  a. 

— esse,  I,  i5,  3.  — veri  amici, 
111,9,  *• 


Vesci  singulas,  I,  3i,  11.  — 
cilio,  11,6,  i3. 

Vespa,  III,  l3 , 3. 

Vestimentis  obtegere  quid,  V, 

5,  ag. 

V estis , IV , 5,31;  IV,  a 1 , a3.  — 
vejfe  celare  partes , IV’,  i4 , 7* 
f^estitu affluens,  V,  i,  13. 

V eto  dimitti , IV,  17, 1 3.  — esse 
tale , rv,  f I , II. 

Vetus  injuria,  I,  ai,  6.  — velenz 
vina , IV,  5 , 35. 

Vetustas,  IV,  ai,  10.  — fabu- 
losa, 111,  10,  7. 

Vetustum  genus,  IV,  Prol.  r3.  — 
vetustis  favere,  V,  Prol.  8.  — longe 
vetustior,  IV,  7,18. 

Vexata  navis,  IV,  |6, 3. 

Fla  honoris , II , Epii.  3.  — au- 
dax, IV,  7,  8.  —media,  III,  i4, 

— oiam  facere  pro  semita,  III, 
Prol.  38. 

Viator  innoxius , II , 1 , 5. 

Vicem  fortume  gementes,  V,  1 , 

6.  — adsuetam,  III,  Prol.  t4<  — 
aliorum  vices,  111,  Epii.  i5.  — noc- 
tis, II , 8 , 10. 

Vicina  mors,  III,  Epii.  19.  — 
vicinus  fur,  1,6,  1 . 

Victima  periculum  avertere,  III, 

3,8. 

Vietor,  I,  i5,  B.  — (de  mustela), 

IV,  6,  9.  — Pycies,  IV,  a4, 5.  — 
Sophus,  III,  i4, 9* 

Victum  quaerere , III , 16 , 4-  — 
rogare,  IV,  ai,  aS. 

f^idere,  I,  7,  I ; 1, 1 3,  5 ; I,  30, 
3 ; II , 8 , 1 1 ; 111 , I , I ; 111 , a , 3 ; 

III,  4,  I i III,  la,  4j  III,  14,  »: 

V,  5,  33.  — nostra  , IV,  10 , 4*  — 
plurimum  in,  II,  8,  aS.  — vultum, 

IV,  17,  10.  — nuptias,  I,  6,  1.— 
pulchre,  V,  10,  10.  • — qudro  non 
sit,  IV,  19,  6.  — videre  simiila- 
mim  suum  in  speculo  lympharum, 
1,4,3.  — boves  corruptos , 11 , 8 , 
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31.  — viJeo  te  pasci,  IV,  i3,  17. 

— ut  vuiit , 1 , 3 1 , 8 ; lil , tG  , 8 ; 
IV,  17,  10;  IV,  31 , 26.  — obi  m- 
dit,  V,  I , 14.  — videi,  II,  4» 

— videt  venire , IV^,  17, 36.  — vide 

ne  compuiijjam,  111,  6,  3.  — • vide- 
ris, I,  IO,  9.  — videri  {opp.  esse), 
rV,  1 , 16.  — molestum  , III , Kpil. 
3.  — volunt,  II,  3,6.  — videtur 
joculare,  IV,  i,  13.  — quid  libi  vi- 
detur, IV,  7,  17.  — qualis  videtur 
tibi  opera,  I,  11,  i3.  — videntur 
vendere,  III,  * 7*  — videor  mori, 

1,21,  12.  — acer,  III  ,7,  l8. 

f^i^ilare,  I , a3,  8 ; 111 , 7,  19. 
yi^iiia  omni , III , Prol.  35. 
Vigor  saltantis  , V,  7,  i5. 

Vile  hordeum  ,11,  7,9  -—  viles 
neniH»,  111,  Prol.  10. 

VUla,  III,  IO,  19;  IV,  5,  23. 

— Misenensis,  H , 5,  8.  — proxi- 
ma , II , 8 , 3. 

Villicus,  11,8,  1 3. 

Vince)^  aliquem,  V,  5 7 a3.  — 
faciem  moribus,  III,  8,  16.  — for- 
ma, ma^itudine  , III,  18,  6. — 
vinct  soiiO,  III,  18,  9.  — victus 
dolore,  I,  8,  5.  — vidi  Mures, 

IV,  6,  I. 

f 'indicare dolorem , III,  10,  28. 

— impetum,  IV,  7,  20.  — inju- 
riam iciii  ,1,21,6.  — se  dextera, 

V,  2,  3.  — vindicanda  injuria,  IV, 
17, 26. 

Vindicta  rei  parvae,  IV,  4i 

— facilis,  I,  29,  IO.  — palet  so- 
lerti»,  1 , 28,3. 

Vinea  alta , IV,  3 , i . 

Vinum  parare,  IV,  5,  4 * • — vino 
devota  , IV,  5,6.  — vina  vetera  , 
IV,  5 , 3.5. 

Violare  Manes  , 1 , 37,  4- 
Vipera  , IV,  8 , 3. 
f^ir,  I,  18,  4'  — fortis,  IV,  la, 
I . — natus , 111 , 8 , 1 1 . — sanc- 
lisfimus , IV,  Bjiil.  4-  — talis,  III , 


9,6.’ — viri  in(;enium , V,  t , 1 f . 
— - viro  privata , III , lO,  45.  — viri 
spoliantur  a feminis,  II,  3,  1.  — 
viros  venari,  IV,  5,  4* 

Virginale , IV,  i4,  l4- 
Viridia  Ireta  ,11,5,  l4' 

Virtus , IV,  13,3.  — exhibet  de- 
cus, IV,  23,24-  — virtutis  expers, 

1,  11,1.  — virtuti  credendum,  V, 

2,  i3.  — tribuitur  gloria,  II , Epii. 
4.  — virtute  praevalet  sapientia,  I, 
i3^  14.  — sine  virtute  exercere 
minas  , III,  6 , 1 1 . — wrtutc  imjia- 
res,  IV,  i5,  8. 

Vis  et  nequitia  oppugnant,  II, 
6,3.  — carniinis , Ili , Prol.  3.  — 
veritatis,  1 , 1,9.—  vires  aquilae, 
111,  18,  1 1.  — languida:,  III,  a,  g. 

— sumnix,  IV,  3,  2.  — vilibus  de- 
sertus, I,  21,  3.  — ma(;nis  fugere, 
V,  2 , I 2.  — vi  mores  compescere, 

1,  2,  12. 

Visum  est , IV,  23,6.  — qua  vi- 
sum est , 111 , 7,  20. 

Visus  ferus ,11,  1,6.  — homo, 
III,  ig,  II. 

Vita,  I,  Aol.4;  II,  8,  19.— 
aspera , III , 7 , 12.  — mea, IV,  19, 
7.  — melior,  IV,  17,  2.  — el  mores, 
III , Prol.  5o.  — propior  morti,  III, 
Epii.  IO.  — tristis,  IV,  t,  I.  — vitte 
genus,  III,  Prol.  i5.  — subsidium, 
IV%  21 , 12.  — vitam  dare , I V,  24, 
33.  — degere  ,I,3,a;l,3o,6. 

— miscet  dolor  et  gaudium,  IV, 
16,  10.  — trahere  luxu,  IV,  5,  37. 
— ^ in  vitam  haor  incumbere,  III, 
Prol.  23.  — pro  vita  rogare,  111, 

2,  '6. 

f^itare  insidias,  I,  19»  2. — ne- 
cem , J , 3i  , 4-  — rapinam , II , 4 ^ 
22. 

ritej,IV,  5,38. 

Kitia ;propria,  IV,  10,  a. 

Vitulus , V,  9 , 3. 

Vituperare  nimiam  teuuitateoi 
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vox 

rruriim , Ij  12 , 6.  — «rtum , IV, 

KiVerpMib  tecto,  HI,  2i  — 

victurum  nomen,  IV,  K|»il.  ^ 
Vivos  tlevorare  , II , 3 , 

Vix  unum  pcHem,  IV,  a4  < 2^ 

— tniulcm,  IV,  17,  &2. 

Vocare  quem  ad  studium,  HI, 
Prol.  jj.  — vocare  sponsum,  I_i 
16,  L. 

Volans  propter,  II , 6,  2^ 

Volo.  Vide  V elie. 

Volucris  y II , 4_i  Ii*  — parvula , 
V,  ^ — peregrina  , I_j  a6,  1 1. 

— volucris  cursus , V,  fi , L* 
Voluntas  Superum  , V,  ^ 5.  — 

voluntatem  interpretari,  IV, 

Voluptas  mea  non  potest  satiari, 

Volutare  sese , IV,  ^ 2^ 

Votum  , V,  4 ^ ^ 

Vox  porcelli,  V,  5_,  17.—  in- 
sueta , |_i  lj_j  5.  — naturae , V,  ^ 
33.  — vocis  fide»,  III,  Epii.  9.  — 

— vocem  edere , 13  , L2x  — ex- 


VUL  6o3 

primerc  , V,  ^ XL  — haliere , Ij 
i3 , fi^  — laudare , III , 16,  i6.  — 
mittere,  III,  18,  I'%  Li_i  4-  — 

ostendere , 1^  9.  — vorem  pne- 

rluilil  metus,  1^  3^  2iL  — premere, 
I_j  lJ_j  Li.  — vocibus  venanium 
conierriliis,  Ij,  L2,  7. 

Vulgare  nomen  amici,  III,  9,  L 
V ulyatus  ordo , IV, 

V ulgus fictilis,  IV,  1 4>  5.  — vul^i 
mos,  V,  i_3  3»  — stupor,  |j  i4»  Lix 
— i-ul^o  fertur,  III , 3,  a* 

Vulnus  ,11,^3«  — vulnere  Ia» 
sus,  II , — vulneris  reme- 

dium , II , 3 , 3. 

Vulpecula  y IV,  Qj  liL. 

Vulpini  catuli , I , ifi , 3. 

Vulpisy  1,7,  1 ; 1,  i3,  5 ; I , a6, 
^Ij  28,  la;  IV,  3,  1;  IV,  t),  ^ 
IV,  if),  1 . — dulusa,  ^ 11.  — 

vulpi  y ^ 3^  Li* — vulpem  y Ij  io, 

4 ; I , ^ 2: 

Vulturius  y Ij  37,  fix 

corvi,  Ij  ^ 7^  — Jovis, 

IV,  17,  in. 


XYS 

xV^ftus:  alium  in  xystum  prsciirrit,  H,  lB> 

ZMA  ZON 


Zmaro^di  nitor,  III , 18 , 2:  1 Zowa,  IV,  31 , 1 1. 
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IN  NOVAS  PH.EDRI  FABELLAS. 


Prior  Dumenu  fabelUm,  poMeri^r  Tcrium  indicat. 


AFF 

Abigere  e<jauin,  XX,  3. 

Abire c^xio  tulerint  pedes, XIX,  1 5. 
Abripere  morsa,  XXIX,  ^ — 
<esticuios  sibi,  XXIX, ^ 

Abunde  esse,  XXXI,  ^ 
Accedere^  XIII,  3. 

Accensus  studio,  IV,  2» 
Accersitus  nuntio  alicajns,  IV,  4> 
Accipere  animam,  XXX,  3.  — 
virginem  e matris  sina,  XV,  2* 
Accrescere y XI,  i4. 

Acuit  ingenium  fames,  XXI,  j. 
AcuteuSf  XXX,  8. 

Acumen  sollers,  XTV,  30. 

.^(leVe  ducem,  IX,  19. 
Adjungere  bovem  bovi,  XI,  6. 
Admittere  noxiam,  XXVI,  ij 
Adsistere  dominx  suae  (de  an- 
cilla), XIV,  iX 
Advena^  XIV,  l3. 

Adversarius  f XII,  3. 

Adversus,  XXIV,  u — adversus 
montes,  VI, ^ 

A^gra  {pro  mccsta),  XJV,  17. 
AStatis  vires,  XI,  ^ 

^vum  cornicis,  11,^ 

Afficere  verberibus,  XI,  3. 
Affici  cura  gravi,  VI,  i6. 
Affirmare,  X,  3, 


ASS 

Agere  gratias,  XXVII,  i3.  — 
saxum,  VI,  X 

Agi  numine,  VII,  6. 

Atiguando,  XIV,  ii. 

Amans,  XV,  4» 

Ambitus  {pro  ambitio),  VI,  6. 
Ambulare  molliter,  IX,  3. 
Amittere  virum,  XIV,  3. 
Ancillula,  XIV,  1^ 

Animus  corruptus,  XIV,  18.  — 
uritur, XIV,  19.  — simplex,  TX,  i3« 
Ante  (absolute), IX,  33. 
Antiguitas,  VI,  17. 

Apparere  {pro  inveniri),  XVI,  134 
Apparet  veritas,  V,  3. 

Appellari  nomine  aliquo, XIX,  4> 
Aguee  scelestae,  VI,  10. 

.<^r6i(r«n  satius,  IX,  33. 
Arguere  temeritatis  aliquem, 
IX, ^ 

■^'■5“'.  IX,  7: 

Armilla  argentea,  XVI,  ti. 
Arripere,  XXIV,  3.  — in  terram 
{tubaud.  se),  XXI,  5- 
Ars  propria,  IV,  iT. 

Aspera  {pro  saeva),  XIX,  u 
Assentire,  IX,  36. 

Assegui  famam,  XTV, 

Assidue,  XI, 


6o6 


ATT 


AVE 


Astuti  mores y XXXI,  ^ 
Atrocitas  {pro  XI,  l5- 

Atrox  re»  (/>»*»  mnxiiua  ),  IX,  ai . 
Attraxit  scelesta  mauus,  XX,  8. 

DEL 

Barathra,  XXX,  3. 

iiiraii»,  III,  i_SL 
Bflla  res,  Xlll,3. 

CLE 

Cadere  in  aliquem,  IX,  i4 
Cffdi  flagris,  XVI,  16. 
ra/amitas,  XIII,  7. 

Callida  manu»,  IV,  ^ 

Canceres,  XXI,  4* 

Cauus  {pro  senex),  XIX,  10. 
Cdnfi7*u$  ubiectare,  XIII, 

Capere  gradum,  XXII , 3. 

Capta  mulier,  XIV,  aa. 

Carere  suo,  XXIX, 

Carpete  iter,  XXII,  I. 

C-asti^are  impios,  VlT,  i3- 

Castitas,  X,  u 

Casa  {pro  forte),  IX,  a5. 

Caussa  {pro  occasio),  X,  a. 
Cfli;ere  malos,  VIi,  i5. 

Cedere  male,  XIII,  ^ 
felare  aliquem,  XXV*I1,  i3. 
C<7e6rarr  (lieni  soleronem,~XX,7. 
Celerius  dicto,  IX,  a8. 

Censeo  {pro  ut  equidem  censeo), 
XVI,  ^ 

Certisshna  fama,  IX,  3. 

Cessare  (pro  vacare),  XV’I,  8. 
Cintedus  habitu,  IX,  18.  — et* 
uadi  fuma,  IX,  X 
Cinis,  XXX,  6. 

Circuwjluit  usus  bonorum,  V*!,  9. 
CiVrums/jectanj,  XXJl,  7. 

Citius  {pro  potius),  L 4i 
Clamabit  re»,  XXIIl,  4- 
Clare  {pro  aperte),  XIX,  3. 
eVernentia*,  XI,  i3. 


Attrifmeivconuuodsi  alicui,  II,  3. 
Auferre  ope»,  IX,  34-  — »e  e 
coiispeeiu,  XXVIi,  10. 

Avertere  mulus,  IX,  ^ 

BOS 

Blandiri  alicui,  XXA^,  6. 
i>05.*  juvenco  vetulum  adjunge- 
bat 6ot'cm  , XI,  6. 

CON 

Ccenare  domi,  XIX,  X 
Colere  pietatem,  VII,  8. 
Commendare  ofBcinam  alicui^ 

rv%  X 

Comniihto,  IX,  8. 

Committere  se  pertitbx  alicujus, 
XVllI,  2^  — vitam  suam  alicui, 
XXXI,  1^—  committi  fortunc, 
IX,  ^ 

Compilare , XIV,  6. 
fVpmp/ere  dolia,  VI,  11. 
Tompunere  niduiD,  XXXI,  ^ 
f.'om/)»tmcre  ingenium,  XI,  i3. 
Concedere  ali<|uid  facere,  X, 
Concurrere  (de  turba),  XV,  g. 
Condere  corpus  sarcophago, 

XIV,  a. 

6’0/iducere,  XV,  i3. 

6’o«/ecfuf,  V1II,6. 

Conferre  se  in  aliquem  locum. 

XV,  ^ 

Confusus  (/7tu  perturbatus),  XIX, 

a. 

Tonsems  esse  sibi  culpT,  XIX,  1 1 . 

Considerare,  XVIl,^ 

Considere  super,  XXV,  i. 

Consilio  magno  aliquid  facere, 
II,  ^ 

Conspicere  ire  aliquem,  XX,  ^ 
Consulto,  Vi,  17. 

• rrntiumere  noctes,  XIV,  aS, 
6\7nte^ere  honeste  nates,  I,  2. 
ContcnTeremunerilms,  XXVII1,5. 
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Tonf^nfus  munere,  II,  1 1. 
ContintfU  ub  uUu,  Vlil,  ^ 
Copia  verborum,  XXlK,  ^ — 
copUe  (pro  cibi,  esca),  XXi,  L. 
Copula  arctior,  XIV,  a 4« 

Corona  tlouare,  IX,3il 

DES 

Danaides,  VI,  lo. 

Dare  liixuriic,  V^I , iij  — picnas, 
XXV,  — dari  custodes  alicujus 
rei,  XIV,  2. 

i)e6rre(absoIulc),  XXVI, 
Debilis,  XI,  1 L 
Decurrere  annos,  II,  i3- 
Dedecus  castrorum,  IX,  i3. 
Deesse  (de  verberibus  ),  XIX,  fi, 
— copitt,  XXI,  Li 

Dejicere  ad  aliquid  faciendum, 
IV,  II. 

DeJiereHxa  sua,  XVIII,  ^ XX,  9. 
Degere  (pro  morari),  XIX,  9.  — 
ritam,  XIV,  4. 

jDe/mf/uerc,  XXlll,4' 

Delius  Deus,  VII,  2^ 

Demittere  (pro  deorsuro  mitte- 
re), XXI,  a. 

Demonsirai‘fi  nutu,  XXVII,  9, 
Dennlarc  aliquem,  X, 

Dentatus  canis,  XXV,  X 
Z^eponere eulium,  XVI,  fi.  — quts 
relam  apud  aliquem,  XIX,  iL 
Descr'd)i,  VI, 

ELO 

E conspectu  alicujus,  XI,  2.  — 
e sarcinis  auferre,  IX,  34« 

Ecquid,  XXVII,  II. 

Edere  vocem,  XXX,  9. 

Efficere,  XVI,  fi, 

Ef fugere  cskxxcA , XXIX,  L. 

Ejici,  IX,  2SL. 

Elephantis  vires,  II,  fi. 

Eloquens  io  pacc,  XXX,  ^ 


CUS  607 

f btTumpere  uxorem  dununi , 
XXVI,  1, 

rrcfti  subtilis,  IV,  2. 

Crura  pilosa,  XXI,  fi. 

Cupido  impudicitia,  XIV,  ^ 
Custos,  XIV,  ifi, 

DUC 

Desiderari,  XIV,  a6. 

Despicere  aliquem,  XXV,  fi. 
Destinare  abire,  XIX,  ifi. 
Deterritus  a fuga,  XIX,  19. 
Detinere  pedes  festinantis  (pro 
morari  festinantem),  XXII,  ui. 
Devium  iter,  XXII,  i. 

Dies  dictus,  XV,  3,  — advenit, 
XV,  3,  — nuptiarum,  XV,  3*  • — ■ 
pallescit,  VII,  fi. 
ib/eefus  vir,  XIV,  L* 

Diligere  inultum,  XXXI,  3. 
Dimittere  ore,  XXIV,  fi, 

Dio  (sub)  esse,  XXXI,  1 1. 
Discerpere,  XVII, 

Dissipare  pro  vulgare,  IX,  tL 
Divina  ratio,  XXIX,  2«  — i/i vi- 
nus (pro  jucundus  ),  XIII,  fi. 
Docere  monitus  alicujus,  VII,  2« 
Do/ia  pertusa  , VI,  1 n. 

Dolus  (persona),  IV,  fi. 
Domare  aliquem,  XI,  10^ 
Domus  {pro  familia),  XI,  1 
Dormitum  ire,  XIV,  i4« 

Duces,  IX,  17. 

EXG 

£'merrre  libertatem,  XJX,  10. 
Emungere  se,  111,  i5. 

Equus  nobilis  inultis  palmis,  XX, 
C — velox,  II_i  2i  — uiaiisue- 
ludo,  11,  7. 

Esurire,  XV^H,  6. 

Ex  toto  (pro  denique),  X,  lo. 
Exaudire  ave,  XXII,  1. 
Excedere  limen,  IJl,  IL 
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EXP 


EXT 


Excluart  aliquid,  XI,  8. 
Excutere  pradam,  XXI,  5. 
Exercere  adolescentiam,  XI,  4- 
Experiri  incommoda,  XIX,  17. 
fjcpeCere  Tirginein,  XV,  1. 

FID 

Facere  partes  facinoris,  XVII,  7. 
Factum  {pro  res  acta),  IX,  6. 
Falsa  imago,  IV,  30. 

Fama  clara,  XIV,  5. 

Fanutft  Jovis,  XIV,  6. 

Fassa  est,  X,  1 1. 

Fatale  tempus  {pro  vita),  11,  l3. 
/'atiere  bonis,  VII,  la. 

Fax  conjugalis,  XV,  10. 

Ferre  aequo  animo,  XIX,  la.  — ' 
diu  et  iuvitus,  XXV,  a.  — ferendus 
esse,  XII,  8. 

Fervida  adolescentia,  XI,  4> 
f76er,XXIX,  1. 

Fidens  manu , IX , 1 5. 
fiducia  vana,  Vlll,  5* 

GR^ 

Gallina y X,  4- 
Gairu/us,  XVI,  10. 

Gemere f XV’III,  i. 

Genus  mortale,  II , a. 

Gloria  Tauri,  II,  6. 

Gloriose  y XVII,  a. 

Grvci  loquaces,  XXIX,  a. 

II^R 

Habere  gratias,  XXVII,  i3.  — 
tempus,  IV,  9. 

/fac,  XXVII,  8. 

Haerere  errore,  XXli,  7.  — in 
vestigio,  IV,  19.  — inter  villos, 

XXI,  4. 


Expingere  se,  XVI,  a. 

Explicari  ( de  pompa  ),  XV,  9. 
Exponere  factum,  XIV,  37. 
Exscreare  sibi  in  sinistram,  IX,  9. 
fxii/fescant  oculi,  IX,  11. 

FUN 

/len*  longior,  I,  3. 

Figere  cruci,  XIV,  ap. 

Figulus  novi  sccuU,  IV,  1. 
Fingere  arbitrio  alieujus,  II,  1. 
Foribus  reclusis,  XIV,  16. 

Fortis  pra-liis,  XXX,  4- 
Fracte  loqui  {pro  vocem  inflec- 
tere), IX,  a. 

frangere  cornu , XXIII,  I . 
/Venare  mora  solerii,  XXIV^,  5. 
Frugalitas  {pro  homines  frugi), 
Epii.  a. 

Frui  esca  collecta,  XXI,  6. 
Fugere  venatorem  (de  lepore), 
XXVII,  I. 

Fungi  partibus  alieujus,  XVIII,  3. 

GYM 

Gratiam  referre,  III,  5. 

Gratum  esse  {pro  gratiarum  ac- 
tione dignum),  XXVII,  1 1. 

Grai/to  verbera,  XVI,  14. 
Gressus  modestus,  IV,  18. 

Gn7/i,  XXXI,  7. 

Gymnicum  certamen,  XII,  1. 

HYM 

Honeste  contegere,  I,  a. 
Horrenda  vox,  IX,  16- 
Horrescunt  come,  VU,  3. 
Horiuliy  XV,  5. 

Humor  narium,  III,  i4> 
HjrmenseuSy  XV,  lo. 
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illiberale  hospitium,  III,  i. 
Illico,  XIV,  i8. 

Impar,  XI , j. 

Impertiri  aliquid , Ij  5. 

Impetui  leouis,  II,  5. 

Improba  vulpecula,  XXXI,  1 
In  quo  (pro  cujus),  IX,  ^ 

In  sepulcro,  XIV, 

In  serum,  XIV,  i/i- 
InceJere  facite,  IV,  la»  — pedi- 
bus, IV,  22i 

Includere  se  monumento,  XIV, 
IO. 

Indere  nomen , XXIX,  1 
Indicare  aliquem,  XXVII,  4: 
Inepte,  VIII, 

Inferre  signa  fornaci,  IV,  i6. 
Infusus  spiritus,  IV,  i-. 

Ingenium  stultis  acuit  fames, 

JAG 

Jacens,  XVIII,  l 
Jactantior,  XII,  i. 

Jactare  se,  VIII,  a ; XXIX,  4. 

Jactari  versatus  rota,  VI,  l 

fortuna,  VI,  a. 

Jactura  levis,  IX,  a4- 

LIB 

£a&or  operis,  IV,  au. 

Lacessere,  XXV,  fi, 

Lacryvnis  obortis  dicere,  XX,  G, 
/aeius  injuriis,  XXVIII,  1,  — 
lasa  indigue,  XXIII,  i 

lote  (a  verbo  latere),  XXVII,  fi. 
Inudare,  VIII,  X,  t. 

Lauri  tremunt , VII,  5, 

Laus  {pro  virtus),  XIV,  ,1i. 
Lecticarii,  XVII,  l 
Leonis  impetus,  II,  fi. 

Levitas,  XXX,  fi. 

Libens,  IX,  3n. 


-IS 

XXI,  2-  — ingenii  fiducia,  VIII,  fi, 
— ingenia,  XIII, 

Ingerere,  XXII,  10. 

/nsii/ian' jumentis,  IX,  4. 
Insidias  facere,  XXIX,  la. 
Instructior  esse,  II,  2, 

Intelligit  sapiens,  VI,  18. 
Intercessit  {pro  advenit),  IX,  ifi. 
Intercidere  {pro  perire),  XIII,  2; 

Interrogare  abquem,  X,  4.  

an,  XII,  X 

/nlricarediem,  XV7,  i. 

Invenire  caussas,  XIV,  ao. 
/iii;o/ecre  veritatem,  VI,  ij. 
Irasci,  Epii.  1 
Ire  obviam  subdolis,  VII,  la. 
Irrepere  veprem,  XXVU,  a. 
Irrita  prieda,  XXIV,  6. 

*,rX,i8;lX,33. 

JUX 

Jucunda  (demubere),  XXVIII, 

8, 

Jucunditas  {pro  jocus),  X,  2, 
Jupiter  invictus,  II,  is 
Juvencus,  XI,  fi. 

Juxta  aliquid,  XIV,  10. 

LUS 

Licet  {pro  quamvis),  X,  L2, — 
{pro  liretne,  formula  interrogan- 
di),  IX,  2ojXVI,fi, 

Locuples  absolute,  XV,  2, 

Locus  laudis  {pro  locus  lauda- 
tus), XIV,  li. 

Locustarum  copia,  XXXI,  2 
Longitudo  nasi,  111,  ifi 
lucubrare,  XIV,  14. 
ludere  (de  uiusa),  Epii.  1, 

Luere  pcenas  alicui,  XIV. 

Lugens,  XIV,  4. 

Lusum  se  iulelligere,  XXII,  lo. 
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()io  LUX 

Lux  mea  (blandientis  formula), 

xxvin,  7. 


MIK 

Magitter,  IV,  12. 

Mannus  (abeolute  pm  Pompeius), 
IX,  8. 

Male  tibi  sit,  XXII,  1 1 ■ 

Malum  nator»,  X,  1 1. 
itfansueliu/o,  XI , 1 5-  — placida, 
11,7. 

Media  nox,  XIV,  la. 
MeherculeSf  Xlll,  3. 

Afe/ior  viribus , XII,  9. 
Meliuscula,  XVI,  7. 

AfeMdacium,  IV,  21, 

Mercurius  hospes,  111,  1. 

Aferere  decus , XII,  6. 

Aferetrix  perfida,  )OCVIli,  i. 

Afetuere  sibi,  IX,  17. 

Miles,  IX,  1. 

Minus  valere , XII,  7. 

Afirante  exercitu,  IX,  27. 

NOC 

Akares  replevit  humor,  Ili,  i4> 
yasi  longitudo,  Ili,  16. 
jVafura,  II,  i.  — aspera,  XIX,  1. 
Ne  dixeris , XII , 4- 
Negare  aliquid  alicui,  11,  10. 
Nequire  habere , IV,  2 1 - 
Nequitia,  Epii.  2. 

Nescius  artis  alicujus,  XIII,  4- 
Nihil  mali  facere,  XXVII,  4* 
Nobilis  palmis  multis , XX , 1 . 
Noctibus  lotis,  XIX,  8- 

OBV 

Oyui^ari,  XVI,  10. 

Oblectare  aures,  Xlll,  6. 
Obsecro,  VII,  i ; XXXI,  5. 
Ofisidere  locum,  XIV,  3i. 
Obstetricis  partes , XVIIl , 2 . 
Obviam  ire,  VII,  X2. 


LYR 

Luxuria,  VI,  12. 

l^ta,  Xin,  I. 

MUS 

Miseria,  VI,  6. 

Modius  tritici,  X,  8. 

Mcecha,  111,  10. 

Afo/<e,XX,3.  ' 

Monere,  XVII,  3. 

Alosumentum,  XIV,  10. 

Mora  solerti  frenare , XXIV,  5. 
Aforta/ilor,  II,  i4- 
Movetur  cclum,  XV',  16.  — mo- 
uentur  tripodes,  VII,  4> 

Mugit  religio,  Vll,  4« 

Mulier,  XIV,  10.  — mulieres, 
111,  11. 

Multo  major,  Xll,  5. 

Afulus  clitellarius,  XXX,  7. 
Mundi  sceptrum,  II,  11.  — fra- 
gor, XV,  iG. 

Musa,  Epii.  I. 

Afussare,  IX,  17. 

NUM 

Nosse  fraudem,  XVIII,  4- 
Notus  c vicinia,  XIX,  2. 
Noxiam  secretam  admittere , 
XXVI,  1. 

Nudum  corpus,  XXIX,  12.  — 
nudas  nates  contegere,  1,2. 
Nulla,  X,  3. 

Nullo  modo  posse,  XIV,  3.  — 
nulli  credite,  VII,  i5. 

Numine  acta  Pythia,  VII,  6. 
Numquid,  VUI,  4t  XXVU,  7. 

GPU 

Occurrere,  XXXI,  3;  XIX,  2. 
Odiosa  cornix , XXIV,  i . 
Officium  suspectum,  XVIU,  5. 
Omittere  perseqiu,  XXIX,  9. 
Optow  ut,  XXVII,  14. 

Opus  furtivum,  IV,  20. 
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PLII 

Pallescit  dies,  VII,  5. 

Palma,  XX,  l. 

Papilio,  XXX,  I. 

dolor,  XVIII,  8 oHHcium 

recipere,  XXII,  6. — esse  alicui,  X,  3. 
Parcere  miseris,  VII,  u. 
Parnasus,  VII,  7. 

Partes  facere,  XVII , y.  — parti- 
bus fungi,  XVIII,  3. 

Parum  ampla,  XV,  8. 

Passim,  XXI,  6. 

Pater,  XIX,  3. 

Patere,  X,  u. 

Pati  sa!vum  dominum,  XIX,  l3. 
— passurum  te  quae  putas?  XIX.  i8. 
Patula  gula,  XXIV,  a. 

Paullatim,  XIV,  a3. 

Paullo  ullra,  XV,  6. 

Pauper,  XV,  a. 

Pecus  improbum,  XVIII,  4- 
detinere,  XXII,  la. 

Pellere  armis  et  ferro,  VII,  lo. 

Per,  X,  14. — aliquot  annos,XIV, 

••  — per  Superos  oro,  XXVII,  3. 
Percoctum  signum,  IV,  ty. 
Perdere  tempus  aliquot  millium , 
XXII,8. — perdidit  quae  diait,  VII,  ly. 
Perducere  vigilias,  XIV,  i5. 
Perficere  nuptias,  XV,  a8. 
Perfluere,  VI,  la. 

Permittere  aliquid  facere,  IX, 
16;  X,  g. 

Perpeti  dolorem,  XV,  4. 

Pertinax  morsus,  XXIV,  4. 

Peti,  XXIX,  6. 

Petra,  XXI,  a. 

Pietas,  VII,  8. 

Pistrinum,  XX,  a. 

Placere  sibi,  XXVI,  4. 

Plaga  supersunt,  XIX,  6. 

Plane,  X,  g. 

P/urimi facere  aliquem,  XXVIII, 

5. 

Plus  valere,  XII,  3. 
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PYT 

Pocula  crebra , XV,  aO. 

Pana  negligentiae,  XIV,  3o. 
Pompa,  XV,  g. 

Pompeius  magnus , IX , 1 . 
Pondus  argenti , IX , 5. 

Ponere  simulacrum,  IV,  10. 
Porrectus  per,  VI,  i3. 

Portie  limen,  XV,  13. 

Portare  aquas,  VI,  10.  — pr»- 
dam,  XVII,  S. 

Possidere  lucum  terne,  VI,  i5. 
Prtebere  sese  facilem  alicui. 
XXVIII,  3. 

Pracavere  dolum,  XVII,  3. 
Prada  maris,  XXI,  S. 
Pradicare,  XXXI,  10. 
Pnesidium  fugae  petere,  XV,  ao. 
Prastan,  XIX,  8.  — aliquid, 
XXIX,  10. 

Premente  partu,  XVIII,  i. 
Prendere,  XXI,  2.  — prenderat, 
XXIV,  j. 

Princeps,  XXX,  5. 

Prioari  oculis,  XXVII,  14. 
Probo  quod,  VIII,  y. 

Procurrunt  pueri,  XV,  a3. 
Prodere  alicui  aliquem,  XXIII,  a. 
Prodire  contra,  IX,  sy. 

Produci,  XX,  3. 

Profugiens  servus,  XIX,  1 . 
Promere  caussas,  XIX,  14. 
Prometheus,  IV,  1 . 

Promittere  opem,  XVIII,  3. 
Propelli,  IX,  i3. 

Propinguus,  XV,  5. 

Propius  esso  alicui,  XXXI,  n. 
Proponere,  XVI,  14. 

Prorogare  in  annos,  XXV,  y. 
Prospicere,  XIV,  16. 

Provocare,  IX,  16. 

Pmdentior,  XIII,  5. 

Pueri,  XV,  a3. 

Putris  levitas,  XXX,  (I. 

P_rtbia,  VII,  6. 
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(^UE 

l^uatiri^a , \X, 

(^uterere  per  pncouein,  XV,  ^£l 
Qu<rjfum  referre,  XV,  li.  — 
quaestus  meretricius,  III,  4i 
Qunmpn'mum,  III, 

(Quamvis  parva,  I^  ^ 

(Quando  f VII,  i — si  quando, 

XXI,  u 

Quantus  cibus,  X, 

Querela,  XIX,  L — major,  XI, 

\Ai 

REP 

Eapi  in  pra?toriiitn , IX,  2^ 
Recedere  e conspcrtti,  XI,  x.  — 
longius,  XVIII,  ^ 

Recidere  caput,  IX, 

Recipere  in  disciplinam,  IV,  IL 
/?eritare  scripta,  VIII,  l. 
Recordans,  XXVIII,  (L 
yiccreafus  gaudiis,  XV,  27. 
Reddere  debilem,  XI,  LI.  — gra- 
ta certamina,  XX,  5^ — ju*'®»  IV,  1- 
Redire  intro,  III,  i_L.  — victor, 

IX,  29. 

jugum,  XI,  7. 
Reliquite,  XIV,  ^ XXX, 
Remedium  aiiciii  rei,  XI,  l5*  — 
( de  castoreo  ),  XXlX, 

Renutum  jecur,  VI,  4- 
Repellere  caussam  alicujus  rei, 

X,  ^ 

SAT 

Sacrata  vates,  VII, 

Savut,  XI,  1. 

Sancta,  XIV,  28. 

Sarcina,  XVII,  5>  — sureince  mi- 
litares, IX,  34- 

Sarcophagus , XIV,  2^ 

^liaW  Cibo,  X,  5. 

Satis  esse, X,6«— ‘est  si,  XVIII,  6. 


QEO 

Quid,  VII,  u X,  1^  XV,  ^ 
XXIII,  4. 

Quidam,  VIII,  Li  * ^I> 

fi,  — quadam  , XIV,  Lt 
Quidquid,  III,  10;  X, 

Quod,  VIII,  2J.  XII,  fi,  — si, 
XVIII,  2, 

Quondam,  III,  l. 

Quotidiana  consuetudo  , XI V^ , 

Quotiens,  XXVIII,  fi, 

RUS 

ilcyjerire,  XIII,  i 
^epud/are  officium,  XVIII,  L 
Res  atrox,  IX,  2 1 . 

Resolvere  voces,  VII,  (L 
Reticere,  XXIII, 

Retinere  secum,  XI,  li 
Revelli  ah  aliqua  re,  XIV,  3. 
'^Revolvi  de  vertice,  VI,  5i 
Rictus  avidus,  XX1V%  5^ 

Ridere  sccum,  II,  — validius , 
III,  lL  — nVsse  dicitur  joco,  X , 
uL — ridenda  exstitit,  III,  17. 

Rogare  aliquem  aliquid,  I ; 
XIV',  i_2.  — ne,  XXIII,  2, 
Romanum  imperium , IX , ll . 
Rudis  enat,  VI,  18. 

Rumor,  IX,  fi. 

/iiisficiic,  XI,  9.  — rustiC*  dicunt , 
XXXI,  L 

SED 

Vafur  fieri,  XIX,  L2. 

Scalpere  pedibus,  X,  7. 
Scarabai,  XXXI,  7. 

Sceptrum  mundi,  II,  ti. 
Scopulosum  litus,  XXI,  l. 
Scripta  mala,  VllI,  l. 

Seculum , IV,  u 

Setl,  V,  1.  — sed  quod,  XXVIII,  8 


SPE 


SUU 


Sedere  in  suo  loco,  IV,  jJL  — 
pro  tribunali,  IX,  19. 

Senecla,  XXV',  7. 

Senex,  VIII,  ^ — srnt,  XI, 
Senior,  IX,  2^ 

Sepulcrum , XIV,  4- 
Seifui,  XXXl,  L2^  — setfuens, 
XXVII,  tL 
Serpens,  XXV',  l. 

Sentire  alicui,  XVI,  l.  — canus 
s«mo,  XI X,  iiL 
Signn,  IV',  16. 

Simius,  Ij  Lf 

Simplicis  animi  irir,  IX,  li. 
Simpliciter,  Epii,  i 
5*imu/,  XXI,  ^ XXIX, 
Simulacrum  pari  facie,  FV,  2.- 
Simulata  ^itia,  V,  l. 

Sinus  matris,  XV,  2- 
Sisypltus,  VI,  i 
Societas,  XVII, 

Sodes , X , iL 
i'o/i7nnif  (lies,  XX,  2_ 

Solertia  hominis,  II,  &. 

Sonare,  XIII,  X 
Sordidum  hospiliiiro,  III,  2. 
Species,  IV, 

TRA 

Tacite  irasci , Epii.  X 
Tacite  chordic,  XIII,  X 
Tangere  di(;ito  aliquem,  XVI,  ^ 
Tantalus,  VI, 

Temeritas,  IX , a5. 

Tempore  ipso,  V,  a, 

Tentare  chordas,  XJll,  i. 
Terraneola  avis,  unde  sic  dicta, 
XXXI,  IA. 

Titjros,  VI,  l3 
Tollere  aliquid,  XIV,  X 
Tradere,  XIV,  39. 

TraAere  ad  terram,  III,  liL 
— caudam,  Li  4:  famam,  IX, 
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Splendida  villa,  XV,  X 
Spoliare,  IX, 

Sponda,  XV'I,  X 
Sputum  disjicere,  IX,  in. 

Stare  io  limine,  XV,  la.  in 
mediu  amne,  VI,  2i 
Statura  una,  IV,  X 
Stomackans,  IX,  aj- 
Stuprum  turpe,  VII,  i_^ 
Subinde,  XIX,  2^ 

Subire  pcenas , XTV*,  Xi,  — tec- 
tura, XV,  2J. 

Sublevare  amicos,  V'II,  u_. 
Succendi,  XIV',  18. 

Sudore  irrito,  V’I,  X 
Suffixus  cruci,  XIV,  2^ 

Suggerere  perna?,  V'I, 

Sumere  ar{]cntum,  XVI,  X 
Summissior  Heri  alicui,  XIV',  aX 
5u^er,  XIX,  iX  — super  bis,  IX, 

Superare,  XII, 

Superesse,  XIX,  IL 
Supervolans,  XXII,  g. 

Supplicat,  III,  X 
Surculus,  XXIV',  X 
Suus,  XII,  4- 

TUT 

X — nasi  longitudinem,  III,  17. 
7'ransvcrsum  tenere,  XXIV,  4- 
Tremunt  lauri,  VII,  X 
2'ribuHal,  IX,  19. 

Tripodes  sacri,  V’II,  4* 

Tristis  peena,  V'I,  t_^  . 

Trunca  species,  IV, 

Trux  taurus,  11,  X 
Turba  frequens,  XV,  9. 
Turbatus,  IV,  XIV, 

Turpe  illud,  IX,  XX  — turpis, 
XVI,  L 

Turpitudo,  XIV,  ii_: 

Tuto,  XIX,  X 
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URI 

Uua  (»imuF),  XV,  t. 

Ungula t XIII,  a. 

Unus  de  custodibus,  XIV,  1 1.  — 

u/m,  III,  ^ rv,  fi. 

Uniones , XVI , 3. 

Uri  cupidine,  XIV,  ig. 

VIL 

Vagitus  ciere,  III,  i a. 

Valere  plus,  XII,  ^ — minus, 
XII,  7, 

Vasti  corporis  miles,  IX,  i. 
Vates  sacrata,  VII,  fi. 

Vehi,  XVII,  a. 

/‘^enator citus,  XXVII,  ^ 
Vendere  in  pistrinum,  XX,  2^ 
Ventis  movetur  cfnlum,  XV,  tfi. 
Vemu,  X,  a, 

f erfceri6ui  afHcere,  XI,  fi. 
Verborum  copia,  XXIX,  4* 
Keritas  sancta,  IV,  i8. 

Versatus  rota,  VI,  l. 

Verum  dicere,  XVI , i4. 

Vespa,  XXX,  g. 

Vestigium  : in  i;est(^io  ha>rcrL' , 
IV,  ^ 

FestU,  XVI,  ^ IX,  5, 

Vetulus,  XI,  6. 

Vite  labores,  XV,  i4. 

Vicinia,  XIX, 

Victor,  IX,  ^ — certaminis, 
XII,  L 

Victus,  IX,  25. 

Vide  ne,  W,  14. 

Videor,  XVI,  7.  —videri,  IV,  li, 
Vigiliee,  XIV,  i5. 

Villa  splendida,  XV,  5. 


Urnis  portare  aquas,  VI,  10. 
XXI,  L. 

Usgue,  XXII,  uh  — in,  XPV, 

i5. 

Usus  bonorum,  VI,  g. 

Utilius  quid  sit,  Vll,  l. 

VUL 

f^incere  fortior,  XIl,  7.  — genus 
et  formam  alicujus,  XV,  3. 

Vincire  animum,  XIV,  a4- 
Vindicare  delicia,  VII,  ifi.  — 
laudem,  IX,  3 1 . 

Kio/arethalamosslupro,  Vn, 
Vires  languid.T,  XI,  fi.  — viribus 
melior,  Xll,  g.  — Mars,  IX,  jfi. 

Virgo  furens,  VII,  G.  — virginis, 
XIV,  ^ — virginem , XV,  l 
Virum  amittere,  XIV,  l. 

Vis  grandinis  effusa,  XV,  18. 
Visus  esse  ab  aliquo,  XXVII,  2.: 
Viln  proba,  XXXI,  g. 

Vitia  simulata  prosunt,  V,  l. 
Vocare  ad  verbera,  XV’I,  ifi.  — 
canes , XXIX,  g. 

Vocatus,  XIX,  9» 

Volat  Mercurius,  III,  ll 
Volitare,  XXX,  fi. 

Volubilis,  VI,  2. 

Volumen  pessimum,  VlII,  fi. 

Vota  reddere,  VII,  fi.  . 

Vox  hospitalis,  XXII,  5.  — vo- 
rem audire,  XXVni,  7.  — voce  pro- 
vocare, IX,  t6. — voce  molli,  IX,  ao.. 
Vulpecula,  XXXI,  fi. 

Vulpis  maligna,  I,  fi. 

FuTtiii,  XVli,^“ 
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LECTORI  SALUTEM 


J.  B.  GAIL. 


Antequam  hanc  nostram  Phxdri  editionem  ad  finem  per- 
duxerimus, non  ingratum  tibi,  Lector  optime , fore  judi- 
cavimus, si  post  Indices  nominum,  rerum  et  verborum  in 
fabulas  tum  veteres,  tum  recentiores,  sequentes  duo  ex- 
cursus in  operis  absolutionem  subjungerentur  : 

I®  De  Gabbiele  Faerno  Cremonensi,  Phaedri  exscrip- 
tore,  dissertatiuncula , auctore  J.  G.  S.  Schwabe;  quae,  ut 
speramus,'  solitum  hujus  ingenii  acumen,  et  sanae  critices 
sagacitatem  novo  confirmabit  exemplo. 

2”  Observationes  historicae  ac  geographicae,  de  quibus  in 
praefatione  nostra  (T.  I,  pag.  xij)  mentio  fuit,  quas  hic 
utpote  gallico  idiomate  conscriptas  et  c nostro  excerptas 
Philologo,  exhibemus.  In  his  invenies  nonnulla  Thucydi- 
dis et  Strabonis  loca,  quae  cum  duabus  Phaedri  fabulis  col- 
lata,  mutuam  sibi  lucem  afferre,  et  qu.-edam  memoratu 
digna,  tum  ad  geographiam,  tum  ad  auctoris  nostri  pa- 
triam pertinentia,  illustrare  videntur. 

Deinde  vocabula  ipsa,  videlicet  Cwrcecia , Ilellenes,  Hel- 
las, quae  plurimum  ad  rem  nostram  faciebant,  ita  excu- 
tientur, ut  eorum  genuina  pateat  significatio. 

His  observationibus  accedet  infra  pag.  623 , Tabula  Geo- 
graphica, quae  jamjam  animis  probatam  veritatem  iterum 
oculis  demonstrandam  picta  rerum  imagine  subjiciet ; ne- 
que nobis  hanc  crimini  vertendam , ut  augendi  librorum 
pretii  caussam  imputare  poterit  livor,  quippe  gratis  et  ad 
laudem  Phaedri  solam  tihi  dabimus. 

3°  Supplementum  Notitiae  literaria'  de  nostri  auctoris 
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Editionibus  et  versioniLus,  quas  forsitan  propter  mortem 
proximam  omiserat  Ant.  Alex.  Babbier,  inter  nostros  Bi- 
bliograpbos  longe  clarissimus,  inter  amicos  qui  communi 
ope  et  opera  hanc  Collectionem  ad  conscientiam  adjuvere 
fidelissimus  ac  religiosissimus. 

Hoc  supplementum  claudet  perelegans  omnique  modo 
absoluta  recentior  Pbaedri  editio,  qua  paterni  nominis 
famam  continuare  aggressus  est  noster  Jul.  Didot,  dum 
insigne  et  novum  aliquid  tot  et  tantis  famibae  suae  adde- 
ret monumentis  quibus  in  .'ctemum  inclarescet  Gallica 
Typograpbice  seu  potius  ars  Didotica  *. 

’ Vide  io  hac  CoUectiooe  Virgilii  Pnefationem,  tum.  1,  pag.  xiv. 
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DE  GABRIELE  FAERNO 


PHJEDRI  EXSCRIPTORE. 


(jTABRiEL  FAERNirfi,  Cremonensis,  vir  litterarum  latinarum  pa- 
riter et  ^scarum  admodum  gnarus;  auctor  centum  fabularum, 
quas  hortante  Pio  IV  Papa  (i),  cx  antiquis  auctoribus  legit  car- 
minibusque explicavit  latinis,  metro  vario  easdem  complexus, 
praecipue  iambico,  aliquando  tamen  et  beroico;  ingenii  ver- 
suumque elegantia  alter  quidam  veluti  Phaedrus;  aptus,  si  quis 
alius,  qui  Phaedro,  si  cum  illo  in  idem  tempus  incidisset  pal- 
mam fecisset  dubiam  (a),  u Serpit  enim,  ut  ait  Gellertus  (3), 
per  omnem  ejus  fabulam  idem  sine  affectatione  lepor  et  suavis 
in  narrando  simplicitas  cum  brevitate  (4)>  Elegans  est  dictio 
sine  cincinnis,  lecta  sine  quaesito  colore.  Satis  laudatus  erit, 
si  eum  post  Ph.rdrum  inter  Latinos  optimum  appellamus,  m 
Joann.  Caselius  vero,  Editor  fabularum  Faerni  (5),  testatur, 
istas  fabulas  ita  praeclare  scriptas  esse,  ut  veterem  Latinitatem 
veteresque  Romanos  sales  sapiant,  easdemque  esse  cujuscunque 
generis  aetati  non  minus  utilissimas  lectu,  quam  jucundissi- 
mas (6).  Huic  fabulatori  hoc  objectum  est  a Thuario  (7),  quasi 
in  suis  fabulis  Phaedrum  imitatus,  vel  aemulatus  esset  scripta 
ejus,  dissimulato  Phaedri  nomine.  Sed  Pcrraultus,  qui  Facrni 
fabulas  carmine  gallico  reddidit,  defendit  Italum,  negans,  Pha?- 


(1)  Vide  Teissiety  ilwjes  des 
Ilommes  savants  tir^s  de  1'JIistoire 
de  M.  de  Thou,  T.  JI,  p.  71. 

(2)  GcHerti  dc  Poesi  Apologor. 
Disp.  p.  38,  germanicc  versa  Lips. 
1773,  m-8®.  01.  Borrirli.  de  Poct. 
Lat.  p.  98. 

(3)  Loc.  cit. 

(4)  Faernum  brevitate  Pho'dro 
inferiorem  esse  censeo.  Vid.  mox 
Fab.  de  Vulpe  et  Larva. 

(5)  Hostock.  1569,  iu-4®.  Vid. 
titulum  bbelli. 

(6)  Singularem  ingenii  prx.stan- 
tiam  et  vastam  eruditionem  Faerni 


laudat  etiam  Gaddius  de  Scriptt. 
uon  ecclcs.  T.  I,  p.  191. 

(7)  In  Historia  sui  Temporis,  lib. 
XXXIX  in  fin.  « Faemus,  inquit, 
non  mediocrem  gratiam  a studio- 
sis inivit  fabellis  iFsopicis,  vario 
carminum  genore  expressis,  ma- 
jorem illiturus,  si  Phaedri,  cuju.s 
sive  imitatione,  sive  a>mulatione 
luserat,  nornen  aut  uon  dissiniu- 
lassct,  aut  scripta  qutr  legerat  et 
penes  se  habebat,  non  suppressis- 
set. ■ Thuano  quoque  accedit  J)ail- 
lety  Jugements  des  Savants,  T.  IV, 
pag.  i5o. 
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drum  Fai-rno  unquam  visum  fuisse,  nedum  exscriptum,  aut 
suppressum  (i).  u La  bcaute  du  style,  inquit,  dont  Faeme  a 
ccrit  ces  Fables,  l’a  fait  nommer  le  second  Phedre,  quoiqu’il 
n’en  ait  jamais  vu  les  ouvrages,  qui  ne  sont  venus  a notre  con- 
naissanee  que  plus  de  treme  ans  apres  sa  mort  (a);  car  ce  fut 
M.  Pitiiou  qui,  ayant  trouve  le  manuscrit  dans  la  poussiere 
d'une  ancienne  bibliothequc,  le  donna  au  public  au  commen- 
cement  de  ce  siecle  (3).  M.  de  Thou,  qui  fait  dans  son  Histoire 
une  mention  fort  honorablc  de  notre  auteiir,  pretend  que 
Phedre  ne  lui  a pas  ete  inconnu,  et  meme  il  le  bl.ime  de  1’avoir 
supprime  pour  caclier  les  larcins  qu’il  lui  a faits;  mais  ce  qu’il 
avance  n’a  aucun  fondement,  et  ne  peut  lui  avoir  ete  suggere 
que  par  la  forte  persuasiou  oii  sont  tous  les  amateurs  outres 
de  1'antiquitc,  qii’un  auteur  moderne  ne  peut  pas  faire  rien 
d’excellent  s’il  n’a  un  auteur  ancien  pour  modele.  Des  cent 
Fables  que  Faerne  a mises  en  vers  latins,  il  n’y  en  a que  cinq 
que  Phedre  ait  traitees  (4),  et  de  ces  cinq  il  n’y  en  a qu\ine  (5) 
ou  deux  ou  la  manierc  de  les  traiter  soit  un  peii  semblable, 
ce  qui  n’est  arrive  que  par  rimpossibililc  qu’!!  y a que  deux 
hommes  qui  travaillent  sur  un  meme  sujet  ne  se  rencontrent 
pas  qiielquefois  dans  les  memes  pensees  ou  dans  les  memes 
exprcssions.il  Vere  quidem  Perraultus,  sed  ad  ea,  qua-  Thun- 
nus Faerno  exprobravit,  et  alio  modo  potest  responderi. 

Nemo  dubitare  debet,  quin  Fabula  Faerni  de  Jove  el  Mi- 
nerva e Phaedri  fabula  XVII,  lib.  III,  sit  adumbrata,  quum 
apud  Phaedrum  solum  lejjatur,  neque  occurrat  in  Or*cis  fa- 
bularum aEsopiarum  Collectionibus,  neque  etiam  apud  Avia- 
num (6)  et  Romulum  fabula  ejusdem  ar(^umcnti  inveniatur. 
Istam  autem  fabulam  Faeriius  ita  expressit : 


(i)  Vide  jRaylesuh  P/uPt/mv,  vei^. 
(^erm. ; Fabririi  R.  L.  T.  II,  p.  a8, 
F.  V.  Blankcnburtj , LUter.  ZusHlze 
;u  5u/zcr.  T.  I,  p.  55a,Lips.  1796, 
in-8^ 

(a)  Decessit  Faemus  a.  MDLXI, 
Gaddius  I.  c.  T.  I,  p.  191. 

(3)  Cf.  Notii,  liltcr.  dc  Phaedro, 
«bi  vide  de  Edit.  ann.  1596. 

(4)  Memohip  prodidit  Gcllcrlii^ 
I.  V.  Faemum  octo  aut  dcccm  fabu- 
las simul  cum  Pba^flro  tractavisse. 
Mea  quidem  sententia  tantummodo 


VI  adumbravit  fabulas.  Sunt  autem 
hae:  Jnpiter  ct  Minpr>M;  Vulpes  et 
Cva;  Conus  et  Vulpes;  Canis  et 
Caro;  Lupus  et  Crus;  Vulpes  et 
Larva.  Qua?  plene  respondent  fa- 
bulis Phxdri  lib.  III,  fab.  XVII; 
lib.  IV,  fab.  III;  lib.  I,  fab.  XIII, 
lib.  I,  fab.  IV;  lib.  I,  fab.  VIII; 
lib.  I,  fab.  VII. 

(5)  Fabula  de  Jove  ct  Minerva. 

(6)  Compara  qux  dicta  sum  lu 
Disputatione  de  Pha?dro  Antiquita- 
tis Sciipt.  init. 
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l^fgerc  propria»  Pii  »*i^i  <juondain  arhore» , 

Qoam  quitquc  vellel  c»*c  lulcla  in  sua  , 

Quercum  tuprctuu»  Jnpiicr,  myrlum  \onu», 

Pinmn  humidi  irideniifcr  rector  sali, 

Apollo  laurum,  popnkmi  cice!»am  Hercule». 

I^tiraia  etiimvero  e»t  Miuerifa,  cur  iia 
IiifrucluoMs  legere  voluissent,  cpiibu» 

Tantum  ad  manum  esset  fructuosarum  arborum 
Cui  Juppiter  caussam  hanc  roganti  reddidit : 

Ne  eiistimemur  fructu  hooorcm  vendere. 

Tum  Palla»  : At  vos  facile , quod  vobJ»  Inlu^t ; 

Ego,  inquit,  oleam  fructuum  caussa  lego, 

EsuscuUius  filiam  tum  Jupilcr, 

O nata , diiit , jure  sapiens  omnibus 

Dicare  seclis;  jure  tu  capitis  mei 

Propago  t nam  quod  facimus,  id  nisi  utile  ctt. 

Stulta  omnis  atque  inanis  inde  est  gloria. 

Quae  si  comparentur  cum  verbis  Pheedri,  liquet  omnibus 
a partium  studio  alienis,  Faernum  fabulam  Pbaidri  ante  ocu- 
los habuisse.  In  utraque  enim  fabula  est  idem  ar{;umentuni , 
idem  rei  narratae  ordo,  mira  denique  consensio  cum  singulo- 
rum verborum,  tum  locutionum  ct  phrasium.  Sed  ev  hoc  non 
potest  colligi,  Faernum  omnes  fabulas,  quas  simul  cum  Phae- 
dro tractavit,  hoc  poeta  pr.Teeunte,  scripsisse.  Vero  enim  fit  si- 
mile, Italum  fabulam  de  Jow  atque  Minerva  expressisse  e Cor- 
uucopice  Nic.  Perotti,  in  quo  dicta  fabula  ita  exhibita  est  (i)  ; 

Olim  qnas  vellent  esse  in  tutela  sua , 

T>ivi  legerunt  arbores.  Quercus  Jovi , 

Et  myrtus  Veneri  placuit,  Pheebo  launis , 

Pinus  Neptuno,  populus  celsa  Herculi. 

Minerva  admirans,  quare  stcrilcis  sumerent. 

Interrogavit  caussam.  Pisit  Jupiter, 

Uonorcro  fructu  ne  videantur  vendere. 

At  me  Hercules,  inquit,  quod  quisque  voluerit: 

Oliva  nobis  propter  fructus  est  gratior. 

Tum  sic  Deorum  genitor  atque  hominum  sator  : 

O nata  merito  sapiens  dicere  omnibus  : 

Nisi  utile  est,  quod  facimus,  stulta  est  gloria. 

Narrant  igitur  et  Perottus  et  Faernus,  pinum  placuisse  AVp- 
tuno;  ita  enim  legebatur,  ut  probabile  est,  in  libro  scripto, 
quo  utebatur  Perottus;  at  Phaedrus  dictam  arborem  scribit  sa- 
cram fuisse  Cybebo!,  cujus  deae  nomen  legitur  in  Codd.  Phaedri 
M$S.  post  Faernum  repertis.  Hinc  non  inepte  suspicari  possis, 
Perottum,  cujus  Cornucopia;  hocce  tempore  a viris  doctis  stu- 
diose legebatur,  in  scribenda  hac  fabula  Faerno  praeivisse.  Nec 

(i)  Vide  Fidit.  Basii,  ana.  i5a6,  in-fol.,  ]>.  f)gg. 
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objici  potest,  hunc  fortasse  usum  esse  Codice  fabularum  Phae- 
dri manuscripto,  in  quo  nomen  legeretur  Neptuni,  non  Cybe- 
bes, sicque  stare  posse  exprobrationem  Thuani.  At  non  est  cre- 
dibile, Faernum  ejusmodi  adhibuisse  Codicem.  Comparatio 
enim  V fabularum  Faemi,  quas  cum  Phasdro  simul  tractavit, 
eum  iEsopi  et  Phaedri  fabulis,  unumquemque  docere  potest, 
hunc  poetam  gmcas,  non  Pha:dri  fabulas  esse  secutum.  Elxem- 
plo  sit  fabula  de  Fulpe  et  Larva,  hoc  modo  expressa : 

Mimi  io^pTua  domum  Yulpct  (i),  dum  singula  reruui 
Visendi  studio  iccne  instrumema  revolvit  (a), 

Formosi  larvam  simulacrum  repperit  oris  (3) : 

Inque  manus  sumens  (4)»  aoiiuuquc  et  luiuioc  lustrans  : 

O qnam  insigne  caput  (5),  spccic  quam,  disit,  Loucsta, 

Sed  rationis  inops,  cassoque  informe  cerebro! 

Sordet  honos  formar,  nisi  rui  sapientia  juncta  esi. 

Qu.t  si  conferre  velis  cum  Phaedri  fabula,  non  dubitabis, 
in  nostram  discedere  sententiam.  Atque  etiam  non  sine  caussa 
conjicere  licet,  Faernum,  si  Phaedrum  ante  oculos  habuisset, 
et  verba  dare  voluisset  lectoribus,  non  solum  fabulam  de  Jove 
atque  Minerva,  sed  reliquas  etiam  quinque  fabulas  exscriptu- 
rum fuisse.  Atqui  mirum  in  modum  abstinet  ct  singulis  verbis, 
et  epithetis,  et  integris  locutionibus,  obviis  in  Phffidri  fabulis; 
quod  secus  est  in  fabula,  dc  Jove  et  Minerva.  Compara,  si  lu- 
bet,  fabulam  de  Corvo  et  Fulpe  cum  fabula  Phaedri  ejusdem 
argumenti  lib.  1,  fab.  XIII,  ut  taceam  do  reliquis. 

Editiones  fabularum  Faerni,  editarum  post  mortem  aucto- 
ris, earumdemque  Versiones  gallicas,  italicas  et  anglicas  re- 
censent Fabricius  (6)  ct  F.  de  Blankenburg  (7). 


fic  cixi«i  ixBcv9x  t/70- 

(3)  “hlULmtL  T»?  AVTOW  CKtuSf 

(3)  sZf*  lucj  ztpaxni 

(4) 

(5) *n  oj«  x«9«X». 

(6) B.  G.  Vol.  I,p.  653. 

(^)  L.  c.  p.  55 1 seq.  Splendidis- 
sime prodiit  Faernus  Loudiiu  i744t 
in-4”t  versione  Perraulli  gal- 
lica. V.  Gellert  1.  c.  p.  38>  Reliqua 
Fai^i  Opera  memorat  Teissier  I.  c. 


T.  II,  p.  73.  Nuper  a Professore 
Rcllovacrnsi , Boinviilierst  edita? 
sunt:  Faerni,  Cremonensis,  Fabu- 
lae C,  notis  illustratae,  uec  non  par- 
tim  interjecta  versibus  interpreta- 
tione gallica  accommodata  in  gra- 
tiam tironum,  qui  Phn^dri  fabula« 
interpretaturi  suut,  et  ad  usum  Ly- 
c.Torum,  i8oa,in-i2.  V^id.  Intell. 
Bl.  der  A.  L.  Z.  ann.  i8o3,  m. 
Maii.  Luoora  quoque  adspexertint 
bie  fabube  Lips.  1798,  io-8%  Kdi- 
torc  Boy$€n.  Vid.  Catal.  Bibliothe- 

cte  Gfdickiic,  p.  77,  II.  1 18G. 
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OBSERVATIONS 

HISTORIQUES  ET  GfiOGRAPHIQUES 

SUR  DEUX  FABLES  DE  PHEDRE, 

ADRESSEES  A M.  ***  PAR  J.-B.  GAIL. 

Vous  m'invitez,  monsieur,  a me  montrer,  meme 
comme  ^diteur  de  Ph^dre,  Hdile  k mon  usage,  de  con- 
siderer la  gdographie  par  e’poque.  Je  vais  m'efforcer 
de  r^pondre  a votre  invitation. 

Deux  passages  seulementmontparu  meriter  attention : 
1°  les  vers  7 et  suivants  de  la  fabie  V du  livre  II;  2°  les 
versi^...  19...  54etsnivants  duProIogue  du  livre  III. 

EXAMEN  DU  PREMIER  PASSAGE  RELATIF 
AU  GAP  MISENE,  etc. 

On  Iit,  fabie  V du  livre  II : 

Qesar  Tiberius,  quum,  petens  Neapolim, 

In  Misenemem  vittam  venisset  suam , 

Qu(e  monte  summo  posita  Luculli  manu, 

Prospectat  Siculum,  et  despicit  Tuscum  mare. 

Ces  vers  nous  ont  donne  l’ide'e  d’un  Excursus,  1“  sur 
le  cap  Misene;  2°  sur  la  position  de  la  mer  de  Sicile, 
d’apres  les  textes  de  Thucydide,  livre  IV,  chap.  24  et 
53;  de  Strabon,  livre  II,  p.  i85,  edition  d’Amsterdam; 
et  de  Phedre,  livre  II,  fabie  V,  vers  17  et  suivants. 
( Voyez  la  carte  geographique  ci-jointe.) 

Les  geographes  sont  peu  d’accord  sur  ce  qu’on  doit 
appeler  la  mer  de  Sicile.  I^a  denomination  a varie,  et 
a dfi  necessairement  varier  selon  les  epoques. 
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Chez  les  uns,  Ia  mer  de  Sicile  est  le  bassin  qui  baigue 
les  iles  fioliennes  ou  de  Lipari : suivant  dautres,  Ia  mer 
de  Sicile  est  le  bassin  qui,  de  la  Sicile,  sVtend  jusqu’a 
Ia  Crete,  mat-e  quod  a Sicilia  Cretam  usque  excurrit  (1). 
Selon  Burmann,  la  mer  de  Sicile  est  la  mer  qui,  du  cap 
M isene,  sVtend  jusque  vers  Ia  Sicile,  mare  quod  a Mi- 
seno promontorio  versus  insulam  Siciliam  patet  (2).  Chez 
dautres,  la  mer  de  Sicile  est  au  sud-est,  et  non  au  nord. 
Exposons  les  opinions  dc  Thucydide,  de  Strabon,  et 
de  Ph^dre. 

THUCYDIDE  (iV,  24). 

«En  gagnant  une  victoire  navale,  les  Syracusains, 
ddja  maitres  de  Messine , espdraient  emporter  aisd- 
ment  Rhegium.  En  effet,  le  promontoire  de  Rhegium, 
en  Italie,  et  cclui  de  Messine,  en  Sicile  (IV,  24),  ^tant 
Fort  voisins  Tun  de  1’autre,  les  Ath^niens  ne  pourraient 
plus  en  approcher,  ni  etre  maitres  du  ddtroit;  car  le 
d^troit  est  cette  portion  de  mer  qui  est  entre  Rhegium 
et  Messine,  au  poiiit  oii  la  Sicile  se  rapproche  le  plus 
du  continent : c’est  ce  lieu,  appeli^  Cliarj  bde,  qu’Ulysse 
traversa,  dit-on.  Comme  le  passage  est  ^troit,  comme 
l’eau  qui  Toccupe  est  la  rdfusion  des  deux  graudes  mers 
de  Thyrrhe'nie  et  de  Sicile,  et  que  cette  eau  se  pnfei- 
pite,  en  bouillonnant,  sur  un  meme  point  (i(ouTo),  il 
est,  avec  raison,  r^putd  dangereux.  » 

11  rdsulte  de  ce  passage,  1“  que  la  portion  de  mer 
qui  est  entre  Rhdgium  et  Messine  est  le  ddtroit  qu’on 
appelle  Chary'bde;  2°  que  ce  ddtroit  nommd  Charybde 
est  comme  Ia  limite  des  mers  de  Tyrrhdnie  et  de  Sicile; 

(1)  Phedre,  ^Jit.  «t/ uAim  Lumlres^  1833,  117. 

(a)  Pluere,  cUit.  nd  usum  Delphini,  Londrc!<,  l8aa,  page  44^) 
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3°  que  Ia  mcr  de  Tyrrhenic  est  au  nord-ouest  du  de- 
troit,  et  la  mer  de  Sicile  a 1’est  de  la  Sicile. 

Thucydide  confirme  cette  position  de  Ia  mer  de  Sicile 
(IV,  53)  dans  cet  autre  passajc  qui  fait  mention  de 
rincursion  des  Athe'niens  a Cythere  (olymp.  ")  ou 
dans  la  Cythdrie : 

«liC  meme  dtd,  les  Athtfniens,  avec  soixante  vais- 
seaux,  deux  mille  hoplites,  un  pcu  de  cavalerie,  et  des 
allitfs  rassembl^s  de  Milet  et  de  divers  autres  endroifs, 
march^rent  sur  Cythere,  Ile  adjacente  k la  Laconie, 
et  situle  vis-k-vis  de  Malee. 

u Cllc  est  hahitde  par  des  Lacdde'moniens  pris  parmi 
les  Pdrieces  (i),  ou  tirds  des  villes  perieces,  des  villes 
voisines  de  Sparte;  et  chaquc  annce,  Lace'demoue  y en- 
voyait  un  Cythdrodice,  et  de  plus  une  {>arnison  faisant 
honne  garde. 

«En  effet,  Cythere  ^tait  pour  les  Lac^ddmonicus 
un  port  oii  il  leur  arriyait,  dl^gypte  et  de  la  Libye,  des 
vaisseaux  marchands;  et  dailleurs  les  pirates  les  infcs- 
taient  moins : car  cVtait  par  les  cutes  seulement  qu'on 
pouvait  les  attaquer,  la  Laconie  savancantde  scs  deux 
flancs  vers  les  mers  de  Sicile  et  de  Cr6te. « 

Ce  paragraphe,  qui  indique  ia  position  de  la  Sicile, 
donncra  lieu  a diverses  notes  philologiques. 


(i)  l*n  Iexico(;r.iphe  bi«n  pstimable,  ct  dont  le  Lexicon  prouve  d‘im- 
inenf«e«  recherrhe<t,  trnJuit  par  ceux  <jui  habitent  autour  de  la 

ville;  c’cst  manquor  Ic  scns  historique  de  ce  ternie.  Chcx  Flrrodole  (IX, 
ii),  Thucydide  (I,  loi;  n-%  8;  IV,  53;  VIII,  5u),  Xenophon  (voyc/. 
f^xicon  Xenoph, ),  designe  )es  voisins  de  Sparte  sounds  a sa  da> 

mination,  mais  sans  dtre  serfs.  I«ei  Cretois  au««i  avnient  dos  poneres. 
Aristolc  rn  parIe  (Politique,  lir.  II,  chap.  8)  dans  son  Exnmen  de 
rette  constilulion  Crt-toi.so  qui  scr^dt  de  modele  a collo  dc  Sparte.  Nons 
.-tnroiis  occasion  dc  revenir  siir  res  p^rieces  dr  Sparte  et  de  Crclc,  ci 
d'exaniiner  qiielie  etoit  leur  existence  politique. 

a.  4'^ 
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I®  Aatri^atudvioi  5*  «tfft  twk  Treptotxwv.  X traduit,  IxiCtdcC^ 
monii  vero  sun(  nccolct  circumcirca.  II  resuite  de  cette 
traduction,  et  de  celle  de  M.  L^vesqne,  que  Cythere  a 
des  Lacdd^moniens  qui  habitent  autour  de  Cythere. 
Mais  jetez  les  yeux  sur  les  cartes  72,  85  (i),  et  vous  ne 
vcrrez  que  de  1’eau  autour  de  Cythere,  ritpioixoi  est  donc 
mal  rendu,  et  par  qui  habitent  autour,  et  par  accola:, 
comme  le  veut  le  savant  M.  Poppo,  qui,  dans  son  Thu- 
cydide, donne  ficcote,  version  ^quivoque,  universelle- 
ment,  mais  a tort,  adopte'e.  I.ies  Lace'demoniens  piriices, 
dont  parle  Thucydide  (/.  /.),  n'habitaient  pas  aupres 
de  Cythere:  iis  nVtaient  pas  accola  de  Cythere, 
pui$qu5ls  habitaient  dans  Cythere.  .Accola,  terme 
pour  le  moins  equivoque,  ne  peut  donc  etre  version  de 
TTiphixoi.  11  faut  donc,  je  crois,  prt^f^rer  notre  explica- 
tion  A celle  de  nos  devanciers.  (Voyez,  1°  le  Scbol. 
grec  de  Thucydide,  donnant  a la  Cythe'rie  deux  villes, 
celle  de  Cythere  et  celle  de  Scande'e,  laquelle  longe 
la  mer);  2°  Xdnoph.  Helleniq.,  IV,  vni,  8,  donnant  k 
la  Cytherie  le  port  de  Phdniconte  (c’est-a-dire  proba- 
idement  port  Phe'nicien.  Voyez  carte  n°  85). 

2°  Avixii-  X et  llauer,  et  autres,  entendent  iaiyu  de 
rile  de  Cythere.  Mais  inyu  depend,  je  crois,  de  tt,* 
Axxwvixxv  qui  pr^c^de.  On  voit,  en  effet,  sur  Ia  carte 
n*  72,  de  mon  Atlas,  la  Laconie  s’avancer  de  ses  deux 
flancs  vers  les  iners  de  Sicile  et  de  Crete. 

STRABON. 

Cet  historieii  s’exprime  ainsi  (II,  p.  i85): 

« La  mer  de  Sicile,  sVtendant  sur  les  parties  orien- 

(i)VoyezinoQ  Atla5(io7  pl.)  pour  Aervir  a rinlelligeuct*  UUerodote^ 
tle  Thucydide,  Xenophoo,  elc. 
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tales  de  Ia  Sicile  ei  de  Tltalie  (iiri  to  sois  i»  (opo?),  em- 
brasse  ce  bassin  qui  est  entre  la  Hliegie  et  les  f^ocriens, 
d'une  part;  Syracuse  et  Pacliyiium,  de  Tautre.  A l’est, 
cette  mer  embrasse  encore  les  extr^niite's  de  la  Crdte,  et 
longe  une  tr^s  grande  partie  du  Ptlloponndse,  et  rem- 
plit  le  golfe  de  Corinthe. 

« Dans  les  regions  septentrionales,  elle  gagne  le  pro- 
inontoire  d’Iapygie,  remboucliure  du  golfe  lonien,  et 
les  parties  meridionales  de  n^pire.  « 

PHKDBE.  [C(vsar  ad  Alrietuem,  H,  V,  7 etsuiv.) 

Ctesar  Tiberi us , quum , petens  Neapolim , 

In  Misenetisem  villam  venisset  suam, 

Quee  monte  summo  posita  Luculli  manu , 

Prospectat  Siculum,  et  despicit  Tuscum  mare. 

On  a longuement  disserte,  sans  rien  dire  de  satisfai- 
sant,  sur  ces  mots , prospectat  et  despicit,  et  l’on  n’a  rien 
dit  de  posita  monte  in  summo.  Iis  donneront  lieu  a des  re- 
raarquesgeographiques,  historiiiues,  et  grammaticales. 

Commencons  par  les  remarques  geographiques  ; elles 
conduiront  i rexplication  historique  et  grammaticale. 

La  villa  ( maison  de  campagne ) de  Tibere  avait  ele 
construite  par  Lucullus  (^Luculli  manu),  sur  le  cap  Mi- 
sene (que  Virgile  qualifie  de  cap  Aerien,  antique  deno- 
mination  de  ce  cap  avant  qu’finee  y eut  eleve  le  tom- 
beau  de  Misene). 

Voilk  ce  que  dit  Phedre.  Pour  le  bien  comprendre, 
jetons  les  yeux,  1"  snr  la  carte  jointe  k ces  observations, 
pag.  623 ; 2°  sur  le  Guida  di  Pozztioli  c contorno,  dal  ca- 
nonico Andreada  Jorio  (Naples,  ann.  1H17),  et  sur  le 
Guida  rayionala  di  Pozzuoli,  etc.  Napoli,  1 792.  Je  dois 
ce  deriiier  a Textreme  obligeance  de  son  Exc.  lambas- 
sadeur  de  Naples. 

4«- 
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La  mouiagne  ou  cap  Misene  ( i ),  doui  parIe  Phedre,  se 
trouve  baign^e  par  la  mer  de  Toscane.  Placd  sur  le 
haut  de  cette  moniagne,  le  voyageur  voit  {spicit  de),  de 
haui  en  bas,  la  mer  de  Toscane,  qui  est  non  seulement 
voisine  du  mont,  mais  encore  qui  le  baigne;  et,  de  plus, 
il  aper^oit  dans  le  lointain  (spectat  pro)la  mer  de  Sicile. 

A 1’aide  de  ces  details  topographiqucs,  nous  avons 
Pexplicalion  grammaticale  de  prospectat,  despicit,  ter- 
mes d’une  bonne  latinitd  qui  font  image. 

M.  Noel,  savant  distingui  (2),  traduit  ce  prospectat  par 
n la  vue  sur  la  mer  de  Sicile.  A la  vdritd,  pro  peut  avoir 
parfois  le  sens  restreint  de  cn  avant,a  unefaible  distance; 
iiiais,  ce  que  le  genie  de  la  langue  ne  dit  pas,  1’aspect  de 
la  carte  nous  apprendra  que,  du  cap  Misene  d la  mer 
de  Sicile,  la  distance  «ftant  de  soixante  lieues,  pro,  geo- 
grapbiquement  expliqud,  doit  signifier  voir  dans  le 
lointain.  Le  sens  que  j’attache  a la  prdposition  pro, 
considdr^e  geographiquement,  et  d’apr6s  le  contexte,  se 
trouve  justifie’  grammaticalement  par  le  prospicit  de 
Catulle  (ddit.  du  savant  M.  Slllig,  epithal.  de  P^lde  et 
Thetis,  LXIV",  LXi,  p.  119).  Catulle  le  fortifie,  ou,  si 
Ion  veut,  Texplique  deux  vers  auparavant  par  procul. 

Tacite  aussi  (.^innal.  XIV,  9)  dit  uii  mot  du  cap  de 
Misene : d/o.r  domesticorum  cura  levem  tumulum  acce- 
pit, viam  Miseni  propter,  et  villam  Cwsaris  dictatoris, 
(jiue  subjectos  sinus  editissima  prospectat.  Dotteville 
(4'  ^dit.)  traduit:  « Ses  domestiques  lui  (i  Xe'ron) 
construlsirent  dans  la  suite  un  tombeau  mediocre  sur 

(1)  « Le  teiritoire  MUenate,  suivant  U carte  du  savant  Marcello  Scotti, 
conipreualt  le  promontoirc  avee  la  plainc  situee  au-dessous,  le  mont 
Vrocida,  et  loutc  la  caropa{;ne  rpii  sotend  depuis  Mi.^i  ne  jusqu'au  mont 
Procida,  ainsi  que  la  mer  Morte  qui  formait  anciennement  Ic  port  de 
Misene.  • Voyez  Guida  di  Pos:uoli,  p.  i3a. 

^1)  Voye*  soD  Lexiqiic  lafin. 
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le  chemin  de  Misene,  proche  de  cette  malson  du  dicta- 
teur  Cdsar  qui  domine  au  loin  sur  le  golfe.  » Et  M.  Du- 
reau  de  la  Malle;  « Le  long  du  chemin  de  Misene, 
pris  de  cette  maison  du  dictateur  Cesar  qui,  de  la 
liauteur  oii  elle  estsitue'e,  domine  sur  tout  le  golfe.  « 

Aucun  des  commentateurs  n’ayant  fait  de  note  sur 
ce  sinus,  subjectos,  arretons-nous-y  grammaticalcment 
et  gdographiquement. 

Pour  se  convaincre  que  le  pluriei,  sinus  subjectos,  n’est 
point  du  tout  pour  le  singulier,  que  l'on  jette  les  yeux 
sur  les  cartes.  On  y verra  le  cap  Misene,  qui  a sa  di- 
rection  vers  le  midi,  dominer,  i‘  le  golfe  de  Pouz- 
zole;  2*  le  vaste  golfe  de  ?iaples;  ,V  au-del^i  de  1’ile  de 
Caprae,  le  golfe  de  Salerno;  4°  Ia  “cr  Je  Sicile  qui 
baigne  les  iles  Eoliennes. 

Le  pluriei,  sinus  subjectos,  n’est  donc  pas  pour  le  sin- 
giilier,  puisqu’il  s’entend,  non  d’un  seul  golfe,  comme 
le  veulent  MM.  Dotteville  et  Dureau  de  la  Malle,  mais 
spccialement  des  divers  golfes  que  nous  avons  nomm^s. 

EX.\MEN  DU  DEUXIEME  PASSAGE  RELATU' 

A LA  PATRIE  DE  PHEDRE. 

Quelle  e'tait  la  patrie  de  Ph^dre?  Ce  fabuliste,  ayaut 
beaucoup  moins  dcrit  pour  transmeare  son  noni  a ia 
postdrite  qne  pour  consoler  ses  douleurs,  n’a  pas  laisse 
d’autre  moyen  pour  r^pondre  k la  question  que  les 
vers  suivants : 

Ego  quem  Pierio  mater  enixa  est  jugo , 

In  quo  tonanti  sancta  Mnemosyne  Jovi , 

Fecunda  novies,  artium  peperit  chorum  (i), 

(i)  Prol.  du  Ut.  111,  ly...  if).  Pour  rinlelUgence  dc  pluiueurs  dot;iitr 
lopogcaphiqurs,  voyei  mou  Atlas,  pl.  3g. 
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et  teux-<  i : 

£'yo,  litli-ialw  i/ui  sum  pwpior  Gm ciie 
Cur  somno  inerti  deseram  patrite  decus, 

'Ilireissa  gens  numeret  auctores  suos, 

Linoifue  y) polio  sit  jHirens , musa  Orpheo  ( i ). 

Ces  inois  de  Phedre,  Ego  quem  Pierio  mater  enixa 
est  jugo  (2),  rajjprocli^s  de  ceux-ci,  phrase  de  Slrabou 
son  conleniporam  : Iltipia  xat  oiupisos  to  KaXoiiv  Jv  epixut  ;^wpbc 
y.-i’.  opTj-  vOv  St  Mimoove;  (3),  Icsqucls  sigDificnt : la  Pie- 
rie, t Olympe faisaient  autrefois  partie  de  la  Thrace,  et 
mninlenant  soni  annexds  ei  la  Macedoine  (4),  pourraieni 
donner  lieu  <i  des  recherches  historiques  sur  les  con- 
qiietes,  soit  des  rois  de  Maeddoine  envahissant  Ia  Pie- 
rie, soit  des  Roinains  envahissant  la  Macedoine  (5)  et 
le  inont  Pie'rium,  soit  enfin  sur  1’existence  de  quatre 
Pidries  (6).  Mais  iious  avons  cru  dcvolr  noiis  for- 

(1) ProMiv.  III,  54...  57, 

(2)  ibut.  V.  17  Ct  8uiv. 

(3)  Slrabou,  X,  p.  72?. 

(4)  M.  Goray  (trad.  franc.  T.  IV,  1'*  Pari.  p.  102  ) iraduit : (a 
COljmpc,  Pimplea,  le  mout  Lib^-thnis,  soHf  outant  de  lieux  ou  de  monts 
qui  rdcllcment  appartiennent  tt  la  Thrace,  quoique  an$ic.xds  aujounf  hui 
li  la  Macedoine ; luais  est  loia  du  reiste  littdral,  ieqiicl  dit,  non  que  la  Pic- 
lie,  rOIytnpe,  appartiennenl  a la  Tlirarc,  mais  quVIles  lui  appartenaient 
autrefois. 

(5)  La  Maredoine,  dit  ic  «avant  M.  Goss.  (trad.  fran^.  do  Strabon, 
T.  III,  p.  124),  fut  d€*li-uiie  168  ana  avanl  Tere  chreiienne. 

(6)  M.  J<annclli,  p.  4 **  5,  ariic.  de  Vita  Phetdri,  indtque  Ics  quatre 

Pieries.  • Lna  nempe  in  Syria  circa  Orontem  (a)  (Strab.  VII,  p.  4^7  ^ a ; 
XIV,  p.  p.  1087,  a (6)),  ubi  etiam  Pierius  mons  (Ptolcm- 

(»)  • I^a  pr«*mirr«?  ctie  tvrirnnc  qn'on  rcnrotitrr  apres  ).i  r.ilicie  eia  L Selvu' 
eic  daii*  b Pirrir,  prf*  tic  bqnrUc  »e  decbarfjc  Ic  flcd^c  Oronir.  • T^c  grre 
d>iimc  c'c8l-i-dirc  iroi*  il«**inence*  Kciulibblen.  Poiir~ 

«fiM/i  «JiMir  M.  Coray  mei  il  rariirlc  la  drvani  le  preniicTy  ct  pas  aux  drux  suiraou^ 
11  a prnt-etre  raixoii.  Mais  pourqiioi  ne  s*e«t-il  pas  expliqu^?  Vovet  la  note  b. 

{b)  ^deuridc  ( a ZiX  ) est  Ic  mcilleur  tlrs  pays  de  Ia  5yrie  : 011  Tappelic 
r«‘irapf»le  { cVsl-4-dirc  ccintctiam  rjuairc  villei)  d’a)»r«  s Ic  nomhre  de  $c$  princi- 
pales vities,  rar  clle  rn  renfcmir  plusieurs  uutres.  Mais  Ics  fpiatre  pirts  couside- 
sT%blc^  soni  Amiodte  /-.'p'</o/>/ine  e iirt  Aaers),  .Selmcie  f 2<>«oxsf«y 
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mer  une  opinioii  dapres  le  texte  seul  de  Phidre  (i). 

X La  Thrace,  dit  ce  texte,  a ses  ccrivaius.  Linus  y 
recut  le  jour  d’Apollon.  Une  muse  y fut  mfere  de  cet 
Orphde  dont  la  lyre  harmonieuse  a jadis  ^mu  les  ro- 
chers,  domtd  les  betes  fdroces,  et  suspendu  par  une 
douce  violence  les  flots  imp^tueux  de  ITIebre.  Pour- 
quoi  donc,  moi , qui  suis  plus  voisin  qu'eux  de  la  Grece 
lettrde  {ego  litteratee  qui  sum  propior  GrtenVe);  [moi, 
qui  dois  ressentir  plus  vivement  les  influences  inspira- 
trices  de  cette  terre  podtique],  abandonnerais-jc  dans 
un  lachc  sommeil  Thonneur  de  ma  patrie? » 

Dans  ce  passaf^e,  je  croirais  voir  la  preuve,  i*  que 
PhMre  dtait  Maeddonien,  nd  sur  le  mont  Pierium  de 
Macddolne  (a),  ou,  ce  qui  revient  au  mdme,  dans  la 
Pidrie  Thermaique,  faisant  partie  de  la  Maeddoine; 
a"  qu’il  n’avait  pas,  comme  le  prdtend  M.  Jannelli  (3), 

hv.  V,  Gpopr.  ch.  l5);  nllera  suh  Panqao  munte  ad  Kfsluni  fluvium; 
unde  proximus  sinus  Thucydidis  sptate,  seipso  teste  (liv.  U,  ch.  99)5  Pie- 
ricus dicebatur,  ejusque  re{rionis  incolir  Pieres  suiU,  de  quibus  Herodo- 
tus (VII,  1 1 a ),  et  Plinius  ( IV,  H.  N.  10) : tertia  in  Bcrotia  existit,  ubi 
et  Pierium  oppidum  et  Pierius  mons;  de  qua,  pra?ter  ceteros  (Uerodot. 
Ylll,  p.  307,  ^dit.  Sleph.  ),  Tzeires  ( Cbiliad.  VI,  cb.  90)*  Quarta  tandem 
in  Macedonia  ad  sinum  Thermaicum  intra  Peneum  et  Aliarmonem  vel 
Axium  amnem  fuit  posita.  •• 

(1)  J’ai«  avant  toiit,  voulu  etablir  mon  opiniou  d'aprcs  le  scul  texte 
de  Pbedre.  Cette  opinion  une  fois  formtV,  j’ai  alors  lu  les  excellentes 
dissertations  du  P.  Desbtlluns  et  dc  M.  Jannelli,  qui  m’ont  et»*  de  la  plus 
|*randc  utilite.  LVdition  de  Pbedre  par  ce  dernier,  rare  k Paris,  m’a  ^t^ 
ohligcamment  pr^C<^c  par  M.  Renouard,  libraire,  homme  dc  leltres. 
Elie  a ete  imprim^e  a INaple.s,  annt^e  181 1. 

(a)  Paus.  IX,  cb.  39,  etc.,  etc. 

(3)  • Ergo  Ph»lrus  et  gentem  et  natale  solum  cum  Lino  et  Orpheo 

d.-ms  la  Pi»Sric  ( if  riiff/tf),  Apamee  et  Laodicee  {‘A-xA^itet  A«ce/ixna).  O 
patiaf^r,  oii  non$  voyons  S^leucie  (2ixtJxnei)  qualifier  de  ville,  prouve  que 
M.  Coray  a en  raisoD  de  ne  pa»  meltre  farticlc  la  devaot  S^L'urie.  .ilom 

.^trabon  (jc  n'one  ici  projmncer,  fauie  d’un  a**ea  grand  nombre  dVxemplet)  a-i*d 
parIe,  comme  1‘aurait  faii  Thucydide  par  etemple.  en  donnaot  la  lUeme  deti- 
ntnee  a 5e7e«ne,  rille,  et  i»  Pierir,  piv»"* 
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uiie  patrie  qui  lui  frit  commune  avec  Linus  et  Orphdc, 
puisquc,  nd  surlc  inontPidrium,  et  dans  la  Macddoine, 
qui  dtait  a I cntree  de  la  Grdce,  il  se  dit  plus  prds  de 
la  Grdce  que  Unus  ct  Orphde. 

I)’apres  le  texte  de  Phcdre  ainsi  commente:  Pour- 
quoi  renoncerais-je  (i)  a la  gtoirede  la  Macddoine  ma 
patrie,  lorsijue  la  Thrace,  quoi(jue  barbare  et  illustrec, 
a proditii  un  Orphee,  un  Linus?  D’aprds  ce  raisonne- 
ment,  que  nos  auteiirs  et  nos  logiciens  appellent  un  et 
fortiori,  ringdnieux  Desbillons,  avec  qui  nous  somnies 
fiers  de  nous  etre  rencontres,  faisait  de  Phddre  un  Ma- 
eddonien  (on  habitant  dela  Pidrie  de  Macddoine).  Un 
savant,  citd  par  Jannelli,  l’a  combattn  ainsi:  Inepte: 
nam  si  heee  fuisset  Pheedri  mens,  tum  Threissa  gens  et 
qucE  sequuntur  collocanda  erant  post  tres  priores  versi- 
culos; mais  il  n’a  pu  nous  convaincre. 

M.  Jannelli,  d’accord  avec  nous  sur  le  premier  point, 
pense  comme  Desbillons  que  Phedre  dtait  nd  sur  le 
niont  Pidrium,  dans  la  Pidrie  TbermaYque  de  Mace- 
doine,  et  qu’il  faut  voir  dans  les  vers  de  Phddre  des  no- 
tions  geographiques  relatives  h.  la  patrie,  ct  non  un 
iangage  podtique,  comme  le  prdtend  Pageusteclierus(2). 

coQimiinc  habuii,  et  }»ropleicn  non  in  Thracia  circa  Hebrum,  sed  in 
rierica  Thermaica  ex  autiijuissiuia  Thracum  gente  natus  est.  * Jannelli, 
passage  cite  p.  aa. 

(t)  Car  eyo  deseram,  etc.,  p.  8 de  Fita  Pheedri  de  Jannelli. 

(2)  Quod  sc  dicit  t»  ju^o  Pierio  natum,  vera  certe  ipsius  est  ac  sim- 
ptex  sui  generis  dedaratlo , non  ostentatio  f>oetica,  vel  instituta  per  me- 
taphoram  fictio  tpne  male  coheercret  cnm  iis  guee  suhseguuntur.  Ainsi 
»'cxprimc  h*  P-  Dcsliillons,  T.  I,  pag.  i56  de  cette  ^ilion.  Quant  a M. 
Jannelli  (p^G*  7 Patria  Phiedri^,  il  invoque  aussi  les  principes: 

«resse  est  ut  in  geographicis  potissimum  cx  communi  coruuetudine,  ea 
recepto  et  constanti  um  logiutmur,  ni  omnia  temere  confundere  et  per- 
dere velimus. 
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Mais  le  meme  M.  Jannelli  difftre  avec  nous,  et  ne  peut 
nous  convaincre  sur  le  second  point,  lor$qu'il  nous  dit 
quela  meme  patrie  fut  commune  a Linus,  a Orphee,  et 
a Pliedre?  Comment  peut-il  avancerque  le  meme  sol  a 
produit  Ijinus,  Orphde,  et  Phddre,  lorsque  cclui-ci  se 
dit,  non  pas  nd  sur  le  meme  sol,  mais  sur  un  sol  diffd- 
rent,  sur  un  sol  plus  voisin  de  la  Grdce  lettrde  {ego  lit- 
terata: qui  sum  propior  Grcecice),  et  nd  presque  dans  la 
Grdce,  1’dcole  du  genre  humain  (in  ipsa  pcene  {\')  na- 
tus schola)?  ^'otons  cette  dernidre  phrase.  La  Pidrie  et 
le  mont  Pidrium  dtaient  sur  les  confins  dc  la  Macd- 
doine  et  de  la  Thessalic,  qui  faisait  partie  de  la  Grcce, 
de  cette  Thessalie  i qui  Thucydide  (2)  semble  adjuger 
le  sdjour  des  muses,  comme  si  la  Maeddoine,  autrefois 
partie  de  la  Thrace,  dtait  indigne  dc  le  possdder,  Phedre 
pouvait-il  designer  plus  clairement  qu’il  dtait  voisin  dc 
la  Grdce  et  presque  Grec. 

Nous  venons  de  ddmontrer,  1"  que  Phddre  dtait  nd 
dans  la  Pidrie  de  Maeddoine;  2’  que  Linus  et  Orphde 
n’dtaient  pas  du  mdme  pays  que  Phedre  (3).  Examine- 

(i)  Phedre,  Prol.  du  liv.  III,  v.  30.  Cette  {*losc  servira  de  correctif  a 
ma  treii  fautive  versiou  dc  ce  vers  que  j*ai  traduit  par  presque  n4  au  sein 
des  Aeoles. 

(a)  V,  xill,  I : Tlupiu  «rM;  Qteffatxixt  /jxxdoT.  Uu  dc  mc«  manu»* 

crits  donne  ici  Ia  leroo  ou  pUitot  la  faute  ioedite  mais  xotxvor- 

Oiffffoxoiy,  qui  suit,  prouve  la  bonti^  de  Tancienne  Ic^on.  Au  reste, 
notons  la  IC901)  inedite  ITuf/ot/,  qui  d^pend  peuN^tre  dc  opottf,  sous- 
eiilendu.  Notous  ensuite  Tltipiu  tnc  qui  si(;niHerait  peut>ctre 

miciix  le  Pierium  (dependant  de  la  Thessalic,  quoiquc  situc  au  midi 
de  la  Mac<kloinc)  que  le  Pierium  faisant  partio  <lc  Ia  Thessalie  i sens  a 
tort  adopto  par  it.  Portus.  Voyex  Thucydide  dc  Raucr  sur  les  variantes 
dc  ce  passa(»e. 

(3)  Voyex,  au  reste,  les  arjjumcnts  dc  M.  Jannelli,  p.  i5  ei  suivantes 
ile  yita  Phecdri.  Quclquc  opinion  qu*uii  ombrasse  sur  ce  dernier  poim , 
qui  nc  petit  faire  difHcuh^  que  pour  ceux  qui  vont,  hors  de  Phedre, 
chercher  la  vic  de  Pljodrc,  et  interroger  des  rrrivaiiis  nioins  clair> 
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roDs-nous  niaimenant  les  raisons  all^gaees  par  ceux 
qui  font  dc  Pliedre  un  Macddonien?  Non,  car  ce  serait 
une  disputc  dc  mot  a rdsoudre  en  deux  lignes.  Ph^dre 
e'tait  Thrace,  si  l’on  considere  la  Macedoine  a IVpoque 
oii  elle  faisait  partie  de  Ia  Thrace.  Ph^dre  sera  jug^ 
Macedonien,  et  ne'  dans  Ia  Pidrie  ThermaYque  de  Ma- 
c^doine,  si  l’on  refl^chit  qu’aux  temps  de  Phedre  la 
Mace'doine,  autrefois  partie  de  Ia  Thrace,  avait  cesse 
d’etrc  Thrace.  C’est  ce  que  dit  positivement  Strabon, 
contemporain  d^  Phedre  (i). 

A Toccasion  du  mont  Pierium  et  de  Ia  Thrace, 
M.  Schwabe  (2),  ailleurs  philologuc  si  judicieux  et 
savant,  cite  Pline  et  Cellarius.  G’est  suivre  un  peu  trop 
Pusage  des  modernes  ^diteurs,  qui,  ndgligeant  fort  les 
passages  g^ographiqucs  (3j  des  auteurs  qu’ils  aditent, 
devraient  du  raoins  s’occuper,  k 1’aide  des  inder  exi- 
stants,  de  citations  qui,  pour  etre  faciles,  n’en  seconde- 
raient  pas  moins  ceux  qui  s’occupent  de  recherches 
g^ographiques. 

Au  Heu  dc  se  borner  a Pline  et  a Cellarius,  qui  est 
loin  de  prdvenir  la  confusion  des  noms,  il  fallait  re- 
monter  a Herodote  (4),  k Thucydide,  k Strabon.  Avec 
leurs  textes  conipare's  et  discutis,  on  apprendrait  qu’il 
y a eu  deux  Pi^ries ; Pune  cn  Macedoine,  Pautre  en 

que  Fh^re;le  point  le  plus  irnpuiiaut,  el  ou  il  de  pronuncer  suj 

1.1  patrie  de  Phcdrc,  mc  scmble  l>ien  etabli. 

(1)  Co(emis  Ph(edri  Straboy  dii  M.  Jnunelli,  pap-  i3  dc  l^ita 
Phitdri. 

(a)  Vic  do  Phedre^  p.  la  do  mon  odition. 

(3)  M.  Jaiinelli  esi  loin  de  merilcr  ce  roproche  dans  )a  vie  dc  PhMre, 
inorceau  extremoment  soipr»^ 

(4)  Son  Lexiron  ne  donne  pas  une  scuJe  fois  ni  le  mont  Pierium,  ni 
les  Piere*. 
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Thrace;  que  des  Piares,  les  uns  habitarent  la  Macd- 
doine,  et  les  autres  hal)itaient  la  Thrace  au-dcssous  du 
Strymon,  mais  originaires  de  Macddoiue.  Avec  et  d’a- 
pris  Thucydide  (i),  nous  apprendrions  un  fait  omis 
par  Dodwel  dans  ses  Annales  Thucydideennes  (2),  que 
la  quatri^me  annde  de  la  septieme  olympiade,  troi- 
sidme  annde  de  la  guerre  du  Pdloponndse,  Alexandre, 
pdre  de  Perdiccas,  et  ses  frercs  ainds  (3),  aussi  Tdmd- 
nidcs  et  originaires  d’Argos,  conquirent  les  premiers  ce 
pays  maritime  (4)  qu’on  appelle  aujourd’hui  la  Macd- 
doine (et  qui  alors  apparemment  (5)  n’avait  pas  ce  nom , 
ou  du  moins  n’avaii  pas  celui-la),  ct  y rdgndrent,  aprds 
avoir  chasse  de  la  Pidric  les  Pidres,  qui  depuis  (Odrepov) 
alldrent  .habiter  Phagres  et  d’autre$  places  vers 

le  mont  Pangde  (utto  to),  au-delh  du  Strymon:  d’oii, 
jusqu’k  cc  jour,  on  appelle  golfe  Pidrique  le  territoire 
qui  s’dtend  au-dessous  de  Pangde  (ujro  niTyatw)  vers 

(i)  Voyez  mon  ^il.  He  XcWi.  T.  V,  a'  Pnrt.,  pag.  aog.  Tai  uiui^meimr 
omi-s  cr  fait  dans  mei  Tableaux  chronol.  5'siVc/e»  olymp.  87,  4-  Voye* 
atiiSM  Thucydide,  edit.  Bauer,  et  tbid.  la  note  de  Ducker,  et  Spanheim, 
Dissert.  VII. 

(3)  M.  Larcher  ( Herodote^  a*  edit.  T.  V,  p.  53  { ),  traduisant  ce  passage 

de  Thucydide,  rend  et  ornet  « tradult.s 

lous  deax,  cusseut  aTerti  cTune  difKculte.  Nous  reviendruns  sutiles  deux 
textes  d’llcVodoie  ct  dc  Thucydide,  et  sur  des  difftTence«  tpiinoiis  sem- 
hlent  cxialer  dans  Herodote  et  Thucydide.  Le  «•^oyotoi  de  Thucydide  si- 
pniHe-t-il  majores,  comme  M.  Jannelli  (p.  5 dc  sa  vie  dc  Phedre  ) 

et  tant  d’autrcs  le  tradiiiscnt,  ou  seulemenl  n/j  m>nn(?  ce  qui  se  dirait 
de/reres  ainrfs.  En  secuiid  licu,  le  i^'‘Apy^o(  dc  'rhucytUde  (II,  (>9,  1 ) nc 
doit-il  pas,  comme  dans  Herodote  (VTII,  i37,  1 ),  signiHcr  poiut  dc 
d^partf  et  non  pas  origine?  Kt  alors  n*y  aurait-il  pas  a proposer  une 
ronstmetion  nouYelle?  etc.,clc. 

(4)  Tavais  d’a!iord  construit  faulivement  t»t  par  canton  l•o4- 

sin  de  In  mcr. 

(5)  Conjecture  fjui  me  setnhic  ronscfjueiicc  dc  M«*. 
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Ia  iner.  Iis  chass^rent  aussi  de  la  Botti^e  les  Bottidens , 
qui  confinent  maintcnant  k la  Chalcidique.  Iis  conqui- 
rent aussi  la  partie  etroite  (i)  de  la  Peonie  qui  suit  le 
cours  du  fleuve  Axius  (rsijw  tov  A|to»  ?r.),  et  qui  va  de 
Tint^rieur  des  terres  (a)  jusqu’il  Pella  et  a la  mer.  lis 
ont  aussi  sous  leur  puissance,  au-dela  de  TAxius  jus- 
quau  Strymon,  ce  qu'on  appelle  Ia  Mygdonie,  d’ou  iis 
ont  cliass^  les  Edoniens.  Iis  ont  repoussif  du  pays  main- 
tenant  nommd  Eordie  les  Eordiens,  dont  le  plusgrand 
nonibre  a die  ddtruit,  et  dont  les  faibles  restes  se  sont 
etablis  k Physca  («ol  (3)  <Han.xv).  Iis  ont  aussi  chassd  de 
TAlmopie  les  Almopes.  Enfin,  ces  Macddoniens  dta- 
blirent  leur  puissance  sur  dautres  nations  qui  leur  sont 
encore  soumises,  sur  TAnthemonte,  la  Crestonie,  la 
Bisaltie,  et  une  grande  partie  du  terrain  qui  compose 
Ia  Iiaute  Mactfdoine  elle-meme.  Tous  ces  diffdrents 
pays  sont  compris  sous  la  ddnomination  commune  de 
Macedoine.  >> 

A 1’aide  de  ces  documents  et  autres  sur  1'existence  de 
Pieres  en  Macddoine  et  en  Thrace,  on  expliquerait 
pourquoi  Phddre,  originaire  de  la  Pidrie,  a dtd  dit  Ma- 
cddonien  par  les  uns  et  Tbracc  par  les  autres  : pourquoi 
de  cdlcbres  gdographes  mettent  le  mont  Pidrium  au 
nord  de  Ia  Tbessalie,  tandis  que  Thucydide  (4)  ddclare 
qu’il  dtait,  non  en  Tbessalie,  mais  qu’il  dtail  peut-etre 

(i)  D udc  partie  de  la  Peonte,  dc  cc  pays  eiroit  qui  esi  le  lou^*  du 
fleuve  Axius.  (M.  Larclicr. ) 

(a)''A»®5«T  si(];nifie-t-il  dc  l int^rieurdcs  terres?  ou  dcsqjoe-l-il  une  par- 
tic  de  la  Pe'onic  eutource  de  montagnes? 

(3)  M.  Larclicr,  «|ue  le  nfi  emharrasse  si  souvent,  omet  ce  membie 
dc  phrase  si  intrrcssnnt  lopographiqucmeal  et  dans  Thistoirc  des  cini- 
f»ratioiis.  Ma  premi^ro  versioit  dc  Thucydide  (11,  99)  donne  autuur  dv 
Physca,  ^videninieiil  fautif. 

(4)  V,  .3. 
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de  son  temps  ddpendant  des  Thessaliens  (i)?  On  con- 
cevra  coniment,  en  raison  de  $a  position  (a),  le  mont 
Pierium  est  mis,  ici  en  Macedoine,  li  en  Thessalic; 
pourquoi  le  golfe  Pidrique  (3)  estappcl^,  chez  le  g^o- 
graphe  Riga,  golfe  Strymoniquc. 

Nous  avoDs  vu  ci-dessus,  ii  trois  lignes  de  dis- 
tance,  l’un  de  l’autre,  Oiro  to  r. , et  wri  tw  1107701’«.  Le 
sens  de.  wb  considdrd  g^ographiquement  ^tant  fort  ne- 
glig^,  arretons-nous-y  un  moment.  M.  Iiarcher  (4) 
traduit  le  premier,  au  pied  du  mont  Pang^.e,  et  le  se- 
cond,  au  bas  du  Pangec;  et  M.  Janne^i  (5),  deux  fois 
par  sub  Pangceo. 

On  me  dira  pcut-etre  qu’icl  wi  avcc  1’accusatif  et 
«jrb  avec  1’ablatif,  differents  grammaticalcment,  sou- 
vent,  comme  ici,  ne  difftrent  pointpar  le  sens.  Mais, 
pour  rdpondre  k cette  question : les  Pieres  allirent-ils 
s'elablir  sous  ou  seulement  vers  le  Pangie?  il  faudrait 
entreprendrc  un  travaii  considerable,  bien  dtudier  l’iti- 
n^raire  de  Xerxes  (6),  le  suivre  avec  son  arm^e  depuis 
le  point  de  d^part;  arriv^  avec  lui  en  Thrace,  exami- 
ner Ia  position  des  divers  peuples  de  Ia  Thrace  qu’il 
traverse;  chercher  ces  positions  diffieiles  k determiner 
dans  un  texte  jusqu’ici  assez  neglig^;  examiner  le  eha; 
pitre  1 la,  oii  nous  voyons  Xerxes  longer,  en  laissant 

(1)  Au  resta,  ceci  est  conjecture,  car  les  textes  grecs  ici  me  semble- 
raieot  equivoques. 

(а)  Voyez  mon  Atlas,  pl.  3q. 

(3)  Thucydide,  II,  99,  a,  nommc^o//e  Pi^rique  la  c6te  maritime  qui 
esi  au  pied  du  Pan{*('e. 

(4)  Trad.  d’H«?rodole,  a*  edit.  T.  V,  p,  535. 

(5)  Pa^e  5 de  Phtedri  Vita 

(б)  Sujet  que  je  n*ai  qu'effleurc  dans  ma  Oeographie  (riierodolc,  T.  I, 
p.  ay3,  et  T.  II, p.  lay,  et  sur-toui  p.  i6a,  etc.,chap.  cxiii  du  livre^^I 
d'H^rodote. 
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le  Pangde  A sa  ilroite,  les  deux  piaces  Phagris  et  Per- 
game, occupdes  par  les  Pieres,  ix  X“P°«  ” mr/yxiot 
ovpo;  ctTrfpywv ; donner  ensuite  une  grande  attention  au 
chapitre  ii3  du  meinc  historien,  dont  M.  Larcher, 
d’ailleurs  si  souvent  bon  It  consulter,  me  parait  n’avoir 
comprls  dans  les  deux  prcmieres  lignes,  ni  le  viripotxcov- 
ra{  To  n. , qu’il  traduit  par  au-<lessus  du  moiU  Pangee  ( i 'l , 
tandis  que  Mp,  avec  1’accusatif,  signifie  au-deld;  ni 
npi(  qui  signilie  d parlir  du  nord,  et  non  vers  le 
nord  (car  alors  trpi;,  avec  Taccusatif,  serait  ne'cessaire); 
ni  jTotftStwv,  qu’il  rend  par  passa  le  long  de;  ce  qui  ne 
rend  nullement  «x,  qui  exprime  action  de  devier.  Ne 
pouvant  tout  faire,  je  me  bornerai  a signaler  les  diffi- 
cultds  et  les  moyens  de  les  discuter;  mais  j’ajouterai 
qu'a  Toccasion  de  1'exemple  pr^citd,  j'aurais  desird  que 
MM.  Larcher,  Jannelli,  et  autres,  expliquassent  du 
moins  grammaticalement  le  wti  avec  1’accusatif  et  avec 
le  datif.  Pourquoi  n’ont-il$  pas  dit,  ce  qui  me  semble 
incontestable,  que  imo  (uiroro  n.  uxmr»),  avec  1'accusa- 
tif,  indique  mouvement  des  Pieres,  qui,  chass^s  de  la 
Pierie  de  Macddoine,  se  dirigent  vers  leur  nouvelle  pa- 
trie {vers  te  Pangee  peut-etre,  et  non  sous  le  Pangee); 
et  que  le  second  (Curi  tw  n.  yi)  exprime,  non  pas 
mouvement,  mais  immobilite  (et  ce  en  vertu  du  datif, 
cas  destine'  h exprimer  cette  id«5e),  posilion  d’un  Icrri- 
loire  situ^  au  pied  du  Pangtfe. 

Ainsi , dans  le  irri  ixi»  et  le  imo  Ltov  J *9ov  d’Homere , 
le  deruier  se  dira  des  Hell^nes  se  dirigeant  vers  Ilium ; 
et  le  premier  imo,  avec  datif,  des  Ilellenes  qui , arriv^s  k 
Ilium,  sontsous  Ilium,  sous  les  remparts  dllium. 

(i)  Voye*  ma  G(*o|^rapbie<niprn4loic, T.  I,  p.  *i73;  'W  II,  p.  itSa  cl  suiv. 
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On  a vu  ci-des$us  (p.  632)  le  nom  tle  Grece.  Les 
ecrivains  romains,  et  depuis  eux  les  modernes  dcri- 
vains,  ont  employd  constamment  le  nom  de  Grice. 
Hellade,  Hellenes,  ^tant  Ics  seuls  termes  usitds  chez  les 
anciens  Grecs,  les  seuls  dont  veuillent  se  servir  les 
Grecs  modernes  dans  leurs  relations,  soit  politiques, 
soit  litt^raires  (i). 

A tout  moment  le  mot  Hellade  se  rencontre, 

et  aussitdt  l’on  se  reprdsente  cette  partie  m«?ridionale  de 
1’Europe  qui  est  au  sud-est  de  1’ltalie  et  a 1'ouest  de 
1’Asie.  Mats,  avec  cela,  on  a,  je  crois,  des  ideesfausses  ; 
en  effet,  par  exemple,  dans  le  passape  oii  Herodote  (II, 
5o,  i)  dit  que  lous  les  twms  des  dieux  sont  venus  de  F E- 
gypte  dans  [ Hellade,  le  mot  HelladeAi&x^, ne,  1’laGr^ee 
(stricto  sensu)  du  sud-est  de  1'ltalie;  2°  ce  qu’on  a pos- 
t^rieurement  appelt?  la  grande  Grice;  3“  les  colonies 
grecques  de  TEpithrace,  ou  littoral  de  la  Thrace;  /j*  les 
loniens  deTIonie  et  autres  colons,  qui  tous  dtaient  re- 
ligieusement  attachds  au  culte  de  la  m^tropole.  Dira- 
t-on  que  le  mot  Grece  suffise  pour  exprimer  toutes  ces 
id^es?  Non,  je  pense. 

Grice  ne  peut  pas  davantage  etre  synonyme  de  Hel- 
lade, VII,  io5,  oii  Herodote  nomme  les  Helidnes  du 
littoral  de  la  Thrace  et  des  iles  adjacentes.  Les  Ilel- 
lenes  de  ce  pays,je  le  r^p^te,  font  partie  de  \ Hel- 
lade. Grece,  terme  restreint,  ne  peut  donc  encore 
ici  remplacer  Hellade,  terme  d’une  acception  trds 
dtendue. 

Thucydide,!,  12,  2,  fait  mention  de  colonies  hell^- 
niques  envoydes  dans  Tltalie  et  aiileurs;  et  il  les  dit  fai- 

(i)  Dans  le  Journal  des  Ddbats  ( 14  juia  i835),  ct  autres  joumaux, 
«e  rencontrent  souvent  les  termes  Hellade  et  Hellenes. 
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sant  partie  de  l’Hellade  («{  EUaJot).  Dans  ce  passage 
encore,  Grice  ne  pourrait  pas  etre  ^quivalent  de  Hel- 
lade. 

II  ne  le  serait  pas  plus,  soit  livre  II,  i8,  i , ou  Thu- 
cydide nomine  la  Sicile  comme  faisant  partie  de  THel- 
lade;  soit,  I,  i4)  i , oii  Thucydide,  apr^s  avoir  dit  que 
les  tyrans  de  la  Sicile  et  les  Corcyrdens  avaient  quan- 
titd  de  triremes,  ajoute  que  c’^tait  l.i  les  flottes  les  plus 
considerables  de  THellade.  Remplaccz  Hellade  par 
Gr^ce,  le  rdcit  historique  devient  inintelligible. 

Hellines.  Par  une  cons^qucnce  ndeessaire,  le  mot 
Grecs  ne  sera  pas  synonyme  de  Hcllenes.  Hdrodote,  II, 
5i , I , emploie  Hell^nes;  M.  Larcher  le  conserve.  Mais 
pourquoi  Tabandonner  au  cbapitre  52,  oii  He lienes  a 
1’acception  la  plus  dtendue?  Herodote,  V,  45,  i , dit  de 
Philippe,  fils  de  Butacid^s,  qu'il  ^tait  le  plus  beau  des 
Ilell^nes  de  son  temps.  Ce  Philippe,  qualihd  d’//e/- 
lene,  ^tait  de  Crotone.  Grecs  ne  peut  remplacer  Hel- 
lines,  ni  dans  ccs  passages,  ni  dans  celui  ou  Thu 
cydide  (I,  g5,  i)  qualiHe  d’Hell^nes  les  peuples  de 
rionie,  etc. 

Hellenique.  Hdrodote  (i)  qualibe  la  San6  de  CAthos 
de  ville  hellenique,  r.oXic  EXki;.  On  traduirait  moins  blen 
par  ville  qrecque;  car  la  Sand  de  1’Athos  ^tant  colonie 
d’Andros,  Tune  des  Cyclades  voisines  de  1’Euh^e  (2), 
il  serait  mleux,  ce  semble,  de  prdf^rer  ville  helUnique , 
locution  g^ndrique,  a ville grecque,  locution  restreinte. 
Notez,  en  passant,  E/Xi;  (wdXis),  employd  adjectivement, 
tandisque,  vulgalrement,  EXXi;  signifie  [Hellade,  pris 
alors  substantlvement  en  vertu  d’une  ellipse;  car,  dans 

(,)T.n,p.J73. 

(a)  /biii,  I».  275. 
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Ia  veriti,  KUi;  est  1’adjectif  de  jjrioa  ( territolrc)  sous- 
entciidu.  Voyez  mon  Atlas,  pl.  7.I,  knk(  pi  is  dans  un 
SCIIS  restieint,  et  signifiant  la  Sicile. 

En  terminant  ces  observations,  nous  fcrons,  i"  une 

remarqiie  sur  1’annonce  (i)  de  nos  trois  fabulistes;  2°  un 
court  suppldment  aux  Notices  de  Phcdre. 

Dans  les  notes  supplementaires  a la  Notice  littcraire 
de  M.  Scbwabc,  on  repete,  dapies  le  Journal  de  Paris, 
que  mes  trois  fabulistes  sont  a Tiisage  des  dcoles  cen- 
trales; et,  de  plus,  que  mes  notes,  semees  avec  goiit 
dans  mon  Esope  et  dans  mon  Pbedre,  seront  lues  avec 
fruit.  Mon  Pbedre,  souvent  citd  par  M.  Schwabe  avec 
eloge,  a pu  ctre  de  quelque  utilitd  : mais  jamais  mon 
Esope  (2)  (i"  vol.  des  trois  fabulistes),  duiie  lecture 
peut-etre  intdressante  poiir  les  gens  du  niondc,  n’a  etd 
annoncd  par  moi  comme  utile  aux  dleves  de  nos  ecoles 
a qui  des  traductions  seront  toujours  nuisibles.  Qnant 
aux  notes  sur  Esope,  on  les  a louees  avec  trop  de  gend- 
rositd ; car  on  n’y  trouvera  pas  une  seule  note.  .le  les  ai 
reservdes  pour  IVdition  in-12  de  nos  ecoles.  1/Esope 
( 1"  vol.  de  mes  trois  fabulistes),  joint  a Pbedre  et  a 
La  Fontaine,  et  publid  dans  des  temps  mallieureiix  (3), 
a dtd  imprimd  comme  moyen  de  comparer  entre  cux 
les  trois  fabulistes  (4),  et  non  comme  ouvrage  qui  fiit 

(i)  Voyez  T.  I,paf[.  i45,  ann.  179G.  N’ayani  point  rorrifre  I ,!preuve 
de  la  Notice  litt^aire  (c’est  M.  Pillon,  de  la  RUiliuthcqoe  du  Roi,  qui  a 
bien  voulu  se  charger  de  ce  scio  ),  je  n'ai  cnnnu  ce  bienveillant  ariicle  du 
Journal  de  Paris  qu’au  inunicm  oii  je  me  suis  occupo  de  ma  prcface. 

(a)  Jc  pario  de  mon  ^diliun  des  trois  fabulistes,  qui  a paru  on  quatra 
volumes  el  non  en  trois,  comme  1'adit  M.  Schocl,  el  qui  mainionant  en 
a cinq. 

(3)  Voy.  mon  Xen.T.  I,  i”  Part.  Not.  hist.  p.  179.  V.  Pr»f.  T.  I,  p.  vij. 

(4)  La  table  des  matier^s  offre  d.-mi  fesopr,  Phcdre,  et  La  Fontaine, 
ce  moyen  de  comparaison. 

’ 4, 
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difjne  de  1’altention  des  savants.  Dans  mon  Recueil  de 
Fables  dEsope,  ai-je  dii  (i),  rien  pour  ta  critique,  el 
fori  peu  defforls  pour  Ia  traductioii. 

, SUPPLliMENT 

AUX  NOTICKS(a)  OES  feDITIONS  DE  1'HEDRE. 

Editioiis  (le  Phidre  otiihcs,  soil  par-  M.  Schiuahe  dans  sa 
Notice  liltdrairc,  soil  par  M.  Barbier  dans  soti  Supple- 
menl  a celte  Notice. 

On  en  remarquera  pliisieurs,  telles  <|uc  redition  de 
if»3(),  qui  certes  m^riiaient  mentioii. 

i()36.  l‘ntDRi  Aug.  Lib.  Fabulapuni  Aisopiaruiii  lib.  V, 
minr  primum  in  lucem  erliti,  cum  Festi  *Vviciii  Fab.  Parisiis, 
Juliaii.  Lihert,  in-3a. 

1771.  Pii.euRi  F'abula>.  Parisiis,  dnrnont,  in-ia. 

1780.  Pu^aiiii  Fabularum  lib.  V,  ex  recensione  Burmanni, 
cum  selectis  variorum  notis,  edidit  Schwnbe.  Halae,  3 vol. 
in-8". 

1798.  Fables  de  PncDUE  en  latin  u l’usagedes  collerjes,  suivies 
de  celles  de  La  Foiilaine.  Getreve,  floririaiit,  iu-12. 

Tradurlions  et  imitalions  de  Phidre  amises  par  M.  Schwabe 
et  par  M.  Barbier. 

i()5a.  Fables  de  Pukdhe  Iraduiles  en  francais,  arrec  le.  lalin  d 
cole.  Secotule  i-dilion.  Paris,  in-i2.  {Cest  la  secotule  edilion  de  la 
version  de  Le  Makte  de  Sacy ; M.  Schwabe  la  porie  par  erreur 
d ratwde  1G47,  et  la  premiere  ddilion  d 1'annde  1646;  mais  cette 
premiere  ddition , qmique  iniprimde  en  1646,  neparutqnen  1647, 
fomme  l’a  fori  bien  remarque  Af.  Barbier.) 

1742.  Phrases  el  sentences  lirees  des  cinq  livres  de  Pheohf., 

(1)  T.  I,  i"  Partio,  p.  179,  de  mon  ddit.  et  tradurt.  de  Xenophon. 

(2)  VoyciT.  I,p.  43,  t Ji , et  124- 
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avec  wi  ahregd  de  sa  vie  et  de  celie  d'£}sope.  Paris,  Hipp.  et  Jacq. 
Guerin,  in-ia. 

1746.  PhjEDRL'8  traduit  en  polonais  par  J.  ^pifaii.  Minasn- 
wicz,  Farsovie,  in-4“. 

y~~~.  Ph.edri  Fabularum  lib.  IV,  avec  la  tratluction  en  vers 
polonais.  Farsovie,  in- 12. 

1780.  I.e  Favote  in  voltjar  prosa  tradotte,  con  annotazzioni 
d’  j4nt.  A/illo.  Seconda  edizione.  Venelli,  in-8". 

1783.  Failes  de  PuF.nnE  en  vers  blancs  italiens,  jmr  Tronihelli, 
avec  la  corulruction  en  italien.  In-8“. 

Editions  posUrieures  a la  N otice  de  M.  Schwabe  ct  oniises 
par  AI.  Barbier. 

i8o5.  Fables  de  Piikdre,  traduction  nouvclle,  avec  des  notes 
par  l’ablri  Paul.  Lyon,  Toumacbon,  in-ia. 

. i8io.  Ph.edhi  Fabul.  lib.  V,  cum  notis  ('allicis,  P.  Syr.  scii- 
tent.  parallelisque  </e  La  Fontaine  fab.,  juxta  Brotier.  Sexta  edit. 
Ed.  nova  ad  usum  scliol.  Lugd,  ap.  Yvemault  et  Cabin,  in-ta. 

181 1.  Pu£Dni  Fabul.  lib.  V,  cum  numeris  ad  explanandam 
constructionem  accommodatis.  Avenionc,  Laur.  Aubanel, 
in-i8. 

181 1.  Fables  de  Pheohe,  avec  cellcs  dc  La  Fontaine,  et  te  Dic- 
lionnaire  par  Ch.-Const.  Le  Tellier.  Paris,  Le  Prieur,  in-ia. 

■ 8ia.  PujiDRi  Fabula:  cum  notis  gallicis.  Tolosae,  Doula- 
dovre,  in-ia. 

— Ph.edri  F'abula;  curante  C.  P.  Paris,  edit,  stereot.  Herhan , 
Belin,  in-iG. 

— Pu.Enni  Fabellae  nova;  duo  et  triginta  ex  cod.  Perottino 
juxta  edit.  Cataldi  Janncilii.  Paris.  Renuuard,  iu-12. 

— Pu.Enni  novte  ct  veteres  Fabulae  cum  notis  selectis  D. 
Schwabe.  Paris,  Alicotle,  in-8". 

— Nouvelles  Fables  tratiuiles  en  vers  italiens  /lar  Petroni,  et 
en  franeais  /mr  Biagioli.  Paris,  DidoI,  in-8". 

— Pheuhi  Fabula;  selectae  cum  not.  Geneva;,  Manget,  in- 12. 
18 13.  Phedri  Aug.  Lib.  Fabul.  .Fsopiarum  lib.  V,  accedunt 

Fabulae  Flavii  Aviani,  Anonymi  Neveleti,  Komuli,  et  Ano- 

G- 
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nymi 'Nilantii.  Patavii,  typis  seminarii,  a vol.  in-8'.  {Vexem- 
plaire  de  la  Bibliotheque  du  Roi  est  sur  vilin. ) 

— Ph^dhi  Aug.  Lib.  Fabul.  Aisopiarum  lib.  V,  cum  notulis 
gallicis  cur.  C.  p.  Tolosae,  Tislet,  in-ia. 

— Ph£dri  Aug.  Lib.  Fabul.  iEsopiarum  lib.  V,  cura  ejus- 
dem. Paris,  edit,  stereot.  Uerhan,  Belin,  in-i6. 

1814.  Phjeobi  Aug.  Lib.  Fabul.  dBsopiarum  lib.  V,  cum  not. 
gallic.  et  Dictionariolo.  Andegaui,  Pavie,  in- 16. 

— Ph£dri  Aug.  Lib.  Fabularum  Alsopiarum  lib.  V,  cum 
P.  Syri  sentent.  parallelisque  Fab.  Fontanii,  juxta  edit.  Bro- 
tier.  Insulis,  L.  Lefbrt,  in-ii. 

1816.  Ph.£dri  Aug.  Lib.  Fabul.  Aisopiarum  lib.  V,  repetita 
ad  usum  scholar.  Lugdun.  Cabin,  in-ia. 

— Phedre  tiWuifauec  (/es  notes  par  Fabbi  Paul.  Lyon,  Tour- 
nachon-Molin,  in- 13. 

1818.  Phedre,  not.  gallic.  numerisque  vocabulorum  seriem 
indicantibus  illustraverunt  DD.  Lallemant.  Decima  edit.  Paris. 
Detalain,  in- 16. 

— Les  Fables'  de  Phedre  divisies  en  quatre  Uvres  dgaux,  et 
traduites  en  francais,  avec  le  texte  en  regard,  pUr  J.-E.-J.-F. 
Boinvilliers , correspondant  de  FAcadimie  royale  des  inscriptions. 
Seconde  idition  smvie  (tun  Appendice  qtd  complite  l^oeuvres  de 
Phidre.  Paris,  Aug.  Detalain,  in-ia. 

i8ig.  PosDRi  Fabulae,  gallicis  versibus  redditae  a Dom.  de  La 
Fontaine,  ad  usum  collegiorum.  Tolosae,  Bellediarrigue,  in-16. 

l8a3.  Ph£dri  Aug.  Lib.  Fabularum  Aisopiarum  libr.  V, 
excudebat  Julius  Didot  natu  major.  Regis  typographus,  in-fol. 
, P&iEDRi  Fabulae,  Nova  edit,  cum  P.  Syri  sentent.  ad  usum 
scholarum.  Avenionc,  Seguin,  in-16.  {Sans  date.) 
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PH/EDRI  augusti  LIBERTI  FABULARUM  iESO- 
PIABUM  LIBER  TERTICS. 

Prologus  ad  Eutyehum i 

Fab.  I.  Jruts  ad  Amphoram ao 

II.  Panthera  et  Pastores a3 

III.  jEsopus  et  Rmticus ug 

IV.  Simii  caput 3i 

V.  Asopus  et  petulans ' 35 

VI.  Musca  et  Mula 3y 

VII.  Canis  et  Lupus 

VIII.  Frater  et  Soror • 4® 

IX.  Socrates  ad  Amicos 53 

X.  Poeta  de  credere  et  non  credere. 54 

XI.  Eunuchus  ad  Improbum 68 

XII.  Pullus  ad  Margaritam yo 

XIII.  Apes  et  Fuci,  Fespa  judice ^3 

XIV.  jEsopus  ludetis yy 

XV.  Canis  ad  Agnum 8i 

XVI.  Cicada  et  Noctua 87 

XVII.  Arbores  in  Veorum  tutela 92 

XVIII.  Pavo  ad  Junonem 96 

XIX.  yEsopus  ad  Garrulum loi 

Epilogus io4 

PH/EDBI  AUGUSTI  LIBERTI  FABULARUM  iESO- 
PIARUM  LIBER  QUARTLS. 

Prologus  ad  Particulonem ii3 
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Faii.  i.  Asinus  et  Galli;  et  Fab.  11,  de  Mustela  et 

Muribus 1 'Ao 

III.  Fulpis  et  Uva i3i 

IV.  Equus  et  Aper. i33 

V.  Poeta i35 

VI.  Pugna  Murium  et  Mustelarum i48 

VII.  Poeta i5a 

VIII.  Pipera  et  Lima i&i 

IX.  Vulpes  et  Hircus 162 

X.  De  vitiis  Hominum i64 

XI.  Fur  Aram  compilans 1 G6 

XII.  Hercules  et  Plutus 171 

XIII.  Leo  regnans iy3 

XIV.  Prometheus i^5 

XV.  Capidbe  et  Hirci 178 

XVI.  Gubernator  et  ^^auta: 18« 

XVII.  Canum  legati  ad  Jovem i83 

XVIII.  Homo  et  Colubra 192 

XIX.  Vulpis  et  Draco igS 

XX.  Pbcedrus 202 

XXI.  [iaufragium  Simonidis jo4 

XXII.  Mons  parturiens 210 

XXIII.  Formica  et  Musca 212 

XXIW  Simonides  a Diis  servatus 219 

F.pUogus 228 

FIl.EDUI  AUGUSTI  LIBERTI  FABULARUM  iESO- 

PIARUM  LiBEB  QriNTfs.  Prologus 281 

Fab.  I.  Demetrius  et  Menander 23.3 

II.  Viatores  et  Latro 241 

III.  (alvus  et  Musea a44 

IV.  Homo  et  Asinus 24" 

V'.  Scurra  et  Itusticus 25 1 

VI.  Duo  Calvi 2()t 

VII.  Princeps  Tibicen 263 

VIII.  Occasio  depicta 2~5 

IX.  7 durus  et  Vitulus 280 

•X.  Venator  et  Canis. 282 
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ExciRsis  AD  unnuM  III,  IV,  kt  V. 


■'xcursus  I ad  Prolo(]^m  lib.  III 

. . . ■ 287 

II  ad  Prolo(i'Uin  lib.  III 



288 

III  ad  lib.  III  fab.  I 

. . . 1()0 

IV  ad  lib,  III  fab.  IV 

291 

V ad  lib.  III  fab.  VI ... ; 

. . . 2g2 

VI  ad  lib.  III  fab.  VI 

. . . 293 

VII  ad  lib.  III  fib.  VIII 

293 

VIII  ad  lib.  III  fib.  X 

. . . 298 

IX  ad  lib.  III  fab.  XIII 

...  3oi 

X ad  lib.  III  fab.  XV 

. . . 3oi 

XI  ad  lib.  III  fab.  XVII 

...  3o3 

XII  ad  Epilogum  lib.  III 

...  3o6 

XIII  ad  Prologum  lib.  IV 

...  3io 

XIV  ad  lib.  IV  fab.  I 

...  3i6 

XV  ad  lib.  IV  fab.  I 

...  3.7 

XVI  ad  lib.  IV  fab.  V 
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